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A  MON  EXCELLENT  MAITRE 


M.    HÉRON     DE    VILLEFOSSE 


HOiMMAGE  DE  RESPECTUEUSE    GRATITUDE 


Sur  l'avis  de  M.  A.  Héron  de  Villefosse,  directeur  de  la 
Conférence  d'épigraphie  latine^  el  antiquités  romaines,  et  de 
MM.  Emile  Châtelain  et  B.  Haussoullier,  commissaires  res- 
ponsables, le  présent  mémoire  a  valu  à  M.  Victor  Chapot 
le  titre  d'élève  diplômé  de  la  Section  d'hisldirc  el  de  })hilolo,uie 
de  l'École  pratique  des  Hautes  Études. 

Paris,  le  ;>  novembre  1899. 

Le  Directeur  de  la  Conférence. 

Signé  :  A.  IIéuon  de  Yillkfosse. 


Les  Commissaires  responsables. 

Signé  :  E.  Châtelain. 

B.  Haussoullier. 


Le  Président  de  la  Section, 
Signé  :  G.  Monod. 


AVANT-PROPOS 


Quand  je  songeai  pour  la  première  fois  à  entreprendre  un 
mémoire  en  vue  du  diplôme  de  l'École  des  Hautes-Études,  le 
programme  que  je  me  proposais  n'était  pas  celui  que  je  viens 
de  remplir  de  mon  mieux.  Il  s'agissait  pourtant  déjà  du  conti- 
nent asiatique,  dont  l'étude,  même  pour  la  période  de  l'occupa- 
tion romaine,  n'avait  guère  été  abordée  que  par  les  hellénistes 
ou  les  épigrapliistes  curieux  d'antiquités  grecques,  et  d'une 
façon  très  sommaire,  sans  plan  d'ensemble.  Même  les  savants 
travaux  de  Waddington  constituaient  plutôt  un  assemblage  de 
documents  et  un  examen  critique  de  points  de  détail  {*).  L'Aca- 
démie des  Inscriptions,  voyant  quelle  grave  lacune  il  était  utile 
de  combler,  a  récemment  commencé  la  publication  d'un  Corpus 
inscHplionum  Graecarivm  ad  rem  Romanam  pertinentium. 
M'inspirant  d'une  idée  semblable,  j'avais  songé  à  rechercher  et 
à  noter  les  traces  de  l'occupation  romaine  dans  la  moitié  orien- 
tale du  monde  grec,  c'est-à-dire  dans  les  diverses  parties  de 
l'Asie  —  au  sens  moderne  du  mot  —  où  elle  s'était  étendue.  Je 
me  serais  donc  borné  aux  rapports  de  Rome  avec  ces  provinces, 


(1)  J'ai  trouvé  grand  profit,  comme  on  pense,  à  consulter  ses  Fastes  des  pro- 
vinces asiatiques,  qu'il  n'a  eu  le  temps  de  rédiger,  et  encore  incomplètement,  que 
pour  la  province  proconsulaire.  Malgré  le  soin  qu'il  prenait  de  tenir  au  courant  ses 
notes,  restées  manuscrites,  l'achèvement  de  cette  publication,  utile  il  y  a  trente  ans, 
se  comprendrait  peu  aujourd'hui,  après  les  nombreux  travaux  de  prosopographie 
qui  ont  vu  le  jour.  Réunir  ainsi,  pour  rappeler  tout  ce  que  l'on  sait  de  leur  vie  et 
de  leur  carrière,  des  personnages  romains  qui  ne  présentent  d'autre  caractère 
commun  que  d'avoir  été  gouverneurs  d'une  même  province,  où  ils  ont  accompli  une 
œuvre  quelquefois  insignifiante  et  bien  souvent  ignorée,  est  une  méthode  arbitraire, 
et  elle  conduirait  les  érudits  à  se  répéter  fréquemment,  vu  que  tel  ou  tel  sénateur  a 
gouverné  successivement  plusieurs  provinces.  Un  travail  de  ce  genre  n'est,  en  défi- 
nitive, qu'un  lambeau  détaché  sans  raison  d'un  Onomasticon  général  de  l'antiquité 
classique. 

V.  CHAPOT.  —  La  Province  d'Asie.  i 
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à  l'administration  romaine  en  Asie,  Bithynie,  Cappadoce,  etc. . . 
jusqu'au  début  du  Bas-Empire. 

Les  premières  recherches  auxquelles  j'ai  été,  par  suite,  conduit, 
et  même  la  seule  réflexion,  m'ont  bien  vite  montré  le  défaut 
d'unité  qu'aurait  une  œuvre  semblable  et  l'insuffisance  d'infor- 
mation qu'on  serait  en  droit  de  me  reprocher.  Évidemment,  la 
politique  romaine,  dans  les  diverses  parties  de  l'Asie  Mineure, 
n'a  pas  été  diris^ée  par  dos  principes  uniformes;  la  nature  môme 
du  pays  s'opposait  à  cette  méthode  et  aussi  la  grande  variété  des 
populations  qui  y  vivaient.  Le  Sénat  de  Rome,  les  empereurs 
et  les  fonctionnaires  délégués  dans  le  gouvernement  des  diffé- 
rentes parties  de  la  péninsule,  ont  dû  tenir  compte  du  degré  de 
développement  de  ces  peuples,  des  institutions  auxquelles  les 
avaient  accoutumés  antérieurement  d'autres  souverains,  d'autres 
influences.  Et  ainsi,  pour  avoir  une  idée  complète  de  l'action 
des  nouveaux  maîtres  du  pays,  j'étais  amené  à  considérer 
jusqu'à  la  vie  municipale;  les  assemblées,  les  magistratures  des 
cités  et  des  bourgades  n'avaient  guère  pu  évoluer  librement 
sans  subir  la  tutelle  de  Rome,  et  l'étude  des  inscriptions  et  des 
textes  me  montrait  en  effet,  pour  les  unes  et  pour  les  autres,  au 
cours  des  temps,  des  changements  assez  notables.  Voyant  ma 
tâche  s'étendre  à  ce  point,  j'ai  pris  le  parti,  non  pas  d'abandon- 
ner la  seule  méthode  qui  parût  légitime,  mais  de  restreindre  le 
champ  géographique  de  mes  observations,  et  au  lieu  de  les  faire 
porter  sur  toute  l'Asie  Mineure,  de  me  limiter  à  une  seule  pro- 
vince, où  je  m'attacherais  en  revanche  à  tous  les  faits  classés 
comme  historiques.  Je  me  suis  décidé  pour  l'Asie  proconsulaire, 
et  voici  brièvement  les  motifs  de  ce  choix. 

Cette  partie  de  l'Empire,  plus  que  toutes  les  autres  régions  de 
l'Asie  Mineure,  a  donné  lieu  à  un  assez  grand  nombre  de  travaux 
spéciaux.  Il  a  paru,  dans  ces  dernières  années,  une  foule  de 
courtes  dissertations  consacrées,  par  exemple,  à  telle  ou  telle 
ville  d'Asie  ou  à  bien  d'autres  questions  de  détail.  J'ai  trouvé 
ainsi,  dans  quelques  cas,  le  terrain  déblayé;  et  une  certaine 
uniformité  que  je  remarquais  dans  les  conclusions  de  mes  pré- 
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décesseiirs  me  permettait  d'espérer  quelque  résultat,  dès  mainte- 
nant, d'un  travail  d'ensemble.  Si  l'Asie  proconsulaire  a  tenté 
plus  de  chercheurs  que  les  provinces  voisines,  le  fait  s'explique 
très  simplement  :  pour  mainte  raison,  l'activité  des  habitants  y 
a  été  bien  supérieure,  et  les  souvenirs  qui  nous  en  restent  ont 
l'avantage  du  nombre  et  quelquelbis  de  la  précision  ;  les  textes 
littéraires  sont,  à  vrai  dire,  peu  abondants;  mais  nous  sommes 
dédommagés,  dans  quelque  mesure,  par  une  riche  moisson  épi- 
graphique. 

On  pourrait  penser,  dès  lors,  que  la  faveur  d'iuie  plus  large  do- 
cumentation et  d'une  matière  plus  variée  a  sa  contre-partie  dans 
le  danger  d'une  information  plus  facilement  incomplète.  Pour- 
quoi, notamment,  n'avoir  pas  attendu  la  venue  du  Corpus  en 
préparation?  Mais  ce  recueil  des  inscriptions  grecques  rappelant 
des  noms,  des  institutions,  des  usages  latins,  ne  comprendra 
pas,  même  largement  conçu,  toutes  les  sources  épigraphiques 
auxquelles  il  m'a  fallu  recourir;  la  réunion  pure  et  simple  des 
textes  en  un  seul  volume  ne  m'eût  pas  dispensé  de  parcourir 
les  commentaires  qui  ont  été  déjà  donnés  de  quelques-uns  ;  enfin 
l'obligeance  de  mon  ancien  maître,  M.  Gagnât,  qui  m'a  commu- 
niqué les  premiers  travaux  préparatoires  de  ce  Corpus  nouveau, 
m'a  fait  tenir  dès  le  début  un  certain  nombre  de  renvois 
bibliographiques  essentiels  et  a  diminué  ainsi  mes  chances 
d'oublis.  Il  est  possible,  malgré  tout,  que  quelques  documents 
m'aient  échappé,  en  raison  de  leur  infinie  dispersion  ;  d'autres, 
avant  moi,  ont  eu  même  infortune.  Je  dois  m'attendre  aussi  à  la 
mise  au  jour,  et  prochaine,  d'inscriptions  nouvelles,  puisque 
les  recherches  archéologiques  se  poursuivent  sans  interruption 
en  Asie  Mineure,  et  l'histoire  de  ce  pays  s'en  trouvera  sûrement 
renouvelée (').  Pourtant,  là  comme  ailleurs,  le  gros  œuvre  est 


(1)  Il  faut  noter  que  ces  voyages  archéologiques  ont  souvent  pour  effet  principal 
de  compléter  notre  connaissance  de  la  géographie  historique  et  de  permettre  une 
identitication  plus  générale  des  anciens  noms  de  lieux  avec  les  noms  modernes. 
Pour  ce  motif,  le  présent  mémoire  est  moins  menacé  de  vieillir  vite.  Je  me  suis 
naturellement  interdit  les  tentatives  de  restitution  topographique.  Sans  doute,  elles 
n'auraient  pas  formé  un  hors-d'œuvre,  mais  elles  ne  sont,  permises  qu'à  quiconque  a 
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accompli  ;  on  doit  creuser  le  sol  pour  atteindre  l'inédit,  et  les 
fruits  obtenus  s'amoncellent  moins  vite  et  moins  haut  qu'au- 
trefois. J'ai  lieu  de  redouter  plus  d'une  erreur  et  plus  d'une 
défaillance  dans  l'utilisation  de  tant  de  données  qui  présentaient 
de  grandes  difficultés  d'éclaircissement,  qu'il  était  long  et  ardu 
de  mettre  en  ordre.  Mais,  lorsque  je  les  réunissais  il  y  a  trois 
ans,  avant  de  partir  pour  l'Orient,  j'étais  sous  l'influence  du  cri 
d'alarme  poussé  par  quelques  savants  autorisés  :  le  livre  dispa- 
raît ,  l'article  provoque  l'article ,  les  moyens  d'information 
s'éparpillent,  ou  néglige  de  construire  des  synthèses  de  nos 
connaissances.  J'en  ai  alors  tenté  une,  audacieusement.  Je  crois 
que  depuis,  le  mal  s'est  atténué;  mais  cet  essai  n'en  devient  pas 
inutile.  Je  me  trouve  envers  lui  personnellement  très  redevable  : 
l'étendue  môme  et  la  variété  du  sujet  n'ont  pas  nui  à  mon 
apprentissage;  j'apporte  une  ébauche  à  laquelle  de  plus  habiles 
feront  ensuite  les  remaniements  nécessaires,  sans  avoir  perdu 
leur  temps  à  la  partie  aisée  de  la  tâche.  Ils  rajusteront  mieux 
les  éléments  dispersés  de  ce  tableau  de  la  province  d'Asie. 

J'aurai  du  moins  l'honneur  de  l'avoir  entrepris. 

Obligé  de  réunir  beaucoup  de  faits  et  beaucoup  d'hypothèses, 
et  ne  voulant  pas  que  mon  livre  atteignît  à  des  proportions 
exagérées,  j'ai  dû  lui  donner  une  forme  mixte,  le  concevoir  à 
la  fois  comme  un  manuel  et  comme  un  répertoire,  répertoire 
d'exemples  plutôt  que  nomenclature  sans  lacunes  ;  assumer 
enfin  la  discussion  rapide  des  doctrines,  que  je  ne  pouvais  sim- 
plement juxtaposer.  De  la  sorte,  même  mal  venu  et  sujet  à 
critiques,  cet  essai,  je  l'espère,  répondant  à  plus  de  besoins, 
rendra  plus  aisément  service. 

En  parcourant  l'an  dernier,  à  pas  trop  rapides,  les  principales 


exploré  longueirient  lui-même  le  terrain.  Aussi  bien  l'emplacement  —  et  surtout 
l'emplacement  approximatif  —  de  la  plupart  des  villes  de  la  province  proconsulaire 
est-il  déjà  bien  établi.  Dans  les  cas  rares  où  il  y  a  doute,  j'ai  adopté  l'opinion  la 
plus  communément  admise.  La  carte  jointe  à  ce  travail  est  sans  aucune  originalité: 
elle  n'a  pour  objet  que  de  dispenser  le  lecteur  de  se  mettre  à  la  recherche  d'un  atlas. 
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routes  de  cet  admirable  pays,  j'entendais  dire  à  regret  que  l'ac- 
tivité française  y  était  bien  ralentie.  11  est  vrai  que  ses  efforts  y 
sont  plus  isolés,  elle  est  trop  fiévreusement  occupée  sur  d'autres 
points  du  monde  antique.  Mais  elle  s'y  est  longtemps  exercée 
avec  honneur,  avant  de  laisser  le  champ  libre  aux  initiatives 
germaniques;  et  si  modeste  soit  le  rôle  que  j'ai  ambitionné, 
c'est  avec  plaisir  que  je  me  vois  replacé  dans  une  des  plus  glo- 
rieuses traditions  de  l'École  française  d'Athènes. 


Payais,  décembre  1902. 
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Pour  trouver  un  ouvrage  portant,  à  peu  de  chose  près,  le  titre 
auquel  je  me  suis  arrêté,  il  faut  remonter  à  l'année  1846.  C'est  à 
cette  date  que  Richard  Bergmann  publia  à  Berlin  sa  petite  dis- 
sertation inaugurale  :  De  Asia  Romanorum  proinncia.  Ce  n'é- 
tait qu'un  commencement  d'exécution  du  programme  que 
l'auteur  s'était  fixé,  qui  est  exposé  dans  sa  préface  et  ressemble 
assez  au  mien.  Il  y  traitait  de  la  formation  de  la  province  et  de 
ses  limites.  L'année  suivante,  il  abordait  la  question  des  gou- 
verneurs d'Asie  dans  un  article  du  Fhilologus  (II,  p.  671  sq.  : 
De  Asiae  Romanorum  prouinciae  p7''aesidWus  —  jusqu'à  la 
bataille  d'Aclium),  Plus  tard  enfin,  il  s'attaquait  à  l'étude  des 
villes  libres,  mais,  débordé  par  l'ampleur  de  son  sujet,  ne  pou- 
vait s'occuper  que  de  Rhodes  (').  Et  ses  tentatives  en  sont  restées 
là.  Vers  la  même  époque,  une  autre  dissertation  allait  paraître 
sur  la  formation  de  la  province  d'Asie  (-). 

Les  dates  mômes  de  ces  premiers  essais  indiquent  assez  la 
valeur  qu'ils  ont  pu  conserver.  Et  d'abord,  à  quelles  sources 
leurs  auteurs  avaient-ils  puisé?  Les  documents  littéraires  étaient 
déjà  ce  qu'ils  sont  aujourd'hui,  mais  on  constatera  à  tout  instant 
que  les  renseignements  les  plus  importants  ne  nous  viennent 
pas  de  ce  côté.  Les  auteurs  anciens  ne  nous  laissent  pas  trop 
ignorer  les  événements  qui  se  sont  déroulés  en  Asie  pendant  la 
République;  mais  vienne  l'Empire,  et  la  paix  en  Orient,  et  nous 
trouvons  les  historiens  grecs  ou  latins  presque  muets  sur  notre 
sujet  ;  l'existence  calme  et  monotone  de  ces  régions  les  a  moins 
intéressés  que  les  révolutions  de  palais,  à  Rome.  Les  recueils 
numismatiques,  si  riches,  d'Eckhel  et  de  Mionnet  étaient  déjà 
précieux,  mais  la  connaissance  des  monnaies  grecques  a  encore 
bien    progressé    depuis.    I^e   matériel    épigraphique   dont    ces 

(1)  De  Asine  liomanorum  prouinciae  ciuitalihiis  liberis,  Brandenburg,  1855,  in^". 

(2)  W.  Mkrckens,  Quomodo  Romani  Asiatn  prouinciam  conslituerint  exponi- 
tur,  Vralislaviae,  1860,  in-S". 
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auteurs  se  sont  servis  était  enfin  fort  maigre  et  peu  maniable. 
Ils  avaient  déjà  quelques  ouvrages  généraux,  comme  ceux  de 
Laborde(^),  de  Hamilton  (-)  et  de  Texier(^)  ;  le, Corpus  inscripiio- 
num  graecamim  avait  paru,  mais  dépourvu  encore  des  précieux 
Indices  du  tome  IV,  guide  si  nécessaire  dans  un  pareil  amas  de 
textes.  La  géographie  même  de  la  contrée  ne  leur  était  connue 
que  par  l'ouvrage  de  Tchihatchefî(*),  si  heureusement  remplacé 
maintenant  par  le  livre  de  M.  W.  H.  Ramsay('j,  que  complète 
la  grande  carte  de  H.  Kiepert(*,. 

Depuis  lors,  les  journaux  de  voyages  archéologiques  se  sont 
multipliés,  ainsi  que  les  recueils  épigraphiques,  et  les  Français 
ne  se  sont  pas  adonnés  les  derniers  à  cet  ordre  d'investigations. 
Citons  d'abord  les  ouvrages  divers  de  M.  Georges  Perrot(')  ;  une 
mention  toute  particulière  est  due  à  la  publication  capitale  de 
Philippe  Le  Bas  (*),  mettant  au  jour  une  foule  d'inscriptions 
nouvelles,  et  corrigeant,  pour  d'autres  déjà  parues,  les  copies 
antérieures.  Un  commentaire  précieux  accompagne  la  plupart 
des  textes;  Le  Bas  n'avait  pu  l'achever  que  pour  quelques-uns; 
W.  II.  Waddington  a  discuté  les  autres  avec  une  méthode  non 
moins  rigoureuse  ;  et  lui-môme,  déjà  rompu  à  l'archéologie  de 
l'Asie  Mineure  (^),  s'est  attaché  à  restituer  les  Fastes  des  pro- 
vinces asiatiques  de  V Empire  romain,  depuis  leur  origine  jus- 
qu'au règne  de  Dioclélien.  La  politique  et  la  diplomatie  ont 


(1)  Léon  DE  Ladorde,  Voyage  en  Orient,  Pari.s,  1837-45,  2  vol.  in-f<>,  avec 
planches. 

(2)  liesearches  in  Asia  Minor,  London,  1842,  2  vol.  in-S". 
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(5)  Historical  Geography  of  Asia  Minor.  London,  1890,  gr.  in-S». 

(6)  Specialkarle  vom  westlichen  Kleinasien,  Berlin,  1892,  in-f».  —  Depuis  lors 
a  été  publiée  en  un  format  plus  maniable  :  Archnoloqisclie  Karte  von  Kleinasien, 
bearb.  v.  d^  W.  Ruge  tmd  d'  E.  Friedrich.  Maasstab  :  i  :  2  500  000.  Halle,  1899. 

Ci)  Souvenirs  d'un  voyage  en  Asie  Mineure,  Paris,  1864,  in-8»  ;  Exploration 
archéologique  de  Gulatie,  Bithynie,  Mysie,  Phrygie,  Cappadoce  et  Pont,  Paris, 
Didot,  1872,  2  vol.  grand  in-4o  ;  Inscriptions  inédites  d'Asie  Mineure,  Paris, 
1877,  in-8°. 

(8)  Voyage  archéologique  en  Grèce  et  en  Asie  Mineure,  fait  par  ordre  du 
gouvernement  français  pendant  les  années  tS43  et  1844,  et  publié  sous  les  aus- 
pices du  Ministère  de  l'Instruction  publique,  par  Pu.  Le  Bas  et  ses  collabora- 
teurs et  continuateurs,  t.  III  :  Inscriptions,  Paris,  Didot,  1870. 

(9)  Cf.  son  Voyage  en  Asie  Mineure  au  point  de  vue  numismatique,  Paris, 
1853,  in -8». 
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occupé  raiiteiir  trop  tôt  et  trop  longtemps.  De  cet  ouvrage,  fruit 
d'immenses  recherches,  une  faible  partie  seulement  a  paru ('); 
elle  comprend  les  proconsuls  delà  province  qui  nous  occupe  et 
nous  conduit  presque  jusqu'à  Dioclétien.  Les  découvertes  ulté- 
rieures ont  amené  l'auteur  à  publier  un  supplément  {*j.  Depuis 
lors,  M.  Mommsen  a  donné  le  tome  III  du  Corpus  inscriptiomim 
lalinarimi  ;  mais  il  a  trouvé  peu  à  glaner  dans  une  région  où  la 
langue  grecque  était  universellement  maîtresse.  Il  y  a  beaucoup 
plus  à  prendre  dans  les  recueils  du  British  Muséum  (')  et  dans 
quelques  pages  du  Corpus  des  îles  grecques  de  l'Académie  de 
Berlin  (*). 

Les  recueils  de  documents,  en  volumes  séparés,  se  font  rares 
maintenant(^),  et  quiconque  veut  se  tenir  au  courant  des  décou- 
vertes épigraphiques  en  Asie  Mineure  est  naturellement  astreint 
au  dépouillement  minutieux  des  nombreux  périodiques  qui  les 
font  connaître.  C'est  avant  tout  le  Bulletin  de  Correspondance 

(1)  Paris,  Diclot,  1872,  in-8». 

(2)  Dans  le  BvUetin  de  correspondance  hellénique^  VI  (1882). 

(3)  The  Collection  of  Ancient  Greek  Inscriptions  in  the  Brilish  Muséum, 
Oxford,  Clarendon  Press.  La  Part  II,  by  C.-T.  Newton  (1883)  comprend  notam- 
ment :  Islands  of  the  Aegean.  Nous  avons  eu  également  à  consulter  :  Part  III, 
Sec/ion  I  :  Priene  and  lasos,  by  Rev.  E.-L.  Hicks  (1886);  section  II  :  Ephesos, 
by  HicKs  (1890);  Part  IV,  Section  I  :  Knidos,  Halicarnassos  and  Branchidae, 
by  Gustav  Hirschfeld  (1893).  Le  volume  consacré  à  Ephèse  a  beaucoup  diraiûué 
l'utilité  de  l'ouvrage  de  Wood  :  Discoveries  at  Ephesus,  including  the  Sites  and 
Remains  of  the  Great  Temple  of  Diana,  London,  1877,  in-80  ;  cependant  quelques 
inscriptions  ne  se  trouvent  encore  que  là. 

(4)  Inscriptiones  graecae  insularum,  Berlin,  Reimer;  tome  I,  Rhodes  (1895)  et 
tome  m,  renfermant  notamment  Astypalaea  (189S),  par  M.  Fr.  Hiller  von 
Gaertringen  ;  le  tome  H  (1899)  nous  donne  le  Corpus  de  Lesbos,  par  M.  Paton, 
qui  y  a  introduit  des  textes  inédits. 

(5)  Notons  pourtant,  comme  pouvant  passer  pour  des  ouvrages  à  part,  les  tomes  I, 
II  et  III  des  Papers  of  the  American  School  of  Classical  Sludies  at  Athens ;  le 
prpmier  ren''erme  des  Inscriptions  of  Assos  and  Tralleis  (1885)  ;  les  autres  sont  dus 
tous  deux  à  M.  Sitlington  Sterrett  :  An  Epigraphical  Journey  in  Asia  Minor, 
et  The  Wolfe  Expédition  to  Asia  Minor  (l888j.  Notons  en  passant  que  l'auteur  a 
reproduit  plus  d'une  inscription  déjà  connue  sans  y  apporter  de  grandes  modifica- 
tions. Une  partie  seulement  de  ces  deux  volumes  concerne  le  Sud  de  l'Asie  pro- 
consulaire. 

Citons  également  :  Ans  Lydien,  epigraphisch-geographische  Reisefriichte,  hin- 
terlassen  von  Karl  Buresch,  herausgegeben  von  Otto  Ribbeck  (avec  carte  de 
Kieperl),  Leipzig,  Teubner,  1898,  gr.  in-80. 

Enfin,  d'autres  r'^cueils  forment  un  tout  et  épuisent  leur  matière;  aussi,  bien  que 
celle-ci  soit  assez  restreinte,  méritent-ils  une  mention  spéciale  :  Paton  and  IIicks, 
Inscriptions  of  Cos,  Oxford,  Clarendon  Press,  1891,  gr.  in-8°.  —  i\Iax  Frankel, 
Die  Inschriften  von  Pergamon   (fait  partie  des   Atterthiimer  von  Pergamon)-^  le 
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hellénique,  puis  les  Miltheilimgen  des  deutscfienarchàologischen 
Instituts^  Aihenische  Abtheilung,  le  Journal  of  Hellenic  Studies, 
les  Archdologisch-epigrapUische  Mittheilungen  ans  Oesterreich- 
Ungarn  et  le  recueil  qui  y  fait  suite  :  Jahreshefte  des  ôsterrei- 
cMschen  archàologischen  Insliluts  in  Wien,  V Hermès,  YEphe- 
meris  epigraphica,  les  comptes  rendus  divers  des  Académies  de 
Berlin  et  de  Vienne,  la  Revue  des  Études  grecques,  le  Mouffeîov 

xat  piêXioOv^xYj  T^ç  zùy.^fûdX'Tiç  cy^oX-Tj;  êv  Sjjuipvyj,  l"EcpTr)[JL£piç  àpyatoXo- 

yix-fi,  la  Revue  archéologique,  la  Revue  de  Philologie,  la  Revue 
des  Éludes  anciennes,  de  Bordeaux.  Il  serait  superflu  d'indiquer 
ici  toutes  les  pages  où  ces  périodiques  divers  ont  publié  des 
textes  épitrraphiques  nouveaux  ou  révisés.  Les  nombreux 
emprunts  que  j'aurai  à  faire  à  ces  recueils  m'offriront  de  fré- 
quentes occasions  de  citer  mes  références,  et  l'énumération  en 
sera  ainsi  plus  méthodique  ('). 

Les  catalogues  de  monnaies  se  sont  également  multipliés;  à 
ceux  que  j'ai  déjà  cités  plus  haut,  il  convient  de  joindre  les 
excellents  catalogues  du  British  Muséum  ;  les  volumes  qui  nous 
concernent  sont  de  date  assez  récente,  et  les  différentes  parties 
de  la  province  s'y  trouvent  représentées,  à  l'exception  de  la 
Phrygie  (^).  Malheureusement,  les  descriptions  de  médailles  qu'ils 
renferment  font  naturellement  double  emploi,  dans  certains  cas, 
avec  celles  d'Eckhcl  et  de  Mionnet,  nombre  de  pièces  que  ceux-ci 
avaient  étudiées  étant  entrées  au  Musée  Britannique,  et  les 
recherches  s'en  trouvent  allongées  d'autant  sans  profit.  Nos 


tome  II  renferme  les  inscriptions  de  l'époque  romaine.  —  C.  Humann,  C.  Cichorius, 
F.  WiNTER,  W.  JuDEiCH  :  Aller ihûmer  von  Hierapolis  {Jahrbuch  des  K.  d. 
archùol.  Instituts,  Err/unzungsheft,  IV,  1898). 

Add.  le  Corpus  qui  forme  le  tome  III  de  l'étude  de  M.  Ch.  Waltzing  sur  Les 
Corporations  professionnelles  chez  les  Romains,  Louvain,  1899,  in-8". 

(1)  L'avantage  n'est  pas  insignifiant,  étant  donnée  la  manière  dont  ces  textes  sont 
souvent  publiés.  Il  arrive  bien  des  fois,  et  dans  des  recueils  des  divers  pays,  qu'on 
nous  apporte  simplement  une  reproduction  en  caractères  épigraphiques  ;  l'auteur  de 
lusulloge  nouvelle  néglige  de  tenter  une  transcription  en  caractères  courants  et,  à 
plus  forte  raison,  d'apporter  ce  premier  commentaire  général  qui  pourtant  coûterait 
peu  de  peines  et  rendrait  de  grands  services  aux  travailleurs,  condamnés  à  des 
dépouillements  aussi  considérables  que  celui  qui  m'a  été  imposé. 

(2)  Catalogue  of  Greek  Coins  in  Ihe  British  Muséum,  London,  in-8"  :  Mysia, 
by  Warwick  Wroth,  edited  by  Reginald  Stuart  Poole,  1892  ;  lonia,  by  Barclay 
V.  Head,  ed,  by  Poole,  1892;  Troas,  Aeolis  and  Lesbos,  by  W.  Wroth,  1894; 

Caria,    Cos,  Rhodes,  etc ,   by   B.  Head,   1897;   Lydia,  by   B.    Head,   1901. 

Chaque  tome  présente  une  préface  analytique  particulièrement  soignée  dans  les 
derniers  volumes  cités. 
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informations  se  complètent  enfin  par  la  publication  de  Vlnven- 
taire  de  la  Collection  Waddington,  par  M.  Ernest  Babelon('), 
le  catalogue  de  la  collection  Hunter(^)  et  un  précieux  répertoire 
de  M.  Imhoof-Blumer(*). 

Quels  sont  maintenant  les  travaux  critiques  qu'ont  fait  naître 
ces  collections  nouvelles  de  documents?  Ils  sont  nombreux, 
mais  presque  tous  ne  représentent  que  de  courtes  monogra- 
phies assez  spéciales,  consacrées  à  l'étude  d'une  institution  ou 
d'une  ville  unique.  Je  n'ai  pas  à  en  donner  la  liste  ici  ;  il  me 
semble  préférable  de  les  citer  à  leur  place,  c'est-à-dire  intercalés 
dans  les  développements  consacrés  aux  sujets  qu'ils  traitent 
eux-mêmes  respectivement.  J'ai  tâché  de  ne  commettre  aucun 
oubli  à  leur  égard;  mais  je  n'entends  pas  laisser  croire  que  je 
les  ai  parcourus  absolument  tous  ;  beaucoup  ont  déjà  vieilli  ; 
quelques-uns  ne  me  sont  même  pas  venus  sous  la  main  ;  et 
d'ailleurs,  élargissant  mon  cadre  comme  je  le  fais,  je  dois  veiller 
à  ne  point  sacrifier,  par  trop  de  scrupules,  les  généralités  aux 
détails. 

Je  veux  seulement  mentionner  quelques  dissertations  qui  ont 
un  intérêt  moins  particulier,  et  quelquefois,  donnent  plus  que 
leur  titre  ne  promet.  Bien  que  les  diverses  cités  grecques  d'Asie 
aient  conservé  sous  la  domination  romaine  une  assez  grande 
liberté  municipale  qui  a  facilité  la  bigarrure  des  institutions,  il 
est  impossible  de  ne  point  remarquer  certains  points  communs, 
et  c'est  ainsi  que  M.  Menadier,  dans  une  thèse  inaugurale  con- 
sacrée d'après  son  titre (*)  à  Ephèse  seule,  la  capitale  de  la  pro- 
vince, en  est  venu  à  indiquer,  chemin  faisant,  les  analogies  que 
présentaient  les  villes  voisines  dans  la  composition  et  le  fonc- 
tionnement des  assemblées  locales  et  des  corps  de  magistrats.  Il 
y  avait  beaucoup  à  dire,  et  le  petit  nombre  de  pages  de  l'opuscule 
montre  que  les  éléments  ont  été  plutôt  assemblés  qu'utilisés. 
M.  Ludwig  Mitteis  a  publié,  il  y  a  quelques  années,  un  ouvrage  (^) 
trop  spécialement  consacré  au  droit  privé,  que  je  ne  pouvais 
songer  à  effleurer,  pour  qu'il  m'ait  été  nécessaire  d'y  faire  beau- 

(1)  Inventaire  sommaire  —  et  provisoire.  —  Paris,  Rollin  et  Feuardent,   1893. 

(2)  George  Macdonald,  Greek  Coins  in  the  Hunterian  Collection,  University  of 
Glasgow,  II  (1901). 

(3)  Kleinasiatische  Miinzen,  I  (1901).  Wien,  Holder. 

(4)  Qua  condicione  Ephesii  usi  sint  inde  ab  Asia  in  formam  pvouinciae  redacta, 
Berolini,  1880,  in-8o. 

(5)  Reichsrecht  und  Volksrecht  in  den  ôstlichen  Provinzen  des  rômischen 
Kaiserreichs,  Leipzig,  Teubner,  1891,  in-8» . 
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coup  d'emprunts  ;  il  renferme  pourtant  quelques  développements 
utiles  sur  les  rapports  des  villes  avec  Rome.  La  Revue  des  Études 
grecques,  qui  nous  avait  promis  un  tableau  de  la  vie  municipale 
de  l'Asie  Mineure  au  moment  de  sa  pleine  prospérité,  remplit 
peu  à  peu  ses  enaragements  ;  nous  lui  devons  déjà  l'étude 
bien  conduite  des  assemblées  locales  et  des  offices  publics  ('). 
M.  Liebenam,  enfin,  a  tenté  récemment  la  synthèse  historique 
du  régime  municipal  romain  et  publié  un  répertoire  précieux  (^), 
complet  et  exact,  fruit  d'un  immense  labeur,  où  les  vues  d'en- 
semble disparaissent  forcément  quelque  peu  devant  l'accumu- 
lation des  références  ;  on  constate  à  chaque  page  que  l'unité  du 
sujet  n'est  qu'apparente. 

On  sait  la  place  considérable  que  lesjeux  et  concours  tenaient 
en  Orient;  aussi  un  érudit  a  été  bien  inspiré  en  dressant  le  bilan 
de  nos  connaissances  sur  les  institutions  agonistiques  d'Asie  à 
l'époque  romaine ('). 

Le  culte  des  Empereurs,  provincial  ou  municipal,  avait  dans 
le  proconsulaire  des  caractères  assez  particuliers  et  encore  peu 
connus,  on  le  verra,  en  dépit  de  quelques  travaux  qui  méritent 
malgré  tout  une  mention  élogieuse(*). 

M.  Georges  Radet  a  retracé  sous  une  forme  attrayante  ses  sou- 
venirsd'un  voyageen  Phrygie  quiintéressentsurtoutlagéographie 
ancienne,  mais  complétés  par  un  petit  Corpus  des  inscriptions 
des  environs  de  Dorylée(*).  La  même  région  phrygienne  adonné 
lieu  à  deux  gros  volumes  d'une  conception  un  peu  discutable, 
mais  dont  l'intérêt  ne  saurait  être  contesté (^). 


(1)  Isidore  Lévy,  La  Vie  municipale  de  l'Asie  Mineure  sous  les  Antonins,  I 
(Rfv.  des  Études  grecques,  VIII  (1895),  pp.  20.3-250);  H  (ibid.,  XII  (1899), 
pp.  255-289  et    t.  XIV  (1901),  pp.  .350-371). 

(2)  Sludteverwaltung  im  rômischen  Kaiserreiche,  Leipzig,  1900  (Cf.  Schulten, 
Gotting.  Gelehrt.  Anzeig.,  1901,  pp.  560-575). 

(3)  0.  LiERMANN,  Analecta  epigraphica  et  agonostica  (Diss.  philol.  Halenses, 
X  (1899),  p.  1-242).  «  Dissertation  instructive,  mais  mal  composée  »,  dit  avec  raison 
M.  Th.  Reinach  (Rev.  Et.  gr.  XVII  (1893),  p.  161,  note  1). 

(4)  Paul  Mo.NCEAux,  De  Communi  Asiae  proidnciae,  thèse,  Paris,  1835,  in-8o  ; 
Guilielmus  Buchner,  De  Neocoria,  Giessen,  1888,  in-8o  ;  E.  Beurlier,  Essai  sui'  le 
culte  rendu  aux  Empereurs  romains,  thèse,  Paris,  1890. 

(5)  En  Phrygie.^  mission  scientifique  en  Asie  Mineure  (août-sept.,  1893). 
Nouvidles  Archives  des  Missions,  VI. 

(6)  Je  veux  parler  des  Cities  and  Bishoprics  of  Phrygia  (Oxford,  Clar.  Press 
1895-97)  de  M.  W.  H.  Ramsay.  L'auteur  a  un  plan,  mais  mal  conçu  et  mal  suivi. 
Abordant  une  à  une  les  diverses  régions  de  Phrygie,  il  en  étudie  la  topographie  ; 
méthode  fort  légitime  si   elle  était  appliquée  à  un  ouvrage  purement  géographique. 
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Je  n'ai  pas  besoin  de  rappeler  que  dans  le  manuel  de 
Marquardt,  il  y  a  un  certain  nombre  de  pages  consacrées  à 
l'Asie  (');  là  comme  ailleurs,  se  retrouvent  les  traits  caractéris- 
tiques de  cette  compilation,  ses  qualités  de  documentation 
précise  et  ses  défauts  de  surabondance  même,  cet  entassement 
de  textes,  de  notes,  qui  rend  la  lecture  du  livre  presque 
impossible.  Les  principales  encyclopédiesd'antiquités  classiques 
ont  été  amenées  à  donner,  et  dès  le  début  de  leur  publication, 
un  article  Asia,  excepté  le  dictionnaire  de  Daremberg-  et  Saglio, 
dans  le  plan  duquel  ce  travail  n'entrait  pas.  Dans  le  Dizionario 
epigrafico  de  M.  Ettore  de  Ruggiero,  M.  Dante  Vaglieri  a 
tourné  la  difticulté  en  réduisant  l'exposé  général  à  un  minimum 
qui  compte  à  peine,  et  en  fournissant  en  revanche  une  série  de 
nomenclatures  qui  sont  comme  la  prosopographie  de  chaque 
question  ;  disons  du  moins  qu'en  général  elles  sont  conscien- 
cieusement dressées  et  présentent  peu  de  lacunes;  c'était  un 
cadre  utile  pour  le  travail  qui  restait  à  faire.  Dans  la  Real- 
encyclopàdie  der  AUerthwnswissenschafù  de  Pauly-Wissowa, 
M.  Brandis  a  abordé  la  question  plus  résolument  et  de  front  ;  sa 
notice  sur  la  [Proinncia)  Asia  est  certainement  un  des  meilleurs 
articles  de  dictionnaire  qu'on  puisse  désirer;  il  va  sans  dire  qu'il 
ne  traite  pas  de  tous  les  points  que  j'ai  cru  devoir  faire  entrer 
dans  mon  propre  exposé;  la  nature  même  du  répertoire  où  son 
travail  figure  lui  imposait,  pour  éviter  le  double  emploi,  de 
réserver  certaines  matières  secondaires  qui  sont  appelées  par 
l'ordre  alphabétique  à  faire  l'objet  d'autres  articles,  et  fatalement, 
cela  devait  donner  à  la  notice  moins  d'équilibre  et  d'ampleur. 
Les  principaux  problèmes  y  sont  en  tous  cas  bien  posés. 

Mais  celui  qui  voudrait  avoir  en  peu  de  temps  un  aperçu  exact 
et  une  description  vivante  de  cette  civilisation  asiatique  de 
l'époque  romaine,  devrait  plutôt  encore  s'adresser  ailleurs  (-). 


Tel  n'e?t  pas  le  cas.  A  propos  de  la  situation  d'une  ville  quelconque,  il  en  expose  les 
institutions  et,  en  même  temps,  celles  des  cités  voisines  ;  brusquement  il  nous  fait  passer 
de  l'histoire  de  la  gérousie  aux  légendes  juives,  puis  examine  la  topographie  d'une 
vallée,  se  consacre  tout  entier  aux  choses  byzantines,  revient  à  l'étude  des  domaines 
impériaux  que  suit  un  chapitre  intitulé  :  inscriptions  chrétiennes.  L'auteur  n'a  pas 
pris  soin  de  composer  son  livre  ;  quel  trésor  il  nous  eût  livré  sans  cette  faute  1 
Mieux  que  personne  peut-être  il  connaît  l'Asie  Mineure,  et  nous  communique  sur 
une  foule  de  points  des  vues  fort  justes  et  originales.  Je  dois  beaucoup  à  M.  Ramsay. 

(1)  V.  le  tome  IX  de  la  traduction  française  de  MM.  P.-L.  Lucas  et  André  Weiss. 

(2)  Dans  l'article  de  M,  Gaston  Boissier  {Les   Provinces  orientales  de  L'Empire 
romain,  Revue   des  Deux   Mondes,  l^f  juillet  1874),  il  n'a  pu  être  consacré  que 
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C'est  à  M.  Mommsen  qu'il  a  été  donné  d'en  résumer  le  plus 
heureusement  les  traits  principaux  ;  en  une  soixantaine  de  pages 
seulement ('],  il  a  su  en  tracer  un  tableau  très  coloré,  où  il 
pénètre  plus  profondément  que  tous  les  autres  érudits  qni  l'ont 
précédé  ou  suivi  dans  la  psychologie  comparée  du  peuple  romain 
et  du  peuple  grec,  et  montre  fort  bien  les  conséquences  de  leur 
contact.  Lui  seul  avait  la  force  de  généralisation,  la  netteté  de 
vision  nécessaires  pour  dégager  la  physionomie  de  cette  société 
du  monceau  des  «  pièces  justificatives  ».  Bans  ces  pages,  la 
pensée  est  exprimée  d'une  façon  si  concise,  la  substance  est  si 
touffue,  que  bien  des  nuances  échappent  aux  lecteurs  mal  pré- 
parés. C'est  cependant  un  magnifi(iue  chapitre  d'histoire  géné- 
rale ;  j'ai  voulu  faire  autre  chose;  un  réperloire  à  consulter. 
Du  reste,  ce  chapitre  embrasse  tout  à  la  ibis  l'Asie  Mineure 
entière,  et  les  pai'agraphes  où  l'auteur  a  traité  séparément  des 
diverses  régions  de  la  péninsule  ne  pouvaient  suflire  à  en  accen- 
tuer les  caractères  distinctifs.  Considérant  —  ce  qui  n'est  pas 
au  fond  une  critique  —  le  besoin  de  marquer  moins  brièvement 
les  points  ac([uis  ;\  la  science,  et  de  mieux  isoler  l'individualité 
propre  de  la  province  d'Asie,  j'ai  entrepris  une  œuvre  toute  diffé- 
rente, qui  est  ainsi  à  l'abri  d'une  écrasante  comparaison. 

Comme  l'historien  éminent  que  je  viens  de  nommer,  je  me 
suis  fait  une  loi  de  ne  consigner  que  les  faits  rigoureusement 
constatés  en  Asie,  sans  essayer,  comme  on  l'a  osé  trop  souvent, 
de  combler  arbitrairement  les  lacunes  qui  persistent  dans  cette 
exposition,  à  l'aide  de  traits  empruntés  à  d'autres  parties  du 
monde  romain. 

J'ai  adopté  les  abréviations  suivantes  pour  les  recueils  les 
plus  souvent  cités  : 

CIG.  =  Corpus  inscripiiomim  gymecariim. 
CIL.  =  Corpus  inscriptionum  latinarum. 
IBM.  =  Ancient  Greek  Inscriptions  m  the  British 

Muséum. 
BCH.  =  Bulletin  de  Correspondance  hellénique. 

quelques  pages  à  la  question  qui  nous  occupe.  C'est  sans  doute  aussi  un  ouvrage  de 
vulgarisation  que  le  travail  suivant  qu'il  m'a  été  impossible  de  consulter  :  V.  Masi, 
Vicende  politiche  delV  Asia  dalV  Ellesponto  aW  Indo,  II  DelV  anno  67  aW 
anno  333  di  C.  ;  Citlà  di  Castello,  1901. 

(1)  V.  le  2«  chapitre  du  tome  X  de  son  Histoire  romaiiie,  dans  la  traduction  de 
IVIM.  Gagnât  et  TouTAiN. 
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AtJi.  MU.  =  Miitheilungen  des  deiiischen   archàologis- 
chen  Instituts,  Athenische  Abtfieilung . 
Leb.  =  Le  Bas-Waddington ,    hiscriptions    d'Asie 

Mineure. 
IGI.  =  Inscriptiones  graecae  insularum. 
JHSt.  zn  Journal  of  Hellenic  Studios. 
GGBM.  —  Catalogue  of  Greeh  Coins  in  the  British 
Muséum. 
R.  Et.  Gr.  =  Revue  des  Études  grecques. 
Pap.  Am.  Sch.  =  Papers  ofthe  American  School. 
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La  province  d'Asie  ne  représentait  pas,  nous  le  verrons,  un 
territoire  aux  limites  précises  et  imposées  par  la  nature.  Elle 
aurait  donc  pu  difficilement  se  constituer  tout  d'un  coup,  d'elle- 
même,  entre  des  frontières  à  jamais  fixées.  L'étendue  en  était 
trop  vaste  et  les  populations  bien  trop  civilisées  pour  que  la 
domination  romaine  réussît  à  s'y  implanter  en  une  fois,  par 
une  brusque  conquête.  Cette  annexion  à  l'Empire  a  une  double 
origine  :  des  opérations  politiques,  au  sens  large  du  mot,  qui 
sont  facilement  saisissables,  et  aussi  une  immixtion  pacifique 
qui  s'entrevoit,  une  sorte  de  lente  colonisation,  dont  la  trace 
nous  échappe  encore.  On  ne  saurait  passer  sous  silence  le  petit 
nombre  de  faits  précis  qui  marquent  l'acheminement  progressif 
vers  la  solution  fatale,  inévitable;  mais  ici  nous  sommes  sur  un 
terrain  connu  ;  pour  éviter  seulement  une  lacune,  il  convient 
et  il  suffira  de  rappeler  les  faits  principaux  ('). 

Vers  la  fin  du  ni^  siècle ,  à  la  mort  de  Ptolémée  Philopator, 

(1)  Un  bon  résumé  de  ces  événements  est  donné   par   Bergmann,  De  Asia , 

p.  7  sq.  Le  23  mai  1902,  M.  Paul  Foucart  a  exposé  à  l'Académie  des  inscriptions  le 
résumé  de  ses  recherches  sur  les  origines  de  la  province  d'Asie  et  sa  transmission 
à  l'empire  romain.  Je  n'ai  pu  encore  en  prendre  connaissance;  mais  il  est  probable 
qu'une  partie  de  ses  conclusions  avait  trouvé  place  dans  son  cours  du  Collège  de 
France  ;  j'ai  été  en  mesure  de  le  suivre  en  1898-99,  et  je  lui  dois  de  précieux 
développements. 
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roi  d'Egypte,  qui  ne  laissait  qu'un  tout  jeune  fils,  le  roi  de 
Macédoine  Philippe  III  avait  conclu  avec  Antiochus,  dit  le 
Grand,  roi  de  Syrie,  un  traité  en  vue  du  partage  des  états  du 
prince  défunt.  Cette  convention  attribuait  au  premier  l'Asie 
Mineure  occidentale,  comprenant  au  Nord  le  royaume  indépen- 
dant de  Pergame  ;  Philippe  n'hésita  pas  à  s'y  jeter  et  à  le 
ravager.  Les  deux  princes  avaient  compté  sans  le  roi  du  pays, 
Attale  ;  il  eut  l'énergie  de  résister  et,  profitant  de  ce  que  les 
Rhodiens  étaient  eux-mêmes  en  butte  aux  attaques  du  chef 
macédonien,  il  vmit  ses  forces  à  celles  de  cette  nation,  parvenue 
à  une  redoutable  puissance  maritime.  Les  alliés  battirent 
Philippe  dans  un  combat  naval  près  de  Ghios  (a.  200  av.  J.-C.), 
sans  réussir  toutefois  à  l'empêcher  d'aborder  en  Carie  et  d'y 
passer  l'hiver.  Leurs  forces  militaires  ne  suffisant  pas  à  l'en 
expulser,  ils  s'adressèrent  aux  Romains  ('). 

Ceux-ci  se  voyaient  depuis  peu  débarrassés  de  leur  grand 
ennemi,  Hannibal  ;  ils  accueillirent  favorablement  les  ouver- 
tures qui  leur  étaient  faites  par  les  alliés,  en  môme  temps  que 
par  la  ville  d'Alexandrie.  Sous  prétexte  de  protéger  l'héritage  du 
jeune  roi  d'Egypte  et  de  soutenir  ses  partisans,  ils  étaient 
heureux  de  s'immiscer  dans  les  afTaires  d'Asie,  voyant  s'offrir 
d'elle-même  une  occasion  si  opportune  (^).  Ils  eurent  tôt  fait 
d'écraser  les  forces  du  roi  de  Macédoine  à  Cynoscéphales  (a.  197) 
et  de  rassurer  les  Grecs  d'Asie,  comme  ceux  d'Europe,  par  leur 
apparente  générosité;  sur  les  deux  continents,  ils  préparaient 
l'annexion  future. 

Le  roi  vaincu  accepta  toutes  les  conditions  que  le  Sénat 
voulut  bien  lui  imposer.  Il  fut  entendu  que  et  omnes  Graeco- 
rum  chutâtes  qv.ae  in  Europa,  quaeqiie  in  Asia  essent,  liber- 
tatem  ac  suas  haberent  leges  (^).  Avant  même  que  les  Grecs  ne 

(1)  Les  Rhodiens,  au  début,  auraient  préféré  se  passer  de  ce  secours  ;  le  navarque 
de  l'an  201,  Théophiliskos,  recommandait  une  politique  purement  hellénique  (Polyb., 
XVI,  9,  3);  mais  il  était  difficile  de  s'y  tenir  à  cause  d'Atlale,  allié  tout  à  la  fois 
des  Rhodiens  et  des  Romains,  et  désireux  de  triompher  sans  trop  grand  effort 
personnel.  Théophiliskos,  l'âme  de  la  résistance  nationale,  ayant  succombé  aux 
blessures  reçues  dans  la  batdille  de  Chios,  la  majorité  de  la  population  se  laissa 
entraîner  par  Attale  à  chercher  auprès  de  Rome  un  appui.  Inutilement  aussi  les 
ministres  du  jeune  Ptolémée  Épiphane  songèrent-ils  à  tenir  les  Romains  en  dehors 
des  affaires  de  la  Grèce  (Liv.,  XXXI,  9,  1-4).  Cf.  H.  van  Gelder,  Geschichte  der 
alten  Rhodier,  Haag,  1900,  p.  122,  124,  127. 

(2)  Polyb.,  XV,  21-23;  XVI,  2-9,  11,  24,  27  à  35;  Liv.,  X.XXI,  2  sq.,  46  ;  Iv.tin., 
XXX,  2-4. 

(3)  Liv.,  XXXIIl,  30. 
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connussent  les  conditions  de  la  paix,  la  rumeur  courait  que 
beaucoup  de  villes  allaient  obtenir  des  garanties  ;  il  en  est  deux 
qui  voulurent  se  les  assurer  :  Smyrne  et  Lampsaque,  qui 
voyaient  déjà  surgir  un  autre  ennemi,  le  co-partageant  Antio- 
chus  III.  Elles  furent  les  premières  à  solliciter  la  protection  des 
Romains.  Diodore  parle  d'une  ambassade  au  Sénat ,  Appien 
d'une  ambassade  àFlamininus(^).  Il  dut  y  avoir  les  deux.  Nous 
avons  la  bonne  fortune  de  posséder  le  décret  de  Lampsaque  qui 
rappelle  la  première (^).  Les  députés  de  cette  ville  exposèrent 
dans  un  long  discours  que  le  peuple  de  Lampsaque,  comme 
descendant  aussi  d'Iliou,  était  parent  du  peuple  romain,  parenté 
r,v  xat  à7ro[o£^a(7Ôai  aùrouç], —  lit-on  à  la  ligne  25,  avec  la  restitution 
de  M.  Mommsen, —  parenté  «  que  les  Romains  ont  acceptée  »  ;  ce 
qui  supposerait  déjà  des  rapports  entre  Lampsaque  et  Rome, 
fait  intéressant,  mais  conjectural,  d'une  restitution  fort  incer- 
taine. Arrivés  à  Rome,  ils  avaient  appris  la  teneur  du  traité  et 
la  clause  générale  :  certaines  villes  de  Philippe  seront  libres, 
d'autres  recevront  une  garnison.  On  ne  connaissait  pas  encore 
en  Grèce  la  liste  des  premières  ;  les  Lampsacéuiens  supplièrent 
les  Romains  d'y  comprendre  leur  patrie.  Le  Sénat  les  satisfit  ; 
mais  il  paraît  qu'ils  présentaient  encore  d'autres  demandes,  car 
le  document  ajoute  (II,  1.  25)  :  Sur  tous  les  autres  points,  le 
Sénat  les  renvoya  au  Consul  Titus  et  aux  Dix  chargés  des 
affaires  de  la  Grèce.  —  Ce  décret  est  curieux  par  plus  d'un  détail 
sur  lequel  je  ne  puis  m'appesantir;  il  contient  l'historique  de  la 
première  ambassade  que  les  Asiatiques  aient  envoyée  à  Rome; 
l'Italie  leur  semblait  un  pays  reculé  aux  confins  du  monde!  Les 
craintes  diverses  des  députés,  au  début  d'un  pareil  voyage,  ont 
un  côté  plaisant;  ils  imaginent  d'aller  d'abord  jusqu'à  Marseille, 
une  cité  sœur,  et  d'y  demander  des  lettres  de  recommandation 
pour  le  Sénat  romain.  On  saisit  sur  le  vif  la  timidité  réelle  des 
Grecs  à  l'égard  du  redoutable  nom  romain,  leur  manie  de  solli- 
citations interminables.  Le  Sénat  en  est  obsédé  et  les  renvoie, 
le  plus  tôt  qu'il  peut,  s'entendre  avec  les  magistrats  spécialement 
chargés  de  leurs  intérêts. 

Cependant  l'allié  de  Philippe,  Antiochus,  plus  libre  de  ses 
mouvements,  s'était  assuré  par  conquête  la  part  que  son  traité 
lui  abandonnait,  la  Syrie  et  la  Phénicie  ;  il  voulut  en  outre 
ramener  les  villes  d'Asie,   nous   dit  Tite-Live,  in  antiquam 

(1)  DiOD.  Sic,  XXIX,  frgm.  7;  Appian.,  Sur.,  2. 

(2)  LoLLiNO,  A  th.  Mit.,  VI  (1881),  p.  95  sq. 


4  PREMIÈRES    ORIGINES   DE   LA   PROVINCE. 

imperii  formulam[^).  Mais  après  la  défaite  du  roi  de  Macédoine, 
Anliochus  aussi  allait  avoir  à  compter  avec  les  Romains;  ils  lui 
interdirent  de  s'établir  dans  les  anciennes  possessions  de 
Philippe  et  de  Ptolémée,  qu'il  convoitait  éi^alement,  et  à  nouveau 
ils  proclamèrent  la  liberté  des  villes  grecques  d'Asie.  Antiochus 
se  borna  à  déclarer  que  les  Romains  n'avaient  rien  à  faire  sur 
ce  continent,  il  les  laissait  libres  d'agir  eu  Eiu'ope;  s'ils  voulaient 
se  montrer  généreux,  ils  trouveraient  des  cités  à  atïranchir  en 
Italie  môme.  Et,  plus  audacieux  encore,  il  franchit  l'Hellespont, 
entraînant  dans  son  parti  le  roi  de  Cappadoce,  mais  sans  pou- 
voir décider  Eumène  II  de  l^ergame  à  se  joindre  à  lui(-). 

C'était  une  faute  grave:  s'il  s'en  fût  tenu  à  l'Asie,  l'intervention 
des  Romains  ne  se  serait  peut-être  pas  produite.  On  le  voit  par 
les  négociations  fort  longues  qui  s'ouvrirent  alors,  par  les  pro- 
positions définitives  transmises  au  roi  :  si  Antiochus  s'abstenait 
résolument  de  toute  tentative  sur  l'Europe,  les  Romains  renon- 
ceraient à  s'occuper  des  affaires  d'Asie.  Mais  ceux-ci  prévoyaient 
sans  doute  la  réponse  :  «  La  situation  n'est  pas  la  môme  ; 
Séleucus ,  mon  aïeul ,  a  eu  dans  ses  domaines  des  villes  de 
Thrace  et  de  Chersonèse,  alors  que  l'Asie  n'a  jamais  appartenu 
aux  Romains  (^).  »  Stimulé  par  les  conseils  d'Hannibal,  Antio- 
chus se  laissa  séduire  aussi  par  les  sollicitations  des  Etoliens, 
qui  lui  promettaient  l'appui  de  la  Grèce.  Vain  secours  ;  il 
n'engageait  pas  moins  la  lutte  à  la  légère  contre  un  ennemi 
mieux  préparé.  Il  fut  vaincu  dans  la  Grèce  d'Europe,  aux 
Thermopyles,  et  s'enfuit  en  Asie,  vers  Ephèse  (191  av.  J.-C). 

Les  villes  d'Asie  Mineure,  ne  pouvant  se  défendre  seules, 
n'avaient  plus  qu'à  choisir  entre  les  deux  adversaires.  La  plu- 
part, notamment  Smyrne,  Lampsaque,  Alexandria  Troas,  solli- 
citèrent le  secours  des  Romains.  La  même  année,  une  flotte 
italienne  approchait  des  rivages  d'Asie,  sous  le  commandement 
du  préteur  C.  Liuius  Salinator  ;  elle  remporta  un  avantage  an 
combat  de  Korykos,  puis  l'équipage  hiverna  sur  le  continent, 
au  cap  Kanai,  en  face  de  Mytilène.  Gelle-çi  semble  bien  s'être 
rangée  aussi  au  parti  des  Romains ,  comme  Ery thrées ,  Cos , 
Gymé,  etc..  Au  commencement  même  de  l'année  suivante, 


(1)  Liv.,  XXXIII,  38. 

(2)  Aepian.,   Sur.,  1,  2,  3,  4;   Polyb.,  XVIII,  27,  20-35;   Plvt.,  Flamin.,  10; 
ZoNAR.,  IX,  16  sq.;  Liv.,  XXXIII,  30,  31,  34,  38  sq.;  XXXV,  13. 

(3)  Polyb.,   XXVIII,   15,  3;    Liv.,    XXXIV,   58,  3;    Diod.    Sic,    XXVIH,  16; 
Appian.,  Sur.,  6. 
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quand  le  préteur,  renonçant  an  siège  d'Abvdos,  recula  vers 
TEolide  pour  se  tourner  contre  l'amiral  du  roi,  Polyxénidas, 
Mytilène  fournit  un  renfort  de  deux  trirèmes  à  la  flotte 
romaine(').  Antiochus  en  conçut  un  violent  dépit,  alla,  pillant 
toute  la  région,  jusqu'à  Adramyttion  et  renversa  les  fortifications 
de  Mytilène  P).  Une  nouvelle  bataille,  à  Myonnessos,  compromit 
encore  davantage  la  fortune  d'Antiochus,  qui  fut  définitivement 
vaincu  sur  terre  à  Magnésie  du  Sipyle  (a.  190).  Une  paix  hon- 
teuse lui  enleva  tout  ce  qu'il  possédait  en  deçà  du  Tanrus  et  de 
l'HalysO. 

Annexer  le  pays  dès  ce  moment  eût  été  pour  les  Romains  une 
imprudence,  car  l'annexion  ne  pouvait  se  justifier;  ils  préfé- 
rèrent s'abstenir  provisoirement  et,  en  attendant,  payer  Eumène 
et  les  Rhodiens  de  leur  fidélité,  en  leur  concédant  quelques  ter- 
ritoires. Après  la  bataille,  le  Sénat  ordonna  à  Gn.  Manlius  Vulso 
de  rester  en  Asie(*j  avec  le  titre  de  proconsul  (^),  pour  régler 
tous  ces  intérêts  demeurés  en  suspens  et,  suivant  son  habitude 
en  pareil  cas,  il  lui  adjoignit  dix  commissaires  d'ordre  sénatorial, 
à  la  fois  pour  l'assister  et  pour  le  contrôler  f).  Manlius,  les 
commissaires  et  Eumène  hivernèrent  à  Ephèse  (189-188),  puis 
se  rendirent  à  Apamée  et  y  reçurent  les  députations  des  Grecs. 


(1)  Liv.,  XXXVII,  12-15. 

(2)  Ibid.,  21  sq. 

(R)  FoLYB.,  XX,  8;  XXI,  4-14;  Liv.,  XXXVII,  8-45;  Appian.,  Sur.,  17-39. 

(4)  11  venait  alors  de  vaincre  les  Galates,  tribus  celtiques  redoutables,  qui  rançon- 
naient les  populations  voisines,  et  de  leur  imposer  le  respect  des  biens  des  cités 
d'Asie.  Ainsi,  à  la  même  date,  Rome  délivrait  celles-ci  de  l'oppression  des  rois  et 
des  incursions  des  bandits. 

(5)  Cf.  l'inscription  d'Héraclée  du  Latmos  (Haussoullier,  Revue  de  Philologie, 
XXIII  (1899),  p.  275  sq.)  :  oxpaz-r^yoç  uTraxo;  'Pwfi.acwv.  Son  vrai  titre  est  uTraTOi;, 
qui  alors  signifiait  également  proconsul;  a^pixrqjoi  est  une  addition  destinée  à  faire 
comprendre  aux  Grecs  que  c'est  un  général. 

(6)  Il  est  difficile  de  savoir  exactement  les  pouvoirs  respectifs  des  Dix  et  du 
proconsul.  En  général,  tout  magistrat  devait  prendre  l'avis  de  son  consiliuyn,  sans 
élre  tenu  de  s'y  conformer.  L'inscription  d'Héraclée  signale  un  [twv  6éxa  TtpÉaoetDv 
TtpoeSjpoç;  mais  ce  n'est  évidemment  pas  Manlius,  en  dépit  des  restitutions  fautives 
qui  ont  été  données  de  la  partie  mutilée.  Du  moins,  Tite-Live  nous  apprend  que 
carte  blanche  était  laissée  aux  députés  pour  les  affaires  comportant  une  discussion 
sur  les  lieux;  pour  la  siirnma  reriim,  ils  devaient  s'en  remettre  au  Sénat,  et  de 
même  en  cas  de  désaccord  avec  le  proconsul.  En  outre,  dès  le  début,  il  fut  décidé 
que  le  Sénat  réglerait  ceitaines  affaires  d'Asie  directement.  —  Polyb.,  XXII,  7  : 
èÇéTteij.Ttov  TOuç  6éxa  upôç  rvàtov  tov  {iTtaxov  eti;  Tr)v  'Acrîav.  —  Liv.,  XXXIII,  31  : 
In  senatusconsiilto,  que  missi  decem  leqati  ab  urbe  erant,  ceterae  Graeciae 
atqiie  Asiae  [urbes)  haud  dubie  liber abantur. 
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Les  commissaires,  qui  ne  vonliirent  prélever  pour  Rome  un 
seul  pouce  de  terrain,  n'eu  disposèrent  pas  moins  en  maîtres  de 
tout  le  pays,  en  fait  conquis.  Les  témoignages  de  Polybe  et  de 
Tite-Live(^)  concordent  littéralement  et  nous  indiquent  très 
exactement  les  dispositions  prises.  Eumène  aurait  voulu  rece- 
voir en  présent  toute  l'Asie;  les  Rhodiens,  eux,  affectaient  d  être 
favorables  à  l'indépendance  des  villes,  qui  leur  aurait  assuré 
une  prééminence.  Le  Sénat  se  montra  plus  adroit  :  les  cités 
libres  avant  la  guerre  ou  qui  payaient  tribut  à  Antiochus,  mais 
qui  avaient  pris  le  parti  de  Rome,  furent  déclarées  autonomes; 
quant  aux  villes  bostiles  à  la  cause  romaine,  elles  devinrent 
tributaires  d'Eumène,  qu'elles  l'eussent  été  d'Attale  ou  d'Antio- 
chus.  Le  royaume  de  Pergame  était  alors  fort  exigu  (^),  ne  com- 
prenant guère  que  la  ville  de  ce  nom  et  quelques  cités  sur  le 
rivage,  entre  Adramyttion  et  le  golfe  d'Elaea.  Les  Romains  y 
ajoutèrent  la  Chersonèse  de  Thrace  (ne  craignant  pas  de  laisser 
maître  du  détroit  un  prince  à  leur  dévotion),  la  Phrygie  mineure 
jusqu'à  rilellespont,  la  partie  de  la  Mysie  qui  appartenait  au 
roi  de  Bithynie  Prusias,  la  Lydie,  la  Lycaonie,  le  nord  de  la 
Carie  jusqu'au  Méandre,  la  grande  Phygie,  et  quelques  villes 
dispersées  en  dehors  de  ces  régions,  comme  ïralles  de  Carie  et 
Telmcssos  de  Lycie.  Quant  aux  Rhodiens,  qui  possédaient 
déjà  la  Pérée  sur  le  continent,  en  face  de  leur  île,  ils  reçurent 
la  plus  grande  partie  de  la  Lycie  et  le  reste  de  la  Carie  ('). 

Ue  la  sorte,  il  n'y  eut  en  Asie  aucune  puissance  prépondé- 
rante :  le  royaume  de  Pergame,  les  possessions  de  Rhodes,  et 
l'ensemble  des  villes  libres  constituaient  dans  la  péninsule  trois 
éléments  divers  et  rivaux;  l'entente  semblait  peu  probable.  En 
accordant  à  Eumène  la  lointaine  Telmessos,  Rome  s'ingéniait 
peut-être  à  préparer  quelque  conflit  entre  les  Rhodiens  et  les 
Attalides  qui  se  jalousaient;  les  cités  indépendantes  étaient  très 
éparpillées  et  formaient  des  enclaves  ,  déplaisantes  pour  les 
propriétaires  du  pays  d'alentour.  Les  Rhodiens,  en  effet,  conçu- 
rent un  vif  dépit  de  voir  leurs  annexionsrestreintes  par  les  pri- 
vilèges des  villes  libres,  et  ils  chargèrent  les  députés  de  contes- 
ter les  prétentions  de  quelques  cités  à  l'autonomie.  On  voit  par 


(1)  PoLYB.,  XXII,  27;  Liv.,  XXXVIII,  39. 

(2)  Strab..  XIII,  4,  2,  p.  624  C. 

(3)  Add.  Strab.,  XIV,  3,  4,  p.  665  C.  —  La  Lycie  devait  causer  aux  Rhodiens 
des  ennuis  incessants  (Polyb.,  XXXI,  7,  4;  16,  3;  Va.\  Gelder,  Gesch.  d.  ait. 
Rhod.,  p.  143). 
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la  fin  de  rinscriptiou  d"Héraclée  que  Manliiis  et  les  Dix 
envoyèrent  aux  habitants  de  cette  ville  un  certain  L.  Orbius, 
chargé  de  la  défendre  contre  les  attaques  éventuelles  des 
Rhodiens,  q^uand  ceux-ci  viendraient  prendre  possession  de  leurs 
nouvelles  provinces. 

Ce  sont  donc  bien  les  Hellènes  — tous  ces  événements  le  mon- 
trent clairement  —  qui  avaient  fait  des  avances  aux  Romains. 
Aussi  ces  derniers  devinrent-ils  sans  effort,  par  la  nature  des 
choses,  juges  désignés  des  litiges  entre  Asiatiques.  Nous  connais- 
sons dans  le  détail  un  de  ces  différends  ('). 

Les  Samiens  possédaient,  de  temps  immémorial,  un  territoire 
sur  le  continent  asiatique,  limitrophe  de  celui  de  Priène.  Les 
contestations  à  ce  sujet,  entre  les  deux  cités,  dataient  du  vi« 
siècle.  Le  territoire  disputé  comprenait  plusieurs  districts,  no- 
tamment Kâptov  et  un  fort  {9 poupiov).  La  question  fut  remise,  à  une 
certaine  date,  à  l'arbitrage  des  Rhodiens,  qui  rendirent  une  sen- 
tence favorable  à  Priène (-),  renouvelée  un  peu  plus  tard(^).  Mais 
les  Samiens  ne  désespéraient  pas  :  ils  s'adressèrent,  après  la  ba- 
taille de  Magnésie,  à  Manlius  et  aux  commissaires,  et  obtinrent 
une  décision  conforme  à  leurs  désirs  (*),  peut-être  par  corruption, 
car  Manlius  fut  plus  tard,  à  Rome,  accusé  de  vénalité  (^). 
Disons  tout  de  suite  que  l'affaire  traîna  longtemps  encore. 
Quelque  cinquante  ans  après  la  décision  du  proconsul,  les  Prié- 
niens  demandèrent  au  Sénat  que  leur  territoire  leur  fût  rendu, 
et  le  Sénat  leur  donna  raison  (*).  Peu  satisfaits,  les  Samiens 
envoyèrent  une  nouvelle  ambassade  en  136,  et  cette  fois  les 
Romains  rendirent  une  sentence  définitive.  Ce  sénatusconsulte  (') 
nous  a  été  conservé;  nous  y  voyons  que  les  deux  parties, 
traitées  chacune  de  «  peuple  honorable,  notre  ami  et  allié  » 
envoyèrent  des  députés;  il  y  eut  à  la  curie  un  débat  contradic- 
toire, à  la  suite  duquel  le  Sénat,  annulant  une  fois  pour  toutes 
la  sentence  de  Manlius,  confirma  l'arbitrage  rhodien,  comme 
sollicité  d'un  commun  accord  par  les  deux  villes.  De  tout  ceci, 
deux  choses  sont  à  retenir  :  l'esprit  conservateur  des  Romains, 

(1)  Cf.  IBM,  III,  1,  Inlroductory  Note,  p.  1-6  (Hicks),   et    pour  les  questions 
chronologiques,  Van  Gelder,  Geschichte  der  alten  Rhodier,  p.  133. 

(2)  Leb.,  189  =  IBM,  403,  1.  1-24. 

(3)  Leb.,  193  —  IBM,  403,  1.  124-127. 

(4)  CIG,  1956,  I.  6. 

(5)  Liv.,  XXXVIII,  45-46. 

(6)  CIG,  29057  un  Leb.,  199  =  Viereck,  13  =  IBM,  405,  1.  7-8. 

(7)  CIG,  2905  6  =  Leb.,  195  =  Viereck,  14  =  IBM,  405  a. 
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qui  s'en  tenaient  aux  précédents,  et  le  rôle  qui  leur  était  réservé 
en  Asie,  de  pacificateurs  des  villes,  constamment  engagées  dans 
des  disputes  parfois  puériles. 

Ils  avaient  cette  habileté  suprême  de  ne  garder  parfois  qu'un 
droit  de  juridiction  éminent  et  de  confier  à  des  tiers,  dans  un 
cas  donné,  le  soin  de  rendre  la  sentence.  Les  Priéniens  mon- 
trèrent, en  d'autres  circonstances  encore,  leur  humeur  proces- 
sive :  un  second  territoire  était  revendiqué  par  eux,  cette  fois  à 
rencontre  des  habitants  de  Magnésie  du  Méandre;  il  se  trouvait 
situé  dans  le  voisinage  du  sanctuaire  d'Apollon  de  Myonte,  et 
Philippe  V  l'avait  concédé,  en  même  temps  que  Myonte,  aux 
MagnètesC).  Les  deux  parties  s'étant  adressées  aux  Romains,  le 
Sénat  chargea  de  régler  l'affaire  le  préteur  M.  Aemilius  M.  f..., 
dont  on  ignore  encore  l'identité.  Celui-ci  désigna  la.  ville 
de  Mylasa  comme  arbitre  ;  elle  donna  raison  aux  Priéniens, 
ordonnant  le  rétablissement  de  l'état  de  choses  antérieur  k 
l'alliance  avec  les  Romains (^).  Celle-ci  remonte  à  190;  la  con- 
testation dut  se  produire  quelques  années  après  ('). 

Adroitement  encore,  Rome  flattait  certaines  cités  d'Asie  en 
leur  remettant  l'arbitrage  dans  de  nouveaux  procès  portés 
devant  elle;  c'est  ainsi  que,  probablement  vers  138-132,  le  Sénat 
délégua  ses  pouvoirs  à  Magnésie  du  Méandre,  pour  trancher  le 
différend  survenu  entre  deux  villes  Cretoises  (*). 

Une  cinquantaine  d'années  se  passèrent  sans  que  les  Romains 
eussent  à  nouveau  l'occasion  d'intervenir  directement  en  Asie. 
Ils  semblent  néanmoins  avoir  cherché  à  la  provoquer.  Pendant 
la  guerre  contre  Persée,  les  Rbodiens  avaient  d'abord  observé 
une  attitude  correcte,  mais  bientôt  ils  prétendirent  imposer  la 
paix  aux  belligérants  par  la  menace  d'une  action  militaire  (^].  Il 
faut  ajouter  seulement  que  cette  imprudence  était  due  aux  con- 
seils perfides  du  consul  Q.  Marcius.  qui  vit  dans  cette  tactique 
un  moyen  de  les  conduire  à  leur  perte.  Du  reste,  Aulu-Gelle 
nous  l'apprend,  quelques  Rhodiens  proposèrent,  dans  des  assem- 
blées, une  intervention  en  faveur  de  Persée,  mais  il  ne  fut  rendu 
aucun  décret  sur  cette  question  (^).  Et  même,  le  roi  de  Macé- 


(1)  POLYB.,   XVI,   24. 

(2)  Otto  Kern,  Die  Inschriflen  von  Mag7iesia  am  Mliander,  Berlio,  1900,  n»  9.3. 

(3)  V.  Kern,  ibid.,  p.  79. 

(4)  Kern,  Insch.,  n"  105. 

(5)  Liv.,  XLIV,  14. 

(6)  Noct.  atl.,  VI,  3,  pr. 
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doine  une  fois  vaincu  à  Pydna,  la  républicpie  envoya  des  félici- 
tations à  Rome  ;  mais  lambassade  fut  très  mal  reçue  ;  on  parlait 
de  déclarer  la  guerre  aux  Rhodiens.  Quant  à  leur  tentative  de 
médiation,  le  Sénat  y  avait  répondu  aussitôt  par  l'annonce  que 
la  Carie  et  la  Lycie  leur  étaient  enlevées. 

Les  députés  finirent  néanmoins  par  obtenir  une  audience  du 
Sénat  ;  le  premier  d'entre  eux  exposa  que  les  Rhodiens  étaient 
étonnés  de  se  voir  accueillis  à  Rome  comme  des  ennemis  et  ne 
pouvaient  comprendre  les  raisons  de  cette  disgrâce  (').  11  rappela 
les  services  que  sa  patrie  avait  rendus  aux  Romains  pendant  les 
guerres  de  Philippe  et  d'Antiochus  et  les  offres  d'assistance 
qu'elle  leur  avait  présentées  dans  celle  contre  Persée.  Nosprin- 
cipio  belli  misisse  ad  uos  legatos,  qui  polliceretitiir  uobis  quae 
ad  belluni  opus  esseni  :  naualibus,  armis,  iuuentute  nostra, 

sicut  prioribus  bellis,  ad  orania  paraios  fore Neque  bono- 

rum  sociorum  defuimus  offlcio,  sed  a  uobis  prohibai  praes- 
tare  nequiuimus .  Enfin,  ajouta- t-il,  il  n'y  avait  eu  faute  que 
de  la  part  de  quelques  individus  isolés  O,  qu'on  ne  se  refuserait 
pas  à  punir.  Si  la  guerre  était  déclarée  aux  Rhodiens,  ils  ne  se 
défendraient  pas,  mais  se  mettraient  à  la  discrétion  du  peuple 
romain.  Nunquam  iudicabimiis  nos  uestros  hostes,  tiec  quic- 
qiiam  hostile,  eiiam  si  omnia  patiemur,  facieynus.  Nous  avons 
conservé  une  partie  du  discours  véritable  prononcé  par  Caton 
au  Sénat  en  cette  circonstance,  en  faveur  des  Rhodiens  ;  il  ex- 
prime l'avis  qu'il  y  avait  eu  tout  au  plus  de  leur  part  intention, 
mais  non  exécution  (').  Et  le  sénat  se  contenta  d'annuler  son 
ancienne  libéralité. 

Cet  épisode  nous  atteste  que  les  Romains  étaient  bien  résolus 
à  paraître  de  nouveau  en  Asie  d'une  manière  ou  d'une  autre  ; 
ils  refusèrent  d'autre  part  le  secours  proposé  par  les  Rhodiens, 
parce  qu'ils  ne  voulaient  rien  leur  devoir.  La  guerre  n'étant  pas 
en  Asie,  mieux  valait  que  ces  alliés  n'eussent  rien  fait  pour 
Rome  ;  celle-ci  ne  serait  pas  obligée  de  traiter  avec  eux  d'égal  à 
égal.  On  remarquera  encore  l'extrême  diplomatie  dont  les  Grecs 
devaient  user,  les  marques  de  déférence,  les  prévenances  qu'ils 
furent  fatalement  amenés  à  prodiguer  aux  Romains.  En  son- 


(1)  V.  son  discours  dans  Liv.,  XLV,  22-24,  qui  l'a  éviderament  remanié  ;  cf.  Van 
Gelder,  op.  laud.,  p.  151,  sq. 

(2)  PoLYB.,  XXX,  6,  confirme  en  effet  cette  allégalion. 

(3)  Meyer,  Orator.  roman,  fragm.,  p.  104,  2«  éd.,  ou  Johdan,  M.  Catonis  quae 
exstant,  p.  21. 
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géant  à  tons  les  événements  qne  j'ai  racontés  jnsqu'ici,  ils 
durent  faire  la  réflexion  que  Rome  était  évidemment  la  plus 
forte,  et,  puisqu'aucune  puissance  n'existait  plus,  capable  de 
ralentir  son  expansion,  qu'il  y  avait  tout  profit  à  s'incliner 
devant  elle,  que  c'était  folie  de  vouloir  lui  résister. 

La  campagne  contre  Persée  s'étant  faite  tout  entière  de  l'autre 
côté  de  l'Archipel,  les  domaines  du  roi  de  Pergame  n'en  furent 
pas  ébranlés.  Il  est  certain  que  le  Sénat  dut  continuer  à  dicter 
en  quelque  façon  ses  volontés  aux  souverains  asiatiques  ;  seu- 
lement ceux-ci,  en  droit  tout  au  moins,  restaient  indépendants. 
Mais  voilà  qu'en  133  se  produisit,  au  dire  des  historiens,  un  fait 
inoui  dans  l'histoire  du  inonde  :  le  roi  Atlalc  III  Philométor 
mourut,  lais.sant  un  testament  qui  faisait  le  peuple  romain  son 
héritier.  Il  est  singulier  qu'une  nouveauté  semblable  n'ait  pas 
produit  plus  de  commentaires,  amené  les  historiens  à.  s'enquérir 
et  à  nous  transmettre  quelques  détails  sur  ce  mode,  jusqu'alors 
inconnu  aux  Romains,  d'acquisition  de  territoire.  Du  moins  les 
témoignages  sont  nombreux  (').  Il  n'y  a  donc  pas  de  doute  :  tout 
le  monde,  h  Rome  et  en  Grèce,  croyait  à  la  réalité  de  la  dernière 
volonté  d'Attale.  Pourtant  tous  ces  témoignages  sont  extrême- 
ment brefs  ;  ils  consignent  simplement  le  fait  ;  enfin  on  pou- 
vait considérer  que  tous  sont  postérieurs  à  l'événement,  quel- 
ques-uns même  de  plusieurs  siècles,  motif  général  de  suspicion 
en  histoire.  Les  sceptiques  n'ont  en  effet  pas  manqué  ;  Berg- 
mann,  reproduisant  les  arguments  de  Meier,  fait  valoir  la 
lettre  de  Mithridate  au  roi  des  Par  thés,  Arsace,  rapportée  par 
Salluste(^),  où  il  parle  du  «  testament  impie  et  simulé  »  ;  simple 
présomption  néanmoins;  Mithridate  pouvait  calomnier  ses  ad- 
versaires. On  a  fait  valoir  la  haine  que  devait  éprouver  Attale  à 
l'égard  des  Romains,  qui  s'étaient  moqués  de  son  père,  le  fait 
qu'il  avait  un  héritier  naturel,  le  caractère  un  peu  énigmatique 
de  cet  Eumène  de  Pergame  qui,  au  seul  témoignage  de  Plutarque, 
aurait  apporté  à  Rome  le  testament  et  pouvait  passer  pour  un 
agent  secret  de  la  faction  des  Gracques  ;  le  soin  que  prenaient 
d'ordinaire  les  Attalides,  princes  d'origine  étrangère,  de  ménager 


(1)  Liw.,  Epit.,  58,  59  ;  Ivstin.,  XXXVI,  4  ;  Strab.,  XIII,  4,  2,  p.  624  C  ;  Vell. 
Paterc,  II,  4  ;  Val.  Maxim.,  V,  2,  Ext.  3  ;  Flor.,  I,  35,  47  ;  II,  3  (=  II,  20,  III, 
12,  15);  Plvt.,  Tib.  Gracch,  14;  Appian.,  Mithr.,  62;  Bel.  ciu.,  V,  1,  4;  Ivl. 
Obseq.,  87;  Evtrop.,  IV,  18;  Gros.,  V,  8;  Serv.,  ad.  .4en.,  1,697,  et  ad  Géorgie, 
m,  25. 

(2)  Fragm.,  Hist.,  IV,  61,  8,  éd.  Dielsch. 
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les  susceptibilités  de  leurs  sujets.  Mais  les  Grecs  ne  s'élevaient 
pas  à  la  notion  de  nationalité,  et  le  dernier  des  Attales,  fantasque 
et  brutal,  ne  suivait  guère  les  traditions  de  ses  prédécesseurs. 
Remarquons  qu'aucun  auteur,  grec  ou  romain,  n'émet  l'hypo- 
thèse môme  d'une  falsification.  Évidemment,  toutes  ces  consi- 
dérations ne  nous  éclairent  pas  sur  les  motifs  qui  ont  déterminé 
un  prince,  du  reste,  à  ce  qu'il  semble,  mal  équilibré  ;  mais  du 
moins  nous  avons  depuis  peu  une  attestation  très  sérieuse  de 
l'authenticité  du  testament.  En  1885  a  été  trouvée,  dans  les 
fouilles  du  théâtre  de  Pergame,  une  inscription  qui  nous  rap- 
porte deux  décrets  de  l'assemblée  du  peuple,  rendus  immédiate- 
ment après  la  mort  du  dernier  roi(^). 

«  Étant  prêtre  Ménestrate,  fils  d'Apollodore ,  le  19  du  mois 
Eumeneios  ;  décrets  du  peuple  ;  proposition  des  stratèges  : 
attendu  que  le  roi  Attale  Philométor  et  Evergète,  ayant  quitté 
les  hommes,  a  laissé  libre  notre  patrie,  et  lui  a  même  assigné 
un  territoire  ennemi  (^)  à  qui  il  a  jugé  à  propos  [de  donner  éga- 
lité de  droit?]  et  qu'il  faut  que  le  testament  soit  sanctionné  par 
les  Romains  (') ,  etc . . .  » 

Ainsi,  cet  intitulé  nous  donne  les  motifs  de  droit  public  de  la 
compétence  de  l'assemblée  pour  les  décisions  qu'elle  va 
prendre  :  il  n'y  a  plus  de  puissance  royale,  la  ville  est  libre  et 
peut  user  sans  limites  du  droit  de  se  gouverner  elle-même,  les 
Romains  n'ayant  pas  encore  assumé  les  droits  de  souveraineté 
que  leur  confère  la  dernière  volonté  du  roi.  On  est  au  terme 
d'une  guerre,  la  paix  n'est  pas  encore  revenue  définitivement 
dans  l'État  de  Pergame;  il  y  a  des  mesures  de  sûreté  à  prendre  ; 
l'État  se  décide  à  relever  la  situation  juridique  d'un  certain 
nombre  d'habitants.  Que  dirait  maintenant  le  plus  sceptique? 
Que  les  Romains,  ayant  forgé  un  acte  mensonger,  ont  su  per- 
suader aux  Pergaméniens  que  c'était  bien  l'œuvre  d'Attale. 
Quelle  invraisemblance  !  La  placidité  même  avec  laquelle  cette 
assemblée  délibérante  s'exprime  à  ce  sujet,  donne  à  penser  que 
la  chose  s'est  faite  sans  surprise  et  que  peut-être  même  l'opinion 
était  déjà  informée  avant  la  mort  du  roi. 

Donc,  les  Romains  n'avaient  pas  fabriqué  le  testament  de 


(1)  Fhankel,  Inschriften  von  Pergamon,  I,  p.  171  sq.  ;  no  249. 

(2)  Allusion  fort  vague  (comme  celle  du  n°  246,  1.  8,  p.  153)  à  une  guerre  incon- 
nue et  forcément  récente. 

(3)  C'est-à-dire  :  attendu  qu'il  n'a  pas  été  sanctionné  encore  par  les  Romains,  et 
que  jusque-là  notre  liberté  reste  entière. 
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toutes  pièces;  ils  acceptèrent  du  moius  le  legs  très  volontiers. 
Tib.  Gracchus  fit  voter  par  le  peuple  que  l'organisation  de 
la  nouvelle  province  serait  délibérée  dans  les  comices  par 
tribus;  mais  la  délibération  n'eut  jamais  lieu,  le  tribun  ayant 
été  tué  peu  après.  Lui  mort,  le  Sénat  se  ressaisit  de  la  question  (')  ; 
le  grand  pontife  Scipion  Nasica,  celui-là  même  qui  s'était  mis 
à  la  tète  des  optimales,  fut  envoyé  en  Asie  avec  quatre  autres 
sénateurs  pour  régler  la  condition  future  des  villes.  Mais  la  mort 
le  surprit  bientôt  à  Pergame  (a.  132). 

Les  princes  voisins  et  la  plupart  des  cités  grecques  qui 
avaient  été  sous  la  domination  des  Attalides  reconnurent  la 
validité  du  loslament.  Néanmoins,  l'béritior  présomptif  d'Attale, 
le  fils  naturel  d'Eumène  II,  Aristonicus,  éleva  des  prétentions  à 
l'héritage;  il  parvint  à  se  créer  des  partisans,  s'empara  des 
villes  qui  lui  résistaient.  P>ome  ne  put  sur  le  champ  le  mettre  à 
la  raison,  car  elle  était  alors  agitée  par  les  factions  de  Tib. 
Gracchus  et  de  ses  adversaires  ;  la  commission  d'abord  envoyée 
dans  le  pays  se  montra  fort  au-dessous  de  sa  tâche;  Nasica  lui- 
même  avait  été  dépêché  en  Asie  par  son  parti  qui  voulait  le 
sauver,  le  dérober  aux  menaces  du  peuple;  la  foule  l'appelait 
meurtrier,  sacrilège,  irritée  de  son  rôle  dans  l'assassinat  de  Tibé- 
rius  Gracchus.  Aristonicus  s'etforçait  de  reconquérir  tout  le 
royaume  d'Attale;  les  Phocéens  d'abord  avaient  embrassé  sa 
cause,  mais  une  défaite  navale  que  les  Ephésiens  lui  infligèrent 
vers  Cymé  faillit  compromettre  sa  fortune.  Il  ne  trouvait 
qu'hostilité  dans  les  cités  où  dominait  le  parti  aristocratique, 
sympathique  à  ses  adversaires  (^)  ;  il  recruta  une  armée  de  misé- 
rables, et  d'esclaves  auxquels  il  accorda  la  liberté,  s'empara  par 
la  force  de  Thyatira  et  des  autres  villes  favorables  aux  Romains 
par  goût  ou  par  crainte,  Apollonide,  Myndos,  Samos,  Colophon  (^). 

(1)  Les  récentes  campagnes  de  fouilles  à  Pergame  ont  mis  au  jour  une  inscription 
mutilée,  où  l'on  peut  tout  juste  reconnaître  un  sénatusconsulte  qui  fi-xait  les  instruc- 
tions à  donner  aux  préteurs  qui  seraient  envoyés  en  Asie-  il  semble  avoir  été  rendu 
immédiatement  avant  l'insurreclion  d'Aristonicus  {Ath.  Mit.,  XXIV  (1899),  p.  191 
sq.,  no  61). 

(2)  Aelius  Aristide,  implorant  les  empereurs  en  faveur  de  Smyrne,  fort  éprouvée 
par  les  tremblements  de  terre,  faisait  valoir  le  dévouement  témoigné  par  cette  ville 
à  la  cause  romaine  pendant  la  guerre  contre  Antiochus,  et  au  moment  de  la  révolte 
d'Aristonicus,  rappelant  qu'elle  avait  dû  subir  des  sièges  tl  soutenir  des  batailles, 
et  qu'elle  avait  généreusement  distribué  des  vêtements  aux  soldats  romains  qui  en 
manquaient  (I,  p.  766  Dind.  =  II,  p.  15  Keil). 

(3)  Sur  tous  ces  événements,  v.  Strab.,  XIV,  1,  38,  p.  646  C;  Ivstin.,  XXXVI, 
4;  XXXVII,  i;  Vell.  Paterc,  II,  4,  38;  Flor.,  Z.  cit.;  Plvtarc,  Flamin.,  21; 
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Les  troubles  qui  agitaient  la  République  empêchaient  les 
Romains  d'agir  avec  promptitude,  et  ils  ne  savaient  à  qui  confier 
la  conduite  des  opérations,  Les  consuls  de  l'année  623/131 
étaient  L.  Valerius  Flaccus,  flamine  de  Mars,  et  P.  Licinius 
Crassus  Mucianus  Diues,  grand  pontife.  Crassus  jalousait  son 
collègue;  il  déclara  que  Flaccus,  s'il  abandonnait  ses  fonctions 
religieuses,  devenait  passible  d'une  amende;  mais  jamais  un 
grand  pontife  n'avait  non  plus  quitté  l'Italie;  le  peuple  n'y  prit 
pas  garde  et  nomma  Crassus.  Heureusement  les  rois  de  Bithynie, 
de  Paphlagonie,  du  Pont,  de  Cappadoce  lui  prêtaient  leur  con- 
cours. Aristonicus,  lui,  s'était  assuré  celui  des  Thraces.  Crassus, 
esprit  cultivé,  médiocre  général,  ne  sut  pas  conduire  les  troupes, 
pourtant  aguerries,  qu'on  lui  avait  confiées,  et  en  131,  il  fut 
battu  et  tué.  Un  des  consuls  de  l'année  suivante,  M.  Perperna, 
vint  le  remplacer;  il  empoisonna  les  sources,  et  put,  non  sans 
peine,  réduire  Aristonicus  par  la  famine;  à  Stratonicée,  le  pré- 
tendant dut  se  rendre,  et  sa  déportation  à  Rome  fut  décidée. 
Les  célèbres  trésors  du  roi  Attale  furent  transportés  en  Italie (*). 
Perperna,  arrivé  au  terme  de  son  mandat,  allait  repartir  quand 
une  maladie  l'enleva  subitement  à  Pergame.  Manius  Aquilius, 
consul  de  625/129,  eut  l'art  de  s'attribuer  tout  le  mérite  de  la 
victoire  définitive,  et,  aidé  d'une  commission  sénatoriale  de  dix 
membres,  il  organisa  la  province,  où  il  demeura,  après  la  fin  de 
son  consulat,  jusqu'en  126  (-). 


Appian.,  Mithr,,  loc.  cit.;  Evtrop. ,  IV,  20.  —  Il  serait  curieux  de  connaître 
l'attitude  de  la  ville  même  de  Pergame,  si  vite  résignée  à  changer  de  maître.  Florus 
ne  la  cite  pas  parmi  les  iirbes  paucae  resislentes.  Probablement,  elle  fut  d'abord 
favorable  à  Aristonicus,  pour  l'abandonner  ensuite  quand  la  fortune  des  armes  l'eut 
trahi. 

(1)  IvsTiN.,  XXXVl,  4. 

(2)  Aussi  Strabon  {l.  cit.)  lui  attribue  la  formation  même  de  la  province  d'Asie  : 
Mâvioi;   S"AxuX)aoç  ètteXôwv   uTtaTo;  [AStà  Séxa  TrpeaêEyxwv  StlTa^e  tï-jV  ÈTrap^fav. 


CHAPITRE  II 
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Il  ne  s'agira  pas  imiqnement  dans  ce  chapitre  de  Thisloire  de 
l'Asie  comme  province;  cette  élude  se  confondrait  partiellement 
avec  celle  de  l'administration  romaine  et  des  agents  du  pouvoir 
central.  L'ancien  royaume  des  Attales  et  les  régions  voisines 
ont  été  le  théâtre  d'événements  politiques  et  militaires;  les  popu- 
lations ont  été  mêlées  aux  conflits  extérieurs  et  aux  guerres 
civiles;  le  rôle  qu'elles  ont  joué  dans  les  uns  et  dans  les  autres 
n'a  pas  été  sans  exercer  une  grande  intluence  sur  la  situation 
que  leurs  maîtres  leur  ont  laite.  Distinguons  pourtant  tout  de 
suite  deux  époques  :  la  République,  durant  laquelle  l'Asie  a  été 
presque  constamment  agitée;  l'Empire,  époque  de  calme  assez 
constant;  la  distinction  n'étonnera  pas,  puisqu'elle  s'applique- 
rait vraisemblablement  à  presque  toutes  les  parties  du  monde 
romain.  Les  développements  relatifs  à  la  première  période  auront 
donc  quelque  étendue;  les  autres  seront  beaucoup  plus  courts. 
Quiconque  voudrait  étudier  la  civilisation  de  la  province,  sous 
sa  forme  la  plus  achevée,  sans  s'occuper  de  son  évolution,  se 
placerait  évidemment  sous  l'Empire,  et  de  préférence  au  temps 
des  Antonins.  Ce  que  j'en  viens  à  raconter  sera  par  suite  comme 
une  préface;  d'où  la  place  de  cet  exposé  en  tête  du  tableau 
général  des  institutions  de  l'Asie. 

§  1.  —  L'Asie  sous  les  derniers  rois. 

Il  est  intéressant  d'avoir  un  aperçu  de  la  situation  du  pays 
avant  la  domination  romaine,  ne  fût-ce  que  pour  répondre  à 
cette  double  question  :  les  Grecs  d'Asie  ont  vu  leur  vie  locale  se 
transformer;  du  régime  antérieur  qu'ont-ils  pu  regretter?  quelles 
nouveautés  ont  été  pour  eux  un  bienfait?  Cette  histoire,  il  est 
vrai,  reste  malheureusement  encore  à  écrire;  après  Alexandre, 
les  annales  du  monde  grec  inspirent  en  général  peu  de  curiosité. 
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et  pour  parler  surtout  du  royaume  de  Pergame,  on  s'est  attaché 
fort  peu  à  les  reconstituer.  Il  y  a  néanmoins  des  faits  bien  acquis. 
Les  temps  qui  ont  suivi  le  démembrement  de  l'empire  macé- 
donien sont  caractérisés  essentiellement  par  un  état  de  guerre 
continuel  ou  à  peu  près  permanent.  Les  disputes  entre  généraux, 
entre  rois,  pour  la  possession  de  territoires  plus  vastes  que  le 
domaine  du  voisin,  n'ont  pas  cessé;  chaque  prince  peut-être  a  eu 
son  tour  de  succès;  le  pays  seul  n'a  rien  gagné  à  ce  déchaîne- 
ment de  convoitises,  qui  a  sûrement  produit  beaucoup  de  ruines. 
Mais  les  guerres  dont  nous  avons  un  écho  certain  datent  surtout 
de  l'époque  des  Séleucides,  du  iii«  siècle  avant  notre  ère.  Pour 
les  cinquante  années  qui  ont  précédé  l'établissement  définitif 
des  Romains  en  Asie ,  ce  que  nous  connaissons  proprement 
de  l'histoire  locale  est  fort  peu  de  chose;  les  auteurs  classiques 
ne  nous  en  ont  guère  entretenus  qu'à  propos  de  leur  histoire 
nationale;  s'ils  parlent  de  l'Asie,  c'est  que  les  légions  romaines 
y  ont  débarqué.  En  dehors  de  ces  heures  de  crises,  le  pays  jouis- 
sait-il donc  de  la  paix,  ou  le  silence  qui  enveloppe  ses  destinées 
indique-t-il  que  l'activité  et  la  vie  y  faisaient  défaut?  Étudiant 
la  région  de  Milet,  Olivier  Rayet  s'exprimait  ainsi  (')  :  «  Les 
deux  siècles  qui  s'écoulent  entre  la  conquête  d'Alexandre  et  la 
mort  d'Atlale  Philométor,  sont  l'époque  de  la  plus  grande  pros- 
périté (de  Tralles,  comme)  de  toutes  les  villes  de  l'Asie  Mineure. 
Les  guerres  des  Attales,  des  Séleucides  et  des  Plolémées  n'étaient 
ni  très  meurtrières,  ni  très  ruineuses  pour  le  pays,  et  l'autorité 
du  vainqueur  du  jour  était  toujours  trop  menacée  pour  pouvoir 
devenir  trop  oppressive  (-).  Au  milieu  de  ces  interminables 
compétitions,  les  cités  populeuses  et  riches  parvenaient  aisément 
à  se  faire  ménager,  à  obtenir  des  privilèges  et  à  mettre  à  haut 
prix  leur  fidélité.  La  sécurité  plus  grande  du  commerce,  le  déve- 
loppement du  luxe,  les  progrès  de  l'industrie  compensaient  lar- 
gement pour  elles  les  quelques  exactions  qu'elles  avaient  à 
subir.  »  «  De  nombreux  faits,  ajoute  Rayet,  prouvent  combien 
Tralles  (en  particulier)  était  riche  et  prospère  à  cette  époque. 
C'est  du  m«  et  de  la  première  moitié  du  ii*  siècle  que  datent  les 
monuments  les  plus  importants  de  la  ville.  »  Enfin,  une  autre 


(1)  Milet  et  le  golfe  lalmique,  Paris,  1877,  4°,  I,  p.  66. 

(2)  Pourtant  la  Carie,  pour  ne  citer  que  cette  région,  que  Rayet  avait  principale- 
ment en  vue,  prit  volontiers  parti  pour  les  Romains,  lors  de  leur  première  entrée 
en  scène  ;  cette  sympathie  pour  l'étranger,  qui  arrive  avec  un  appareil  de  guerre, 
donne  à  penser  malgré  tout,  même  si  on  la  croit  inspirée  en  partie  par  la  crainte. 
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preuve  de  la  prospérité  des  cités  avant  l'hégémonie  romaine 
serait  la  frappe  abondante  des  cistophores,  la  nouvelle  monnaie 
générale  du  pays. 

Je  ne  puis  m 'empêcher  de  penser  que  ces  paroles  révèlent  un 
optimisme  exagéré;  et  surtout,  je  crois  raisonnable  de  distin- 
guer plusieurs  époques  dans  tout  le  cours  de  la  période  hellé- 
nistique (');  Rayet  lui-môme  fait  la  distinction  pour  Tralles, 
quoiqu'il  ait  généralisé  plus  haut.  Non ,  les  guerres  des  Séleu- 
cides  et  des  Plolémées  ne  furent  vraisemblablement  pas  si 
inolfensives;  peu  meurtrières,  c'est  possible;  peu  ruineuses, 
on  le  croirait  malaisément.  Elles  ont  été  trop  constantes  et 
il  est  trop  visible  qu'aucune  d'entre  elles  n'a  été  utile  à 
l'Asie  Mineure.  Qu'importaient  aux  rivages  d'Ionie  les  affaires 
d'Egypte  ou  la  question  des  Parthes?  Les  Galates,  que  les 
souverains  macédoniens  n'avaient  pas  su  refouler,  ces  pillards 
infatigables,  tléau  de  ces  contrées,  ont  seuls  profité  des  luttes 
des  princes,  qui  ne  voyaient  à  les  détruire  aucune  vraie 
gloire  militaire.  Quant  aux  rois  mêmes,  ils  auraient,  mo- 
narques éphémères,  ménagé  leurs  sujets  pour  conserver  plus 
sûrement  leur  couronne?  Mais  jamais  les  courtes  dominations 
n'ont  été  les  plus  légères  à  un  pays;  le  maître  du  jour,  peu 
assuré  du  lendemain,  abuse  volontiers  du  présent.  Evidemment, 
les  noms  pompeux  ou  terribles  que  ces  rois  s'étaient  donnés  ou 
fait  donner  ne  prouvent  pas  leur  cruauté  ou  leur  despotisme  ; 
mais  le  culte  qu'on  leur  rendit  n'est  signe  non  plus  d'aucun 
attachement  sincère  de  la  nation  pour  eux. 

Je  n'affirmerai  rien  de  pareil  des  Attalides.  D'abord,  il  semble 
bien  que,  sous  leur  règne,  les  guerres  aient  beaucoup  diminué. 
Au  rebours  de  leurs  prédécesseurs  et  de  leurs  voisins ,  ils 
n'eurent  pas  la  pas.siou  des  conquêtes,  et  ils  ne  commirent  pas 
la  folie  de  vouloir  résister  à  Rome.  A  part  une  expédition  assez 
sérieuse,  mais  inévitable,  contre  les  Galates,  sous  Eumène  II(^), 
une  campagne  heureuse  en  Bithynie(^)  et  une  guerre  contre  un 
ennemi  inconnu,  que  deux  inscriptions  rappellent  en  termes 
vagues  (*),  et  qui  auraient  valu  au  royaume  de  Pergame  un 
accroissement  de  territoire,  nous  ne  voyons  pas  que  la  vie  du 


(1)  La  plus  malheureuse  peut-êt.'-e  a  été  celle  qui  embrasse  la  seconde  moitié  du 
m'  siècle.  —  Cf.  Beva.n,  The  House  of  Seleucus,  Londres,  1  (1902),  passim. 

(2)  Frânkel,  Inschriften  von  Per'gamon,  n»  167. 

(3)  POLYB.,  XXIV,  1. 

■  (4)  Frankel,  246  et  249. 
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pays  ait  été  vraiment  troublée.  Le  despotisme  avait  ses  limites, 
puisqu'un  certain  nombre  de  villes  étaient  libres,  c'est-à-dire 
afifranchies  du  tribut,  en  l'an  130. 

Une  vraie  ambition  civilisatrice  paraît  même  avoir  saisi  certains 
de  ces  rois.  Attale  II  possédait  des  richesses  proverbiales;  il  les 
employait  à  protéger  les  arts  et  les  lettres;  lui-même  prenait 
l'initiative  des  grandes  entreprises  industrielles  et  commerciales  ; 
on  attribuait  aux  rois  de  Pergame  l'invention  des  étoffes  bro- 
chées d'or,  dont  parle  Pline  l'Ancien  ('),  connues  sous  le  nom 
de  iiestes  Attalicae,  et  qui  étaient  travaillées  dans  des  fabriques 
royales;  il  existait  encore  de  nombreuses  tuileries  royales, 
comme  l'attestent  les  inscriptions  des  tuiles  conservées  (^). 
Eumène  II,  prédécesseur  de  cet  Attale,  s'était  montré  un  grand 
constructeur  (^),  auquel  Pergame  devait  beaucoup.  Son  désir  de 
créer  une  rivale  à  la  bibliothèque  d'Alexandrie  avait  amené 
l'invention  et  répandu  l'usage  du  parchemin  (^). 

Mais  il  faut  bien  remarquer  que  la  capitale  surtout  profita  de 
cet  essor;  il  est  certain  qu'à  cette  époque  les  routes  faisaient 
presque  défaut  en  Asie  Mineure  ;  la  faible  longueur  de  leur 
réseau  mettait  obstacle  aux  transactions,  et  l'on  négligeait  de 
les  entretenir;  les  héritiers  d'Attale  ont  eu,  pour  la  voirie, 
beaucoup  à  l'aire.  L'intérieur  du  pays  ne  fut  gagné  que  lente- 
ment à  la  colonisation;  la  prospérité  que  Rayet  a  constatée  à 
Tralles  pouvait  prêter  à  l'illusion,  maisTralles  était  précisément 
situé  aux  abords  du  Méandre,  c'est-à-dire  dans  une  position 
exceptionnelle  sur  la  plus  grande  voie  commerciale  d'alors. 

Enfin  cette  quiétude  relative  ne  provenait  pas  uniquement 
de  la  sagesse  des  maîtres  du  pays.  On  n'a  pas  oublié  que,  durant 
tout  le  second  siècle,  la  main  de  Rome  n'a  cessé  de  se  faire 
sentir  en  Asie.  Elle  y  était  déjà  maîtresse  de  fait;  elle  avait 
interdit  à  Antiochus  d'y  venir  guerroyer,  défense  salutaire  à  ces 
populations,  qui  goûtaient  déjà  par  avance  la  paix  romaine. 
Elle  dictait  ses  volontés  aux  égoïstes  rois  de  Pergame,  comme 
du  reste  à  leurs  voisins.  Plus  d'une  ambassade  des  Attalides  prit 
le  chemin  de  l'Italie (*),  et  en  rapporta  l'indication  d'une  ligne 


(1)  //.  A'.,  VIII,  1%;  XXX YI,  115. 

(2)  Cf.  Cari  Schuchhardt,  Die  Inschriften  auf  Thon,  dans  les  Alterthumer  von 
Pergamon,  VIII,  2. 

(3)  Strab.,  XIII,  4,  2,  p.  624  C;  cf.  Frankel,  n"  167. 

(4)  Plin.,  h.  N.,  XIII,  70. 

(5)  PoLYB.,  XXII;  XXIII,  6;  XXIV,  3;  XXV,  6;  XXXI,  9;  XXXII,  3,  5. 

V.  Chapot.  —  La  Province  d'Asie.  3 
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de  conduite  à  suivre.  Eu  réalité,  le  régime  romain  commençait 
déjà  par  un  protectorat  déguisé  (');  et  nous  allons  voir  que  cette 
première  foi-me  de  domination  avait  été  en  somme  plus  heureuse, 
plus  douce  que  le  gouvernement  direct  des  Romains,  au  moins 
celui  des  premiers  temps. 


§2.  —  L'Asie  au  Pillage. 


Je  résume  dans  cette  formule  l'état  de  la  province  durant 
l'époque  républicaine.  Il  y  eut  pourtant  d'abord,  du  début  de 
l'occupation  jusqu'à  la  guerre  de  Mithridate  environ  (131-90) 
une  période  de  calme  relatif.  Pendant  quelque  quarante  ans, 
absorbée  sans  cesse  par  les  discordes  civiles  l'attention  du  Sénat 
romain  est  fort  peu  attirée  par  l'Orient.  On  ne  voit  même  pas 

(i)  Celte  inlluence  lalente  se  trahit  souvent  par  de  petits  côtés  qui  ne  sont  pas 
négligeables.  11  nous  est  rapporté  qu'ApoUonis,  épouse  d'Attale  I»"",  femme  d'un  rare 
mérite,  fut  exceptionnellement  respectée  de  ses  enfants  et  de  son  entourage  (cf. 
Plvtahch  ,  De  fralerno  umore,  5,  18).  Nous  avons  encore  un  décret  de  Téos, 
instituant  des  cénJmonies  religieuses  en  son  honneur  (Leb.,  88).  Après  sa  mort, 
Attale  II  lui  éleva  un  temple  à  Cyzique  et  l'orna  de  nombreux  bas-reliefs  représen- 
tant dos  sujets  tirés  de  la  mythologie  et  rappelant  des  traits  d'amour  filial  et  de 
dévouement  maternel;  il  y  en  avait  même  d'empruntés  aux  traditions  romaines,  et 
c'est  peut-être,  comme  le  dit  Waddington  (ad  Leb.,  loe.  cit.),  le  plus  ancien  des 
mythes  latins  sculptés  sur  un  temple  asiatique.  Le  texte  nous  a  été  conservé  dans 
VAittholoffie  palatine  (éd.  Stadlmiiller  (Teubner),  III,  19  [p.  66-67])  : 

Tdv  8e  (l'j  [lÈv  TcaîStov  xp-j^tov  tk^vov  "Apeï  TiXTEti;, 

'Pvi[A(5v  te  |yv^  xal  'Pm[i.uXov  Xe^^lwv 
0r|p  ôk  ).ijxaiv   '  avôpwTEv  'jno  (i-Kr{kfjyyi  TtGrjvô;, 

o'i'  (7£  ôuffyjxédTwv  ripTiacav  èx  xajAâxwv. 

«  Voilà  les  enfants  que  tu  as  donnés  à  Ares,  peine  secrète,  Rémus  et  Romulus, 
nés  du  même  lit;  une  louve  en  a  fait  des  hommes,  en  les  allaitant  dans  une 
caverne;  et  ils  t'ont  arrachée  aux  souffrances  dures  à  guérir  »•  Plaoude,  dans  son 
commentaire,  explique  qu'il  s'agit  là  de  Rhea  Syluia,  mère  du  fondateur  de  Rome, 
que  son  oncle  Amulius  avait  fait  entrer  dans  le  corps  des  Vestales,  et  qui  fut  déli- 
vrée ensuite  par  Romulus. 

L'intérêt  historique  de  cette  banale  épigramme  est  évident.  Avant  la  formation  des 
provinces  d'Orient,  les  Grecs  n'empruntaient  que  très  rarement  des  légendes  romaines, 
leurs  traditions  mythologiques  se  sont  jalousement  maintenues  à  l'écart.  L'existence 
d'un  texte  semblable  sur  un  monument  de  Cyzique  au  ii»  siècle  n'est  pas  le 
résultat  d'une  lente  infiltration  d'idées  étrangères;  elle  atteste  une  influence  directe 
et  un  peu  autoritaire,  qui  seule  a  pu  provoquer  cet  acte  de  flatterie. 
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qu'alors  les  bases  de  l'administratioa  provinciale  aient  été  jetées 
d'une  manière  durable  et  réellement  arrêtées.  Les  gouverneurs 
portent  des  titres  assez  divers  pendant  toute  la  République  ;  en 
général,  ils  partent  pour  leur  gouvernement  au  printemps,  en 
mai  ;  mais  la  durée  de  leurs  fonctions  est  extrêmement  variable  ; 
ainsi,  M'.  Aquilius  y  passa  plus  de  trois  ans.  Les  premiers  d'entre 
eux  —  et  aussi  l'opinion  publique  à  cette  date,  à  Rome  — 
semblent  avoir  considéré  l'Asie  uniquement  comme  un  champ 
de  pillage  qui  s'ouvrait  à  l'avidité  romaine. 

A  en  croire  Justin,  le  premier  gouverneur,  P.  Licinius  Cras- 
sus,  n'aurait  eu.  d'autres  visées  que  de  s'enrichir  du  butin  laissé 
par  Attale  :  «  qui  intentior  Aitalicae  praedae,  quam  bello,  cum 
extremo  anni  iempore  inordinata  acte  praelium  conseruisset , 
uictus  paenas  inconsultae  aiiaritiae  sanguine  dedii{^)  »  ;  et  il 
aurait  retardé  l'issue  de  la  campagne  contre  Aristonicus,  sim- 
plement pour  s'assurer  une  plus  longue  suite  de  déprédations. 
Il  est  vrai  que  Justin  seul  porte  contre  lui  cette  accusation  ; 
mais  elle  est  assez  vraisemblabe,  à  en  juger  par  la  conduite 
des  successeurs  de  Grassus.  M.  Perperna  et  M'.  Aquilius  fail- 
lirent en  venir  aux  mains  à  propos  des  dépouilles  du  royaume 
de  Pergame  ;  et  la  mort  du  premier  empêcha  à  temps  d'éclater 
violemment  une  hostilité  depuis  longtemps  latente.  Ici  encore 
c'est  Justin  qui  nous  renseigne,  au  même  paragraphe  :  «  Atta- 
licas  gazas,  hereditarias  populi  Romani,  yiauibus  imposiias 
Romam  deporiauit.  Quod  aeçre  ferens  successor  eius  M\  Aqui- 
lius consid,  ad  e?npiendum  Aristonicum  Perpernae,  ueluti 
sui  poilus  triumphlmunus  esse  deberet  fesiinata  iielocitate  con- 
tendit.  Sed  contentionem  consulum  mors  Perpernae  diremit.  » 
Le  même  Aquilius,  pour  activer  sa  besogne,  empoisonna  les 
fontaines  (-)  ;  il  fut,  lui  aussi,  accusé  de  concussion  à  une  date 
ultérieure,  mais  acquitté.  Le  dénouement  du  procès,  néan- 
moins, ne  doit  pas  nous  faire  illusion  ;  les  moyens  stratégiques 
de  ce  pei'sonnage  proclament  assez  haut  que  la  vraisemblance 
est  du  côté  de  l'accusation,  et  la  longueur  même  de  son  gou- 
vernement parle  encore  contre  lui  (^). 

Dans  des  temps  troublés  comme  ceux  où  les  Gracques  agi- 
taient la  république,  on  comprend  que  les  délateurs  ont  pu  être 


(1)  XXXVI,  4. 

(2)  Flor.,   1,   35  :i^  II,  20  :  Aquilius   Asiatici   belli  reliquias  confecit,  mixlis 
(nefas!)  iieneno  fonlibus  ad  deditionem  quarumdmn  urbium. 

(3;  Appian.,  B.  du.,  I,  22;  Mithr.,  57  ;  Cic,  In  Q.  Caecil.  diuin.,  2[,  69. 
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en  nombre  ;  mais  il  est  clair  aussi  que  les  hommes  choisis  pour 
une  mission  quelconque,  au  milieu  de  ces  violences,  ne 
présentaient  à  priori  aucune  iraranlie  de  caractère  et  de  probité, 
et  que  les  arrêts  de  la  justice  devaient  se  ressentir  de  l'atmos- 
phère où  les  juges  respiraient. 

Un  trouverneur  sans  scrupules  était  d'autant  plus  dangereux 
que  ses  pouvoirs,  mal  détiiiis,  pouvaient  à  sa  guise  s'étendre 
démesurément.  En  Asie,  dit  M.  Théodore  Reinach,  «  l'adminis- 
tration romaine  s'était  installée  aussi  solidement  que  peut  l'être 
vm  gouvernement  qui  ne  s'appuie  ni  sur  l'intérêt  ni  sur  le  sen- 
timent de  ses  administrés (')  ».  A  cette  époque  au  moins,  il  est 
avéré  qu'elle  méprisait  l'un  et  l'autre.  Elle  avait  donné  à  quel- 
ques villes  le  titre  de  cités  amies  et  alliées  ou  fédérées  ;  mais 
leurs  privilèges  étaient  fort  mal  respectés  dans  la  pratique.  Dans 
tout  le  reste  de  la  contrée,  le  régime  provincial  demeurait  établi 
dans  toute  sa  rigueur,  le  proconsul  et  ses  lieutenants  avaient 
juridiction  supérieure,  au  criminel  et  au  civil  ;  les  bénéfices 
qu'ils  en  savaient  retirer  atteignaient  des  chiffres  énormes.  Il  y 
avait  aussi,  pour  les  villes  sujettes,  obligation  de  loger  les  gens 
de  guerre,  de  déférer  aux  réquisitions  de  l'autorité  militaire  ;  et 
celles-ci  ne  manquèrent  pas.  Un  des  premiers  arrivés,  M.  Aqui- 
lius,  avait  déjà  levé  des  troupes  sur  le  pays. 

Mais  la  plus  lourde  charge  subie  par  la  province,  ce  fut  natu- 
rellement l'impôt,  qui  revêtait  en  Asie  diverses  formes.  Au 
moment  de  l'annexion,  les  héritiers  d'Attale,  pour  se  concilier 
les  faveurs  des  populations,  avaient  promis  l'abolition  des 
anciens  tributs  (cpôpo-.),  d'ailleurs  modérés,  qu'elles  payaient  aux 
souverains  de  Pergame.  On  se  rappelle  que  beaucoup  de  villes, 
peu  clairvoyantes,  commirent  l'imprudence  de  favoriser  l'in- 
surrection d'Aristonicus.  Rome  savait  quelquefois  reconnaître 
les  bons  offices  ;  elle  ne  sut  jamais  pardonner.  11  n'y  avait  eu 
qu'une  simple  promesse  d'exonération  ;  le  gouverneur  en  exer- 
cice s'empressa  de  la  retirer. 

Il  avait  été  entendu  d'ailleurs,  dès  le.  commencement,  que 
l'Asie  serait,  suivant  l'expression  de  M.  Th.  Reinach,  «  la  vache 
à  lait  de  la  république.  »  Tibérius  Gracchus,  à  la  première 
nouvelle  du  testament  du  roi,  proposa  de  distribuer  les  biens 
d'Attale  aux  nouveaux  propriétaires  que  sa  loi  agraire  devait 
créer;  c'eût  été  dépouiller  les  villes  et  les  particuliers  d'une 


(1)  Milhridate  Eupalor,  roi  de  Pont,  Paris,  1890,  p.  83  sq. 
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possession  légitime,  souvent  immémoriale.  Le  frère  du  tribun, 
quelques  années  plus  lard,  en  123,  fit  voter  cette  lex  Sempro- 
nia  ('),  qui  organisait  le  système  fiscal  delà  province  nouvelle  i^). 
L'Asie  dut  fournir  à  sa  métropole  une  dîme  générale  des  pro- 
duits de  son  sol,  et  payer  des  droits  élevés  de  péage  et  de 
douane  (').  Quel  était  alors  le  montant  du  portorium?  Nous 
n'avons  qu'une  évaluation  postérieure  ;  sous  l'Empire,  on  l'ap- 
pela la  qiiadragesima{^).  Le  quarantième  de  la  valeur,  ou 
2  1/2  °/o,  à  joindre  au  10  °/o  des  ressources  générales  du  sol  lui- 
même,  faisait  monter  théoriquement  au  huitième  de  leurs  reve- 
nus les  contributions  annuelles  des  Asiatiques. 

C'était  déjà  un  chiffre  élevé  ;  pratiquement,  l'impôt  n'eut  pas 
de  limites.  La  perception  fut  affermée,  sur  adjudication  faite 
tous  les  quatre  ans,  à  Rome,  par  les  censeurs  ;  les  adjudicataires 
devaient  à  la  répu])lique  un  prix  fixe;  à  eux  de  retirer  un  avan- 
tage de  l'opération.  Ils  n'avaient  qu'à  <>  se  payer  sur  la  pro- 
vince ;  »  peu  importait  que  les  ressources  de  celle-ci  fussent 
insuffisantes  une  année  ;  il  n'y  avait  pas  de  rabais  sur  le  prix 
de  location.  Il  arriva  pourtant  que  la  brutalité  ne  put  suffire  à 
arracher  au  contribuable  ce  qu'on  exigeait  de  lui.  En  692/62, 
nous  dit  Cicéron,  Asiani,  qui  de  censoribus  conduxey^ant  y 
qiiesii  sunt  in  senalu  se,  ciipiditate  pr^olapsos  nimium  magno 
condiixisse  ;  ut  inducerelur  locaiio,  postulauerunt  i^) .  Ainsi 
cette  ferme  des  impôts  de  l'Asie  était  tellement  recherchée  que 
les  adjudicataires,  en  dépit  de  leurs  pleins  pouvoirs  de  fait, 
devaient  renoncer  à  pressurer  les  habitants  au  point  d'atteindre 
le  chiffre  exorbitant  de  leur  enchère.  Inuidiosa  res,  turpis  pro- 
testatio  !  s'écrie  Cicéron  ;  nous  préférerions  connaître  le  succès 
de  la  requête. 

Les  fermiers,  devant  lever  les  contributions  dans  des  districts 
de  grande  étendue,  étaient  astreints  à  d'énormes  avances  de 
fonds  ;  leur  recrutement  s'en  trouva  par  suite  singulièrement 
circonscrit.  Il  existait  déjà  avant  la  loi  Sempronia  de  grandes 
sociétés  financières ,  les  syndicats  de  publicains ,  formés 
de  riches  banquiers  et  usuriers  appartenant  à  l'ordre  équestre. 


(1)  Cic,  Verr.,  III,  6,  12. 

(2)  Je  renvoie  au   chapitre  des  impôts  la   discussion  des   questions  que  cette  loi 
soulève. 

(3)  Cic,  Pro  leg.  Manil.,6,  14  ;  Sallvst.,  fragm.  V,  V£  Kritz. 

(4)  S  VET.,  Vesp.^  1. 

(5)  Ep.  ad  Atlic,  I,  17,  9. 
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Eux  seuls  furent  en  mesure  d'acquérir  la  perception  des 
impôts.  Ils  fondirent  sur  le  pays  et  en  commencèrent  l'épui- 
sement méthodique.  Ils  fixèrent  leur  bureau  central  à  Éphèse, 
dans  la  capitale,  aux  côtés  du  gouverneur  dont  ils  purent  aisé- 
ment se  faire  un  complice,  quitte  sans  doute  à  acheter  au  besoin 
sa  complaisance.  Ces  hommes  avaient  à  leurs  services  une  nuée 
d'agents  de  perception. 

Mais  ils  ne  se  bornèrent  pas  à  recueillir  les  contributions  ;  ils 
entreprirent  aussi  l'exploitation  industrielle  et  commerciale  des 
richesses  de  la  province  ;  Cicéron,  dans  le  discours  pro  lege 
Ma?iUia{^),  fait  des  allusions  constantes  aux  intérêts  que  de 
nombreux  Romains  ont  en  Asie.  Ils  se  sont  rendus  acquéreurs 
de  champs,  de  carrières,  de  salines,  de  mines  ;  ils  y  font  travail- 
ler des  troupes  énormes  d'esclaves  ;  et  vont  jusqu'à  voler  les 
hommes  libres  des  royaumes  voisins  pour  compléter  l'embau- 
chage de  leurs  ouvriers.  Beaucoup  de  particuliers  étaient  venus 
d'Italie  dans  cette  région  réputée  riche  pour  y  chercher  fortune  ; 
déjà  plus  de  100  000  s'étaient  abattus  sur  elle  quand  éclata  la 
guerre  de  Mithridate.  C'étaient,  naturellement,  en  majeure  par- 
tie, des  aventuriers,  pratiquant  l'usure,  volant,  eux  aussi,  des 
esclaves,  à  l'imitation  des  grands  personnages  qu'ils  avaient 
suivis.  Sous  la  protection  du  gouverneur,  tous  ces  hommes 
faisaient  aux  indigènes  une  concurrence  déloyale  ;  et  les  Asia- 
tiques, en  retard  dans  le  paiement  de  la  dîme,  peuplaient  les 
prisons  et  grossissaient  le  chiffre  de  l'élément  servile. 

Tout  ceci  nous  est  connu  surtout  par  des  documents  d'une  épo- 
que postérieure  à  la  guerre  de  Mithridate,  et  un  scrupule  d'ordre 
chronologique,  qui  me  paraît  nécessaire,  m'amène  à  renvoyer  à 
quelques  pages  plus  loin  le  tableau  complet  de  cette  exploitation 
des  Asiatiques  par  les  Romains.  Je  veux  cependant  noter  tout 
de  suite  que  les  sources  auxquelles  je  fais  allusion  —et  qui  sont 
empruntées  à  l'œuvre  de  Cicéron  —  nous  renseignent  sur  une 
situation  qui  était  sans  doute  déjà  ancienne  à  l'époque  où  il 
parlait  ou  écrivait.  La  description  du  gouvernement  provincial 
nous  manque  pour  le  début  du  !'■•  siècle,  mais  nous  avons 
quelque    aperçu  de    ce  qu'il    devait  être.    Ces   hommes    qui 


(1)  V.  surtout  cap.  7  :  Haec  fides,  atque  haec  ratio  pecuniariim ,  quae  liomae, 
quae  in  foro  uersatur,  implicila  est  cinn  illis  pecuniis  Asiaticis  et  cohaeret  ; 
ruere  illa  non  possunt,  ut  haec  non  eodem  lahefactata  motu  concidant.  Beau- 
coup de  Romains  sont  venus  pRrsonnelleraent  en  Asie,  d'autres  suas  et  suoriim 
in  ea  proiiincia  pecunias  magnas  coUocatas  habent. 
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épuisaient  l'Asie  étaient  asssiirés  de  l'impunité,  car,  depuis  les 
Gracques,  les  tribunaux  de  Rome  étaient  formés  de  chevaliers, 
confrères,  souvent  associés  des  publicains. 

Ces  pillards  à  titre  public  ou  privé  ne  toléraient  pas  qu'il  y 
eût  un  gouverneur  honnête.  Tel  paraît  s'êlre  montré  pourtant 
le  second  Q.  Mucius  Scaeuola  ;  sa  dignité  de,  grand  pontife  le 
mit  à  l'abri  des  représailles  ;  mais  il  fallait  une  victime  aux 
chevaliers,  et  ils  jetèrent  leur  dévolu  sur  son  questeur,  Rutilius 
Rufus,  qui,  après  le  départ  de  Scaeuola,  resta  chargé  lui-même 
quelques  mois  du  gouvernement  de  l'Asie,  en  attendant  l'arrivée 
du  nouveau  titulaire.  Il  avait  tenté  d'arrêler  les  exactions  des 
fermiers.  Ce  fut  lui  qu'on  accusa  de  concussion  ;  ses  juges,  les 
chevaliers,  soutinrent  les  publicains  et  condamnèrent  à  l'exil 
leur  censeur  trop  sévère.  Personne,  à  Rome,  ne  pouvait  ignorer 
la  vérité;  trop  d'écrivains  la  font  brutalement  connaître (').  Et 
pourtant,  tels  étaient  les  préjugés  des  Romains  à  l'égard  des 
Grecs,  l'opinion  publique  accepta  la  sentence,  et  ce  n'est  qu'une 
quinzaine  d'années  plus  tard,  au  temps  de  Sylla,  que  le  con- 
damné fut  invité  à  rentrer  dans  sa  patrie,  ce  à  quoi  d'ailleurs  il  se 
refusa.  Retiré  à  My  tilène,  puis  à  Smyrne,  il  était  devenu  citoyen 
de  cette  dernière  ville,  où  on  semblait  le  considérer  comme 
l'unique  représentant  de  l'esprit  de  justice  parmi  les  Romains. 

Depuis  quelques  années  pourtant,  nous  ne  sommes  plus 
autorisés  à  croire  que  les  plaintes  de  ces  provinciaux  infortunés 
soient  restées  inutiles.  Au-dessus  des  tribunaux  ordinaires  de 
Rome,  il  y  avait  encore  une  ressource  pour  tous  les  mécontents, 
c'était  le  Sénat.  Nous  avons  vu  que  les  publicains  s'étaient  déjà 
adressés  à  lui  pour  obtenir  un  rabais  sur  leurs  obligations.  Les 
Asiatiques,  de  leur  côté,  l'ont  imploré,  et  il  nous  est  resté  un 
écho,  très  vague,  il  est  vrai,  de  leurs  instances  dans  une  ins- 
cription d'Adramyttion(^).  Elle  nous  donne  l'intitulé  d'une 
décision  arbitrale,  rendue  par  le  consul  ou  le  préteur,  par  ordre 
du  Sénat  {Z6yiLa.xi  (7uy)cX-i^toii)(^),  sur  l'avis  d'une  commission  de 

(1)  V.  notamment  Cic,  Priit.,  30;  Liv.,  Epit.,  LXX  ;  D.  Cass.,  fgm.  97;  cf. 
Val.  Max.,  II,  10,  5. 

(2)  HoMOLLE,  BCH,  ir(1878),  p.  128;  Pottier  [et  Hauvette,  IV  (1880),  p.  376; 
Foucart,  IX  (1885),  p.  401  ;  Mommsen,  Ephem.  epigr.,  IV  (1881),  p.  217;  Hermès, 
XX,  p.  278  ;  WiLLEMS,  Le  Sénat  de  la  République  romaine,  I,  Appendice,  p.  693  sq. 

(3)  Ce  m'est  une  occasion  nouvelle  de  rappeler  que  le  Sénat  n'aimait  pas  à  discu- 
ter avec  les  Grecs.  Leurs  éternels  discouis  l'obsédaient;  il  avait  coutume  de  les 
renvoyer  aux  magistrats  ;  ceux-ci  les  rudoyaient  généralement,  mais  du  moins 
l'assemblée  n'eu  prenait  pas  la  responsabilité. 
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trente-cinq  sénateurs,  dont  les  noms  nous  sont  conservés.  La 
délibération  était  motivée  parles  prétentions  opposées  des  Perga- 
méniens  et  des  publicains  sur  un  territoire  que  ces  derniers 
soutenaient  devoir  être  soumis  à  l'impôt  :  itept  /oSpa;  7Î[Tt;  êv  àvn] 
Xoyta  é(TTtv  Z'fi[Loai(L[^cci<;  Trpbç]  nspyafjLTivoûç.  Les  indications  de  l'ono- 
mastique font  croire  que  les  nombreux  personnages  cités  sur  la 
pierre  vivaient  à  la  fin  du  ii«  siècle  ou  au  commencement  du 
premier.  Le  document  doit  être  de  très  peu  postérieur  à  la  réac- 
tion contre  Gains  Gracchus  ;  les  Pergaméniens  en  auront  vrai- 
semblablement profité  pour  exposer  leurs  réclamations  et  tâcher 
d'obtenir  quelque  adoucissement.  Le  monument  brisé  après  les 
noms  des  commissaires  ne  nous  dit  pas  le  résultat  du  procès  ; 
mais  la  décision  prise  fut  sans  doute,  partiellement  au  moins, 
favorable  à  la  requête,  puisque  les  Pergaméniens  prirent  soin  de 
la  faire  graver  et  de  l'exposer  publiquement. 

Les  successeurs  de  Rutilius,  Cn.  Aufidius,  G.  Julius  Caesar, 
père  du  dictateur,  n'ont  guère  fait  parler  d  eux  comme  gouver- 
neurs d'Asie  ;  les  suivants  moins  encore,  puisqu'ils  nous  sont 
inconnus.  Y  eut-il  réellement  une  délen  te  dans  l'extrême  rigueur 
administrative  des  Romains?  On  l'ignore.  Toujours  est-il  que 
les  lacunes  dans  les  fastes  de  notre  province  cessent  brusque- 
ment :  les  gouverneurs  d'Asie  rentrent  pour  nous  en  pleine 
lumière  du  jour  où  le  pays,  déjà  accablé  en  temps  de  paix, 
redevient  en  outre  un  champ  de  bataille. 


II 


Je  n'ai  pas  à  raconter  ici  toutes  les  péripéties  de  la  lutte  contre 
INIithridate  le  Grand,  roi  de  Pont.  Ce  qui  nous  importe,  c'est 
essentiellement  de  savoir  quelles  en  furent  les  conséquences 
relativement  à  la  situation  de  l'Asie.  L'adversaire  des  Romains 
alléguait  surtout  comme  motifs  de  son  intervention  la  violation 
par  Rome  de  la  promesse  d'Aquilius,  touchant  l'abolition  du  tri- 
but payé  aux  anciens  rois,  et  la  main-mise  en  l'an  116  sur  la 
Grande  Phrygie  qui  appartenait  au  royaume  de  Pont.  Il  avait 
commencé  par  déposséder  les  princes  vassaux  de  Rome,  dont  les 
territoires  entouraient  la  province  et  formaient  en  quelque  sorte 
pour  celle-ci  une  protection.  Les  Romains  lui  déclarèrent  la 
guerre  sans  y  être  préparés.  En  dépit  des  richesses  de  l'Asie,  qui 
ne  profitaient  qu'à  une  bande  d'accapareurs,  une  détresse  finan- 


HISTOIRE   GÉNÉRALE   DE    LA    PROVINCE.  25 

cière  des  plus  graves  sévissait  à  Rome,  appauvrie  de  plus,  mili- 
lairenîent,  par  la  guerre  sociale. 

La  métropole  était  alors  fort  irrégulièrement  représentée  en 
Asie;  le  titre  officiel  de  son  agent  principal  dans  ce  pays  n'est 
pas  exactement  connu.  Appien  appelle  L.  Cassius,  qui  s'y 
trouvait  en   664/90,  tantôt  6  tyjç    'Aataç  -fiYou[x£vo;('),    tantôt  ô 

TT,ç    'Adta;     àvOÛ7iaTOç(-)  ,    OU     encorc    6     Trspl    to     népyotfxov     'Acc'aç 

7]YO'j[X£voç  (^).  Il  est  vrai  qu' Appien  écrit  plus  de  deux  siècles 
après  la  guerre,  et  ses  expressions  peuvent  être  inexactes  (*). 
Mais  L.  Cassius  n'est  pas  seul  dans  la  province;  il  y  a  aussi 
un  nouveau  Manius  Aquilius,  envoyé  comme  ambassadeur 
des  Romains  auprès  de  Nicomède  de  Bithynie  et  d'Ariobarzane 
de  Gappadoce,  princes  dépossédés  par  Mithridate,  avec  mission 
de  les  rétablir  sur  le  trône,  et  ayant  des  allures  vagues  de  chef 
d'armée.  L.  Cassius,  mal  pourvu  de  forces  défensives,  fut  forcé 
de  reculer  devant  Mithridate  aussitôt  que  celui-ci  eut  commencé 
sa  marche  en  avant ,  il  fut  fait  prisonnier  et  demeura  aux  mains 
de  l'ennemi  jusqu'à  la  fin  de  la  guerre (^);  lui  disparu,  personne 
ne  vint  le  remplacer  ;  le  gouvernement  romain  resta  trois  ans 
sans  représentant  en  Asie  (665/89  à  688/86).  C'est  que  Mithridate 
avait  réussi  à  s'emparer  en  peu  de  temps  de  tout  le  pays. 

Le  plus  intéressant  pour  nous  est  d'examiner  quelle  fut  l'atti- 
tude des  villes.  On  sait  qu'à  Éphèse  le  roi  signa  l'arrêt  de  mort 
de  tous  les  Romains  ou  Italiens  établis  en  Asie;  et  de  fait, 
le  plus  grand  nombre  ne  put  échapper;  il  semble  bien  que 
80  à  100  000  hommes  aient  été  exterminés  dans  cet  immense 
massacre.  Il  s'accomplit  dans  un  grand  nombre  de  cités;  et, 
d'après  les  auteurs,  les  populations  se  mirent  gaiement  à  l'ou- 
vrage; les  habitants  de  Cyzique  seuls  auraient  éprouvé  quelque 
répugnance  à  l'exécution  personnelle  de  l'ordre  de  Mithridate  et 
trouvé  que  le  bras  du  gladiateur  était  mieux  fait  pour  cette 
besogne(^).  Paul  Orose('),  dont  saint  Augustin (*)  a  adopté  les 

(1)  Mithr.,  17. 

(2)  Ibid.,  24. 

(3)  Ibid.,  11 

(4)  La  question  se  pose  même  de  savoir  s'il  ne  s'esl  pas  trompé  sur  le  nom  du 
chef  romain,  car  le  monument  de  Chérémon  de  Nysa  l'appelle  ràcoç,  au  lieu  de 
Aeûxtoî  {Ath.  Mit.,  XYI  (1891),  p.  97,  B.,  1.  1). 

(5)  Appun.,  Mithr.,  112. 

(6)  Flor.,  I,  40  (=  III,  5)  ;  Vell.  Pat.,  Il,  18  ;  Cic,  pro  leg.  Manil.,  3,  7  ;  Evtrop., 
V,  5,  et  le  récit  général  d' Appien. 

(7)  VI,  2. 

(8)  De  Ciuit.  Dei,  III,  22, 
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vues,  représente  les  Asiatiques  comme  des  bourreaux  malgré 
eux;  il  tient  peut-être  cette  tradition  fantaisiste  de  Tite-Live, 
qui,  avec  ses  penchants  de  philhellène,  a  dû  s'efforcer  d'atté- 
nuer la  cruauté  des  Grecs  d'Asie  Mineure.  Non,  la  boucherie 
d'Éphèse  et  des  autres  villes  représente  bien  un  acte  conscient  et 
volontaire;  les  griefs  de  ces  sujets  étaient  assez  sérieux  et 
dataient  d'assez  loin  pour  leur  mettre  bien  vite  le  fer  à  la  main. 
Mais  la  question  est  autre  :  nous  voyons  que  des  villes  se  ren- 
dirent immédiatement  au  conquérant,  d'autres  cédèrent  après 
quelque  résistance  ;  il  en  est  enfin  qni  demeurèrent  constamment 
fidèles  à  Rome.  Est-il  possible  de  saisir  les  motifs  de  ces  diffé- 
rences d'attitude? 

Mon  sentiment  est  que  les  Grecs  ne  cédèrent  qu'à  la  force,  au 
vainqueur  du  moment  présent;  et  ceci  me  paraît  expliquer  et  la 
conduite  première  des  Asiatiques,  et  le  changement  de  front  de 
quelques-uns  par  la  suite.  Au  début  de  la  guerre,  les  Romains, 
je  l'ai  dit,  n'avaient  que  très  peu  de  troupes  dans  la  province.  Au 
contraire,  les  villes  les  plus  rapprochées  de  la  frontière  orien- 
tale virent  avec  épouvante  s'avancer  une  armée  évaluée  à 
300  000  hommes  par  les  auteurs,  peut-être  bien  suivant  ce  pro- 
cédé d'exagération  qui  était  dans  leurs  usages,  mais  armée 
formidable  à  coup  sûr,  et  hors  de  toute  proportion  avec  les  con- 
tingents romains.  Les  habitants,  après  cette  comparaison  ins- 
tinctive et  fatale,  crurent  arrivé  le  dernier  jour  de  la  domination 
des  Italiens;  ils  se  hâtèrent  de  se  rendre,  crainte  de  représailles 
semblables  à  celles  qu'ils  avaient  déjà  subies  delà  part  de  leurs 
maîtres  actuels.  Et  cela  est  vrai  surtout  des  cités  placées  sur  les 
grandes  voies  (')  et  profondément  enfouies  dans  l'intérieur  du  con- 
tinent, sans  espoir  d'assistance  immédiate.  Pour  d'autres,  comme 
TabaeH  et  Statonicée('),  dans  une  position  un  peu  isolée,  et  qui 
ne  valurent  pas  à  elles  seules,  aux  yeux  de  Mithridate,  l'effort 
d'une  campagne  particulière  et  d'un  investissement  en  règle, 
sans  doute  la  résistance  fut  une  moins  grande  folie. 

Les  villes  de  la  côte  et  les  îles  ne  furent  pas  non  plus  très 
promptes  à  la  soumission,  de  même  qu'une  grande  partie  de  la 
Carie.  Ces  contrées  furent  ou  moins  complètement,  ou  moins  tôt 
exposées  aux  coups  de  Mithridate,  et  les  habitants  purent  s'ima- 

(1)  Je  dois  cependant  signaler  Laodicée  du  Lycus  qui  fut  hostile  à  Mitliridate 
(Appian.,  Mithr.,  20). 

(2)  V.  le  sénatusconsults  publié  par  M.  G.  Doublet,  BCH,  XIll  (1889)  p.  504. 

(3)  Cf.  DiEHL  et  Cousin,  BCH,  IX  (1885),  p.  437-474. 
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giner  qu'un  secours  leur  parviendrait.  Éphèse  tint  bon  quelque 
temps,  ainsi  que  Magnésie  du  Sipyle(*);  Chios  aussi,  qui  avait 
toujours  été  fidèle  aux  Romains  par  respect  pour  leur  puissance 
et  par  intuition  de  l'avenir  de  leur  empire.  Mytilène ,  il  est  vrai, 
montra  moins  de  hardiesse;  elle  livra  à  Mithridate  M'.  Aquilius 
retiré  chez  elle  (-)  ;  elle  prit  probablement  part  au  massacre 
des  Romains;  à  peine  épargna-t-elle  l'illustre  Ru tilius,  à  qui  elle 
avait  ofTert  jadis  un  asile,  du  moins  il  dut  s'enfuir  en  toute  hâte 
à  Smyrne(^).  Le  roi  de  Pont  fut  bien  accueilli  dans  l'île,  et  plus 
tard  encore,  y  chercha  un  abri.  Mais  Cos  refusa  de  s'associer  à 
l'extermination  de  l'an  88  (*).  L'île  de  Rhodes,  dans  une  situation 
encore  plus  excentrique,  devint  le  lieu  de  refuge  et  de  ralliement 
des  Romains  d'Asie  (*].  Cos  n'était  malheureusement  qu'une 
petite  île  sans  défense,  et  elle  dut  succomber  sous  les  attaques  du 
roi.  Rhodes  était  au  contraire  une  forteresse  naturelle,  faite 
pour  la  résistance  à  des  forces  même  considérables,  et  elle  put 
soutenir  un  siège  vigoureux (®].  Néanmoins,  Mithridate  deve- 
nait, pour  ainsi  dire,  le  maître  de  l'Asie  tout  entière.    ' 

Il  se  montra  implacable  aux  cités  qui  lui  avaient  fait  opposi- 
tion. Pour  punir  Stratonicée,  qui  s'était  une  des  premières 
déclarée  contre  lui,  il  y  mit  garnison,  imposa  aux  habitants  une 
forte  amende,  et  sans  doute  supprima  pour  elle  liberté  et 
privilèges  C).  A  Cos,  il  réunit  un  large  butin (*),  dépouillant  tout 
le  monde.  Cléopâtre,  reine  d'Egypte,  avait  établi  dans  cette  ville, 
quelques  années  auparavant,  son  petit-flls  Alexandre,  fils  de 
Ptolémée  IX;  il  méditait  de  s'emparer,  comme  héritier,  du  trône 
des  Lagides.  Les  trésors  particuliers  de  Cléopâtre  se  trouvaient 
donc  déposés  à  Cos,  peut-être  chez  des  banquiers  juifs,  car  ils 
y  étaient  nombreux,  et  inthients,  heureux  dans  leurs  entreprises 
et  en  correspondance  avec  ceux  de  la  côte  et  de  l'Egypte. 
Mithridate  fit  main  basse  sur  ces  richesses  O  ;  il  saisit  également 
800   talents   que  les  Juifs  d'Asie  Mineure,    lors  des   troubles 

(1)  AppiAN.,  Mithr.,  21. 

(2)  Appian.,  ibid.;  Vell.  Pat.,  loc.  cit.;  Dioo.,  XXXVII,  27. 

(3)  Cic,  pro  Rab.  Post.,  X,  27;  de  nat.  deor.,  III,  32. 

(4)  Tac,  Aim.,  IV,  14. 

(5)  Appian.,  Mithr.,  24.  —  Cf.  Schumacher,  De  republica  Rhodiorum,  Heidelberg, 
1886. 

(fi)  Gf-  Van  Gelder,  op.  laud.,  p.  162  sq. 

(7)  Appian..  Mithr.,  21. 

(8)  Ibid.,  23.  —  Cf.  Paton  and  Hicks,  Inscription  of  Cos,  Introduction. 

(9)  Appian.,  Mithr.,  115. 
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récents,  avaient  cachés  là,  les  croyant  moins  exposés  (').  Qnant 
à  Chios,  le  roi  en  exila  toute  la  population  libre  dans  le 
PontP). 

Mais,  pour  ceux  qui  ne  lui  avaient  pas  résisté,  la  première 
année  du  gouvernement  de  Mithridate  fut  une  époque  heu- 
reuse (').  11  flatta  soigneusement  les  Asiatiques,  en  favorisant 
les  représentations  théfitrales,  qui  avaient  tant  d'attraits  pour 
les  Grecs,  en  multipliant  les  privilèges  des  temi)les,  en  remettant 
en  vigueur  le  droit  d'asile,  oublié  seulement  le  jour  du  massacre 
des  Italiens;  môme  le  terrain  sacré  d'Éphèse  fut  accru.  Les 
dépouilles  des  Romains  servirent  à  rembourser  les  dettes  que 
leurs  exigences  avaient  fait  contracter  aux  cités  grecques;  la 
cassette  royale  s'ouvrit  aussi  pour  doter  généreusement  plusieurs 
villes,  comme  Tralles(^)  et  Apamée, récemment  éprouvée  par  un 
tremblement  de  terre (^).  L'habileté  de  Mithridate  le  porta  à  des 
raffinements  de  courtoisie  et  d'équité;  lui  qui  était  venu  venger 
la  province  maltraitée  et  l'avait  fait  avec  la  cruauté  que  l'on 
sait,  il  respecta  la  mémoire  des  rares  bienfaiteurs  romains  du 
pays;  il  laissa  Rulilius  en  repos  dans  .sa  retraite  de  Smyrne,  et 
toléra  que  les  fêles  Muciennes,  en  l'honneur  de  l'ancien  gou- 
verneur Saeuola ,  fussent  encore  célébrées  comme  aupara- 
vant (^).  Enrichi  par  les  dépouilles  des  Romains  et  ce  qui 
restait  du  trésor  des  Attales  dans  la  citadelle  de  Pergame,  il 
exécuta  lui-même  la  promesse  d'Aquilius  d'abolir  les  impôts  ('), 
et  afficha  la  prétention  de  doter  l'Asie,  divisée  administrative- 
ment  en  satrapies (*),  d'une  justice  plus  impartiale  et  plus  sûre. 

Tous  ces  soins  vigilants  semblent  bien  avoir  touché  une 
notable  partie  de  la  population.  Les  petits,  les  humbles,  avant 
tous,  avaient  l'impression  d'un  renouveau  bienfaisant;  les 
Hellènes  cultivés,  sophistes,  gens  de  lettres,  artistes,  préfé- 
raient aussi,  instinctivement,  ce  souverain  asiatique,  encore 
moins  différent  de  leur  race  que  les  Romains.  Mais  la  haine 

(1)  Joseph.,  Ant.  iud-,  XIV,  7,  §  2.  —  Cf.  B.  Haussoullier,  Études  sur  l'His- 
toiie  de  Milet,  Paris,  1902,  p.  228,  noie  1. 

(2)  Appian.,  Mithr,,  55. 

(3)  V.  Th.  Reinach,  op.  laud.,  p.  177  sq. 

(4)  Cic,  pro  Flacco,  25,  59. 

(5)  Strab.,  XII,  8,  18,  p.  579  C. 

(6)  Cic,  Ven:,  11,21,  51.  —  Cf.  P.  Foucart,  Les  jeux  en  l'honneur  du  proconsul 
Q.  Mucius  Scneuola  (Rev.  de  Philol.,  XXV  (1901),  p.  85-88). 

(7)  IvsTiN.,  XXXVIII,  3,  9. 

(8)  Appian.,  Milhr.,  21,  46. 
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contre  ceux-ci  n'était  pas  unanime,  et  l'on  entrevoit,  à  cet  égard, 
des  luttes  dans  plus  d'une  cité. 

A  vrai  dire ,  l'histoire  de  ces  événements ,  à  travers  les 
œuvres  littéraires ,  ne  laisse  pas  d'être  un  peu  suspecte.  Les 
détails  nous  viennent  uniquement  d'écrivains  du  temps  des 
Antonins  et  des  Sévères,  Plutarque  et  Appien  surtout;  ils  ont 
dû  connaître  indirectement  les  ouvrages  des  contemporains  de 
Mithridate,  mais  il  se  peut  que  les  Romains,  habiles  à  forger 
des  traditions  favorables  A  leur  politique,  aient  donné  couleur 
romaine  à  certains  faits  ou  accentué  quelques  traits,  de  manière 
à  tromper  les  générations  suivantes.  Ces  annales  cependant, 
dans  leurs  grandes  lignes,  se  trouvent  plus  d'une  fois  confir- 
mées par  les  découvertes  épigraphiques ,  contrôle  supérieur, 
on  le  sait,  des  traditions  gréco-romaines. 

Donc,  auteurs  et  inscriptions  nous  font  entrevoir  une  hostilité 
sourde  d'abord,  puis  déclarée,  des  classes  dirigeantes  contre 
Mithridate.  Le  gouvernement  romain  leur  était  favorable  par 
tactique,  leur  faisait  attribuer  tous  les  honneurs  municipaux, 
leur  abandonnait  peut-être  une  part  d'intérêt  dans  l'exploitation 
commerciale  et  financière  de  l'Asie.  Le  roi  de  Pont  connaissait 
ou  devinait  tout  cela  ;  ces  résistances  dataient  du  commencement 
de  sa  conquête. 

Une  inscription  trouvée  à  Nysa  (')  nous  en  apporte  l'écho  en 
ce  qui  concerne  cette  ville.  Elle  donne  successivement  une  lettre 
du  gouverneur  G.  (ou  L.)  Cassius  aux  magistrats  de  Nysa  et  deux 
lettres  de  Mithridate  à  son  satrape  de  Carie.  Nous  savions  déjà(^) 
qu'après  les  premières  victoires  du  roi,  le  gouverneur  romain 
s'était  retiré  avec  sa  petite  troupe  en  Phrygie,  cherchant  à  y 
former  une  armée  de  miliciens  asiatiques,  car  cette  région,  de 
tout  temps,  avait  servi  aux  chefs  d'États  de  centre  de  recrute- 
ment de  leurs  forces  militaires.  Mais  l'impression  de  terreur 
causée  par  l'approche  de  Mithridate  était  déjà  produite;  Cassius 
dut  renoncer  à  son  projet,  et  il  se  retira  d'abord  sur  Apamée. 
L'inscription  nous  apprend  qu'alors  un  citoyen  de  Nysa,  Ghéré- 
mon,  parut  dans  son  camp,  demanda  une  audience  et  offrit  de 
mettre  à  la  disposition  de  ses  troupes  60  000  boisseaux  de  fro- 
ment. Le  chiffre  même  de  la  générosité  dénonce  un  citoyen  aisé, 
un  des  notables  de  Nysa.  La  ville  ne  suivit  sans  doute  pas  la 
même  conduite  et  dut  se  résoudre  à  ouvrir  ses  portes  à  Mithri- 

(1)  Publiée  par  M.  Mommsen,  Alh.  Mit.,  XVI  (1891),  p.  95  sq. 

(2)  Pur  Appien,  Mithr.,  II,  17,  19. 
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date,  car  notre  texte  nous  apprend  aussi  que  Chérémon,  avec 
l'aide  de  ses  fils,  Pytliodore  et  Pythion,  facilita  l'évasion  des 
Romains,  et,  à  ses  frais,  transporta  quelques-uns  d'entre  eux  à 
Rhodes.  Lui-même  quitta  sa  patrie  et  chercha  un  asile  dans  le 
temple  d'Artémis  à  Éphèse  (qui  n'avait  donc  pas  encore  fait 
défection),  d'où  il  resta  en  correspondance  avec  les  Romains. 
La  première  lettre  du  roi  annonce  au  satrape  qu'il  a  mis  à  prix 
l'arrestation  de  Chérémon  et  de  chacun  de  ses  fils  qui  ont  favo- 
risé r  «  ennemi  commun  »  :  40  talents  pour  la  livraison  de  cet 
homme  vivant,  la  moitié  si  on  ne  le  prend  que  mort;  et  la 
seconde  rappelle  les  faits  que  je  viens  de  raconler('). 

Mais  ceci  n'est  qu'uLC  préface  des  «  Vêpres  »  d'Éphèse;  l'hos- 
tilité des  conservateurs  ne  fut  pas  désarmée  par  le  triomphe  du 
roi  de  Pont.  Pour  mieux  connaître  ses  ennemis,  il  favorisa  les 
délations,  affranchit,  par  actes  collectifs,  des  esclaves  dénoncia- 
teurs; dans  certains  endroits,  la  crainte  d'un  soulèvement  lui 
fit  tolérer  ou  installer  un  tyran,  ainsi  à  Adramyttion,  Colophon, 
Tralles(-).  Il  en  vint  à  placer  les  autorités  locales  sous  la  tutelle 
d'un  gouverneur  militaire,  par  lui  désigné,  et  cette  mesure  fut 
appliquée  à  la  capitale  Éphèse,  où  il  nomma  le  père  de  Monime, 
sa  concubine,  Philopoemen  de  Stratonicée.  Il  ne  manquait 
plus,  pour  compromettre  la  durée  de  la  domination  de  Mithri- 
date,  que  le  mécontentement  des  classes  inférieures;  lui-môme 
le  provoqua. 

Ce  n'était  pas  précisément  un  régime  civil  qu'il  avait  donné  à 
la  province;  il  est  probable  que,  pour  achever  sa  conquête,  il 
avait  déjà  incorporé  parmi  ses  troupes  des  citoyens  des  villes 
dont  il  venait  de  s'emparer.  Loin  de  pouvoir  les  licencier,  il  dut 
procéder  à  des  levées  nouvelles.  Rome  n'avait  pas  accepté  sa 
défaite,  et  bientôt  elle  envoya  des  renforts  en  Asie.  Plus  d'un 
indigène  perdit  la  vie  dans  les  premières  rencontres.  Mithridate 
t  demandait  à  l'Asie,  non  son  argent,  mais  son  sang(')  »;  Rome 
n'exigeait  au  moins  que  de  l'argent;  et  puis  les  premiers  succès 
de  ces  Romains,  qui,  on  s'en  souvenait,  avaient  toujours  eu 
jusque-là  dans  les  guerres  le  dernier  mot,  commençaient  à  ins- 
pirer l'effroi  des  représailles.  L'affaire  de  Chios  donna  la  mesure 


(1)  J'ai  tenu  d'autant  plus  à  analyser  cette  inscription  en  détail  que  M,  Th. 
Reinach  n'a  pu  en  tirer  parti  —  écrivant,  à  une  date  antérieure  à  cette  découverte, 
l'histoire  de  Mithridate  —  que  pour  l'édition  allemande  de  son  livre,  p.  474  sq  . 

(2)  Strab.,  XIV,  1,  42,  p.  649  C. 

(3)  Th.  Reinach,  loc.  cit. 
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exacte  du  désintéressement  du  roi.  On  sait,  par  un  récit 
d'Appien  ('),  que  l'île  avait  été  forcée  de  livrer  ses  vaisseaux  à 
Mithridate;  une  contribution  dea:uerre  lui  avait  été  imposée,  de 
2  000  talents.  La  population  paya  sans  mot  dire;  seulement  elle 
envoya  secrètement  une  ambassade  à  SyJla  ;  or,  c'était  l'aristo- 
cratie qui  gouvernait  alors  la  cité.  Mais  MiLbridate  ne  se  borna 
pas  à  pressurer  les  habitants ,  nous  avons  vu  qu'il  transporta 
dans  le  Pont  tout  ce  qui  se  trouvait  à  (Jhios  de  personnes  de 
condition  libre. 

Après  ces  exactions,  le  lieutenant  du  roi  Zenobios  s'étant 
présenté  un  jour  devant  Éphèse,  trouva  portes  closes;  on  l'admit 
pourtant  à.  la  fin,  mais  seulement  avec  une  petite  escorte.  Il 
voulut  convoquer  l'assemblée  sur  le  champ;  les  citoyens  par- 
vinrent à  obtenir  un  ajournement  au  lendemain  ;  dans  l'inter- 
valle, ils  saisirent  nuitamment  Zenobios  et  le  mirent  à  mort.  Le 
peuple  s'arma,  transporta  dans  la  ville  tout  ce  qu'il  put  amener 
des  champs  d'alentour  et  ne  reconnut  plus  Mithridate  (^).  Le 
décret  rendu  aussitôt  nous  a  été  en  grande  partie  conservé  (^). 
Quelques  lignes  méritent  d'être  traduites  et  rapportées  ici,  car 
pour  quiconque  se  rappelle  les  événements  sur  lesquels  les 
Éphésiens  s'expliquent,  elles  montrent  au  vif  le  tour  d'esprit  et 

la  diplomatie  ingénieuse  de  ces  Grecs  d'Asie  :  «[ le  peuple], 

gardant  son  ancienne  bienveillance  pour  les  Romains,  les  [sau- 
veurs communs],  et  j)lein  de  zèle  pour  tout  ce  qui  lui  est  or- 
donné. Mithridate,  roi  de  Cappadoce,  ayant  rompu  le  traité  avec 
les  Romains,  et  étant  venu  en  forces,  a  tenté  de  se  rendre  maître 
du  territoire  qui  ne  lui  appartenait  pas,  et  ayant  saisi  d'abord  par 
la  ruse  les  villes  qui  précèdent  la  nôtre,  s'est  emparé  aussi  de 
notre  cité,  l'ayant  effrayée  par  la  masse  de  ses  forces  et  l'imprévu 
de  son  attaque.  Notre  peuple,  depuis  le  commencement,  gardant 
sa  bienveillance  pour  les  Romains,  et  ayant  eu  l'occasion  de 
porter  secours  aux'  intérêts  communs,  a  jugé  à  propos  d'ouvrir 
la  lutte  contre  Mithridate  en  faveur  de  la  domination  romaine 
et  de  la  liberté  commune,  tous  les  citoyens  s'étant  à  l'unanimité 
consacrés  à  cette  résistance.  »  Suivent  les  décisions  de  l'assem- 
blée :  réhabilitation  de  ceux  qui  avaient  perdu  leur  qualité  de 
citoyen  à  temps  ou  pour  toujours,   inscription  sur  les  listes 

(1)  Mithr.,  46-47;  Athen.,  VI,  p.  267. 

(2)  Appian.,  48. 

(3)  Leb.  a,  136  =:  Dareste,  HAi'ssouLLiEn  el  Reinach,  Inscriptions  juridiques 
grecques,  n»  4. 
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civiques  de  diverses  catégories  de  personnes,  extinction  ou  sus- 
pension de  certains  procès,  ajournement  ou  abolition  de  beau- 
coup de  dettes,  toutes  dispositions  dont  le  présent  chapitre  ne 
comporte  pas  l'examen. 

La  rigueur  ne  pouvait  plus  rien  en  face  d'un  mouvement 
qui  s'étendait  à  ce  point;  Mithridate  prit  un  autre  parti;  son 
philhellénisme  ne  se  borna  pas  à  de  vaines  paroles  ;  il  passa  aux 
actes  :  la  liberté  fut  accordée  à  toutes  les  cités  grecques  d'Asie 
restées  fidèles,  toutes  les  dettes  furent  abolies  et  affranchis  tous 
les  esclaves.  Résolution  bien  prompte,  qui  montrait  assez  un 
homme  aux  abois.  L'aristocratie  ne  lui  en  témoigna  que  plus  de 
de  défiance,  et  cette  fois  de  défiance  ouverte.  Quant  au  menu 
peuple,  sa  conduite  n'est  pas  pour  nous  très  claire;  mais  nous 
allons  voir  que  son  rôle  était  difficile. 

L'altitude  des  populations  de  l'Asie  a  toujours  pu  s'expliquer 
par  ceci,  que  leur  unique  désir  était  de  se  ranger  du  côté  du  plus 
fort.  Convenons  du  reste  que  la  politique  la  moins  fière  était 
pour  elles  la  plus  sage,  et  l'exemple  leur  en  avait  déjà  été  donné. 
Mithridate  leur  avait  d'abord  inspiré  confiance  par  son  grand 
appareil  militaire,  l'audace  d'exécution  qu'il  faut  lui  reconnaître, 
sa  sauvage  énergie.  Dès  que  sa  cause  apparut  comme  fortement 
menacée,  elles  n'hésitèrent  pas  à  l'abandonner.  Et  alors  ce  fut 
comme  un  déchaînement  de  bonnes  volontés,  une  exaspération 
de  fidélité  à  l'égard  des  Romains,  de  zèle  pour  leur  service,  de 
démonstrations  d'amifié  de  toutes  sortes. 

Mais  Yimperium  romain  à  celte  époque,  n'était  pas  un  et  indi- 
visible; à  la  faveur  des  guerres  sociales,  puis  étrangères,  les 
dissensions  civiles  avaient  recommencé  de  plus  belle;  deux  chefs 
militaires  se  disputaient  la  suprématie  à  Rome,  Sylla  et  Marins. 
Une  expédition  à  conduire  était  la  garantie  la  plus  sûre  d'un 
pouvoir  supérieur  à  tout  autre.  Mithridate  restait  à  vaincre; 
Sylla,  non  sans  lutte,  en  obtint  la  mission.  Or  les  ambitions  du 
roi  de  Pont  ne  se  bornaient  pas  à  l'Asie  ;  il  avait  jeté  des  troupes 
en  Achaïe,  où  beaucoup  de  peuples  s'étaient  déclarés  ses  parti- 
sans. C'est  là  que  Sylla  marcha  à  sa  rencontre  et  le  vainquit  dans 
plusieurs  batailles.  Mais  bientôt  il  se  trouva  au  bout  de  son  con- 
sulat; son  commandement  allait  expirer.  Pendant  son  absence 
de  Rome,  ses  adversaires,  —  le  parti  de  Cinna  —  avaient  nommé 
consul,  pour  le  remplacer,  L.  Valerius  Flaccus  ('),  — le  père  du 

(1)  Appian.,  Milhr.,  51. 
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client  de  Cicéron,  —  chargé  à  ce  litre,  avec  son  légat  C.  Flauius 
Fimbria,  de  passer  en  Asie,  vers  laquelle  rétrogradait  Mithridate 
affaibli,  donl  il  s'agissait  de  consommer  la  défaite. 

Or  avant  leur  arrivée,  je  le  rappelle,  le  gouvernement  de 
Rome  s'était  trouvé  sans  représentants  en  Asie  pendant  de  longs 
mois.  Les  Asiatiques  ne  s'inquiétèrent  pas  de  Sylla  ni  de  ses 
victoires  dans  la  Grèce  d'Europe;  celui-là  n'était  pas  leur  chef; 
ils  ne  relevaient  que  de  Flaccus,  qui  du  moins  agissait  chez  eux. 
Flaccus  était  parfaitement  ignorant  des  choses  militaires  ;  simple 
homme  de  parti,  il  avait  son  pareil  dans  Fimbria,  autre  aventu- 
rier animé  des  mêmes  ambitions.  Flaccus  partit  bien  tard,  fut 
abandonné  d'une  partie  de  ses  troupes  qui  le  quittèrent  pour 
rejoindre  Sylla,  se  brouilla  avec  son  légat  qu'il  destitua  ;  mais 
celui-ci  n'accepta  pas  son  congé,  prétendit  que  les  troupes  le 
voulaient  à  leur  tête,  poursuivit  Flaccus  après  son  passage  de 
l'Hellespont  et  le  mit  à  mort;  après  quoi  il  continua  la  cam- 
pagne pour  son  propre  compte  ('). 

Ainsi  Flaccus  ne  fît  à  peu  près  rien  en  Asie,  et  pourtant 
Cicéron  nous  apprend  qu'un  certain  nombre  de  villes  de  cette 
province  votèrent  et  centralisèrent  à  Traites  des  fouds  destinés 
à  établir  des  jeux  en  son  honneur  (^),  comme  on  avait  célébré 
déjà  des  Mouxieta.  La  chose  fut  faite  avant  même  qu'on  eût  vu 
seulement  quel  homme  était  Flaccus.  On  ne  doutait  plus  du 
succès  des  Romains.  Ce  magistrat,  leur  agent,  était  le  vainqueur 
de  demain  ;  il  fallait  sans  délai  lui  faire  bon  visage,  multiplier 
les  bonnes  grâces  à  son  égard.  Mais  presque  aussitôt  il  est 
assassiné  par  son  légat,  qui  prend  sa  place.  Faut-il  reconnaître 
et  soutenir  Fimbria ,  n'ayant  qu'un  pouvoir  usurpé,  et  que  le 
Sénat  traitera  peut-être  en  simple  flibustier?  Pourtant  il  prend 
au  sérieux  son  rôle  de  champion  de  Rome  et  chasse  Mithridate 
de  Pergame.  Puis  arrive,  —  nouvel  embarras,  —  Sylla  qui 
a  franchi  l'Hellespont,  malgré  l'expiration  de  son  consulat  ;  lui 
aussi  est  en  dehors  de  la  légalité  ;  mais  il  ne  veut  laisser  à 
personne  l'honneur  de  terminer  la  guerre.  Et  les  Asiatiques , 
que  l'infortune  semblait  poursuivre,  assistent  à  un  spectacle 
inattendu  :  Sylla,  redoutant  avant  tout  les  succès  de  son  rival, 


(1)  Plvt.,  Sull.,  20,  23;  Strab.,  XIII,  1,  27,  p.  594  C.  ;  D.  Cass.,  fgm.  104;  Liv., 
Eiiitom.,  LXXX  1  et  LXXXIII  ;  Appian.,  Milhr.,  51-53;  Bel.  ciu.,  I,  75.  Diodor., 
XXXVIII,  fragra.  8  ;  Memnon,  34;  Vell.,  II,  23,  24;  Avrel.  Vict.,  Vir.  ilL,  70. 

(2j  Vvo  Flacco,  23. 

V.  CHAPOT.  —  La  Province  d'Asie.  A 
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s'empresse  de  traiter  avec  Mitliridate('),  rennerai  de  la  veille, 
et,  se  nommant  à  lui-même  un  légat,  Licinins  àSIiirena,  se 
lance  à  la  poursuite  de  son  concitoyen  Fimbria. 

Les  Grecs  se  trouvaient  donc,  en  dépit  de  tout  et  malgré  eux, 
entraînés  dans  les  rivalités  de  personnes,  dans  ces  luttes  de  chefs 
militaires,  qui  constituent  l'histoire  de  toute  la  fin  de  la  Répu- 
blique. Parvinrent-ils,  et  comment,  à  ménager  les  divers  inté- 
rêts, à  ne  pas  se  compromettre?  Le  souvenir  de  leur  diplomatie 
ne  nous  a  pas  été  gardé  (-),  et  on  peut  le  regretter;  toute  la 
souplesse  native  de  la  race  a  dû  s'y  déployer  à  l'aise,  et  les 
Romains  ont  sans  doute  trouvé  là  l'indication  précieuse  des 
principes  de  gouvernement  k  appliquer  dans  cette  province. 
Fimbria,  désespérant  du  succès,  vu  l'infériorité  de  ses  forces,  se 
donna  la  mort,  et  ses  deux  légions  rejoignirent  l'armée  de 
Syllan. 

Est-ce  la  fin?  Non.  Murena,  poussé  par  un  ancien  auxiliaire 
de  Mithridate,  refusa  de  reconnaître  le  traité  signé  par  Sylla 
avec  le  roi  et  commença  une  campagne  de  dévastation  dans  le 
Pont.  Le  roi  se  plaignit  k  Rome,  et  le  Sénat  envoya  porter 
l'ordre  à  Murena  de  respecter  le  traité.  Celui-ci  n'en  tint  aucun 
compte  et  continua  ses  déprédations  ;  mais  Mithridate  le  vainquit 
et  le  rejeta  vers  la  Phrygie.  En  même  temps,  Sylla  envoyait 
aussi  en  Asie  son  représentant  A.  Gabinius,  pour  arrêter  les 
entreprises  de  Murena  et  rétablir  la  paix(*).  Mais  tout  ceci  n'em- 
pêcha pas  Murena,  de  retour  à  Rome  après  trois  ans  d'un  sem- 
blable gouvernement  eu  Asie,  de  recevoir  le  triomphe  à  la  suite 
de  Sylla,  en  raison  de  la  guerre  injuste  qu'il  avait  faite  à  Mithri-- 


(1)  AppiAN.,  Mithr.,  59-60  ;  Liv.,  Epilom.,  LXXXIII,  cf.  Appian.,  Bel.ciu.,  1,  54- 
64,  76  sq. 

(2)  Nous  avons  cependant  quelques  renseignements  pour  lliura  ;  elle  éprouva  de 
très  grands  dommages  pendant  celle  guerre  raithridatique  (D.  Cass.,  l.  cil.). 
Fimbria,  après  avoir  fait  tuer  Flaccus,  détruisit  la  ville,  dont  les  habitants,  qui 
s'étaient  décidés  pour  Sylla,  n'avaient  pas  voulu  le  recevoir  dans  leurs  murs,  le 
regardant  comme  un  brigand  (Strab.,  loc.  cit.).  Liv.  (loc.  cil.)  ajoute  que  Fimbria 
dévasta  la  ville  à  tel  point  qu'une  très  ancienne  statue  de  Minerve  resta  seule  entière 
dans  les  ruines  du  temple  ;  mais  l'auteur  du  De  Viris  illuslribus  (70)  prétend  que 
le  temple  demeura  intact.  Appien  renchérit  (Mi7/tr.,53,  61)  et  rapporte  —  mais  lui 
seul  —  que  Fimbria  massacra  même  presque  tous  les  citoyens.  —  Cf.  Haubolu,  De 
rébus  Iliensium,  et  Brùckner  dans  Dôrpfeld,  Troja  und  llion,  Athen,  1902,  II, 
p.  587-8. 

(3)  Appian.,  Milhr.,  59-60;  Strab.,  D.  Cass.,  Diod.,  /.  cil.;  Mem.vom,  34,35;  Plvt., 
Suit.,  25. 

(4)  Appian.,  Milhr.,  6i-66. 
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date(').  Où  donc  était  le  pouvoir  légitime?  durent  se  demander 
les  Grecs  d'Asie.  Quels  étaient  les  traités  que  Rome  jugeait  con- 
venable de  respecter  ? 

Ils  durent  s'en  tirer  par  une  attitude  généralement  passive  ; 
les  textes  ne  nous  signalent  pas  de  représailles  exercées  contre 
telle  ou  telle  ville.  Une  seule  exception,  Mytilène,  qui  crut  plus 
longtemps  que  les  autres  au  succès  définitif  de  Mithridate.  Elle 
avait  accueilli  le  roi  quand,  poursuivi  par  Fimhria,  il  était  venu 
se  réfugier  dans  l'île,  comme  au  lieu  le  plus  sûr,  avant  de  se 
rendre  à  Pergame(^).  Les  Romains  conçurent  un  violent  cour- 
roux de  cette  obstination  ;  elle  se  défendit  désespérément,  mais 
elle  était  isolée,  livrée  à  elle-même.  La  flotte  de  LucuUus  l'in- 
vestit (a.  670/84)  et,  quatre  ans  après  seulement,  Minucius  Ther- 
mus  s'en  empara  (^).  La  ville  fut  sans  doute  partiellement 
détruite,  car  il  est  tout  un  quartier  de  ses  ruines  où  l'on  n'a  pas 
trouvé  une  seule  inscription  antérieure  à  Pompée  (^). 

Sylla,  après  le  traité  conclu  avec  Mithridate,  était  resté 
quelques  mois  en  Asie  — jusqu'à  ce  que  les  événements  d'Italie 
le  rappelassent  ;  et  il  y  avait  pris  d'assez  nombreuses  disposi- 
tions(^).  11  annula  tous  les  affranchissements  et  les  abolitions 
de  dettes  que  Mithridate,  par  un  artifice  désespéré,  avait  récem- 
ment édictés.  Il  avait  promis  l'amnistie  aux  partisans  du  roi  ; 
il  n'en  tint  pas  moins  à  Éphèse  de  sanglantes  assises  et  fit  égorger 
les  chefs  de  la  rébellion.  Il  était  trop  Romain  pour  ne  pas  infli- 
ger à  la  province  une  punition  digne  de  mémoire.  Le  châtiment 
pourtant  fut  moins  rigoureux  qu'il  ne  l'eût  été  peut-être,  réglé 
par  un  autre.  Le  dictateur  ne  pouvait  oublier  que  les  victimes 
italiennes  de  Mithridate,  et  des  Asiatiques  par  lui  soulevés, 
appartenaient  avant  tout,  personnellement  ou  par  les  liens  de 
la  clientèle,  à  cet  ordre  équestre  dont  il  était  l'ennemi  résolu  et 
systématique. 

Sa  répression  se  montra,  par  certains  côtés,  ingénieuse  :  il 
abandonna  sans  défense  les  côtes  et  les  îles  de  la  mer  Egée  aux 
ravages  des  pirates,  plus  dangereux  depuis  le  licenciement  des 


(1)  C\c,pro  lef/e  Manil.,  3,  8  :  Triumphauit  L.  SuUa,  triu7nphaini  L.  Muvena 
de  Mithridate;  ub  eo  èeilo  SulLam  in  llaliani  respublica,  Murenam  Sulla 
reuocauit. 

(?)  Appian.,  Mith)'.,  52. 

(3)  Plvt.,  Liicul.,i;  Liv.,  Epilo77i.,  LXXXIX  ;  Svet.,  Caes.,  2. 

(4)  V.  CicHORius,  Roin  und  Mytilène,  p.  1  sq. 

(5)  Cf.  Th.  Reinach,  op.  laud.,  p.  208  sq. 
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troupes  du  roi  de  Pont,  car  on  n'avait  plus  eu  le  temps  de  s'oc- 
cuper d'eux.  Glazomcne,  lasos,  Samos  furent  ainsi  saccagées(*); 
les  sanctuaires  de  Milet  et  de  Claros  pillés  f),  et  par  là  Sylla 
montrait  aux  habitants  qu'en  se  révoltant  contre  Rome  ils  s'é- 
taient retiré  une  utile  protection. 

Mais  il  ne  manqua  pas  do  piller  pour  son  propre  compte;  sa 
nombreuse  armée  prit  ses  quartiers  d'hiver  dans  les  grandes 
villes  et  y  mena  grasse  vie.  «  Lo  soldat,  logé  chez  l'habitant, 
recevait  de  lui  une  solde  de  seize  drachmes  par  jour,  quarante 
fois  la  solde  ordinaire,  plus  un  repas  pour  lui  et  tous  ses  invités, 
quel  qu'en  fût  le  nombre.  Le  centurion  touchait  cinquante 
drachmes  et  doux  vêtements,  l'un  d'intérieur,  l'autre  de  sortie ('). 
C'était  une  charge  journalière  de  600  000  francs  pour  l'Asie, 
120  millions  en  six  inois('') .  » 

Sylla  n'attendit  pas  les  députations  des  villes;  lui-même  con- 
voqua les  notables  de  la  province;  pour  obtenir  la  «  clémence 
romaine  »,  ils  apprirent  qu'il  faudrait  payer,  en  une  fois,  les 
cinq  années  de  tribut  arriéré  (a.  88-84)  et  une  amende  collective 
de  20  000  talents  (120  millions)  pour  les  frais  de  guerre  et  de 
réorganisation  administrative  (').  Il  divisa  l'Asie  en  un  certain 
nombre  de  circonscriptions  nouvelles  (®)  et  répartit  la  taxe  entre 
elles,  proportionnellement  ;\  leurs  ressources.  Du  moins,  cette 
somme  ne  fut  pas  recueillie  par  les  pul)licains  ;  le  gouverneur 
substitua  au  régime  de  l'adjudication  celui  de  la  taxation  directe, 
avec  perception  par  les  soins  des  magistrats  locaux.  C'était  un 
progrès,  et  le  chiffre  fixé  ne  fut  ainsi,  sans  doute,  pas  dépassé, 
mais  il  était  déjà  énorme  ;  beaucoup  de  villes,  pour  s'acquitter, 
durent  contracter  des  emprunts  usuraires,  mettre  en  gage  leurs 
théâtres,  leurs  gymnases,  les  droits  de  port  et  d'octroi C)  ;  et 

(1)  Appian.,  Mithr.,  6R  ;  Plvt.,  Pomp.,  24. 

(2)  K.  BoREscH,  K/aro5, 1889,  p.  37;  Haussoullier,  Milet  et  le  Didymeion,  1902, 
p.  256. 

(3)  Plvt.,  SulL,  25. 

(4)  Reinach,  loc.  cil. 

(5)  Plvt.,  ibid.,  Appian.,  Mithr.,  62. 

(6)  V.  Deuxième  partie,  ciiapitre  premier,  i. 

(7)  Appian.,  Mithr.,  63.  Ces  misères  continuèrent,  s'aggravèrent  par  la  suite. 
Cicéron,  nommé  gouverneur  de  Cilicie,  constate  que  Laodicée,  Apamée,  Synnada, 
toutes  villes  temporairement  détachées  de  l'Asie,  ont  dû  vendre  des  fonds  de  terre 
—  à  des  Romains  sans  doute  —  à  cause  du  mauvais  état  de  leurs  finances  [Ej).  ad 
Attic,  V,  16).  Sur  son  passage  il  n'a  entendu  que  des  gémissements.  Vers  la  même 
époque,  en  702/52,  il  écrit  au  propréteur  d'Asie  au  sujet  des  emprunts  faits  à  son 
ami    Cluuius   par   Mylasa,   Alabanda,  Héraclée,   Bargyiia,  Caunus  {Ep.   ad  fam., 
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comme  elles  avaient  été  rançonnées  antérieurement  par  Mithri- 
date,  par  Fimbria,  quelques-unes  aussi  par  les  pirates,  ce  fut  un 
écrasement.  Les  propriétés  Ibncières  subirent  une  telle  dépré- 
ciation qu'il  fallut  des  arrangements  pour  la  liquidation  des 
dettes  hypothécaires  ('). 

Sylla  n'oublia  pas  pourtant  les  cités  qui  avaient  donné  des 
preuves  de  fidélité  particulièrement  marquée  soit  à  la  cause 
romaine,  soit  à  la  sienne  propre.  En  84,  Ilium,  si  maltraitée  par 
Fimbria,  fut  restaurée  et  admise  dans  l'amitié  du  peuple  romain. 
Ghios(-j,  et  surtout  les  villes  méridionales  de  Carie,  de  Lycie, 
de  la  vallée  du  Méandre,  reçurent  des  témoignages  de  sa  faveur  : 
Magnésie  du  Sipyle,  Rhodes (^),  Laodicée  du  Lycus,  Tabae  et  les 
bourgades  des  environs,  Stralonicée('').  Le  cas  de  Laodicée  n'est 
pas  parfaitement  clair  :  elle  avait  soutenu  en  88  un  siège  contre 
Mithridate;  le  préteur  Q.  Oppius,  qui  s'en  était  emparé  avec  un 
petit  corps  de  troupes,  en  organisa  la  défense;  mais  peu  après 
les  indigènes  se  rendirent  et  livrèrent  Oppius  à  l'ennemi,  si  nous 
en  croyons  Appien  (^).  Et  pourtant  une  inscription  qui  rappelle 
la  résistance  opposée  à  Mithridate  nous  montre  qu'une  ambas- 
sade fut  envoyée  à  Rome  eu  81  par  la  cité  pour  présenter  les 
choses  sous  le  jour  le  plus  favorable  possible  (^).  Et  l'ambassade 
dut  atteindre  son  but  puisque  le  texte  exprime  la  gratitude  de  la 
cité(').  Les  Romains  peuvent  bien  avoir  été  dupes  dans  ce  cas 


XIII,  56).  Cd.  Pompée  est  intéressé  lui-même  dans  cette  affaire,  sûrement  louche  ou 
tout  au  moins  u>uraire.  Cicéron  prie  le  gouverneur  de  la  régler.  Les  villes  sont 
incapables  de  s'acquitter  ;  les  habitants  de  Caunus  allèguent  qu'ils  ont  tout  leur 
argent  en  dépôt  ailleurs;  si  ce  dépôt  a  été  f.iit  neque  ex  edicto,  neque  ex  decreto, 
il  convient  de  prendre  des  mesures  pour  assurer  à  Cluuius  le  paiement  des  inté- 
rêts. On  voit  nettement  le  gouverneur  au  service  des  opérations  de  banque  des 
financiers. 

(ij  Ces  mesures  de  circonstance  avaient  même  apparu  comme  nécessaires  déjà 
au  plus  fort  de  la  guerre.  Ainsi  à  Ephèse  :  Leb.,  136 «  =  Dareste,  Haussoullier  et 
Rei.xach,  Inscr.  jnrid.  gr.,  4. 

(2)  CIG,  2222.  Sylla  n'accorde  la  paix  à  Mithridate  qu'à  la  condition  de  renvoyer 
dans  leur  patrie  tous  les  habitants  de  Chios  qu'il  avait  déportés  dans  le  Pont. 

(3)  Rhodes  recouvra  en  partie  les  territoires  continentaux  que  la  colère  des  Romains 
lui  avait  retirés  en  168-164  (Cic,  Brut.,  90,  312).  Cf.  Van  Gelder,  op.  laud., 
p.  204  sq. 

(4)  Diehl  et  Cousin,  BCH,  IX  (1885),  p.  462  sq.  —  Cf.  Appian.,  Mithr.,  20,  21, 
61  ;  CIL,  1,  l'-e  éd.,  587  à  589. 

(5)  Mithr.,  20. 

(6)  CIL,  I,  l'"8  éd.,  587  :  Populos  Laodicenses  a  Lyco  populo  Romano  quel  sibi 
salutei  fuit  benefici  ergo  quae  sibi  bénigne  fecit. 

(7)  V.  RaiMsay,  Ciliés  and  Bishop.,  I,  p.  32  sq. 
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particulier.  Après  tout,  l'essentiel  était  que  leur  politique  de 
juste  rémunération  s'affirmât  nettement  en  principe. 

Les  Conslitula  Sidlae  durent  être  soumis  k  une  ratification 
que  le  Sénat  ne  vota  pas  sans  quelque  retard.  Les  troubles  d'Italie 
empêchèrent  l'assemblée  de  s'en  occuper  sur-le-champ;  ce  n'est 
qu'en  81  et  80  qu'elle  détermina  définitivement  la  condition  des 
villes  récompensées  parle  vainqueur  de  Mithridate.  A  cette  date, 
la  plupart  d'entre  elles  envoyèrent  des  députés  pour  demander 
la  confirmation  de  leurs  privilèges  (').  Nous  venons  d'en  voir  un 
exemple  pour  Laodicée  ;  Stratonicée  (')  et  les  localités  de  la 
région  de  Tabae(^)  avaient  fait  de  môme.  M.  Mommsen  me 
paraît  avoir  victorieusement  démontré  {*]  que  le  sénatusconsulte 
trouvé    dans  cette    dernière  ville   ne  la  concerne  pas    seule  ; 

les   mots    :    [SûXXJaç    aÙTOXpâxcop    (Tuvs/wpYjTev  [7r]ôÀ[£tc]    OTrwç   [totjotç 

Toï;  vôfAoïi;  xai  a[p£<7£»7t'v  te  o^tiv  pourraient  difficilement  en  effet 
indiquer  un  privilège  en  laveur  de  Tabae.  Il  s'agit  appa- 
remment du  <7Û<rTY,[j.a  Xp'jffaop'.xôv  qui  existait  encore  à  cette 
époque,  confédération  qui  doit  avoir  en  parfait  accord  résisté  à 
Mithridate. 

Les  inscriptions  qui  nous  informent  de  tout  ceci  nous 
montrent  la  procédure  suivie  dans  ces  règlements.  Une  lettre  de 
Sylla  fut  d'ordinaire  adressée  à  l'assemblée,  pour  l'éclairer  sur 
le  dévouement  de  la  ville  dont  il  s'agissait,  et  expliquer  ainsi  la 
décision  du  dictateur.  L'inscription  de  Tabae  est  extrêmement 
mutilée;  ou  croit  reconnaître  sur  la  pierre  le  discours  d'un 
magistrat  romain  résumant  et  appuyant  les  demandes  des  cités. 
Un  autre  texte,  relatif  à  Stratonicée,  indique  que  les  dix  ambas- 
sadeurs prirent  la  parole  dans  la  curie  (1.  22-39).  Sans  doute, 
comme  on  le  voit  par  différents  sénatusconsultes  analogues, 
ils  commencèrent  par  féliciter  le  Sénat  du  bon  état  des  affaires 
publiques,  puis  demandèrent  la  permission  d'offrir  à  l'assemblée 
une  couronne  d'or  et  de  faire  un  sacrifice  au  Capitole,  adres- 
sèrent ensuite  un  appel  à  sa  bienveillance,  rappelèrent  leurs 
titres  et  exposèrent  leurs  demandes  (^).  Avec  une  précision  toute 
romaine,  les  réponses  du  Sénat  sur  chaque  article  suivent  dans 
le  même  ordre  et  à  peu  près  dans  les  mêmes  termes,  et  l'on 


(1)  Val.  Max.,  II,  2,  3.  —  Cf.  Cic,  Brut.,  90,  312. 

(2)  BCH,  IX,  loc.  cit. 

(3)  V.  G.  Doublet,  BCH,  XIII  (1889),  p.  504. 

(4)  Hermès,  XXVI  (1891),  p.  145-148. 

(5)  Cf.  Liv.,  XLIII,  7. 
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entrevoit  que  Sylla,  après  la  relaiio,  prit  lui-même  la  parole 
pour  soutenir  les  requêtes  des  ambassadeurs  (1.  65-66). 

Les  faveurs  consenties  par  Sylla  à  ces  villes  étaient  essentiel- 
lement les  suivantes  :  maintien  des  anciennes  lois  de  la  cité 
(se.  de  Tabae,  1.  9-10;  se.  de  Lagina('),  1.  41-2,  82-3)  avec,  pour 
Stratonicée,  le  titre  d'amie  et  alliée  du  peuple  romain,  concédé 
même  aux  envoyés  personnellement  (^)  (1.  59-64);  attributions 
de  territoires,  que  le  Sénat  confirma;  le  se.  de  Lagiua  (1.  45-8, 
86-103)  mentionne  des  villes  (TcoXiTeiaç),  des  villages  (xw[xaç),  des 
ports  (Xt(X£v«ç) ,  des  territoires  (x^P'») ,  dont  les  uns  semblent 
avoir  été  cédés  en  toute  propriété  aux  gens  de  Stratonicée,  les 
autres  frappés  d'un  tribut  à  leur  profit  (^).  Dans  le  se.  de  Tabae, 
apparaît  une  demande  plus  singulière  :  on  voudrait  être  autorisé 
à  fortifier  un  ycoptov  du  nom  de  Thyessos,  situé  dans  les  limites 
de  la  confédération  (*),  par  précaution,  j'imagine,  contre  les 
bandits  dePisidie,  qui  rôdaient  non  loin  de  là.  Les  Stratonicéens 
obtinrent  la  restitution  des  biens  qu'ils  avaient  perdus  pendant 
les  hostilités  (1.  52-3,  105-9),  et  ceux  qui,  dans  le  même  temps, 
avaient  perdu  la  liberté  la  recouvrèrent  (1.  55-6,  109-10).  Enfin 
on  lit  quelques  promesses  de  privilèges  beaucoup  plus  vagues 
ou  plus  futiles  :  les  ambassadeurs  envoyés  ultérieurement  par 
Stratonicée  à  Rome  seront  admis  extra  ordinem  à  l'audience  du 
Sénat  (1.  56-8,  114-9);  le  xotvbv  Xpuaaopixdv  demande  que  le  Sénat 
et  le  peuple  de  Rome  apportent  dans  leurs  décisions  les  disposi- 
tions bienveillantes  que  mérite  sa  conduite  (1.  12-15),  et  Strato- 
nicée sollicite  et  se  voit  assurer  un  traitement  favorable  dans 
toute  affaire  où  la  ville  sera  engagée  (1.  56,  110-3). 

C'était  là  de  belles  garanties,  sur  la  pierre  ;  il  semble  bien  qu'on 
en  ait  tenu  peu  de  compte  dans  la  pratique.  Pendant  les  trois 
années  qui  précèdent  la  ratification  sénatoriale,  la  situation  de 
Stratonicée  paraît  assez  précaire  :  tous  ces  privilèges  solennelle- 
ment rappelés  ont  été  violés.  Appien  nous  dit(*)  que  les  ciuUates 

(1)  Je  rappelle  que  c'est  à  Lagina  qu'a  été  découverte  cette  inscription  concernant 
Stratonicée,  car  sur  les  murailles  du  temple  d'Hécate,  dans  cette  première  ville,  se 
trouvaient  gravés  plusieurs  des  actes  officiels  de  sa  grande  voisine. 

(2)  Celte  concession  individuelle  aux  ambassadeurs  devait  entraîner  exemption 
d'impôts  personnelle,  et  peut-être  héréditaire,  dont  ils  garderaient  le  bénéfice,  même 
au  cas  où  la  liberté  et  immunité  serait  retirée  à  la  ville. 

(3)  Le  territoire  de  Cyzique  aussi  aurait  été  ausmenté,  d'après  Strabon  (Xlf,  8, 
11,  p.  576  C.) 

(4)  "Otïwç   .  .  .©uvio-trbv   . .  .ôxupwdwatv  (I.  10). 

(5)  Bell,  cm.,  I,  102  :  uxaai  cruvTsXeïv  èxeXeuovto. 
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foederaiae,  liberae,  immwies ,  furent  en  réalité  soumises 
à  rimpôt,  tout  comme  les  stipendicanae,  et  qu'il  en  est  qui  se 
virent  enlever  les  territoires  et  ports  qu'on  leur  avait  concédés. 
Et  pourtant,  à  cette  date,  l'Asie  était  exceptionnellement  sous 
le  régime  militaire;  des  légions  l'occupaient  encore,  car  la 
guerre  de  Milhridate  venait  à  peine  de  finir.  C'est  donc  que. 
malgré  les  assassinats  de  Tan  88,  malgré  Sylla,  les  chevaliers  et 
traitants,  échappés  au  massacre  ou  nouveau- venus,  n'avaient 
pas  renoncé  h  leurs  pratiques  de  déprédations. 

La  province  n'était  pas  au  bout  de  ses  épreuves.  Ilium,  tout 
particulièrement  favorisé  par  le  dictateur,  ne  goûta  pas  long- 
temps la  paix.  Dès  80  ou  70  avant  Jésus-Christ,  nous  voyons 
que,  sur  l'ordre  du  proconsul  C.  Claudius  Nero,  des  soldats, 
tenant  garnison  dans  Poimanenon,  forteresse  de  Mysie,  au 
sud  de  Cyzique,  furent  envoyés,  sous  Nicander,  h  Ilium,  pour 
proléger  la  ville.  Les  citoyens  n'étaient  pas  à  même  de  défendre 
à  eux  seuls  leurs  demeures  contre  les  pirates,  qui  dévastaient 
alors  tout  le  littoral  asiatique,  et  Ilium  n'était  pas  loin  du 
rivage(').  Vers  le  môme  temps  encore.  Verres,  envoyé  en  Gilicie, 
comme  légat  de  Dolabella,  commettait  sur  son  parcours  les 
actes  de  brigandage  que  Cicéron  a  dénoncés.  Les  graves  com- 
plications ne  cessaient  pas  :  Nicomède,  roi  de  Bithynie,  était 
mort  en  680/74,  laissant,  comme  Attale,  son  royaume  aux 
Romains;  et  Mithridate,  redoutant,  bien  plus  que  son  humble 
voisin  de  la  veille,  ces  nouveaux  maîtres  de  la  Bithynie,  qui 
allaient  lui  fermer  l'accès  de  la  Méditerranée,  avait  repris  la 
guerre. 

La  deuxième  et  la  troisième  campagnes  dirigées  contre  lui 
eurent  néanmoins,  indirectement,  des  conséquences  heureuses 
pour  l'Asie.  La  province  n'en  fut  le  théâtre  qu'exceptionnelle- 
ment, dans  l'affaire  de  Cyzique  :  le  roi  de  Pont  tenait  la  ville 
assiégée  ;  son  adversaire  ne  tenta  pas  de  le  déloger,  mais  plutôt 
de  lui  couper  les  communications  avec  son  royaume.  Les 
Romains  avaient  alors  à  leur  tète  (a.  71-70)  LucuUus,  consul  et 
gouverneur  d'Asie,  car  ce  dernier  titre  était  encore  redevenu 
purement  militaire.  L'inaction  à  laquelle  sa  tactique  fort  sage  le 
condamnait  amena  cet  homme  prudent  et  de  bonne  volonté  à 


(1)  V.  Haubold,  op.cil.,p.iO,  n»2;  Bruckner,  loc.  cit.  On  a  trouvé  dans  le  temple 
d'Athèna  de  cette  ville  un  décret  honorant  o'i  Iloijjiavrivwv  apxovTeî  (Schliemann, 
Ilios,  p.  709;  dans  la  trad.  fr.  :  p.  827,  n<>  11). 
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essayer  quelques  réformes  dans  l'administration  de  la  province, 
dont  il  voyait  les  maux('). 

La  situation  financière  des  villes  était  désastreuse.  Lucullus 
ne  pouvait  songer  à  supprimer  l'indemuité  de  guerre  imposée 
par  Sylla;  mais  il  en  régla  avec  équité  les  moyens  de  paiement  : 
une  taxe  fut  établie  sur  les  maisons  et  sur  les  esclaves,  ainsi 
qu'un  impôt  général  de  25  °/o  sur  le  revenu  (^).  C'était  une  con- 
tribution énorme,  mais  d'autre  part  Lucullus  apporta  quelques 
soulagements  aux  populations  par  une  série  de  mesures  qui 
atteignaient  les  usuriers  :  l'intérêt  légal  des  dettes  privées  fut 
fixé  à  12  "/o  ;  défense  fut  faite  de  réclamer  les  intérêts  arriérés 
au-delà  du  chiffre  du  principal  de  la  dette  ;  l'anatocisme  entraî- 
nait déchéance  des  droits  du  créancier.  En  revanche,  les  créan- 
ciers hypothécaires  non  payés  furent  admis  à  percevoir  le  quart 
des  revenus  de  leurs  débiteurs  ;  ils  imputaient  seulement  sur  la 
dette  les  sommes  ainsi  recueillies  (^).  Ces  principes  restèrent 
appliqués  même  après  le  gouvernement  de  Lucullus  (*).  La  satis- 
faction relative  des  populations  ne  fut  pas  partagée,  on  le  devine, 
par  les  financiers,  dont  les  exactions  avaient  atteint  un  degré 
qui  ne  pouvait  être  dépassé. 


III 


Les  exploits  des  fermiers  dataient  de  l'origine  même  de  la 
province;  mais  au  début  ils  étaient  surtout  collecteurs  d'im- 
pôts :  peu  à  peu,  ils  devinrent,  de  plus,  usuriers.  Une  ruine 
momentanée,  effet  de  la  guerre,  un  besoin  immédiat  d'emprunt, 
et  une  grande  force  de  productivité,  garantie  du  créancier, 
toutes  ces  conditions  faisaient  de  l'Asie  la  terre  d'élection  des 
manieurs  d'argent.  Deux  documents  jettent  un  curieux  jour 
sur  l'état  de  la  province  à  cette  époque  :  le  discours  de  Cicéron 
pour  Flaccus,  propréteur  d'Asie  en  (>2-61,  défense  présentée 
trois  ans  après,  et  une  partie  de  la  correspondance  de  l'orateur 
avec  son  frère  Quintus,  qui  succéda  à  Flaccus  comme  propré- 


(1)  Cf.  Th.  Reinach,  op.  laîid.,  p.  352. 

(2)  AppiAN.,  Mithr.,  83, 

(3)  Plvt.,  LucuL,  20. 

(4)  Cic,  Acad.,l],  1,  13;  Ilodie  slal  Asia  Lucidli  imlitutis  seruandis  et  quasi 
uesiigiis  persequeiidis. 
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teiir.  L'emploi  de  ces  sources  exige  quelque  critique  ;  il  les 
faut  rapprocher,  contrôler  l'une  par  l'autre. 

Les  allusions  qu'elles  renferment  sont  souvent  fort  obscures  ; 
les  lettres  du  frère  de  Cicéron  nous  manquent  pour  interpréter 
celles  de  Cicéron  lui-même  ;  de  plus,  le  discours  pour  Flaccus  a 
le  caractère  tendancieux  d'une  plaidoirie  ;  nous  ne  savons  rien 
par  ailleurs  de  ce  que  fut  réellement  le  gouvernement  de  cet 
homme,  qui  avait  été  accusé  de  concussion,  et  l'issue  du  procès 
nous  reste  inconnue.  Mais,  quelles  que  puissent  être  les  exagé- 
rations de  cette  harangue,  il  a  bien  fallu  que  l'avocat  parlât  un 
langage  compris  et  susceptible  d'être  approuvé  de  ses  compa- 
triotes. Et  nous  sommes  ainsi  parfaitement  éclairés  sur  l'opinion 
que  les  Romains  d'alors  avaient  des  Grecs,  Cicéron  s'en  explique 
parfois  avec  une  candeur  précieuse. 

Les  adversaires  de  Flaccus  ont  produit  des  témoignages  d'Asia- 
tiques ;  quel  prix  attacher  à  de  pareilles  déclarations  ?  Elles 
valent  autant  que  les  hommes  qui  les  ont  faites  !  Les  pays  qu'ils 
habitent  s'appellent  Phrygie,  Mysie,  Carie,  Lydie.  On  connaît 
ces  populations  !  Un  proverbe,  et  un  proverbe  d'Asie,  dit  qu'un 
Phrygien  battu  en  devient  meilleur.  Les  Cariens  ?  Bons,  prétend- 
on, pour  subir  les  expériences  dangereuses.  Veut-on  insulter 
quelqu'un  en  grec  ;  on  l'appelle  le  dernier  des  Mysiens.  Quant 
au  Lydien,  c'est  obligatoirement  le  principal  esclave  de  toute 
comédie  grecque  (').  —  Et  sans  doute,  il  était  facile  de  trouver, 
dans  le  langage  courant  des  Hellènes  d'Asie,  de  ces  expressions 
plaisantes  dont  un  avocat  habile  pouvait  tirer  bon  parti.  Le 
caractère  méprisable  de  ces  provinciaux  étant  bien  établi,  il  est 
aisé  de  tracer  le  portrait  du  gouverneur  idéal  (-)  :  Praeclariim 

est siimmo  cwn  imperio  fuisse  in  Asia  triennium,  sic 

%d  nidlum  te  sigmim,  nulla  pictura,  nullum  lias,  7mlla  icestis, 
niillum  mancipium ,  nulla  forma  cuiusquam,  niilla  condicio 
pecimiae  [quibus  rébus  abundat  ista  prouincia]  ab  summa 


(1)  Pro  Flacco,  27,  65  :  Namque,  ut  opinor,  Asia  iieslra  constat  ex  Phnjgia, 
Mysia,  Caria,  Lydia.  Utriim  igitur  nostrum  est,  an  uestriim,  hoc  protierbium, 
«  Phrygem  plagis  fieri  solere  meliorem  ?  »  Q)dd  de  tota  Caria  ?  nonne  hoc  uestra 
uoce  nulgatum  est,  si  quid  cum  pericido  experiri  itelis,  in  Care  id  potissimum 
esse  fuciendnm  ?  Quid  porro  in  Graeco  sermone  tam  tritum  atque  celebratum 
est,  quam,  si  quis  despicalui  ducitur,  ut  Mysorum  ultimus  esse  dicetur  ?  Nam 
quid  ego  dicatn  de  Lydia  ?  quis  unquam  Graecus  comoediam  scripsit,  in  qua 
seruus  primarum  partium  non  Lydus  esset  ?  Quamobrem  quae  nobis  fit  iniuria, 
si  staluimus  uestro  7iobis  iudicio  standum  esse  de  uobis  ? 

(2)  Ep.  ad  Q.  fr.,  1,  1,  2,  8. 
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integritate  continenUaqiie  deduxerit.  Ainsi,  il  est  beau  d'avoir 
admiûistré  im  pays  trois  ans  et  de  uc  pas  s'être  laissé  tenter  par 
le  plus  petit  objet,  quand  la  province  abonde  en  richesses 
diverses  !  ^1  est  beau  de  partir  les  mains  nettes  !  Est-ce  décou- 
vrir trop  de  choses  dans  cette  simple  phrase  ?  Voilà,  certes,  une 
morale  politique  peu  austère.  A  lire  l'éloge  que  fait  Cicéron  en 
toute  simplicité  du  gouverneur  à  l'abri  du  moindre  soupçon  de 
larcin,  on  a  l'impression  que  les  propréteurs  n'atteignaient  pas 
souvent  à  cette  rigovu'euse  probité. 

Les  fonctions  du  gouverneur  d'Asie,  du  reste,  ajoute  l'orateur, 
ne  sont  pas  très  compliquées;  il  n'y  a  guère  qu'à  rendre  la  jus- 
tice (').  Ailleurs,  pourtant,  Cicéron  reconnaît  à  ce  fonctionnaire 
des  devoirs  plus  étendus,  qu'il  cite  un  peu  pêle-mêle.  Il  est 
heureux  que  son  frère  les  ait  remplis  :  son  dévouement  à  l'inté- 
rêt de  tous  est  notoire,  et  il  met  tout  en  œuvre  pour  le  rendre 
manifeste;  il  empêche  les  villes  de  s'endetter  et  tâche  qu'elles 
se  libèrent;  quelques-unes,  ruinées,  ont  été  par  lui  restaurées. 
Il  a  réprimandé  le  brigandage,  pourvu  à  une  juste  répartition  des, 
taxes.  D'autres  allusions  sont  plus  suggestives  :  Quintus  prend 
soin  de  mettre  aux  mains  des  riches  le  gouvernement  des  cités 
—  et  c'est  toute  la  politique  romaine  dans  les  provinces  résumée 
en  quelques  mots,  —  mais  en  retour  il  veille  à  écarter  des  gens 
opulents  la  calomnie,  si  utile  à  l'avidité  des  préteurs  (^). 

La  province  n'est  pas  uniquement  peuplée  de  Grecs;  plusieurs 
éléments  s'y  coudoient;  Cicéron,  toujours  dans  la  même  lettre, 
les  énumère,  et  ici  encore,  si  longues  que  soient  les  citations, 
elles  valent  la  peine  d'être  faites;  la  phrase  latine,  dans  ces  con- 
sidérations sur  l'administration  provinciale,  a  un  tour  particu- 


(1)  îhid.  :  Ac  mihi  qitidem  uidetur  non  sane  marjna  uarietas  esse  negotiorum 
in  administranda  Asia,  sed  ea  tota  iurisdiclione  maxime  sustineri.  In  qua 
scientiae  praesertim  prouincialis  ratio  ipsa  expedita  est  (7,  20). 

(2)  Cuius  quidem  generis  (servir  l'intérêt  commun)  constare  inter  omnes  uideo 
abs  te  summam  adhiberi  diligentiam  :  nullum  aes  alienum  nouum  contrahi 
ciuitatibus ;  urbes  coinpluves,  dirutas  ac  paene  désertas  (in  quitus  uuatn  loniae 
nobilissimam^  alteram  Cariae,  Samum  et  Halicarnissum)  per  te  esse  recreatas  ; 
nullas  esse  in  oppidis  seditiones ;  nullas  discordias ;  prouideri  abs  te,  ut  ciuita- 
tes  optimatiuni  consiliis  administrentur;  sublata  Mysiae  latrocinia;  caedes  multis 
locis  repressas;  pacem  tota  prouincia  constitutam ;  neque  solum  illa  itineriim 
atque  agrorum  sed  multo  etiam  plura  et  maiora  oppidorum  et  fanorurn  furta 
et  latrocinia  esse  depulsa;  remotam  a  fama,  et  a  fortunls,  et  ab  otio  locupletum 
illam  acerbissimam  ministram  praetorum  auariliap,  calumniam;  sumtus  et  tributa 
ciuitatum  ab  omnibus,  qui  earum  ciuitatum  fines  incolant,  tolerari  aequubi- 
liter...,  etc.  (8,25). 
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lier  qui  pourrait  ne  pas  passer,  avec  sa  valeur  propre,  dans  une 

traduction  française  :  «  Constat...  ea  pivuincia  (cette   fois, 

Cicéron  témoigne  moins  de  mépris  pour  les  gens  administrés 

par  son  frère)  pri?n2<m  ex  eo  génère  sociorum,  qicod  est  ex 

hominum  omni  génère  /lumanissimum ,  deinde  ex  eo  génère 

ciuium,  qui  aut,  qiiod  publicani  simt,  nos  siimma  necessiludine 

altingunt;  aut,  quod  ita  negociantur,  et  locupletes  sint,  nostri 

consulatiis  beneftcio  se  incolumes  foi'liinas  habere  arbilran- 

tur.  »  Or,  ces  classes  de  la  population  ont  souvent  entre  elles 

de  graves  dispute?,  quelquefois  se  livrent  de  vraies  batailles. 

Les  publicains  causent  de  grandes  difficultés  au  gouverneur; 

à  dire  vrai,  c'est  là  tout  le  côté  critique  et  dangereux  de  ses 

fonctions;  il  faut  contenter  tout  à  la  fois  ces  financiers  et  les 

provinciaux  :    «   Tuae  uoluntati  ac  ditige  tiae  difficullatem 

magnam  afTcrunt  publicani.  Quibus  si  aduersamiir,  ordinem  de 

nobis  optime  me^'iliim,  et  per  7ios  cum  republica  coniunctum^ 

et  a  nobis  et  a  republica  diiungemus.  Sin  antem  omnibus  in 

rébus  obsequenair,  funditus  eo  perire  ;:atiemur,  quorum  non 

modo  saluti,  sed  etiam  commodis  consulere  debemus.  llaec  est 

una  [si  uere  cogitare  uolumus)  in  toto  imperio  tuo  difficullas.  » 

La  déclaration  a  son  prix,  venant  de  quelqu'un  qui  connaît 

les  publicains  parfaitement  :  les  laisser  agir  à  leur  guise,  c'est 

permettre  la  ruine  complète   {funditus)  des  provinciaux.  Et 

Cicéron  poursuit  :  «  Hic  te  ita  uersari,  ut  et  publicanis  satisfa- 

cias,  praesertim  publiais  maie  redemtis  (car  si  le  bail  des 

publicains  est  désavantageux,  il  faut  (ju'ils  se  rattrappent  sur 

les  contribuables)  et  socios  perire  non  sinas,  diuinae  cuiusdam 

uirtutis  esse,  uidetur,  id  est  tuae.  »  Il  faut  une  «  vertu  divine  » 

pour  concilier  les  intérêts  de  ceux  qui  paient  et  de  ceux  qui 

perçoivent;  c'est  dire  qu'elle  se  rencontre  rarement,  quoique  Q. 

Tullius  la  possède,  et  le  sort  des  socii  est  donc  de  périr.  Cicéron 

invite  son  frère  à  les  raisonner  :  le  tribut  est  le  prix  de  la  paix 

romaine;  avant  elle  déjà  les  Asiatiques  payaient  un  impôt  aux 

rois.  Les  receveurs  grecs  ne  sont  pas  plus  doux  que  ceux  de 

Rome,  témoin  la  démarche  récente  des  Cauniens  et  de  toutes 

les    îles  que  Sylla  avait  rangées  dans  la  circonscription   de 

Rhodes;  ils  ont  imploré  du  Sénat  la  grâce  de  verser  le  tribut 

dans  les  mains  des  Romains  plutôt  que  dans  celle  des  Rhodiens  ('). 


(1)  Il  est  fâcheux  que  les  détails  nous   manquent   sur  cet  épisode,  qui  éclairerait 
beaucoup  l'histoire  des  villes  autonomes. 
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Il  faut  montrer  aux  Grecs  l'avantag-e  qu'ils  ont  à  se  délivrer  par 
une  seule  transaction  de  mille  détails  gênants,  leur  rappeler 
l'illustration  de  cet  ordre  des  publicains,  les  services  qu'il  a 
rendus  à  Rome.  La  docilité  des  Grecs  servira  à  conserver  eani 
necessitudineyn  quae  est  nobis  ciim  piibllcanis,  qui  est,  on  le 
sait,  l'éternel  rêve  politique  de  l'orateur.  Du  reste,  Quintus 
y  est  parvenu.  «  No7i  enim  desislunt  nobis  agere  quotidie 
grattas  honesiissimae  et  maximae  societates  [publicanorùm) , 
quod  qiddem  mihi  idcirco  iuciindiits  est,  quod  idem  faciunt 
Graeci.  » 

Gicéron  flatte  à  l'excès  son  frère  et  ses  concitoyens.  Toutes 
ces  théories  sur  le  gouvernement  provincial,  exposées  avec  une 
certaine  clarté,  quoiqu'il  n'y  entre  aucun  fait  précis,  ne 
doivent  pas  nous  faire  illusion.  La  réalité  est  autre;  et  la  deu- 
xième lettre  à  Quintus,  ainsi  que  le  Pro  Flacco,  fourmillent 
d'allusions  qui  restent  toutes  très  vagues  en  elles-mêmes  et 
isolément,  mais  dont  la  portée  et  le  sens  général  ne  sont  pas 
douteux.  Le  gouvernement  de  Q.  Tullius  paraît  défier  toute 
comparaison,  jugé  d'après  les  compliments  de  Gicéron  à  son 
frère.  Dans  la  lettre  suivante,  il  passe  aux  conseils,  reproche 
à  Quintus  son  penchant  à  la  colère  et  le  tort  qu'il  fait 
à  sa  réputation  en  commettant  ou  en  tolérant  une  foule 
d'abus,  que  la  possession  de  la  correspondance  complète  avec 
les  lettres  du  propréteur  nous  permettrait  seule  de  tirer  au 
clair. 

Les  prisons  sont  toujours  pleines  ;  la  «  question  »  fait  de 
nombreuses  victimes  chaque  jour  ;  les  magistrats  romains  de  la 
province,  et  leurs  complices  et  confrères  en  pillage,  les  cheva- 
liers, entravent  le  libre  commerce  des  indigènes;  un  passage,  fort 
obscur  par  son  laconisme,  de  la  fin  de  la  plaidoirie  (g  37 )  laisse  bien 
entrevoir  néanmoins  une  habitude  désastreuse  des  gouverneurs 
ou  de  leurs  légats  :  ils  accaparent  les  vivres,  tâchent  d'acheter 
en  bloc,  et  à  très  bas  prix,  de  grosses  récoltes,  pour  les  revendre 
fort  cher  ensuite.  Que  les  contribuables,  appauvris,  mettent 
quelque  retard  à  acquitter  la  dîme,  qu'ils  perdent  un  procès 
intenté  par  un  préteur  féroce,  les  voilà  en  prison,  ou  esclaves, 
quelquefois  même,  croit-on  lire,  condamnés  à  mort.  Les  grosses 
fortunes  sont  guettées  par  plus  d'un  propréteur  ;  si  l'on  s'arrête 
à  certaines  allusions  répétées,  on  soupçonne  de  fréquents  acca- 
parements d'héritages.  Gicéron  parle  notamment  en  termes 
voilés  d'une  succession  que  Flaccus  aurait  recueillie,  comme 
tuteur  d'une  femme  morte  sans  avoir  rédigé  son  testament. 
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«  Sic  agit  eam  rem  Flaccus,  quasi  ad  îpsum  hereditas  perti- 
neret[^)  ». 

Tout  moyen  paraît  bon,  pour  s'enrichir,  au  gouverneur  ;  c'est 
souvent  un  grand  seigneur  qui  a  gaspillé  à  Rome  son  patrimoine, 
s'est  endetté  et  vient  en  Asie  réparer  sa  fortune.  Gicéron  indique 
en  passant  pourquoi  les  gens  de  ïralles  ont  chargé  Flaccus  : 
il  y  avait,  dans  cette  cité,  des  sommes  déposées  par  différentes 
villes  désireuses  de  contribuer  à  des  fêtes  et  jeux  institués  eu 
l'honneur  du  père  de  Flaccus,  ancien  gouverneur  lui-même  de 
l'Asie,  pendant  la  guerre  contre  Mithridate{-).  L'argent,  dans 
l'intervalle,  avait  été  détourné  de  son  usage  et  placé  à  intérêts 
pour  une  autre  destination.  Le  fils  jugea  qu'il  avait  le  droit  de 
l'enlever  aux  gens  du  pays  et  de  se  l'approprier.  Son  avocat 
semble  trouver  la  chose  toute  simple.  Et  pourtant  les  provin- 
ciaux pouvaient  se  dire  légitimement  que  Flaccus  le  père,  au 
rebours  de  ce  qu'on  attendait  de  lui,  ne  les  avait  pas  délivrés  de 
la  guerre  ;  il  avait  disparu,  presque  dès  son  arrivée,  et  cet  hom- 
mage de  bienvenue,  qu'on  avait  pensé  d'abord  à  lui  adresser, 
n'avait  plus  de  raison  d'être. 

Je  passe  sur  les  mentions  constantes,  et  fugitives,  de  juge- 
ments vendus,  de  spoliations  déguisées  sous  forme  d'amendes 
arbitraires  ou  de  cadeaux  forcés,  sur  les  œuvres  d'art  que  s'ap- 
proprient sans  scrupules  les  Romains  gens  de  goût.  —  Au 
paragraphe  12  de  sa  plaidoirie,  Gicéron  rappelle  une  plainte 
énergique  des  témoins  à  charge  contre  Flaccus  :  on  a  exigé  de 
l'argent  des  villes  pour  équiper  une  flotte.  —  Sans  doute,  mais 
la  chose  était  permise,  et  il  lit  le  sénatusconsulte  rendu  à  ce  sujet 
sous  son  consulat,  conformément  aux  décrets  de  toutes  les 
années  précédentes.  Si  O.  Gicero  a  été  le  premier  qui,  en  Asie, 
ait  dispensé  les  peuples  de  fournir  des  rameurs,  ce  n'est  qu'une 
générosité,  peut-être  imprudente,  de  sa  part,  et  à  laquelle  il  était 
libre  de  ne  pas  s'abandonner.  L'expédition  de  Pompée  n'a  pas 
supprimé  absolument  le  brigandage  sur  mer;  un  légat  de  la 

(1)  Cf.  d'autres  [phrases  assez  énigmatiques,  qui  se  rapportent  au  même  objet  : 
Maximas  audio  tibi,  L.  LucuUe,  qui  de  L.  Flacco  sententiam  lalurus  es,  pio 
tua  exhnia  libei-alilate  maxbnisque  beneficiis  in  tuos,  uenisse  hereditates,  cum 
Asiam  prouinciain  consulari  iniperio  oblineres;  si  quis  eas  suas  esse  dixeris,' 
C07icessisses  ?  (Est-ce  à  dire  que  le  gouverneur  Lucullus,  recevant  des  legs  en  raison 
de  ses  bienfaits,  aurait  repoussé  toute  revendication  au  sujet  de  ces  héritages  ?)  Et 
plus  loin  :  . . . .  Praetorem,  si  heredilalem  in  prouincia  non  reliquerit  (?)  non 
solum  reprehendendum,  uerum  etiam  condemnandum  putas  ? 

(2)  y. 'supra,  p.  39. 
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province  atteste  qu'une  foule  d'hommes  viennent  encore  d'être 
enlevés  par  les  pirates.  Pompée  lui-même,  sa  campat^ne  termi- 
née, a  exigé  des  mêmes  villes  une  flotte  ;  Flaccus  a  été  plus 
modéré  que  lui  :  il  n'a  demandé  qu'un  contingent  moitié 
moindre,  absolument  nécessaire  pour  la  défense  de  cette  pro- 
vince maritime,  remplie  de  ports,  environnée  d'îles,  et  aussi 
pour  la  gloire  de  V Empire {\).  L'imposition,  du  reste,  a  été 
exactement  répartie,  en  toute  équité,  entre  les  villes.  Cette 
taxe  maritime  n'a  pas  été  un  vain  prétexte  pour  extorquer  de 
l'argent;  la  flotte  a  réellement  existé;  on  l'a  divisée  en  deux 
escadres,  qui  ont  navigué  respectivement  de  chaque  côté 
d'Éphèse.  Et  môme  «  la  somme  n'a  pas  encore  été  complétée  ». 
Tolérance  magnanime  1  Mais  si  la  flotte  a  été  réunie,  malgré 
ce  retard,  et  a  rempli  son  office,  la  contribution  totale  était 
excessive,  et  si  Q.  Tullius  Cicero,  depuis,  a  jugé  qu'il  pouvait  se 
passer  de  navires,  pourquoi  en  exige-t-on  le  complément  ? 
L'avocat  de  Flaccus  n'a  pas  envisagé  ce  dilemme  qui  s'impose  à 
noire  esprit,  en  même  temps  que  la  réflexion  suivante  :  la  con- 
tribution pour  la  défense  contre  les  pirates,  —  ce  n'est  pas  dit 
expressément,  mais  évident  néanmoins  —  se  superpose  à  la 
dîme  et  aux  taxes  normales;  c'est  une  charge  complémentaire 
pour  les  malheureux  provinciaux,  déjà  si  accablés  par  les 
impôts  ordinaires. 

Parmi  les  accusateurs  de  Flaccus,  il  y  a  un  certain  Decia- 
nus('),  dont  on  comprend  mal  le  rôle  de  champion  des  Asia- 
tiques, s'il  faut  ajouter  foi  aux  allégations  de  Cicéron  contre  lui. 
Decianus  a  commis  les  pires  exactions  à  Apollonide.  A  quel 
titre  ?  Quelle  autorité  avait-il  sur  les  habitants  de  cette  ville  ? 
Nous  ne  le  voyons  pas  :  peut-être  fonctionnaire  romain,  peut- 
être  aussi  simple  particulier,  citoyen  romain,  mais  ayant  du 
crédit  auprès  des  gouverneurs  antérieurs  à  Flaccus,  abusa-t-il 
de  ce  crédit  qui  lui  assurait  l'impunité.  Les  reproches  de  Cicéron 
ont  à  tel  point  le  caractère  de  pures  allusions  que  les  malver- 
sations de  Decianus  sont  presque  insaisissables  i^).  Il  aurait 
commis  surtout  des  confiscations (^),  demandé,  mais  vainement, 

^^  V.  paragraphe  29  sq.  —  Cf.  sur  ce  personnage,  Dareste,  Nouvelles  Études 
d'histoire  du  droit,  Paris,  1902,  p.  108  sq. 

(2)  Que  penser  de  celui-ci  :  «  Cur  his  per  te  frui  libertate  sua,  cur  denique 
esse  liberis  non  licet  »  .' 

(3)  Cicéron  trouve  naturel  que  Decianus  ait  voulu  avoir  des  terres  à  Apollonide  ; 
mais  émisses.  Dois-je  traduire  :  «  Au  moins  aurait-il  fallu  les  acheter  «  ?  Et  ne 
s'agit-il  pas  d'uu  vol  par  abus  de  pouvoir? 
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aux  habitants  de  Pergame(^)  de  porter  sur  leurs  registres  ses 
saisies  et  ses  merveilleuses  acquisilioDs,  tout  comme  des  trans- 
ferts légaux  de  propriété.  Il  aurait  exercé  de  graves  violences 
contre  les  personnes,  pris  à  un  des  citoyens  les  plus  en  vue 
d'Apollonide  sa  belle-mère,  sa  femme  et  sa  fille  et,  en  trompant 
ces  femmes,  exécuté  ces  fausses  saisies  sur  les  terres  qui  leur 
appartenaient  f). 

Tous  ces  griefs  ne  manquent  pas  d'un  certain  air  d'invraisem- 
blance (^)  ;  ce  sont  artifices  d'avocat  qui  blanchit  l'accusé  et 
couvre  d'infamie  son  adversaire.  On  pensera  pourtant  que  le 
plaideur  ne  pouvait  s'éloigner  trop  de  la  vérité  ;  il  fallait  bien 
qu'il  fît  entendre  aux  juges  —  et  à  l'opinion  publique  —  des 
arguments  en  harmonie  avec  les  détails  qui  parvenaient  com- 
munément il  Rome  touchant  les  choses  d'Asie.  J'ai  cru  bon  de 
choisir  dans  ces  pages  de  l'illustre  orateur  —  et  homme  d'État 
—  les  allusions  et  les  images  les  plus  frappantes.  En  rendre 
l'impression  exacte  était  impossible  à  l'aide  de  simples  extraits, 
il  eût  fallu  reproduire  le  texte  entier;  c'est  là  seulement,  par  une 
lecture  suivie,  qu'on  peut  trouver  un  tableau  général  de  la 
situation  de  cette  province,  tableau  formé  sans  doute  de  traits 
trop  appuyés,  ou  au  contraire  trop  vagues,  et  en  même  temps 
trop  clairsemés,  mais  qui  permettent  néanmoins  une  vue  d'en- 
semble; on  y  découvre  sans  peine  l'état  de  trouble  et  de  misère 
des  habitants,  exploités  par  leurs  maîtres  en  vertu  d'un  régime 
de  désordre  administratif  systématique  et  permanent. 

J'ai  tenu  à  exposer  aussi  le  peu  que  nous  savions  du  cas  de 
Decianus,  sûrement  moins  épisodique  qu'il  ne  semble  au  pre- 
mier abord.  Il  nous  fait  saisir  sur  le  vif  quel  genre  de  procès  l'on 
intentait  aux  gouverneurs.  L'accusateur  ne  valait  pas  mieux  que 
l'accusé.  Au  fond,  dans  cette  cause  de  Flaccus,  les  plaintes 
paraissent-elles  venir  réellement  de  la  province?  Non;  au  pre- 
mier plan  figurent  des  Romains  qui  ont  recruté  des  témoins  à 
charge,  comme  par  force,  un  peu  partout  dans  le  pays.  Querelles 
de  personnes  et  luttes  de  partis  :  le  préteur  ou  consul  cité  en 
justice  a  pu  se  créer  des  ennemis  pendant  sa  magistrature,  faute 


(1)  Sans  doute  parce  que  la  ville  d'Apollonide  n'avait  pas  d'archives  particulières. 

(2)  Reddat   misera  patii  filiam  :  nam  membru   qieae  debililauit  lapidibus, 
fustibus,  ferro  ;   marins,  quas  contudit  ;  digitos,  qiios  confregit;  neruos,  quos 

concidit,  restihtere  non  potesl Emptiones  fahas,  praediornm proscripliones 

cum  muliercitlis,  aperla  circvmscriptione,  fecisli. 

(3)  En  dépit  de  l'apostrophe  :  Num  quid  harum  rerum  a  me  fingilur,  Deciane? 


HISTOIRE   GÉNÉRALE   DE    LA.   PROVINCE.  49 

(le  complaisance;  on  l)ion,  par  le  renom  de  sa  famille,  il  compte 
à  Rome  des  envieux  (pii  peut-être,  ignorants  de  ses  actes,  se 
sont  procuré  une  liste  de  griefs  par  la  délation  et  l'espionnage, 
ont  recruté  des  plaignants  à  force  d'argent.  Et  telle  sera  la  justice 
rendue  à  la  province  aussi  longtemps  que  la  métropole  demeu- 
rera agitée  elle-même  par  les  factions  et  les  discordes  intestines  ; 
les  maux  dont  souffre  Rome,  dans  les  derniers  temps  de  la  Répu- 
blique, ont  leur  répercussion  et  comme  leur  prolongement  dans 
\b  mauvaise  administration  de  l'Asie.  Et  celle-ci  n'arrivera  pas  à 
une  vie  meilleure  tant  que.  dans  la  capitale  de  l'Empire,  tous  les 
partis  ne  s'effaceront  pas  devant  un  homme. 


IV 


Ces  jours  plus  heureux  vont  se  faire  attendre  quelque  trente 
ans  encore  pour  l'Asie  ;  aussi,  après  ce  tableau  général  de  l'état 
de  la  province,  ayant  une  date  certaine,  que  je  lui  ai  rigoureu- 
sement laissée,  pour  éviter  toute  chance  d'anachronisme  ('),  je 
reviens  à  l'exposé  des  événements  politiques  qui  se  sont  dérou- 
lés dans  ce  pays,  ou  dont  il  a  subi  le  contre-coup  immédiat. 

La  dernière  guerre  contre  Mithridate,  je  le  répète,  n'avait 
éprouvé  que  l'extrémité  nord  de  la  province  et  Cyzique.  C'est 
ailleurs,  bien  plus  à  l'est,  et  sur  le  propre  territoire  de  son 
ennemi,  que  Pompée  avait  consommé  la  ruine  des  efforts  mili- 
taires du  roi  de  Pont.  Les  résultats  du  moins  ne  pouvaient  man- 
quer d'intéresser  l'Asie,  puisque  la  situation  politique  des  ré- 
gions voisines  en  avait  été  modifiée.  Elle  n'était  plus,  au  moment 
où  Pompée  quitta  la  péninsule,  la  seule  partie  romaine  de  ce 
continent.  Au  sud,  la  Carie  était  devenue  limitrophe  de  la  pro- 
vince de  Cilicie;  la  Mysie  et  la  Phrygie,  au  nord,  étaient  ados- 
sées à  deux  provinces  nouvelles  :  la  Bithynie,  que  prolongeait 
le  Pont.  Il  ne  restait  en  Asie  Mineure  que  deux  petits  États  qui 


(1)  J'iii  cru  plus  sûr  de  me  mettre  en  garde  contre  une  imprudence  comme  celle 
qu'a  peut-être  commise,  dan^  sa  thèse,  d'ailleurs  si  remarquable,  M.  Théodore  Rei- 
nach,  en  s'appuyaiit  sur  les  données  d'une  lettre  de  Cicéron,  écrite  en  692/62,  pour 
expliquer  le  bon  accueil  fait  par  les  populations  de  l'Asie  à  Mithridate  venant  les 
délivrer  en  666/88  ;  je  ne  puis  oublier  qu'entre  ces  deux  dates  plusieurs  gouver- 
neurs, et  surtout  Sylla,  ont  opéré  certaines  réformes,  que  nous  connaissons  mal, 
mais  qui  ont  pu  modifier  assez  l'état  du  pays  pour  rendre  dangereuses  ces  confu- 
sions de  temps. 

V.  chapot,  —  La  Province  d'Asie.  5 
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eussent  l'apparence  de  l'autonomie,  et  encore  Pompée,  en  dis- 
posant de  ces  royaumes  en  faveur  de  princes  de  son  choix,  en 
avait-il  fait  des  États  vassaux  du  peuple  romain  :  Deiotarus  avait 
reçu  de  lui  la  petite  Arménie  et  la  Galatie,  Ariobarzane  la  Cap- 
padoce.  La  faible  étendue,  les  maigres  ressources  de  ces  terri- 
toires interdisaient  à  ces  souverains  les  vastes  ambitions.  C'était, 
semble-t-il,  la  fin  des  guerres  étrangères  à  l'est  de  l'Empire; 
Rome  ne  trouvait  plus  d'ennemi  sérieux  en  face  d'elle,  du  moins 
aux  approches  de  ses  frontières. 

L'Asie  y  gagna  quelques  années  de  repos  :  les  Fastes  de  la 
province,  après  Lucullus,  ne  mentionnent  d'abord  que  quelques 
gouverneurs  qui,  signe  favorable,  n'ont  pas  fait  parler  d'eux; 
ils  n'ont  laissé  qu'un  souvenir  extrêmement  affaibli,  presque 
purement  nominal  (').  Mais,  à  défaut  des  ravages  de  l'étranger, 
l'Asie  subit  les  conséquences  des  guerres  civiles,  où  elle  se 
trouva  encore  impliquée. 

Pompée,  rentrant  en  Italie,  s'était  arrêté  quelque  temps  dans 
l'île  de  Mytilène;  on  se  rappelle  que,  dernier  rempart  delà  résis- 
tance contre  les  Romains,  à  la  fin  de  la  première  guerre  de 
Mithridate,  elle  avait  soutenu  \\n  terrible  siège,  suivi  d'une 
dévastation  partielle  et  d'une  déchéance  complète  de  son  an- 
cienne indépendance;  néanmoins  la  prospérité  lui  était  revenue, 
et  le  vainqueur  dut  y  être  attiré  par  les  brillants  concours  de 
poésie  qui  s'y  donnaient  au  théâtre.  Pompée  avait  là  un  ami  et 
un  compagnon  d'armes,  Theophanes,  qui  lui  était  très  cher.  Pour 
lui  plaire,  il  consentit  à  la  réhabilitation  de  la  ville (^),  à  laquelle 
il  rendit  la  liberté  (a.  602/e)2)  ;  et  le  sénatusconsulte  qui  ratifia 
l'ensemble  de  ses  actes  en  Orient  confirma  également  celte  con- 
cession. 

La  reconnaissance  des  habitants  se  fît  remarquer  en  toute 
circonstance  :  ils  élevèrent  de  nombreux  monuments  pour  glo- 
rifier Pompée,  en  même  temps  que  Theophanes,  à  qui,  après  sa 
mort,  ils  rendirent  les  honneurs  divins (^).  Pompée  et  ses  parti- 
sans eurent  désormais,  dans  cette  cité,  leur  centre  politique  pour 
l'Orient  ;  le  rival  de  César  y  mit  en  sûreté  sa  femme  Cornelia  et 
son  fils  Sextus.  Après  Pharsale,  Pompée  en  fuite  passa  par  Myti- 
lène pour  y  prendre  les  siens,  et  il  y  fut  retenu  deux  jours  par 


(1)  A  part  L.  Valerius   Flaccus  et  Q.  Tullius  Cicero,  dont  il  a  été   question   au 
paragraphe  précédent. 

(2)  MtJLLER,  Frag.  hist.  graec,  III,  312. 

(3)  Cf.  IGI,  II,  163b. 
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les  orages.  On  l'y  accueillit  à  bras  ouverts,  mais  il  ne  pouvait 
songera  s'y  procurer  une  retraite  détinitive  ;  lui-même,  une  fois 
résolu  à  se  sauver  en  Egypte,  conseilla  aux  habitants  de  se  sou- 
mettre au  vainqueur  {').  La  ville,  en  effet,  ne  fit  pas  d'opposition 
à  César,  seulement  elle  resta  désormais  le  plus  qu'elle  put  à 
l'écart  des  luttes  politiques  et  devint  avant  tout  un  centre  d'é- 
tudes philosophiques  (-). 

Mais  Mytilcne  ne  fut  pas  seule  victime  des  guerres  civiles  ; 
c'est  même  elle  qui  s'en  tira  le  plus  heureusement.  Dès  l'an- 
née 705/49,  un  an  avant  la  grande  journée  où  se  décida  la  for- 
tune de  César,  la  province  d'Asie  donna  le  spectacle  de  la  plus 
étrange  confusion  (^).  Il  semble  bien  qu'elle  ait  pris  parti  tout 
entière  pour  Pompée  et  ses  alliés,  à  l'exemple  des  rois,  princes 
ou  tétrarques  voisins,  qui  avaient  fourni  à  ce  général  de  nom- 
breux auxiliaires.  Affolés  par  le  voisinage  de  César  et  de  sa 
redoutable  armée,  les  deux  consuls  de  l'année,  les  principaux 
magistrats  et  une  partie  du  Sénat  avaient  quitté  Rome  pour 
s'établir  en  Asie  ;  il  y  eut  des  sénatusconsultes  votés  dans  la 
province,  et  l'organisation  de  Rome  môme,  de  la  capitale  de 
l'Empire,  fut  transférée  momentanément  au  quartier  général 
des  Pompéiens. 

Devenue  à  demi  métropole  de  fait,  restée  à  demi  province, 
l'Asie  connut  le  gouvernement  le  plus  anormal  et  le  plus  inex- 
plicable qu'on  puisse  imaginer.  On  voit  trois  fonctionnaires 
exerçant  simultanément  des  pouvoirs  analogues  dans  ce  pays, 
avec  des  titres  ditTérents.  L'historien  Josèphe  nous  raconte (*) 
que  les  Juifs  citoyens  romains  furent  dispensés  du  service  mili- 
taire par  le  consul  L.  Lentulus.  Le  texte  qui  nous  rapporte  ce 
fait  cite  comme  participant  à  l'acte  :  T.  Ampius,  qualifié  de 
TtpsdêeuT-Jiç  xal  àvTt(jTpaTT,Yoç  [legatus  pro  praelorei^);  C.  Fannius, 
appelé  ffTpaTTjyôç  uTtocToç,  —  ou  consul  qualifié  à  la  grecque,  et 
àp/KTxpàxTiYoç,  ou  général  en  chef  des  Romains  ;  et  enfin  L.  Anto- 
nius  que  Josèphe  désigne  parle  titre  d'àvxiTotjxtaç,  mais  qui  sans 


(1)  Plvt.,  Pomp.,  74.  —  Cichorius,  op.  laitd. 

(2)  Cic  ,  Ti7n.,  1;  Brut.,  71. 

(3)  Cf.  Waddington,  Fastes,  p.  65. 

(4)  Ant.  iud.,  XIV,  10,  §  LS,  15. 

(5)  Légat  sans  doute  du  consul  Lentulus  ;  il  avait  été  déjà  proconsul  d'Asie  en 
697/57  ;  voilà  un  exemple,  peut-être  unique,  d'un  ancien  propréteur,  gouverneur 
de  province  (v.  les  cislopliores  énumérés  par  Waddingto.v,  Fastes,  p.  59),  devenant 
simple  légat  d'un  autre  gouverneur  de  la  même  province  de  longues  années  après  ; 
le  désordre  de  la  révolution  peut  seul  expliquer  cette  dérogation  aux  usages. 
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doute  faisait  Ibaclion  de  propréteiir,  car  on  ne  voit  pas  comment 
un  simple  proqnesteur,  personna^^e  d'ordre  financier,  aurait  eu 
à  s'entremettre  dans  l'octroi,  d'une  dispense  de  service  militaire. 

Au  reste,  l'historien  juif  n'a  pas  manié  les  arguments  origi- 
naux et  il  est  évident  qu'il  a  pu,  s'inspirant  seulement  de  ses 
souvenirs,  commettre  des  confusions  dans  la  désignation  de  ces 
fonctionnaires  (').  Cependant,  au  sujet  de  ce  L.  Antonius,  il  faut 
noter  que  Cicéron,  au  moment  où  il  quittait  Laodicée  pour  se 
rendre  en  Gilicie,  recommanda  au  proconsul  d'Asie  de  cette 
année-là  (704/50),  qui  était  Q.  Minucius  ïhermus,  de  confier  le 
gouvernement  delà  province,  après  son  départ,  k  son  questeur, 
portant  précisément  le  nom  de  L.  Antonius,  pour  ne  pas  heurter 
les  susceptibilités  de  la  famille  puissante  des  Antonii  (-).  Sans 
doute,  Thermus  avait  l'intention  de  revenir  et  ne  transmettait 
ainsi  qu'une  délégation  temporaire  de  son  pouvoir;  pourtant, 
comme  il  ne  revint  pas,  il  est  encore  possible  qu'il  se  soit 
arrogé  purement  et  simplement  le  droit  de  faire  un  gouver- 
neur. 

Peu  avant  la  bataille  de  Pharsale,  le  proconsul  de  Syrie, 
Q.  Caecilius  Scipio,  traversait  la  province,  conduisant  des 
troupes  de  secours  à  son  gendre,  Pompée.  En  ces  temps  de 
désordres,  l'impunité  était  assurée  plus  que  jamais  à  tous  les 
brigandages;  aucune  administration  régulière  ne  pourvoyait  à 
la  subsistance  des  armées  ;  Scipion  en  profita  pour  soumettre 
les  villes  d'Asie  à  d'énormes  contributions (^).  Il  n'était  même, 
légalement,  que  simple  chef  militaire,  sans  litre  régulier  de 
gouverneur,  et  il  n'en  hiverna  pas  moins  à  Pergame,  faisant 
frapper  des  cistophores,  réglant  toutes  choses  à  sa  guise  dans  le 
Nord  de  la  province. Enfin  l'année  suivante.  César,  de  sa  propre 
autorité,  confiait  à  Domitius  Caluinus  et  l'Asie  et  les  provinces 
limitrophes,  tandis  que  lui-même  allait  en  Egypte,  à  la  pour- 
suite du  vaincu  de  Pharsale.  Son  arrivée  avait  été  annoncée  à 
Éphèse  assez  tôt  pour  empêcher  Scipion  de  commettre  un  sacri- 
lège considéré  comme  inouï,  en  enlevant-  les  trésors  déposés 
dans  le  temple  d'ArtémisC*). 


(1)  D'autant  plus  que  la  décision  qu'il  attribue  d'abord  à  L.  Lentuliis,  le  consul  — 

et  il  le  fait   parler  :  EÎTtev àTrsÂuaa  —  devient  plus  loin  un  sén.itusconsulte, 

ffuyxXrjTOu  ôôyixa. 

(2)  Ep.  adFam.,  11,  18. 

(3)  Caes.,  B.  ciu.,  111,  32,  1. 
{A)  ma.,  33. 
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Domitiiis  quitta  l'Asie  au  commencement  de  708/46  pour 
amener  des  renforts  à  César  en  Afrique  ;  qui  lui  donna  comme 
successeur  P.  Seruilius  Isauricus?  Le  dictateur  évidemment. 
Mais,  César  mort  (mars  41),  qui  nomma  C.  Trebonius  arrivé  à 
Éphèse  en  juin  de  la  même  année?  On  ne  sait  ;  ce  dernier  gou- 
verneur fut  assassiné  au  mois  de  janvier  suivant  par  P.  Corné- 
lius Dolabella  qui  vraisemblablement  se  nomma  lui-même  ('). 
Seulement  Dolabella  ne  se  maintint  à  la  tête  de  l'Asie  que  deux 
ou  trois  mois  ;  l'ambitieux  aventurier,  déjà  maître  de  cette  pro- 
vince et  appuyé  par  Antoine,  aurait  voulu  s'emparer  aussi  de  la 
Syrie,  alors  administrée  par  Cassius.  Les  deux  adversaires  mar- 
clièrent  à  la  rencontre  l'un  de  l'autre  :  abandonné  d'une  partie 
de  ses  troupes,  Dolabella  fut  enfermé  dans  Laodicée  et  s'y  donna 
la  mort(^). 

L'Asie  passait  sans  cesse  sous  nne  autorité  nouvelle  ;  Dolabella 
n'avait  eu  qu'un  pouvoir  usurpé  parla  force (^),  non  reconnu 
par  le  Sénat  {*).  Nous  apprenons  d'une  lettre  de  Cicéron(^)  que 
vers  le  même  temps,  après  la  mort  de  César,  la  province  avait 
été  laissée  provisoirement  aux  consuls  Hirtius  et  Pansa  et  qu'on 
leur  permit  de  décider  à  leur  arrivée  dans  le  pays  même  à  qui 
le  gouvernement  en  serait  confié;  or  Cicéron  ajoute  qu'il  est 
sollicité  d'intervenir  auprès  d'eux  on  faveur  de  P.  Cornélius 
Lentulus  Spinther.  Les  deux  consuls  étaient  mprts  déjà  au 
temps  de  cette  requête.  La  lettre  suivante  de  Cicéron  nous 
montre  le  même  Lentulus  désigné  sousles  noms  de pt^oquaest or 
propraetor.  Sans  doute,  sous  Trebonius,  il  avait  exercé  la  ques- 
ture en  Asie,  puisqu'il  fut  ensuite  proquesteur.  Il  dut  faire  le 
mort  à  l'arrivée  de  Dolabella,  puis,  quand  ce  dernier  s'éloigna 
pour  marcher  contre  Cassius,  s'arroger  ou  recevoir  l'intérim. 
Le  Sénat  ne  pouvait  guère  le  lui  contester  :  ses  premières  fonc- 
tions avaient  été  régulières,  et  d'ailleurs  l'assemblée  n'était 
occupée  que  de  Dolabella.  11  a])andonna  le  gouvernement  de  la 


(1)  Cf.  Cic,  Philip.,  XI,  2,  6  :  B<  nunc  (Dolabella)  tota  Asia  uagalur,  uolitat 
ut  rex,  nos  alio  bello  distinfvi  putat.  Écrivant  aux  Éphésiens,  ce  même  person- 
nage prend   le  litre  d'a-jToxpâtwp  (impuralor)  ;   los.,  Ant.  itid.,   XIV,  10,    11-12. 

(2)D.  Cass.,  XLVII,  30. 

(3)    D.  Cass.,  loc.  cit.  :  'O  ô'  ouv  Ao),-><o£).>,a;   Èy/.pdtT/iç   6y-w  tt;;  'Aat'ac  yEvô- 

("i)  .\ppiAN.,   B.  ciii.,  III,  63  :   En   février  711  è-pr^-fiTaxo  r,  |3o-j).-^  Kàao-iov 

7to>,£[JLetv  Ao).a6c).),a . 
(o)  Ep.  ad  Fam.,  XII,  14,  4. 
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province  à  l'arrivée  de  Iimiiis  Brutus('l,  qui  paraît  l'avoir  gardé 
jusqu'à  sa  mort  (^). 

Et  pourtant,  Josèphe  reproduit  une  lettre  écrite  à  la  même 
époque  ta  la  cité  de  Milet(^),  par  un  certain  riÔTrXtoç  SepoitîXtoç, 
IIoTrÀtou  utbc,  ràXxaç,  àvOuiraToç.  Son  pouvoir  s'exerçait  forcément 
en  Asie,  car  il  s'adresse  à  une  ville  de  cette  province.  On  serait 
tenté  de  croire  que  Josèphe,  une  fois  encore,  cite  inexactement 
un  titre  de  fonctionnaire  romain;   mais   le  texte  poursuit  : 

IIpÛTavt^,  'Epjxou  utoç,  TroXc'TYjÇ  ûixérepoç,  TrpoaeXOtov  [jloi  èv  TpâÀXeTiv  ayovTt 

TÔv  àyôpatov...,  rappelant  dos  fonctions  qui  appartenaient  bien 
au  chef  suprême  de  la  province.  Quel  était  ce  personnage?  La 
lecture  ràXxaç,  a-t-on  dit,  est  forcément  erronée;  Waddington  a 
proposé (*)  de  restituer  P.  Seruilius  Casca,  nom  d'un  des  meur- 
triers de  César;  les  principaux  parmi  les  autres,  Trebonius, 
Bru  tus,  Gassius,  ont  alors  joué  un  rôle  en  Orient;  Casca  a  pu 
se  joindre  à  eux.  Waddington  rapproche  du  texte  cité  la  mon- 
naie suivante(*)  :  CASCA  LONGVS,  tète  de  Neptune  avec  un 
trident;  au  revers  :  BRVTVS  IMP,  victoire  marchant  adroite 
et  tenant  une  palme.  Ces  légendes  et  le  mot  IMP  [erator)  rappel- 
leraient une  victoire  maritime  que  Brutus  aurait  remportée  sur 
les  côtes  d'Asie,  sans  que  le  souvenir  nous  en  soit  parvenu.  Et  la 
présence  du  nom  de  Casca  sur  la  pièce  ferait  croire  qu'il  reçut 
alors  le  gouvernement,  purement  civil,  de  l'Asie,  Brulus  ne 
pouvant  s'occuper  que  d'opérations  militaires.  Ce  n'est  qu'une 
conjecture,  mais  plausible. 

Du  reste,  il  serait  vain  d'attribuer  aux  hommes  de  ce  temps 
des  titres  précis  et  des  magistratures  déterminées  !  Le  monde 
était  alors  livré  aux  coups  de  force,  accomplis  par  quelques 
chefs  de  partis  groupés  et  associés  suivant  leur  fantaisie.  11 
n'est  pas  sur  que  les  Romains  eux-mêmes  s'y  soient  reconnus 
mieux  que  nous.  Quant  aux  Grecs,  ils  semblent  avoir  éprouvé 

(1)  HoRAT.,  Sat.,  1,  7,  18;  Dio  Cass.,  XLVII,  .32;  Liv.,  EpUotn.  CXXI,  CXXIl. 

(2)  Appia.n.,  B.  ciu.,  V,  1  ;  Dio  Cass.,  XLVII,  24  :  Sitôt  redevenu  maître  de  Rome, 
Brutus,  pour  éviter  que  ses  soldats  ne  fissent  défection,  fil  voile  pour  l'Asie,  afin 
de  les  nourrir  aux  dépens  des  populations  sujettes  de  cette  province  :  ottwç 
ffçâç èx  Ttôv  èneî  "j^rvjxdwv  Sta-rpéç-ri. 

(3)  A7it.  iud.,  XIV,  10,  21,  éd.  Niese.' 

^4)  Fastes,  p.  75.  Suivant  une  autre  interprétation ,  également  vraisemblable,  il 
s'agirait  simplement  de  ce  P.  Seruilius  qui  fut,  très  probablement  en  46  av.  J.-C, 
proconsul  d'Asif,  mais  qui  porte  partout  ailleurs  le  cognomen  Isauricus.  On 
trouvera  les  références  dans  Haussoullier,  Milel  et  le  Didymeion,  p.  258. 

(5)  Cohen,  Médailles  consulaires,  p.  298,  n.  22,  23. 
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à  nouveau  les  mêmes  incertitudes  qui  les  avaient  assaillis  à 
répoque  de  Mithridate  et  quand  des  généraux  romains  se  dis- 
putaient l'honneur  et  le  profit  que  donnerait  la  défaite  du  roi  de 
Pont.  Lyciens  et  Rhodiens,  ayant  vu  Dolabella  s'emparer  de 
l'Asie,  avaient  cru  au  succès  définitif  de  ses  armes  ;  ils  s'étaient 
donc  rangés  à  son  parti  ;  l'usurpateur  disparu,  les  représailles 
ne  se  firent  pas  attendre.  Autre  infortune  :  les  Rhodiens,  mal 
inspirés,  avaient  refusé  de  s'allier  aux  ennemis  d'Octave,  et 
Cassius  les  soupçonnait  de  favoriser  celui-ci  en  souvenir  des 
bienfaits  qu'ils  avaient  reçus  du  premier  César  (').  Il  voulut  les 
en  punir  aussitôt.  Les  Rhodiens  avaient  de  leur  marine  une 
haute  et  légitime  opinion  ;  ils  firent  front  bravement;  mais  le 
nombre  et  la  taille  des  navires  l'emporta  sur  l'expérience  nau- 
tique. Cassius  les  vainquit,  leur  enleva  leur  Hotte  et  leurs 
richesses,  tant  profanes  que  sacrées  (^).  Brutus,  du  reste,  en  Asie, 
ne  montra  guère  plus  d'indulgence.  La  province  fut  condamnée 
à  payer,  en  une  seule  fois,  l'impôt  de  dix  années;  les  magistrats 
municipaux  durent  vendre  les  propriétés  publiques,  dépouiller 
les  temples,  mettre  même  à  l'encan  cito^-ens,  vieillards,  femmes 
et  enfants. 

Cependant,  Brutus  et  Cassius  avaient  dû  quitter  le  pays,  trop 
complètement  épuisé,  et  emmener  leurs  troupes  pour  les  faire 
vivre  sur  une  province  voisine,  la  Macédoine;  c'est  là  qu'ils 
furent  complètement  défaits  par  Antoine  et  Octave  coalisés,  qui 
devinrent  dans  cette  seule  journée  les  maîtres  de  tout  le  monde 
romain.  On  sait  qu'ils  se  le  partagèrent  pour  briser  plus  sûre- 
ment les  dernières  résislances.  Octave  garda  l'Occident,  Antoine 
l'Orient. 

Ce  dernier  parcourut  ses  territoires,  la  Grèce  et  l'Asie,  avec 
un  cortège  de  mimes  et  de  baladins,  entouré  de  satyres  et  de 
bacchantes  (^),  s'habillant  en  Dionysos  pour  célébrer  des  orgies, 
exigeant  partout  une  profusion  d'honneurs,  et  partout  prélevant 
sur  les  villes  et  les  rois  tremblants  de  nouvelles  contributions. 
L'Asie  seule  dut  verser  en  une  fois  le  montant  de  neuf  années 
d'impôt.  Quand,  après  quelques  froissements,  Octave  et  Antoine 
se  réconcilièrent  en  apparence  à Brindes,  en  l'an  40,  «  les  soldats 


(1)  En  réalité,  ils  s'efforçaient  de  rester  neutres;  c'est  le  motif  qu'ils  alléguèrent 
pour  refuser  à  Cassius,  en  l'an  43,  les  navires  que  celui-ci  leur  demandait.  — 
Cf.  Va.\  Gelder,  op.  laiid.,  p.  169  sq. 

(2)  Dio  Cass.,  XLVII,  33,  34,  35;  Appian,  Bell,  du.,  IV,  65-74. 
(.3)  Cf.  Flvt.,  Anl.,2'i. 
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qui  étaient  alors  avec  César  (Octave),  nons  dit  Dion  Cassius, 
entourèrent  Antoine  pour  réclamer  de  lui  l'argent  qu'il  leur 
avait  promis  après  la  bataille  de  Philippes('),  et  qu'il  était  allé 
recueillir  en  Asie,  en  aussi  grande  quantité  que  possible.  » 

Le  triumvir  garda  ainsi  pendant  une  dizaine  d'années  le  pou- 
voir dans  notre  province;  mais  il  n'y  demeura  pas  longtemps  : 
s'étant  épris  de  Cléopâtre,  il  fit  voile  vers  Alexandrie,  «  dépouil- 
lant partout  sur  son  passage,  ;\  l'intention  de  son  Égyptienne, 
les  principaux  sanctuaires  des  chefs-d'œuvre  artistiques  ofTerts 
et  consacrés  par  la  piété  des  populations (*)  »,  et  abandonnant 
l'Asie  qu'il  gouverna  par  des  légats  (').  11  venait  d'arriver  au 
terme  de  son  voyage,  quand  les  pays  qu'il  quittait  furent 
envahis  par  des  ennemis  nouveaux. 

Avant  la  bataille  de  Philippes,  Cassius  aux  abois,  et  cherchant 
partout  des  secours,  avait  envoyé  le  jeune  Q.  Labienus  en 
demander  jusque  chez  les  Parlhes(^).  Le  voyage  était  long;  dans 
l'intervalle,  les  triumvirs  avaient  triomphé,  mais  les  guerres 
civiles  ne  touchaient  pas  encore  à  leur  terme.  Labienus,  resté 
chez  les  Parthes,  et  le  fils  du  roi  Orodes,  Pacorus,  virent  dans 
les  discordes  qui  déchiraient  la  république  une  excellente  occa- 
sion de  se  tailler  une  part  dans  l'empire.  Peu  leur  importaient  du 
reste  Octave  et  Antoine;  tout  le  continent  asiatique  s'ouvrait  à 
leurs  convoitises,  et  cela  suffit  à  les  pousser  vers  l'Occident.  Ils 
pillèrent  la  Syrie  et  la  Palestine,  y  investirent  des  souverains  de 
leur  choix  ;  de  là,  Labienus  passa  en  Asie  Mineure,  vers  la  fin 
de  l'année  41,  conquit  au  passage  la  Cilicie  et  s'établit  en  Asie. 
Antoine  ne  fit  rien  pour  l'arrêter;  son  légat  Munatius  Plancus, 
pris  de  peur,  et  du  reste,  peut-être  dépourvu  de  troupes,  s'était 
sauvé  vers  les  îles  du  littoral.  Antoine  lui-même  ne  se  décida  à 
quitter  l'Egypte  qu'au  printemjjs  suivant,  trop  tard;  il  n'essaya 
même  pas  de  chasser  personnellement  Labienus;  il  se  borna  à 
traverser  les  villes  qui  avaient  résisté  à  l'allié  des  Parthes,  Tyr, 
Rhodes,  puis  se  rendit  à  Athènes  (*) ,  chargeant  un  nouveau 
légat,  P.  Ventidius  Bassus,  d'expulser  les  Parthes  et  leur  chef(^). 


(1)  XLVIII,  30  :  St'  a  y.al  et;  Tr,v   'Act'av,   otiwç  oti  -KltiGza.  à6po!(T£i£v,  ïiy-z'xl'zo. 

(2)  Strab.,  XIII,  1,  .30,  p.  595  C. 

(3)  Les  auteurs   disent  courarament  :  Un    tel  gouvernait    l'Asie    pour   Antoine; 
ainsi  Appian.,  B.  ciu.,  V,  137  :  ô  ttiç  'Adi'aç  r|Yoy(i.£'Joç  'AvTwvtfo. 

(4)  Dio  Cass.,  XLVIII,  24. 

(5)  Dio  Cass.,  ibid.,  27. 

(6)  /6id.,  39-40;  Plvt.,  Anton.,  33. 
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Nous  avons  déjà  constaté  bien  souvent  qu'à  l'approche  d'un 
ennemi  armé  et  en  forces,  le  premier  mouvement  des  Grecs 
était  d'ordinaire  de  se  soumettre  (').  Les  villes  d'Asie  ne  résis- 
tèrent pas,  et  Labienus  s'assura  l'obéissance  momentanée,  mais 
immédiate,  de  toutes  les  cités  du  continent.  Il  n'y  eut  que 
quelques  exceptions  très  rares.  Labienus  assiégea  longtemps 
Slratonicée  sans  pouvoir  la  réduire;  mais  le  célèbre  temple 
d'Hécate  lut  détruit.  Il  y  eut  des  villes  où  une  voix  seulement 
s'éleva  contre  les  Parthes  :  «  Zenon,  à  Laodicée,  et  Hybreas  à 
Mylasa  ne  voulurent  pas  céder  et,  quoique  simples  orateurs,  ils 
poussèrent  leurs  concitoyens  à  la  résistance.  Un  mot  d'Hybreas 
excita  l'humeur  irritable  du  jeune  et  présomptueux  Labienus. 
Celui-ci  venait  de  s'appeler  Parihiciis  imperat07\  «  Eh  bien! 
moi,  s'écria  Hybreas,  je  me  dis  Carions  imperatorl  »  Là-dessus, 
Labienus  marcha  sur  Mylasa  avec  les  légions  recrutées  en  Asie; 
il  n'y  trouva  pas  Hybreas  qui  s'était  réfugié  à  Rhodes,  mais 
il  dévasta  sa  maison,  richement  ornée,  et  n'épargna  pas  davan- 
tage la  cité  tout  entière O-  y>  Persuadés  par  Hybreas,  les  habi- 
tants avaient  déserté  leurs  demeures,  après  avoir  exterminé  les 
Parthes  laissés  dans  leurs  murs.  Labienus  rasa  la  ville.  Quant 
à  Alabanda,  elle  avait  également  d'abord  accepté  une  garnison  ; 
mais  ensuite  la  population  la  massacra  dans  une  fête  et  fît 
défection.  Labienus  prit  la  ville  de  vive  force  et  en  livra  les  habi- 
tants au  supplice  ('). 

Du  reste,  même  là  où  il  ne  trouva  pas  de  résistance,  il  fît 
d'importantes  levées  de  troupes,  exigea  des  contributions  et  pilla 
les  temples.  Mais  il  n'occupa  le  pays  que  dix-huit  mois  envi- 
ron. Vers  le  milieu  de  Tété  7  l")/39,  Ventidius  Bassus  arrivait  en 
Asie.  Les  habitants  de  la  province  paraissent  avoir  abandonné 
Labienus  avec  une  indifférence  aussi  unanime  que  la  mansué- 
tude avec  laquelle  ils  l'avaient  d'abord  accueilli.  Presque  sans 
coup  férir,  Bassus  chassa  ce  singulier  adversaire  et  au  bout  de 
peu  de  temps  le  mit  à  mort. 

(1)  Oa  a  pu  voir  par  l'exemple  de  Rhodes,  que  les  essais  de  neutralité  ne  leur 
réussissaient  guère.  Cassius  fut  sans  pitié  pour  cette  île,  bien  qu'il  y  eût  jadis  fait  des 
études  et  que  son  ancien  maître  eût  tenté  uae  démarche  auprès  de  lui  (v.  Van 
Gelder,  op.  laud.,  p.  170).  Il  fallait  se  résigner  à  prendre  parti  au  hasard  et  à  s'en 
rapporter  à  la  fortune.  Pour  avoir  été  pillée  par  Cassius,  Rhodes  reçut  les  faveurs 
d'Antoine;  il  lui  concéda  Naxos,  Andros  et  Tenos,  qu'Auguste,  ensuite,  s'empressa 
de  lui  enlever  (App.,  Bel.  ciu.,  V,  7). 

(2)  Strab.,  XIV,  2,  24,  p.  660  C. 

(3)  Dio  Cass.,  XLVIII,  26. 
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Quelles  aventures  étaient  encore  réservées  k  l'Asie?  A  la  fin 
la  série  des  pillards  et  des  extorqiienrs  d'argent  se  trouva  close; 
la  province  ne  servit  plus  de  champ  de  bataille.  Mytilcne  seule- 
ment, en  dépit  de  son  effacement  voulu,  subit  le  contre-coup  des 
dernières  luttes  civiles  :  après  la  guerre  de  Sicile,  Sextns  Pompée, 
défait,  s'enfuit  en  Orient;  à  l'esprit  lui  revinrent  les  souvenirs 
que  sa  famille  avait  laissés  chez  les  habitants  de  cette  ville  qui, 
presque  seule  en  Asie,  semblait  avoir  gardé  quelque  chose 
comme  des  traditions  de  fidélité  et  d'amitié  persévérante.  Il  y 
reçut  en  effet  bon  accueil  et  quelque  réconfort,  mais  n'osa  pas 
y  demeurer.  Au  printemps  de  719/35,  le  lieutenant  d'Antoine, 
M.  Titius,  fut  envoyé  contre  lui  avec  une  armée  et  une  fiotte,  et 
le  poursuivit  jusque  vers  Milet,  où  les  jours  de  Sextus  Pompée 
s'achevèrent  ('). 

C'est  àÉphèseenfin  qu'au  moment  où  se  préparait  le  duel 
décisif  entre  les  deux  derniers  maîtres  du  monde,  Antoine, 
toujours  escorté  de  Gléopâtre,  vint  établir  son  quartier  général 
et  sa  cour  (^).  C'est  là  que,  dans  l'ébranlement  général  de  tout 
l'Orient,  rois,  peuples  et  villes  concentrèrent,  pour  les  diriger 
ensuite  vers  la  Grèce  d'Europe,  leurs  provisions,  leurs  armes, 
leurs  soldats  et  leurs  vaisseaux,  là  qu'Antoine  même  fit  ses  der- 
nières levées  de  troupes,  exigea  les  dernières  contributions. 
L'année  d'Actium,  l'Asie  avait  subi  tant  d'exactions  et  de 
misères  que,  plus  que  toute  autre  région  de  l'Empire  peut-être, 
elle  allait  pouvoir  s'applaudir  du  régime  nouveau  qui  s'élevait. 


S  3.  —  L'Empire  ;  la  Paix  romaine. 

La  bataille  d'Actium  (2  septembre  723/31)  mit  fin,  dans  la 
province  d'Asie,  à  l'autorité  de  Marc  Antoine.  Celle-ci  avait  duré 
si  longtemps,  et  la  fortune  du  chef  s'était  trouvée  unie  dans  une 
si  large  mesure  à  celle  du  pays,  qu'Auguste  se  vit  fort  affairé 
en  Orient,  sitôt  débarrassé  de  son  rival.  Il'  y  passa  l'hiver  qui 
suivit  sa  victoire,  ainsi  que  l'hiver  de  l'année  suivante,  et  il  y 
revint  encore  à  la  fin  de  723/31.  Ces  deux  derniers  séjours,  il  les 


(1)  Appian.,  B.  du.,  V,  133-144;  Dio  Cass.,  XLIX,  17-18.  —  Et  probablement 
Titius  revint  ensuite  à  Mytilène  pour  lui  faire  expier  le  secours  prêté  à  Pompée, 
car  une  inscription  de  date  très  peu  postérieure  (CIL,  III,  iSS)  fut  élevée  à  Titius, 
comme  à  leur  patron,  par  les  négociants  romains  établis  dans  la  ville. 

(2)  On  l'y  trouve  au  commencement  de  722/32.  —  Cf.  Plvt.,  Anton.,  56,  58, 
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fit  à  Samos,  et  très  probablement  aussi  le  premier  (').  Enfin,  au 
printemps  de  734/20,  il  résida  sur  le  continent  et  parcourut 
vraisemblablement  la  province  d'Asie,  ainsi  que  la  Bithynie, 
puisqu'il  en  rétila  lui-môme,  sur  place,  la  situation  (-). 

Il  y  dut  recevoir  la  soumission  des  ju'inces  et  des  villes  qui 
avaient  secondé  Antoine,  et  bien  que  nous  soyons  fort  mal  ren- 
seignés sur  tout  le  détail  de  ces  événements,  on  se  rend  compte 
qu'Octave  s'y  montra  clément  et  généreux  ;  la  puissance  était 
désormais  trop  exclusive  entre  ses  mains  ('),  trop  définitivement 
assurée  pour  qu'il  ne  voulût  pas  oublier  le  passé,  ou  du  moins 
ne  se  souvenir  que  des  bienfaits  (*),  Il  donna  la  liberté  à  Samos, 
pour  prix  de  l'hospitalité  qu'il  y  avait  reçue  (*);  les  villes  qui 
avaient  résisté,  en  si  petit  nombre,  à  Labienus  durent  en  obtenir 
la  récompense.  Une  inscription  de  Mylasa  (^),  de  l'année  même 
d'Actium,  nous  montre  que  les  citoyens  avaient  envoyé  à 
Auguste  une  ambassade  pour  lui  faire  connaître  leur  fermeté  en 
face  des  Parthes.  La  pierre  est  mutilée,  et  nous  ne  savons  pas 
quelle  rémunération  fut  accordée;  on  y  peut  lire  seulement 
qu'aux  yeux  du  prince  les  habitants  sont  dignes  de  tout 
honneur,  bonne  grâce  et  bienveillance  C).  Une  série  d'inscrip- 

(1)  Suétone  [Octati.,  26)  s'exprime  ainsi  :  Qiiariuw  consulatum  (724/30)  in 
Asia,  qidntum  (725/29)  in  insula  Sarao  iniit,  semblant  vouloir  marquer  une  oppo- 
sition entre  l'Asie  et  Samos,  le  continent  et  cette  île.  Mais  lui-même  dit  plus  haut 
(17)  :  Ab  Aclio  cum  Saraum  in  hiberna  se  recepisset,  faisant  allusion  évidemment 
à  l'hiver  écoulé  immédiatement  après  la  bataille  d'Actium.   Cf.  du  reste  Dio  Cass. 

(LT,  18)  :  Kocïaap  eîç    ttjv  'Atn'av r,>6c  ;    il  s'agit   de   l'anDée    qui    suivit  la 

réduction  de  l'Egypte  en  province  romaine  (724/.30),  et  nous  savons  positivement 
qu'alors  il  alla  à  Samos. 

(2)  Dio  Cass.,  LIV,  7  :  Aû'yowffToç è;  Scx[j.ov  £7T>,eu(7ev,  èvxaOOà  te  è-/£t[xa'7£> 

xal  Èç  Tf|V  'Aai'av  èv  to)  r,p(  èv  w  Mscpxoç  'ATroy),T^ioç  xal  noy7r),ioç  SQaoç  xj-kÔl- 
xeuffav  (a.  734)  xoixtaôeii;  Tiâvra  li  te  èxet  xxl  xà  èv  xt)  Bcôuvia  Siéxa^ev. 

(3)  Les  Hellènes  durent  être  vivement  impressionnés  par  les  ambassades  qu'il  reçut 
pendant  son  séjour  en  Asie;  il  lui  en  vint  de  pays  très  éloignés  ;  les  Indiens  notam- 
ment, qui  lui  avaient  demandé  son  amitié,  conclurent  un  traité,  et  ils  lui  envoyèrent, 
entre  autres  présents,  des  tigres,  auxquels  les  Grecs  n'étaient  alors  guère  habitués. 

(4)  Il  ne  pardonna  pourtant  pas  aux  gens  de  Cyzique  d'avoir  mis  à  mort  des 
Romains  après  les  avoir  fouettés,  et,  pour  ce  motif,  il  leur  ôta  la  liberté.  Il  en  est 
d'autres  <i  qui  il  imposa  une  contribution  supplémentaire  ;  en  revanche  à  certaines 
cités  il  donna  de  l'argent  :  yp-r^^iaxa  xoïç  [lÈv  ÊTtéSwxô  (Dio  Cass.,  LIV,  7). 

(5)  Dio  Cass.,  LIV,  9. 

(6)  Leb.,  441. 

(7)  Les  gens  de  Stratonicée  avaient  beaucoup  moins  attendu  pour  fnire  valoir  leur 
belle  conduite  ;  une  inscription,  datée  par  les  consuls  de  l'année  715/.39,  trouvée 
par  MM.  Cousi.\  et  Deschamps  à  Panaraara  (BCH,  XI  (1887),  p.  226  =  Viereck, 
n»  XX)  nous   apporte   le  début,   très  endommagé,  d'un    sénatusconsulte  rendu    en 
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tions,  dont  il  nous  est  parveuii  des  lambeaux,  nous  montrent 
également  que,  vers  la  même  époque,  il  y  eut  des  négociations 
entre  Auguste  et  Mytilène,  la  courageuse  cité  fidèle  aux 
Pompéiens  comme  elle  l'avait  été  à  Mithridate.  Mais  Sext. 
Pompée  s'était  aussi  révélé  l'adversaire  d'Antoine,  qui  l'avait 
lâchement  laissé  mettre  à  mort;  et  ce  souvenir  dut  atténuer  les 
rancunes  d'Auguste  (').  Mytilène  paraît  avoir  signé  avec  les 
Romains,  après  la  guerre  d'Antiochus,  un  traité  d'amitié  et 
d'alliance,  lui  assurant  la  liberté  et  l'immunité;  on  entrevoit 
qu'il  fut  renouvelé  par  le  Sénat  au  temps  de  César  C').  Puis 
nons  avons  un  fragment  d'une  décision  des  Mytiléniens,  qui 
semble  avoir  été  portée  par  une  ambassade  spéciale  à  un 
Empereur;  ou  soupçonne  le  nom  d'Auguste (').  C'est  un  décret 
honorifique,  où  l'on  reconnaît  vaguement  la  mention  de  jeux 
institués  par  la  ville  en  l'honneur  du  prince.  Il  n'y  faut  pas  voir 
un  acte  de  pure  flatterie  ;  à  côté  des  remerciements  à  l'Em- 
pereur, d'autres  sont  adressés  au  Sénat  (*),  dont  l'intervention 
s'explique,  du  moment  qu'il  s'agit  d'une  convention  d'alliance, 
car,  au  début  de  son  principat,  Auguste  ne  signait  pas  seul  les 
traités.  Il  est  infiniment  regrettable  qu'il  ne  nous  soit  resté 
de  ces  inscriptions  que  des  fragments  assez  indéchiffrables,  car 
leur  intelligence  complète  nous  aurait  éclairés  sur  les  rapports 
d'Auguste  avec  les  villes  d'Asie  qui  avaient  peut-être  le  moins 
bien  mérité  de  Rome,  et  sur  la  nature  juridique  exacte  de  ce 
lien  de  auaaa/t'a  entre  la  capitale  et  une  ville  faisant  partie  déjà 
d'une  province. 

Parmi  les  anciens  abus  les  plus  sensibles  aux  populations,  il 
faut  assurément  citer  l'enlèvement  arbitraire  des  œuvres  d'art. 
Ces  rapines  remontaient  très  haut  dans  l'histoire  delà  province; 
les  publicains  les  avaient  inaugurées  ;  Verres  les  continua  avec 
l'ardeur  que  l'on  sait  ;  quant  à  Antoine,  son  philhellénisrae  ne 
répugnait  pas  à  revêtir  cette  forme.  Auguste  se  fait  gloire,  dans 

réponse  aux  demandes  de  la  ville.  Rien  ne  prouve  qu'il  s'agît  là  des  dommages  subis 
du  temps  de  Labienus,  mais  c'est  la  seule  hypothèse  qui  se  présente  à  l'esprit, 
étant  donné  la  date.  Ici  encore  nous  ignorons  la  nature  des  requêtes  présentées  et 
approuvées  ;  mais  elles  doivent  ressembler  à  celles  que  sanctionne  le  sénatusconsulte 
trouvé  à  Lagina. 

(1)  Cf.  CicHORius,  Rom  und  Mytilène,    Frobeverlesung,    Lpz.    1888  ;  Mommsen, 
Silzimgsberichte  der  K.  Ahademie  zu  Berlin,  1889,  p.  917. 

(2)  CicHORius,  inscr.  des  p.   12-1.3,    16-17;    commentaire,  p.    24  sq ^  ^  IGl,  II, 
35  *  c  d. 

(3)  CicHORius,  p.  32-5  ;  comment.,  p.  31-41  =  ICI,  II,  58. 

(4)  Fragment  b,  lignes  22-31. 
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son  testament,  d'avoir  rompu  avec  cette  fâcheuse  tradition,  et 
même  réparé  sur  ce  point  les  méfaits  de  son  ancien  rival  :  In 
templis  omnium  ciuUatium  prouinciae  Asiae  iiiclor  ornamenta 
reposid,  quae  sjyoiiatis  templis  is  cum  qiio  bellum  gesseram 
priuatim  posséderai  [^). 

Strabon  nous  cite  un  exemple  de  ces  actes  de  restitution  (^)  : 
«  A  Samos,  dans  le  faubourg  dit  l'PIeraion,  était  un  temple  fort 
ancien  du  même  nom,  nef  immense  convertie  aujourd'hui  en 
pinacothèque.  En  dehors  de  l'immense  quantité  de  tableaux  que 
contient  cette  nef  principale,  l'Heraion  possède  maint  chef- 
d'œuvre  antique  renfermé  dans  d'autres  galeries  et  dans  d'autres 
temples  de  moindres  dimensions.  Le  temple  hypèthre  est  rempli 
de  statues  du  plus  grand  prix  :  on  y  voyait  notamment  le  beau 
groupe  de  Myron,  ces  trois  figures  colossales  (d'Athéna,  Héra- 
klès  et  Zeus)  réunies  sur  le  môme  piédestal.  Anloine  avait  fait 
enlever  le  groupe  tout  entier,  mais  Auguste  replaça  pieusement 
sur  leur  socle  Athéna  et  Héraklès,  et  ne  retint  que  Zeus,  qu'il  fit 
transporter  au  Capitole  dans  un  nalskos  ou  édicule  bâti  exprès 
pour  lui.  » 

Pourtant  l'Empereur  lui-même  appréciait  les  créations  de  l'art 
grec,  il  s'appropriait  volontiers  ce  qui  avait  attiré  son  attention, 
mais  non  sans  indemnité  ;  il  achetait  en  quelque  manière. 
Strabon  encore  nous  fournit  ici  un  exemple  (^)  :  «  Dans  le  fau- 
bourg de  Cos  est  l'Asklépieion,  temple  très  célèbre  et  renfermant 
de  nombreuses  offrandes  fort  artistiques,  parmi  lesquelles  l'An- 
tigone  d'Apelle.  On  y  voyait  aussi  naguère  l'Aphrodite  anadyo- 
mène,  actuellement  exposée  à  Rome,  en  hommage  au  dieu 
César.  Auguste  l'y  a  placée,  voulant  dédier  à  son  père  l'image 
de  l'auteur  premier  de  sa  race.  On  dit  même  que  cet  enlèvement 
eut  lieu  contre  remise  aux  habitants  de  cent  talents  sur  le 
tribut  qui  leur  était  imposé  C).  » 

(1)  Mon.  Aiicyr.,   IV,  49,  cap.   XXIV  (éd.  Mommsen). 

(2)  XIV,  1,  14,  p.  637  C. 

(3)  XIV,  2,  19,  p.  657  G. 

(4)  Strabon  parle  encore  {XIV,  1,  20,  p.  6i0  C)  de  l'enceiute  d'Ortygie,  près 
d'Ephèse,  qui  «  renferme  plusieurs  sauctuaires,  les  uns  fort  anciens,  les  autres  de 
construction  moderne  ;  les  premiers  sont  ornés  d'antiques  Çôava  ;  dans  les  temples 
modernes  se  voient  des  œuvres  de  Scopas,  notamment  sa  Latone  au  sceptre,  ayant 
Ortygie  à  côté  d'elle,  avec  un  enfant  sur  cliaque  bras.  »  On  serait  presque  en  droit 
de  soupçonner  que,  là  aussi,  quoique  Strabon  n'en  dise  rien,  Auguste  fit  œuvre 
réparatrice.  Éphèse  était  la  ville  la  mieux  située  pour  être  livrée  au  pillage.  Capitale 
de  l'Empire  et  siège  des  collecteurs  d'impôts,  elle  avait  reçu  chez  elle  des  ouées  de 
publicains,  et  Antoine  dans  sa  gloire  l'avait  habitée. 
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L'Empire  se  présentait  donc,  à  l'origine,  comme  un  gou- 
vernement de  justice  et  de  probité.  11  allait  aussi  révéler  un 
génie  organisateur.  L'administration  provinciale,  depuis  de 
longues  années,  semblait  soustraite  à  toute  règle  fixe  ;  les  gou- 
verneurs étaient  tantôt  chefs  d'armées,  tantôt  simples  fonction- 
naires civils  ;  leur  dignité  ne  se  maintenait  pas  sans  variation 
au  môme  niveau  :  un  jour  l'Asie  était  aux  ordres  d'un  procon- 
sul, une  autre  fois  d  un  propréteur,  et  on  voyait  des  intérims 
très  prolongés  remplis  simplement  par  d'anciens  questeurs.  Les 
consuls  se  rendirent  quelquefois  à  Éphèse,  dans  les  cas  de 
guerre;  tel  grand  personnage  rom.ain  occupait,  non  pas  l'Asie 
toute  seule,  mais  encore  les  provinces  voisines.  Il  en  est  dont 
le  gouvernement  dura  plusieurs  années,  malgré  le  principe  de 
Ta  nn  alité. 

Auguste  changea  tout  cela  :  on  connaît  sa  grande  réforme 
provinciale  de  l'an  27  av.  J,-G.  Auparavant,  il  paraît  avoir  pris 
lui-môme  une  part  assez  directe  à  l'administration  tout  au 
moins  de  l'Asie.  On  le  voit,  par  le  récit  de  Josèphe('),  exerçant 
une  inlluence  personnelle,  adressant  des  rescrits  aux  gouver- 
neurs sur  des  matières  de  leur  compétence.  Les  premiers  pro- 
consuls d'Asie,  sous  lEmpire,.  ont  accomjjli  une  œuvre  que  les 
auteurs  laissent  dans  l'ombre,  signe  évident  que  le  pays  était 
bien  cette  fois  pacifié  ;  aussi  devine-t-on  malaisément  la  raison 
d'ôtre  de  ce  singulier  gouvernement  d'Agrippa  qui  aurait  duré 
un  certain  nombre  d'années  et  englobé  plusieurs  provinces,  en 
dépit  de  la  grande  loi  provinciale  d'Auguste.  Cette  bizarrerie, 
il  est  vrai,  est  la  dernière  qu'il  me  faille  signaler  (-). 

Auguste,  qui  connaissait  à  merveille  l'histoire  du  siècle 
s'achevant  sous  son  principat  et  des  guerres  civiles  qui  l'avaient 
particulièrement  signalé,  fut  amené  à  réfléchir  aux  indications 
utiles  qu'il  y  avait  h  lirer  de  ces  événements.  Il  dut  remarquer 
comme  nous  ce  qui  faisait  le  fond  du  caractère  des  Grecs  d'Asie; 
c'étaient  des  hommes  naturellement  doux,  dociles,  aussi  portés 
à  la  soumission  qu'enclins  aux  erreurs  d'entraînement.  Pendant 
les  cent  dernières  années  de  la  période  républicaine,  beaucoup 
de  villes  avaient  commis  des  actes  d'hostilité,  môme  de  cruauté 
à  l'égard  des  Romains  ;  mais  ces  mouvements,  à  aucune  époque, 
n'avaient  été  spontanés,  ils  procédaient  tous  d'une  pression 
extérieure.  Si  paradoxal  que  cela  semble,  c'était  la  crainte  qui 

(1)  Ant.  iinl.,  XVI,  6,  3  et  6. 

(2)  V.  III»  partie,  chapitre  premier. 
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avait  inspiré  les  folles  imprudences  de  quelques  cités.  La  peur 
de  l'ennemi  présent  ou  tout  proche,  solidement  armé  et  prêt  à 
exécuter  immédiatement  ses  menaces,  leur  faisait  généralement 
oublier  le  maitre  Lien  puissant  sans  doute,  mais  plus  éloigné, 
qu'elles  avaient  accepté.  L'incertitude  aussi  provenant  du 
désordre  des  temps,  la  quasi-impossil)ilité  où  elles  se  trouvaient 
dans  quelques  cas  de  distinguer  leur  vrai  chef  entre  divers 
compétiteurs,  tous  Romains,  tous  chefs  militaires,  tous  investis 
d'une  magistrature,  très  différente  de  l'autorité  qu'ils  préten- 
daient s'arroger,  mais  dont  les  Grecs,  mal  informés,  ne  pou- 
vaient toujours  saisir  le  sens  exact  et  les  attributions,  l'obliga- 
tion, par  contre,  de  prendre  parti  dans  ces  querelles  où  elles 
n'auraient  jamais  voulu  entrer,  tout  cela  avait  donné  souvent 
aux  villes  d'Asie  des  allures  de  révoltées  dont  elles  n'étaient  pas 
directement  responsables.  L'Empire  mit  fin  aux  guerres  civiles; 
donc  il  n'y  avait  pas  à  faire  son  choix  entre  diverses  illégalités  ; 
il  fit  respecter  mieux  les  frontières  du  territoire  soumis  à  Rome  (•) 
et  supprima  par  là  les  chances  d'intervention  de  quelque  voisin 
ambitieux  voulant  «  sauver»  ou  «protéger»  malgré  eux  les 
sujets  des  Raliens,  qui  n'avaient  pas  réclamé  cette  assistance. 
Sous  ce  régime  nouveau,  les  Grecs  d'Asie  se  montrent  sous 
leur  vrai  jour  ;  ils  sont  sujets  fidèles,  soumis  avec  délices.  On 
put  leur  appliquer  le  mode  de  gouvernement  le  plus  pacifique 
de  tous,  et  cette  province,  dont  la  police  se  faisait  si  aisément, 
sans  le  secours  d'une  garnison,  fut  au  nombre  de  celles  qu'Au- 
guste attribua  au  Sénat.  Une  paix  ininterrompue  de  deux  cents 
ans  lui  assura  une  aussi  longue  prospérité;  elle  se  releva  de  ses 
graves  blessures.  Les  gouverneurs  n'eurent  plus  même  liberté 
que  jadis  d'abuser  de  leur  puissance;  l'extrême  fécondité  du  sol 

(1)  De  Stralonicée  nous  vient  une  inscription  (Hauvette  et  Dubois,  BCtl,  V(188l), 
p.  183,  n"  5)  rappelant  que  le  peuple  h  honoré  d'une  couronne  d'or  et  d'une  statue 
de  marbre  son  patron  et  bienfaiteur  L.  Caipurnius  Pison.  Faut-il  identifier  avec  le 
proconsul  de  ce  nom  le  personnage  dont  Velléius  Paterculus  a  dit  (11,98)  qu'il  rendit 
la  sécurité  à  1  Asie  et  à  la  Macédoine,  eu  faisant  trois  ans  la  guerre  aux  Thraces, 
révoltés  sous  Auguste?  Ce  serait  plutôt  L.  Galp.  Piso  Frugi ,  consul  en  15  av.  J.-C. 
Cependant  la  ville  de  Cyzique  fut  souvent  inquiétée  par  ces  Thraces.  Une  inscription 
qui  en  provient  (A.  Joubin,  R.  Et.  gr.,  VI  (1893)  p.  8)  parle  d'une  femme  qui  y  fit  de 
grands  travaux  publics,  «  consacra  à  l'Empereur  la  réparation  de  la  ville  »  et  rouvrit 
le  détroit  précédemment  comblé  par  crainte  de  la  guerre.  C'était  en  effet  le 
moyen  d'interdire  à  une  flotte  ennemie  le  port  de  cette  ville,  construit  entre  une  île 
et  le  continent.  Ce  détroit  était  resté  comblé  une  douzaine  d'années  ;  le  commerce 
de  la  cité  en  devait  souffrir.  L'inscription  est  des  premiers  temps  de  l'Empire  (règne 
de  Caligula);on  voit  que  la  paix  romaine  était  bien  nécessaire  à  certains  peuples. 
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contribua  au  lart^e  essor  du  commerce  et  à  l'expansion  du  bien- 
être.  Les  deux  premiers  siècles  de  notre  ère  donnèrent  à  ce  pays 
une  situation  florissante  qu'il  n'a  jamais  connue  depuis. 
Partout,  les  inscriptions  célèbrent  d'opulents  personnau:es  qui 
font,  au  profit  de  leur  ville  natale,  des  fondations  considérables, 
élèvent  à  leurs  frais  des  théâtres,  des  aqueducs,  des  salles  de 
réunion  pour  assemblées,  ou  autres  monuments  publics.  Les 
ouvriers  s'unissent  en  corporations  qui  ont  favorisé  puissam- 
ment le  relèvement  de  l'industrie  et  la  nuiltiplication  des  débou- 
chés. Les  lissages  et  la  teinlurerie  faisaient  la  richesse  de  la 
Lydie  et  de  la  Phrygie,  tout  comme  les  célèbres  carrières  de 
marbre  voisines  de  la  frontière  de  Cilicie.  Les  grandes  villes  des 
cotes  et  des  îles  étaient  les  marchés  d'un  commerce  important, 
où  défilaient  les  articles  de  l'intérieur  du  continent,  même  de 
l'Extrême-Orient,  .se  rendant  de  là  h  Rome  ou  sur  d'autres  places 
de  l'Occident. 

Cette  activité  matérielle  n'a  pas  nui  du  reste  à  la  vie  intellec- 
tuelle (')  :  le  premier  siècle,  et  surtout  le  second,  virent  grandir 
en  Asie  un  genre  littéraire,  moins  brillant  par  l'éclat  de 
quelques  noms  illustres  que  par  l'étendue  de  son  rayonnement, 
qui  illumina  presque  toute  la  contrée;  c'est  l'éloquence,  une 
des  forces  les  plus  sûres  de  l'hellénisme,  qui,  de  loin,  imposa 
toujours  aux  Romaius,  qui,  de  près,  les  impatienta  quelquefois. 
A  l'époque  où  Rome  perfectionnait  sans  cesse  sa  législation, 
revisée,  coordonnée  par  son  école  de  jurisconsultes,  les  Grecs, 
moins  séduits  par  la  rigueur  du  raisonnement  que  par  la  finesse 
des  distinctions,  les  raffinements  de  la  peiLsée,  appelaient  à 
l'envi  dans  leurs  cités  les  sophistes  et  les  rhéteurs,  leur  ména- 
geant volontiers  des  entrées  solennelles  comme  celles  qui 
étaient  de  tradition  pour  les  vainqueurs  des  grands  jeux  inter- 
nationaux et  les  choisissant  comme  conseillers  dans  les  moments 


(1)  Les  empereurs  eux-mêraes  semblent  avoir  pris  soin  de  la  stimuler  et  de 
l'étendre  :  o'Ctw  fàp  acpdSpa  çiXéXXvjv  èaxV/  o  paatXeui;  y.al  totoOtov  aÙTôJ  Tteptea-Tcv 
TOTJTOU  Toï  y.a).o-j  wcrte  f|[jieATi|A£VY);  Tr,?  toiv  'EX),ir,vwv  TtatSst'aç  xal  xaTaTtecppow)- 
(lévriç,  àvYipy)(ji£va)v  Se  tùv  en  aÛTY)  Tt[jL(îJv ,  Ttapewajxévoy  Se  xal  èv  o'jôevô;  ovtoç 
p-épei  TravTÔç  xoC  'E),),y)vixoû,  oùx  f|[i£>.rj<7£v  à  ^xaù.zxiQ,  àX),à  npoz  -raïç  ÛTcap-/oy- 
ffatç  Ttfjiaï;  xal  aXXa;  7rpoc3-£6r,x£v.  Tel  est  le  renseignement  fourni  par  le  discours 
Elç  BaatXÉa.  publié  dans  les  œuvres  du  rhéteur  Aelius  Aristide  (I,  p.  105,  Dlxd  = 
Keil,  11,  p.  258 1.  D'après  M.  Keil,  le  plus  récent  éditeur,  ce  fragment  ne  s'adresse- 
rait ni  à  Anlonin  le  Pieux  ni  à  Marc  Aurèle,  contrairement  à  l'opinion  tradilionnelle, 
et  il  ne  pourrait  même  pas  être  l'œuvre  d'Aristide;  M.  Keil  a  remis  à  une  date 
ultérieure  la  démonstration  de  sa  thèse. 
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difficiles  que  traversaient  leurs  cités  (").  Le  «  li'enre  asiatique  » 
jouissait  alors  d'une  réputation  (lui  etïaçait  toutes  les  autres. 
Cicéron  cite  comme  appartenant  à  la  seule  ville  d'Alahanda 
Apollonicus,  Molon  (dit  de  Rhodes),  Hierocles  et  Menecles(-),  et 
il  ne  l'ut  témoin  que  des  déjjuts  de  cette  nouvelle  rhétorique. 
Les  inscriptions  de  la  région  mentionnent  une  ibule  de  StoâcxaÀoi 
et  de  (7&cpi(TTa!(^),  ces  hommes  de  poids  et  d'universelle  notoriété 
dont  Philostrate  nous  conte  la  vie  et  les  hauts  faits  avec  une 
gravité  un  peu  comique  (^). 

Les  commencements  de  cette  heureuse  période  de  l'Empire 
sont  marqués,  il  est  vrai,  par  une  série  de  désastres  très  particu- 
liers; mais  il  n'appartenait  pas  aux  Romains  de  les  prévenir.  Le 
sol  de  l'Asie  Mineure  est  extrêmement  volcanique  ;  une  partie  de 
la  Lycie  en  a  même  mérité  le  nom  de  Kalahéhaumène  (^)  ou  terre 
brûlée.  Ce  volcanisme  est  une  source  de  fécondité  pour  la  cam- 
pagne, cause  en  même  temps  d'instabilité  et  de  cataclysmes.  Les 
tremblements  de  terre  ont  désolé  cette  région  pendant  cinquante 
ans,  sans  cesser  en  d'autre  temps  d'être  une  grave  menace  C'), 

(1)  Poléraon,  conseiller  oftlciel  de  Laodicée,  représenta  également  Srayrne  dans 
un  procès  (Philostr.,  V.  Sopli,.,  I,  25,  19;. 

(2)  Brut.,  89à  91,95;  Ora/.,69;  De  Oral.,  I,  17,28;  II,  23;  cf.  Strab.,  XIV,  2, 
2/^,  p.  659  G. 

(3)  V.  Leb.,  553,  575,  582,  586,  587. 

(4)  On  se  plaisait  à  lire  autant  qu'à  eatendre  des  conférences.  Les  Attalides 
avaient  créé  une  bibliothèque  célèbre  à  Persiame  :  il  se  forma  plus  tard  d'autres 
bibliothèques  publiques  :  à  Mylasa  [A th.  Mil.,  XIV  (1889),  p.  109);  Halicarnasse 
(Leb.,  1618*,  15);  Smyrne  (Strab.,  XIV,  1,  37,  p.  6i6  C).  M.  Liebena.\i  {op.  laud., 
p.  82,  note  1)  ajoute  à  tort  Nysa  (BCH,1X  (1885),  p.  125).  II  s'agit  seulement  de  livres 
donnés  à  ua  sanctuaii'e  que  possédaient  à  Rome  les  artistes  dionysiaques  (1.  16-18). 

(5)  «  A  cette  partie  de  la  Lydie  (le  canton  de  Sardes)  succède,  dit  Strabo.v  (XIII, 
4,  19,  p.  628  C),  le  canton  mysien  de  Philadelphie,  dont  la  ville  est  un  vrai  foyer 
de  tremblements  de  terre.  Pas  de  jour  où  It^s  murs  des  maisons  ne  s'y  crevassent, 
et  où  il  n'y  ait,  sur  quelque  point,  de  graves  dégâts.  Naturellement,  les  habitants 
sont  rares;  le  plus  grand  nombre  a  émigré  à  la  campagne,  pour  se  consacrer  à  la 
culture  de  la  terre  qui  est  d'une  e-xlrême  fertilité.  Si  peu  nombreuse  que  soit  la 
population,  on  s'étonne  encore  que  l'amour  du  sol  natal  ait  été  assez  fort  chez  elle 
pour  la  retenir  dans  des  demeures  si  peu  sûres;  comment  même  quelqu'un  a-t-il 
pu  avoir  l'idée  de  fonder  Philadelphie?  )>  11  dit  encore  [ibid.,  II)  :  «  Dans  la 
Kalakékaumène,  appelée  IndilTéremment  mysienne  ou  raéonienne,  on  ne  voit  pas  un 
arbre,  mais  uniquement  de  la  vigne,  laquelle  donne  un  vin,  le  katakékauménite,  qui 
ne  le  cède  en  qualité  à  aucun  des  plus  estimés.  Dans  la  plaine,  la  surface  du  sol 
n'est  que  cendre;  dans  la  montagne,  elle  est  noire  et  comme  calcinée.  » 

(6)  L'étude  géogr;iphique  de  ces  mouvements  séismiques  ne  nous  appartient  pas; 
elle  a  été  faite  du  reste  sommairement  par  M.  Otto  Weismaxtel,  Die  Erdbeben  des 
vorderen  Kleinasiens  in  geschichtlicher  Zeil,  in.  diss.,  Marburg,  1891,  4». 

V.  quAPOT,  —  La  Province  d'Asie.  6 


66  HISTOIRE    GÉNÉRALE    DE   LA    PROVINCE. 

Sous  Auguste  déjà ,  en  24  av.  J.-C. ,  un  accident  de  cette 
nature  avait  presque  détruit  Tralles,  Laodicée  du  Lycus, 
Ghios  et  Thyatira  (').  Vers  le  commencement  du  règne  de 
Tibère,  un  autre  beaucoup  plus  grave  se  produisit  :  «  Cette 
même  année  (l'an  17),  douze  villes  considérables  d'Asie  furent 
détruites  par  un  tremblement  de  terre,  fléau  d'autant  plus  ter- 
rible qu'il  était  imprévu  :  on  n'eut  pas  la  ressource,  ordinaire 
en  pareil  cas,  de  se  réfugier  à  la  campagne,  car  les  terres  s'en- 
tr'ouvrant  n'offraient  là  que  des  abîmes.  Déliantes  montagnes, 
dit-on,  s'affaissèrent;  ailleurs,  des  collines  remplacèrent  des 
plaines,  des  flammes  surgirent  entre  les  ruines.  Sardes,  la  plus 
maltraitée,  obtint  aussi  le  plus  de  secours.  Tibère  lui  promit 
dix  raillions  de  sesterces,  et  pour  cinquante  ans  lui  fît  remise 
de  ce  qu'elle  versait  à  Vaerariwn  ou  au  fisc.  Magnésie  du 
Sipyle,  après  elle,  eut  le  plus  de  mal  et  de  secours.  Temnos, 
Philadelphie,  Aegae,  Apollonide,  jNIostè.ue,  les  Macedones  Hyr- 
cani,  Hiérocésarée,  Myrina,  Cymé,  Tmolos  furent  exemptées  du 
tribut  pour  la  même  période,  et  l'on  décida  d'envoyer  un  séna- 
teur constater  les  désastres  et  les  réparer.  M.  Ateius,  un  ancien 
préteur,  fut  choisi;  on  ne  voulait  pas  que,  l'Asie  étant  gouvernée 
par  un  consulaire,  l'envoyé  fût  l'égal  du  gouverneur;  des  diffi- 
cultés en  auraient  pu  naître (-).  »  Le  témoignage  de  Tacite  est 
encore  confirmé  par  une  inscription  trouvée  en  Lydie,  inter 
riidera  Mosienes,  élevée  à  Tibère  conditor  uno  tempore  ccii 
cmitatiiim  ierrae  niotu  iiexatarumi^).  Et  encore,  peu  d'années 
après,  «  sur  l'initiative  de  Tibère,  des  sénatus-consultes  furent 
rendus,  faisant  remise  du  tribut  pour  trois  ans  à  C.ibyra,  ville 

d'Asie ,  renversée  par  un  tremblement  de  terre  »  (*). 

Quand  la  ville  pouvait  se  relever  par  ses  propres  moyens, 

(1)  SvET.,  Tib.,  8. 

(2)  Tac,  Ann.,  II,  47. 

(3)  CIL,  III,  p.  1282,  ad  n.  7096;  le  même  texte  existe  aussi  en  grec  :  v.  Foucart, 
BCH,  XI  (1887),  p.  89,  n»  9. 

(4)  Tac,  A7in.^  \\\  13.  Uq  monument,  élevé  à  Pouzzoles  à  la  louange  de  Tibère, 
à  l'occasioQ  de  ces  événements,  reproduit  les  noms  des  douze  villes  ci-dessus,  de 
Cibyra  et  en  outre  d'Ephèse,  qui  dut  être  éprouvée  peu  après.  —  Cf.  Otto  Jahn. 
Ber.  der  Leipzig.  Akad.,  1851,  p.  119  =  CIL,  X,  1624.  C'est  à  la  suite  de  ces 
générosités  sans  doute  que  la  ville,  par  reconnaissance,  prit  le  double  nom  qui 
apparaît  dans  les  inscriptions  :  tïj;  Kaia-apéojv  Kt6upaTù)v  XatxTcpoiaTifjç  TréXeo); 
(BCH,  II  (1878).  p.  594,  1.  4;  XXIV  (1900),  p.  340,  I.  19);  Hyrcanis  fit  de  même 
(Journ.  of  Philoloffy,  VII  (1877),  p.  145);  Tralles  avait  déjà  donné  l'exemple  au 
temps  d'Augusta  (Leb.,  600  a),  sous  le  règne  duquel  beaucoup  de  villes  adoptèrent 
le  nom  de  Caesarea  (Svet.,  Octau.,  60),  —  Cf.  Buresch,  Aus  Lydien,  p.  217. 


HISTOIRE   GÉNÉRALE    DE    LA    PROVINCE.  67 

sans  le  secours  de  Rome,  celle-ci  lui  en  laissait  la  charge,  et 
c'est  ce  qui  arriva  notamment  à  la  riche  Laodicée(^).  Mais 
l'assistance,  en  cas  de  nécessité,  fut  une  tradition  longtemps 
suivie  dans  l'empire  (-).  Elle  se  comprend  sans  peine,  et  Rome 
y  trouvait  son  intérêt.  Normalement,  l'Asie  pouvait  supporter 
un  impôt  très  lourd,  mieux  que  la  plupart  des  provinces  de 
l'Empire;  il  lui  fallait  seulement  un  mode  de  perception  équi- 
table que  la  République  n'avait  pas  su  ou  voulu  lui  donner;  il 
fallait  aussi  une  tolérance  toute  spéciale  dans  les  cas  de 
désastre  ;  et  quand  les  Empereurs,  faisant  aux  villes  endomma- 
gées l'abandon  de  toute  contribution,  y  ajoutaient  encore  du 
leur  pour  le  relèvement  des  ruines  et  la  subsistance  des  habi- 
tants, ils  donnaient,  à  peu  de  frais  en  somme,  un  témoignage 
de  générosité,  qui  permettait,  en  temps  ordinaire,  de  demander 
énormément  à  la  province  et  de  lui  faire  subir  sans  murmure 
de  colossales  redevances. 

Les  guerres  des  deux  premiers  siècles  de  l'ère  chrétienne 
n'avaient  pas  troublé  le  repos  de  l'Asie;  il  en  fut  autrement  au 
troisième.  Dès  195  même,  la  rivalité  de  Septime  Sévère  et  de 
Pescennius  Niger  ramena  des  troupes  dans  la  province;  le 
premier  avait  attaché  à  ses  pas  les  légions  de  Pannonie  et 
d'illyrie,  l'autre  s'appuyait  sur  l'armée  de  Syrie.  Ce  n'est  pas 
dans  la  capitale  de  l'Empire  que  le  conflit  se  dénoua  ;  mais  les 
deux  adversaires  marchèrent  au  devant  l'un  de  l'autre,  et  le 
champ  de  bataille  se  fixa  naturellement  dans  les  régions  inter- 
médiaires. Cyzique,  à  qui  sa  situation  stratégique,  à  l'extrémité 

(1)  Tac,  Ann.,  XIV,  27. 

(2)  V.  XiPHiLiN,  continuateur  de  Dion  Cassius  (LXXl,  32)  :  h  Marc  Aurèie  fit  des 
largesses  à  plusieurs  villes,  parmi  lesquelles  fut  Smyrne,  fort  endommagée  par  un 
tremblement  de  terre,  et  confia  à  un  sénateur,  ayant  exercé  la  préture,  le  soin  de  la 
relever.  »  Et  Pausanias  nous  apprend  (V'III,  43,  §  3)  que  Cos,  Rhodes  et  diverses 
villes  de  Lycie  et  de  Carie,  éprouvées  par  des  tremblements  de  terre  sous  Antonin 
le  Pieux,  furent  assistées  par  l'empereur.  Spartien  signale  pareillement  (u.  Ant. 
P.,  9)  terrae  mohis,  qiio  Bhodiorum  et  Asiae  oppida  conciderunt.AELWs  Aristide 
s'entremit  activement  en  faveur  de  Smyrne.  Il  pleura  ses  malheurs  dans  une 
[iovuôîa  émue  (I,  p.  424-428  Dind.  =11,  p.  8-11  Keil),  et  dans  une  TcaXivwSca  en 
célébra  la  restauration  (I,  p.  429-438  Dind.  =:  11,  p.  16-23  Keil)  ;  celle-ci  fut  tardive  ou 
dut  être  recommencée,  car  nous  avons  conservé  la  lettre  d'exhortation  et  de  prière 
qu'il  adressa  à  ce  sujet  à  Marc-Aurèle  et  à  Commode;  et  ce  document  a  pu  être 
daté  de  l'automne  176  (Klebs,  dans  la  Realencyclopudie  do  Pauly-Wissowa, 
1,  2301;  Ed.  Dind.,  I,  p.  762-7  =  Keil,  II,  p.  12-16)  Une  lettre,  attribuée  mainte- 
nant à  un  anonyme  plutôt  qu'à  Aristide  (II,  p.  72-91  Keil  =:  I,  p.  797-823  Dind.), 
exhorta  les  Rhodiens  à  restaurer  leur  ville  détruite,  sans  leur  faire  attendre  de 
secours  étranger. 
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d'une  route  transversale  de  l'Asie  Mineure,  donnait  l'orcément 
un  rôle  dans  toute  guerre  en  ces  pays,  et  où  Mithridate  et  Lu- 
cullus  avaient  déjà  été  aux  prises,  vit  encore  un  nouveau  com- 
bat livré  près  de  ses  murs.  Niger,  repoussé,  se  replia  sur  Nicée 
de  Bithynie,  où  une  l'ois  de  plus  il  fut  défait.  11  prit  alors  la 
grande  route  qui  conduit  aux  portes  cilicienncs,  toujours  pour- 
suivi par  Sévère,  jusqu'à  Issus  où  il  fut  complètement  écrasé  et 
perdit  la  vie.  Durant  les  deux  trajets  de  Niger,  l'arrière-pays 
de  la  proconsulaire,  la  Phrygie  surtout,  dut  être  soumis  à  une 
foule  de  conscriptions  nouvelles  et  à  des  contributions  pour 
l'entretien  des  troupes.  Peut-être  pourtant  n'en  subit-il  pas  trop 
de  dommages,  car  la  campagne  dura  peu.  On  ne  sait  trop  quelle 
fut  la  participation,  forcée  ou  volontaire,  des  villes  à  cette 
guerre;  le  narrateur  de  l'Histoire  Auguste  ne  nous  en  dit  rien; 
nous  n'enlondons  pas  parler  de  châtiments  que  le  vainqueur 
leur  aurait  intligés;  sa  colère  tomba  surtout  sur  By/.auce  et  les 
Parthes,  alliés  de  son  rival.  Les  nombreuses  compétitions  pour 
le  trône,  qui  marquent  l'ispoque  de  l'anarchie  militaire,  curent 
sûrement  leur  contre-coup  en  Asie;  en  tout  cas.  elles  contri- 
buèrent à  précipiter  la  ruine  future  en  affaiblissant  le  pouvoir 
et  en  provoquant  les  invasions  des  Barbares. 

L'Asie  fut  menacée  plusieurs  fois  par  les  peuples  d'Orient  : 
d'abord,  sous  Gallien  (260-2rt8),  Sapor,  roi  de  Perse,  avait 
pénétré  jusqu'en  Cilicie;  mais  un  chef  arabe,  Odenath,  prince 
dePalmyre,  le  défit  et,  en  l'obligeant  à  repasser  précipitamment 
l'Euphrate,  sauva  la  procousulaire.  Puis  les  Goths,  suivant  la 
région  Nord  de  l'Asie  mineure  et  la  côte  du  Pont,  s'avancèrent 
jusque  vers  la  Lydie  et  les  îles  avoisinantes  ;  sous  Gallien  éga- 
lement, en  267,  ils  dévastèrent  Ilium  et  la  Troade(')  ;  plus  au 
Sud,  le  célèbre  temple  d'Ephèse  fut  incendié  à  nouveau.  Enfin 
la  période  qui  nous  occupe  a  vu  commencer  les  ravages  des 
Isauriens,  pirates  non  moins  redoutables  que  ceux  du  temps  de 
la  République. 

Répétons  néanmoins  en  terminant  que.  ces  désastres,  en 
somme,  furent  tardifs  ;  il  faut  nous  rappeler  surtout  que  l'Asie 
a  connu  de  très  longues  années  de  paix,  qui  ont  permis  le  déve- 
loppement d'une  vie  municipale  très  intense,  que  nous  pourrons 
maintenant  étudier.  Mais  au  préalable,  il  convient  de  connaître 
mieux  le  terrain  même  où  a  germé  cette  civilisation.   Nous 


(1)    loRDANES,    XX,    108  ;    ZONARAS,  XII,  26. 
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D'entrcprendrons  pas  une  description  physique  du  pays,  qui 
nous  entraînerait  trop  loin,  qui  n'est  pas  strictement  nécessaire 
et  a  été  laite  plus  d'une  l'ois  à  des  points  de  vue  divers (').  C'est 
la  géoi;Taphie  politique  et  administrative  qui  nous  importe  ici  ; 
cette  étude  se  place  tout  naturellement  auprès  du  rapide  histo- 
rique qui  précède,  car  au  point  de  vue  de  la  constitution  de  la 
province  et  de  son  étendue  territoriale,  nous  allons  constater 
encore  qu'il  s'est  produit  une  certaine  évolution. 

(1)  Toute  celle   lillfirnlure  est  ënumérée  pur  M.  G.   Hadkt  [La  Lydie  et  le  monde 
grec  au  temps  des  Mermnades,  1892,  p.  3,  note  2). 
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Débarrassé  d'Aristoniciis  au  IjouI  do  quatre  longues  années, 
le  gouvernement  romain  pouvait  songer  à  s'installer  dans  sa 
nouvelle  possession.  Los  territoires  dont  il  héritait  formèrent 
naturellement  une  j-ïronlnciay  qu'on  appelle  prouincia  Asia. 
Pourquoi  ce  nom  ? 

Trouver  une  api)ellation  proprement  géographique  et  justifiée 
par  un  usage  ancien  eût  été  difficile,  du  moment  qu'elle  devait 
désigner  un  assemblage  factice  de  populations  et  de  pays  divers. 
Les  Romains  ne  prirent  pas  la  peine  de  chercher  longtemps. 

Ot   oè,    nous  dit    iStrabon(')   àTrsoc'.çav   ty,v    yoSpav    TrpocaYOpeuTavTE; 

ôfjLwvujxov  TY,  TiTretpw.  On  appelait  déjà  Asie,  comme  aujourd'hui,  le 
continent  tout  entier  ;  j'entends  naturellement  ce  qu'on  en 
connaissait.  Les  Romains  l'abordaient  par  sa  partie  la  plus 
rapprochée  de  l'Italie  ;  à  cette  partie  ils  donnèrent  le  nom  de 
tout  le  continent.  Les  gens  du  pa^'s  ne  s'habituèrent  pas  sans 
peine  à  cette  dénomination.  On  voit  les  historiens  grecs  employer 
des  circonlocutions  bizarres  pour  distinguer  la  nouvelle  province 
de  ce  qui  s'appelle  chez  eux  Asie.  Appien  dit  :  't\  àacpl  ou  v)  Ttspl 
To  JlépyafjLov  'A(7ta(^),  Pergame  étant  le  noyau  de  la  province. 
Ailleurs (')  il  emploie  une  expression  plus  singulière  encore, 
adoptée  également  par  Dion  Cassius  (*)  :  vj  'Aita  \  irspl  tt,v 
'Icovtav.  Le  géographe  Ptolémée,  voulant  -traiter  de  la  province 
même,  intitule  son  chapitre  :  v)  ioi'wç  xaXouaév/)  'Atrt'a.  Varron 
prend  soin  de  prévenir  toute  confusion  :  «  Ut  Asia,  sic  caelum 


(1)  Strab.,  XIII,  4,  2,  p.  624  C. 

(2)  P.  ex.  :  Mithr.,  11,  17,  24,  et  Bel.  ciu.,  V,  1,  à  propos  de  L.  Cassius  et  de 
Marc-Antoine  (commencement  et  milieu  du  l*»  s.  av.  J.-C). 

(3)  B.  ciu.,  III,  2. 

(4)  XXXVIII,  38. 
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diciliir  modis  duobus  :  nam  et  Asia  quae  non  in  Eia^opa,  in  qiia 
etiam  Syria;  et  Asia  dicitur  prioris  pars  Asiae,  in  qua  est 
lonia,  ea  prouincia  nostra  {^)  ». 

Un  écrivain,  qui  vivait  vers  le  début  de  l'ère  chrétienne, 
Hellène  sans  compromission  du  reste,  Strabon,  nous  laisse 
entrevoir  qu'entre  ces  deux  Asies,  l'Asie  romaine,  petit  district 
administratif,  et  l'Asie  des  géographes,  vaste  terre  aux  limites 
inconnues,  les  Grecs  de  son  temps  en  concevaient  une  troisième. 

Oî  ol  vûv  TT|V  àvTbç  Toû  Taupou  xaXoufftv  'Air-'av,  oy.ojvuacoi;  t7|  oX'/]  r^Ttsipoi 
TaÛTTjV   'Afjt'av  TrpoGayopsûovTîç"  Trspis/STat  o'Iv  aux/,  (dans   cette   Asie 

conventionnelle  et  restreinte)  TupwTa  [xàv  'éQvyi  tx  à-Tcô  tv;ç  àvaT0ÀT,ç 

nacpXayovsç    re  xai   'ï'puysç  xal  Auxiovîç,  "ÉTrstOa  BiOuvot  xat  M'jcïoI  xat  7] 

'Etti'xttitoç,  'ért  oe  Tpcoaç  xat  'EXXYjCTiovTt'a,  [xerà  oè  toûtouç  ItiI  ôaXxTX'/; 

|A£V     'EXXYjVCOV    o't    T£    A'.oXeÏÇ  XOÙ.   "  IwVSÇ  TtOV    o'àXXwv   KôcpÉç  T£   Xat  AuXtOl, 

êv  oà  TV)  [xs^oyata  Auoot'f").  Ainsi,  Cette  nouvelle  Asie,  on  le  voit 
immédiatement,  comprend  tous  les  pays  du  continent  habités 
par  des  Grecs,  et  ceux  où  des  Grecs  se  sont  établis  en  nombre  ; 
le  reste  de  l'Asie  mineure  n'en  fait  pas  partie.  Ce  n'est  guère  en 
somme  qu'une  région  côtière(^)  en  fer  à  cheval,  de  la  mer  Noire 
à  Chypre;  on  y  joint  aus^i  les  IOvy,  cantonnés  un  peu  plus  dans 
l'intérieur,  parce  qu'ils  ont  été  fortement  mélangés  d'éléments 
helléniques.  Et  du  reste,  remarquons  que  la  description  de 
Strabon,  très  détaillée  quant  au  littoral,  est  infiniment  réduite 
pour  l'intérieur,  à  part  les  vallées,  où  il  y  a  eu  de  bonne  heure 
des  cités  grecques.  J'ai  tenu  à  citer  ce  passage,  parce  qu'il  me 
paraît  révéler  chez  les  Hellènes  du  début  de  l'Empire,  en  dépit 
de  la  domination  étrangère,  un  véritable  sentiment  ethnique,  je 
ne  dis  pas  national,  car  il  est  incapable  de  les  grouper  tous  pour 
une  action  commune  ;  il  leur  inspire  seulement  un  certain 
orgueil  (''}.  Les  Romains  ont  eu  l'intelligence  de  le  comprendre 
et  le  bon  esprit  de  le  respecter. 

Ils  furent  moins  timides,  et  ils  le  pouvaient,  dans  l'établis- 
sement de  leurs  districts  administratifs  et  la  division  du  terri- 


Ci)  Deling.  lai.,  V,  3. 
(2;  XII,  1,  3,  p.  534  C. 

(3)  Cf.  Aristid.,  I,  p.  770  Dind.  —  II,  p.  34  Keii.  :  Eî;  toûto  6k  àv^xet  Tf,ç  àSc'a; 
MffTE  TOffauTTiÇOuar,;  tt,ç  àTtàffr,;  -/wpai;,  r^v  ô  tî  $5(7tç  xal  ô  NeîXo?  Si£i).T|Ça(T:v  Tîpo; 
Tov  avw  TÔTTOv,  xal  -rauTrjç  (T'jXXr|66r,v  xAr,OeîaY);  'Aat'a;  ÔTtô  'EXXvjvwv  1%  àpx"?|Ç, 
r)  uepl  ôaXaTxav  a.'j-zr\  vuvl  (j.otpa  à^£Xo(xévY)  ttiv  r|7;£tpov  tO'jvofjia  éa-j-rri;  i5iov 
TTETTOtriTac"  o'JTw;  «vxl  TtaTTi;  Tf|;  aXXïjç  V£vtvr,x£v  Elvai. 

(4)  Il  est  à  remarquer  au  contraire  que  pour  saint  Paul,  un  Romain,  qui  vivait 
peu  après  Strabon,  le  mot  Asie  représente  toujours  la  province  romaine  de  ce  nom. 
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loiro  grec  sur  le  continent  asiatique.  En  di'oit,  ils  prenaient,  par 
héritage,  possession  du  royaume  crAttale  ;  en  fait  ils  recueillaient 
les  fruits  d'une  véritable  concpiète  antérieurement  accomplie  et 
dépassant  les  bornes  de  ce  royaume,  fruits  mis  soigneusement 
en  réserv(>  pour  le  jour,  cette  fois  venu,  de  leur  pleine  maturité. 
Je  rapixdle  l'éliMidue  du  legs  :  les  territoires  soumis  avL\  sou- 
verains de  Pergame  enrichis  par  Rome  môme  comprenaient  : 
Mysie  et  Troadc,  Lydie,  Cherson6.se  de  Thrace,  Lycaonie, 
Phrygie  mineure,  une  partie  de  la  Carie,  Telmessos  de  Lycie  ; 
une  bonne  i)ai't  de  la  Carie  était  exclue  et  apparenmient  aussi 
les  îles. 

On  voit,  au  premier  coup  d'd'il  sur  une  carte,  la  bizarrerie  de 
ce  royaume,  complètement  dépourvu  d'unité  et  de  concen- 
tration. Les  Piomains  avaient  eu  iieut-étre  leurs  raisons,  que 
nous  ignorons,  pour  le  (l(''limiter  ainsi  soixante  ans  auparavant. 
Va\  outre,  après  la  guerre  d'Antiochus,  ils  connaissaient  sans 
doute  l'Asie  beaucoup  moins  ({u'après  la  mort  d'Attale.  Imi  orga- 
nisant leur  nouvelle  province,  ils  ne  se  crurent  nullement 
o])ligés  de  con.server  rigoureusement  les  frontières  du  royaume 
de  Pergame  ;  ils  en  détachèrent  certaines  parties  ;  par  contre, 
ils  y  ajoutèrent  ('). 

C'est  même  peu  h  peu  que  la  délimitation  de  la  province  s'est 
accomplie  ;  elle  changea  plus  d'une  fois  d'étendue,  de  fron  tières  ; 
des  raisons  géographi(pies  guidèrent  sûrement  les  conquérants; 
mais  les  circonstances  politiques,  en  outre,  les  décidèrent  à 
modifier  ;\  plusieurs  reprises  le  tracé  ju'imitif.  L'épigraphie  nous 
révèle  une  jjartie  de  ces  remaniements  ;  par  elle  on  voit  telle 
ville  rele^'cr  tour  à  tour  du  gouverneur  d'Asie  et  de  celui  de 
la  province  voisine  ;  les  auteurs  aussi  nous  donnent  quelques 
indices.  Mais  avant  d'en  tirer  parti  pour  reconstituer  la  géogra- 
phie politique  de  la  province  d'Asie,  il  convient  d'en  examiner 
le  sens  i)récis  et  la  portée. 

A  la  suite  de  ces  historiens,  qui  vivaient  à  des  époques  assez 
diverses,  j'ai  eu  déjà  plus  d'une  fois  à  prononcer  les  noms  de 
Phrygie,  Mysie,  Lydie,  Carie.  Il  n'est  pas  superflu  de  nous 
demander  ce  qu'ils  désignaient  exactement  (-).  La  question  n'est 
pas  facile,  et  je  crois  bien  qu'aucune  solution  satisfaisante 
n'interviendra  jamais.  Ces  dénominations  sont  extrêmement 
anciennes  et  ont  servi  sans  doute  à  distinguer  des  populations 

(1)  Cf.  Beho.man.n,  de  Asia,  p.  IG  sq. 

(2)  SioAB.,  Xlll,  4,  12,  p.  629  C. 
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elhnogjraphiqiiement  différentes.  Mais  les  contrastes  ont  dû, 
avec  le  tcm})s,  s'amortir  considérablement.  Remarquons  que 
les  pays  dont  il  s'agit  ont  plus  d'une  fois  subi  une  domination 
commune,  qui,  même  très  douce  et  tolérante,  comme  celle  des 
Perses  —  lesquels  n'ont  sûrement  pas  trouvé  chez  les  popula- 
tions de  l'intérieur  des  terres  la  force  de  résistance  que  leur 
opposaient  les  colonies  grecques  de  la  côte  —  domination , 
dis-je,  qui  a  contribué  à  cette  demi-fusion,  de  siècle  en  siècle 
plus  marquée.  Nous  ne  pouvons  néanmoins  passer  la  question 
sous  silence,  puisque  ces  noms  de  régions  ont  continué  à  être 
employés  sous  l'Empire  romain  par  les  géographes  et  les  gens 
du  pays.  Mais  les  uns  et  les  autres  ne  sont  nullement  d'accord 
sur  les  limites  qu'il  convient  d'assigner  à  ces  territoires. 

Ou  serait  porté  à  supposer  que  le  tracé  des  frontières  dut  être 
aisé  au  moins  dans  quelques  cas  :  Carie  et  Lydie,  par  exemple, 
sont  séparées  par  un  cours  d'eau  ;  les  villes  situées  sur  les  bords 
n'ont  occupé  qu'une  rive  chacune,  car  il  a  fallu  longtemps 
attendre  un  pont,  d'ailleurs  unique,  permettant  de  traverser  le 
tleuve.  Strabon,  en  effet,  cite  le  Méandre  comme  séparant  les 
Cariens  des  Lydiens,  et  puis  lui-même  déclare  que  la  frontière 
a  chevauché  de  loin  en  loin  sur  la  rivière  (*).  La  voie  commer- 
ciale si  importante  qu'était  la  vallée  du  Méandre  a  facilité  la 
confusion.  Celle-ci  est  bien  pire  ailleurs.  Rien  de  plus  incertain 
que  la  frontière  entre  la  Phrygie  et  la  Carie.  Strabon  (^)  com- 
prend les  districts  d'Aphrodisias  et  de  Tabae  dans  la  Phrygie, 
alors  que  Ptolémée  étend  la  Carie  jusqu'à  y  faire  entrer  Tripolis 
et  Laodicée(^).  Attouda  voyage  perpétuellement  dans  nos  sources 
d'une  région  à  l'autre.  Les  renseignements  fournis  par  les 
auteurs  et  ceux  que  Ton  tire  de  l'étude  des  monnaies  ne  con- 
cordent pas  entre  eux.  Des  difticultés  nouvelles  proviennent 
encore  de  ce  fait  que  l'importance  des  points  divers  du  pays  a 
varié  avec  les  époques  ;  des  villes  dont  la  frappe  monétaire  était 
active  avant  l'arrivée  des  Romains,  ont  cessé  ensuite  leurs 
émissions,  et  le  phénomène  inverse  n'est  pas  moins  fréquent. 

Une  ville  considérable  de  la  zone  litigieuse  entre  la  Carie  et 
la  Phrygie  était  Laodicée  du  Lycus  ;  le  même  auteur  ne  sait  à 
quel  versant  rattri])uer.  Philostrate,  en  effet,  l'appelle  (^J  Aaoot- 


(1)  V.  I^\.MSAY,  Ciliés  nml  Uia/iopiics,  passiin. 
(2J  XI[,  8,  1.3,  p.  .^76  G. 

(3)  Ptolem.,  V,  2,  18. 

(4)  V.  Sop/i.,  I,  25,  1. 
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x£i(x  -/j  Iv  Kaot'a,  et  cola  au  moment  de  la  naissance  du  sophiste 
Polémon,  qui  y  avait  vu  le  jour  dans  la  deuxième  moitié  du 
premier  siècle,  car  il  était  déjà  en  honneur  au  temps  de  Trajan, 
mais  jeune  encore,  puisqu'il  vécut  étraloment  sous  Antonin  le 
Pieux.  Philostrate  a  dû  rapporter  une  expression  courante,  bien 
qu'il  ne  fût  pas  lui-même  citoyen  de  cette  ville.  Mais  ailleurs  (') 
il  raconte  qu'Hérode  Atticus,  déclamant  à  Athènes,  avait  été 
applaudi  et  salué  de  cette  acclamation  :  «  Tu  es  un  autre 
Démosthène.  —  Je  préférerais,  dit-il,  être  comparable  au  Phry- 
gien »,  voulant  désigner  Polémon,  iTretS-r,  tôO'  Yj  Aaooi'xeix  ty,  1>cuY'a 
^uvETXTTETo.  Et  Ics  hcaux  temps  de  l'éloquence  d'AI tiens  se 
placent  sous  le  principat  d'Hadrien.  De  Domitien  à  Hadrien, 
cette  frontière  aurait  donc  été  remaniée  (-).  Mais  par  qui? 
Serait-ce  i)ar  les  Romains?  Ils  prenaient  soin  d'ordinaire,  en 
organisant  une  province  nouvelle,  d'y  brouiller  de  leur  mieux 
les  vieux  groupements  ethniques,  les  communautés  de  tribus 
qui  s'y  pouvaient  rencontrer.  Si  les  mots  de  Phrygie  et  de  Carie 
ont  été  employés  dans  la  terminologie  romaine,  ils  ont  dû  servir 
à  désigner  des  territoires  déterminés  par  l'arbitraire  gouverne- 
mental ou  les  nécessités  administratives,  et  sans  doute  on  évita 
d'en  faire  usage.  Philostrate  peut  se  tromper,  bien  qu'il  ne  soit 
pas  ignorant  des  choses  d'Asie  Mineure  ;  mais  son  intention 
d'opposer  la  Carie  et  la  Phrygie  apparaît  nettement  dans  les 
deux  passages  cités,  et  elle  n'est  pas  sans  motifs  ;  seulement  ces 
motifs  nous  échappent. 

Ne  cherchons  même  pas  à  délimiter  Troade  et  Mysie,  Mysie 
et  Lydie,  Eolide  ou  lonie  vis-à-vis  des  contrées  de  l'intérieur; 
quant  à  la  frontière  entre  la  Lydie  et  la  Phrygie  ('),  elle  est  éga- 
lement douteuse .  Tripolis ,  comprise  dans  le  connentns  de 
Sardes,  semblerait  tout  au  plus  devoir  être  disputée  entre  les 
deux  régions;  or  Ptolémée,  nous  l'avons  vu,  la  place  en  Carie. 
Sirabon  ,  en  meilleure  situation  que  nous  pour  s'informer , 
et  que  la  question  paraît  avoir  intéressé,  consacre  tout  un  para- 
graphe à  exposer  qu'elle  est  insoluble  {^):  Il  nous  faut  renoncer  à 

(1)  Ibid.,  f,  25,  17. 

(2)  M.  Ramsay  {Cities  and  Biskop.,  T,  p.  32)  signale  une  curieuse  monnaie 
(v.  ScnLOssER,  Numismatische  Zeitschiift,  1891,  p.  l)qui  représente  Laodicée  sous 
la  figure  d'une  femme,  portant  une  couronne  à  tourelles,  et  assise  entre  <ï>puYt«  et 
Kapta.  Voilà  qui  ne  facilite  pas  la  sohilion. 

(3)  Cf.  Anderson,  JHSt  ,  XVIII  (1898),  p.  81. 

(4)  XIII,  4,  12,  p.  629  G.  N"est-il  pas  singulier  de  voir  le  même  Strabon  nous 
dire  (XIII,  A,  17,  p.  631  C)  que  la  langue  lydienne  était  encore  parlée  de  son  temps 
à  Cibyra,  ville  presque  lycienne? 
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un  commentaire  plausible,  mais  le  fait  est  regrettable,  car  il  n'y 
aurait  pas  là  une  simple  curiosité  onomastique.  Cette  persis- 
tance d'anciennes  dénominations  ethniques,  semblant  voyager 
et  s'appliquer  tour  à  tour  à  telle  et  telle  contrée,  en  dépit  de  la 
politique  romaine  d'unification,  indiquerait  une  certaine  réac- 
tion des  nationalités  qui  serait  curieuse  à  saisir. 

Du  moins  le  gouvernement  romain  n'en  a-t-il  certainement 
tenu  aucun  compte  (')  ;  ses  commodités  personnelles  ont  été  le 
seul  principe  de  choix.  Et  même,  le  cas  échéant,  il  a  pu  se 
complaire  à  supprimer  toutes  les  divisions  du  sol  qui  n'étaient 
pas  les  siennes,  le  produit  de  sa  souveraine  volonté.  Les  expres- 
sions de  jadis  sont  restées  en  usage,  sans  conserver  autant  de 
rigueur,  et  si  les  auteurs,  encore  à  l'époque  impériale,  s'en 
servent  quelquefois,  nous  sommes  avertis  des  erreurs  que  nous 
pourrions  commettre  en  tâchant  de  concilier  leurs  affirmations. 
N'allons  pas  pourtant  apporter  ici  trop  de  réserves  :  les  points 
obscurs  mis  à  part,  et  à  considérer  les  ensembles.  Carie,  Mysie, 
Phiygie,  etc. . .,  représentent  bien  encore  pour  nous  des  régions 
qu'il  est  permis  de  situer,  et  l'emploi  de  ces  termes,  dans  un 
exposé  général,  aura  toujours  l'avantage  de  simplifier  la  des- 
cription. 

Au  moment  où  s'ouvrait  la  succession  d'Attale,  il  y  avait  dans 
son  héritage  des  régions  faciles  à  soumettre  ou  à  conserver  sous 
la  loi  romaine  :  c'était  la  partie  la  plus  occidentale,  proprement 
grecque;  il  y  en  avait  d'autres,  plus  enfoncées  dans  l'intérieur, 
encorepeupléesd'aventuriers,  absolument  dépourvuesde  sécurité, 
et  dont  la  possession  n'eût  été  d'aucun  profit  :  c'était  le  vaste 
plateau  intérieur,  et  toutes  les  contrées  montagneuses,  de  noms 
divers,  qui  le  bordent  au  sud.  Ce  deuxième  groupe  de  terri- 
toires, les  Romains  n'hésitèrent  pas  à  l'abandonner  ;  ils  rendirent 
Telmessos  aux  Lyciens(-)  ;  la  Lycaonie,  si  éloignée  de  Pergame, 
sa  capitale,  fut  attribuée  au  fils  d'Ariarathe,  qui  avait  été  tué 
pendant  la  guerre.  La  Phrygie  Majeure,  dont  les  Romains 
n'avaient  pas  le  droit  do  disposer,  n'eu  fut  pas  moins  remise 
par  M'.  Aquilius,  corrompu  sans  doute  par  des  largesses  (^),  à 
Mithridate  V,  roi  de  Pont,  en  récompense  du  secours  prêté  par 


(1)  Dioclétien,  dans  sa  division  nouvelle  de  TErapirp,  plaça  dans  la  province  de 
Pisidie  des  localités  incontestablement  phrygiennes,  comme  Apamée,  Philomelium, 
et  Laodicée  qui  n'avait  aucune  relation  traditionnelle  avec  la  Pisidie, 

(2)  Strab.,  .\1V,  3,  4,  p.  665  C. 

(3)  Accusé  de  ce  chef  à  Rome,  il  fut  pourtant  acquitté. 


76  LE   TERRITOIRE    DE    LA    PROVINCE.  —  SES    LIMITES. 

lui  Contre  Aristonicus  (').  A  ces  princes  de  pacifier  leurs  domaines, 
s'il  y  avait  lieu,  et  s'ils  le  pouvaient;  on  prolitoi-ait  plus  tard  du 
résultat  de  leur  œuvre.  Pour  le  moment,  vassaux  obliizés  de 
Rome,  ils  étaient  une  sauvegarde  aux  frontières  de  la  province 
nouvelle;  à  tout  le  moins,  il  ne  constituaient  pas  un  danger. 

La  Chersonèse  de  Thrace  était,  géographiquement,  extérieure 
à  l'Asie.  En  189,  il  y  avait  intérêt  à  la  laisser  à  un  ami  du 
peuple  romain;  mais,  depuis,  la  province  de  Macédoine  était 
née;  cette  presqu'île  en  devait  être  une  dépendance  directe;  et 
nous  avons  tout  lieu  de  croire  qu'en  effet  elle  hii  l'ut  dès  lors 
rattachée  au  moment  de  l'organisation  générale  de  ces  régions; 
en  tout  cas,  le  rattachement  était  fait  à  l'époque  de  Cicéron(^). 

Dès  le  début,  la  province  d'Asie  comprit,  sans  aucun  doute  : 
la  côte,  Eolide  et  lonie,  la  Mysie,  la  Lydie,  la  Phrygie  Mineure. 
Mais  depuis,  elle  a  subi  quelques  transformations  et  reçu 
quelques  accroissements  qu'il  nous  reste  à  examiner. 

J'ai  dit  plus  haut  ({ue  la  Grande  Phrygie  avait  été  donnée  par 
Aquilius  au  roi  de  Pont  ;  Nicomède  de  Bithynie  la  désirait  vive- 
ment et  multiplia  les  intrigues  à  Rome  pour  se  la  faire  céder. 
Les  Romains  supportaient  avec  peine  les  disputes  entre  les  rois, 
leurs  vassaux;  pour  ne  mécontenter  personne,  ils  ne  favorisèrent 
personne;  ils  profilèrent  de  la  mort  de  Mithridate  V  Evergète, 
survenue  vers  634/120,  et  du  jeune  âge  de  Mithridate  VI  Eupa- 
tor,  son  fils  et  successeur,  pour  enlever  à  l'état  de  Pont  le  terri- 
toire contesté,  que  l'on  mit  à  l'épreuve  de  la  liberté,  provisoire- 
ment (').  Il  faut  croire  que  les  Phrygiens  se  montrèrent  sages  et 
paisibles,  et  que  les  Romains  ne  virent  plus  d'inconvénient  à 
les  incorporer  à  la  province,  car  bientôt  ils  y  furent  compris. 

Cette  annexion  paraît  avoir  été  accomplie  en  638/116  {^).  En 
666/88,  suivant  Tite-Live  (^),  Mithridate,  avec  une  armée, 
envahit  Phrygiam  prouinciam  popiiU  Romani.  Proiiinciam 
ne  peut  être  ici  qu'une  ellipse  pour  partem  prouinciae,  car 
jamais,  avant  le  Bas-Empire,  cette  région  ne  forma  une  province 

(1)  Justin.,  II.  dit.;  Appian.,  Mithr.,  57. 

(2)  Cf.  Orat.  in  Pison.,  .35,  86. 

(3)  Appian.,  Mithr.,  11-13,  15,  56-57;  Iustin.,  XXXVIII,  5. 

(4)  Cf.  l'inscription  n°  29  de  Viereck,  S.  G.  On  y  lit  :  C.  Licinius  1'.  f.  Ce  ne 
peut  guère  être  que  Licinius  Geta,  consul  de  l'année  116  av.  J.-C.  Après  une  lettre 
des  consuls  (1.  1-5),  vient  un  sénatus-consulte  (I.  6  sq.).  Toutes  les  donations  que 
Mithridate  V  avaient  faites  jusqu'à  sa  mort  étaient  ratifiées,  et  dix  ambassadeurs 
romains  furent  envoyés  en  Asie,  suivant  l'.usage,  pour  régler  tout  le  reste. 

^5)  Epil.,  LXXVIl. 
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à  part.  Un  autre  fait  montre  bien  que  les  Phrygiens  ont  dû  être 
soumis  à  l'administration  romaine  avant  la  guerre  de  Mithri- 
date  :  c'est  qu'ils  témoignèrent  alors  aux  Romains  une  hostilité 
particulièrement  vive  et  unanime  ;  ils  avaient  sans  doute  , 
comme  les  Hellènes,  subi  leurs  exactions.  Nous  voyons  enfin, 
par  une  inscription,  L.  Lucullus  honoré  à  Synnada  en  80  av. 
J.-G.  Il  est  vrai  qu'il  eut  un  jour  sous  son  administration  toute 
l'Asie  Mineure  romaine;  mais  à  cette  date,  il  n'était  que  quaestor 
pro  praelore  Asiae. 

Notons  seulement  que  la  partie  sud  de  la  Phrygie  Trapwpsto;, 
avec  Apollonie  etAntioche  de  Pisidie,  furent  laissées  aux  régions 
voisines (').  Pourtant  à  l'origine  Apollonie  appartenait  à  l'Asie, 
elle  se  servait  de  l'ère  de  Sylla;  Marc-Antoine  la  donna  en 
718/36  à  Amyntas,  ancien  général  de  Deiotarus,  qui  avait 
trahi  Brutus  à  Philippes,  en  laveur  du  triumvir.  A  la  mort 
d'Amyntas,  elle  resta  unie  à  la  Galatie  et  n'eut  plus  jamais  de 
rapports  avec  l'Asie. 

Au  Sud  de  la  Phrygie,  dans  le  coude  du  fleuve  Indos,  était  située 
la  ville  de  (libyra,  célèbre  par  ses  ateliers  métallurgiques,  et 
qui,  pendant  la  première  période  romaine,  fut  une  cité  de  grande 
importance;  elle  déclina  plus  tard,  parce  qu'elle  restait  en 
dehors  des  grandes  voies  de  commerce.  Pour  des  motifs  que 
nous  ignorons,  les  Romains,  en  130,  avaient  laissé  cette  ville 
indépendante,  avec  tout  le  vaste  territoire  qui  lui  était  soumis. 
Elle  fut  incorporée  dans  la  province  à  une  époque  ultérieure, 
ayant  été  réduite,  dit  Strabon(-j,  par  L.  Licinius  Murena.  Sylla, 
partant  d'Asie,  laissa  le  commandement  à  Murena  comme  pro- 
préleur;  on  en  a  souvent  conclu  que  l'annexion  eut  lieu  en  83  — 
après  cette  date,  en  effet,  Murena  devait  être  occupé  à  la  guerre 
contre  Mithridate.  Pourtant,  M.  Ramsay  remarque  (^)  qu'au  mo- 
ment où  s'accomplit  la  division  en  conuenius —  que  nous  étudie- 
rons plus  loin  —  Cibyra  fut  choisie  comme  chef-lieu  de  l'un  d'eux. 
Cette  annexion  de  Cibyra  à  l'Asie  doit  donc  avoir  eu  lieu  en  84, 
et  si  Strabon  nomme  Murena  en  cette  circonstance,  ce  n'est  pas 
qu'il  eût  le  commandement  suprême  en  Asie,  quand  il  réduisit 
Cibyra;  mais  il  se  trouvait  alors  sur  les  lieux,  et,  quoique 
simple  légat  dé  Sylla,  il  fut  l'ouvrier  de  cette  opération  militaire 
et  administrative.  Cibyra  ne  fut  plus  désormais  enlevée  à  l'Asie. 

(1)  V.  Leb.,  1192,  datée  selon  l'ère  de  Sylla. 

(2)  XIII,  4,  17,  p.  631  C. 

(3)  Cities  and  Bishoprica  of  Phrygia,  I,  p.  205,  266. 
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On  le  voit  par  une  inscription  d'Oonoanda('),  dédicace  à  quelque 
personnage  qui  avait  invité  à  une  Trav/^Yuptç  un  certain  nombre 
de  villes,  parmi  lesquelles  zr^v  Katcaûéwv  KtÇupaTàjvTr,ç  'Aaixç  uôXiv. 

Autre  remaniement,  dû  aux  troubles  survenus  dans  une 
partie  du  pays  :  entre  un  des  affluents  principaux  du  Méandre, 
le  Scnarus,  et  la  région  des  grands  lacs  s'étendait  une  contrée 
fort  prospère  et  couverte  d'un  grand  nombre  de  villes,  compre- 
nant essentiellement  la  vallée  du  Lycus  et  celle  du  Glaucus. 
Elle  était  appelée  à  prendre  une  grande  importance  sous  l'ad- 
ministration romaine,  plus  encore  que  sous  les  rois  grecs,  à 
cause  de  .la  sécurité  nouvelle  qu'allait  obtenir  le  commerce  ; 
la  vallée  du  Lycus  notamment,  avec  sa  ville  principale,  Laodicée, 
où  se  croisaient  cinq  voies,  était  un  centre  de  communications; 
la  route  orientale,  enlre  autres,  y  passait,  une  des  plus  fréquen- 
tées de  tout  l'Empire  ;  enfin  ce  pays  devait  jouer  un  grand  rôle 
dans  la  dilfusion  du  cbrislianisme  (^).  Il  n"est  donc  i)as  sans 
intérêt  d'en  connaître  les  vicissitudes  administratives. 

11  comprenait  les  trois  diocèses  de  Laodicée,  d"Apamée  et  de  Sy  n- 
nada.  Quand  Dolabella,  à  la  fin  de  la  première  guerre  contre  Mith- 
ridate,  obtint  la  province  de  Cilicie,  le  territoire  qu'il  administrait, 
et  auquel  Cicéron  donne  tour  à  tour,  à  la  légère,  le  nom  général 
de  Cilicie  et  celui  de  Pampbylie,  embrassait  :  Milyade,  Lycie, 
Pamphylie  et  Pisidie,  et  toute  la  Phrygie(').  Mais  les  districts 
énumérés  ainsi  sont  ceux  où  Cicéron  reproche  à  Verres,  légat  et 
proquesteur  de  Dolabella,  d'avoir  commis  des  rapines  ;  ils 
faisaient  donc  partie  de  la  province  de  ce  dernier.  Il  faut  pour- 
tant remarquer  que  Verres  avait  poursuivi  ses  déprédations 
au  delà  de  la  province  de  Cilicie,  à  Samos,  Milet,  par  exemple  ; 
toute  la  Phrygie  n'avait  pas  dû  être  rattachée  à  la  Cilicie,  car 
elle  se  continue  beaucoup  trop  au  Nord.  Le  district  de  Laodicée 
tout  au  moins  —  et  c'est  à  Waddington  que  revient  l'honneur 
de  l'avoir  prouvé  (*)  —  demeura  forcément  à  l'Asie,  puisqu'un 
citoyen  de  Lampsaque,  Philodamos,  y  fut  jugé,  et  précisément 
à  l'époque  de  Dolabella,  qui,  dit  Cicéron  (^),  quitta  sa  province 
pour  assister  à  l'exécution  du  condamné  (a.  80/79).  Furent  seuls 


(1)  BCH,  X  (1886),  p.  220,  1.  26-27. 

(2)  V.  Ramsay,  The  Church  in  the  Roman  Empire  before  A.   D.   170,  pp.  9, 
36b  sq. 

(3)  Cic,  Verr.,  l,  38,  95. 

(4)  Fastes,  p.  23. 

(5)  Verr.,],  29-30. 
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rattachés  par  conséquent  à  la  province  de  Cilicie  les  deux  dio- 
cèses d'Apamée  et  de  Synnada,  limitrophes  de  la  Pisidie  et  de 
la  Milyade  (avec  lesquelles  ils  faisaient  corps,  beaucoup  plus 
que  Laodicée,  entrée  plutôt  par  le  Lycus  et  le  Méandre  dans 
l'orbite  proprement  asiatique) . 

Nous  avons  un  indice  pourtant  de  leur  attribution  première 
à  l'Asie  (').  Il  nous  est  fourni  parla  défense  de  Cicéron  dans 
le  procès  de  r^epeiundis,  au  temps  du  gouvernement  de  L. 
Valerius  Flaccus,  en  692-3/62-1.  D'autre  part,  quand  le  frère 
de  l'orateur,  Q.  TuUius  Cicero,  gouvernait  l'Asie  (61-58),  il 
eut  à  apaiser  nombre  de  provinciaux,  qui  se  plaignaient  de 
son  administration  ;  parmi  eux  étaient  les  habitants  de  Diony- 
sopolis,  localité  du  district  d'Apamée  (^),  et  un  certain  Héphestos, 
citoyen  de  cette  dernière  ville.  En  696-7/58-7,  le  gouverneur 
d'Asie  se  nommait  T.  Ampius  Balbus  ;  il  existe  des  cistophores 
de  Laodicée  datant  de  son  gouvernement  ;  nous  en  avons  éga- 
lement deux  frappés  à  Apamée  sous  G.  Fabius  (697-8/57-6)  f). 
Donc  entre  62  et  56  av.  J.-C.  la  région  appartenait  incontesta- 
blement à  l'Asie.  Mais  de  la  même  année  56  il  nous  est  parvenu 
des  cistophores  frappés  à  Apamée  et  à  Laodicée (*),  portant' le 
nom  du  proconsul  P.  Cornélius  Spinther  qui,  à  cette  époque, 
gouvernait  la  Cilicie.  Il  s'était  donc  produit  un  changement 
dans  l'intervalle,  et,  au  rebours  de  ce  que  j'ai  signalé  sous 
Dolabella,  Laodicée,  cette  fois,  s'y  trouvait  comprise.  Le  même 
fait  se  remarque  sous  deux  autres  proconsuls  de  Cilicie,  Appius 
Claudius  Pulcher  (a.  53-51)  (*j  et  l'orateur  Cicéron  (51-50)  («). 
Pourquoi  cette  série  de  changements  ? 

On  ne  le  devine  guère,  et  ils  ne  semblaient  pas  imposés.  On 
sait  que,  vers  le  milieu  du  i^""  siècle,  la  Méditerranée  orientale 
était  infestée  de  pirates;  la  campagne  de  Pompée  se  place  en  67  ; 
il  purgea  les  mers  et  établit  en  Cilicie  les  pirates  qui  avaient 


(1)  Cf.  BCH,  VII  (1883),  p.  297  ;  inscriptiou  de  Synnada  en  l'honneur  d'un 
questeur  d'Asie,  dans  les  années  88  et  suivantes,  cité  par  Cicéron  {Acad.,  Il,  1). 

(2)  Plin.,  h.  N.,  V,  29,  §  106. 

(3)  PiNDER,  Ueber  die  Cistophoren,  180,  173  sq. 

(4)  Pi.NDER,  193  sq.,  p.  547. 

(5)  PiNDER,  196  sq.  ;  CIL,  [,  526,  527. 

(6)  PiNDER,  200,  201  ;  Cic,  ad  Atlic,  V,  2.  —  Dans  une  lettre  de  recommanda- 
tion au  propraetor  Asiae  {ad  Fam.,  XIII,  67)  Cicéron  écrit  :  Ex proiiincia  mea 
Ciliciensi-,  cui  scis  tpeî;  ôtotxriactç  Asialicas  attributas  fuisse  ;  il  s'agit  manifes- 
tement des  diocèses  d'Apamée,  Synnada,  et  de  celui  comprenant  Laodicée  et 
Cibyra. 
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fait  leur  soumission  (').  Mais  ces  colons  improvisés  ne  passèrent 
pas  vite  à  une  existence  pacifique  et  régulière  :  au  brigandaiïc 
de  haute  mer  ils  substituèrent  les  rapines  près  des  côtes,  et  la 
nature  du  terrain,  en  ('ilicie,  leur  offrait  tous  les  repaires  dési- 
rables. Il  y  avait  déjà  alors  une  province  de  Cilicie;  bientôt- 
—  apparemment  à  partir  de  l'année  56  —  le  gouverneur  n'osa 
plus  s'y  rendre  par  la  voie  maritime  ;  il  suivit  l'itinéraire  de  son 
collègue  d'Asie,  aborda  à  Ëphèse  et,  de  là,  par  la  grande  roule 
du  Méandre,  gagna  ses  domaines.  C'est  alors  qu'on  détacha  de 
l'Asie  les  trois  diocèses  dont  j'ai  parlé,  pour  en  faire  une  dépen- 
dance de  la  Cilicie.  Dans  quelle  intention?  Praesidis  oniandi 
causa,  affirme  Bergman n(-).  Le  raisonnement  m'échappe. 

Je  serais  porté  à  supposer  plutôt  que,  le  gouverneur  de  Cilicie 
étant  obligé  de  traverser  ces  régions,  il  était  à  propos  de  lui  en 
confier  l'administration  ;  il  pomait  au  passage  y  tenir  des  assises 
judiciaires,  s'enquérir  de  la  situation  des  villes.  Et  ainsi,  par 
contre,  on  déchargeait  un  peu  le  gouverneur  d'Asie,  dont  la 
province  avait  une  bien  autre  étendue.  Quoi  qu'il  en  soit,  cette 
modification  n'eut  pas  de  durée;  la  mer,  au  Sud  de  la  Cilicie, 
fut  bientôt  délivrée  des  pirates ,  le  gouverneur  put  reprendre 
l'ancienne  rcute  pour  entrer  dans  sa  province,  et  éviter  l'Asie. 
Les  cistophores  frappés  à  A})amée  en  705/49  {^)  portent  le  nom 
de  C.  t'annius,  proconsul  d'Asie.  La  situation  antérieure  était 
rétablie.  Waddington  fait  remarquer  seulement  que,  sous 
O.  Marcius  Philippus,  qui  gouverna  la  Cihcie  vers  710/44,  la 
ville  de  Philomelium,  située  sur  la  lisière  de  la  Pisidie,  appar- 
tenait encore  à  la  province  de  Cilicie.  Il  est  fort  probable  que, 
peu  après,  à  l'époque  de  Jules  César,  elle  fit  retour  à  l'Asie  ;  la 
chose  était  accomplie  du  moins  à  l'époque  de  Pline  l'Ancien  (''). 

Pour  ce  qui  concerne  la  Carie  et  son  introduction  dans  la 
province,  nous  sommes  réduits  aux  hypothèses.  On  sait  déjà, 
qu'une  partie  de  cette  contrée  appartenait  à  Attale  ;  les  Romains 


(1)  Il  rendit  de  grands  services,  dans  cette  campagne,  surtout  aux  populations 
des  îles,  les  plus  dirt^cleinent  atteintes  par  les  dépradations  de  ces  aventuriers.  Elles 
manifeslèrent  quelquefois  leur  reconnaissance.  A  Ces  a  été  trouvée  (CIG,  2509)  une 
dédicace  à  un  procurateur  du  Pont  et  de  la  Bithynie,  «  qui  a  conduit  la  paix  sur 
toute  la  mer  avec  la  puissance  du  fer  »  ;  l'allusion  est  claire.  —  Cf.  l'inscription 
d'Astypalée,  publiée  par  M.  Ernest  Legranu  (BCH,  XV  (1891),  p.  62)  :  Tav  r;|jLio).tav 
(=:  barque  de  pirate,  Polyb.,  Y,  101,  2).  Le  mot  a  fini  par  désigner  même  les 
navires  des  Etats. 

(2)  Du  Asia,  p.  19. 

(3)  PiNDER,  188  sq. 

(4)  H.  AT.,  V,  25,  §  95. 


LE   TERRITOIRE   DE    LA    PROVINCE.  —  SES    LIMITES.  81 

ont  (lù  garder  cette  partie  au  moins  et  la  comprendre  dans  l'Asie  ; 
mais  se  sont-ils  en  nu^me  temps  approprié  le  reste  du  pays 
connu  sous  ce  nom?  On  a  vu  qu'Attale  avait  eu  pour  coparta- 
ticants  en  Carie  les  Rhodiens,  mais  que  leur  imprudence  pendant 
la  guerre  de  Persée  les  avait  lait  priver  de  leurs  possessions  sur 
le  continent  ;  celles-ci,  déclarées  libres,  n'appartenaient  donc 
pas  aux  Attalides.  Fallait-il  un  prétexte  aux  convoitises 
romaines  ?  Il  eût  été  facile  de  le  trouver  au  besoin  dans  la 
révolte  d'Aristohicus  et  dans  la  part  qu'y  prirent  certaines  villes 
de  Carie  ;  c'est  dans  Slratonicée  même  que  le  prétendant  fut 
assiégé  et  fait  prisonnier.  Il  semble  dès  lors  bien  probable  que 
les  anciennes  dépouilles  des  Rhodiens  vinrent  s'ajouter  à  l'héri- 
tage du  roi  de  Pergamo.  La  conduite  de  Stratonicée  changea 
désormais  du  tout  au  tout  ;  elle  fut  des  premières,  au  moment 
des  attaques  de  Mithridate,  à  se  déclarer  hostile  au  roi  de  Pont  ('). 
On  entrevoit  que  la  plupart  des  villes  de  Carie  se  sont  décidées 
en  faveur  de  Rome;  nous  avons  en  tout  cas  l'attestation  for- 
melle de  ce  fait  pour  la  région  de  Tabae,  à  qui  furent  confirmés 
par  sénatus-consulte(-)  les  avantages  que  Sylla  lui  avait  con- 
cédés. 

Les  Romains,  nous  l'avons  constaté,  agissaient  très  librement 
en  Asie  Mineure,  et  ils  ne  se  seraient  pas  crus  obligés  de  justi- 
fier l'annexion  de  la  Carie  ;  mais  ils  voulaient  pourtant  se  donner 
des  apparences  de  légalité  et  de  justice,  et  il  est  peu  admissible 
qu'en  retour  de  l'assistance  que  leur  avait  prêtée  une  région 
dans  un  moment  critique,  ils  se  soient  empressés  de  supprimer 
son  indépendance;  les  privilèges  particuliers  accordés  à  quelques 
villes  isolées  n'eussent  été  qu'un  faible  dédommagement.  L'an- 
nexion du  pays  a  dii,  je  le  répète,  être  opérée  antérieurement. 
Le  sénatus-consulte  dit  de  Lagina  l'indique  du  moins,  en  propres 
termes,  comme  déjà  réalisée  ;  à  la  ligne  59  on  lit  :  ottojç  -^j  ^ùyxX- 

[yjToç  tw  ap]/ovTi  TCO  sic  'Acrt'av  7rop£uû[ji.£voj  èvToXàç  ooj.  Aux  lignes  74 
et  111  :  àvÔuTraxoç  offxtç  av  àst  'Aatav  ÈTrap/siav  StaxaTe/-/].  Et  ce 
document  est  daté  de  l'an  81.  A  Mylasa,  autre  ville  de  Carie, 
un  citoyen  est  honoré  en  raison  d'une  ambassade  dont  il  se 
chargea  auprès  du  arpaT-rjYÔç  (préteur)  et  patron  de  la  cité,  pour 
l'inviter  à  venir  constater  par  lui-même  dans  la  ville  xV  (tttouoV 


(1)  Appian.,  Millir.,  21.  —  Cf.  le  sénalus-consiiKe  dit  de  Lagina,  abusivement, 
car,  s'il  a  élé  trouvé  dans  celte  ville,  c'est  Stratonicée  qu'il  concerne  (Vierkck, 
16=  DiEHL  et  Cousin,  BCH,  IX  (1885),  p.  437-474). 

(2)  Publié  par  M.  G.  Doublet,  (BCEI,  XIII  (1889),  p.  504). 

V.  CHAPOT.  —  La  Province  d^Asie.  7 
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ou  constate  des  rapports  officiels  de  la  cité  avec  un  repi'éseutaut 
du  i^^ouverneinent  romain,  qui  attestent  un  droit  formel  de 
celui-ci  sur  les  habitants. 

Enfin  la  province  d'Asie  comprit  des  îles;  mais  c'est  là  surtout 
que  notre  incertitude  va  croître.  Les  auteurs  sont  muets  sur  ce 
point,  et  pour  quelques-unes  ,  les  Sporades  seulement,  les 
inscriptions  nous  fournissent  des  indications.  Au  ii"  siècle  avant 
ntjtre  ère,  les  Romains  ne  s'arrêtèrent  pas  à  la  solution  que 
devait  adopter  Dioclétien,  qui  comportait  le  groupement  de 
toutes  les  îles  de  l'Archipel  en  un  seul  gouvernement  ;  les 
éparchies  de  ce  prince  avaient  une  faible  étendue  et  la  province 
des  îles  n'était  pas  en  disproportion  avec  les  autres.  Les  pro- 
vinces de  la  République  et  du  Haut-Empire  étaient  de  vastes 
territoires;  et  surtout,  l'annexion  à  peine  faite,  le  gouvernement 
romain  n'ayant  encore  aucune  garantie  à  l'égard  des  sympa- 
thies et  de  la  soumission  des  populations,  il  fallait  une  adminis- 
tration assez  mobile,  un  gouverneur  en  mesure  de  se  transpor- 
ter rapidement  en  un  point  quelconque  appelant  son  contrôle 
et  son  autorité. 

J'incline  donc  fort  à  penser  que,  comme  on  l'a  dit  du  reste, 
l'Asie  ne  comprenait,  en  dehors  du  continent,  que  les  terres  très 
voisines  des  côtes,  autrement  dit  cette  série  d'îles  qui  s'éche- 
lonnent le  long  du  rivage,  de  Rhodes  à  Ténédos.  Politiquement 
même  cela  devait  sembler  nécessaire,  beaucoup  de  ces  îles  sont 
comme  emboîtées  dans  les  larges  échancrures  du  littoral  et 
complètent  en  quelque  sorte  le  continent.  Lesbos  commande 
Attaea,  le  port  de  Pergame,  et  avec  Chios  qui  lui  fait  vis-à-vis, 
tient  les  deux  embouchures  du  Kaïkos  et  de  l'Hermos;  Smyrne 
est  sous  leur  surveillance  à  toutes  deux.  Samos,  à  elle  seule,  a 
une  situation  analogue  à  l'égard  du  Gaystre  et  du  Méandre,  de 
Milet  et  d'Éphèse,  capitale  de  la  province.  J'en  conclus  qu'il 
fallait  une  direction  commune  à  cet  ensemble. 

Astypalée  même,  quoique  assez  éloignée  de  la  Carie,  fit  partie 
de  l'Asie  ;  Mais  y  fut-elle  rattachée  dès  la  formation  de  la  pro- 
vince ?  Une  inscription  nous  rapporte  clairement ,  quoique 
mutilée,  le  texte  d'un  traité  entre  cette  île  et  Rome,  et  le  docu- 
ment est  de  649/105  (').  On  y  lit  qu'il  y  aura  alliance  sur  terre 
et  sur  mer  entre  les  deux  contractants;  en  cas  de  guerre,  le 

(1)  Leb.,  409,  1.  17-18. 

(2j  ViERECK,  S.  G.,  XXI  =.  IGI,  III,  173. 
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peuple  d'Astypalée  ne  laissera  pas  passer  sur  ses  domaines  les 
ennemis  de  Rome,  et  réciproquement;  en  un  mot,  assistance 
mutuelle.  On  serait  tenté  de  dire:  Ce  ne  sont  pas  là  des  rapports 
naturels  entre  une  métropole  et  une  cité  provinciale,  môme 
libre  et  autonome  ;  la  liberté  conférait  l'indépendance  municipale, 
mais  elle  ne  permettait  aucune  politique  étraniière  en  dehors  de 
celle  de  Rome.  Des  stipulations  comme  celles  que  nous  lisons 
dans  ce  texte  allaient  de  soi;  les  énoncer  était  inutile.  Astypa- 
lée,  du  moment  qu'elle  les  faisait  accepter,  n'avait  donc,  en 
droit,  avec  Rome,  que  des  liens  volontaires  et  purement  contrac- 
tuels, et  en  105  elle  n'appartenait  pas  à  Rome.  Mais  ce  serait  se 
méprendre  sur  la  portée  réelle  de  cette  qualification  d'alliée; 
elle  fut  attribuée,  nous  le  verrons,  à  des  cités  continentales  qui 
faisaient  alors  certainement  partie  de  la  province.  11  n'en  faut 
pas  conclure  d'autre  part  qu'Astypalée  fut  dans  ce  dernier  cas 
dès  133;  en  réalité,  aucune  date  ne  peut  être  proposée  pour  le 
changement  qui  affecta  sa  situation,  et  pareille  est  notre  igno- 
rance pour  Gos,  Calymna,  Amorgos,  Chios  et  Lesbos;  disons 
seulement  que  leur  qualité  de  dépendances  de  l'Asie  se  reconnaît 
en  général  à  travers  des  documents  qui  ne  sont  pas  antérieurs  à 
l'Empire  (')  ;  mais  il  serait  imprudent  d'en  tirer  une  conclusion. 
Waddington(^)  ajoute  à  ce  groupe  Syros,  Naxos  et  Andros, 
pour  des  motifs  que  lui-même  reconnaît  être  peu  concluants  (*). 
J'y  joindrais  plus  volontiers  Rhodes,  quoiqu'elle  semble  presque 
en  dehors  du  prolongement  normal  de  la  frontière  de  la  province 
à  travers  la  Méditerranée;  l'Archipel  a  toujours  fait  partie  de 
son  domaine  commercial;  elle  avait  reçu  de  Rome  et  possédé 
antérieurement  la  Pérée,  qui  depuis  devint  terre  d'Asie,  non  de 
Gilicie(*).    Une  inscription   trouvée  à  Rhodes  et  publiée  par 

(1)  V.  Ptolémék,  V,  2,  29-31. 

(2)  Fasies,  p.  22. 

(3)  Des  documents  comme  l'inscription  bilingue  de  Ténos  (Ja/ireshefie  des 
ôster.  histit.,  V  (1902),  p.  119-151)  ne  prouvent  pas  qu'il  faille  ranger  parmi  les 
dépendance?  de  la  proconsulaire  des  îles  aussi  éloignées  vers  l'ouest. 

(4)  Suétone  (Vespas.,  8),  suivi  par  Eutrope  (VII,  19),  nomme  Hliodes  et  Samos 
parmi  les  territoires  alliés  que  Vespasien  in  proiiinciarum  formamredegil.  On  ne 
saurait  s'arrêter  à  l'hypothèse  de  provinces  formées  par  ces  îles  toutes  seules.  Il 
faut  probablement  entendre  que,  sous  cet  empereur,  elles  furent  rattachées  à  l'Asie 
(ou,  dans  une  doctrine  contraire,  Samos  à  l'Asie,  Rhodes  à  la  Pamphylie).  Mais 
peut-être  aussi  ces  textes  indiquent-ils  simplement  la  perte  de  l'autonomie  ;  Samos 
et  Rhodes  auraient  été  réduites  à  la  situation  qu'avaient  normalement  les  cités  pro- 
vinciales. Pour  une  détermination  plus  exacte  de  la  province  à  laquelle  appartenait 
Rhodes,  il  n'y  a  malheureusement  pas  de  secours  à  trouver  dans  le  discours  qu'a- 
dresse aux  habitants  Dion  de  Pruse  à  la  même  époque  {Oral.,  XXXI,   p.  346  R.) 
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M.  Mominsen('),  meutionne  le  proconsul  d'Asie  L.  Licinius 
Murena,  qualifié  patron  et  bienfaiteur  du  peuple  (les  bienfaits 
sont  dus  sans  doute  au  gouverneur)  et  en  même  temps  L.  Lici- 
nius Lucullus,  àvTtTaixiav,  et  qui  en  etfet  fut  questeur  d'Asie  sous 
Murena.  Il  y  a  là,  sinon  une  preuve,  du  moins  une  présomption 
non  méprisable  (^). 

Ainsi,  à  la  fin  du  second  siècle  avant  1  ère  chrétienne,  à  part 
quelques  modifications  légères  que  devaient  apporter  encore  la 
République  et  l'Empire,  le  cercle  de  la  province  était  formé,  et 
il  englobait,  à  mon  avis  :  Eolideetlouie,Troade  etMysie,  Lydie, 
Carie,  la  presque  totalité  de  la  Phrygie  et  peut-être  des  îles.  Il  est 
évident  que  la  phrase  connue  de  Cicéron,  s'adressant  aux  Asia- 
tiques qui  témoignaient  contre  le  gouverneur  L.ValeriusFlaccus: 
Asia  ueslra  constat  ex  Phrygla,  Mysia,  Caria,  Lydia  ('),  ne  sau- 
rait être  regardée  comme  donnant  une  énumération  limitative;  il 
énumère  seulement  les  éléments  principaux  de  la  province,  pour 
montrer  le  caractère  méprisable  des  populations  qui  y  habitent. 

Les  limites  de  la  province  d'Asie,  une  fois  son  développfîmen.t 
achevé,  sont  assez  rigoureusement  connues,  grâce  à  Pline, 
Strabou,  Ptolémée,  Iliéroclès,  et  aussi  grâce  aux  monnaies  qui 
présentent  dans  la  proconsulaire  des  particularités  qu'on  ne 
reti'ouvc  pas  ailleurs.  Les  découvertes  épigraphiques  récentes 
ont  permis  à  j\1.  Ramsay  (*)  de  corriger  sur  plusieurs  points  le 
contour  défini  par  Waddington(*),  et  qui  était  déjà  exact  dans 
ses  grandes  lignes  (®). 

il  leur  dit  :  Vous  ôles  les  plus  riches  de  toute  la  Grèce;  la  Carie  et  une  partie  de 
la  Lycie  vous  rapportent.  L'abseuce  de  renseignements  précis  pour  cette  île  curieuse 
est  d'autant  plus  regrettable  qu'il  serait  dangereux  de  s'aider  à  son  sujet  des  ana- 
logies, car  elle  eut  dans  l'Empire  une  situation  toute  particulière  (Cf.  Mommsen, 
H.  R.,  X  (trad.  Gagnât  et  Toutain),  p.  25). 

(1)  Silzungsberichle  der  Berlin.  Akad.,  1892,  p.  846=:IGI,  I,  n»  48,  Il  attribue 
Rhodes  à  l'Asie  {Hist.  rom.,  loc.  cit.). 

(2)  M.  Van  Gei.der  [Gesch.  d.  ait.  Rhod.,  p.  176)  admet  que  l'île  a  dû,  très 
probablement,  appartenir  ou  à  l'Asie,  ou  à  la  Pamphylie,  sans  se  prononcer  pour 
aucune  hypothèse  plus  précise. 

(3)  l'ro  Flacco,  27,  bo. 

(4)  Uistorical  Geography  of  Asia  Minor,  p.  171  sq. 

(5)  Fastes,  p.  24. 

(6)  11  va  sans  dire  qu'il  serait  beaucoup  plus  difficile  d'évaluer  le  chiffre  de  la 
population  comprise  dans  ces  limites.  M.  Jul.  Beloch  {Die  Bevulkeriing  der 
griechisch-rômischen  Welt,  Leipzig,  1886;  cf.  p.  226-238)  a  proposé  pourtant  un 
nombre  :  six  millions,  pour  l'époque  de  la  mort  d'Auguste  (p.  507).  Mais  ses  calculs 
n'offrent  pas  de  garantie;  nous  avons  trop  peu  d'éléments  pour  arriver  à  un  total, 
et  les  données  qu'il  a  utilisées  sont  peu  précises  et  de  dates  très  diverses. 
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Commençons  an  nord  :  le  cours  du  Rhyndacus  servait  de 
frontière  ('),  jusqu'un  peu  au-delà  de  la  ville  d'IIadriani,  qui 
appartenait  à  l'Asie,  non  à  la  Bithynie.  Puis  la  frontière  se  diri- 
ij-eait  vers  Test,  passait  au  nord  de  Dorylée,  revenait  vers  le  sud, 
poursuivait  k  l'est  d'Accilaion,  Trocnades,  Oreistus,  Amorion 
et  Thymbrion-Hadrianopolis,  ville  la  plus  orientale  de  la  pro- 
vince. Elle  conlinuait  au  sud  d'Hadrianopolis,  de  là  tournait  au 
nord-ouest,  le  long'  du  Sultan  Dagh,  laissant  de  côté  Neapolis 
et  Antioche,  jusqu'à  ce  qu'elle  arrivât  à  la  haute  crèle  qui  sépare 
les  vallées  de  Karamûk,  Oinau  et  Tchul  de  la  région  des  grands 
lacs  de  Hawiran  et  Egerdir;  elle  courait  le  long  de  cette  crête, 
puis,  se  maintenant  à  une  plus  faible  altitude,  elle  décrivait  un 
angle  droit,  tournait  au  sud-ouest,  suivant  de  près  Lysias  et 
Metropolis,  qu'elle  laissait  à  l'Asie,  et  le  grand  lac  Egerdir,  rejeté 
au  contraire  dans  la  province  voisine.  Une  des  bornes  est  encore 
conservée  dans  cette  partiedu  parcours.  D'Apamée  à  Apollonie de 
Pisidie,  la  démarcation,  passant  au-dessus  des  Aurohreni  fontes, 
arrivait  au  petit  village  de  Tchapali  et  s'élevait  par  une  longue 
et  rude  pente.  De  là  elle  se  dirigeait  vers  le  village  de  Baradis, 
où  M.  Ramsay  a  copié  une  inscription  portant  :  Finis  Caesaris 
n.  (-j.  Cette  pierre,  probablement,  indiquait  la  limite  d'un  domaine 
impérial,  comprenant  la  riche  vallée  de  Ketchi  Boiiu  et  Kilij, 
et  placé  parmi  les  praedia  phrygiens  dépendant  peut-être  du 
prociirator  Phrijgiae.  Au  sud  et  à  l'est  de  cette  frontière,  le 
territoire  appartenait  à  la  Galatie.  Le  lac  Ascania  était  sans 
doute  sinon  longé  par  la  frontière  même,  du  moins  très  voisin 
de  celle-ci,  qui  finissait  au  village  de  Deuer,  où  M.  Bamsay 
copia  encore  une  autre  inscription  :  xj.  [xèv  Iv  oe^ia  eivat  SayaXaa- 

fféwVjTà  8à  Iv  àptCTepS  3cu)[X7|ç  TujJLêpiavaacou.Népwvoç  KXauôtou  KaiVapoç. . . 

La  limite,  donc,  devait  passer  entre  Lysinia  et  Tymbrianassos, 
et  entre  Olbasa  et  les  Ormeleis(=').  La  division  entre  l'Asie  et  la 
Galatie  (après  74  de  notre  ère,  entre  la  Lycie-Pamphylie  et  l'Asie) 
était  dans  cette  région  facile  à  établir,  à  cause  des  crêtes  et  des 
sillons  montagneux  particulièrement  caractéristiques  dans  cette 
partie  de  la  Phiygie.  Passé  le  territoire  d'Olbasa,  la  frontière 
tournait  au  sud,  probablement  le  long  du  cours  supérieur  du 
Lysis,  et  englobait  Lagbe;  puis  à  l'ouest,  coupant  à  travers  le  lac 

(1)  Plin.,  h.  n.,  V,  32,  §  142. 

(2)  CIL,  III,  6872. 

(3)  V.  les  éclaircissements  tlonués  sur  ces  localités  diverses  à  propos  des  domaiues 
impériaux,  3"  partie,  cii:ip.  7. 
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KaraliLis,  jusfj^rà  l'Indiis.  A  partir  de  ce  point,  il  y  a  une 
grande  incertitude;  l'indus  l'ut  peut-être  la  démarcation  entre 
l'Asie  et  la  Lycie;  suivant  d'autres  géographes,  le  cours  d'eau  et 
la  frontière  s'entrecroisaient. 

Il  paraît  bien  établi  que  ces  limites  de  la  province  d'Asie  ne 
subirent  plus  guère  de  modifications  pendant  les  trois  premiers 
siècles  de  l'Empire,  mais  elles  furent  naturellement  affectées  par 
la  réorganisation  générale  commencée  sous  Dioclélien.  Nous  en 
devons  donner  un  aperçu  afin  de  compléter  notre  cadre,  mais 
assez  bref,  pour  ne  pas  sortir  du  sujet.  Les  administrateurs  de 
la  fin  du  m«  siècle  négligèrent  absolument  les  anciennes  divi- 
sions basées  sur  la  race  et  l'idiome,  dont  les  noms  seuls  furent 
maintenus  ou  plutôt  se  maintinrent  d'eux-mêmes,  car  ils  évi- 
taient la  peine  d'en  (diercher  d'autres;  mais  ces  noms  n'avaient 
plus  leurs  racines  dans  le  sol;  ils  s'applicpiaient  à  des  territoires 
arbitrairement  délimités.  Ces  nouvelles  divisions,  en  revanche, 
semblent  en  rapport  avec  les  anciens  districts  financiers —  attri- 
bués chacun  à  un  procurateur  —  que  nous  connaissons  fort 
mal,  il  est  vrai.  Les  débris  de  l'Asie  proconsulaire  formèrent 
sept  provinces  : 

1°  Asia,  gouvernée  par  un  proconsul,  et  allant  du  ^léandre 
au  mont  Ida.  province  surtout  côtière,  capitale  :  Éphèse  ('). 

2°  Caria,  sous  un  praeses  ou  -fiYeu-wv,  capitale  :  Aphrodisias, 
ville  dont  les  progrès  avaient  été  continus. 

'^°  InsiUae,  sous  un  praeses  également,  avec  Rhodes  pour 
capitale,  province  dont  la  constitution  avait  été  déjà  attribuée 
à  tort  à  Vespasien  (^). 

i**  Lydia,  gouvernée  par  un  consulaire,  capitale  :  Sardes. 

\j°  Phrygiaprima  ou  Pacatiana,  comprenant  un  seul  faubourg 
de  Laodicée,  la  ville  restant  à  la  Pisidie.  Un  praeses  était  à  sa 
tête.  Capitale  inconnue;  plusieurs  villes  importantes  en  faisaient 
partie  :  Hiérapolis,  Euménie,  Pepouza,  Sébaste,  Aezaui,  Traia- 
nopolis. 

6°  Phrygia  secunda  ou  Salutaris,  gouvernée  aussi  par  un 
praeses.  Sa  capitale  est  douteuse  (^). 

7°  Hellespontus,  sous  un  consulaire  ;  capitale  :  Cyzique. 


(1)  EvNAP.,  [,  p.  32  et  60,  éd.  Boisson.-ide  (Didot). 

(2)  Sex.  rivFvs,  Breu.,  10. 

(3)  Basilii  notit.,  éd.  Gelzer,  II,  29  :  £7tap-/fa  •l'p'Jyt'ai;  Sa^ourapta;  ô  SyvàSwv. 
Ce  serait  donc  Synn;ida.  (Cf.  Duciiesne,  Rev.  des  Qiiest.  hist.,  XXXIV.  19,3).  — 
Le  Synecdème  d'IIiéroclès  paraît  indiquer  au  contraire  Eucarpia  (676  Wess). 
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Ajoutons  que  la  Pisidie  s'agrandit  de  quelques  districts  de 
l'ancienne  Asie. 

Les  sept  appartenaient,  avec  la  Lycie,  la  Pisidie,  la  Pamphy- 
lie  et  la  Lycaonie,  ;\  la  dioecesis  Asiana[^).  La  liste  du  manus- 
crit de  Vérone,  publiée  par  M.  Monimsen(-),  montre  que  ce 
sectionnement  de  l'ancienne  proconsulaire  ne  l'ut  pas  opéré 
avant  297.  D'autre  part,  dans  la  liste  des  évêques  du  concile  de 
Nicée  (a.  325)  est  mentionnée  une  proidncia  Phrygia  unique 
et  V Hellespontiis  apparaît  comme  englobé  dans  VAsia.  Mais, 
en  3i7,  l'existouce  des  deux  Phrygiae  et  de  l'Hellespont  se 
trouve  établie  ;  ces  trois  ])rovinces  ont  donc  été  organisées  dans 
l'intervalle  entre  ces  deux  dernières  dates f^).  La  nouvelle  divi- 
sion a  été  élaborée  lentement;  elle  ne  fut  entreprise  que  succes- 
sivement dans  les  différentes  parties  de  l'Empire ,  et  nous 
voyons  que  les  retouches  n'ont  pas  manqué  {*). 

Je  n'ai  pas  à  apprécier  l'œuvre  de  Dioctétien,  mais  il  faut 
examiner  si  l'Asie  de  la  République  et  du  Haut-Empire  a  pré- 
senté quelque  unité.  Descend-on  dans  les  détails,  on  découvre 
un  assez  grand  nombre  de  compartiments  géographiques  qui 
ont  leur  physionomie  particulière,  mais,  dans  ses  grands  traits, 
la  province  me  paraît  avoir  formé  un  tout,  d'un  équilibre  indis- 
cutable. Je  résumerais  mon  impression  en  disant  :  la  proconsu- 
laire était  la  réunion  de  tous  les  territoires  d'Asie  Mineure  qui 
ont  leur  débouché  naturel  vers  l'Ouest;  les  grands  plateaux, 
à  demi  fermés,  du  centre  de  la  presqu'île  en  sont  exclus.  Aussi, 
quand  le  gouvernement  impérial  eut  été  transporté  à  Gonstan- 
tinople,  cette  division  du  pays  cessa  de  convenir,  elle  n'avait 
plus  la  même  raison  d'être. 

D'autre  part,  la  province  comprend  presque  toutes  les  cités 
grecques  d'Asie  Mineure,  sous  deux  restrictions  ;  il  lui  manque 
les  villes  du  rivage  méridional  de  la  mer  Noire,  notamment  de 
Bithynie,  et  celles  du  littoral  Sud  de  l'Asie  Mineure.  Mais 
l'orientation  de  ces  pays  était  trop  nettement  ditïérente  ;  ajou- 
tons quelque  chose  de  plus  grave  pour  la  Lycie  et  ses  prolon- 
gements à  l'Est  ;  l'ordre  a  mis  très  longtemps  à  s'y  établir  ;  il  a 
fallu  une  police  vigilante  et  persévérante ,  et  un  système 
d'administration  différent  de  celui  de  l'Asie  ;  ce   n'est  qu'au 

(1)  NoIÀl.  dif/nil.,    éd.  Seeck,  p.    .3,  52.  —  Mommsen,    Cliron.  min.,  I,   5iO.   — 
HiEROCL  ,  Sunecdem.,  661  à  687  Wess. 

(2)  Trad.  fr.,  Bev.  avcheol.,  18G6,  II,  p.  389. 

(3)  Marquardt,  trad.  fr.,  IX,  p.  259,  note  5. 

(4)  Waddington,  Fastes,  p.  25. 
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milieu  (lu  II''  siècle  qu'on  put  placer  cette  autre  contrée  sous 
Tautorilé  toute  pacifique  du  Sénat.  La  Bilhynic  a  suivi  une 
évolution  inverse:  elle  avait  été  créée,  dans  le  principe,  province 
sénatoriale;  mais  des  difficultés  sans  cesse  renaissantes  obli- 
gèrent le  gouvernement  romain  à  y  déléguer  à  plusieurs  reprises 
un  représentant  du  pouvoir  impérial  et  de  la  force  militaire,  et 
il  iallut  bien  lui  imposer  ce  régime  à  jamais,  à  l'heure  même  où 
la  Pamphylie  était  classée  définitivement  comme  pacifiée. 

nuelJe  conclusion  pratique  tirerons-nous  de  ces  faits?  Une 
indication  de  méthode,  à  laquelle  j'ai  déjà  fait  allusion.  Notre 
information  touchant  l'Asie  proconsulaire  présente  sur  bien  des 
points  des  lacunes;  il  serait  tentant  de  les  combler  à  l'aide  de 
ce  que  nous  savons  des  cités  grecques  des  deux  provinces  limi- 
trophes. La  Bithynie  semble  progresser  assez  régulièrement 
jusque  vers  la  mort  d'Hadrien,  elle  est,  durant  cette  période, 
restée  province  sénatoriale;  elle  s'est  hellénisée  tardivement, 
grâce  aux  elTorts  des  Romains  eux-mêmes  ;  ceux-ci  ont  dû 
prendre  leurs  modèles  à  côté,  c'est-à-dire  en  Asie.  N'importe; 
les  soubresauts  de  son  histoire  doivent  nous  mettre  en  garde 
contre  une  généralisation  abusive,  et  il  ne  faut  s'autoriser  des 
analogies  constatées  qu'avec  une  infinie  circonspection.  Quant 
à  la  Lycie,  sa  vie  intérieure  a  été  trop  troublée,  l'a  trop  longtemps 
isolée  des  régions  voisines,  pour  qu'on  puisse  même  songer  à 
une  comparaison.  L'Asie  proconsulaire  seule  nous  présente,  par 
l'harmonie  constante  du  régime  administratif  qu'elle  a  reçu 
durant  quatre  siècles,  et  que  nous  étudierons  plus  loin,  un 
tableau  complet  de  l'hellénisme  oriental  sous  la  domination 
romaine,  dans  son  développement  normal  et  continu;  et  je 
crois  que  ceci  encore  lui  constitue  une  individualité  propre  et 
définie. 


DEUXIEME     PARTIE 


LES  VILLES  ET  LA  VIE  MUNICIPALE 


CHAPITRE  PREMIER 

LES  CITÉS  ET  LES   BOURGS  ;   LlillK   PHYSIONOMIE 

GÉWÉIULE 

§  1.  —  Les  Piégions  de  Sylla. 

De  toutes  les  parties  du  monde  romain,  PAsie  est,  avec  la 
Grèce  propre,  celle  où  le  peuple  conquérant,  quand  il  imposa 
sa  domination  ,  trouva  le  plus  grand  nombre  de  villes  for- 
mées et  dotées  d'institutions  très  complètes.  On  sait  que , 
depuis  des  siècles  déjà,  il  existait,  surtout  sur  la  côte,  des  cités 
grecques  parvenues  à  un  très  haut  degré  de  civilisation.  Les 
Romains  se  montraient  partout  favorables  au  régime  municipal, 
qu'ils  considéraient  comme  un  auxiliaire  utile  de  leur  adminis- 
tration ;  ils  tâchèrent,  cela  est  manifeste,  de  le  développer  encore 
en  Asie.  Or,  au  début  de  leur  occupation,  l'intérieur  du  pays 
comprenait  encore  un  grand  nombre  de  cantons  où  les  popula- 
tions n'étaient  certainement  pas  établies  dans  des  villes  (');  mais, 
groupées  sans  doute  en  clans,  comme  dans  la  région  voisine  de 
Galatie,  elles  continuaient  à  mener  dans  une  certaine  mesure 
la  vie  nomade  (-).  La  question  se  pose  de  savoir  quelles  transfor- 

(1)  Cf.  notamment,  pour  la  Carie  :  Tli.  Schreiber,  Bemerkiingen  zur  Gauverfas- 
sung  Kariens  {Festschrif't  zuni  deufschen  Ilislorikertage,  Leipzig,  1894,  pp.  37-55.) 

(2)  Pour  la  colonisation  de  l'Asie  avant  les  Romains,  v.  la  bibliographie  réunie 
par  M.  LiEBENAM  {Studteverwaliung,  p.  446,  note  2). 
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mations  les  Romains  ont  fait  subir  à  la  carte  politique  et  admi- 
nistrative du  pays,  quand  ils  se  sont  mis  à  cette  tâche  et  dans 
quel  espace  de  temps  ils  l'ont  achevée. 

Ce  problème  est  loin  d'être  simple,  et  nous  allons  nous  trou- 
ver tout  aussitôt  en  face  d'une  îirave  difficulté  tenant  au  carac- 
tère vaeue  de  la  nomenclature,  telle  que  nous  la  connaissons 
par  les  auteurs  et  par  les  inscriptions.  11  y  a  des  termes  que  nous 
recontrons  constamment  dans  les  documents  relatifs  à  ce  sujet  : 
TToÀ'.ç,  ciuitas,  pyîwv,  regio,  8ioixY,7tç  dioecesis,  et  le  sens  exact 
de  ces  mots,  en  droit  public,  ne  nous  est  malheureusement  pas 
toujours  connu,  d'où  la  quasi-impossibilité  d'édifier  une  doc- 
trine sur  des  rapprochements  de  textes  où  ces  mots  ne  figurent 
pas  simultanément. 

Il  est  bien  certain  d'abord  qu'en  Asie  comme  ailleurs  les 
Romains  auront  pris  soin  de  dissoudre  les  unités  politiques 
existantes,  s'il  y  en  avait,  de  briser,  autant  qu'ils  le  pouvaient 
sans  se  créer  trop  d'embarras  pratiques,  les  liens  noués  autrefois 
entre  les  peuples,  par  une  distribution  nouvelle  des  services  et 
un  groupement  arbitraire  dos  localités.  Ainsi,  on  distinguait 
primitivement  dans  ce  pays  des  Cariens.  des  Lydiens,  des 
Phrygiens,  des  Mysions.  Il  n'est  pas  douteux  que  Rome  a 
entrepris  de  supprimer  ces  catégories,  fâcheux  souvenirs  ethno- 
graphiques, et  j'ai  précisément  montré  plus  haut  que  le  secret 
de  leurs  démarcations  exactes  s'était  perdu.  C'est  ce  qu'exprime 
Strabon  dans  un  jiassage  bien  connu  (')  nous  apprenant  qu'il  y 
a  eu,  de  la  part  des  Romains,  une  confusion  volontaire  des 
anciennes  tribus  ;  ils  ont  conçu  suivant  un  tout  autre  principe 
la  division  en  oio'.xv-tei;,  devenues  les  cadres  de  l'organisation 
des  tribunaux.  Chez  cet  auteur  donc  la  oioixtiTiç  est  un  canton 
judiciaire,  mais  le  mot  peut  avoir  un  autre  sens.  On  lit  en  effet 
dans  une  lettre  de  Cicéron  (^)  :  «  Surtout  je  te  recommande  les 
affaires  de  (Curuus  dans)  THellespont,  primian  ut  oUineat  id 
iuris  in  agt'is,  quod  ei  Pariana  ciuitas  decreuit  ;  dcinde  si 
quid  habebit   cwn  atiquo  Hellespoiitio  coniroiiersiae,  id   in 


(1)  XIII,  4,  12,  p.  629  C  :  Ta  8'  é^riç  ètiI  xà  vÔTta  [i-épï)  toTç  xôttoc;  toÛtoi; 
è[JL7î),o-/à;  ïyti  [A£'/P'  'tpôç  xôv  TaCpov,  tDO-xe  xal  xà  "I>p-jYta  xa'.  xà  A-jSta  xal  xà 
Kapixà  xal  sxi  rà  xwv  M'jawv  ôudotàxpixa  eivai,  TtapaTiÎTtxovxa  eÎ;  a>,).r,Xa  "  el;  ôe 
XTjv  o-ûy/uo-tv  xa-jxriv  oy  (iixpà  cru).>.a(iêâvei  xô  xou;  'Pw[xa(oiiç  |1t,  xaxà  ©ûXa  SieXetv 
aijxouî,  à)./à  éxepov  xptÎTiov  ôtaxâÇai  xà;  6;otxr|ff£t;.  âv  afç  xàç  àyopaîou?  tuoio'jv- 
xa!  xai  xà;  5ixaio5o<TÎaî. 
(2j  Ep.  ad  fumil.,  XIII,  5.3. 
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illam  ototxY,7iv  reiicias.  »  Or,  de  conuenlus  iurldiciis,  il  n'en 
existait  pas  à  Parium,  il  s'ag'it  là  vraisemblablemenl  (rnne  simple 
circonscription  urbaine.  Nous  n'arriverons  pas  à  des  résultats 
pins  satisfaisants  pour  les  antres  termes  que  j'ai  signalés. 

Des  divisions  territoriales  que  les  Romains  ont  pu  créer  tout 
au  début  de  leur  occupation,  si  tant  est  qu'ils  en  établirent,  il 
ne  nous  est  resté  aucun  souvenir  ;  et  c'est  à  Sylla  que  remonte, 
dans  l'état  actuel  de  nos  connaissances,  la  première  œuvre  admi- 
nistrative de  ce  genre.  Il  s'était  montré  généreux,  on  s'en 
souvient,  à  l'égard  des  villes  qui  avaient  résisté  à  Mithridate,  et 
avait  concédé  des  territoires  à  plusieurs  d'entre  elles,  notamment 
à  Stratonicée.  D'autre  part,  il  imposa  à  l'Asie  un  tribut  élevé  et 
des  contributions  de  guerre.  Or  il  est  certain  que  pour  la  per- 
ception de  ces  droits  nouveaux,  Sylla  opéra  une  division  du  sol. 
Plusieurs  témoignages  nous  en  sont  parvenus,  attestant  que 
cette  division  a  subsisté  après  Sylla.  La  Chronique  de  Cassiodore 
la  rapporte  k  l'année  670/84  en  ces  termes  :  His  consalWus  Asiam 
in  XLIV  regiones  Sulla  lUstribuU.  C'est  le  seul  texte  qui  donne 
un  chiffre;  mais  d'autres  l'ont  allusion  au  même  lait  :  on  lit 
dans  Appien  ('),  prêtant  une  harangue  au  dictateur  :  otatpvjcw  oè 
TauO'  éxâffTO'.ç  lyco  xarà  zôXstç.  Et  voici  dcs  passages  de  Cicéron 
généralement  cités  en  témoignage  de  la  survivance  de  cette 
création  de  Sylla  :  «  decem  enim  naiies  iiissu  L.  Murenae 
popidus  Milesius  ex  peciinia  lœctigali  populo  Romano  fecerat 
siciU  pro  sua  quaeqiie  patHe  Asiae  ceterae  ciuitates{-)  »,  texte 
qui  nous  reporte  à  l'année  672/82,  et  duquel  on  rapproche  le 
suivant  (^)  :  «  descripsit  auiem  pecimiam  ad  Pompei  rationem, 
quae  fait  accommodata  L.  Sallae  descriptioni  :  qui  cum  omnes 
Asiae  ciuilates  p)ro  poriione  in  prouincia  descripsisset,  illam 
rationem  in  imperando  sumplu  et  Pompeius  et  Flaccus  secutus 
est.  »  En  comparant  tons  ces  textes  entre  eux,  avec  le  désir  de 
les  concilier,  on  est  arrivé  à  cette  conclusion  que  les  ttoXeiç 
d" Appien,  les  rinitates  de  Cicéron  et  les  regiones  de  Cassiodore 
ne  difTèrent  en  rien  et  représentent  les  mêmes  circon.scriptions  ; 
et  on  a  dit  :  une  reglo  n'est  autre  chose  qu'une  cité  avec  tous 
les  bourgs  ou  les  champs  avoisinants  qui  en  dépendent  (*).  Nous 


(1)  Mithr.,  62. 

(2)  Verr.,  U,  1,  35,  89. 

(3)  Pro  Flacco,  14,  32. 

(4)  Ainsi,  pour  Aphrodisias   (CIG,  2737  =  Viereck,  V),    ia  ville  proprement  dite 
et  ses  x(î)[i.at,  •/^topia.,  o-/ypw(jLaTa,  opr,. 


92       LES  CITÉS  ET  LES  BOURGS;  LEUR  PHYSIONOMIE  GÉNÉRALE. 

voyons  en  effet,  par  un  document  déjà  plusieurs  fois  cité,  le 
sénatus-cousulte  de  Laijina,  que  Sylla  détermina  les  possessions 
de  Slratonicée.  Rien  ne  s'oppose  à  ce  qu'il  ait  procédé  de  même 
dans  d'autres  villes.  Il  est  peu  probable  en  fait  qu'il  ait  partout 
apporté  des  modifications;  l'Asie  était  un  pays  trop  vaste;  une 
semblable  opération  lui  aurait  demandé  plus  de  temps  qu'il  n'en 
pouvait  consacrer  à  l'accomplir  ;  'çà  et  là  seulement  il  aurait 
étendu  ou  restreint  le  territoire  des  différentes  villes  selon  les 
sentiments  qu'il  noiuTissait  à  l'ég-ard  de  chacune;  il  aurait  créé 
des  cités  dans  des  reliions  où  il  n'en  existait  pas,  marquant  du 
même  coup  leurs  limites.  Ailleurs  encore,  —  cas  ordinaire  sans 
doute,  —  il  se  serait  borné  à  ratifier  leurs  prétentions,  ajoutant 
que  leurs  frontières  étaient  fixées  une  fois  pour  toutes  et  ne 
changeaient  plus  tant  que  Rome  n'en  reconnaîtrait  pas  la  néces- 
sité ;  ces  «  unités  municipales  »  devaient  en  effet  servir  de  base 
à  la  répartition  des  taxes.  Pompée  et  Flaccus  auraient  adopté 
ces  cadres  sans  y  rien  changer.  Et  c'est  encore  ce  (jue  Pline 
désignerait  par  les  expressions  suivantes  :  Regio  Apametia, 
Regio  Eamenetica,  Regio  MUesia{'). 

Mais,  parlant  de  ces  prémisses,  on  en  est  forcément  arrivé  à 
dire  :  le  texte  d'Appien  et  celui  de  Cassiodore,  tels  qu'ils  sont 
établis  dans  toutes  les  éditions,  restent  inconciliables.  Ou  les 
regiones  de  Cassiodore  ne  sont  pas  les  ttôXeiç  d'Appien,  ce  qui 
serait  étrange,  ou  il  y  en  a  plus  de  44.  Et  en  effet,  même 
à  l'époque  de  Sylla,  il  est  bien  difficile  d'admettre  qu'il  n'y  eût 
en  Asie,  la  ttoXûtttoXiv  «lav  de  Denys  le  Périégète,  que  44  cités 
indépendantes  les  unes  des  autres.  M.  Monceaux  a  proposé  une 
conjecture  assurément  fort  ingénieuse  (^)  ;  si  Cassiodore  ne  s'est 
pas  trompé  (une  erreur  de  sa  part  ne  serait  pas  faite  pour  étonner, 
vu  l'époque  tardive  à  laquelle  il  écrivait),  c'est  le  copiste,  auteur 
du  manuscrit,  qui  a  commis  un  oubli  ;  devant  le  chiffre  X  il 
aurait  oublié  un  G  ;  et  alors,  au  lieu  de  44,  il  faudrait  lire  144. 
Ptolémée  en  effet (^)  parle  de  140  uo^^siç,  chiffre  extrêmement 
voisin  du  nôtre  ainsi  modifié. 

La  critique  verbale  demande  à  être  maniée  avec  circonspec- 
tion ;  une  lecture  embarrassante  n'est  pas  forcément  erronée,  et 
il  faut  se  méfier  des  raisons  tout  externes  qu'on  peut  avoir  de 
la  corriger.  Si  Ptolémée  parle  de  140  cités  —  non  pas  14'i,  —  le 

(1)  H.  N.,  V,  11.3;  X[,  05. 

(2)  Ve  Commiini  Asiue  prouinciae,  p.  88  sq. 

(3)  Geo<7r.,  II,  7-9. 
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Synecdôme  d'Hiéroclès  évalue  le  nombre  des  villes  d'Asie  à  200  ; 
sa  liste  est  postérieure,  j'en  conviens  ;  mais  Pline,  qui  vivait  au 
i*"- siècle,  parle  de  282  popiiU[^).  Admettra-t-on  que  plusieurs 
peuples  ont  été  attribués  à  chaque  chutas?  Soit,  mais  alors,  si 
l'intention  des  Romains,  dressant  la  carte  administrative  de  la 
province,  était  de  faire  disparaître  les  anciens  groupements 
naturels,  il  faudra  convenir  qu'ils  y  ont  fort  mal  réussi,  puisque, 
plus  d'un  siècle  après,  ces  groupements  étaient  encore  reconnais- 
sablés  au  point  qu'on  en  pût  donner  le  nombre  rigoureusement 
exact.  Je  ne  mentionne  même  pas  les  500  villes  dont  parle 
Agrippa,  dans  Josèphe(^),  d'accord  avec  Philostrate (^),  car  ce 
nombre  rond  fait  l'effet  d'une  évaluation  en  l'air,  et  de  plus, 
comme  ledit  M.  Brandis (^),  il  pourrait  fort  bien  comprendre 
les  simples  bourgs  et  les  petites  localités  rattachés  à  une  ville- 
métropole  ;  on  lit  en  effet  dans  une  inscription  (')  ;  Iv  tqcT;  tôjv 
Bioiy.'/jO'Ewv  àcpTiyouixévatç  -Kokzc'..  Il  serait  parfaitement  dans  le 
caractère  de  Philostrate  d'avoir  voulu  proclamer  un  chiffre  un 
peu  élevé,  pour  rendre  plus  imposante  la  prospérité  de  l'Asie, 
et,  dans  cette  intention,  de  n'avoir  pas  distingué  les  grandes 
cités  des  plus  petits  bourgs. 

A  mes  yeux,  on  s'est  un  peu  pressé  d'identifier  regio  avec 
TtôXiç  ou  ciiiUas,  dans  les  textes  rapportés  plus  haut.  Puisque 
cette  identification  ne  peut  s'admettre  qu'avec  une  correction 
au  chiffre  de  Gassiodore,  il  convient  de  voir  s'il  n'est  absolument 
aucun  moyen  de  s'en  passer.  La  difficulté  tient  à  ce  que  le  mot 
re^io  se  rencontre  rarement  dans  nos  sources.  Il  eût  été  précieux 
de  le  trouver  plusieurs  fois  sous  sa  forme  grecque  :  en  effet  le 
mot  ^eyecov  n'est  pas  grec  ;  les  Hellènes  ont  adopté  fort  peu  d'ex- 
pressions latines,  et  surtout  ils  ne  s'y  sont  mis  qu'assez  tard. 
Il  s'ensuit  qu'ils  n'auraient  fait  emploi  de  celle-ci  que  pour 
traduire  littéralement  la  terminologie  administrative  romaine, 
et  sur  ces  indications  on  aurait  pu  raisonnablement  discuter. 
Or,  sauf  erreur  de  ma  part,  il  n'y  a  qu'un  exemple  actuellement 
connu  ;  une  inscription  porte  :  poTqObç  iTrirpoTrcov  psyccovoç  ^tXaoaX- 
cp7)V7iç(*^),  en    latin  :  adiutor  procuratornm  reglonis  Philadel- 


(1)  H.  N.,  V,  43,  §  150. 

(2)  Bell,  iud.,  11,  16,  4  (éd.  Ditlot,  p.  118,  1.  37). 

(3)  Vit.  soph.,  11,."^,  3. 

(4)  Pauly-Wissowa,  licalencijcl.,  ml.  Asia. 

(5)  Cl  G,  3902  6. 

(6)  CIG,  34.36. 
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plienae.  Il  serait  bien  sinciilior  qu'il  y  eût  des  proonraleiirs, 
fonctionnaires  d'un  ordre  assez  élevé,  dans  une  petite  circon-  • 
scriplion  financière  comme  le  serait  la  I44«  partie  de  l'Asie. 
Ij'adiutor  seulement  y  était-il  préposé?  C'est  un  correctif,  si 
l'on  veut  ;  il  n'en  reste  i)as  moins  un  peu  suspect  que,  si  7'egio 
égale  ciuUas,  du  moment  que  la  ciuitas,  comme  nous  le  savons 
positivement,  perçoit  ellc-môme  le  tribut  dû  par  les  citoyens, 
elle  ait  chez  elle  un  adiiitor  procuratoriim.  Supposons  au  con- 
traire que  la  regio  soit  une  division  intermédiaire  entre  la 
CiuUas  et  la  province  procuratorienne,  YadiuLor  devient  en 
même  temps  un  agent  intermédiaire  entre  \c  procurator  et  les 
oexxTrpojTc.  de  la  cité,  agents  financiers  à  divers  degrés.  'Peyewv 
est  peu  employé;  regio  l'est  un  |)eu  plus.  Pline  connaît (')  : 
Regio  Apamena,  Regio  Eiimeneiica,  Regio  Milesia.  Or  Apamée, 
Euménie,  Milet,  Philadcl])hie  sont  parmi  les  grandes  villes  de 
l'Asie;  je  ne  crois  pas  qu'on  en  puisse  trouver  plus  de  44  de 
cette  importance.  De  plus,  elles  sont  fort  éloignées  les  unes  des 
autres  ;  Apamée  et  Euménie  seules  sont  assez  voisines,  mais 
situées  dans  une  région  de  Phrygie  à  population  très  dense.  Il 
n'y  a  pas  là  de  difficulté. 

Il  y  en  a  ailleurs,  je  le  reconnais  volontiers  (^)  :  Cassiodore, 
écrivain  du  vi"  siècle,  ne  mérite  pas  une  conliance  absolue, 
parlant  de  choses  bien  antérieures  à  son  époque  ;  son  témoi- 
gnage, en  outre,  est  isolé;  les  in.scriptions  sont  muettes  sur  la 
question,  à  une  exception  près  ;  mais  on  comprend  que  cette 
circonscription  financière  ait  peu  intéressé  les  indigènes. 
J'ajoute  que  Sylla,  dans  Appien,  annonçant  aux  Asiatiques 
qu'il  allait  répartir  entre  eux  les  contributions  xaxà  tioXsiç,  se 
préoccupe  avant  tout  de  ce  qu'on  appelle,  dans  la  langue  finan- 

(1)  FuN.,  //.  iV.,  V,  11.3:  XI,  95. 

(2)  Il  fau  Irait  admettre  en  (^iïet  que  les  régions  de  Sylla  ont  duré  longtemps,  car 
l'inscription  relative  à  rflfZà</o/',  mentionnant  un  Aurelius,  doit  dater  des  Antonins  ;  ce 
n'est  pas  impossible.  —  Pline,  dira-t-on,  emploie  souvent  le  mot  reyio  dans  un  sens 
vague.  —  D'habitude,  c'est  par  opposition  à  oppidum,  mais  pour  les  villes  nommées 
ici  ce  dernier  terme  convenait.  Il  s'en  sert  également  pour  les  régions  de  l'Italie, 
division  oflicielle  ;  en  ce  qui  concerne  l'Asie,  son  expression  peut  avoir  de  même, 
par  exception,  un  sens  technique.  —  M.  Otto  Hihschfeld  interprète  pevsciv,  dans 
l'inscriplioD  citée,  comme  Donvinendistrikt  (Der  Grundbesilz  dev  rômischen 
Kaiser  in  de?i  ersten  drei  Jalirhunderten,  II.  —  Reilruge  zur  allen  Geschichle, 
II,  2  (1902),  p.  302).  Il  y  aurait  eu,  près  de  Philadelphie,  un  ensemble  de  saltus 
ou  domaines  impériaux,  administrés,  selon  l'usage,  par  des.procurateurs.  C'est  une 
opinion  qui  peut  également  se  défendre  ;  mais  elle  aussi  donne  à  peyewv  un  sens 
technique  sans  autre  exemple  de  moi  connu. 
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cière  moderne,  la  péréquation  de  l'impôt.  C'est  une  manière  de 
leur  dire  qu'aucune  cité  ne  paiera  relativement  plus  que  sa 
voisine;  et  cela  avait  un  intérêt  capital  pour  les  populations, 
bien  plus  que  l'existence,  au-dessus  d'elles,  d'une  circonscription 
teiTitoriale,  qui,  si  elle  existait  réellement,  concernait  avant 
tout  les  agents  de  Rome.  Les  deux  passag-es  de  Cicéron  s'expli- 
queraient aussi  :  il  était  bien  libre  de  ne  faire  allusion  qu'à  la 
répartition  au  premier  de^-ré.  S'il  parle  de  la  Sullae  descriptio 
des  villes,  c'est  peut-(M,re  que  Sylla  s'est  occupé  à  la  fois  de  la 
perception  du  tribut  dans  les  villes,  puis  de  la  façon  dont  ces 
sommes  seraient  centralisées  entre  les  mains  du  receveur  d'une 
regio  plus  vaste  {'). 

Je  serais  donc  porté  à  croire  que  Sylla  a  fait  deux  choses  : 
organisation  de  la  rentrée  des  taxes  à  l'intérieur  des  cités,  déli- 
mitées d'une  façon  bien  moins  immuable  qu'on  ne  l'a  dit  ; 
établissement  d'une  circonscription  financière  supérieure, 
d'autant  plus  concevable  qu'il  en  fut  établi  d'analogues  dans 
d'autres  provinces  de  l'Empire.  Ce  n'est  évidemment  qu'une 
hypothèse,  qui  demande  confirmation,  et  j'ai  montré  suffisam- 
ment que  je  ne  méprisais  pas  les  doctrines  opposées,  en  plaçant 
ici  même  cette  discussion,  au  lieu  de  renvoyer  la  question  des 
régions  de  Sylla  au  chapitre  des  impôts (^). 


(1)  Du  reste,  ne  doit-on  pas  reconaaitre  qu'à  l'époque  de  Sylla,  et  même  plus  tard, 
certaines  parties  montagneuses  de  l'Asie  n'étaient  pas  encore  organisées  en  cités, 
mais  simplement  en  petites  souverainetés,  temporelles  ou  sacerdotales,  parvenues 
seulement  à  une  date  ultérieure  à  l'état  de  municipalités  ?  Ou  sinon,  comment  s'expli- 
queraient des  formules  comme  celles-ci,  qui  figure  dans  une  inscription  contempo- 
raine de  Jules  fésar  (CIG,  2957=  Leb.,  142)  :  al  TtôXei;  èv  tv)  'Affi'a  xa'ro[ty.o-3(TaiJ 
xal  ta  ë6vY)  ?  Et  enfin  ne  savons-nous  pas  qu'il  y  eut  des  villes  fondées  sous  l'Em- 
pire ?  ce  qui  aurait  fait  éclater  les  cadres  municipaux  créés  ainsi  ne  uarientur  par 
Sylla. 

(2)  Je  dois  en  toute  conscience  exposer  en  deux  mots  le  système  proposé  à  ce 
sujet  par  M.  Otto  Cu.ntz  {Agrippa  und  Auguslus  als  Quellen-schriflsteLle r  des 
Plinius  in  den  geographischen  Bûcliern  der  Naturalis  Hisloria,  dans  les  Neue 
Jahrbiicher  fur  Philologie  und  Vddagogik,  XVII"  Supplenient-band,  Lpz, 
1890  ;  V,  Asien,  p.  490-504),  La  liste  des  villes  faisant  partie,  d'après  Pline 
l'Ancien,  des  divers  conuentus  iuridici,  est  empruntée,  dit-il,  aux  commen- 
taires d" Agrippa  complétés  par  Auguste.  Les  statistiques  que  donnaient  ces  derniers 
avaient  pour  objet  le  cens  ;  donc  point  de  vue  financier,  comme  à  l'égard  des  régions 
de  Sylla;  elles  présentaient  la  liste  des  cités  relevant  de  chaque  co;(«e/i^«s,  groupées 
par  régions,  et  dans  chaque  région  par  ordre  alphabétique.  Pline  emprunte  à  cette 
nomenclature  un  certain  nombre  de  noms  de  villes  particulièrement  connues.  Donc, 
pour  retrouver  le-;  régions  de  Sylla  et  leur  contenu,  il  faut  décomposer  la  liste  de 
l^line  en  une  série    de  petiti's  listes  ;  dès  qu'on  passe  d'une  lettre  initiale  telle  que 
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,^  2.  —  Cités  et  simples  bourgs. 


Quoi  qu'il  en  soit  d'aiilcui's,  une  chose  demeure  iiKlul)ilable  ; 
c'est  que  tous  les  groui)enients  urbaius  n'avaicut  pas  la  même 
importance  ni  les  mômes  droits  vis-à-vis  les  uns  des  autres  ;  les 
uns,  dans  une  certaine  mesure,  faisaient  la  loi  aux  autres.  Cette 
dépendance  de  telle  localité  à  l'étzard  de  sa  voisine  ne  nous  est 
malheureusement  connue  que  dans  un  très  petit  nombre  de  cas. 
On  sait  que  la  lanijrue  juridique  des  Grecs  n'avait  pas  cette  net- 
teté ([u'il  faut  reconnaître  à  celle  des  Romains  et  qu'ils  mettaient 
moins  de  scrupule  h  l'employer  avec  rigueur.  Or  ce  sont  sur- 
tout des  témoignages  d'origine  hellénique  qui  pourraient  nous 
éclairer  sur  ce  point.  Le  mot  ttôXiç,  pratiquement,  sert  aussi 
bien  ;\  désigner  la  cité  maîtresse  seule  que  celle-ci  accrue  des 
territoires  auxquels  elle  commande;  et  le  nom  particulier  de  la 
ville  ne  l'individualise  pas  moins  isolément  qu'unie  au  district 
géographique  qui  en  dépend.  On  trouve  des  formules  comme  : 
T-r|v  êv  MiXyjTo)  "Aêuoov('],  OU  :  'éari  xal  Iv  KuÇt'xo)  xo')[t.'f\  MÉXtffffa (^). 
Des  dépendances  de  la  cité  ne  sont  quelquefois  indiquées  que 
par  une  épithète  ajoutée  à  celle- ci ('')  ;  une  inscription  débute 
ainsi  :  «  Suivant  les  décisions  du  conseil  et  du  peuple  de  la  très 
brillante  ville  métropole  de  Téménothyra  t/)ç  Moxao7|VY)ç (*)  ».  el 
l'on  a  reconnu  que  cette  formule  indiquait  souveraineté  de 
Téménothyra  sur  les  Trapà  tt,v  BiOuviav  Moxxao-rjvo!,  oïipLoç  de  Grande 
Phrygie  cité  par  Ptolémée('). 


l'M  à  une  autre  placée  plus  en  tête  de  l'alphabet,  comme  le  C,  on  a  affaire  à  une 
nouvelle  région.  En  faisant  cette  opération,  M.  Cuotz  est  arrivé  à  un  total  de 
35  régions,  au  lieu  de  44.  La  différence  peut, d'après  lui,  s'expliquer  de  deux  façons: 
peut-être  certaiues  régions  n'avaient-elles  que  des  cités  sans  importance,  inhono- 
rae  ;  Pline  n'en  aura  cité  aucune  ;  et  d'autre  part  deux  villes,  quoique  se  suivant 
dans  l'ordre  alphabétique,  pourraient  appartenir  à  des  régions  différentes.  —  Cette 
construction  fait  honneur  à  l'ingéniosité  de  l'auteur,  mais  quand  il  dit  :  meiner 
vjie  ich  glaiibe,  cm  sich  wahrscheinliclien  Vermutung,  il  en  donne  la  mesure 
exacte  ;  elle  n'est  que  vraisemblable. 

(1)  Stephan.  Byz.,  p.  10,  éd.  Mein. 

(2)  Id.,  p.  442. 

(3)  Une  forme  elliptique  analogue  employée  dans  une  inscription  paraît  désigner 
un  bourg  dépendant  de  Mylasa  (Frankei,,  ClPel,  I  (1902),  955,  1.  2). 

(4)  V.  Bérard,  BCH,  XIX  (1895),  p.  557,  n»  2. 
(5).  P-roLEM.,  V,  2,  27. 
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Il  semble  bien  établi  (jue  ces  commimos,  rurales  on  iirljaines, 
placées  sous  l'autorité  d'une  autre,  n'ont  pasd'existence  à  regard 
de  Rome,  qui  ne  les  considère  et  ne  veut  avoir  de  rapports  avec 
elles  qu'à  travei's  la  cilé  maîtresse  et  i)ar  son  intermédiaire. 
Comment  sont-elles  généralement  qualifiées?  Le  terme  le  plus 
fréquent  est  celui  de  xt6[x-/i,  assez  analogue  au  latin  idcus.  On 
rencontre  souvent  aussi  le  mot  xaxoixia.  M.  Foucart  a  montré  (') 
que  c'était  un  synonyme  de  xa>[j(.7i  C^).  Pourtant  il  est  susceptible 
de  signiticalions  variables;  Strabon  l'a  môme  employé  pour  de 
véritables  villes  (^).  Le  sens  un  peu  lloltant  du  mot  xaTotxsTv  est 
révélé  suffisamment  par  des  formules  comme  :  ai  h  t-7,    'Aaia 

xaTOtxoîiffai  TTÔXeiç  (^)   OU   ot  xaxoixoijvTSç  'Pcofxatot,   qu'on  lit  très  il'é- 

quemment.  11  semble  pourtant  qu'en  général,  sous  l'Empire, 
xaxoixta  ait  Servi  surtout  à  désigner  les  communautés,  très  nom- 
breuses et  florissantes  en  Asie  Mineure,  urbaines  sauf  qu'elles 
n'avaient  pas  le  droit  de  villes,  pour  lesquelles  le  mot  xojp.Y| 
paraissait  moins  convenir  (^). 

En  fait,  la  xw[xt,  a  généralement,  par  la  tolérance,  non  pas  de 
Rome,  mais  de  la  cité  dont  elle  relève,  une  sorte  de  constitution 
indépendante,  calquée  sur  celles  des  irôXetçfj  ;  une  inscription, 
copiée  par  Biircsch  en  I^ydie,  près  d'HyrcanisQ,  porte  à  la 
ligne  tj  :  èx  twJv  t-?];  xoj[j(.t,<;  7rpo(j[o]oiov,  ce  qui  indique  l'existence 
d'un  patrimoine  commun  de  la  xoSar,.  Elle  a  également  parfois 
ses  assemblées  (**)  qui  slatuent  sur  l'érection  des  monuments  (')  et 
élisent  les  magistrats  du  bourg  ;  dans  l'inscription  de  Burescb 
on  en  voit  qui  s'appellent  ppaêsuTai'  (1.  13);  ailleurs  nous  trou- 
vons des  archontes,  des  pry  ta  nés,  même  une  gérousieC").  Un 

(1)  BCH,  Di  (1885),  p   395. 

(2)  On  trouve  les  deux  expressions  employées  dans  la  même  inscription  :  Mouffsïov, 
1886,  p.  88  :  sScoxev  it-KÏp  xwfjLap-ziaç  éay-coÛTri xaToixi'a;  cf.  Mouaeiov,  1878, p.  97. 

(3)  V,  A,  H,  p.  249  G  ;  XJV,  1,  47,  p.  650  C. 

(4)  Leb.,  142. 

(5)  Voici  encore  une  expression  exceplionnelle  dans  une  inscription  copiée  par 
M.  Anderson  à  Apolionia  Sozopoiis  (A  Summer  in  Plirygia,  JHSt,  1898,  p.  95)  et 
qui  date  de  Seplime  Sévère  :  'O  Zr\\ioi  'AT:o>.XwviaTwv  Auxt'wv  ©pxxwv  KoXiovôiv. 
Apollonie  était  une  fondation  de  Séieucus  Nicator  (Sterrett,  Wolfe  Expédition^ 
n»  589)  ;  des  Thraces  s'y  étaient  établis,  ainsi  que  des  Lyciens,  et  les  deux  classes 
de  colons  se  maintinrent  lont;teraps  (cf.  JHSt,  1898,  p.  99,  n"  'tO)  comme  on  le  voit. 
Us  paraissent  avoir  formé  une  sorte  de  communauté  à  part. 

(6)  V.  iMarquardt,  t.  VIII  de  la  trad.  fr.,  p.  21. 

(7)  BunESCH-RiBBECK,  Aus  Lydien,  n°  23,  p.  37  sq. 

(8)  Ibid.,  1.  11-12:  àv  xaïi;  a/lat;  ff-jvo'ôoi;  [xJw[xriTtxaï;  [njéffat;. 

(9)  Cf.  les  exemples  cités  par  Marquardt,  ibid.,  p.  22,  note  3. 

(10)  V.  les  exemples  donnés  par  Buresch-Ribbeck,  p.  2. 

y.  CHAPOT.  —  La  Province  d'Asie.  ^  8 
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genre  de  mai^nstrats  spéciaux  à  ces  communautés,  ce  sont  les 
xojixxp/ai,  en  général  an  noml)re  de  denx(').  Mais,  malgré  cette 
apparence  d'autonomie,  les  xûaat  paient  un  impôt  à  la  ville  et 
relèvent  éventuellement  de  ses  tribunaux.  Ce  ne  sont  pas  tou- 
jours des  agglomérations  sans  importance  ;  il  arrive  qu'elles 
représentent  des  bourgs  ayant  eu  rang  de  villes,  mais  qui  ont 
perdu  leur  autonomie  en  raison  de  la  dépopulation  (^)  ou  à  la 
suite  d'événements  politiques  (').  Quelquefois  au  contraire  ces 
bourgs,  devenus  prospères  et  populeux,  étaient  élevés  par  les 
Romains  au  rang  de  cité,  ou  bien  on  réunissait  plusieurs  loca- 
lités voisines  en  une  commune.  Certaines  d'entre  elles  ont 
changé  de  condition  plusieurs  fois  :  Orcistus,  dans  la  Phrygie 
Salutaire,  avait  été  d'abord  une  ville  assez  importanteC*)  ;  elle 
perdit  son  droit  de  cité  après  Marc-Aurôle  et  devint  une  simple 
xwfxr,  dépendant  de  la  ville  voisine  de  Nacoleia,  à  qui  ses  pro- 
priétaires fonciers  durent  payer  l'impôt  désormais.  Et  en  331 
seulement,  Constantin  lui  rendit  son  rang  de  ville (*). 

Les  Romains  étaient-ils  favorables  à  la  multiplicité  des 
bourgs,  ou  préférai(mt-ils  les  cités  indépendantes?  Il  nous  est 
assez  malaisé  de  le  dire  positivement.  Cependant  on  croit 
remarquer  qu'ils  tenaient  à  ce  qu'il  y  eût  en  Asie  un  grand 
nombre  de  villes  moyennes,  et  en  effet  elles  firent  la  prospérité  du 
pays.  Des  cités  trop  puissantes  auraient  été  peut-être  pour  eux  une 
gêne;  ils  n'ont  pas  dû  accorder  souvent  à  des  villes  des  territoires 
voisins;  nous  avons  des  exemples  de  ces  libéralités,  mais  elles 
servent  à  récompenser  des  services  signalés  rendus  à  Rome  dans 
ses  guerres.  Ce  qu'ils  ont  voulu  supprimer  surtout,  je  crois,  ce 
sont  les  associations  de  bourgs.  Une  inscription  des  environs  de 
Tralles,  du  m''  siècle  av.  J.-C. ,  mentionne  un  xo-.vôv  tô  Tapatacvwv  (^). 
Il  est  possible  que  Tapaiavoi  désigne  les  habitants  d'un  certain 
nombre  de  bourgades  formant  un  Koinon.  Une  autre  inscription 
en  effet  indique  les  magistrats  du  Koinon  C);  ils  ont  été  pris 

(1)  Ainsi,  daos  la  xcijXT)  Mu).£itwv,  près  de  Philadelphie,  sur  le  chemin  de  Sardes 
(Leb.,  1669)  et  dans  la  -.taToixta  TaTixw(AY)Twv,  à  Kassaba,  entre  Magnésie  du 
Sipyle  et  Sardes  (Buresch-Ribbeck,  p.  1). 

(2)  Exemple  :  Strabon,  XIV,  1,  10,  p.  636  C  :  MooG;,  [lia.  twv  'liSwv  twv  SwSîxoc, 
r,  vjv  Si' ô/iyavSptav  Mi),rj(y;oi;  <TV\nten6'ki<j'zai, . 

(.3)  Cf.  les  acquisitions  de  Stratonicée,  approuvées  par  le  sénatus-consulte  dit  de 
Lagina. 

(4)  CIC,  3822  B  2. 

(5)  CIL,  111,  352. 

(6)  Cousin  et  Deschamps,  BCH,  X  (1886),  p.  486  sq. 

(7)  Ibid.,  -p.  488,  n"  2. 
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pour  une  dédicace  dans  les  différents  bourgs.  Cinq  de  ceux-ci 
sont  indiqués;  parmi  eux,  des  noms  nouveaux;  mais  le  premier 
des  magistrats  est  qualifié  de  TaêY,vô;.  Il  se  peut  qu'il  s'agisse 
ici  de  Tabae,  la  ville  de  Carie,  qui  aurait  d'abord  lait  partie  de  ce 
Koinon  et  s'en  serait  détachée  ensuite.  On  lui  aurait  peut-être 
attribué  une  partie  des  autres  xojfxat  de  noms  inconnus,  le  restant 
ayant  été  donné  à  d'autres  villes,  afin  de  rompre  le  groupement 
primitif. 

Les  Romains  ont  fondé  peut-être  un  certain  nombre  de  villes 
en  Asie;  j'entends  qu'ils  auraient  créé  des  agglomérations  sur 
des  points  de  leur  choix;  mais  surtout  ils  firent  naître  de  nou- 
velles municipalités,  et,  sans  tixer  des  familles  dans  une  région 
déterminée,  ils  donnèrent  à  celles  qui  s'y  trouvaient  déjà  une 
organisation  de  type  hellénique,  ou  ils  élevèrent  au  rang  de 
cités  de  modestes  groupements  de  population.  C'est  ainsi  que 
devint  une  ville,  au  commencement  du  ii°  siècle,  sous  le  nom 
d'Hadrianopolis,  la  simple  jccou.y,  de  Lydie  qui  s'appelait  Straio- 
nicée('). 

Si  Hiérakomé,  après  l'an  17,  prit  le  nom  de  Iliérocésarée, 
ce  n'est  pas  seulement  parce  qu'Auguste  la  releva  de  ses 
ruines;  à  cette  date  commence  son  monnayage (^),  elle  devint 
donc  une  TrôXt;.  La  même  hypothèse  est  permise  pour  Bagis 
qui,  dénommée  Caesarea,  frappa  des  pièces  à  partir  de  Néron. 
L'officine  de  Daldis  n'entre  en  activité  qu'au  temps  des 
Flaviens,  par  le  bienfait  desquels  elle  fut  sans  doute  élevée  au 
rang  de  cité,  en  même  lemps  qu'ils  lui  donnaient  le  nom  de 
Flauiopolis  ou  Flauia  Caesarea .  Quant  à  Diosliieron ,  dont 
aucune  monnaie  n'est  antérieure  à  Auguste,  ce  devait  être  pri- 
mitivement une  simple  citadelle;  un  ancien  Trûpytcv  est  encore 
reconnaissable  dans  le  nom  du  village  moderne  de  Birghi(^).  On 
en  dira  autant,  pour  le  même  motif,  de  Clannuda,  qui  semble, 
dès  le  début  de  l'Empire,  avoir  été  rendue  indépendante  de 
Blaundus,  sa  voisine.  Sala  devint  un  jour  DomiLianopolis  ;  or 
justement  on  n'a  d'elle  aucune  monnaie  antérieure  au  ii''  siècle. 
Tmolus  n'était  sans  doute  qu'un  lieu-haut  avant  de  passer  ville 
sous  le  nom  d'Âureliopolis,  par  la  faveur  de  Marc-AurèleC^]. 


(1)  Cf.  G.  Radet,  BCH,  XI  (1887),  p.  122. 

(2)  Imhoof-Blumer,  Lydische  Stadtmunzen,  p.  5. 

(3)  Cf.  G.  Radet,  Rev.  des  Élud.  anc,  V  (1903),  p.  10  sq. 

(4)  Barclay    Head,    GrCBM,    Lydia,    pp.    XXXLX      Bagis),    XLIX    (Daldis), 
L  (Dioshieron),  XLVIII  (Clannuda),  XCIV  (Sala),  CXXXVI  (Tmolus). 
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Ail  Nord-Est  de  Pergame,  siiivaiiL  Straboii,  et  jusqu'à  la 
Phrygie  Épictète  s'étendait  le  district  des  Mysiens  Abbaitae.  Ils 
ont  émis  bon  nombre  de  monnaies,  toutes  antérieures  à  l'Empire, 
qui  portent  :  MTi:QN  ABBAITQN;  leurs  voisins,  les  Phrygiens 
Épictètes,  ont.  également  à  la  même  époque,  frappé  des  pièces 
qui  présentent  la  légende  :  EIinvTIITEi.iN.  11  semble  donc  qu'au 
p''  s.  av.  J.-C,  ces  deux  peuplades  étaient  organisées  en  com- 
munautés régulières  et  jouissaient  d'un  des  principaux  privi- 
lèges appartenant  à  la  véritable  ttôX-.;,  le  droit  de  monnayage. 
Waddiugton  ajustement  remarqué {';  que  sous  les  Empereurs, 
peut-être  déjà  au  temps  de  la  République  romaine,  leur  condi- 
tion paraît  avoir  été  modifiée.  Leurs  noms  ne  se  rencontrent 
plus  sur  les  monnaies,  mais  à  leur  place  on  trouve  ceux  des 
villes  (jui  s'élevèrent  sur  leur  territoire,  Ancyre,  Synaus, 
Cadi,  etc villes  dont  on  ne  connaît  pas  de  monnaies  anté- 
rieures à  (]llaude,  alors  que  celles  des  Abbaïtae  et  des  Épictètes, 
toutes  plus  anciennes  qu'Auguste,  pourraient  même  bien 
remonter  au  ii^  siècle  avant  notre  ère.  On  peut  conclure  que 
quelques-unes  des  petites  agglomérations  locales  qui  formaient 
les  deux  groupes  nommés  ci-dessus  prirent  plus  d'importance 
au  début  de  l'Empire  et  furent  constituées  en  communautés 
indépendantes,  alors  que,  primitivement,  simples  bourgs  ou 
villages,  elles  faisaient  partie  d'un  même  district,  dont  le  mode 
de  gouvernement  n'est  pas  connu  (-),  et  dont  le  centre  principal 
devait  être  Ancyre,  à  en  juger  par  son  nom{^). 

Toute  cette  région  montagneuse  des  environs  des  Abbaïtae, 
s'étendant  entre  l'Ida  et  l'Olympe,  est  restée  longtemps,  jusque 
sous  Hadrien,  sous  l'hégémonie  de  gens  d'allures  douteuses, 
moitié  princes,  moitié  chefs  de  bandits.  Les  Césars  ont  tâché 


(1)  Leb.,  ad  n.  1001. 

(2)  Il  y  avait  là  peut-être  un  gouvernemeût  de  forme  sacerdotale,  comme  daas 
deux  autres  provinces  de  la  Mysie  primitive,  l'Abrettène  et  la  Morène  (Strab., 
XII,  8,  9,  p.  574  Cl. 

(3)  Il  faut  sans  doute  rapproclier  le  cas  —  moins  clair  cependant  —  des  Ka-Jarptavo^ 
ou  habitants  de  la  basse  vallée  du  Caystre,  qui,  avant  l'ère  chrétienne,  lançaient 
des  monnaies  remplacées  depuis  par  celles  d'Hypaepa  (GrCBM,  Lydia,  p.  xliii). 
Mais  plus  curieux  est  celui  des  KiXêtavot,  habitants  d'une  large  plaine  traversée 
par  ce  fleuve,  à  l'est  des  précédents.  A  l'époque  impériale,  cette  communauté  est 
coupée  en  deux,  groupées  chacune  autour  d'un  centre  :  ce  centre  demeure  inconnu 
pour  les  KiXê'.avo'i  ot  avw;  l'autre  branche  s'appela  ol  Ki).êiavo\  oc  tziçiX  Nesxeav 
(Cf.  Imhook-Blumbr,  T)ie  Mûnzen  der  Kilbianer  in  Lydien,  Numismatisehe 
Zeitschrift,  XX  (1888),  p.  1-18). 
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d'établir  là  des  municipalités  à  organisation  rég:nlière;  ils  ont 
fondé,  ou  plus  probablement  élevé  au  rang  de  villes  Tiberiopolis, 
Hadriani  et  HadrianlTlierae;  il  est  à  remarquer  quo  ces  noms 
dérivent  de  noms  d'Empereurs.  Dans  les  régions  d'accès  un  peu 
dirticile,  la  civilisation  hellénique  n'a  pas  pénétré  aussi  complè- 
terueiil.  ni  surtout  aussi  vile  que  le  souhaitaient  les  Romains. 
Ils  avaient  donné  à  l'Asit^  un  gouvernement  sénatorial,  c'est-à- 
diro  trop  dépourvu  d'initiative.  Des  centres  nouveaux  se  formè- 
rent cependant  et  en  assez  grand  nombre;  mais  alors  on  croit 
reconnaître  l'inlervcnlion  personnelle  d'un  César('j,  qui  appa- 
raît avec  une  grande  netteté  en  ce  qui  concerne  Sébaste  de 
Phrygie. 

Nous  avons  conservé  des  fragments  d'un  poème  mutilé (-), 
dont  la  fin  contenait  une  narration,  non  pas  mythique,  mais 
historique,  de  la  naissance  de  cette  ville.  Son  nom  même,  sa 
numismatique  (^j  montrent  qu'elle  avait  été  fondée  ou  au  moins 
agrandie  par  Auguste;  l'inscription,  déckiffrable  à  partir  de  la 
ligne  li),  laisse  voir  dans  quelles  circonstances  et  à  quelle 
époque.  Au  début  on  distingue  la  mention  d'une  assemblée  des 
dieux,  dans  laquelle  une  prophétie  fut  faite  par  Dionysos  tou- 
chant la  future  Sébaste.  Aux  lignes  15  et  suivantes,  on  peut 
restituer  le  récit  en  ces  termes  :  Pendant  son  séjour  en  Asie, 
après  Actium,  Octave,  voulant  connaître  les  desseins  d'Apollon, 
envoya  consulter  l'oracle  phrygien  ;  il  eu  reçut  sans  doute  une 
prédiction  encourageante,  que  les  événements  confirmèrent,  car 
le  triumvir,  devenu  empereur  à  Rome,  voulant  prouver  sa 
reconnaissance  et  exécuter  la  prophétie  de  Dionysos,  fit  rassem- 
bler les  populations  avoisinantesC')  et  les  établit  dans  la  plaine, 
au  pied  du  temple  qui  se  dressait  sur  la  hauteiu'.  Et  la  ville  fut 


(1)  Il  va  sans  dire  néanmoins  qu'on  aurait  tort  d'attacher  trop  d'imporlance  au 
fait  qu'une  ville  porte  le  nom  d'un  Empereur,  comme  Aureliopolis  de  Lydie, 
Hadrianopolis  dans  la  Phrygia  l'uroreios,  Traianopolis  de  Phrygie,  ou  un  nom 
plus  vaguement  impérial,  comme  Sebastopolis  et  Keratupa-DIocésarée  de  Carie, 
Hiérocésarée  et  Iulia  Gordos  de  Lydin.  Tout  ceci  s'expliquerait  très  bien  à  la 
rigueur  par  une  simple  intention  de  fliilterie,  et  nous  n'avons  guère  là  qu'un  moyen 
de  datation  approximatif. 

(2)  Cf.  Leohand  et  Chamonari.,  BC.II,  XVII  (189.!),  p.  269,  n°  57;  Burescu, 
Woc/tenschrift  filr  klassische  l'hilolor/ie,  189i,  [i.  108:  Franz  Cumo.nt,  Bev. 
urchi'ol,  ]II«  série,  t  XXYIÎI  (189C)),  p.  ITM;  Uamsav,  Cilles  and  His/i.,  11, 
n»  i7."j.  p.  ()0(j. 

i3)  VA.  IIeau,  Historia  inn/wi'in»,  p.  "(08. 

['i)  L.  IG  ;  TiToXicOpa  Ticpt/.Ti'jvtov  àvÔpjwTïwv]. 
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appelée  de  son  propre  nom,  Sébasle(').  Buresch  est  d'avis  qu'il 
y  eut  là,  en  réalité,  une  7'eco)isiruction.  Sous  Auguste  s'accom- 
plirent plusieurs  dedncllones  coloniarum-^  beaucoup  de  villes 
d'Orient  se  nommèrent  en  son  honneur  KatrrâpEta,  HsêaaTOTroXtç 
et  i^eSaTT-Zj  (ainsi  dans  le  Pont,  la  Cilicie,  la  Judée).  Hiérocésarée, 
antérieurement  appelée  Hiérakom(;,  avait  été  restaurée  par 
Aut^msle.  Sébastopolis  se  nommait  primitivement  ilyrina(^); 
sous  Au.uusle,  ce  devint  o  07ijji.0(;  ô  KatTapÉtov  Muptvat'cov(^).  Tralles 
avait  été  détruite  en  26  avant  J.-C,  par  un  tremblement  de 
teri'c;  Aui;uste  la  reconstruisit ('*)  en  y  envoyant  une  colonie 
(àTTotxta).  l^a  ville  nouvelle,  par  reconnaissance,  s'appela,  durant 
de  lonuues  années,  Kaiçâpeia;  et  nombre  d'inscriptions  men- 
tionnent les  Ivomains  qui  habitaient  Tralles.  Buresch  conclut  : 
Si  l'on  considère  ces  divers  exemples  et  le  l'ait  du  voisinai^e  des 
villes  secourues  par  Aup:uste  après,  les  tremblements  de  terre, 
ou  n'hésitera  pas  à  rani^^er  Sébasle  dans  la  même  catéjjjorie. 
Et  cette  solution  ne  contredit  nullement  le  lémoi^j-nage  cité  plus 
haut. 

Auiiusle  nous  apparaît  ainsi  connue  ayant  été  en  Asie  un  très 
actif  constructeur  et  réparateur  de  villes;  il  est  probable  que 
son  initiative  se  montra  surtout  avant  l'attribution  de  la  pro- 
vince au  Sénat.  L'intervention  romaine  est  moins  lacile  à 
surprendre  dans  les  cas  où  le  iwm  de  la  ville  n'a  rien  de  latin  (*). 
11  est  visible  que  certaines  contrées  de  l'intérieur,  en  Carie 
notamment ,  doivent  aux  Romains  les  bienfaits  du  régime 
municipal;  on  n'y  trouve  pas  d'inscriptions  ni  de  monnaies 
antérieures  à  leur  occupation;  néanmoins  ce  n'est  pas  une 
preuve  ^absolue  qu'avant  eux  l'hellénisme  n'y  avait  aucune- 
ment pénétré.  Stèles  gravées  et  monnaies  se  sont  multipliées 
sous  l'Empire,  grâce  à  la  vanité  municipale,  qui  n'a  jamais 
obtenu  aussi  libre  cours  que  sous  les  Césars. 

Pour  résumer  tout  ce  qui  précède,  nous  dirons  que  Sylla  a 


(1)  Une  inscription  trouvée  à  Euménie  (CIG,  3884)  mentionne  des  lionneurs  rendus 
à  Marc-Aurèie  par  les  gens  de  Sébasie;  il  est  peu  probable  que  cette  formule 
rappelle  un  rjualificatif  donné  'à  Euménie;  c'est  plutôt  la  ville  même  de  Sébaste, 
située  à  peu  de  distance,  et  d'où  la  pierre  aura  été  transportée  pour  un  motif 
quelconque,  comme  il  est  arrivé  souvent. 

(2)  Plin.,  //.  N.,  V,  121. 

(3)  Mo-jaetov,  1876,  p.  16,  no  108. 

(4)  Agath.,  IlisL,  H,  17. 

(5)  Par  exemple  Tymandus.  —  V.  Legra.nd  et  Chamovard,  BCH,  XVII  (1893), 
p.  258,  n»  40. 
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probablement  lait  une  première  délimitation  provisoire  des 
cités;  celles-ci,  ou  beaucoup  d'entre  elles,  ont  possédé  des 
bouriis  ou  villages  éparpillés  dans  les  alentours.  De  ceux-ci,  les 
Romains  ont  tâché  de  réduire  le  nombre  en  élevant  quelques 
xoifxa'.  au  ranii'  de  cités,  afin  de  multiplier  les  centres  dévie 
locale  et  d'éviter  le  péril  des  trop  grandes  métropoles.  Enfin,  ils 
ont  eux-mêmes  l'onde  des  villes.  Quelle  situation  ont-ils  faite 
aux  diverses  municipalités?  C'est  ce  qu'il  nous  faut  maintenant 
lâcher  d'éclaircir. 


§  3.  —  Villes  libres  et  Villes  sujettes. 

On  se  laisserait  facilement  induire  en  erreur  par  cette  qualifi- 
cation de  «  libre  »  qu'on  voit  donnée  abusivement  ou  à  des 
villes  ou  à  des  pays  entiers  en  réalité  tributaires.  Tite  Live  dit 
(le  l'Asie  (*j  :  «  Aristonicus  Eumenis  régis  flliiis  Asiam  occiipa- 
uit,  cum  iesimnento  Ailali  régis  legata  populo  Romano  libéra 
esse  deberet.  »  Ici,  comme  l'a  noté  avec  raison  Marquardt(-),  la 
liberté  de  l'Asie  consiste  en  ce  qu'elle  ne  doit  pas  être  soumise 
à  un  roi.  Théoriquement,  le  sujet  est,  sous  l'antique  royauté, 
un  esclave,  tandis  que  dans  l'Empire  romain  c'est  un  homme 
libre  (^).  Mais  cette  question  est  tout  à  l'ait  indépendante  de  celle 
de  savoir  quelles  villes  sont  libres  et  quelles  villes  ne  le  sont 
pas.  Or,  il  y  avait  en  Asie  des  unes  et  des  autres.  Le  fait  s'ex- 
plique très  facilement  :  Les  cités  des  régions  occidentales  de 
l'Empire  furent  souvent  créées  par  Rome  elle-même,  ou  bien, 
lorsqu'elles  tombèrent  sous  sa  loi,  elles  n'avaient  atteint  qu'à 
un  degré  de  civilisation  encore  assez  faible  ;  une  tutelle  étroite  leur 
convenait.  Au  contraire,  dans  les  pays  de  langue  grecque,  les 
nouveaux  maîtres  trouvèrent  un  régime  municipal  très  déve- 
loppé. La  simple  prudence  leur  conseillait  de  le  maintenir, 
afin  de  rendre  leur  domination  beaucoup  plus  légère,  plus  sup- 
portable ;  et,  du  reste,  l'existence  de  pouvoirs  locaux  déjà  bien 

(1)  Epitome  LIX. 

(2)  Trad.  fr..  VIII,  p.  109,  note  4. 

(3)  V^  ce  que  .Iosèphe  {AtiL  ii/d.,  XV(,  2,  A)  dit  des  Juifs  d'Asie,  devenus,  grâce 
aux  Romains,  à  la  fois  autonomes  et  libres  :  «  S'ils  comparaient  l'ancienne  royauté 
et  le  gouvernement  d'aujourd'hui,  en  dehors  de  beaucoup  d'avantages  que  ce  der- 
nier leur  a  donnés,  ils  trouveraient  encore  suffisant  de  n'èlrc  plus  esclaves,  mais 
libres.  »  {Éd.  Didot,  p.  619,  1.  23). 
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ordonnés  allait  lacilitor,  loin  de  l'ontraver,  le  fonctionnement 
des  rouages  de  leur  administration  provinciale  ,  activer  son 
(ruvre.  En  Orient,  ils  devaient  surtout  consolider  le  passé  et, 
pendant  les  deux  premiers  siècles  au  moins  de  1  ère  chrétienne, 
les  relations  des  villes  avec  Rome  sont  bien  loin  de  présenter  le 
caractère  d'uniformité  qu'elles  eurent  plus  tard  (')  ;  mais  surtout 
il  importe  de  ne  pas  s'en  tenir  à  la  lettre  de  leur  qualification 
oflicielle  ;  il  y  a  des  villes  ofticiellement  libres  dont  la  liberté  est 
fort  limitée,  des  villes  sujettes  qui  ont  une  g'rande  liberté  de 
fait,  sans  aucune  irarantie,  par  simple  tolérance. 

Les  privilèges  des  munici})alit(''s  pouvaient  avoir  deux  ori- 
gines :  un  acte  unilatéral  des  Romains,  loi  ou  sénatus-consulte, 
ou  bien  un  traité  [foedus)  entre  Rome  et  la  ville.  D'où  deux 
genres  de  villes  :  ciuUatcs  foederatae  et  cmitales  sine  foedere 
immunes  et  liberae,  et  si  Ton  ajoute  les  villes  non  libres  ou  sti- 
pendiariae ,  soumises  au  tribut  [stipendiinn],  on  arrive  à  une 
terminologie  Iripartite,  parfaitement  signalée  par  8eruius('^)  et 
par  Appien(^).  M,  Mommsen  déclare(^)  qu'elle  ne  s'applique  pas 
à  l'Orient. 

Je  nai  pas  k  examiner  la  question  pour  l'Orient  tout  entier  ; 
je  m'en  tiens  à  la  province  d'Asie.  D'après  M.  Mommsen  lui- 
même,  ce  qui  donnait  toute  sa  force  au  lien  du  foediis,  le  met- 
tait à  l'abri  d'une  révocation  soudaine  en  vertu  du  bon  plaisir 
de  Rome,  c'était  l'échange  de  serments  qui  accompagnait  celui 
des  paroles.  Y  eut-il  des  traités  d'alliance  conclus  entre  des 
peuples  d'Asie  selon  cette  forme  solennelle^  Il  y  a  tout  lieu  de 
croire  que  cette  garantie  dut  s'ajouter  à  toutes  les  conventions 
de  cet  ordre  passées  avant  la  constitution  de  la  province.  Les 
deux  parties  traitaient  alors,  en  théorie  tout  au  moins,  d'égale  à 
égale.  Polybe,  signalant  l'habileté  des  Rhodiens,  qui  avaient  su 
participer  longtemps  aux  succès  militaires  des  Romains  sans 
conclure  avec  eux  aucune  alliance,  ajoute  qu'ils  ne  voulaient 
pas  Trûoxa-raÀaaÇâvE'.v  (T'^îç  auToù;  opxot;  xat  (7uvôrjy.ai;  (^).  Ils  finirent 
cependant  par  en  comprendre  les  avadtages  et  les  solliciter. 
D'abord  éconduits(*^),  ils  arrivèrent  à  leurs  fins  un  an  plus  tard, 

(1)  Cf.  MiTTEis,  Reichsrecht  und  Volkarechl ,  p.  85  sq.,  90  sq. 

(2)  Ad  Aeiieid.,  Ill,  20. 

(3)  Bel.  cin.,  1,  102. 

(4)  Roi».  Sfaatsrecht,  III,  1,  p.  657,   note  3;  Fur  den    Orient  besleht   dièse 
t'rminologischc  DreUlieiliiru/  iiiclit. 

(5)  XXX,  5  (ad  a.  587  u.  c). 

(6)  POLYB.,  XXXI,  1. 
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en  164  av.  J.-C.  (').  La  (7u[Aaa/ia  fut  encore  renouvelée  ultérieure- 
ment, et  plusieurs  rois{^)  il  nous  est  parlé  des  serments  pro- 
noncés à  cette  occasion. 

Rhodes  a  ainsi,  parmi  les  cités  d"Asie,  une  place  à  part  (')  : 
seule,  antérieurement  au  legs  d'Attale,  elle  avait  lié  ses  intérêts 
à  ceux  de  Rome  par  un  traité  juré.  Et  il  semble  bien  que  la 
métropole  ait  respecté  ses  engagements  pendant  toute  la  durée 
du  régime  républicain  ;  mais  les  choses  changèrent  dans  la 
suite. 

Quand  elle  eut  annexé  les  lerriloires  composant  l'héritage  du 
roi  de  Pergame,  les  alliances  conclues  par  Rome  sous  serment 
changèrent  forcément  de  nature.  C'était  une  marque  de  bien- 
veillance et  de  faveur  qu'elle  accordait  en  fait  à  des  sujets  mé- 
ritants. Astypalée,  si  nos  informations  ne  sont  pas  incomplètes, 
fut  la  première  à  en  profiler.  Elle  devint  Y  alliée  de  Rome  en 
649/105  C),  et  Méthymne  signa  une  convention  analogue  vers 
la  même  époque  ;  nous  le  savons  par  une  double  série  de  témoi- 
gnages épigraphiques,  entre  lesquels  on  a  signalé  une  concor- 
dance littérale (^).  Mais,  on  l'oublie  trop,  les  inscriptions  en 
question  sont  à  ce  point  mutilées  que  les  restitutions  proposées 
gardent  un  caractère  encore  assez  hypothétique,  en  dépit  de  ce 
rapprochement  des  deux  traités  ;  et  même  avec  ces  restitutions 
peut-être  aventureuses,  on  n'arrive  qu'à  des  clauses  très  som- 
maires qu'on  peut  résumer  ainsi  :  Amitié  et  alliance  entre  Rome 
et  Astypalée  (ou  Méthymne)  ;  pas  de  guerre  entre  elles  ;  aucune 
des  deux  ne  laissera  passer  sur  son  territoire  les  ennemis  de 
l'autre  ou  ne  les  aidera  de  quelque  façon  que  ce  soit.  Au  con- 
traire, chacune  secourra  son  alliée.  11  n'est  pas  fait  mention  de 
l'autonomie  d'Astypalée;  mais  le  rôle  que  la  ville  joue  le  sup- 
pose forcément.  Pourquoi  Rome  a-t-elle  conclu  lui  pacte  avec 
ces  deux  villes  plutôt  qu'avec  d'autres  ?  Ce  n'est  point  clair  ;  on 
croit  deviner  seulement,  d'après  les  termes  mêmes  des  inscrip- 
tions, que  les  navires  d'Astypalée  et  de  Méthymne,  places  mari- 


(1)  XXXI,  7  :  T-fiV  Ttpb;  Pwij.a!0'j;  a'JîJ.aa/;av. 

(2)  App.,  Bel.  ciu.,  IV,  68  :  ôeo'j;  5"  wtj.oTaTî,  otî (TuvE-n'ôîaôe,  zal   (iTtov- 

5àç  ÈTtl  Toï;  opxotç  èo-irévSîTe.  —  Cic,  Ep.   fam.,  XII,  15   :  foedere...  quod  cum 
[Rhodiisi  M.  Marcello,  Seru.  Sulpicio  renouatumerat  ;  quo  luraueninl  Rliodii... 

(3)  Cr.  HoLLEAUX,  Mélaiif/es  l'enot,  19<J3,  p.   183  sq. 

(4)  Vii-nECK,  S.  G.,  XXI  =  IGI,  111,  173.  V.  suprà,  p.  80. 

(5)  Conrad  Ciciiomus,  Ein  Bihidnisuerlrag  zwischen  Rom  utid  Melhymna 
{lihein.  Mus.,  N.  F.,  XLIV  (1889),  p.  440);  il  reproduit,  p.  446,  le  texte  d'Asty- 
palée, corrigé  d'après  l'autre,  qui  a  été  publié  à  nouveau  dans  IGI,  H,  510. 
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times,  ponvaiont  êtro  appeléos  à  rendre  de  lirands  services  à 
leur  soi-disant  alliée,  la  métropole.  La  prestation  de  serments 
est  exprimée  dans  les  deux  textes  ('). 

Le  cas  d'Aphrodisias  funie  à  PJarasa)  est  plus  sinpilier.  Nous 
avons  à  son  sujet  une  lettre  du  triumvir  Marc-Antoine (-'),  qui 
envoie  aux  habitants  «  copie  de  nos  bonnes  grâces  pour  vous  ». 
—  «  En  tonte  jïislice,  dit  le  texte,  libre  et  autonome  sera  la  cité 
de  Plarasa-Aphi'odisias.  »  Les  honneurs  accordés  par  les  trium- 
virs sont  ratifiés  ;  le  sénat  et  le  peuple  de  Plarasa-Aphrodisias 
acceptent  la  liberté  et  l'immunité,  comme  toute  ville  jouissant 
de  la  condition  la  meilleure,  au  point  de  vue  des  droits  et  des 
devoirs  ;  la  cité  devient  «  amie  et  alliée  du  peuple  romain  » .  La 
lettre  de  Marc-Antoine  rappelle  qu'un  serment  fut  prêté (^)  :  il  y 
eut  donc  des  eniiairements  réciproques  ;  quels  étaient  ceux 
d'Ai)hrodisias?  Nous  l'iarnorons.  Rien  de  pareil  eu  la  forme  à  ce 
que  nous  avons  vu  dans  les  traités  d'Astypalée  et  de  Méthymne. 
La  liberté  semble  avoir  été  donnée  à  la  ville  pour  la  première  fois 
par  César,  sans  doute  en  récompense  de  sa  fidélité  envers  Rome 
au  cours  des  dilTérenles  guerres  que  celle-ci  soutint  en  Asie  ; 
car  la  Carie  montra  peu  de  complaisance  pour  Mithridate.  Et 
cet  avantage  fut  octroyé  à  Aj)hrodisias  à  une  époque  où  elle 
faisait  déjà  partie  de  la  province.  Dans  quelle  intention  les 
Romains  en  firent-ils  une  ville  foederata?  Il  nous  semble 
impossible  de  l'apercevoir;  très  probablement  ces  mots  :  ami  et 
allié,  ne  rei)réscntent  qu'un  titre  honorifique  ;  le  serment  qui 
donna  plus  de  solennité  à  ce  contrat  de  parade  était  une  con- 
cession aux  vieilles  formes. 

Je  ne  suis  pas  moins  convaincu  du  caractère  véritable  des 
conventions  conclues  avec  Rome  par  la  villedcCnide.  L'éditeur 
du  texte  qui  les  rappelle,  M.  Matzas,  le  date  avec  beaucoup  de 
vraisemblance  de  l'an  29  avant  J.-d  (*).  La  victoire  avait  donné 
à  Auguste,  et  définitivement,  Tempire  du  monde.  Une  alliance 


(1)  Pour  Aslypalée,  fragm.  B.,  L  43;  pour  Méthymne,  I.  15. 

(2)  C(G,  2737  =  ViERECK,  S.  G.,  V. 

(3)  A,  I.  28.  —  Cf.  une  iûscription  récemment  découverte  (Paton,  JHSt,  XX 
(1900),  p.  77):  2t,(j.ov  o-j[i(p.)oc/o'v  'Pa)|jLaiwvTr|î).a(j.TïpoTâTr|Ç  çtXoa-sêâiTTOU  èXsuÔipa; 
xai  a'JTOV(5|jiou  xa-à  Ta  SôyiJiaTa  t?,?  lepwTiTf);  cr'jvx./,r|-oy  xocl  Ta  opy.ia  xat  Ta; 
6£ta;  àvTiypaçà;  'Açpoôiat'swv  tt^aew;. 

(i)  'A9/iva,  XI  (1899),  p.  283-288.  -  L.  1  :  "Opy..  upo;  'Ptou-a^ou;,  cf.  I.  5).  - 
Celle  formule  interdit  toute  confusion  avec  le  serment  prêté  à  la  personne  d'un 
Empereur  au  moment  de  son  avènement  (cf.  le  serment  dus  habitants  d'Assos  (Ster- 
KETT,  Pap.  Am.  Sôh.,  I,  p.  50;  Mommsen,  Ephem.  epigr.,  V  (1884),  p.  154-8). 


LES  CITÉS  ET  LES  BOURGS;  LEUH  PHYSIONOMIE  GÉNÉRALE.     107 

conclue  eL  jurée  avec  celte  petite  ville  ne  pouvait  être  pour 
celle-ci  qu'une  récompense  de  services  rendus  que  nous  ne 
connaissons  pas.  11  n'en  est  pas  moins  vrai  qu'on  entrevoit  les 
stipulations  ordinaires  des  traités  à  travers  les  lambeaux  de 
phrases  déchitlrés  sur  ce  monument  très  mutilé. 

Que  penser  maintenant  de  la  situation  de  Mytilène  ?  Elle  avait 
perdu  sa  liberté  en  raison  de  son  attitude  ravoral)le  à  Mithri- 
date  ,  Pompée  la  lui  restitua,  nous  dit  Velleius  Paterculus(')  ;  et 
vers  le  moment  où  un  hasard,  l'amitié  de  Pompée  pour  un 
Lesbien,  lui  vaut  cette  faveur,  elle  peut  conclure  un  traité  avec 
Rome,  traité  qui  paraît  avoir  été  renouvelé,  on  ne  sait  pourquoi, 
sous  Auguste  (-).  La  deuxième  partie  de  ce  document,  restituée 
d'une  façon  un  peu  hypothétique,  porterait  les  mêmes  clauses 
que  le  traité  d'Astypalée.  Resterait  pourtant  cette  différence 
qu'aucun  serment  ne  fut  prononcé. 

Sur  un  point  de  l'Italie,  on  a  trouvé  deux  inscriptions  à  côté 
l'une  de  l'autre;  la  première  faisait  mention  du  roi  Mithridate 
Philadelphe  et  Philopator,  la  seconde  portait  :  o  or^uo^  Ta^Y,vcov 
cptXoç  xoà  (7û;j.[ji.a/oç  Pwfxatwv  (^).  M.  Mommsen  a  montré  ('')  qu'il  y 
avait  là  une  série  de  statues  élevées  à  Jupiter  Capitolin  par  des 
rois  et  des  villes  d'Asie  Mineure.  Les  deux  fragments  ci-dessus 
rappelés  ont  seuls  été  conservés.  Or  si  l'on  comprend  une 
alliance  de  Rome  avec  le  roi  de  Pont,  celle  où  entre  le  peuple 
de  Tabae  ne  saurait  être  prise  que  pour  une  récompense, 
supposée  conclue  à  la  même  date. 

D'après  le  sénatus- consulte  de  Lagina,  plusieurs  fois  cité,  le 
sénat  concéda  aux  habitants  de  Stratonicée  (1.  41  et  82)  otxatotç 

xac  voaotç  xal  £Ot(Tixo?ç  Totç  iâi'otç  otç  TrpoTspov  ly'pcovTO,  OTTcoç  yptovrai,  Ce 

qui  revient  à  la  formule  latine  :  ut  legibus  aniiquis  uierentiir 
permissum  (ou  eiqiie  legibus  sueis  ulunio),  aux  termes  de 
laquelle  les  Romains  avaient  coutume  de  conférer  à  une  ville 
aÙTovofAta  et  qualité  de  ciuitas  sine  foedere  libéra  et  immunis  (*). 
Or  nous  voyons  pourtant  dans  le  même  document  que  le  sénat 
renouvelle  la  cuapLa/ia  avec  les  Stratonicéens. 

(1)11,  18,  1. 

(2)  IGI,  II,  35  d. 

(3)  Publiées  plus  correctement  qu'auparavant  par  MM.  Gatti  [Bull.  dell.  comm. 
arch.  comiin.  di  Borna,  1888,  p.  138  sq.)  et  Barnabei  (Notizie  degli  scavi,  1888, 
p.  13'i,  189),  M.  Babei.on  avait  déjà  trouvé  la  restitution  [T]aor,vwv  (Rey.  rfes  £J/.  .7?'., 
(1888).  p.  93). 

(4)  Zeitschrift  fiir  Ntnnismatik,  XV,  p.  207-219. 
(5   Liv.,  XXXVIII,  39,  12  ;  cf.  Polyb.,  Vlll,  29. 
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Le  cas  d'Alabanda  esl  encore  plus  éniirmaliqiie.  Après  la 
défaite  d'Antiochiis,  on  18'J,  elle  demanda  aide  et  protection  au 
consul  Manlius(').  En  170,  elle  envoya  des  ambassadeurs  qui 
sollicitèrent  du  Sénat  la  permission  d'ofTrir  une  couronne  d'or  A 
Jupiter  Capitoiin,  et  elle  consacra  un  temi)lo  à  la  déesse  Rome, 
célébrant  en  son  honneur  des  jeux  annuels C^).  En  168,  quand 
le  Sénat  déclara  libres  la  Carie  et  la  Lycie,  antérieurement 
attribuées  à  Rhodes,  elle  s'empressa  de  soutenir  les  sujets  révol- 
tés de  cette  île{').  Elle  fut  battue  avec  ^lylasa,  son  alliée,  mais 
il  ne  lui  fut  pas  inutile  d'avoir  servi  la  politique  romaine.  Une 
inscription  gravée  peu  après  la  première  guerre  contre  Mithri- 
date(*)  mentionne  notamment  l'envoi  d'une  délégation  auprès 
du  Sénat  romain  pour  renouveler  et  confirmer  les  relations 
d'amitié  (oiXt'a)  avec  Rome.  Les  premiers  éditeurs (^)  ajoutaient  : 
et  conclure  avec  elle  une  alliance  etrective  ((rufiixa/i'a)  ;  la  ville 
se  serait  ainsi  élevée,  dans  ses  rapports  avec  Rome,  à  un  niveau 
supérieur  et  plus  honorable.  Mais  M.  Holleaux  a  pu  contester 
les  chances  d'exactitude  de  cette  dernière  conclusion  (®). 

En  dehors  des  monuments  épigraphiques,  peut- on  tirer 
quelque  éclaircissement  des  textes  littéraires  pour  la  solution 
de  cette  question  ?  M.  Ilenze  l'a  essayé (')  sans  aboutir  à  un 
résultat  satisfaisant.  Il  constate  l'abus  qui  a  été  fait  du  mot 
'év^TTTovoo;  [foederatus],  non  moins  que  de  celui  d'èXsuôspo;  ;  la 
terminologie  exacte  n'est  pas  respectée  par  les  auteurs.  Myti- 
lène,  d'après  les  inscriptions,  paraît  bien  être  foederala  ;  or, 
Pline rAncien  l'appelle  simplement /j&^ra('');  bien  mieux, il  passe 
sous  silence  l'autonomie  de  Mélhymne,  pourtant /"oet/era/a  ex 
iiireiurando.  Il  y  a  plus  :  le  foedus  indique  alliance  ;  mais  une 
grande  incertitude  persiste  sur  la  valeur  des  mots  societas  ou 
socius,  fj'juixxy/.x  ou  ffûixaa/oç.  Cicéron  (')  et  Tite  LiveC")  opposent 

(1)  Liv.,  XXXVIII,  13. 

(2)  Id.,  XLIII,  6. 

(3)  PoLYB.,  XXX,  V  :  Liv.,  XLV,  25. 

(4)  C'est  M.  Hugo  Willrich  (Hennés,  XXXIV  (1899),  p.  305-311)  quia  découvert 
la  date  exacte  de  ce  texte,  qu'on  faisait  remonter  avant  lui  à  une  centaine  d'années 
plus  haut  dans  Thisloire. 

(5)  BCH,  X  (1880),  p.  304. 

(6)  Rev.  des  EL  ç/r.,  XI  (1898),  p.  258  sq. 

(7)  De  ciuitalibus  liberis  quue  f'uenmt  in  prouinciis  popuU  liomaniy  diss. 
inaug.,  Berlin,  1892,  p.  1-G. 

(8)  H.  X.,  V,  139. 

(9)  Pro  Sest.,  26,  57. 

(10)  XLV,  25. 
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socii  à  hosies  ;  les  Grecs  auraient  alors  traduit  par  ajaaa/ot  ; 
mais,  eu  ce  sens,  ce  n'est  plus  la  même  chose  que  foederati.  Il 
se  peut  bien  que  des  c7Û[X[xa/oi,  sans  Iraité,  aient  suivi,  par  intérêt 
ou  autrement,  la  cause  des  Romains.  Il  est  de  lait  aussi  que 
Cicéron,  —  imitant  en  cela  un  usage  peut-être  courant,  —  finit 
par  appeler  socii  tous  les  provinciaux.  Il  qualifie  de  la  sorte  les 
habitants  de  Lampsaque(')  ;  or,  il  n'est  pas  certain  que  ce  fût 
une  ville  libre (-).  Ajoutons  que  le  Sénat  romain,  qui  devait 
employer  à  bon  escient  les  formules  juridiques,  appelle  ainsi 
des  peuples  non  libres  (^).  Ici  donc  nous  allons  encore  plus 
loin  :  «  amis  et  alliés  »  n'impliquerait  même  aucune  idée  de 
liberté. 

Que  conclure  de  tout  ceci  ?  Je  constaterai  en  somme  qu'il  n'y 
a  que  trois  cas  de  a\j^\Lri/j.(L  ou  de  foedus  assez  caractérisés  : 
celui  de  Rhodes  et  ceux  d'Astypalée  et  de  Méthymne.  L'un  est 
antérieur  à  la  formation  de  la  province  d'Asie  ;  les  deux  autres 
datent  d'une  époque  où  la  ville  intéressée  pouvait  bien  n'y  être 
pas  encore  entrée.  Une  fois  la  province  constituée,  je  crois  cer- 
tain, avec  M,  Mommsen,  qu'en  Asie  la  notion  du  foedus,  telle 
qu'elle  resta  comprise  ailleurs,  s'est  perdue,  et  que  ces  ciiiitates 
foederalae  s'opposent  simplement  aux  cluitates  siipendiariae. 
Les  Grecs  aimaient  beaucoup  les  formules  sonores,  quoique 
vides,  et  à  cela  peut-être  se  réduit  le  mystère  du  titre  glorieux 
dont  l'explication  nous  a  quelque  temps  retenus. 

Nous  voilà  donc  en  présence  d'une  double  division  seule- 
ment :  villes  libres  et  villes  sujettes  (*).  La  liberté  comprenait 

(1)  Verr.,  II,  1,  30,  76. 

(2)  Ibid.,  24,  63. 

(3)  ViERECK,  XII,  p.  17,  I.  17-18. 

(4)  Une  place  à  pari  pourtant  est  à  réserver,  parmi  les  villes  d'Asie,  aux  colo- 
nies. On  n'en  trouve  qu'un  très  petit  nombre,  dont  l'histoire  et  l'organisation  nous 
sont  inconnues  ;  et  on  ne  voit  pas  les  raisous  qui  ont  dicté  le  choix  des  Romains. 
Pariura,  petite  localité  de  Mysie  bur  l'Hellespoot,  fut  élevée  au  rang  de  colonie  par 
César,  d'où  sou  nom  de  colonia  Iulia  Pavium  (Leb.,  1731)  ;  ses  monnaies  portent  : 
C.  G{emeila  d'après  Eckhel)  I.  P.  Depuis  Hadrien,  celte  légende  fut  modifiée  en 
C.  G.  I.  }i{adrîana)  P.  La  ville  avait  reçu  de  ce  prince  des  bienfaits  qui  valurent 
à  ce  dernier  le  titre  de  (deuxième)  fondateur  (Leb.,  1747  :  conditori  col.).  — 
Alexandria  Troas  devint  colonie  après  l'an  27  av.  J.-C,  sous  Auguste  (Eckhel,  11, 
479  :  colonia  Aiigusta)  ;  les  inscriptions  nous  montrent  qu'elle  élait  divisée  en  dix 
uici,  agissant  tantôt  de  concert,  tantôt  séparément  (CIL,  III,  380  sq).  —  Faut-il  y 
joindre  Samos  ?  Une  inscription  de  cette  locali:é  porte  en  effet  :  eto-jç  y.oXtovt'a; 
{Rhein.  Mas.,  .V.  F.,  XXII,  p.  325).  Nous  savons  qu'Auguste  lui  donna  la  liberlé, 
mais  cela  u'esl  pas  contradicloire,  car  Troas  et  Paiium  l'avaient  aussi  et  la  figu- 
raient sur  leurs  monnaies  par  un  Silène  debout.  Cependant  elle  n'est  pas  citée  dans 
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théoriquement  :  une  administration  autonome,  avec  des 
assemblées  politicjues,  des  ma.uistrals  ]iarticnliers  et  lUie  juri- 
diction propre,  le  droit  de  percevoir  des  impôts  sur  le  territoire 
de  la  ville,  l'exemption  de  tout  tribut  à  payer  à  Rome  (l'immu- 
nité), la  dispense  de  recevoir  des  i;arnisons  romaines  (d'où  le 
nom  d'àcppoupYjTo;),  le  itis  exiUi  ou  droit  de  recevoir  des  exilés  et 
celui  de  battre  monnaie,  dans  la  mesure  tolérée  pai'Rome.  Nons 
verrons  tout  à  l'heure  ce  qu'il  advint,  au  cours  des  temps,  de 
ces  divers  privilèues.  Demandons-nous  d'abord  suivant  (|uel 
principe  de  choix  Rome  les  attribua  à  certaines  villes  et  non  à 
d'autres.  En  général,  elle  se  montra  conservatrice  en  Orient;  il 
n'est  donc  jias  sans  intérêt,  à  ce  point  de  vue  encore,  de  con- 
naître la  .situation  antérieure  à  sa  domination  ('). 

Sous  les  Attalides,  toutes  les  villes  d'Asie  n'étaient  pas  placées 
sur  le  même  i-ang  :  il  y  en  avait  de  libres  et  autonomes  ;  d'autres 
étaient  soumi.ses  au  tribut.  Ville  libre  depuis  18iS(-),  Milet  dcîvait 
l'être  encore  vers  1  iO  av.  J.-(l.,  puisque  le  Sénat  romain,  entre 
146  et  135,  donna  aux  habitants  l'arbitiaue  du  ronllit  entre 
Lacédémonc  et  j\Ies.^ène(').  Kn  V.VS,  il  en  était  de  mêm(î  (1(^  Pricne 
et  de  Samos,  puiscpic  c'est  Rome,  et  non  pas  le  roi  Altale,  qui 
trancha  le  difïérend  entre  elles (*).  En  13'.i,  le  consul  L.  Calpur- 
nius  Piso  avait  adressé  \uie  décision  favorable  aux  Juifs  (^)  à 
certaines  villes  que  Josèphe  appelle  aùxovofxoufxévaç  irôXetç  {").  On 
trou\e  dans  le  nombre  des  villes  de  Carie  :  Myndos,  Ilalicar- 
nasse,  Gnide.  A  côté  de  ces  villes,  on  regardait  encore  comme 
autonomes,  à  l'arrivée  des  Romains  :  Lampsaque,  Rhodes,  Cos, 
Héraclée  du  Latmos,  Abydos,  Chios,  Clazomène,  Alabanda, 
Gymé,  Gyzique,  Dardanos,  Erythrée,  Ilium,  Magnésie  du  Méan- 


le  texte  suivant  du  Digeste  (L,  XV,  De  Censibus,  8,  §  9)  :  In  prouincia  Asia 
duae  sunt  iuris  Ilalici  [coloniae)  Troas  et  Pnrium.  Ce  droit  italique  affranchis- 
sait les  habitants  de  la  contribution  personnelle  ou  foncière  et  rendait  les  terres 
susceptibles  de  propriété  e.v  iure  Quiritium.  —  Tralles  a  été  jointe  abusivement  à 
la  liste  ;  après  un  tremblement  de  terre  sous  Auguste,' elle  prit  le  nom  de  Caesarea 
et  fut  peuplée  de  Romains,  mais  en  partie  seulement  (Leb,,  600"  ;  Eckhel,  III, 
p.  126;  Agathias,  Hist.,  Il,  17). 

(1)  C'est  la  méthode  suivie  avec  raison  par  M.  Brandis  dans    son   savant  article 
Asia  de  la  Realencijclopudie  de  Pauly-Wissowa. 

(2)  PoLYB.,  XXII,' 27. 

(3)  DlTTENBER(3ER,   SIC,  2e  éd.,    u»  314. 

(4)  IBM,  404,  405  =  Viereck,  XIII,  XIV. 

(5)  1  Makkab,,  XV,  23. 

(6)  Anl.  iucL.KW,  8,  5 
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dm,  Mytilène,  Mylasa,  Phocée,  Smyrne,  Téiiédos(').  Quelle  lui, 
à  le-ur  égard,  lalliludc  de  M'.  Aquilius  et  de  la  commission 
sénatoriale  des  Dix,  qui  opérait  avec  lui  ?  Nous  l'ignorons,  mais 
nous  ne  sommes  pas  sans  renseignements  sur  la  situation  de 
ces  villes  dans  les  années  qui  suivirent  ;  et  cela  permet  quelques 
aperçus. 

Liberté  et  autonomie  entraînaient  alors,  comme  principal 
avantage  pratique,  immunité,  dispense  du  tribut  ;  or  les  Romains 
s'étaient  jetés  sur  l'Asie  avec  une  ardeur  qui  avait  des  fins 
toutes  pécuniaires;  cette  dispense  ne  dut  pas  leur  agréer,  et 
nous  voyons  bien  que  devant  leur  avidité  la  liberté  de  beaucoup 
de  villes  a  succombé.  D'abord,  on  devine  qu'il  en  fut  ainsi  pour 
toutes  les  cités  de  Carie  ;  aucune  d'elles  n'est  plus  nommée 
comme  libre  depuis  l'annexion  (à  part  Guide,  qui  le  redevint 
plus  tardjf  ).  Sous  Sylla,  Milet  et  Glazomène  ne  sont  plus  libres, 
car  un  sénalus-consulte  oppose  leurs  tribunaux  à  ceux  dés  IXsû- 
Ospat  7:ôX£tç(^).  Abydos,  Dardanos,  Cymé,  Pbocée  se  virent  resti- 
tuer, pour  peu  de  temps,  la  liberté  par  Pompée  ;  c'est  donc 
qu'elles  l'avaient  perdue  dans  l'intervalle  (^).  Pour  Lampsaque, 
Prièue,  Erythrée,  nous  n'entendrons  plus  parler  désormais  de 
leur  autonomie.  Quant  à  Cos,  Auguste,  le  premier,  semble  lui 
avoir  accordé  à  nouveau  quelque  faveur  (^).  Ténédos  perdit  ses 
avantages  un  peu  plus  tardivement (^).  En  somme,  qu'il  en 
faille  faire  remonter  la  responsabilité  à  M'.  Aquilius  ou  à  d'autres, 
les  Romains,  au  début  de  l'occupation,  semblent  n'avoir  plus 
voulu  connaître  de  villes  libres  et  surtout  de  villes  dotées  de 
l'immunité.  Les  idées  reçues,  l'intérêt  fiscal  y  mettaient  obstacle. 
11  n'est  plus  question  de  privilèges  à  cette  époque,  ou  pas  encore. 
Astypalée  reçoit  la  liberté  en  105,  mais  elle  ne  l'obtient  que 
d'un  traité  spécial  avec  Rome  C)  ;  Apollonide  de  Mysie  est  égale- 
ment libre  au  temps  de  Cicéron(^).  Et  on  ne  connaît  pas  d'autres 
exceptions. 

Les  Romains  de  la  fin  du  ii"  siècle  n'entendaient  donc  pas  se 
dépouiller  des  avantages  du  tribut.  L'Asie,  en  passant  sous  leur 

(1)  Cf.  Henze,  op.  laiid.,  p.  38  sq. 

(2)  L'inscription  792,  IBM,  parle  d'un  prince  xaTaaTT)T«[Ji£vou  [rjjjiàiv  è),£uJ6Epfav 

(3)  Se.  de  Asclepiade,  CIL,  I,  203,  1.  19  sq, 

(4)  Dio  Cass.,  XLI,  25  ;  Luc  an.,  Phars.,  V,  53. 

(5)  Dio  Cass.,  LVI,  27. 

(6)  Cic,  ad  Q.  /■;.,  II,  11,  2. 

{!)  CIG,  2485  =  IG(,  111,  173;  Ciciiobius,  Bhein.   Mus.,  XLIV,  p.  440. 
(8)  Pro  Flacco,  29,  70. 
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domination,  commença  par  être  moins  heureuse  que  sous  les 
Attales.  Faut-il  en  conclure  à  un  ressentiment  qui  aurait  poussé 
les  Grecs  à  ouvrir  leurs  portes  à  Milhridatc?Ce  serait  une  déduc- 
tion naturelle,  mais  un  peu  hâtive.  Si  Ton  regarde  la  liste, 
dressée  plus  haut,  des  cités  autonomes  avant  l'époque  romaine, 
on  verra  que  ce  sont  i)rcsque  exclusivement  des  villes  de  la  côte 
ou  des  îles.  Or  nous  avons  constaté  précisément  que  ce  sont 
celles  qui  résistèrent  le  plus  longtemps  au  roi  de  Pont;  et  on 
en  peut  dire  autant  des  villes  de  Carie,  brutalement  dépouillées. 
Les  Grecs  étaient-ils  donc  taillables  à  merci  ?  On  pouvait  le 
croire. 

Pourtant  Sylla  paraît  avoir  changé  de  tactique  après  la  guerre 
de  Mithridate  ;  il  contirma  leur  liberté  à  Chios,  Ilium,  Magnésie 
du  Méandre,  l^hodes,  qui  l'avaient  alors  peut-être  virtuellement 
gardée('),  et  il  la  donna  à  Hlratonicée  de  Carie,  qui  ne  l'avait 
jamais  eue(^)  ainsi  qu'à  une  petite  fédération  carienne(^).  Son 
idée  était  de  récompenser  les  cités  qui  avaient  montré  quelque 
dévouement  à  la  cause  romaine.  La  récompense  n'avait  rien  de 
platonique,  d'illusoire;  la  liberté  entraînait  immunité,  car  nous 
voyons  les  gens  de  Stratonicée  se  plaindre,  parce  qu'entre  les 
décrets  de  Sylla  et  la  ratification  de  ses  actes  par  le  Sénat,  les 
dispositions  prises  en  leiu'  faveur  n'ont  pas  été  respectées,  et 
qu'ils  ont  dû  payer  le  tribut  comme  les  habitants  d'une  simple 
ville  sUpendiaire.  Privilège  violé  ;  donc  privilège.  jN'ous  devons 
penser  aussi  que  les  taxes  exceptionnelles  dont  Sylla  frappa 
l'Asie,  sous  le  nom  de  contributions  de  guerre,  n'atteignirent 
pas  les  cités  qu'il  avait  déclarées  libres.  Peu  lui  importait  du 
reste  ;  il  avait  fixé  la  somme  qui  lui  serait  remise  ;  il  savait  que 
la  province  pourrait,  quoique  avec  peine,  la  lui  fournir,  quand 
même  il  y  aurait  quelques  participants  de  moins.  La  différence 
de  traitement  qu'il  établissait  entre  les  villes,  suivant  leur  atti- 
tude, servait  à  montrer  que  Rome  savait  faire  la  distinction 
entre  ses  loyaux  sujets  et  les  déserteurs  ou  les  traîtres.  La  satis- 
faction que  pouvaient  en  ressentir  les  premiers  provoquerait 
sans  doute  entre  les  localités  d'Asie  une  certaine  émulation,  une 
rivalité  de  zèle  et  de  fidélité  à  l'égard  de  la  métropole,  celle-ci 
ayant  en  outre  en  main  un  moyen  de  coercition  efficace  et 
immédiat,  dont  elle  userait  le  cas  échéant,  du  jour  au  lendemain, 

(1)  CIG,  2222;  Tac,  Aiin.,  III,  62  ;  Appian.,  Mithr.,  61. 

(2)  Se.  de  Lagina,  Viereck,  XXIX. 

(3)  Se.  de  Tabae,  Hermès,  XXVI  (1891),  p.  145  sq. 
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le  retrait  de  la  liberté.  Un  exemple  éclatant  fut  lait  précisément 
alors  :  Mytilène,  longtemps  rebelle,  perdit  son  aiilonoraie,  sur- 
croît de  punition  pour  la  cité  déjà  partiellement  détruite  ('). 

L'extrême  fragilité  de  cette  liberté  est  facile  à  constater  pendant 
tout  le  début  de  l'Empire,  et  aussi  la  futilité  ou  le  caractère 
strictement  personnel  des  mobiles  qui  poussèrent  certains 
généraux  ou  certains  Empereurs  à  favoriser  telle  ou  telle  ville. 
C'est  Mytilène  qui  se  voit  réintégrer  dans  ses  anciens  privilèges 
par  Pompée,  en  témoignage  d'amitié  pour  un  de  ses  habitants  ; 
c'est  Gnide  qu'affranchit  César  pour  plaire  à  un  des  notables  (^)  ; 
c'est  Samos,  qui  est  gratifiée  de  même  par  Auguste,  sou  hôte 
pendant  quelques  mois  (^)  ;  nous  avons  constaté  qu'elle  avait  eu 
autrefois  l'autonomie;  elle  l'avait  donc  perdue  dans  l'intervalle. 

Pline  l'Ancien  nous  donne (*)  la  liste  des  villes  libres  à  l'épo- 
que d'Auguste:  Caunus,  Termera,  Mylasa,  Alabanda,  puis  Cnide 
et  Aphrodisias,  redevables  à  César  de  cette  faveur  {^],  Stratonicée, 
Rhodes,  Ilium,  Chios,  encore  en  possession  des  privilèges 
qu'elles  tenaient  de  Sylla,  Samos  déjà  nommée  ;  et  il  faut  y 
joindre  Méthymne  et  Astypalée,  dont  la  situation  un  peu  spé- 
ciale a  été  examinée  plus  haut.  Que  l'on  compare  cette  liste 
avec  les  précédentes,  on  verra  que  le  mouvement  inauguré  par 
Sylla  ne  s'est  guère  prolongé  ;  très  peu  de  cités,  après  lui,  ont 
été  pourvues  d'une  autonomie  qu'elles  n'avaient  pas  alors,  et 
quelques-unes,  qui  l'avaient  eue,  ne  l'ont  pas  conservée;  la 
nomenclature  de  Pline  ne  comprend  plus  Magnésie,  ni  Apollo- 
nide,  ni  Méthymne  ;  elle  ne  parle  pas  non  plus  de  Cyzique  dont 
la  liberté  a  subi  de  singulières  vicissitudes  :  cette  ville  changeait 
d'état  de  quinze  ans  en  quinze  ans  ou  à  peu  près.  Passé  le  règne 
de  Vespasien,  il  faudra  encore  retrancher  peut-être  de  cette 
liste  Rhodes  et  Samos  (*),  et  dès  le  premier  siècle  de  l'ère  chré- 
tienne il  n'est  fait  mention  d'aucune  concession  d'autonomie. 


(1)  CicHORius,  Rom  und  Mytilène,  p.  6. 

(2)  La  ville  dut  beaucoup  à  uq   certain  C.  luiius  Théopompos,   fils  d'Artémidore, 
que  SrRABOiN  (XIV,  2,  15,  p.  656  C)  appelle  :  6  Kataapo;  to-j  6co-j  çt/o;,  tôiv  (xsyiXa 

SuvaîxÉvwv.  Allusion  expliquée  par  Plvt.,  Caes.,  62  :  Après  Pharsale,   Kataap 

â'j'ilxevo;  ôà  xr,;  'Aaiaç,  KvtSi'o-j;  te  0îO7rô(iTCcp  tÔ)  ffUvayayôvTt  Toù;  [x-jOou;  '/api- 
Çô|j.£vo;  r|),£y8£pwiT£.  Théopompe  reçut  de  grands  honneurs,  et  même  de  villes 
étrangères  (IBM,  Knidos,  801). 

(3)  Dio  Cass.,  LIV,  9. 

(4)  H.  N.,  V,  103  sq. 

(5)  VlERECK,   S.    G..  V. 

(6)  SvET.,  Vesp.,  8  ;  Evtrop.,  VII,  19. 

V.  Ghapot.  —  La  Province  d'Asie.  9 
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Il  mesemble  à  propos  de  donner  ici  un  tableau  des  villes  d'Asie 
qui,  à  notre  connaissance,  ont  eu  la  liberté  à  un  moment  quel- 
conque de  la  domination  romaine,  ou  même  un  peu  avant.  Il 
est  impossible  d'en  essayer  un  classement  méthodique;  l'ordre 
alphabétique  me  paraît  donc  indiqué. 

Abydos. — Fut  libre  avant  la  domination  romaine,  et  grâce 
aux  Romains  (Liv.,  XXXIII,  30). 

Alabanda.  —  Indépendante  des  Rhodiens,  au  temps  où  ceux- 
ci  étaient  maîtres  de  la  Carie  (Liv.,  XLIII,  0  ;  XLV,  2b).  Une 
inscription  du  début  du  ii«  siècle  (BGH,  X  (1886),  p.  299)  indique 
la  conclusion  d'une  auiL^a./ioL  entre  cette  ville  et  Rome.  Depuis 
lors,  citée  par  Pline  {H.  N.,  V,  190). 

Aphrodisias  (et  Plarasa).  —  «  Amie  et  alliée  »  de  Rome 
(ViEUECK,  V  =  CIG,  2737),  en  vertu  d'une  déclaration  de  César 
ratifiée  par  Marc-Antoine  et  de  serments  échangés.  Elle  est 
citée  par  Pline  simplement  comme  ville  libre  (V,  109). 

ApoUonide.  —  Libre  sous  L.  Valerius  Flaccus,  au  temps  de 
Gicéron  {Pro  Flacco,  29,  70). 

Asiypalée.  —  Libre  et  foederaia  depuis  105  av.  J.-G.  (Vie- 
REGK,  XXI),  mais  pour  une  durée  inconnue  à  partir  d'Auguste 
(Plin.,7/.  iV.,  IV,  71). 

Caiinus.  —  Sylla  l'avait  donnée  à  Rhodes  (Gic.,  ad  Q.  fr.,  I, 
1,  33),  à  qui  elle  paya  un  tribut  ;  mais  les  Cauniens  se  plaigni- 
rent des  Rhodiens  auprès  des  Romains,  qu'ils  auraient  préférés 
comme  maîtres  (Strab.,  XIV,  2,  3,  p.  652  G)  Il  paraît  que  les 
Romains  ne  consentirent  pas  à  cette  cession  amiable,  et  pour- 
tant nous  entendons  dire  que  la  ville  subit  la  juridiction  de 
Rome  (Gic.,  ad  Fam.,  XIII,  56,  3).  Pline,  dans  sa  liste,  la  men- 
tionne (V,  104),  mais  au  temps  de  Dion  Chrysostome  [Or. 
XXXI,  p.  633  R)  elle  n'était  déjà  plus  autonome. 

Chios.  —  Une  des  villes  dont  la  liberté  semble  avoir  été  le 
plus  complètement  ininterrompue  ;  elle  commence  peut-être 
dès  avant  la  guerre  de  Mithridate  (Liv.,  XXXVIII,  39),  en  tout 
cas,  attestée  à  partir  de  Sylla,  par  Appien  {Mithr.,  25,  46)  et, 
sous  Auguste,  par  Pline  (V,  136)  et  par  une  inscription  (GIG, 
2222). 

Clazoniène.  —  Elle  était  libre  avant  qu'il  n'y  eût  une  pro- 
vince d'Asie  (Liv.,  XXXVIII,  39),  mais  sujette  après  la  guerre 
contre  Mithridate,  car  le  sénatus  -consulte  de  Asclepiade (K aibel, 
163,  951  =  Bruns,  Fontes  iuris  antiq.,  p.  158)  la  représente 
comme  soumise  à  la  juridiction  des  magistrats  romains. 

Cnide.  —  Libre  sous  les  Attales,  elle  le  redevient  grâce  à 
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César  (Plvt.,  Caes.,  48)  ol  demeure  telle  sons  Auguste  (Pli n., 
V,  104)  mais  dans  des  coodilions  meilleures,  ayant  t'ait  un  traité 
et  échangé  des  serments  avec  Rome ,  peu  après  la  bataille 
d'Actium  ('AOr,va,  XI  (189ÎI),  p.  283-288). 

Cos.  —  Reçut  quelques-uns  des  éléments  de  la  liberté  ; 
Auguste  lui  avait  donné  le  ius  exilil  (Dio  Cass.,  LVI,  27)  ;  Claude 
demanda  pour  elle  au  Sénat  l'immunité  (Tac.,  Ann.,lL\l,  61  : 
y^etulit  de  immunitate  Cois  tribiœnda),  cédant  à  l'influence  de 
son  médecin  Xénophon,  natif  de  Cos  (cf.  Paton  and  Hicks, 
Inscript,  of  Cos,  n""  84-04).  M.  Hicks  la  suppose  pleinement 
libéra  depuis  Pompée,  mais  simple  hypothèse.  Au  temps  d'Au- 
guste, elle  eut  un  tyran,  Nicias  (Strab.,  XIV,  2,  19,  p.  658  C; 
Aelian.,  h.  Var.,  1,29)  ;  mais  il  dut  prendre  avantage  de  la 
confusion  qui  précède  Actium  ,  on  n'en  peut  rien  déduire  pour 
notre  point  de  vue  ;  et  une  inscription,  contemporaine  d'on  ne 
sait  quel  Empereur,  la  suppose  libre  alors  (BCH,  V  (1881)  n»  23, 
p.  237  =  Paton  and  Hicks,  26). 

Cyme.  —  Avait  eu  la  liberté  et  l'immunité  avant  la  formation 
delà  province  (Polyb.,  XXH,  27  ;  Liv.,  XXXVIII,  39)  et  ne 
paraît  pas  l'avoir  conservée. 

Cyzique.  —  Sa  situation  et  les  hasards  de  la  guerre,  peut-être 
aussi  l'humeur  un  peu  altière  de  ses  habitants,  la  firent  fré- 
quemment passer  d'une  situation  à  l'autre.  Elle  était  libre  sous 
les  Attalides  (Polyb.,  XXVI,  6,  13);  elle  ne  montra  pas  une 
obéissance  absolue  à  Mithridate  dans  la  première  guerre,  et  lui 
résista  franchement  dans  la  seconde  (Appian.,  Mithr.,  73-76). 
On  lui  fut  indulgent  et  elle  garda  sous  la  République  (Strab., 
XII,  8,  11,  p.  575  C)  une  liberté  qu'Auguste  suspendit  pendant 
cinq  ans  (20-15  av.  J.-C).  Dion  Cassius  nous  en  donne  (LIV,  7 
et 23)  les  motifs,  qui  révèlent  une  sorte  d'injures  que  les  Romains 

ne  pouvaient  tolérer  :  xoùç  oà  Kuî^ixrjvoùç,  ô'xt  'Pwjxat&uçTivàç  èv  a-râcrst 
(jLaffTtYwiravTôç  aTcéxTstvav,  èBouXcotraTo.  Une  inscription,  publiée  par 
M.  André  Joubin  {Rev.  Et.  gr.,  VI  (1893),  p.  8)  honore  une 
femme  établie  à  Cyzique,  qui  y  fit  de  grandes  entreprises  de 
travaux  publics.  Le  décret  dit  (1.  6-7)  qu'elle  n'a  pas  considéré 
les  Cyzicéniens  comme  une  antique  fondation  de  Cyzikos,  mais 
comme  un  récent  «  bénéfice  »  d'Agrippa  (véav  'AypiTtTra  /aptv). 
Agrippa  avait  fait  en  l'an  15  un  voyage  en  Orient  ;  c'est  l'année 
où  Auguste  rendit  la  liberté  à  Cyzique;  peut-être  Agrippa  visita- 
t-il  la  ville  et  celle-ci  dut-elle  à  son  instigation  ce  retour  de 
faveur.  Elle  fut  dépouillée  une  fois  de  plus  en  25  de  notre  ère, 
pourun  nouveau  manque  d'égards  (Dio Cass.,  LVII,  24  :  xat  Ku^tx-rj- 
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vwv  7)  èXeuôspta  aùOiç,  oxt  t£  'Pojfxai'ou;  Ttvàç  eSyjCav,  xat  ort  rb  Tjpàiov,  8 
Tùi  AôyoûaTto  Troteïv  yjpçavTO,  oùx  èçsTÉXscav,  àcpr,p£Ôr|).  Peut-être  faut- 

il  soupçonner  là  Teflet  de  quelque  malveillance  particulière, 
car  Tacite  dit  à  propos  des  délations  qui  avaient  eu  lieu  sous 
Tibère  {Ann.,  IV,  36)  :  «  On  reprocha  aux  habitants  de  Cyzique 
de  néglii?er  les  cérémonies  du  culte  d'Auguste  et  de  commettre 
des  violences  contre  les  citoyens  romains  ;  et  ils  perdirent  la 
liberté  qu'ils  avaient  bien  méritée  dans  la  guerre  contre  Mithri- 
date,  qui  les  avait  assiégés  et  qu'ils  repoussèrent  non  moins  par 
leur  propre  constance  que  par  le  secours  de  Lucullus  »  (cf. 
aussi  SvET.,  Tib.,  'SI).  Pourtant  ils  se  servaient  encore  d'un 
calendrier  spécial  au  ii"  siècle  (CIG,  3664),  ce  qui,  d'après 
M.  Mommscn  [Dr.  publ.  rom.,  trad.  fr.,  VI,  2,  p.  340),  est  un 
signe  certain  d'autonomie. 

Dardanos.  —  Libre,  grâce  à  l'intervention  romaine,  avant  la 
formation  delà  province  (Liv.,  XXXVIII,  39). 

Éphèse.  —  Reçut  peut-être  la  liberté  sous  la  République,  à  en 
croire  Tiuscription  suivante  (CIL,  I,  1)88)  :  Populus  EpJiesiu- 
[s  popidum  Ronianiim]  saluiis  ergo  quod  o[piinnit  maiorum] 
souom  (=  sui)  Ubertatem.  M.  Momrasen  [Dr.  publ.  rom.,  trad. 
fr.,  VI,  2,  p.  362)  interprète  autrement  celte  dédicace  :  après  la 
guerre  de  Mithridatc,  les  Éphésicns  remercient  les  Romains  de 
leur  avoir  rendu  la  qualité  d'hommes  libres  qu'ils  avaient 
comme  sujets  romains,  alors  que,  sujets  du  roi  du  Pont,  ils 
seraient  restés  esclaves.  Les  mots  salutis  ergo  rendent  l'expli- 
cation très  vraisemblable.  Seulement  elle  ne  se  concilie  guère 
avec  la  doctrine  du  môme  auteur  sur  les  calendriers  munici- 
paux. Il  est  établi  que  le  calendrier  solaire  fut  de  bonne  heure 
introduit  à  Éphèse,  mais  que  les  anciens  noms  de  mois  ioniques 
restèrent  encore  en  usage  jusqu'au  ii"  siècle  de  notre  ère 
(HiCKs,  IBM,  III,  2,  Prolegomena,  p.  78).  La  ville  aurait  donc 
joui  de  la  liberté  à  cette  époque.  Il  faut  choisir  entre  les  deux 
hypothèses  :  l'argument  tiré  de  l'emploi  du  calendrier  spécial 
ne  me  paraît  pas  décisif. 

Erythrée.  —  Libre  seulement  avant  la  formation  de  la  pro- 
vince (POLYB.,  XXII,  27  ;  Liv.,  XXXVIII,  39). 

Héraclée  du  Latmos.  —  Avait  été  tributaire  d'Antiochus  ; 
elle  fut  néanmoins  peut-être  quelque  temps  libre  et  bnmunis 
pour  s'être  rangée  à  la  cause  romaine  {Rev.  de  philoL,  XXIII 
(1899),  p.  275  sq.). 

llium.  —  Quand  les  Romains  firent  à  Attale  des  concessions 
de   terrain  comprenant  la  Troade,  ils  eu  détachèrent  llium, 
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déclarée  libre  (Liv.,  XXXVIII,  39,  10).  Suspendue  lors  de  la 
coastitution  de  la  province,  cette  liberté  lui  fut  rendue  par  Sylla 
après  la  guerre  de  Mithridate  (Appl\n.,  Milhr.,  61).  César  la  lui 
confirma  avec  l'immunité  (Strab.,  XIII,  1,  27,  p.  595  Ci7i.). 
Pourtant,  ou  bien  cette  immunité  était  incomplète,  ou  bien  elle 
avait  été  violée  et  demandait  à  être  proclamée  à  nouveau,  car 
nous  savons  que  Claude,  sur  la  requête  de  Néron,  alors  âgé  de 
seize  ans,  tint  une  harangue  en  grec,  sur  les  origines  troyennes 
de  Rome,  en  l'an  53,  et  que  les  Iliens,  sous  ce  règne,  furent 
déclarés  dispensés  de  toute  charge  publique  (Tac,  Ann.,  XII, 
58;  SvET.,  Cland.,  25;  Nero,  7;  cf.  Haubold,  De  t^ebiis  Ilien- 
siiim,  p.  51).  Antonin  le  Pieux  conféra  encore  à  cette  ville  des 
privilèges  que  nous  étudierons  plus  loin. 

Lampsaque.  —  Les  habitants  furent  soustraits  à  la  puissance 
des  rois  de  Pergame  par  les  Romains,  qu'ils  en  avaient  sollicités 
(Liv.,  XLIII,  6,  8-10;  I  Mahhab.,  XV,  23).  Aucune  indication 
postérieure,  hormis  le  passage  où  Cicéron  qualifie  ainsi  les 
Lampsacéniens  :  co7idicione  socii,  fortuna  serui  {Verr.,  II,  1, 
32,  81).  M.  Mommsen  interprète  ces  mots  comme  une  définition 
—  juste  malgré  l'enflure  oratoire  —  de  la  Guaaa/t'a,  qui  impli- 
quait à  la  fois  un  assujettissement  limité  vis-à-vis  de  Rome  et 
une  indépendance  politique  également  limitée. 

Magnésie  du  Méandre.  —  Cette  ville  avait,  au  début  du 
H^  siècle,  en  190,  noué  des  alliances  avec  Rome  (Liv.,  XXXVIII, 
39).  Qu'advint-il  d'elle  plus  lard?  A  propos  de  la  discussion  sur 
les  titres  des  cités  au  droit  d'asile.  Tacite  écrit  {Ann.,  111,  62)  : 
«  . .  .Magnetes  L.  Scipionis  et  L.  Sidlae  constitidis  nitebantiir, 
quorum  ille  Aniiocho ,  hic  Mithridate  pulsis ,  fîdem  atque 
uirtutem  Magnetum  decorauere,  uii  Dianae  Leucophrynae 
perfugium  inuiolabile  foret.  Vu  la  mention  de  ce  temple,  et 
attendu  que  Tacite  paraît  donner  plutôt  leur  nom  complet 
{Magnetes  a  Sipylo,  Anyi.,  II,  47)  aux  habitants  de  la  ville  voi- 
sine, quasi-homonyme,  il  me  semble  que  M.  Vaglieri  a  eu  tort 
de  regarder  le  texte  de  Tacite  comme  concernant  Magnésie  du 
Sipyle.  Il  ne  nous  est  pas  dit  comment  Scipion  et  Sylla  fidem 
atque  uirtutem  Magnetum  decorauere,  mais  il  est  clair  que 
les  avantages  concédés  à  la  ville  ne  durent  pas  se  borner 
au  droit  d'asile,  et  il  est  bien  permis  de  songer  alors  à  la 
liberté. 

Magnésie  du  Sipyle.  —  Peut-être  les  Romains  lui  donnè- 
rent-ils lautonomie  pour  avoir  résisté  à  Archelaos,  général  de 
Mithridate  (Paysan.,  I,  20,  5)  ou  eu  souvenir  de  la  victoire 
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remportée  tout  auprès  sur  Antlochus;  en  tout  cas  elle  la  possé- 
dait au  début  de  l'Empire  (Strab.,  XIIl,  3,  5,  p.  621  G). 

Mélhymne.  —  Liée  par  un  traité  avec  Rome  vers  105  (IGI, 
II,  310)  ;  les  serments  échangés  devaient-ils  assurer  la  perpétuité 
de  ses  droits?  Il  est  de  fait  que  Pline  ne  la  cite  pas  comme  libre 
(V,  130). 

Milet[^).  —  Libre  avant  la  rormation  de  la  province,  vu  l'ar- 
bitrage dont  elle  fut  chargée  (Dittenberger,  SIG,  2«  éd.,  314) 
entre  146  et  13:J.  Mais  elle  avait  perdu  cette  autonomie  dans  la 
suite  puisqu'en  7K  un  Milésien,  capitaine  de  vaisseau,  recevait 
du  Sénat  l'immunité  (CIL,  I,  203=Viereck,  S.  G.,  XVII  =  IGS, 
951).  Sa  déchéance  daterait  de  la  guerre  de  Mithridale,  d'après 
Gelzer  {De  Branchidis,  1860,  p.  23),  suivi  par  G.  Ilirschfeld 
(IBM,  021).  M.  Ilaussoullier  montre  que,  dans  le  silence  d'Appien 
à  son  sujet,  il  n'y  a  pas  lieu  de  supposer  qu'elle  prit  alors  parti 
contre  Rome,  et  pas  moyen  de  préciser.  Peu  après,  vers  le 
milieu  du  i*""  s.,  une  inscription  de  Didymes  mentionne  la 
reprise  des  délibérations  de  l'assemblée  du  peuple,  comme  aupa- 
ravant :  ses  privilèges  antérieurs  lui  .sont  rendus  (IBM,  loc.  cit.). 

Mylasa.  —  Libre  au  moins  sous  Auguste  (Plin.,  V,  108; 
add.  CIG,  2695  6). 

Mytilène.  —  Perdit  la  liberté  comme  complice  de  Mithridate, 
puis  la  reçut  à  nouveau  de  Pompée  (Plvt.,  Pomp.,  42;  Vell. 
Pat.,  II,  18);  grandement  favorisée  par  son  heureuse  situation, 
elle  vit  beaucoup  d'illustres  liomains  dans  ses  murs  :  après 
P.  Rutilius,  la  victime  des  publicains  (Val.  Max.,  II,  10,  5), 
M.  Agrippa,  qui  avait  quitté  Rome  pour  fuir  la  rivalité  de 
Marcellus  et  vécut  deux  ans  à  Mytilène  (731-733  =  23-21), 
quoique  gouverneur  de  la  Syrie  qu'il  administra  par  ses  légats 
(Ioseph.,  Ant.  iud.,  XV,  10,  2;  Tac.,  Ann.,  XIV,  53.—  Cf. 
GiCHORius,  Rom  und  Mytilène,  p.  46-7).  En  18  ap.  J.-G.,  Germa- 
nicus  s'y  retira  à  son  tour,  et  c'est  là  que  Julie  lui  naquit 
d'Agrippine  ;  il  nous  en  reste  plusieurs  témoignages  épigra- 
phiques.  Tout  cela  valut  les  faveurs  de  Rome  à  Mytilène  :  la 
liberté,  confirmée  par  Auguste  (Plin.,  V,  139),  peut-être  lui  fut 
enlevée  par  Vespasien  (Philostr.,  ApolL,  V,  41),  et  alors 
Hadrien  qui  visita  la  ville  en  automne  124,  et  que  les  inscrip- 
tions nomment  bienfaiteur  et  fondateur  de  la  cité,  la  lui  aurait 
rendue  (cf.  D.  Chrys.,  Or.,  XXXI,  p.  621-2  R).  — -  Cette  autono- 

(1)  Sa  condition  est  examioée  par  M.  B.  Haussoullier,  Études  sur  l'histoire  de 
Milet  et  du  Didymeion,  Paris,  1902,  p.  246  sq. 
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mie  aurait  reposé  quelque  temps  an  moins  sur  un  foediis,  vers 
la  fin  du  i*""  s.  av.  J.-C.  Cj. 

Phoc^e.  —  Avait  eu  l'autonomie  avant  la  formation  de  la 
province  (Liv.,  XXXVII,  32);  après  l'avoir  perdue,  elle  la 
recouvra,  grâce  à  Gn.  Pompée,  en  49  ou  48  (Dio  Cass.,  XLI,  25; 
LucAN.,  Phars.,  V,  53). 

Priène.  —  Libre  sous  les  Attalides,  comme  Samos,  puisque 
le  roi  de  Pergame  ne  trancha  pas  leur  contestation.  Une  inscrip- 
tion, qui  semble  être  d'époque  romaine,  indique  l'emploi  à 
Priène  d'un  calendrier  spécial  (GIG,  2906,  1.  8). 

Rhodes.  —  Reconnue  vers  164  av.  J.-G.  (Polyb.,  XXXI,  7, 
20),  la  liberté  lui  aurait  été  confirmée  par  Sylla  (Appian.,  Mithr., 
61),  puis  en  51  (Gic,  Ep.  ad  Fam.,  XII,  15,  2),  plus  tard  encore 
par  Gésar  (Appian.,  Bel.  cm.,  IV,  70).  Supprimée  par  Glande  en 
43 (^),  elle  lui  lut  restituée  dix  ans  plus  tard{^)  (Tac,  Ami.,  XII, 
58;  SvET.,  Claud.,  25;  Ner.,  1  ;  Anth.  Palat.,  U,  p.  159,  éd. 
Jacobs)  pour  lui  être  enlevée  une  fois  de  plus  par  Vespasien.  Le 
passage  de  Suétone  {Vesp.,  8)  qui  nous  en  informe  a  été  donné 
pour  altéré  ou  apocryphe,  car  Dion  GhrysosLome  (Or.,  XXXI, 
p.  620-1  R.)  représente  encore  Rhodes  comme  autonome  (Gf. 
Henze,  De  ciuitatibiis  libeins,  p.  59-61).  Pourtant  Suétone  est 


(1)  Une  remarque  de  détail,  mais  curieuse,  est  à  faire  à  propos  de  cette  ville  : 
les  Grecs,  comme  on  le  voit  par  les  monnaies,  écriraient  toujours  :  MuxtXrjvy),  et 
les  Romains  au  contraire  :  Mitylene.  Leur  orthographe  s'imposa-t-elle  dans  quelque 
mesure?  On  le  constate  du  moins  dans  un  texte,  non  pas  romain,  mais  grec  et 
municipal,  d'Aphrosidias  (Leb.,  1620*,  1.  17  :  MiT\j),r|Vr)v). 

(2)  Dio  Cass.,  LX,  24  :  'PwuLatouî  xtvàç  àveaxoJvÔTiKTav.  D'après  la  théorie  de 
M.  MoMMSE.N  {Dr.  piibl.  rom.,  trad.  fr.,  VI,  2,  p.  395-6),  les  Rliodiens,  comme 
les  Cyzicéniens,  se  mirent  dans  leur  tort  en  traduisant  devant  leurs  tribunaux  des 
citoyens  romains,  qu'ils  n'avaient  pas  le  droit  de  juger.  Est-ce  pour  exécuter  une 
sentence  qu'ils  les  mirent  en  croix?  A  la  vérité,  il  n'est  pas  fait  mention  de  procès, 
et  rien  n'oblige  à  en  supposer  un.  Les  expressions  de  Tacite,  parlant  des  habitants 
de  Cyzique  {uiolentius  quaedam  aiisis  publiée )  ne  sont  pas  absolument  claires; 
celle  de  Dion  Cassius  :  £'ô-/)<7av,  relativement  aux  mêmes  faits,  n'indique  pas  forcé- 
ment une  détention  préventive,  et  lorsque  cet  auteur  nous  parle  de  Romains  fouettés 
et  mis  à  mort  èv  a-càaet,  dans  une  émeute,  il  n'y  a  plus  de  doute.  Il  s'agit  de 
violences  commises  à  la  faveur  de  quelque  désordre,  et  non  de  l'usurpation  par  les 
pouvoirs  locaux  d'une  juridiction  qui  ne  leur  appartenait  pas.  Nous  connaissons  des 
cas  de  violences  exercées  même  contre  des  magistrats  romains  ou  contre  leurs 
agents  :  Tu,  si  te  legatum  ita  Lampsaci  tvactatum  esse,  senatum  docuisses,  ut 
tui  comités  uulnerarenlur,  lictor  occideretur,  ipse  circumsessus  pêne  incenderc... 
(Cic,  Verr.,  Il,  1,  33,  85). 

(3)  Cf.  l'iDscription  en  l'honneur  des  ambassadeurs  qui  obtinrent  cette  faveur 
pour  leur  cité  (IGI,  1,  2). 
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suivi  par  Eutrope  {Breii.,  VII,  19).  Il  dut  donc  y  avoir  défaveur 
sous  Vespasien,  puis  rentrée  en  grâce,  probablement  sous  Titus 
ou  Nerua  (cf.  Van  Gelder,  Gesch.  d.  ait.  Rhod.,  p.  175).  Enfin 
dans  le  discours  adressé  aux  Rhodiens  vers  155  par  Aristide,  la 
ville  apparaît  à  nouveau  comme  une  simple  cité  provinciale 
ordinaire  (I,  p.  831  Dind  =  II,  p.  75  Kcil('). 

Samos.  —  Situation  semblable  à  celle  dePriène  sous  les  Atta- 
lides;  depuis  elle  fut  favorisée  par  Auguste  (Plin.,  V,  135;  Dio 
Gass.,  LIV,  9),  mais  sans  doute  redevint  sujette  sous  Vespasien 
(SvET.,  Vesp.,  8;  EvTROP.,  Breu.,  VII,  19). 

Sardes.  —  L'attribution  de  l'immunité  à  cette  ville,  depuis 
Septime-Sévère  ou  Garacalla,  repose  sur  la  restitution  assez 
hasardée  d'une  inscription  (Gichorius,  Sitzungsber.  der  Berlin. 
Ahad.,  1889,  p.  371). 

Smyrne.  —  Libre  avant  la  guerre  d'Antiochus  (Polyb.,  XXI, 
11,  2),  elle  le  fut  encore  après  (Polyb.,  XXII,  27,  6;  Liv., 
XXXVIII,  39)  ;  son  ùis  exilii  fut  respecté  d'abord  par  Rome,  car 
elle  en  fit  profiter  plusieurs  personnages  romains  (Gic. ,  pro 
Balbo,  11,  28),  peut-être  même  jusqu'en  692/62,  date  de  la  mort 
à  Smyrne  de  P.  Rutilius  Rufus,  que  Sylla  exhortait  vainement 
à  rentrer  dans  sa  patrie.  Gette  dernière  circonstance,  il  est  vrai, 
laisse  croire  que  Rufus  n'était  plus  un  véritable  exilé,  et  il 
semble  de  plus  qu'il  avait  quitté  Rome  volontairement  (Dio 
Gass.,  fragm.  97,  2).  Dans  le  cas  contraire,  Smyrne  aurait 
perdu  la  liberté  entre  62  et  59,  car  le  procès  de  Flaccus,  plaidé 
en  celte  dernière  année,  nous  montre  qu'elle  ne  l'avait  déjà  plus 
(Gic,  2^^o  Flac,  29,  71).  Sous  Hadrien,  l'àxéXsta  lui  fut  donnée 
(GIG,  31 /i8). 

Straionicée.  —  Une  des  villes  dont  la  liberté  paraît  avoir  été 
le  plus  durable  ;  un  sénatus-consulte  l'arracha  à  la  puissance 
des  Rhodiens  en  167  (Polyb.,  XXX,  19,  3;  XXXI,  7,  6)  ;  son 
autonomie  lui  fut  confirmée  par  Sylla  (cf.  le  se.  de  Lagina),  et 
elle  l'avait  encore  sous  Auguste  (Plin.,  V,  109)  ;  sa  résistance 
à  Labienus  lui  fut  sûrement  comptée. 

Tenedos.  —  Sa  liberté,  d'origine  inconnue,  eut  un  terme  en 
54  av.  J.-G.  (Gic,  ad  Q.  fr.,  II,  11,  2). 


(1)  Ces  changements  fréquents  de  situation,  l'obscurité  des  textes  font  qu'on  est 
fort  mai  renseigné  sur  Riiodes;  et  malheureaseraent  l'épigraphie  ne  peut  guère  nous 
secourir;  comme  l'a  montré  M.  Holleaux  (Rey.  de  PhiloL,  XVII  (1893),  p.  171-185), 
presque  toutes  les  inscriptious  rliodiennes  que  nous  possédons  se  placent  dans  une 
courte  période  de  cinquante  ans  (fin  du  ii^  siècle,  commencement  du  i"'  av.  J.-C). 
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Termera.  —  Aiicnne  mention  avant  la  liste  de  Pline  (V,  107). 

D'après  l'interprétation  de  M.  Mommsen,  qui  me  semble 
exacte,  le  (TÛaT-rnjLa  Xpudaopixov  reçut  tout  entier  l'autonomie,  en 
récompense  de  son  attitude  durant  la  guerre  contre  Mithri- 
date(').  Seulement  je  suis  convaincu  qu'alors  cette  confédéra- 
tion était  bien  loin  de  comprendre  la  plupart  des  villes  de  Carie  ; 
les  participants  devaient  être  en  petit  nombre,  ou  alors  il  fau- 
drait croire  à  l'existence  en  Carie  d'une  foule  de  cités  auto- 
nomes, ce  que  rien  ne  nous  fait  supposer.  C'était  sûrement,  en 
réalité,  un  koinon  de  villages. 

Faut-il  y  joindre  Téos?  Elle  avait  été  stlpendiaria  à  l'égard 
d'Eumène.  Un  sénatus-consulte  de  193  (CIG,  3045)  avait  déclaré. 
Téos  àff-ofoXôyTjTov  k-Ko  toù  oviu-ou  toQ  'Pco[xa!ojv.  Mais  CCS  mots  n  ont 
aucune  importance  :  à  une  pareille  date,  la  ville  n'appartenait 
pas  aux  Romains.  A  supposer  que  cette  dispense  fût  considérée 
comme  devant  avoir  une  longue  durée,  la  guerre  d'Antiochus, 
à  qui  Téos  fut  favorable  (Liv.,  XXXVII,  27  et  28),  aura  changé 
les  dispositions  de  Rome  ;  pour  les  époques  suivantes,  on  n'a 
aucun  texte  probant  (cf.  Scheffler,  De  rébus  Teioriim,  Lpz, 
1882,  p.  33). 

A  quiconque  parcourra  cette  liste,  il  ne  saurait  échapper  que 
la  presque  totalité  des  villes  qui  y  figurent,  à  part  trois  ou 
quatre  de  Carie  et  de  Lydie,  sont  situées  sur  le  bord  de  la  mer 
ou  très  voisines  du  littoral  ;  cités  anciennes  le  plus  souvent, 
d'origine  hellénique  ou  hellénisées  de  bonne  heure,  et  aux- 
quelles l'expérience  de  la  liberté,  par  là  même,  devait  être  moins 
nouvelle,  par  suite  moins  dangereuse.  D'autre  part,  non  seule- 
ment ces  villes  sont  en  petit  nombre,  mais  encore  la  majorité 
d'entre  elles  étaient  déjà  autonomes  avant  la  formation  de  la 
province  ;  et  parmi  celles  qui  reçurent  la  liberté  pour  la  pre- 
mière fois  grâce  à  Rome,  il  en  est  plus  d'une  qui  l'obtint  avant 
l'année  133,  c'est-à-dire  à  une  époque  où  Rome  pouvait  donner 
volontiers  ce  qui  ne  lui  appartenait  pas.  Les  Romains  ont  donc 
surtout  conservé  des  institutions  antérieures. 

Enfin  on  remarquera  que  les  villes  les  plus  importantes  de 
l'Asie  n'eurent  pas  ce  privilège  ou  le  perdirent  vite.  La  capitale, 
Éphèse,  n'en  était  peut-être  pas  dépourvue,  mais  la  surveillance 
de  ses  actes  était  facile  au  gouverneur  qui  y  résidait.  Pas  une 
seule  des  cités  prospères  de  Phrygie  ne  s'en  prévaut  à  nos  yeux  ; 


(1)  Hermès,  XXVI  (1891),  p.  145  sq. 
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la  vallée  du  Méandre  et  ses  prolongements  étaient  couverts  de 
riches  localités  ;  or,  à  lepoqne  d'Auguste,  aucune  d'entre  elles 
n'est  dite  autonome,  à  l'exception  d'Aphrodisias,  située  à  peu 
de  distance.  Les  finances  de  ces  villes  devaient  être  importantes  ; 
le  gouvernement  romain  aura  craint  un  excès  d'indépendance 
dans  leur  gestion.  Pergame,  ancienne  capitale,  semble  avoir  été 
particulièrement  écartée  de  tout  privilège  ;  Sardes,  glorieuse 
résidence  des  rois  de  Lydie,  ne  reçut  un  avantage,  d'ailleurs 
insuffisamment  établi,  qu'aune  époque  très  tardive.  Les  maîtres 
du  pays  ne  tenaient  pas  h  réveiller  de  vieux  souvenirs  de  gran- 
deur, (jui  n'auraient  pas  sûrement  gardé  un  caractère  tout 
platonique.  Cyzique  n'a  eu  qu'une  autonomie  très  fugitive  et 
jalousement  surveillée. 

Les  Romains  n'aimaient  décidément  pas  les  municipalités 
trop  indépendantes  ;  mais  l'essentiel  à  noter,  c'est  qu'en  outre, 
cette  liberté  si  rarement  accordée,  ils  se  sont  appliqués  à  la 
restreindre,  parfois  à  l'annihiler  dans  la  pratique.  En  fait,  la 
différence  entre  les  cités  libres  et  les  villes  sujettes  se  réduisit 
souvent  à  peu  de  chose.  Ces  dernières  étaient  désignées  généra- 
lement par  une  des  expressions  suivantes  :  oi  ûttt^xooi  ('),  tô  àp/ô- 
[xevov(2),  ot  ÛTroTETayuévo'.  'Poj'xa-'oiç  ('),  et  plus  communément 
encore,  de  la  part  des  Romains,  stipendiarii.  Théoriquement 
leur  territoire  est  terre  d'Empire  ;  l'État  romain  y  prélève  le  cens 
foncier,  et  comme  elles  sont  in  dicione  popiili  Romani,  le  gou- 
verneur de  province  a  sur  elles  juridiction  pleine  et  exclusive. 
Dans  la  réalité  des  choses,  on  eut  des  égards  pour  les  mœurs 
locales  particulières.  Les  Romains  préférèrent  ordinairement,  — 
ne  fût-ce  que  pour  s'éviter  des  embarras,  —  laisser  leurs  insti- 
tutions municipales  aux  villes  que  le  sort  des  armes,  comme  le 
legs  d'Attale,  avait  mises  eu  leur  pouvoir.  Avant  même  la 
formation  de  la  province,  ils  étaient  décidés  à  les  changer  le 
moins  possible.  Quand  Héraclée  du  Latmos  se  vit  accorder  la 
liberté,  au  commencement  du  ii'^  .siècle,  par  le  chef  romain,  qui 
était    probablement    Cn.    Manlius   Vulso,    celui-ci    s'exprima 

ainsi  (^)  :  Suy/wpoîiaEv    8e  ijp.tv  TY,v   èXsuÔEpiay   x.aOÔTt   xal   raïç   aXXa'.; 

TTôÀEdtv,  osai  vjtjLïv  TTjV  £7nTpo7tYjV  'sowxav  (cc  qui  est  une  traduction 
approchée  de  la  formule  latine  de  la  deditio)  'é/outiv  xi  TrpâYfxaToc 


(1)  Dio  Cass.,  passim. 

(2)  Aristid.,  I,  p.  346  Dind. 

(3)  los.,  Ant.  iud.,  XII,  10,  6. 

(4)  Leb.,  588  =  CIG,  3800  =  Rev.  de  Phil.,  XXIII  (1899),  p.  275  sq. 


LES  CITÉS  ET  LES  BOURGS;  LEUR  PHYSIONOMIE  GÉNÉRALE.     123 
Ta   a'jTwij.  7:oÀiT£Û£(T0ai  xaxà  to'jç   û;j.£T£pouç   vôaouç.    Il    est   vrai    (jue 

c'était  une  concession  indépendante  de  toute  loi  ;  le  bon  plaisir 
du  gouverneur  pouvait  la  supprimer  ou  la  modifier  ;  mais  les 
proconsuls  ne  paraissent  avoir  gardé  en  général  qu'un  droit  de 
contrôle.  Voici  une  ville  qui  n'a  jamais  été,  légalement,  auto- 
nome :  c'est  Pergame.  Elle  remercie,  dans  une  inscription  (^),  le 
proconsul  P.SeruiliusIsauricus  k-KoZzlMxôix  ttîi  ttôXei  toùç  TrxTpi'o'jç 
vô(Aouç(^)  xat  TTjV  or,[7.ox[oa]T!av  àSoûXwrov.  Quelle  marque  plus  écla- 
tante de  cette  tolérance  de  fait  dont  je  parlais  ? 

J'ai  donné  plus  haut  la  nomenclature  des  privilèges  que  sup- 
posait l'autonomie  ;  il  en  est  plus  d'un  qui  n'a  pas  été  refusé 
aux  villes  sujettes.  Presque  toujours  elles  ont  dû  garder  leur 
administration  indépendante  :  leurs  assemblées  sont  constam- 
ment mentionnées  sur  les  monuments  épigraphiques,  et,  dans 
les  décisions  qu'elles  prennent,  on  aurait  peine  à  trouver  quel- 
que trait  par  où  se  trahisse  la  sujétion  ou  la  liberté  ;  de  même 
pour  les  corps  de  magistrats,  simples  copies  des  modèles  de  la 
Grèce  d'Europe  ;  il  suffisait  à  Rome  de  surveiller  le  recrutement 
de  ces  fonctionnaires,  de  façon  à  n'en  avoir  rien  à  redouter  ;  et 
c'est  ainsi  qu'elle  put  peu  à  peu  favoriser  la  domination  exclu- 
sive de  la  classe  riche.  On  ne  voit  pas  non  plus  pourquoi  elle 
aurait  interdit  à  ces  villes  de  percevoir  des  impôts  sur  les  habi- 
tants, au  profit  d'une  caisse  municipale;  il  suffisait  qu'elles 
fussent  en  état  de  payer  régulièrement  le  tribut  dû  à  la  métro- 
pole. Quant  aux  privilèges  monétaires,  ils  débordèrent  le  cadre 
de  l'autonomie,  au  point  de  ne  plus  permettre  de  distinguer  les 
villes  libres  des  autres.  Le  droit  de  recevoir  des  exilés  devint 
bientôt  complètement  indépendant  de  la  question  de  l'auto- 
nomie; on  sait  qu'Auguste  l'attribua  exclusivement  à  quelques 


(1)  Frànkel,  413. 

(2)  En  effet,  la  question  qui  se  pose  ici  ne  concerne  pas  seulement  l'organisation 
administrative,  mais  aussi  le  droit  civil  ;  malhtiureuseraent,  si  k  première  nous  est 
incomplètement  connue,  nous  sommes  plus  ignorants  encore  du  second.  Il  est  très 
certain  que  la  moitié  orientale  de  l'Empire  n'a  subi  que  dans  une  faible  mesure 
l'influence  du  droit  romain.  La  langue  même  était  un  obstacle  à  la  fusion  des  insti- 
tutions. Il  est  surtout  malaisé  de  distinguer  entre  les  diverses  régions  de  l'Orient 
hellénique  ;  Gaius  seulement  spécifie  quelquefois  qu'un  usage  qu'il  mentionne  avait 
cours  en  Bithynie,  ou  chez  les  Galates,  etc..  {Instit.,  l,  55,  193,  etc.).  M.  Mommsen 
a  noté  quelques  différences  de  coutumes  ;  elles  affectent  surtout  le  droit  des  per- 
sonne-s  {Romisckes  Strafrecht,  Leipzig,  1899,  p.  H6-117  ;  mais  cf.  surtout  Mitteis, 
op.  laud.). 
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îles,  sans  antre  considération  que  son  bon  plaisir  (').  A  l'égard 
du  logement  des  gens  de  guerre,  la  question  n'a  pas  toujours  eu 
beaucoup  d'intérêt  ;  il  faut  supposer  le  cas  d'une  expédition 
militaire,  puisque  normalement  la  province  proconsulaire  était 
dépourvue  de  troupes.  Sous  l'Empire,  cette  éventualité  est 
extrêmement  rare  ;  il  n'en  allait  pas  de  même  sous  la  Répu- 
blique, mais  je  crois  qu'alors  les  villes  libres,  en  fait,  n'ont  pas 
dû  être  ménagées  plus  que  les  autres. 

Un  des  points  les  plus  curieux  k  étudier  dans  le  détail,  parce 
qu'il  nous  montre  bien  qu'on  s'arrêta  perpétuellement  à  un 
compromis  entre  les  deux  catégories  de  villes,  est  relatif  aux 
juridictions  locales.  En  droit  les  villes  sujettes  n'en  devaient  pas 
posséder,  mais  cette  rigueur  était  inapplicable  strictement. 
Comme  le  dit  M.  Mitteis(^),  on  ne  voit  pas  deux  citoyens  d'une 
petite  ville,  on  différend  pour  deux  drachmes,  obligés  d'attendre, 
peut-être  plus  d'un  an,  la  tenue  du  conuentiis  iuridicus.  Toutes 
les  menues  contestations  devaient  être  tranchées  par  des  auto- 
rités locales,  au  moins  en  première  instance,  et  peut-être  sous 
le  contrôle  du  coniientiis.  11  faut  convenir  cependant  que  les 
textes  et  les  inscriptions  font  à  peu  près  le  silence  sur  ces 
tribunaux  :  les  noms  des  magistrats  urbains  régulièrement  char- 
gés de  la  justice  et  des  cours  judiciaires  nous  sont  inconnus. 
Y  avait-il  dans  les  cités  quelque  chose  comme  les  éphètes  ou  les 
héliastes  de  celte  ville  d'Athènes,  à  laquelle  les  municipalités 
d'Asie  ont  beaucoup  emprunté  ?  Nous  l'ignorons.  Mais  voici  un 
exemple  de  juridiction  locale  simplement  tolérée  par  les 
Romains.  Dans  le  sénatus-consulte  de  Asclepiade ,  on  voit 
trois  capitaines  de  navires,  natifs  de  Carystos,  Clazomène  et 
Milet,  recevant  le  droit  d'être  jugés  d'après  les  lois  de  leur  pa- 
trie (')  :  èâv  T£  Èv  TSL?;  Trarpiciv  xarà  TO'jç  iotouç  voaouç  SoûXojvta'.  xpîvcaOat 
r^  £7:1  TÙiv  -/jixexépwv   àpyôvrwv,    im     IxaÀtxàJv    xpixwv.    Or   CarvstOS   B. 

toujours  été  une  ville  sujette  ;  il  en  devait  être  de  même  de 
Clazomène  et  de  Milet  après  la  guerre  de  Mithridate  ;  en  tout  cas , 
en  droit  strict,  les  deux  juridictions  ne  se  comprenaient  pas 
dans  une  seule  et  même  ville. 


(1)  Dio  Cass.,  LVI,  27,  2.  I)  ne  fui  pas  tenu  compte  des  droits  des  cités  libres  ; 
à  beaucoup  d'entre  elles,  non  situées  dans  les  îles,  Auguste  enleva  le  «  droit 
d'exil  »  ;  à  d'autres  villes  non  libres,  mais  insulaires,  il  le  donna. 

(2)  Reichsrechl  und  Volksrechl. . .,  p.  92,  note.  Ce  livre  est  utile  à  consulter 
sur  la  question  du  sLalul  des  villes  ;  p.  85,  90  sq. 

(3)  Bruns,  Fontes,  p.  158,  1.  19  sq.  =:  Kaibel,  IGS,  951. 
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Les  Romains  ont  même  admis  lexistence  de  juridictions 
particulières  pour  certaines  classes  de  la  population  ;  je  veux 
parler  des  quartiers  juifs,  il  en  existait  dans  la  plupart  des 
grandes  villes  ;  ces  communautés  rendaient  la  justice  à  leurs 
membres.  Il  nous  apparaît  enfin  que  pour  tout  ce  qui  rentre 
dans  le  pur  droit  privé,  ne  touchant  en  rien  à  l'ordre  politique, 
les  Romains  se  sont  montrés  très  libéraux  ;  ils  ont  même  plutôt 
sanctionné  que  supprimé  ou  modifié (^).  Donc,  à  l'égard  des  villes 
sujettes,  les  Romains  n'ont  pas  abusé  de  leur  droit  de  juridic- 
tion ;  il  y  avait  un  minimum  de  liberté  qui  ne  les  effarouchait 
pas. 

En  revanche,  ils  n'aimaient  pas  à  le  laisser  dépasser,  et  les 
villes  libres  elles-mêmes  l'éprouvèrent.  Théoriquement,  elles 
avaient  une  juridiction  civile  indépendante,  bien  plus  une 
juridiction  criminelle,  et  nous  voyons  que  les  Romains  eux- 
mêmes  pouvaient  y  être  soumis,  s'il  l'aut  généraliser  le  cas  de 
Chios^').  En  fait,  ce  privilège  fut  fréquemment  battu  en  brèche, 
et  souvent  par  le  simple  arbitraire  du  gouverneur.  A  cet  égard 
encore,  l'inscription  de  Chios  nous  éclaire  ;  le  sénatus-consulte 
de  80  avait  décidé  que  les  gens  de  Chios  seraient  autonomes, 
garderaient  leurs  lois  et  les  imposeraient  à  toute  personne  habi- 
tant dans  leurs  murs.  Des  inconnus  avaient  obtenu  depuis  lors 
d'un  proconsul,  Antistius  Vêtus,  une  sentence  contraire  aux 
lois  de  Chios,  mais  conforme  sans  doute  aux  lois  romaines  ; 
c'était,  semble-t-il,  un  procès  portant  sur  des  propriétés  parti- 
culières. Les  Ghiotes  furent  mécontents  à  juste  titre  et  envoyè- 
rent des  députés  au  gouverneur,  qui  n'était  déjà  plus  le  même. 
Le  nouveau  proconsul,  voyant  la  teneur  du  sénatus-consulte  et 
une  lettre  d'Auguste,  animée  du  même  esprit,  qu'on  lui  présen- 
tait également,  abrogea  la  sentence  de  son  prédécesseur  et 
accéda  aux  demandes  des  ambassadeurs.  Dans  cette  circonstance 
donc,  les  droits  de  la  ville  autonome  furent  respectés  ;  mais  pour 


(1)  Ua  exemple  entre  beaucoup  :  il  y  avait  un  ancien  genre  de  procès  local, 
étranger  aux  usages  italiens,  \"éY/.),-i]\Lot.  TyiAêtopu-zia;  (  la  plainte  pour  violation 
de  sépulture)  ;  des  constitutions  impériales  ont  dû  être  rendues  à  son  sujet,  car 
dans  une  inscription  de  Tralles  (BCH,  V  (1881),  p.  344,  n"  5)  il  est  dit  du  coupable  : 
•JTtE-jQyvoç  ëo-TW  xotç  SiaTayixaffi  -/.al  xoï;  Tiarpt'oiç  vd[Aoi;.  Aux  lois  du  pays  s'op- 
posent dans  le  texte  et  s'ajoutaient  donc  en  justice  les  actes  du  pouvoir  souverain 
(SiaTayiiaTa). 

(2)  Cf.  le  sénatus-consulte  rendu,  probablement  en  80  av.  J.-C,  en  faveur  de  la 
ville  maltraitée  par  le  général  de  Mithridate  (Appian.,  Mithr.,  47)  :  of  te  Tiap'  aù- 
Toïç  ô'vTEç  'Pw|jiaîot  Toïç  Xeîwv  uiraxoûwo-tv  v^iiot;  (CIG,  2222  =  Viereck,  XXVII). 
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les  faire  valoir,  elle  ne  s'appuyait  pas  seulement  sur  l'acte 
officiel  qui  les  avait  reconnus  ;  elle  profita  de  la  bonne  humeur 
fort  naturelle  d'un  prince  qui  était  le  premier  Empereur  romain, 
au  comble  de  la  ^'loire  et  de  la  puissance. 

Il  n'en  fut  pas  toujours  ainsi.  Cette  juridiction  indépendante 
finit  par  être  soumi.se,  pièce  à  pièce,  à  la  surveillance  du  gou- 
vernement. Il  n'est  pas  étonnant  que  les  Romains  eussent 
quelque  répugnance  à  accepter  la  compétence  criminelle  des 
villes  d'Asie  à  l'égard  des  délits  commis  par  eux  ;  ces  tribunaux 
leur  inspiraient  une  certaine  méfiance  :  lumières  et  impartialité 
ne  leur  semblaient  pas  garanties  {').  Les  indigènes,  au  contraire, 
tenaient  à  leurs  droits,  quelque  raillerie  qu'on  en  fît.  Cicéron, 
pendant  son  proconsulat  de  Cilicie,  écrivait  :  «  Les  Grecs  sont • 
au  comble  de  la  joie,  parce  qu'ils  ont  conservé  leurs  juges 
nationaux;  plaisants  juges  !  diras-tu;  mais  qu'importe!  Ils 
croient  avoir  r<22«<o»omm(-).  »  On  les  empêcha  plus  d'une  fois 
de  le  croire,  témoin,  par  exemple,  le  procès  suivant,  assez 
original  ;  à  défaut  de  la  procédure  suivie,  l'espèce  nous  est 
clairement  exposée  par  une  inscription  ('). 

Un  individu  était  allé  trois  nuits  de  suite  insulter  deux  bour- 
geois de  Cnide  devant  leur  maison.  Ceux-ci,  exaspérés,  ordon- 
nèrent à  leur  esclave  de  lui  verser,  à  la  prochaine  agression, 
des  ordures  sur  la  tête.  L'esclave  laissa  tomber  le  vase,  qui 
atteignit  et  tua,  non  pas  le  visiteur  ordinaire,  mais  son  frère 
qu'il  avait  cette  fois  amené  avec  lui.  Les  deux  propriétaires  de 
la  maison,  mari  et  femme,  furent  accusés  de  meurtre  par  les 
autorités  de  Cnide  ;  l'opinion  publique  leur  était  nettement 
défavorable.  Sans  doute,  ils  redoutèrent  l'arrêt  du  tribunal  de 
leur  ville  et  obtinrent  d'être  jugés  par  l'Empereur  Auguste. 
Celui-ci  fit  faire  une  enquête  par  un  commissaire,  acquitta  les 
prévenus  et  signifia  sa  sentence  à  la  ville  de  Cnide,  en  reprochant 
aux  habitants  leur  partialité  et  en  leur  ordonnant  de  se  confor- 

(1)  Sur  ces  juridictions  locales,  cf.  Mommsen,  Rumisches  Strafrecht,  Lpz,  1899, 
p.  239.  Leurs  défauts  ordinaires  étaient  ou  la  faiblesse,  ou  la  dureté.  Quelques 
Hellènes  en  comprenaient  l'insuffisance.  Le  rhéteur  Poléraon  engageait  les  habitants 
de  Smyrne  à  ne  retenir  que  les  procès  pouvant  conduire  à  une  condamnation  à 
l'amende,  et  à  abandonner  les  causes  de  meurtre,  sacrilège  ou  adultère,  à  un  juge 
pourvu  du  droit  de  vie  et  de  mort  (otxacrTo-j  yàp  Seïdôai  a-jrà;  (ïà;  ôixaç)  ^^qpoç 
£-/ovTOî  —  évidemment  le  proconsul.  Philostr.,  V.  Soph.,  I,  25,  3). 

(2)  Ep.  ad  Attic,  VI,  I,  15. 

(3)  Publiée   par  M.   Marcel   Dubois,   BCH,  VH   (1883),   p.  62,   et  à  nouveau  par  - 

M.   ViEHEGK,    S.    G.,    IX. 
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mer  à  son  arrêt  (*).  Il  est  vrai  que  M.  Viereck  explique  les  choses 
autrement,  se  fondant  sur  le  contexte  :  il  est  dit,  dans  la  lettre 
de  l'Empereur,  que  l'accusé  est  mort,  et  sa  femme  «  présente 
ici  »  (à  Rome  sans  doute).  C'est  donc  que  tous  deux,  effrayés, 
s'étaient  sauvés  à  Kome(^),  ils  échappaient  ainsi  à  la  juridiction 
de  Cnide  ;  alors  des  ambassadeurs  cnidiens  allèrent  informer 
l'Empereur  de  l'affaire.  Mais,  si  cette  interprétation  est  la  vraie, 
il  y  aura  peut-être  lieu  de  s'étonner  que  l'Empereur  lui-même 
intervienne,  tandis  que  les  accusés  devraient  avoir  affaire  aux 
tribunaux  ordinaires,  qui  sont  alors  les  quaestiones  perpetiiae, 
car,  au  début  du  principal,  les  officiers  impériaux  n'ont  pas 
encore  pris  l'habitude  d'accaparer  le  jugement  des  procès.  Au 
contraire,  cela  s'expliquerait  facilement  dans  l'hypothèse  d'un 
arrêt  sollicité  directement  d'Auguste,  on  encore  d'un  appel 
interjeté,  après  sentence  des  juges  de  Cnide.  Il  est  vrai  que  le 
texte  ne  parle  pas  d'appel  ;  mais  encore  on  pourrait  y  voir  une 
allusion  lointaine  dans  les  derniers  mots  :  «  Vous  me  sembleriez 
bien  agir,  de  tenir  compte  de  ma  sentence  sur  cette  afiaire  et 
de  mettre  vos  actes  publics  d'accord  avec  elle.  »  Si  les  deux 
inculpés  ont  dans  l'Empereur  un  juge  naturel,  il  n'est  pas  besoin 
que  sa  sentence  soit  consignée  dans  les  actes  publics  de  Cnide. 
Je  ne  prétends  pas  en  somme  que  les  formes  du  procès  soient 
claires  ;  mais  j'y  crois  bien  relever  une  mainmise,  volontaire 
ou  sollicitée,  du  pouvoir  central  sur  les  droits  de  juridiction  de 
la  cité(^). 
En   tout  cas,  l'appel  au  gouverneur  ou  à  l'Empereur  vint 


(1)  Telle  est  l'interprétation  de  M.  Mommsen,  Hist.  rom.,  trad.  fr.,  X,  p.  131, 
note  1. 

(2)  Hypothèse  superflue,  ont  déjà  reconnu  MM.  MrrxEis  [Reichsrecht,  p.  88)  et 
LiEBENAM  [Stàdteverwallung,  p.  485,  note  4). 

(3)  Je  dis  mainmise,  mais  non  empiétement,  car  il  faut  écarter  l'idée  d'un  abus 
de  pouvoir.  L'Empereur,  en  vertu  de  son  ius  gladii,  et  le  proconsul  —  auquel  ce 
droit  était  délégué  —  avaient  juridiction  criminelle  (s'ils  voulaient  l'exercer,  mais 
c'était  au  début  chose  rare)  sur  tous  les  habitants  de  la  province.  Il  leur  apparte- 
nait donc  toujours  de  soustraire  au  tribunal  d'une  ville  la  connaissance  d'un  fait 
d'ordre  pénal.  M.  Mommsen  (v,  son  Droit  public  romain,  trad.  fr.,  III,  p.  309) 
revenant  sur  le  procès  de  Cnide,  admet  qu'Auguste,  usant  de  ses  prérogatives  de 
souveraineté,  évoque  l'affaire  devant  lui  :  Ebenso  zie/il  Augustus  eine  iii  der  freien 
Sladt  Knidos  begangene  Mordthat  an  sich  {Rom.  Strafrecht,  p.  106,  note  1)  ;  et 
comme  il  n'était  pas  sur  les  lieux,  il  délégua  l'instruction  au  proconsul  :  und  spricht 
die  Beschuldigten  frei  nach  einer  durch  den  damaligen  Proconsul  von  Asien 
Axiiiiiis  Gallus  in  aller  Form  mil  Sklavenfollerung  angestallen  Untersuchung 
(add.  p.  270,  note  5). 
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sûrement  en  usage  peu  à  peu,  el  au  criminel  et  au  civil.  La 
malchance  a  l'ait  que  tous  les  documents  épigraphiques  de 
caractère  juridique  dont  nous  avons  à  nous  servir  présentent  de 
graves  difficultés  d'exégèse (').  Voici  une  inscription  extrême- 
■  ment  mutilée (^),  dont  M.  Mommsen  a  essayé  le  commentaire (^). 
C'est,  semble-t-il,  un  fragment  d'une  lettre  d'un  proconsul 
d'Asie  inconnu  à  la  libéra  chiitas  de  Cos  ;  il  se  réfère  apparem- 
ment à  un  appel  que  le  proconsul  désapprouve,  et  il  est  rap- 
porté à  ce  propos  que  l'édit  du  gouverneur  renferme  des  dispo- 
sitions concernant  les  appels  purement  vexatoires  (1.  10-11),  ce 
qui  indique  que  les  appels  de  jugements  des  tribunaux  locaux 
n'étaient  pas  une  chose  exceptionnelle.  Nous  ne  voyons  pas 
clairement  si  l'appel  fut  interjeté  devant  l'Empereur  ou  devant 
le  proconsul  ;  mais  qu'on  adopte  les  restitutions  de  M.  Momm- 
sen ou  celles  de  M.  Hicks(^),  on  n'en  arrive  pas  moins  à  cette 
conclusion  que,  dans  tous  les  cas,  le  proconsul  doit  connaître 
de  l'affaire  ;  pour  la  juger,  si  l'appel  est  porté  seulement  devant 
lui,  et,  s'il  concerne  l'Empereur,  pour  décider  si  cet  appel 
mérite  d'arriver  jusqu'à  Rome.  Il  lui  appartient  de  l'arrêter  en 
chemin  ;  il  n'est  pas  obligé  d'y  donner  effet.  Et  c'est  encore  une 
analogie  de  situation  entre  les  villes  lil)res  et  les  villes  sujettes. 
Il  n'est  même  pas  sur  que  les  conuentus  iiiriclici  ne  se  soient 
jamais  tenus  dans  des  villes  libres.  Telle  était  en  effet  la  qualité 


(1)  M.  Michel  Clerc  a  publié  (BCH,  X  (1886),  p.  399  .'*q.)  diverses  inscriptions  de 
Thyatira,  qui  font  allusion  à  des  actes  juridiques,  et  dont  l'obscurité  est  décevante. 
Voici  (p.  399,  n»  3)  une  lettre  du  proconsul  Cornélius  Scipio  à  la  ville,  dont  le 
sens  général  paraît  être,  suivant  M.  Clerc  :  «Je  trouve  juste  et  équitable  que  vous 
vous  vous  conformiez  aux  sentences  que  les  juges  ont  prononcées  au  sujet  des 
sommes  appartenant  au  temple,  et  que  vous  n'écoutiez  plus  les  réclamations  ou 
accusations  qui  pourraient  se  produire  à  ce  sujet.  »  11  ne  nous  est  pas  dit  s'il  s'agit 
ici  d'un  appel;  mais  c'est  peu  probable;  ce  texte  ne  nous  fait  pas  descendre  plus 
bas  que  l'époque  d'Auguste  ;  à  cette  date  l'appel  ne  s'est  pas  encore  très  généralisé. 
Du  reste,  il  semble  bien  que  le  proconsul  ait  pris  l'initiative  d'un  avertissement 
aux  autorités  de  Thyatira.  —  Puis  (ibid.,  p.  400  =  Viereck,  VIII)  une  autre  in- 
scription, suivant  laquelle,  à  en  croire  M.  Viereck,  des  publicains,  après  avoir  déposé 
un  gage,  avaient  cité  à  comparaître  devant  le  proconsul  les  Thyatiréniens,  qui 
n'avaient  pris  aucun  souci  des  jugements  intervenus  entre  eux-mêmes  et  les  publi- 
cains. 11  s'agissait  de  biens  religieux  qui  semblent  avoir  été  loués  trop  cher. 
M.  MiTTEis  {op.  laud.,  p.  90)  se  demande  si  les  publicains  ne  se  seraient  pas  soumis 
d'abord  à  la  juridiction  de  la  ville,  puis  seulement  après,  sur  déni  de  justice,  adres- 
sés au  gouverneur.  Je  ne  vois  rien  à  tirer  de  ces  lambeaux  de  textes. 

(2)  Publiée  par  MM.  Dubois  et  Hauvette,  BCH,  V  ,'1881),  p.  237,  n»  23. 

(3)  Zeilschrifl  der  Savigny-Sliflimq  fiir  Bechtsgeschichte,  1890,  p.  34-37. 

(4)  Dans  les  Inscriptions  of  Cos,  p.  41  sq.,  n»  26. 
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d'Alabanda,  chef-lion  en  môme  temps  d'un  connenlus.  Peiil-être, 
comme  le  suppose  M.  Brandis ('),  ne  lui  donna-l-elle  que  sou 
nom,  sans  jamais  recevoir  réellement  chez  elle  d'assises  judi- 
ciaires ;  car  celles-ci  ne  se  tenaient  pas  toujours  au  chef- 
lieu.  Mais  peut-être,  aussi  bien,  la  ville  préféra- 1- elle,  en  ce 
cas,  faire  abstraction  de  sa  liberté.  A  recevoir  chez  soi  le 
conuenius,  il  y  avait  pour  une  cité  évidemment  prand  profit, 
avantage  matériel  et  satisfaction  d'amour-propre.  Je  ne  serais 
pas  étonné  qu'on  se  fût  dit  à  Alabanda  qu'à  user  jusqu'au  bout 
des  prérogatives  de  l'autonomie  il  n'y  aurait  que  vanité. 

Ainsi,  dans  le  domaine  judiciaire,  on  entrevoit  —  plutôt,  il  est 
vrai,  qu'on  ne  conslate  —  une  pénétration  continue  de  la  justice 
impériale  dans  les  causes  particulières  des  villes  libres  et,  de  la 
part  de  celles-ci,  une  certaine  abdication  de  leurs  privilèges 
de  juridiction  (-). 

Mais  il  se  trouvait  compris  dans  l'autonomie,  au  moins  à 
l'origine,  une  prérogative  bien  plus  enviable  encore,  si  impor- 
tante qu'on  la  citait  souvent  à  côté  de  la  liberté,  par  pléonasme  : 
c'est  l'immunité.  Sous  la  République,  les  villes  libres  ne 
payaient  pas  de  tribut  aux  Romains  ;  seulement  cela  encore 
changea  sous  l'Empire,  et  dès  le  commencement  de  l'Empire. 
Nous  savons  par  Pline  que  Chios  était  libre  sous  Auguste  ;  or 
elle  payait  des  contributions,  tout  comme  les  villes  sujettes,  et 
même  le  poids  en  était  trop  lourd  pour  elle,  qui  cependant 
passait  pour  riche.  Le  roi  Héi'ode,  e  i  voyage  dans  l'île,  la  trouva 
endettée  envers  le  procurateur  impérial,  qui  remplaçait  les 
publlcains  de  jadis,  et  elle  n'aurait  pu  ni  s'acquitter  ni  relever 
ses  monuments  abattus  par  Zenobios,  lieutenant  de  Mithridate, 
si  le  roi  des  Juifs  ne  fût  venu  à  son  secours  (^)  et  n'eût  obtenu 
la  libération  de  la  ville.  Ce  n'est  pas  un  cas  isolé  :  on  peut 
rapprocher  celui  de  Magnésie  du  Sipyle,  ville  libre,  et  d'Apol- 
lonide,  —  qui  l'était  peut-être  aussi,  —  dispensées  toutes  deux 
du  tribut  en  raison  d'un  tremblement  de  terre  qui  les  avait 
éprouvées  (*).    Nous    avons   en   outre  un   fragment  de    lettre 

(1)  Dans  son  article  de  la  Bealencyclopûdie  auquel  j'ai   fait  plus  d'un  emprunt. 

(2)  Vraisemblablement,  dit  M.  Mommsen  {Rom.  Strafr.,  p.  241),  les  juridictions 
indépendantes  se  seront  bornées  d'assez  bonne  heure  aux  délits  que  frappaient  1-s 
peines  peu  élevées.  —  Il  est  clair  qu'on  ne  peut  rien  affirmer  du  plus. 

(3)  Joseph.,  Atit.  iud.,  XVF,  2,  3,  2  :  èiélvae  ôï  Xi'ot;  ■:%  Ttpb;  tou;  Katsapo; 
émtpÔTtou;  yprifiaTa  y.al  twv  sîacpopwv  à7tr|),).a|e.  Le  mol  xal  indique  une  action 
différente;  Hérode  paraît  avoir  obtenu  que  Cliios  désormais  fût  dispensée  du  tribut 

(4)  Tac,  Ann.,  II,  47. 

V.  CHAPOT.  —  La  Province  d'Asie,  10 
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d'Hadrien  aux  magistrats,  au  sénat  et  au  peuple  d'Astypalée, 
qui  commence  ainsi  :  «  Ayant  appris  par  votre  décret  que  vous 
vous  dites  dans  l'indigence  et  incapables  de  payer  vos  contri- 
butions (') »,  et  les  derniers  mots  indiquent  qu'il  ne  s'agit 

pas  d'une  taxe  extraordinaire,  mais  d'un  impôt  régulier  et 
vraisemblablement  annuel,  qui  devait  être  le  slipendium.  Nous 
ignorons  la  décision  d'Hadrien,  mais  puisque  sa  lettre  fut  gravée 
et  exposée  dans  la  ville,  c'est  sans  doute  qu'elle  portait  consen- 
tement à  une  remise,  à  un  dégrèvement  tout  au  moins.  Et  les 
honneurs  rendus  à  cette  lettre  indiquent  un  bienfait  peu  com- 
mun, dont  il  y  avait  lieu  de  se  faire  gloire. 

En  même  temps  s'établit  l'usage  de  conférer  exceptionnelle- 
ment aux  villes,  non  pas  l'autonomie  de  jadis,  mais  l'immunité. 
En  53,  Cos  la  reçut  du  Sénat,  sur  la  demande  de  l'Empereur 
Claude(^)  ;  Smyrnc,  qui  avait  perdu  la  liberté  sous  la  République, 
fut  gratifiée  simplement  de  l'àréXeia  sous  Hadrien,  on  ne  sait  pour 
combien  de  temps('),  et  enfin  il  est  possible  que  Sardes  ait  dû 
une  faveur  semblable  à  Septime-Sévère(*).  H  n'y  a  guère,  à 
notre  connaisance,  qu'Hium,  que  les  Empereurs  avaient  des 
raisons  toutes  spéciales  de  combler  de  faveurs,  qui  ait  gardé  long- 
temps liberté  et  immunité,  au  moins  jusqu'à  Antonin  lePieux(^). 

Les  Romains  ont  eniin  donné  le  coup  de  grâce  aux  autono- 
mies municipales  par  l'institution  de  la  correctura.  Laissons 
les  controverses  élevées  à  son  sujet,  en  vue  de  la  définir  exacte- 
ment. H  est  fort  possible  qu'elle  ne  soit  pas  restée  toujours 
identique,  imiïiuable,  dans  les  diverses  parties  de  l'Empire. 
Pour  l'Asie,  nous  avons  un  exemple  de  correcto?^  :  c'est  le 
célèbre  Hérode  Atticus  {®).  La  formule  employée  par  Philostrate 


(1)  BCH,  XV  (1891),  p.  630;  cf.  VII  (1883),  p.  405. 

(2)  Tac,  Ann.,  XII,  61. 
(8)  CIG,  3148. 

(4)  Je  rappelle  que  cette  suppositioa  est  basée  sur  la  restitulioa  suivante  d'une 
inscription  par  M.  Cichorius  :  ày[o]po[).OYi^Tou]  {Sitzy,ngsber.  der  Berlin.  Akad.. 
1889,  p.  Sll). 

(5)  Tac,  Ann.,  XII,  58,  et  Callistrat.,  de  Cognitionibus,  Dig.,  XXVII,  1,  17, 
§  1  :  Uiensibiis  el  propter  inclulam  nobilitatem  ciuitatis  et  propter  coniunctionem 
oriqinis  Tioinanae,  iam  antiquitus  et  sénat usconsidlis  et  constitutionibus  prin- 

cipinn  plenissima    immunitas    tvibuta   est idque   diuus    Pins   rescripsit. 

M.  Haubold  (De  rébus  lliensium,  p.  51  sq.)  croit  que  ces  prérogatives  disparurent 
après  Gallien,  car  les  dernières  monnaies  frappées  à  Ilium  l'ont  été  sous  ce  règne. 
Mais  je  me  borne  à  répéter  qu'un  très  grand  nombre  de  villes  sujettes  avaient 
leurs  monnaies  de  bronze  particulières. 

(6)  V.  Klebs,  Prosopographia  imperii  Romani,  I,  p.  357. 
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pour  désit^-ner  sa  magistrature  (')  montre  bien  que  son  autorité 
s'étendait  exclusivement  sur  les  villes  libres.  Sa  mission  ne 
pouvait  consister  (^)  qu'à  réformer  la  constitution  des  villes 
privilégiées,  de  manière  àelTacer  les  dissemblances  qui  les  sépa- 
raient encore  de  l'autre  classe  de  cités  .  Nous  ne  savons  pas 
exactement  comment  il  s'acquitta  de  ses  fonctions;  mais  son 
biographe  nous  dit  quelles  furent  à  cette  occasion  ses  généro- 
sités. Il  voyait  la  Troade  souffrir  du  manque  d'eau;  les  habitants 
étaient  obligés  de  retirer  le  liquide  fangeux  des  puits  et  de 
creuser  des  trous  pour  recueillir  la  pluie.  11  écrivit  à  Hadrien 
qu'une  ville  aussi  antique,  avantageusement  située  au  bord  de 
la  mer,  ne  devait  pas  périr  de  sécheresse;  il  fallait  donnera 
Troas  trois  millions  (de  deniers?)  pour  qu'elle  pût  se  procurer 
de  l'eau  et  des  bains.  L'Empereur  l'approuva  et  le  chargea  de 
cette  cura  aquarum.  Mais  les  frais  ayant  dépassé  sept  millions, 
le  proconsul  se  plaignit  à  l'Empereur  que  le  tribut  de  cinq  cents 
villes  ne  servît  qu'aux  fontaines  d'une  seule.  Hadrien  s'en 
ouvrit  à  Atticus  qui  s'engagea  à  fournir  lui-môme  l'excédent 
des  trois  millions.  Le  gouvernement  romain,  en  le  désignant, 
avait  eu  la  main  heureuse  :  celui-là  même  qui  venait  dépouiller 
les  villes  libres  de  leurs  privilèges,  ménageait  une  transition 
moins  pénible  et  atténuait  la  rigueur  de  sa  mission  par  de 
grandes  libéralités  personnelles. 

Ainsi  sous  l'Empire,  et  de  très  bonne  heure,  le  caractère  de 
la  liberté  municipale  s'altéra  profondément.  Trois  intérêts 
surtout  étaient  en  jeu  :  administration  autonome,  justice  locale, 
dispense  de  tribut.  Or,  sur  le  premier  chef,  toutes  les  villes 
furent  mises,  dans  la  pratique,  à  peu  près  sur  le  môme  pied;  les 
juridictions  particulières,  peu  à  peu,  cédèrent  le  pas  à  la  justice 
impériale,  ce  dont  les  habitants  semblent  avoir  pris  leur  parti, 
car  sans  doute  les  justiciables  y  trouvaient  des  garanties  supé- 
rieures; quant  à  l'immunité,  elle  disparut  complètement,  en 
dehors  de  quelques  cas  isolés,  où  elle  faisait  l'objet  d'une 
concession  spéciale  et  expresse,  et  probablement  temporaire. 

Tout  ceci  nous  explique  comment  le  nombre  des  villes  libres 
est  allé  toujours  se  restreignant  et  pourquoi,  après  Auguste,  il 
ne  s'en  crée  plus  de  nouvelles.  D'une  part,  les  cités  elles-mêmes 
voyaient  que  ces  privilèges  étaient  presque  de  pure  forme,  sans 

(1)  V.  Soph.,  II,  1,4  sq.  :  rip/î  (xàv  yàp  zoyj  xatà  ttiv   'Aat'av  àXe-jOÉpwv  uô/ewv. 

(2)  Je  ine  rallie  à  l'IiypoUièse  de  Waddinglon;  v.  dans  Borghesi,  Œuvrer,  V, 
p.  413. 
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réalité  précise;  elles  renoncèrent  ;\  les  solliciter.  D'antre  part, 
les  Romains,  reconnaissant  dans  cette  qnalitication  d'antouome, 
donnée  à  une  ville,  une  source  de  réclamations  éventuelles  et 
d'embarras,  se  décidèrent  à  n'en  plus  faire  l'octroi.  Et  l'autono- 
mie municipale  mourut  ainsi  de  sa  belle  mort,  ou  plutôt  elle 
s'évanouit  lentement.  On  pourrait  cependant  s'étonner  que  les 
Asiatiques  ne  se  soient  pas  attachés  à  cette  distinction  honori- 
fique, quoiqu'elle  fût  devenue  vide;  nous  allons  voir  en  elTet 
que,  suivant  l'expression  très  juste  de  M.  Mommsen,  «  l'Asie 
Mineure  était  la  terre  classique  de  la  vanité  municipale  »,  mais  la 
mode  était  alors  à  des  formules  nouvelles,  peut-être  grâce  aux 
Romains  eux-mêmes  qui  surent  en  imaiz-incr  d'autres,  n'élevant 
en  rien  la  situation  du  peuple  sujet  et  donnant  un  surcroît  de 
force  au  peuple  souverain. 


§  4.  —  Privilèges  honorifiques  des  villes. 

Il  importe  de  se  rendre  compte  de  ce  qu'il  y  avait  au  fond 
sous  ce  mot  d'autonomie,  au  moins  dans  la  conception  primi- 
tive :  c'était  en  somme  une  idée  de  méfiance,  l'expression  adou- 
cie d'un  désir  d'indépendance  vis-à-vis  de  Rome,  qui,  sans  avoir 
rien  de  haineux,  laissait  percer  quelque  chose  d'une  hostilité 
contenue.  Les  Romains,  et  les  Grecs  à  leur  suite,  préférèrent 
d'autres  qualifications  moins  malsonnantes.  Du  reste  nous 
avons  vu  qu'au  temps  où  la  liberté  n'était  pas  un  vain  mot,  les 
maîtres  du  pays  avaient  pris  soin  de  ne  pas  l'accorder  aux  cités 
les  plus  populeuses  et  les  plus  prospères  ;  sans  doute,  quand  les 
choses  changèrent,  la  même  prudence  ne  s'imposa  plus,  mais 
ces  grandes  et  glorieuses  cités,  anciennes  capitales,  allaient- 
elles  solliciter  ou  recevoir  un  titre  qui  s'était  avili  en  décorant 
de  préférence  de  petites  localités,  méprisables  agglomérations 
de  quelques  habitants?  La  chose  était  inadmissible  ;  on  trouva 
du  nouveau. 

Mais  d'abord,  remontons  un  peu  plus  haut  dans  l'histoire,  et 
voyons  où  les  Asiatiques  avaient  mis  leur  orgueil,  au  temps 
même  où  la  liberté  comportait  de  réels  avantages,  mais  ne  suffi- 
sait pas  à  le  satisfaire. 

Avant  même  que  la  province  d'Asie  n'eût  été  constituée,  les 
Romains  étaient  déjà  maîtres  du  pays  par  le  prestige  qu'ils 
exerçaient,   le  souvenir  de  leurs    éclatantes  conquêtes  et  du 
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succès  invariable  de  leurs  armes.  Les  Hellènes  éprouvèrent 
l'envie  de  fraterniser  avec  eux  ;  les  plus  petites  bourgades  sur- 
tout croyaient  s  élever  en  se  procurant  par  traité  des  liens 
étroits  avec  cette  race  illustre.  «  Nulle  gloire  n'était  égale  parmi 
les  Grecs  à  celle  que  donnait  alors  le  titre  d'ami,  d'allié,  d'af- 
franchi du  peuple  romain;  tous  les  Grecs  s'y  laissaient  prendre; 
car  autant  le  Grec  déteste  par  instinct  l'étranger  puissant,  au- 
tant il  l'aime  par  vanité  »(').  L'oligarchie  surtout,  avec  un  sens 
très  avisé,  s'appliqua  à  «  sauver  le  plus  de  liberté  possible  par 
la  docilité,  à  éviter  le  nom  de  sujette  à  force  de  soumission  ». 
Et  telle  est  certainement,  dans  la  plupart  des  cas,  l'origine  et 
la  portée  de  celte  appellation  :  cptXoç  xai  a\)]X[j.x/oi;  twv  'Pwfxai'cov. 
Mais  bientôt  on  ne  se  contenta  même  pas  de  cette  bienveillance 
générale  du  peuple  romain  tout  entier  :  on  voulut  avoir  auprès 
de  lui  des  garants  spéciaux,  des  avoués  en  quelque  sorte.  On  y 
fut  conduit  tout  naturellement  par  le  système  des  proxénies. 

Je  n'ai  pas  à  rappeler  ce  qu'était  cette  institution  bien  connue. 
Il  y  avait  en  Asie  beaucoup  de  cités  d'origine  ionienne  ;  or  dans 
les  cités  ioniennes,  qui  furent  presque  constamment  soumises  à 
un  protectorat  étranger,  la  proxénie  eut  moins  qu'ailleurs  un 
caractère  d'utilité  commerciale  ou  diplomatique  ;  elle  revêtit 
plutôt  la  forme  du  patronat.  Le  proxène  y  devint  une  sorte  de 
protecteur  pour  la  cité  où  il  avait  ses  droits  de  proxénie,  plutôt 
qu'un  véritable  représentant  de  ses  intérêts  matériels.  Ces  pri- 
lèges  commerciaux,  les  Ioniens  les  accordèrent  sans  parcimonie, 
d'autant  plus  volontiers  qu'ils  étaient  sollicités  par  de  puissants 
personnages  capables  d'élever  la  voix  en  leur  faveur.  Et  ainsi 
ils  furent  très  prompts  à  adopter  l'institution  romaine  du  patro- 
nat (^),  mais  elle  ne  resta  pas  cantonnée  chez  eux  et  nous  en 
trouvons  des  exemples  nombreux  dans  les  autres  régions  de 
l'Asie.  De  lancienne  proxénie  il  ne  subsista  plus  rien,  dans  le 
patronat,  que  le  principe  de  la  protection  ;  mais  celle-ci  ne 
s'appliquait  plus  au  négoce  proprement  dit;  elle  lui  était  devenue 
inutile,  grâce  aux  progrès  de  l'administration  romaine,  à  la 
sécurité  de  plus  en  plus  grande  dont  jouissait  tout  l'Empire,  à 
la  création  d'auberges  innombrables  qui  faisaient  que  l'hospi- 
talité publique  n'avait  plus  de  raison  d'être  au  sens  littéral,  mais 
seulement  désormais  au  sens  moral  du  mot. 


(1)  FusTEL  DE  CocLANGEs,  Mémoire  sur  l'île  de  Chio,  1857,  p.  74. 

(2)  Paul  Monceaux,    Les   Proxénies   f/recques,   Paris,    1885,    p.  221  ;  cf.   aussi 
p.  315. 
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Il  y  a  des  monuments  sur  lesquels  nous  retrouvons  le  titre 
de  proxène,  pris  sans  conteste  avec  Tacception  de  patron,  bien 
que  ce  mot  n'y  figure  pas(').  Nous  savons  par  Tite-Live(^)  que 
Rhodes,  grande  cité  commerçante  et  fidèle  alliée  de  Rome,  se 
nomma  à  la  fois  des  patrons  et  des  hôtes  parmi  les  notables  de 
la  métropole,  et  une  inscription  rhodicnne  déjà  citée  (')  rappelle 
en  effet  deux  proxènes  et  bienfaiteurs  du  peuple^  tous  deux  de 
grande  famille  :  L.  Licinius  Murena  et  A.  Terentius  Varro  (*). 

En  réalité,  ce  patronat  était  souvent  décerné  au  chef  immé- 
diat, au  gouverneur  de  la  province  ;  tel  est  le  cas  pour  Sextus 
Appuleius  à  Assos  (^)  et  L.  Calpurnius  Piso  à  Stratonicée(*). 
Mais  il  arriva  aussi  qu'il  fût  de  tradition,  dans  une  gens  illustre, 
de  conserver  le  patronat  sur  toile  ou  telle  ville  :  ainsi,  à  Thya- 

tira,  le  peuple  honore  L.  Com f.   Lentulus,  bienfaiteur  et 

patron  du  peuple  à  la  suite  de  ses  ancêtres  C).  A  Stratonicée, 
une  couronne  d'or  est  offerte,  et  une  statue  de  marbre  élevée 
à  Calpurnius  Pison,  patron  et  bienfaiteur  8ià  Trooyôvwv  de  la 
ville(');et  c'est  ainsi  probablement  que  P.  Licinius  Crassus, 
parent  par  adoption  du  premier  gouverneur  d'Asie,  eut  les  hon- 
neurs du  patronat  de  Nysa(').  L.  Licinius  LucuUus,  resté  plu- 
sieurs années  dans  la  province  comme  proquesteur,  fut  reconnu 
pour  patron  par  Synnada('").  La  même  cité  pouvait  avoir  plu- 
sieurs protecteurs  de  cette  nature  :  ainsi  Ilium,  à  l'époque  même 
où  elle  nommait  Auguste  proxène,  déclarait  M.  Agrippa  parent 
((7uvY£vrjç)  et  patron  de  la  ville (").  Auguste  avait  permis  cette 
double  protection,  bien  qu'un  esprit  jaloux  y  eût  pu  voir  une 

(1)  Mais  d'autres  fois  c'est  le  seul  employé  :  ainsi  le  consul  L.  Doinilius  Cn.  f. 
Ahenobarbus  fut  patron  de  \filet  (2«  moitié  du  !«'  siècle  av.  J.-C).  —  Wiegand, 
Siizungsb.  d.  Berlin.  Akad.,  1901,  p.  906. 

(2)  Liv.,  XLII,  14. 

(3)  MoMMSEN,  Siizungsb.  der  Berlin.  Akad.,  1892,  p.  846  =  IGl,  I,  48. 

(4)  Une  inscriptiiin  d'Iiium,  mal  restituée  par  Schliemann  [Ath.  Mit,  XV  (1890), 
p.  217)  laissait  croire  que  celte  dignité  surannée  avait  persisté  sous  l'Empire  et 
qu'Auguste  fut  proxène  de  celte  ville.  Les  corrections  de  MM.  Gardthausen  {Rhein. 
Mus.,  XLVI,  p.  619)  et  Bruckner  (dans  Dôrpfeld,  Troj'a  und  llion,  II,  p.  471, 
n»  65)  montrent  qu'il  n'en  est  rien;  Auguste  fut  appelé  seulement  TtdcTpwv  d'ilium 
(Leb.,  1743/). 

(5)  Leb.,  134  =  CIG,  3571. 

(6)  Hauvette  et  Dubois,  BCH,  V  (1881),  p.  183. 

(7)  Madet,  BCH,  XI  (1887),  p.  457,  n»  19. 

(8)  Loc.  citai. 

(9)  G,  Radet,  BCH,  XIV  (1890),  p.  232.  no  3. 

(10)  Ramsav,  BCH,  vu  (188.3),  p.  297,  no  22. 

(11)  CIG,  3609. 
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méconnaissance  de  la  hiérarchie;  c'est  sans  doute  qu'à  rencontre 
des  Grecs,  il  la  regardait  comme  parfaitement  frivole.  On 
éprouve  également  Timpression  d'une  raillerie  à  voir,  vers  le 
temps  de  Sylla,  le  Sénat  romain  conclure  lui-môme  un  traité 
d'hospitalité  avec  un  Grec  d'Asie(').  Le  vote  d'une  assemblée 
municipale,  qui  octroyait  le  patronat  à  quelque  personnage, 
constituait  plutôt  sans  doute  un  acte  de  reconnaissance  et  un 
remerciaient  (^)  qu'une  sollicitation  en  vue  d'un  appui  pour  l'ave- 
nir ;  c'est  dans  cet  esprit,  je  pense,  que  Ghios  entra  dans  la  clientèle 
de  Gésar(^)  et  Mytilène  dans  celle  de  Pompée  (*).  De  même  l'Ar- 
temision  d'Éphèse  renfermait  une  statue  élevée  par  la  ville  à 
une  patro7i7ie  {^)  ;  cette  femme  était  évidemment  une  bienfai- 
trice du  temple.  Il  ne  faut  pas  exagérer  cependant,  et  ce  lien  du 
patronat  n'a  pas  dû  être  toujours  purement  platonique  et 
nominal  ;  des  Romains  haut  placés,  ne  fût-ce  que  pour  s'en- 
tendre glorifier  dans  une  ville  d'Asie  —  car  la  vanité  leur  était 
permise  à  eux  aussi  —  intercédèrent  pour  elle  dans  certaines 
circonstances.  Nous  voyons  que  Téos  fît  agir  utilement  ses  pro- 
tecteurs à  Rome  en  faveur  de  la  ville  d'Abdère,  dont  elle  était  la 
métropole  (®). 

Ainsi,  la  première  forme  de  la  vanité  asiatique,  et  cela  sur- 
tout avant  qu'il  y  eût  une  province  d'Asie,  c'avait  été  le  titre 
d'ami  et  allié  du  peuple  romain  ;  la  deuxième,  en  pleine  floraison 
sous  la  République,  consistait  principalement  dans  l'illusion  de 
la  liberté  et  le  droit  de  se  prévaloir  en  haut  lieu  d'un  patronage 
romain  ;  la  troisième,  qu'il  nous  reste  à  voir,  est  par  certains 
côtés  assez  plaisante  ('). 


(1)  Cf.  le  sénatus-consulte  de  Asclepiade,  plusieurs  fois  mentiooQé  (CIL,  I,  203). 

(2)  Nous  en  avons  comme  la  preuve  dans  le  cas  d'Ilium.  Oq  lit  dans  la  vie  de 
Nicolas  Daraascène  (Muller,  Fragm.  hist.  gr.,  III,  p.  350)  que  Julie,  se  rendant  dans 
cette  ville,  éprouva,  au  passage  du  Scaraandre  grossi  par  les  averses,  des  diffi- 
cultés telles  qu'elle  faillit  y  périr  avec  son  escorte.  Agrippa,  irrité  de  ce  que  les  auto- 
rités, non  averties  pourtant,  n'étaient  pas  venues  au  secours  de  sa  femme,  frappa 
les  habitants  d'Ilium  d'une  amende  de  lOOOOO  drachmes  d'argent.  Ceux-ci,  atterrés, 
chargèrent  Nicolas  de  solliciter  l'intervention  d'Hérode.  Grâce  à  celui-ci,  la  peine 
fut  levée  ;  et  c'est  alors  sans  doute  que  lu  ville  manifesta  sa  gratitude  de  la  façon 
que  je  viens  d'indiquer. 

(3)  CIG,  2215. 

(4)  IBM,  210,  211, 

(5)  IBM,  562. 

(6)  BCH,  IV  (1880),  p.  51,  1.  21  sq. 

(7)  Un  honneur  particulier,  d'une  autre  sorte  encore,  fut-il  dévolu  à  la  ville  de 
Tralles,  kpâî  -roy  Atbç  xaxà  xà  fidyi^aia  tyjç  (juvxXi^tou   (CIG,   2926  =  Leb.,  (50 i), 
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Peuple  oriental,  ami  de  l'emphase  el  de  la  rhétorique,  les 
Grecs  d'Asie  ont  toujours  eu,  mais  s:ardcrent  plus  encore  sous 
la  domination  étrangère,  comme  pour  déguiser  la  perte  de  leur 
indépendance,  un  goût  prononcé  pour  les  formules  honori- 
fiques redondantes  et  superlatives.  Les  Romains  n'avaient 
aucune  raison  de  les  interdire  en  principe;  mais  ils  en  réglèrent 
et  en  limitèrent  l'emploi,  se  réservant  d'autoriser  la  revendica- 
tion des  qualités  les  plus  pompeuses  dans  les  actes  publics,  de 
façon  à  pouvoir  faire  des  heureux  à  très  bon  marché.  Il  y  a  donc 
deux  catégories  de  titres  honorifiques  :  ceux  qui  peuvent  être 
arborés  à  volonté,  et  ceux  pour  lesquels  une  approbation  préa- 
lable de  l'autorité  est  nécessaire. 

Il  est  singulier  que  les  premiers  ne  soient  pas  tombés  d'eux- 
mêmes  en  désuétude,  comme  accessibles  à  tout  le  monde;  nous 
en  constatons  l'usage  presque  universel  en  Asie.  Inutile  de  les 
passer  en  revue  tous  et  dans  chaque  cité.  Voici  un  échantillon 
suffisant  :  INI.  Michel  Clerc  a  fait  ce  travail  pour  Thyatira('), 
une  des  villes  les  moins  favorisées,  puisqu'aucune  des  qualifi- 
cations officielles  ne  lui  avait  été  accordée.  La  municipalité, 
dans  les  inscriptions,  est  dite  XaixTrpoTiTYi,  asytcTTYi,  oia(r7i[i.oTâT-if) ; 
en  dehors  d'elle,  on  distingue  au  l)esoin  le  of,[y.oç  qui,  en  sus  de 
ces  mêmes  qualificatifs,  s'appelle  encore  îepoSxaToç,  TeijivdTaToç ; 
et  son  sénat,  .sa  boulé,  composée  sans  doute  en  grande  partie 
de  petits  artisans,  devient  sur  les  stèles  xpaxtaxT],  eùBoxiiAGixàT-r), 
cptXoiéêaTToç  xal  Trxvxa  àp-'axT,.  Si  telle  est  la  vogue  des  formules 
courantes,  des  dignités  ad  libitum,  quelles  n'ont  pas  dû  être  les 
compétitions  à  l'égard  des  titres  officiels,  accordés  par  l'autorité 
romaine? 


consacrée  à  Zeus  en  vertu  d'uo  décret  du  Sénat  ?  Waddington  traduit  :  du  Sénat 
de  Rome,  o-ûvxXr)-toç  pris  absolule  ne  servant  jamais  à  désigner  un  sénat  local  (ad 
Leb.,  519).  C'est  trop  dire,  el  cette  règle,  juste  en  principe,  comporte  des  excep- 
tions. Les  monnaies  offrent  des  représentations  de  la  9eb;  tjvxà-^to;  (évidemment 
c'est  le  Sénat  romain)  et  de  la  Upà  aûvx),y)To;,  la  même  assemblée  sans  doute,  car 
le  type  est  alors  différent  de  celui  de  la  kpà  pouXr|.  Mais  des  légendes  comme  Upà 
CTuvxA7)Toç  'A>vtYiv(<î>v)  sur  la  même  face  de  la  pièce  (Imhoof-Blumer,  Kleinasia- 
tische  Milnzen,  I,  p.  196,  n»  8  ;  Babelon,  Collection  Waddington,  5592)  condui- 
raient à  une  autre  interprétation.  Enfin  nous  avons,  de  Traites  précisément,  une 
inscription  qui  porte  (I.  13  sq.)  :  xr\z  i£pwTdt[Ty)ç  (TuyxXriJTOu  Ka'.aafpéwv  TpaXXtaJvwv 
7r(5)v[£w;]  {Ath.  Mil.,  XIX  (189i),  p.  112),  et  les  restitutions  ne  font  pas  de  doute. 
Je  crois  donc  que  le  passage  du  document  ci-dessus  doit  se  traduire  de  même  ; 
on  arrive  ainsi^à  une  donnée  plus  acceptable. 

(1)  De  rébus    Thyatirenorum,   comment,    epigr.,   thèse,    Lutet.    paris,    1893, 
p.  43  sq. 
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Celle-ci  paraît  avoir  distinuMié  en  Asie  trois  catégories  de 
cités,  si  l'on  s'en  rapporte  au  jurisconsulte  Modestin  (^)  :  oTrep 

5Y|XoUTa[      Iç      iTTtlTTûXfjÇ       'AvTOJVt'vOU      TOU      EÙiTeSou;,      YpaCpEl'TTiÇ      [/.£V      T(0 

xoivw  T?jç  'Actaç  —  r^ç  èartv  xb  xscpàXaiov  toîJto  Û7roT£TaY[ji.£vov.  A(  [^iv 
èX-ixTOUç  TToXetç  ouvavxat  ■^révxs  taxpoùç  àxeXeiç  lyetv-at  os  [xei'^ouç  ttoXeiç 
Ïtzt-j.  ■ —  olI  oï  [j.syKTxat  ttoXeiç  oÉxa.  Etxoç  oà  toî  [asv  f;.£yi(Txœ  apiô[J(.(3 
ypTicacOat  xaç  [/.ïixpoTrôXsiç  xôiv  lOvcov,  xGJ  0£  oEuxÉpco  xàç  âyoùiraç  àyopaç 
otxwv,  TCO  BÈ  xpixto  xàç  XotTcâç.  Ce  texte  appelle  quelques  observa- 
tions :  11  est  fort  singulier  de  constater  qu'Antonin  le  Pieux 
désigne  les  plus  gj^ai.des  villes  par  ces  mots  :  les  métropoles  des 
peuples,  des  races.  Nous  étions  accoutumés  à  voir  l'adminis- 
tration impériale,  non  moins  que  celle  de  la  Rome  républicaine, 
hostile  aux  vieilles  dénominations  ethniques;  et  ici  elle  a  l'air 
de  les  sanctionner  en  basant  sur  elles  le  classement  des  cités; 
il  ne  semble  pas  d'ailleurs  qu'on  puisse  donner  du  passage  rap- 
porté une  autre  interprétation  que  celle-là.  Une  autre  bizarrerie, 
c'est  la  façon  dont  l'Empereur  Antonin  le  Pieux  distingue  les 
trois  catégories  :  les  unes  peuvent  avoir  cinq  médecins  iymnimes, 
d'autres  sept,  les  plus  grandes  dix.  Il  paraît  donc  que  le  goût  du 
charlatanisme  était  assez  ancré  dans  le  pays  pour  amener  les 
habitants  à  recevoir  chez  eux  un  nombre  tel  de  médecins,  qu'en 
les  dispensant  d'impôt  ils  fissent  un  tort  sérieux  à  la  situation 
financière  de  leurs  villes.  J'ajouterai  enfin  que  le  titre  de  métro- 
pole se  trouve  quelquefois  donné  ou  pris  abusivement.  Ainsi, 
d'après  Ptolémée(-),  Thyatira  était  Lydiae  metropolis ;  or  de  ce 
titre,  il  ne  reste  aucun  souvenir  épigraphique,  et  nous  avons 
vu  que  la  ville  s'attribuait  tous  ceux  auxquels  elle  pouvait 
songer;  elle  n'aurait  pas  dissimulé  un  aussi  notable  privilège; 
Ptolémée  n'emploie  pas  ici  un  langage  exact.  De  même,  dans 
une  inscription  déjà  citée('),  Temenothyra  s'intitule  métropole; 
mais  le  terme  est  à  rapprocher  du  mot  qui  suit  :  x-^ç  MoxaoYjv-rjç; 
et  alors  métropole  est  synonyme  d'àcpriYùu[X£v-^  ttoXiç  et  veut  dire 
simplement  :  ville  ayant  autorité  sur  des  bourgs  et  peuples 
voisins. 

C'est  naturellement  l'épigraphie  qui  nous  fait  connaître  à 
quelles  cités  appartenait  cette  appellation  honorifique  de  métro- 
pole, avec  le  privilège  —  assez  modeste  —  qui  y  était  attaché. 
En  voici  la  liste  : 

(1)  Dig.,  XXVII,  1,  De  excusationibus,  1.  6,  §  2, 

(2)  Gnogr.,  V,  2,  16;  il  écrivait  précisément  au  temps  des  Antonins;  mais  il  faut 
noter  que  les  manuscrits  ne  sont  pas  tous  d'accord  sur  ce  passage. 

(3)  V.  Bérard,  BCH,  XIX  (1895),  p.  557,  n«  2. 
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Éphèse  avant  ton  le  autre;  il  ne  pouvait  y  avoir  de  diffîcullé 
pour  elle,  puisqu'elle  était  capitale  de  la  province;  elle  devait 
même  apparaître  en  quelque  sorte  comme  la  métropole  de  la 
proconsulaire  tout  entière.  Son  titre  date  déjà  du  premier  siècle 
de  notre  ère.  Sa  qualité  de  capitale  doit  être  encore  plus 
ancienne;  c'est  là,  on  s'en  souvient,  que  les  publicains,  avant 
le  régime  du  principal,  avaient  leur  siège  social  (').  Dolabella 
écrivait  aux  magistrats  de  celte  ville  de  transmettre  eux-mêmes 
aux  autres  cités  de  la  province  ce  qu'il  portait  à  leur  connais- 
sance au  sujet  des  Juifs  (^). Éphèse  avait  le  tabularium  ou  bureau 
central  (')  et  la  caisse  {arca)  de  la  province  C)  ;  elle  était  la  rési- 
dence de  toute  l'administration  supérieur.^:  aussi  y  trouvait-on 
un  grand  nombre  d'esclaves  et  d'atlranchis  des  Empereurs,  une 
population  extrêmement  bariolée  et  mobile.  Pour  la  même 
raison,  le  proconsul,  à  son  arrivée  en  Asie,  devait  se  rendre 
avant  tout  dans  cette  ville,  y  descendre  de  son  navire;  c'est  un 
Empereur  du  ni<=  siècle,  Garacalla,  qui  rédicta(*),  mais  l'usage 
devait  s'être  établi  antérieurement,  et  il  n'est  pas  douteux  que 
le  gouverneur  résidât  à  t]phèse  tant  qu'il  n'était  pas  en  tournée 
dans  les  diflérentes  régions  de  la  province  (^).  Quelles  raisons 
donnèrent  la  prééminence  à  Éphèse  (^)'?  Évidemment  sa  situation 
favorable,  prèsdes  embouchures  à  la  fois  du  Cayslre  et  du  Méandre, 
deux  fleuves  fournissant  un  accès  commode  vers  les  contrées 
de  l'intérieur,  par  leurs  vallées.  Les  alluvions  du  Caystre,  très 
anciennement,  étaient  appelés  «ffio;  Xetixwv,  et  Asia  devint  le 


(1)  Cic,  ad  Fam.,  V,  20,  9;  ad  Allie,  XI,  10. 

(2)  los  ,  Ant.  iud.,  XIV,  10,  12  :  ùjiâ;  xe  ^o\j1o\i.<x.i  xaura  •(pœpcni  xaxà  7r(5)-£tç, 
et  ibid.,  11  :  zmTxéWti  toïç  xaxà  rr|v  'Acrcav  aTiao-i  ypâ'^a;  xai  t?)  'E^jeaicov  7iô),£i 

7ipWTe\J0Û(Tïl  TTiÇ    'AiTt'aç. 

(3)  CIL,  ill,  6075,  6081,  6082. 
(4j  Ibid.,  6077. 

(5)  Vlpian..  Dig.,  I,  16,  De  offic.  procons.  et  leg.,  4,  §  5  :  />i  ingressu  eliam 
hoc  eum  obneriiare  oportel,  ut  per  eam  partem  prouinciain  ingredialur,  per 
quam  ingredi  movis  est,  et  qiias  Graeci  è7rtSy)(Ji.caç  appe liant  siue  xaiaTtAouv, 
obseruarr,  in  quam  primum  ciuilalem  ueniat  uel  applicet  :  magni  enira  facienl 
prouinciiiles  seruari  sibi  consueludinem  istam  et  huius  modi  praerogatiuas  ; 
quaedam  prouinciae  eliam  iioc  habent  ut  per  mare  in  eam  prouinciam  pro- 
consul ueniat,  ut  Asia  scilicet  usque  adeo  ut  iraperator  noster  Antoninus  Augustus 
ad  desideria  Asianorura  re^cripserit  proconsuli  necessitatem  impositam  per  mare 
Asiara  applicare  xal  xôiv  (AyixpoudXewv  "Eqpeaov  priraam  attiugere. 

(6)  Aussi  est-ce  probablement  lui  que  Cicéron  [Ep.  ad  Allie,  V,  13,  1)  désigne 
par  ces  mots  :  Ephesio  praelori. 

(7)  Cf.  Menadier,  Qua  condicione  Ephesii  usi  sinl,...  p.  1  sq. 
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nom  de  tonte  la  presqu'île  {*).  De  bonne  heure  les  Phéniciens 
s'y  étaient  établis;  la  xïWe  eut  toujours  le  renom  d'un  marché 
très  fréquenté,  le  premier  au  temps  des  Romains f).  Le  temple 
de  Diane  comptait  parmi  les  plus  fameux  du  monde  entier.  Tous 
les  voyageurs  se  rendant  d'Occident  en  Asie  débarquaient  dans 
ce  port,  même  Pline,  gouverneur  de  Bithyuie(^);  le  gouverneur 
de  Cilicie  fit  de  même  quelque  temps,  en  raison  des  pirates  qui 
rendaient  dangereux  les  rivages  du  sud^^).  Après  la  bataille 
de  Philippes,  Éphèse  fut  la  première  ville  d'Asie  où  entra  Marc- 
Antoine  (^),  et  c'est  là  que  s'embarqua  M.  Agrippa  quittant  la 
province^).  Le  titre  de  métropole  apparaît  pour  Éphèse  dans  les 
documents  suivants  :  Leb.,  158«,  CIL,  III,  6076;  CIG,  2972, 
2988,  2990  %  2992;  Wood,  hiscr.  fr.  the  gr.  th.,  6;  Hermès,  IV, 
(1873),  p.  187  (^). 

Smyrne  ne  put  être  regardée  que  comme  la  métropole  de 
rionie  ;  elle  en  était  la  ville  la  plus  considérable  après  Éphèse. 
—  Cf.  CIG,  3191,  3197,  3202,  3206  (»). 

Pergame,  l'ancienne  capitale  du  royaume  des  Attalides,  passa 
sans  doute  pour  la  métropole  de  Mysio.  —  Cf.  CIG,  3538  ; 
EcKHEL,  II,  p.  472  ;  Mionnet,  V,  p.  459  (^). 


(1)  CuRTius,  Ep/iesus,  Studien,  Berlin,  18Ti,  p.  5;  Beilruge  zur  Gesch.  und 
Topoqr.  Kleinasiens,  p.  7. 

(2)  PoLYB.,  XVIII,  32;  Strab.,  XII,  2,  10,  p.  5i0;  8,  15,  p.  577  C;  XIV,  1,  24, 
p.  641  C. 

(3)  Ad  Traian.,  15. 

(4)  Cic,  ad  Attic.^Y,  13;  VI,  8. 

(5)  Appian.,  Bel.  du.,  V,  4. 

(6)  los.,  Ant.  iud.,  XVI,  2,  2;  cf.  Plvt.,  StilL,  26. 

(7)  Sur  cette  ville,  v.  encore:  Ern.  Guhl,  Ephesiaca,  Bero\\n\,  1843;  Zimmermann, 
Ephesos  im  ersten  christlichen  Jahrhundert,  diss.  in.,  1874  ;  Barclay  Head, 
History  of  the  coinage  of  Ephesus,  London,  1880  (Extrait  du  Numismatic  Chro- 
nicle,  1880,  pp.  85-180;  1881,  pp.  1.3-2.3). 

(8)  V.  sur  Smyrne,  à  défaut  d'un  bon  travail  d'ensemble  et  récent  :  Lane,  Smyv- 
naeorum  res  gestae  et  antiquitales,  diss.,  Gôtting.,  1851  ;  Constantin  Iconomos, 
Élude  sur  Smyrne,  trad.  du  grec  par  Bonavenlure  F.  Slaars,  Smyrne,  1868  (cf. 
surtout  les  notes  du  traducteur)  ;  André  Cherbuliez,  La  ville  de  Smyrne  et  son 
orateur  Aristide,  Genève,  1863-65. 

(9)  Tout  ce  qui  concerne  Pergarae  se  trouve  rassemblé  dans  la  splendide  publi- 
cation de  Berlin  ;  Altertiimer  von  Pergamon.  Le  livre  de  vulgarisation  du  savant 
danois  J.-L.  Ussinq,  Pergamos,  dens  Historié  og  Monumenter,  Kjopenliavn,  1897, 
(pour  l'époque  romaine:  pp.  70-81),  a  paru  en  alle'mand  dans  une  nouvelle  édition: 
Pergaynos,  seine  Geschichte  und  Monumente,  Berlin,  Spemann,  1899,  f»  (sous  les 
Romains  :  pp.  55  sq.)  Enfin  Pontre.moli  et  Collignon,  Pergame,  restauration  et 
description  de  l'Acropole,  Paris,  1900. 
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Cyziqiie  devait  être  la  métropole  de  l'Hellespont.  — V.  CIG, 
3497,  3665  ;  Dumont,  Inscripllons  de  Tliracc,  430('). 

Sardes,  ancienne  capitale  dn  royaume  de  Lydie,  fut  considé- 
rée fatalement  comme  métropole  de  cette  région  (^).  Cf.  CIG, 
3467;  MiONNET,  IV,  128,  138. 

Traites  ne  pouvait  être  que  la  métropole  de  la  Carie.  Cf.  Ath. 
Mi^,  VIII  (1883),  p.  333;  XIX  (1894),  p.  118;  Leb.,  1652"  (texte 
de  la  fin  du  iv"  siècle)  (^). 

Magnésie  du  Méandre,  ville  d'Ionie,  est  donnée  comme  métro- 
pole sur  une  monnaie  unique  du  temps  d'Antonin  le  Pieux  (^), 
en  dépit  du  voisinage  d'Éphèse.  Je  ne  vois  pas  à  quel  ancien 
eOvoç  on  pourrait  la  rattacher.  .Serait-ce  une  usurpation  excep- 
tionnelle ?  Et  de  même  Ilierocles  (*j  appelle  métropole  de  Carie 
la  ville  d'Aphrodisias  ;  ce  doit  être  une  nouveauté  de  l'époque 
byzantine  ;  aucune  monnaie  ne  lui  donne  ce  titre,  aucune 
inscription,  et  il  nous  en  est  beaucoup  parvenu. 

Laodicée  peut  passer  pour  métropole  de  la  Phrygic,  dont  elle 
était  une  des  cités  les  plus  importantes,  quoique  bien  excen- 
trique. Cf.  pour  l'indication  de  son  titre  :  BCH,  XI  (1887),  p.  351. 
Ce  fut  d'abord  une  petite  ville  (^)  ;  sa  prospérité  ne  date  que  du 
temps  I9'  -/jacùv  xat  t(ov  vjixeTÉpwv  TcarÉpcov,  selon  Stra])on(''),  ce  qui 
nous  reporte  aux  dernières  années  de  la  République.  Elle  subit 
un  siège  à  l'époque  de  Mithridate,  mais  se  releva,  grâce  aux 
faveurs  des  Romains,  des  donunages  qu'elle  en  avait  éprouvés. 
Auparavant,  c'était  sa  voisine  Tripolis  qui  drainait  tout  le 
commerce  delà  région  ;  quand  la  direction  du  trafic  eut  changé, 
Laodicée  la  supplanta.  Elle  disait  fièrement  :  Je  suis  riche  et 
j'ai  gagné  des  trésors  et  ne  connais  nul  besoin  (*).  Elle  ne  reçut 

(1)  Cf.  Marquardt,  Cyzicui  und  sein  Gebiet,  1836,  et  Kersten,  De  Cyzico 
vonmiUisque  urbibus  uicinis  quaestiones  epigraphicae,  à\'S.  in.,  Halle,  1886; 
mais  ce  dernier  travail  traite  fort  peu  de  l'époque  romaine. 

(2)  Elle  porte  ainsi  sous  Élagabale  les  titres  ambitieu.x  de  'Ao-i'aç,  .\uôto(c,  'E),>,â- 
60Ç  a'  (j,r|TpÔ7toXtç,  que  la  dernière  mention  fasse  allusion  à  l'immigration  des  Grecs 
d'Europe  à  Sardes  (Stbab.,  XV,  p.  735  C),  ou  des  Grecs  de  Sardes  en  Grèce  propre 
(Tac,  Atin.,  IV,  55).  Cf.  GrCBM,  Lydia,  p.  CIX,  note  1. 

(3)  V.  sur  cette  ville  certaines  pages  du  livre  d'Olivier  Havet,  Milet  et  le  golfe 
lalmiqne,  Paris,  1877,  pp.  3.3-116.  et  .Midi.  Pappakonstantinou,  Al  TpiXXet;  r,Tot 
(T\j).XoYT|  TpaAXiavfiJv  âTtiypaçwv,  àv  'A6r,vat;,  1895. 

(4)  GrCBM,  lonia,  Magnesia,h6. 

(5)  Synecdem.,  688  Wess. 

(6)  Elle  est  aujourd'hui  bien  connue,  grâce  à  M.  Ramsay,  Ciliés  and  Bishop.,  I, 
p.  32  sq. 

(7)  Strab.,  XII,  8,  16,  p.  578  C. 

(8)  Apocalypse  de  saint  Jean,  III,  17. 
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en  effet  aucun  secours  impérial  après  le  tremblement  de  terre 
qu'elle  subit  et  se  rétablit  avec  ses  propres  ressources.  Sa 
position  centrale,  sur  la  grande  route  vers  l'Orient,  en  faisait 
un  centre  d'affaires  ;  c'est  chez  elle  que  Cicéron  encaissait  ses 
lettres  de  change  ('),  c'était  la  manufacture  principale  de  l'Asie, 
où  se  travaillaient  en  grand  la  laine  et  les  draps  (-).  Elle  possé- 
dait de  vastes  et  somptueux  monuments,  dus  partie  au  sophiste 
Polémon,  partie  à  un  Romain  établi  dans  le  pays,  Q.  Pomponius 
Flaccus(').  Seul,  Septime  Sévère  lui  montra  quelque  défaveur, 
peut-être  parce  qu'elle  se  déclara  pour  Pescennius  Niger  ;  Cara- 
calla  en  effaça  les  traces,  et  les  monnaies  frappées  dès  lors  dans 
cette  ville  portent  :  Ejtu/e??  xatpol  AaoS-.xéwv,  ou  période  heureuse 
de  Laodicée(*). 

Synnada  enfin  était  métropole,  d'après  un  témoignage 
unique  (®);  de  quel 'éOvoç  ?  il  est  assez  difficile  de  le  dire  ;  elle 
aussi  se  trouvait  située  en  Phrygie,  dans  la  partie  nord  et  au 
voisinage  de  la  Phrygie  Paroreios  ;  peut-être  lui  fut-il  tenu 
compte  de  ce  qu'elle  était  au  centre  du  commerce  très  actif  des 
marbres  phrygiens,  et  logeait  les  chefs  des  carrières  (*),  avec 
le  personnel  du  bureau  principal  ;  le  choix  n'en  est  pas  moins 
fait  pour  étonner. 

Faut-il  y  joindre  Lampsaque  ?  Oui,  si  l'on  se  fiait  à  une 
monnaie  de  CaracallaC).  Mais  M.  Bûchner(*)  croit  à  une  faute 
de  copie  ;  la  vérification  n'est  pas  aisée.  En  tout  cas,  on  ne  voit 
pas  quel  peuple  cette  ville  représenterait  ;  peut-être  simplement 
l'ancienne  Troade.  Le  même  auteur  verrait  volontiers  dans 
Philadelphie  une  métropole,  sous  prétexte  qu'il  y  fut  tenu  des 
xo-vot  ;  le  rapprochement  ne  paraît  pas  s'imposer  absolument, 
bien  qu'en  fait  les  autres  néocores  connues,  à  l'exception 
pourtant  d'Hiérapolis,  aient  été  en  même  temps  métropoles; 
une  monnaie  unique,  du  temps  d'Élagabale(^),  donne  en  effet 


(1)^/  Fam.,  II,  17,  4;  111,6,  2. 

(2)  Cf.  l'édit  de  Dioclétien  sur  le  maximum,  XVI,  52. 

(3)  Philostb.,  F.  Soph.,  I,  25,  4  et  5  et  Ath.  Mit.  XVI  (1891),  p.  145. 

(4)  E.  Babelon,  Revue  numismalique ,  1891,  p.  31. 

(5)  Revue  archéologique,  1876,  I,  p.  195. 

(6)  Cf.  Ramsav,  Mélanges  d'archéologie  et  d'histoire  publiés  par  VÉcole  fran- 
i:aise  de  Rome,  1882,  p.  290  sq.,  et  BCH,  VII  (1883),  p.  305-306.. 

(7)  EcKHEL,  II,  458  ;  Mionnet,  II,  p.  566,  n»  334. 

(8)  De  Neocoria,  p.  41. 

(9)  GrCBM,  Lydia,  p.  204,  n»  92  ;  la  légende  se  lit  très   nettement  [v.  pi.  XXII, 
14). 
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ce  titre  à  la  ville,  qui  ne  le  porte  pas  dans  les  inscriptions  ; 
peut-être  était-ce  une  usurpation,  qui  ne  fut  pas  i)lus  lont;lemps 
tolérée. 

Mais  il  est  un  cas  beaucoup  plus  extraordinaire,  c'est  celui 
de  Milet.  Alors  que  les  autres  villes  sont  appelées  métropoles 
tout  court,  ou  métropoles  d'Asie,  une  inscription  du  temps 
d'Hadrien  (')  l'appelle  métropole  d'Ionie,  et  voici  le  texte  singu- 
lier qui  figure  au  recueil  de  Le  Bas,  au  n»  212  :  [t-?,?  7rp]wTT,<;  t/,? 

*Ia)vt[aç  cô]xt<ip.£VY,ç  xai  (XYjTpoTroXscoç  ttoXXwv  xat  [/eYiXo3[v]  ttôXecov  'év  te 
■zS)    nôvToj    xa\    t[>,]   AlyÛTTTto   xal  ■KoXXa.you   t^ç    otxo'j[J.£VY,ç    MtX'^crt'wv 

TTÔXewç,  Métropole  d'Ionie  pourrait  ;\  la  rigueur  s'admettre; 
l'inscription  ])remière  est  dn  début  du  ii"  siècle;  or  c'est  seule- 
ment à  cette  époque  que. commence  k  apparaître  la  désignation 
honorifique  de  métropole.  Mais  on  comprend  moins  qu'une 
cité  d'Asie  soit  métropole  de  villes  situées  dans  d'autres  pro- 
vinces, dans  le  Pont  et  en  Egypte,  et  surtout  sous  Septime- 
Sévère,  à  une  époque  où  cette  institution  est  certainement 
fixée.  Il  faut  sans  doute  reconnaître  un  abus  de  langage;  le 
mol  doit  taire  allusion  à  l'ancien  rôle  commercial,  si  glorieux, 
de  Milet,  qui  fut  en  effet  la  mère  de  beaucoup  d'autres  colonies 
situées  au  loin. 

Xes  diver.ses  obscurités  que  j'ai  relevées  m'empêchent  de  don- 
ner une  conclusion  ferme  touchant  la  nature  réelle  du  titre  de 
métropole.  Les  auteurs  qui  en  ont  traité  se  sont  elTorcés  de  ratta- 
cher cette  institution  à  quelque  autre  ;  j'ai  déjà  dit  que 
M.  Bûchner  tendait  à  confondre  métropoles  et  cités  néocores,  et 
qu'il  n'y  avait  là  qu'une  conjecture.  M.  Menadier(")  remarque 
que  le  nombre  des  métropoles  s'écarte  peu  de  celui  des  conuen- 
iiis  iuridici  ;  supposant  sans  doute  une  erreur  dans  le  passage 
de  Modestin,  ou  un  défaut  de  précision,  il  assimilerait  volon- 
tiers les  métropoles  aux  chefs-lieux  de  conuentiis.  D'une  part, 
cependant,  il  y  a  des  chefs-lieux  de  coniientiis  qui  ne  nous  sont 
pas  encore  connus  comme  métropoles  :  Apamée,  Alabanda, 
Adramyttion,  Thyatira.  En  outre,  s'il  est-  parfaitement  vrai  que 
Laodicée,  Synnada,  Sardes,  Smyrue,  Éphèse,  Pergame  réunis- 
sent les  deux  qualités,  il  n'en  faut  rien  conclure.  La  phrase  de 
Modestin  pourrait  être  ainsi  développée,  avec  restitution  d'un 
sous-entendu  :  sont  cités  de  deuxième  rang  celles  où  se  tiennent 


(1)  Corpus  inscri-ptionum  ullicarum,  1I(,  480. 

(2)  Op.  laud.,  p.  4-5. 
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des  conueniiis  hiridicl,  à  rexcepliou  de  celles  qui,  déjà  métro- 
poles, ont  un  raug  supérieur.  Eu  eiTet,  eu  établissant  ce  régime 
judiciaire,  on  avait  pris  volontiers  pour  sièges  des  assises  les 
grandes  villes.  Enfin,  si  chaque  conuentus  a  un  chef-lieu,  il  se 
réunit  très  fréquemment  en  dehors  de  ce  chef-lieu,  et  les  autres 
villes  où  on  le  trouvait  pouvaient  bien  être  les  villes  de 
deuxième  rang  de  Modestin  ('). 

Quant  ;\  celles  du  troisième  ordre,  nous  ne  les  connaîtrons 
vraisemblablement  jamais  parleurs  actes  propres,  par  les  ins- 
criptions ;  un  titre  comme  celui-là  ne  méritait  pas  d'y  être 
gravé,  car  il  n'avait  rien  qui  put  flatter.  On  a  proposé  comme 
indication  à  leur  sujet  un  texte  d'Aristide  (-)  :  et  [xy,  ti'ç  laTt  [juxûà 

TtoXtç  oji7T£  Trpodoetffôai  StxacrTWv  uTrspopt'ojv  Tcapà  tY|V  àçt'av.  Ce  troisième 

ordre  aurait  donc  compris  les  petites  villes  dépendantes,  dont 
les  citoyens  étaient  soumis  à  la  juridiction  municipale  d'une 
grande  ville  voisine.  Simple  hypothèse,  on  le  voit,  et  qui  repose 
sur  ce  postulat,  à  savoir  que  [xtxpà  -KÔMt;  est  pris  par  l'auteur 
dans  un  sens  technique  rigoureux,  ce  qui  n'est  rien  moins  que 
prouvé. 

Je  devais  essayer  le  commentaire  du  passage  de  Modestin, 
mais  dans  l'état  actuel  de  nos  moyens  d'information,  il  me 
semble  radicalement  impossible  d'en  préciser  le  sens. 

Deux  faits  seulement  demeurent  acquis  :  il  y  a,  à  partir  du 
deuxième  siècle,  des  villes  d'Asie,  en  petit  nombre,  appelées 
métropoles,  qui  toutes  sont  de  grandes  villes,  et  réparties  assez 
également  sur  les  diverses  parties  du  territoire  de  la  province  ('). 
D'autre  part,  la  comparaison  des  sources  démontre  qu'à  ce  titre 
toutes  en  ont  jointun  autre  ;  c'est  généralement  celui  de  néocore. 
On  appelait  néocore,  dans  les  pays  grecs,  le  gardien  d'un  tem- 
ple ;  personnage  bien  secondaire,  remplissant  un  emploi  infé- 
rieur, qui  comportait  même  quelquefois  le  balayage.  Les  villes 


(1)  L'institution  des  métropoles  a-t-elle  duré  au-delà  du  Haut-Empire?  11  semble 
bien  que  oui  ;  nous  avons  vu  plus  haut  que  Traites  portait  encore  ce  titre  à  la  fin 
duivesipcle.  Peut-être  sont-elles  à  confondre  avec  les  iirbes  magnifico  statu  prae- 
ditae  que  menlionne  le  code  Théodosien  (XII,  5,  3).  I!  e.st  vrai  que  le  même  code  dit 
ailleurs  (XII,  1,  12)  :  Si  quis  ex  maiore  uel  ex  minore  ciuitate  oricjinem  diicit, 
paraissant  distinguer  deux  catégories  de  villes  seulement.  Mais  la  phrase  peut 
n'avoir  qu'un  sens  très  général. 

(2)  I,  p.  137  Dind. 

(3)  La  thèse  de  M.  .Monceaux,  à  savoir  qu'en  général  il  n'y  eut  pas  plus  d'une 
métropole  à  la  fois  (De  Communi  Asiae,  p.  99)  me  semble  insoutenable  ;  et  sur- 
tout le  classement  chronologique  qu'il  propose  est  suspect. 
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se  sont  ainsi  dénommées  gardiennes  de  temples,  et  elles  ont 
pris  cette  qualification  assez  humble  par  déférence,  on  pourrait 
dire  par  bassesse  à  l'égard  des  Romains,  car  les  temples  en 
question,  qu'elles  étaient  chargées  de  garder,  étaient  élevés  aux 
Empereurs.  Mais  ce  titre  porté  par  certaines  villes  ditTère  trop 
des  autres  par  son  caractère  sacré  pour  que  je  n'en  renvoie  pas 
l'étude  aux  chapitres  sur  la  religion. 

En  revanche,  il  nous  appartient  d'examiner  dès  maintenant 
une  dernière  qualification,  plus  ridicule  et  plus  vide  que  toutes 
les  autres  et  qui,  par  là  même,  nous  donnera  une  idée  plus  sai- 
sissante de  la  puérile  vanité  des  Orecs  d'Asie  à  l'époque  romaine. 
Il  y  avait,  et  nous  le  verrons  plus  loin,  des  jeux  «  panasiati- 
ques  »  dits  xotvi  'Adt'aç,  qui  se  célébraient  à  tour  de  rôle  dans 
une  ville  différente.  Les  cités  de  la  province  y  envoyaient  des 
délégués,  les  populations  ne  pouvant  clles-mômes  y  assister  en 
totalité.  La  question  était  de  savoir  dans  quel  ordre  ces  délégués 
assisteraient  aux  jeux  proprement  dits  ou  feraient  partie  du 
cortège  solennel  d'ouverture.  Il  dut  y  avoir  évidemment  des 
contestations  de  préséance  ;  une  ville,  Magnésie  du  Méandre,  est 
très  fière  d'avoir  obtenu  le  septième  rang  et  se  dit  ï^ZôiLti  ttjç 
'A<rtaç(').  On  devine  si  le  premier  fut  envié  ;  il  n'aurait  peut- 
être  pas  dû  être  disputé.  Éphèse  était  reconnue  i)our  capitale  de 
la  province  ;  il  semble  que  la  priorité  absolue  eût  dû  lui  revenir 
en  conséquence.  En  réalité,  il  y  eut  lutte  entre  elle  et  deux 
autres  villes,  Smyrne  et  Pergame(-).  Avec  Pergame,  il  est  vrai, 
la  discussion  prit  bientôt  fin  ;  ce  n'était  pas  une  localité  mépri- 
sable ;  au  milieu  du  u"  siècle,  elle  avait,  paraît-il,  120  000  habi- 
tants (^)  ;  mais  elle  ne  pouvait  soutenir  la  compétition.  Entre  les 
deux  autres,  la  concurrence  fut  vive  et  de  longue  durée  ;  pen- 
dant presque  tout  l'Empire,  la  dispute  continue  sur  le  point  de 
savoir  laquelle  des  deux  pouvait  se  dire  ttsoSty,  Tf,ç  'A-rtaç.  Le 
décret  de  Caracalla  paraît  bien  avoir  tranché  le  différend  et  non 
sans  ingéniosité  :  au  lieu  d'une  ville,  il  y  en  eut  trois  qui  purent 
prétendre  au  premier  rang  :  entre  elles  pourtant  on  observe  une 
certaine  hiérarchie.  Pergame  ne  fut  pas  absolument  sacrifiée  ; 
on  la  reconnut  TrpwxY,,  mais  elle  fut  vrpwT-/]  tout  court(*)  ou  Trpokï) 


(1)  Cf.   ECKHEL,  II,  p.   527. 
^2)  Aristiu.,  I,  p.  ni  Dind. 

(3)  Galen.,  V,  p.  49Kuhn. 

(4)  CIG,  3538  ;  Leb.,  n21  ;  Mion.net,  siippL,  V,  p.  459,  n"»  HOO  et  1101. 
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[XY,Tf;G7:o}aç  simplement  (').  Des  deux  dernières  concurrentes, 
Éphèse,  reconnue  définitivement  capitale,  l'emportait;  et  désor- 
mais son  titre  de  métropole  fut  toujours  précédé  de  qualificatifs 
étincelants  :  v)  ttûcott,  xa;  asy-'cTTri  aYjTpÔTToX'.ç  t-^ç  'Acrtaç  (')  ;  elle  était 
au  moins  La  plus  grande  métropole  d'Asie  ;  même  en  un  jour 
d'orgueil  intransigeant,  les  habitants  se  qualifièrent  de  seuls 
premiers (^).  Les  Smyrniotes  répondirent  avec  dignité;  leur 
ville  ne  fut  plus  simplement  :  TipcÔT-r]  tî-ç  'Acri'a(;('')  ;  elle  devint  : 
première  de  l'Asie  par  la  beauté  et  la  grandeur,  et  très  bril- 
lante, et  ornement  de  l'Ionie{^).  Il  faut  probablement  conclure 
enfin  de  ces  querelles,  étant  donné  Torigine  du  débat,  que  dans 
le  cortège  des  xotv-x  les  Éphésiens  venaient  en  tête,  suivis  des 
Smyrniotes,  qui  précédaient  les  Pergaméniens  (®)  ;  après  sans 
doute  venaient  les  représentants  de  la  oeuTÉpa  toa-;,  restée 
inconnue. 

Et  de  tout  ceci  les  rhéteurs  s'indignaient  ou  s'amusaient  (")  ; 
la  lutte  pour  les  TtpcoTeta  égayait  fort  les  proconsuls  (*).  Les  Éphé- 
siens s'étaient  plaints  à  Antonin  le  Pieux  de  l'in-solence  et  de 
l'irrévérence  des  gens  de   Smyrne  qui,  dans  quelques  actes 


(1)  MioNNET,  ihid.  ;  Frankel,  Insclir.  v.  Perg.,  525.  La  qualification  de  Tipwr^ 
T(i)v  Ssêaa-Tàiv  me  paraît  marquer,  non  nn  surcroît  d'honneur,  mais  simpierneol 
l'approbation  impériale  (GrCBM,  Mysia,  p.  153,  no  318). 

(2)  Locis  citatis  suprà. 

(3)  'Eç£(Tcoi  {idvot  Tcpôixot  'Aata;  (Eckhel,  II,  p.  521  ;  Vaillant,  Niim.  pop.  et 
ïirb.,  p.  121). 

(4)  CIL,  III,  471  ;  CIG,  3179rf,  3851  ;  Eckhel,  II,  p.  559  ;  MIO^NET,  III,  p.  242, 
no  1367  ;  p.  249,  n»  1408. 

(5)  riptoTï]  T-Ti;  'Aat'aç  yÂIIbi  xal  \i.sjé^ei  xa'i  la.[nipozizri  xa'i  xoffiAo;  xf^z  'Iwvt'a; 
(CIG,  3202,  320i,  3405,  3i06;  cf.  Leb.,  ad  n.  30). 

(6)  Mytilène,  qui  ne  pouvait  rivaliser  avec  les  grandes  cités--,  montra  un  esprit 
inventif;  elle  borna  ses  ambitions  et  obtint  de  pouvoir  se  dire  nrptô-rr)  Aécrêojv 
(GrCBM,  Mijtilene,  ïï°^  185,  23i,  sous  Valérien  et  Gallien).  Une  monnaie  de  Sainos, 
fait  plus  étrange,  porte  :  IIpwTwv  'Iwvîa;  (Macdonald,  Hunterian  Collection,  II, 
p.  413). 

(7)  Aristide  conseille  à  Smyrne,  Pergame  et  Éphèse  de  ne  plus  se  disputer  la 
prééminence  dans  la  province,  mais  de  se  souvenir  plutôt  de  toutes  les  grandes 
choses  qu'elles  ont  en  commun  :  des  conseils,  temples  et  jeux  :  vjv  -/pr)  •ni.aa.c, 
tàî  7tô)>£iî  àSsXçà;  àXX'/jXai;  Û7ioXa[i.6av£tv,  v-jv  aTâffst;  [aev  xal  xapa^/à;  xal 
çiXovtxîaç  xal  to  (xtxpoXoyeïaOat  Tvep'i  twv  (xaTai'wv  ex  tioSwv  àvEXeïv  (Ilavrjyupixô? 
£v  Ku^îxw  it£p"i  Toû  vaoy,  I,  p.  399  Dind.  =  II,  p.  137  Keil).  Add.  deux  autres 
discours  du  même  orateur  :  IIcpl  ôfAOvot'aç  Tatç  7ro>.£(nv  (I,  p.  768-796  Dind.  =  II, 
p.  32-54  Keil)  et  'PoSîoiç  7i£pl  ô[iovotaç  (I,  p.  824-844  Dind.  =  II,  p.  54-71  Keil). 
Philostb.,  V.  Soph.,  I,  25,  19;  Herodian.,  III,  2,  8. 

(8)  Dio  Chrys.,  Il,  p.  148  R. 

V.  CHAPOT.  —  La  Province  d'Asie.  H 
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publics,  avaient  omis  les  titres  d'Éphèse.  L'Empereur  répond 
avec  le  sérieux  d'un  philosophe  :  il  loue  les  Perj^améniens,  qui 
se  renferment  sagement  dans  leurs  droits;  il  blâme  les  habitants 
de  Smyrne,  mais  déclare  que  néanmoins  ceux  d'Éphèse  doivent 
leur  rendre  tous  les  honneurs  qu'il  a  décrétés  ('].  C'est  en  effet 
jusqu'au  Sénat,  jusqu'à  la  chancellerie  impériale  qu'arri- 
vait l'écho  de  ces  solennelles  contestations  ;  et  l'arbitrage 
partait  de  Rome.  «  Infirmités  grecques  !  »  disait-on.  'EXXr,v'-xk 
à[xapT7i[xaTa.  Oui,  mais  infirmités  grecques  où  les  Romains 
avaient  leur  large  part  de  responsabilité.  Ils  avaient  tué  l'indé- 
pendance municipale,  supprimé  l'initiative  des  populations, 
donné  pour  idéal  à  ces  Asiatiques  un  gouvernement  d'hommes 
riches,  ayant  pour  toutes  visées  d'orner  leurs  villes  d'un  luxe 
superllu  et  tapageur.  L'amour  des  frivolités  était  évidemment 
inné  chez  ces  gens-là  ;  mais  au  temps  jadis  il  n'était  pas  du 
moins  aiguillonné  à  toute  heure  ;  les  Romains,  qui  s'en  riaient, 
le  trouvaient  pourtant  fort  utile  ;  c'était  un  instrument  de  domi- 
nation ])acifique,  qu'ils  n'avaient  pas  créé  de  toutes  pièces, 
mais  qui  s'est,  entre  leurs  mains,  singulièrement  perfectionné. 

Pourtant  il  leur  importait  de  ne  pas  dépasser  le  but  ;  ces  riva- 
lités ne  devaient  pas  dégénérer  en  véritables  querelles.  L'autorité 
romaine  s'est  appliquée  à  faire  naître  tout  à  la  fois  l'émulation 
et  la  bonne  entente  entre  les  villes  ;  elle  a  présidé  avec  empres- 
sement à  la  conclusion  de  ces  ôio-ovota'.  de  cité  à  cité,  que  les 
monnaies  rappellent,  et  qui  impliquaient  d'ordinaire  une  sorte 
de  communion  religieuse,  une  coopération  dans  les  mêmes 
cérémonies  ou  les  mêmes  sacrifices. 

Nous  avons  un  exemple  de  ces  traités  d'amitié  par  les  frag- 
ments d'une  inscription  de  Pergame(^).  Les  deux  contractants 
sont  Éphèse  et  Sardes.  Pour  supprimer  des  difficultés  qui  les 
divisaient,  elles  ont  eu  recours  à  l'entremise  des  Pergaméniens, 
qui  avaient  offert  leurs  bons  offices.  Une  lettre  mutilée  du 
proconsul  Q.  Mucius  Scaeuola  donne  à  penser  que  le  gouver- 
neur n'était  pas  resté  étranger  à  la  conclusion  de  l'accord  ;  elle 
sert  en  même  temps  à  attribuer  au  document  une  date  et  le 


(1)  IBM,  487.  —  Cf.  Pse\'do-Heraclit.,  Epist.,  IX,  7  (FIf.rcher,  Epistologr, 
Gvaeci,  p.  288)  :  'Eçéo-toi  tt^v  éay-wv  ndXiv  uircpxdo-fiiov  o'iovcai. 

(2)  Frankel,  268.  —  Des  relations  d'amitié  du  même  ordre  nous  sont  attestées, 
pour  une  époque  bien  postérieure,  par  des  monnaies  frappées  sous  Commode  et  sous 
Callien,  et  dont  les  légendes  mentionnent  un  Koinon  de  Pergame  et  d'Ephèse 
(Macdonald,  Uunterîan  Collection,  U,  p.  285-6). 
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reporte  au  début  du  premier  siècle  avant  notre  ère.  Que  le 
proconsul  soit  intervenu,  on  le  comprend  de  reste  :  la  conven- 
tion est  surtout  d'ordre  judiciaire.  Quand  un  Éphésiense  trou- 
vera lésé  par  un  habitant  de  Sardes,  ou  réciproquement,  il 
pourra  se  l'aire  rendre  rigoureuse  justice  par  les  tribunaux  de  la 
patrie  du  coupable  (fragments  DE,  1.  3  à  8).  Mais  le  traité  prévoit 
particulièrement  les  conflits  entre  les  deux  peuples  (1. 18  à  29)  : 
si  l'un  d'eux  croit  avoir  contre  l'autre  un  légitime  sujet  de 
plainte,  il  lui  communiquera  par  une  ambassade  l'exposé  de  ses 
griefs  ;  puis  les  deux  villes  enverront  des  députés  aux  gens  de 
Pergame,  intermédiaires  permanents,  chez  qui  sera  tiré  au  sort 
une  cité  arbitre,  qui  tranchera  le  différend,  mais  dont  le  rôle 
se  bornera,  si  l'un  des  deux  peuples  fait  défaut,  à  le  condam- 
ner, les  dires  de  l'autre  étant  alors  présumés  véridiques.  Et  la 
procédure  à  suivre  est  minutieusement  décrite. 

Il  est  permis  de  penser  que  le  gouverneur,  le  cas  échéant,  ne 
se  serait  pas  cru  lié  par  ce  contrat.  Il  flattait  les  deux  parties,  et 
c'était  l'essentiel  ;  on  aurait  tort  d'attacher  aux  clauses  adoptées 
une  importance  exagérée.  L'une  d'elles  (1.  11-18)  nous  montre 
bien  qu'au  fond  l'accord  dont  il  s'agit  n'était  qu'une  manifesta- 
tion de  plus  de  la  vanité  municipale.  Nul  habitant  d'Éphèse, 
est-il  dit,  n'ira  en  guerre  contre  ceux  de  Sardes,  ne  livrera  un 
passage,  des  mercenaires,  des  armes,  des  fournitures  quel- 
conques, un  lieu  de  recel  à  leurs  ennemis,  et  de  même  pour 
Sardes  à  l'égard  des  Éphésiens.  Comment,  se  demande  M.  Fràn- 
kel,  deux  villes  de  la  province  d'Asie  pouvaient-elles  se  faire  la 
guerre  ?  Simple  formule  de  style,  incontestablement.  Cette 
solennelle  convention  donnait  aux  signataires  l'illusion  de  leur 
importance  ;  ils  se  croyaient  libres.  En  réalité,  pour  prévenir 
les  conflits  de  ville  à  ville,  il  y  avait  mieux  que  ces  puériles 
précautions  :  le  ueto  de  Rome  et  la  vigilance  de  ses  agents.  Le 
jour  où  le  proconsul  présidait  avec  un  calme  magnifique  et  une 
apparence  voulue  de  neutralité  à  ces  débats  entre  Sardes  et 
Éphèse,  à  leur  résolution  exprimée  de  ne  point  s'entre-déchirer, 
il  se  donnait  le  luxe  d'une  nouvelle  et  superbe  ironie. 


CHAPITRE   II 


LES   HABITAiNTS   DES   VILLES 


§  1.  —  Les  (Citoyens. 

Il  faut  se  représenter  les  villes  de  l'Asie  Mineure,  tout  au 
moins  les  crraudes  villes,  les  villes  commerçantes,  comme  des 
cités  des  jûus  cosmopolites,  sortes  de  foires  permanentes,  où  des 
populations  fort  diverses  passaient  ou  séjournaient.  L'esprit 
des  citoyens  en  a  été  influencé  :  chez  eux,  en  dépit  de  l'orgueil 
municipal,  le  civisme  n'est  pas  étroit  ni  exclusif,  et  les  cas  de 
naturalisation  s'offrent  nombreux.  Ce  qui  contribue  encore  à 
rendre  les  Hellènes  moins  rigoureux  sur  ce  point,  c'est  que 
l'acquisition  du  droit  de  cité  dans  une  ville  d'Asie  Mineure  était 
un  honneur  bien  pâle  en  comparaison  de  celle  de  la  ciuitas 
Romana,  parfois  accordée  à  certains  habitants  des  provinces, 
ambition' avouée  de  beaucoup  d'entre  eux.  Au  début  probable- 
ment, en  Asie  comme  à  Athènes,  le  plein  droit  de  cité  était  aux 
enfants  nés  de  père  et  mère  citoyens  ;  mais  plus  tard  la  TroXtTet'a 
fut  plus  négligemment  traitée.  Les  Romains  semblent  cependant 
avoir  surveillé  les  mesures  de  naturalisation  prises  par  les 
villes  ;  on  est  frappé  de  voir,  dans  les  recueils  de  lois  romaines, 
une  disposition  comme  celle-ci  :  Ilîensibus  concessum  est  ut 
qui  inotre  Iliensi  est  sit  eorum  municeps  {^) .  Ainsi  à  Ilium,  il 
suffisait  d'avoir  une  mère  citoyenne  ;  mais  les  Romains  l'avaient 
expressément  approuvé.  Pourtant  les  naturalisés  ou  oTip-oîtoiviTot 
obtenaient  leur  qualité  d'une  procédure  purement  locale  :  décret 
du  sénat,  puis  du  peuple,  comme  pour  les  lois  ordinaires.  A 
Éphèse,  des  magistrats  religieux,  les  èdnrjvs;,  tiraient  ensuite  au 
sort   la   tribu  du  nouveau  citoyen,  et  d'autres,   les  vewTroïai, 

(1)  Vlp.,  ad  Edicl.  II.  —  Dig-,  L,  1,  ad  municip.  et  de  incol.^  1.  1,  §  2. 
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prenaient  soin  de  faire  graver  le  diplôme  (').  Y  avait-il  un  album 
contenant  la  liste  des  citoyens  (^)  ? 

La  chose  est  évidente,  et  plus  d'une  inscription  y  fait  allusion, 
mais  sans  nous  faire  connaître  le  terme  spécial  servant  à  désigner 
cette  liste (').  Dans  deux  cités  au  moins,  le  soin  de  la  tenir  à  jour 
appartenait  à  un  fonctionnaire  appelé  le  7roX£tTOYûacpoç{*). 

Arriva-t-il  qu'on  vendît  le  titre  de  citoyen  d'une  ville?  Nous  n'en 
avons  pas  d'exemple,  et  cela  paraît  peu  probable  ;  les  Romains 
ne  l'auraient  vraisemblablement  pas  toléré.  Mais  les  dons 
gracieux  du  droit  de  cité  sont  très  fréquents  ;  quelqu'un  a-t-il 
rendu  des  services  signalés  à  une  ville,  sous  forme  de  libéralités 
en  général,  celle-ci  le  met  volontiers  au  nombre  de  ses  membres. 
Les  vainqueurs  dans  les  jeux  publics  voyagaient  sans  cesse  de 
l'une  à  l'autre,  pour  s'y  faire  applaudir  et  remporter  des  cou- 
ronnes; entre  autres  honneurs,  ils  recevaient  parfois  laTroXtTeia, 
et  l'on  voyait  des  athlètes  citoyens  d'un  certain  nombre  de 
villes  à  la  fois.  Le  cumul  était  possible  en  effet  ;  on  acquérait 
Vme  nouvelle  patrie  sans  être  astreint  à  abandonner  la  première 
ni  à  changer  de  domicile  par  conséquent  f). 

Nous  connaissons  plusieurs  cas  de  naturalisation  collective 
et  en  grand;  après  la  mort  d'Attale  IL  et  avant  que  les  Romains 

(1)  IBM,  477. 

(2)  Celle  qu'a  retrouvée  Schliemann  dans  les  fouilles  de  Troie  en  1890  (Ch.  Michel, 
Rec.  d'inscr.  gr.,  n»  667)  est  antérieure  à  l'époque  romaine  (iii«  siècle  av.  J.-C). 

(3)  CIG,  .3137,  1.  53  (Smyrne).  Pour  Pergame,  v.  infrà,  p.  150,  note  3,  et  pour 
Ephèse,  ce  qui  est  dit  des  magistrats  d'ordre  financier,  chap.  iv,  §  1. 

(4)  Éphèse  (Leb.,  136",  1.  40)  ;  Nacolia  (CIL,  III,  6998).  L'épigraphie  d'Asie  Mi- 
neure est  particulièrement  avare  de  renseignements  sur  les  registres  d'état  civil. 
M..Wilhelm  Levison  (Die  Beurkundung  des  Civilstandes  im  Alterlhum,  diss.  in., 
Bonn,  1898  ;  cf.  p.  5)  a  recueilli  les  rares  témoignages  que  nous  possédons  ;  ils 
concernent  les  îles  et,  peut-être  exclusivement,  une  époque  antérieure  à  celle  qui 
nous  occupe.  A  Cos,  au  a'  siècle  de  notre  ère,  Soranos,  pour  ses  ^tot  îaTpùv, 
pouvait  établir  exactement  la  date  (460  a.  G.)  —  même  le  jour  —  de  la  naissance 
de  Gai  lien,  w;  èpsuviQO-a;  xà  âv  Ku  ■^^oi.]X]i<xxo(fM\aiyLz\.:i  Tipoo-TtOriai  (Westermann, 
Biographi  Graeci  minores,  p.  449-450).  Il  n'est  pas  attesté  d'ailleurs  que  ces  listes 
aient  été  continuées  avec  la  même  ponctualité.  Dans  le  dème  d'Halasarna,  il  y  avait 
un  registre  où  étaient  inscrits  les  participants  à  un  culte  (Collitz-Bechtel,  Samml., 
III,  3706),  comme  on  faisait  à  Kalymna,  au  milieu  du  ii«  siècle  av.  J.-C.,  pour  les 
adorateurs  d'Apollon  Delios  [Ibid.,  3593;  cf.  p.  324-5). 

(5)  Cf.  par  exemple  le  cas  de  l'acteur  Myrismus  SfjL-jpvatov  xal  MiyvTi-ra  (Ker.\, 
Inschr.  v.  Magn.,  165).  Add.  BCH,  XIX  (1895),  p.  555,  décret  en  l'honneur  d'un 
citoyen  de  Temenothyra  et  d'Amorium  (1.  16  et  23);  add.  CIG,  3893,  un  citoyen 
d'Acmonia  et  d'Euménie.  C'était  vrai  du  reste  de  tous  les  Grecs,  comme  on  le  voit 

par  Cicéron  (jD/'o  Balbo,  12,  30)  :  In  Graecis  ciuitaLibus  uidemus multarum 

eosdem  esse  homines  ciuitatum. 


loO  LES    HABITANTS    DES   VILLES. 

n'eussent  fait  l'adition  d'hérédité,  Pergame  se  trouvait,  nous 
est-il  dit,  dans  une  situation  un  peu  troublée  ;  une  guerre 
heureuse  venant  de  s'achever,  le  roi  avait  annexé  un  territoire 
ennemi  ;  la  paix  n'était  pas  encore  revenue;  pour  l'assurer  plus 
rapidement,  et  plus  complète,  l'assemblée  populaire  accorda  un 
relèvement  de  situation  aux  habitants,  anciens  ou  nouveaux('). 
Le  droit  de  cité  fut  accordé  (-)  aux  gens  inscrits  sur  les  listes  des 
métèques  (')  et  à  un  très  grand  nombre  de  soldats  :  aux  Macé- 
doniens et  Mysiens,  qui  étaient  établis  dans  le  royaume  en 
colonies  militaires  {'•)  ou  formaient  des  troupes  soldées  (')  et  à 
tous  ceux  qui  faisaient  partie  de  la  garnison  permanente,  zapa- 
(puXaxïrat  et  'éfjLcppoupoi  (^).  La  concession  s'étendait  aux  femmes 
et  enfants  des  individus  énumérés.  On  voit  que  la  mesure  profi- 
tait surtout  à  des  hommes  d'armes;  ils  étaient  les  plus  i-edou- 
tables  ;  il  fallait  se  les  concilier  les  premiers. 

Un  autre  exemple  nous  est  fourni  par  la  ville  d'Éphèse  : 
pendant  la  guerre  contre  Mithridate,  après  qu'elle  eut  longtemps 
soutenu  le  roi  de  Pont,  les  premiers  succès  des  Romains  donnant 
à  réfléchir  aux  habitants,  un  revirrment  s'était  produit  parmi 
ces  derniers;  mais  si  assurée  que  parût  la  victoire  définitive  des 
Romains,  il  fallait  présentement  se  défendre.  Dans  ce  grand 
péril,  les  Éphésiens  n'hésitèrent  pas  à  donner  le  droit  de  cité 
aux  étrangers  de  tous  ordres  domiciliés  chez  eux(').  «  Les 
isotèles  et  parèques^  les  hieroi,  les  affranchis  et  étrangers  qui 
auront  pris  les  armes  et  se  seront  enrôlés  auprès  des  généraux, 
deviendront  de  nouveaux  citoyens  ayant  mêmes  droits  que  les 


(1)  S'il  ne  profila  pas  seulement  à  ceux  de  la  ville  même  de  Pergame,  mais  à  ceux 
du  royaume  entier,  cela  dut  entraîner  un  bouleversement  considérable  en  Asie. 

(2)  Ces  détails  nous  sont  fournis  par  une  inscription,  Frà.nkel,  249;  de  nouveaux 
fragments  de  ce  texte  ont  été  depuis  retrouvés  (cf.  H.  v.  Prott  et  W.  Kolbe,  Ath. 
Mit.,  XXVII  (1902),  p.  106-125,  nos  H3-144). 

(3)  Ces  listes  supposent  également,  et  à  plus  forte  raison,  l'existence  de  listes  des 
citoyens  de  Pergame.  La  liste  des  métèques  milésiens. publiée  par  M.  Haussoullier 
{Rev.  de  PhiloL,  XXIII  (1899),  p.  80-87)  appelle  la  même  conclusion. 

(4)  V.  S.  HucHHARDT,  Ath.  Mit.,  XIII  ,1888),  p.  1  sq. 

(5)  Beaucoup  d'habitants  de  la  Mysie  orientale  avaient,  dans  les  premiers  temps, 
pour  métier  de  s'engager,  surtout  comme  sagilt;iires,  dans  les  armées  étrangères 
(PoLYB.,  V,  76,  7  ;  XXXI,  3,  3  ;  Liv.,  XXXVII,  40  ;  Appian.,  Sur.,  32  ;  ils  se 
réunissaient  ensuite  eu  colonies  militaires  (Polyb.,  V,  77,  7,  parle  de  Muo-ûv 
xa-roixiat)  particulièrement  nombreuses  dans  la  région  de  Thyatira  (Polyb.,  l.  cil.  ; 
Strab.,  XIII,  4,  4,  p.  625  C). 

(6)  Brigades  de  police,  sans  doute  analogues  entre  elles. 

(7)  Le  décret  nous  a  été  conservé  (Leb.,  136»)  —  v.  1.  43  sq. 
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anciens  ;  leurs  noms  seront  certifiés  par  les  généraux,  aux 
procdres  et  au  secrétaire  du  conseil,  et  ils  seront  distribués  par 
le  sort  entre  les  tribus  et  les  chiliastyes  ;  et  de  même  pour  les 
affranchis  publics  qui  auront  pris  les  armes  ;  »  tous  ceux  qui 
avaient  été  rayés  des  listes  de  citoyens,  pour  toujours  ou  à 
temps,  pour  condamnations,  dettes,  amendes,  turent  réintégrés 
dans  leurs  droits  (1.  28  sq.)-  Ce  texte  nous  montre  en  même  temps 
des  cas  de  perte  du  droit  de  cité  ;  on  regrette  de  ne  pas  connaître 
les  autres  ('),  mais  ceux-ci  sont  assez  caractéristiques,  et  surtout 
cette  radiation  provisoire  pour  amendes  encourues  et  non 
encore  payées.  Dans  cette  Asie,  où  l'argent  était  si  respecté,  on 
avait  un  mépris  accablant  pom^  les  gens  au-dessous  de  leurs 
affaires  et  ne  pouvant  pas  se  libérer (^j. 

Il  est  clair,  bien  que  les  renseignements  positifs  nous  fassent 
défaut  sur  ce  point,  qu'on  ne  comptait  comme  citoyen  et  qu'on 
n'en  exerçait  les  droits  qu'à  partir  d'un  certain  âge.  Cependant 
les  charges  pesant  simplement  sur  le  patrimoine,  les  liturgies 
proprement  dites,  pouvaient  être  supportées  même  par  des 
enfants  aussi  bien  que  par  des  femmes;  mais  les  parents  y  pour- 


(t)  En  faut-il  voir  ud  dans  les  circonstances  suivantes  ?  A  Cyzique,  pendant 
l'exécution  des  constructions  dont  Antonia  Tryphaina  fit  présent  à  la  ville,  sous 
Tibère  (Ath.  Mitt.,  XVI  (1891),  p.  143},  il  est  donné  mission  aux  archontes,  stépha- 
népbores  et  agoranomes,  par  décret  du  conseil  et  du  peuple,  de  veiller  à  ce  que  les 
prix  des  marchandises  ne  dépassent  pas  le  tarif.  Tout  commerçant  qui  affiche  des 
prétentions  supérieures  doit  être  maudit,  comme  coupable  envers  la  cité,  et  (1.  24) 
Èàv  (jièv  TioXstTrjÇ  r,  à7io|EvoO<76at  è[àv  Se  Çéjvo;  r^  [léTO'.xo;  xal  tt;ç  tcÔXew;  etpyEO-Oat 

t6  te  èpYa<TTr,piov  aù-o-j M.  Liebenam   (Stiidteverwaltung ,  p.  365)  traduit  : 

wenn  sie  Bûrger  sind,  dièses  Rechtes  verlustig  gehen.  Il  est  exact  qu'àîtoïEvoCv 
est  parfois  employé  dans  le  sens  de  priver  du  droit  de  cité  (cf.  Plvt.,  Philopoemen^ 
13)  ;  d'autre  part  il  signifie  plus  souvent  bannir.  Le  cas  est  embarrassant  :  on  ne 
saurait  dire  que  la  peine  fût  excessive  dans  la  première  hypothèse;  nous  avons  des 
exemples  de  semblable  rigueur;  peut-être  y  a-t-il  une  opposition  entre  àTio^îvo-ja- 
6at  et  EtpyECTÔat,  à  moins  que  le  rédacteur  du  décret  n'ait  voulu  seulement  varier 
les  expressions. 

(2)  Il  ne  s'agit,  bien  entendu,  que  des  dettes  envers  l'Étal  ou  les  dieux,  et  non  des 
dettes  privées.  M.\I.  Dareste.  Haussoullier  et  Rei.nach  qui  reproduisent  et  commentent 
ce  texte  {Inscriptions  juridiques  grecques,  n»  4),  proposent,  supposant  une  faute 
du  lapicide,  de  corriger  le  mot  è-/.Y£ypaix[X£vou;  de  la  ligne  28  en  ÈYy£YP*!JL|A£vo^jç, 
c'est-a-dire  inscrits  comme  débiteurs  publics  et  frappés  d'atimie  ;  ce  qui  correspon- 
drait suffisamment  aux  mois  de  la  ligne  suivante  :  7ri[),iv  eîjvai  èvTîiJLou;.  Que  cette 
coutume  athénienne  se  retrouve  à  Éphèse,  au  milieu  du  i"  siècle  av.  J-.C,  cela  n'a 
rien  d'étonnant  en  effet;  nous  la  constatons  bien  à  Ilium,  à  une  date  postérieure, 
sous  Auguste  (cf.  Schliema\.\,  Uios,  trad.  Egger,  p.  824,  et  Alfred  Brûckner,  Siraf- 
verzeichniss  ans  Ilion,  Ath.  Mit.,  XXIV  (1899),  p.  451). 
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voyaient  pour  eux  (').  Les  enfants  (ttxToe;),  acceptés  par  le 
peuple  et  arrivés  à  l'adolescence,  entraient,  à  un  âge  que  nous 
ignorons  et  sans  doute  différent  suivant  les  villes,  dans  le  corps 
des  éphèbes,  cette  institution  athénienne  que  tant  de  cités 
grecques  avaient  empruntée  ('-).  Les  Romains  n'eurent  garde  de 
la  supprimer;  mais  elle  allait  fatalement  se  transformer  d'elle- 
même. 

A  Athènes,  l'éphébie  ouvrait  la  période  des  exercices  militaires  : 
pour  être  digne  du  nom  de  citoyen,  il  fallait  se  montrer  capable 
de  défendre  sa  patrie.  Sous  la  domination  romaine,  peu  à  peu, 
la  paix  étant  assurée,  "le  but  primitif  de  l'institution,  sans 
s'effacer  absolument,  devint  accessoire.  L'apprentissage  des 
armes  paraît  à  peu  près  supprimé;  restent  seulement  les  exer- 
cices du  corps  de  genre  pacifique,  dans  les  gymnases  (^);  les 
éphèbes  se  livrent  encore  à  des  jenx  d'adresse,  de  souplesse; 
eux-mêmes  en  font  peut-être  les  frais,  aidés  par  les  subsides 
empruntés  aux  legs  de  riches  particuliers.  Ces  jeux  des  éphèbes 
passai(Mit  pour  un  dos  plus  ])eaux  ornements  des  villes,  au 
même  titre  que  ceux  auquels  prenaient  part  les  hommes  mûrs  ; 
aussi  les  municipalités  mettaient-elles  leur  ambition  à  attirer 
des  maîtres  de  gymnastique  de  grande  réputation.  Mais,  plutôt 
encore  que  cet  entraînement  corporel,  l'éducation  intellectuelle 
(Tratoeîa)  et  morale  (àYwyr,)  des  éphèbes  fait  l'objet  delà  sollicitude 
du  peuple  ;  à  cette  branche  de  leurs  études  est  préposé  le  pédo- 
nome; c'est  lui  qui,  pour  encourager  leur  zèle,  organise  des 
concours  (àycoveç)  où  les  plus  méritants  reçoivent  des  prix  (àôXa), 
et  aussi  des  spectacles  publics  (Oeàaara).  On  leur  enseigne  à  jouer 
de  la  cithare  et  à  tenir  des  discours  d'apparat (^j.  Le  pédonome 
est  d'ailleurs  assisté  d'un  nombre  souvent  excessif  de  grammai- 
riens, sophistes,  rhéteurs,  qui  deviennent  comme  les  idoles  de 
la  ville,   dispensés  des  charges   ordinaires   qui  pèsent  sur  le 


(1)  Cf.  Leb.,  643  (inscr.  de  Philadelphie)  :  £çr|oap-/ov' èv  ratol  yîvôjjisvov 

TsXéiravTa  tyiv  àp/T,v  5(â  zt  aÙTov  tôv  Tral^iépa].  El  648  (ibid.)  :  XïtToupyta;  xircip 
T£  aÙTOvi   y.al  twv  Ttatôuv èy.TeXïo-avTa.  —  Cf.  CIG,  2881,  2883. 

(2)  V.  Leb.,  1564  *«;  CIG,  2715,  1.  .12;  M.  Colugno.n,  Quid  de  collegiis  ephe- 
borum  apud  Graecos  excepta  Atlicaex  titulis  epigraphicis  commenta?-!  liceat, 
Lulet.  Par.,  1877,  el  Th.  Reinach,  Rev.  Et.  Gr.,  VI  (1893),  p.  163  sq.  —  Listes 
d'éphèbes  à  Pergame  :  Fra.nkel,  562-565,  568-574  ;  At/i.  Mit.,  XXVII  (1902),  pp. 
125-132,  nos  145-158. 

(3)  Cf.  Menadier,  op.  laud.,  p.  18. 

(4)  Th.  Reinach,  art.  cit.,  inscr.  n"s  25  et  26. 
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habitants.  Enfin  les  éphèbos  ont  im  surveillant  général  et 
public  dans  la  personne  de  \'éphéba7^qiie[^). 

Il  est  difficile  d'attribuer  des  règles  générales  à  cette  institu- 
tion qui  a  présenté  certaines  variétés  d'une  ville  à  l'autre.  Le 
temps  passé  dans  l'éphébie  était  ainsi  plus  ou  moins  long  suivant 
les  cas.  A  Ghios,  on  distinguait  les  loyfjo'.  vcwteco'.,  ixÉT&t,  iz^-a^'j- 
repoci'-),  ce  qui  ferait  croire  à  trois  années  d'études;  à  Cyzique, 
l'éphébie  était  au  moins  biennale  (^  ;  à  Athènes,  au  contraire, 
vers  la  même  époque,  la  durée  de  l'éphébie  avait  été  réduite  de 
deux  ans  à  un  seul  ;  mais  en  Asie  cet  abrègement  n'est  pas  à 
supposer  ;  il  aurait  eu  des  effets  désastreux  dans  certaines  cités 
fîères  de  leur  réputation  littéraire  et  artistique,  comme  Smyrne 
et  Alabanda;  car  les  collèges  d'éphèbes,  entièrement  trans- 
formés, tendaient  à  devenir  surtout  des  pépinières  de  lettrés  ; 
et  l'éducation  physique  demande  des  exercices  moins  prolongés 
que  celle  de  l'esprit. 

A  ces  Grecs  raffinés,  la  culture  acquise  durant  l'éphébie 
paraît-elle  suffisante?  rson,  car  l'éphèbe,  à  peine  libre,  devient, 
suivant  le  langage  officiel,  un  vsoç.  Yoici,  aussi  complète  que 
j'ai  pu  la  dresser  (*),  la  liste  des  villes  où  l'on  a  jusqu'à  présent 
reconnu  l'existence  d'un  collège  de  véol. 

Iles  :  Ghios.  —  GIG,  2214. 

Cos.  —  BGH,  Y  (1881),  p.  236,  n»  21;  XI  (1887),  p.  73-74, 

n"s  3-4. 
Mytilène.  —  IGI,  II,  134. 
Rhodes.  —IGI,  I,  96. 
Samos.  —  BGH,  Y  (1881),  p.  481,  no  4. 
Mj'sie   :   Gyzique.   —   Ephemeris  epigraphica,   1877,   III,   2, 

p.  156  =  GIL,  III,  7060  (sous  Antonin  le  Pieux). 
Elaea.  —  Fuânkel,  Inschr.  v.  Perg..  246  (sous  Attale  III). 
Ilium.  —  GIG,  3619. 
Pergame.  —  Leb.,  1720  c,  1723  «;  GIG,  3545;  Frânkel,  252, 

486. 

(1)  Je  reviendrai  plus  tard  sur  tous  ces  fonctionnaires  en  traitant  des  magistra- 
tures et  des  liturgies. 

(2)  CIG,  2214.  —  Cf.  Halicarnasse  :  viy.r,o-a;  è^z-So-j;  vîWTipo'j|^;]  [i.ay.pwi  Spô[iwi 
{Wien.  Sitzujigsb.,  CXXXII  (1895),  II,  p.  291,  n»  1). 

(.3)  Une  inscription  (CIG,  3665)  mentionne  un  éphèbe  de  deuxième  année  (1.11). 

(4)  En  tenant  à  jour  les  nomenclatures  données  par  MM.  Menadier  (p.  20, 
Dote  78),  LiERMA.N.v  [Analecta  agonislica  (1889),  p.  69)  et  Maxime  Colliij.non,  Les 
collèges  de  véo;  dans  les  cités  grecques  [Annales  de  la  Faculté  des  Lettres  de 
Bordeaux;  II  (1890),  p.  136). 
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noiaavTivov  (près  Cvzique).  —  Aih.  Mit.,  IX  (1884),  p.  32, 

1.  26;  VI  (1881),  p.  122;   Arch.-epigr.  Mit.  ans  Oest.- 

Ung.,  YI,  p.  52. 
Phrygie  :  AlLiula.  —  Anderson,  JlISt,  XVII  (1897),  p.  399,  n°3. 
Hiérapolis.  —  Judeich,  32;  an  n°  94  des  vsavtffxoi, 
Laodicée  du  Lycus.  —  S'jvéop-.ov  vécov  sur  des  monnaies  du 

règne  d'Élagabale.  Imhoof-Blumer,  Kleinasiai.  Mûnz.,  I, 

p.  274. 
Lounda.  —  Am.  Journ.  of  Arcfi.,  IV  (1888),  p.  280. 
Synnada.  —  BCH,  YII  (1883),  p.  299,  n»  23. 
Carie  :  Halicarnasse.  —  Leb.,  add.,   1618;   BCH,   IV  (1880), 

p.  402,  n°  14. 
Aphrodisias.  —  Leb.,  add.,  1600,  1601,  1602i,  in  fin. 
Héraclée  du  Lalmos.  —  Revue  de  Philologie,  XXIII  (1899), 

p.  285. 
Usos.—  Rev.  Et.  gr.,\l  (1893),  p.  157  sq.  ;  BCH,  XI  (1887), 

p.  213,  n°  2;  p.  214,  n»  4. 
Mylasa.  —  Leb.,  525;  peut-être  aussi  365. 
^ysa.  —  GIG,  2949  ;  BCH,  VII  (1883),  p.  272,  n°  15  ;  X  (1886), 

p.  520,  n»«  17,  19  ;  XI  (1887),  p.  347,  n°  2. 
lonie  :  Cyraé.  —  CIG,  3524,  1.  51. 
Erythrée.  —  Leb.,  1543. 
Lébédos.  —  BCH,  X  (1886),  p.  179,  n°  40. 
Magnésie  du  Méandre.  —  Eckhel,  D.  N.  V.,  IV,  p.  189  sq.  ; 

Kern,  Inschr.,  153. 
Milet.  —  Revue  de  Philologie,  XX  (1896;,  p.  100,  ii°  4. 
Smyrne.  —  CIG,  3185,  1.  16. 
Téos.—  Leb.,  105;  CIG,  3079,  3085,  3098,  3101,  3112  ;  BCH, 

IV  (1880),  p.  179,  n°  40. 
Lydie  :  Mastaura.  —  Leb.,  add.,  1663c  ;  CIG,  2944. 

Thyatira.  —  CIG,  3502  et  3503  ;  Leb.,  add.,  1657  (veavîçxot). 
Tralles.  —  CIG,  2930;  BCH,  V  (1881),  p.  343,  n°  4  ;  347,  n°  10; 

Pap.  Am.  Sch.,  I,  p.  108,  n»  10. 

M.  Menadier  dit  (p.  19)  que  rien  n'indique  l'existence  de  ce 
collège  à  Éphèse.  Nous  recueillons  cependant  une  indication. 
Strabon,  parlant  de  l'enceinte  d'Ortygie,  près  d'Éphèse,  ajoute  : 
«  Une  panégyrie  se  tient  chaque  année,  et  l'usage  est  que  oi  véot 
rivalisent  entre  eux  à  qui  donnera  les  repas  les  plus  somp- 
tueux (').»  Ne  s'agirait-il  pas  d'un  collège  de  vÉot,  à  Éphèse? 
C'est  au  moins  très  vraisemblable. 

(1)  XIV,  1,  20,  p.  640  C. 
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A  -Thyatira,  ce  sont  des  veavi<Txot  que  nous  trouvons  men- 
tionnés ;  à  Hiérapolis,  ils  figurent  concurremment  avec  les 
véot  (')  ;  faut-il  les  confondre  avec  ceux-ci?  Peut-être,  car  ils 
paraissent  adonnés  aux  mêmes  occupations  ;  mais  on  no  peut 
se  baser  que  sur  des  raisons  de  vraisemblance. 

Voilt»  une  liste  où  figurent  un  grand  nombre  de  villes,  déréglons 
et  d'importance  très  diverses.  J'inclinerais  à  penser  que  notre 
arsenal  épigraphique  seul  présente  des  lacunes  et  que  l'insti- 
tution s'était  extrêmement  généralisée.  Les  renseignements  que 
nous  possédons  sur  elle  datent  de  l'époque  romaine  ;  elle  peut 
bien  cependant  avoir  vu  le  jour  au  temps  de  l'indépendance,  car 
elle  procède  du  même  esprit  que  l'éphébie.  Pourtant,  si  les  Grecs 
d'Asie  ne  l'ont  pas  imaginée,  leur  modèle,  cette  fois,  n'était  pas 
à  Athènes  ;  ils  ont  peut-être  voulu  imiter  les  collegla  hiuenum 
de  l'Italie  (-). 

Que  réprésentaient  exactement  ces  vÉot?  Une  inscription  de 
Ghios(^)  rappelle  les  jeux  Trat'oojv,  Icpvjêiov,  vécov,  puis  énumère  les 
vainqueurs  :  Tiai'owv,  êtf/^êtov,  àvopwv  ('').  Néot  équivaudrait  donc 
à  avopeç.  L'interprétation  la  plus  naturelle  me  paraît  être  la  sui- 
vante :  les  éphèbes  n'étaient  encore  que  des  adolescents  ;  les 
neoî  sont  de  tous  jeunes  hommes,  de  20  à  22  ans  environ,  je 
suppose,  et  sans  doute  les  éphèbes  sortants.  Voilà,  au  premier 
abord,  ce  qui  les  distingue  des  éphèbes  ;  en  outre,  le  caractère 
public  de  leur  collège  est  encore  plus  marqué  ;  le  peuple  s'y 
intéresse  davantage.  Ils  se  préparent  d'ailleurs,  pour  plus  tard, 
aux  fonctions  publiques  ;  ils  ont  parfois  l'idée  de  se  constituer  en 
petite  cité;  en  corps,  ils  forment  un  démos,  qui  légifère  d'accord 
avec  une  boulé  (^  •.  Ils  ont  leurs  magistrats  spéciaux,  ce  qui  est 

(1)  Non  pas  cependant  dans  la  même  inscription,  ce  qui  interdirait  l'assimilation. 

(2)  Rien  n'empêche  d'ailleurs  que  cette  influence  se  soit  exercée  avaut  la  forma- 
tion de  la  province  d'Asie;  des  véoi  existaient  à  Halicarnasse  sous  Its  Ptolémées 
(V.  siiprà). 

(3)  CIG,  2214. 

(4)  Ces  noms  collectifs  sont  parfois  fort  embarrassants,  et  ils  ne  paraissent  pas 
garder  partout  le  même  sens.  Ainsi  un  décret  fut  voté  à  Magnésie  du  Méandre  pour 
honorer  un  citoyen  yu[jiv[aiTt]ap/jri[<r]avTa  xwv  ;tp£(Têy[T]épwv  xat  àYwvoÔET-i^o-a- 
[vTaJ  Ttôv  vÉwv  (Kern,  Inschr.,  153).  Il  faut  donc  croire  que  dans  cette  ville  les 
TzpzaSxjzepoi  formaient  un  collège  (mais  comment  les  définir  ?)  —  On  n'en  saurait 
dire  autant,  bien  évidemment,  des  groupes  de  personnes  cités  dans  des  inscriptions 
des  Branchides  :  Leb.,  226  (=  CIG,  2886)  :  Soûo-a  tïj  ^o\)li\  &ia[v]o[iià[(;]  xal 
yuvatÇt  xal  Tcap6£voi;  ;  227  :  xal  toi;  7rai[ff](  ;  2ii8. 

(5)  Ainsi  à  Pergarae,  Frankel,  486  B.  —  A  Atluda,  les  véoi  honorent  un  citoyen 
de  la  proédrie  ;  il  s'agit  sans  doute  de  la  présidence  de  leurs  assemblées  (Anderson, 
JHSt,  XVIU  (1897),  p.  399,  no  3). 
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étranger  à  l'éphébie  ;  un  chef  éponyme,  le  7:po(TTiTr,(;  ('),  des 
secrétaires (-)(Ypay.|i,aTsrç).  Qui  les  désigne"?  Les  neoi  eux-mêmes, 
suivant  M.  Collignon  ;  le  peuple,  dit  Menadier.  On  ne  sait  trop, 
et  la  règle  n'était  peut-être  pas  partout  la  même.  Mais  la  pre- 
mière hypothèse  offre  plus  de  vraisemblance  ;  la  cité  minuscule 
se  complète  mieux  ainsi,  à  l'image  de  la  grande.  Pourtant  ces 
magistrats,  généralement  tirés,  semble-t-il,  du  collège  lui-même , 
peuvent  être  choisis  en  dehors  de  ses  cadres  :  un  secrétaire, 
père  de  plusieurs  enfants,  n'est  probablement  pas  neos  (").  Cette 
association  n'a  d'existence  légale  que  lorsque  sa  fondation  a  été 
ratifiée  par  le  Sénat  romain,  si  toutefois,  comme  je  le  crois  avec 
M.  ]Mommscn,  il  y  a  lieu  de  généraliser  l'exemple  de  Cyzique, 
dont  le  collège  de  neoi  fut  reconnu  sous  Antonin  le  Pieux  {*). 

Le  collège  a  certainement  des  finances  propres,  une  caisse 
destinée  à  recevoir  les  cotisations  et,  éventuellement,  des  legs. 
Il  peut,  de  la  sorte,  l'aire  les  frais  des  xaXXtffTatç  xal  (Asy^Taiç  xac 
TrpcoTat;  Tei[ji.arç  qu'on  le  voit  accorder  à  un  bienfaiteur,  à  Aphro- 
disiaS(^).  Dans  leurs  assemblées,  les  neoi  décrètent  des  hon- 
neurs à  rendre  aux  directeurs  de  leurs  gymnases  ("),  honneurs 
peut-être  approuvés  obligatoirement  et  préalablement  par  le 
peuple.  Le  collège  n'est  pas  du  reste  sans  ressembler  beaucoup, 
par  plus  d'un  trait,  à  celui  des  éphèbes  :  il  célèbre  des  jeux,  des 
cérémonies  religieuses  ;  on  s'y  livre  surtout  à  des  exercices 
gymniques,  à  telles  enseignes  que  Strabon  appelle  ces  jeunes 
hommes  of  èx  toO  y^t'-'*'*^'^'-'  v£oi('). 

Et  ils  ont  le  plus  souvent  leur  gymnase  particulier  (*)  ;  aussi 
leur  gymnasiarque  occupe-t-il  une  situation  très  en  vue  (^),  et 
les  textes  qui  le  mentionnent  montrent  que  le  peuple  s'est 
réservé  le  droit  de  le  nommer  ;  il  semble  bien  avoir  disposé  de 
la  même  autorité  sur  les  neoi  que  le  pédonome  sur  les  enfants. 
Les  neoi  prennent  part  aux  jeux  de  la  cité,  mais  on  organise  en 
outre  des  exercices  pour  eux  seuls  dans  des  locaux  réservés,  et 


(1)  CIG,  2873  (Milet). 

(2)  Leb.,  1602",  in  fine. 

(3)  Fkankel,  567. 

(4)  Ephem.  epif,r.,  III,  p.  156  =  CIL,  III,  7060. 

(5)  Leb.,  1602". 

(6)  Fbankel,  440,  468,  469. 

(7)  XIV,  1,  44,  p.  650  C. 

(8)  A  Nysa  :  Stbab..  XIV,  I,  43,  p.  649  C  ;  à  lasos,  Rev.  Et.  gr.,   VI  (1893), 
p.  161. 

(9)  Cf.  Leb.,  407,  1213,  1723«  ;  CIG,  2720,  2724. 
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leur  activilé  physique  paraît  déhordanle.  A  lasos,  une  inscrip- 
tion (']  rappelle  un  personnage  qui  fit  un  don  de  5  000  deniers  ; 
la  ville  décida  de  les  employer  au  profit  du  gymnase  des  neoi, 
les  revenus  de  cette  somme  (placée  à  douze  as  par  cent  deniers 
au  mois),  devant  subvenir  à  perpétuité  à  la  consommation 
dlmile  qui  y  serait  faite  pendant  le  sixième  mois  de  l'année. 
Ainsi  à  lasos,  ville  d'importance  secondaire,  surtout  à  l'époque 
romaine (-),  la  dépense  pour  les  fournitures  d'huile  du  gymnase 
des  neoi  atteignait  en  un  mois  à  450  deniers,  soit  5400  par  an(^). 
Ces  chifTres  supposent  un  entraînement  continu.  D'ailleurs,  pour 
ces  jeunes  hommes  comme  pour  les  éphèbes,  l'éducation  pro- 
prement militaire  a  disparu  ;  mais  à  tout  ce  qui  développe  la 
souplesse  et  l'élégance  du  corps,  ils  portent  toujours  une  pas- 
sion singulière. 

Il  en  est  de  même  des  exercices  littéraires  et  musicaux.  A 
Halicarnasse,  sous  Hadrien,  un  décret  voté  en  faveur  d'un 
poète,  célèbre  dans  toute  la  Carie,  décide  que  ses  œuvres  seront 
placées  dans  les  bibliothèques  publiques  «  pour  que  les  neoi 
s'instruisent  en  les  lisant  »  (''),  Le  rhéteur  Aristide  fut  de  leur 
part  honoré  d'une  démarche  flatteuse  à  l'entrée  de  la  ville  où  il 
se  rendait  (^).  Ils  ont  un  rôle  particulier  dans  les  fêtes  religieuses 
de  la  ville  ;  à  Nysa,  nus  et  frottés  d'huile,  éphèbes  et  neoi  se 
chargent  de  la  mise  à  mort  du  taureau,  lors  de  la  panégyrie 
annuelle  qui  a  lieu  dans  un  faubourg  de  la  ville  (^)  ;  à  Cymé, 
avec  les  éphèbes  encore,  ils  sont  les  ministres  de  la  nécrophorie, 
ou  port  solennel  des  corps  des  défunts. 

Somme  toute,  on  est  frappé  de  l'analogie  de  leur  rôle  dans  la 
cité  avec  celui  des  éphèbes.  Ce  sont  simplement  des  éphèbes 
plus  âgés.  Dès  lors,  pourquoi  deux  collèges?  Voici,  j'imagine, 
l'explication  la  plus  plausible  :  L'institution  la  plus  ancienne  est 
l'éphébie  ;  au  début,  on  pensa  qu'en  très  peu  d'années  (deux  ou 
trois)  elle  remplirait  son  objet.  Mais  l'amour  des  Grecs  pour 
l'éloquence  et  pour  les  jeux  est  allé  toujours  grandissant  ;  les 

(1)  Publiée  par  M.  Th.  Reinach,  Rev.  Et.  gr.,  VJ  (1893),  p.  157  sq. 

(2)  Elle  en  avait  antérieurement  un  peu  davantage  ;  cf.  Hicks,  JHSt,  VIII  (1887), 
p.  83  sq.,  et  Judeich,  Ath.  Mit.,  XV  (1890),  p.  137  sq. 

(3)  Il  est  vrai  que  le  décret  prévoit  un  excédent  ;  mais  il  admet  aussi  la  possi- 
bilité d'un  déficit. 

(4)  Leb.,  1618,  1.  16. 

(5)  Or.  sacr.,  5,  1,  p,  541,  Dimd.  :  uplv  eîo-eXecrv  eîç  xT|V  ti61u  r,iTav  o't  xa-rà 
çTiiJLriv  àTtavTÔJvTEç  xa\  Ttôv  T£  véwv  o't  Yvwpi;ji.toTaTOi  ffçpôéç  aÛToùç  èStSoaav. 

(6)  Strab.,  XIV,  1,  44,  p.  650  C. 
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éphèbes  libérés  regretlaieut  leur  existence  passée  ;  on  ne  vou- 
lait pas  néanmoins  prolonger  pendant  de  trop  longues  années 
ce  stage  du  citoyen.  On  parla  en  commun  du  beau  temps 
envolé  et  des  moyens  de  le  l'aire  revivre,  et  comme  trois  ou  qua- 
tre Grecs  seulement,  dès  qu'ils  se  trouvaient  réunis,  ou  se  que- 
rellaient ou  s'associaient,  quand  ils  ne  faisaient  pas  les  deux 
ensemble,  comme  d'autre  part  le  nom  d'une  collectivité  nou- 
velle à  ajouter  à  l'assemblée,  au  conseil,  à  la  gérousie,  devait 
produire  bon  effet  dans  les  actes  gravés  sur  le  marbre,  on  en 
vint  insensiblement  à  créer  ce  collège  complémentaire  des  neoi, 
sans  aucune  originalité  et  sans  raison  d'être  particulière,  mais 
qui  n'en  surgit  pas  moins  de  tous  les  points  de  l'Asie. 

Il  semble  bien  (pi'en  Asie,  c^omme  à  Atbènes,  un  éphèbc  soit 
déjà  ciloyen,  mais  qu'en  l'ail  il  n'en  exerce  guère  les  préroga- 
tives; il  en  va  autrement  des  neoi.  Les  épbèbes  sont  très  rare- 
ment mentionnés  dans  les  inscriptions  au  même  titre  que  ces 
derniers,  qui  figurent  d'ordinaire  dans  les  dédicaces  à  côté  du 
peuple,  du  conseil  et  de  la  gérousie  et  ont  vraiment  un  rôle 
politique  dans  la  cité.  Pourtant  il  est  à  supposer  qu'eux  non 
plus  n'ont  pas  la  plénitude  des  droits  du  citoyen  :  le  droit  de 
suffrage  leur  appartient  probablement  sans  limites,  mais  ils  ne 
peuvent,  j'imagine,  être  nommés  à  une  magistrature,  la  maturité 
suffisante  leur  faisant  encore  défaut;  peut-être  y  vit-on  un  nou- 
veau motif  de  les  classer  à  part,  de  les  grouper  en  collège  pour 
compenser  et  pour  masquer  ce  qu'il  y  avait  d'inférieur  et  d'in- 
complet dans  leur  situation  politique.  Ce  sont  donc  encore,  dans 
une  certaine  mesure,  des  mineurs. 

Une  autre  classe  de  mineurs,  dont  le  rôle  ne  ménage  pas 
moins  de  surprises,  ce  sont  les  femmes  (•).  Leur  condition  légale 
n'a  pas  été  modifiée  par  les  Romains  ;  comme  les  enfants  non 
émancipés,  elles  ne  peuvent  prendre  part  à  quelque  acte  civil 
sans  l'autorisation  des  membres  de  leur  famille  qui  ont  auto- 
rité sur  elles  (-).  A  cette  incapacité  civile  devait  s'ajouter,  à  plus 

(1)  Cf.  p.  Paris,  Quateniis  feminae  res  publicas  in  Asia  minore,  Romanis 
imperantifjus,  atligerint,  Parisiis,  1891. 

(2)  On  le  voit  par  une  inscription  d'Olymos  (Leb.  .323)  qui  nous  a  conservé  un 
bail  d'immeubles  ;  la  veuve  qui  y  est  intéressée  agit  (xerà  y.yps'ou  toO  ucoû. 
Dans  un  autre  texte  (Leb.,  415,  I.  16),  les  filles  sont  autorisées  par  leur  père  (ixerà 
•/cupîo-j  ToO  TtaTpô;  aÙTûv).  Cf.  BCH,  Y  (1881),  p.  39.  Les  formules  rappelant  le 
concours  du  tuteur  à  un  acte  ne  sont  pas  toujours  employées,  mais  peut-être  faut-il 
le  sous  entendre,  à  moins  que  peu  à  peu,  sous  l'influence  romaine,  la  rigueur  de  la 
loi  ne  soit  tombée  en  désuétude. 
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forte  raison,  une  incapacité  politique  ;  aucun  droit  de  suffrage 
n'a  jamais  appartenu  au  sexe  faible  dans  l'antiquité,  la  femme 
n'a  certainement  pas  la  nolndoL  comme  un  homme,  j'entends  : 
de  plein  droit,  hormis  le  cas  d'indignité  ;  mais  des  concessions 
exceptionnelles,  honorifiques,  du  droit  de  cité  à  certaines 
femmes  nous  sont  attestées  par  les  inscriptions.  D'abord  il  est 
difficile  de  se  méprendre  sur  le  sens  du  qualificatif  donné  à 
quelques-unes  :  àar-ri  ou  7:oX£tTtç(').  Un  décret  de  Mylasa  accorde 
la  TToXixeta  à  une  femme,  en  propres  termes  (-).  Seulement  cette 
mise  au  rang  des  citoyens,  outre  qu'elle  ne  profitait  jamais  qu'à 
des  femmes  de  qualité,  ayant  rendu  de  grands  services  à  leur 
patrie,  avait  lieu  peut-être  honoris  causa,  sans  entraîner  l'exer- 
cice réel  des  droits  civiques  (^).  Faut-il  de  plus  le  remarquer,  les 
exemples  que  nous  en  avons  sont  tous  de  Carie  —  ou  de  la  pro- 
vince voisine  de  I^ycie  ?  Il  n'y  a  là  probablement  qu'un  effet  du 
hasard. 

On  est  frappé,  d'autre  part,  de  la  grande  liberté  d'action 
qui  était  laissée  aux  femmes  dans  la  vie  publique (^).  A  l'occasion 
de  la  plupart  des  affaires  qui  concernent  l'État,  on  ne  remarque 
pas  de  distinction  marquée  et  voulue  entre  les  deux  sexes.  Les 
Smyrniotes  avaient  gravé  et  exposé  une  liste  des  bienfaiteurs 
de  leur  ville  ;  on  y  trouve  pèle-méle  des  noms  d'hommes  et 
quelques  noms  de  femmes  (^).  Très  fréquemment  les  femmes 
s'associent  aux  libéralités  de  leurs  maris  ;  c'est  par  exemple  à 
Smyrne,  pour  la  formation  d'un  collège  (^);  à  Lagina,  pour 
l'installation  d'un  établissement  de  bains  C),  ou  de  Vatrium 
d'un  gymnase  (*).  Ailleurs  encore,  donation  faite  en   commun 

(1)  V.  Cnide.  Newton,  Halic,  II  2,  p.  759,  n°  45  ;  Amorgos,  BCH,  VIII  (1884), 
p.  444,   n»  10  (i^'  s.  av.  J.-C).   Autres  exemples  dans  Benndorf-Niemann,  Reisen 

in  Karien ,  n"»  42,  44,  45,  79,  82.  A  Halicaroasse  encore  (Ditïenbergkr,  SIG,  ', 

601,  1.  5  sq.)  : lépeiav  àffTrjv  i\  àixCiv  à[j.cpoTlpwv. 

(2)  BCH,  V  (1881),  p.  96,  1.  21-25. 

(3)  Une  inscription  de  Sébaste  du  ii°  siècle,  donnant  une  liste  de  gérousiastes, 
mentionne  parmi  eux  quelques  femmes  en  très  petit  nombre.  Elles  avaient,  dit  avec 
raison  M.  Paris,  exercé  probablement  la  grande  prêtrise,  ce  qui  expliquerait  celte 
faveur  exceptionnelle,  qui  a  pu  être  aussi  purement  formelle. 

(4)  C'est  tout  à  fait  par  exception  que  des  femmes,  voulant  élever  et  dédier  une 
statue  sur  la  place  publique  de  Gyzique,  y  furent  autorisées  par  le  conseil  et  le 
peuple  (CIG,  3657)  :  autorisation  qui  devait  avoir  surtout,  sinon  même  exclusivement, 
un  caractère  administratif. 

(5)  CIG,  3148.  —  V.  un  exemple  analogue  à  Iulia  Gordos  :  Leb.,  678, 
'"    (6)  MouffEtov,  1876-78,  p.  40,  n»  255. 

(7)  Newton,  Halic,  II,  2,  p.  792,  n»  97. 

(8)  BCH,  XI  (1887),  p.  145,  n»  46. 
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par  deux  époux  aux  Romains,  aux  citoyens  et  aux  étrangers  ('). 
Il  est  vrai  que  souvent  le  rôle  de  la  femme  paraît  insignifiant 
dans  ces  actes  de  libéralité,  par  cela  même  que  les  enfants  aussi 
y  prennent  part  :  ainsi,  mari,  femme  et  enfants  consacrent  à  la 
patrie  des  statues  à  Mastaura  (^),  et  à  Mylasa  une  colonne  (').  A 
Aphrodisias,  les  largesses  communes  des  conjoints  au  conseil  et 
aux  tribus  s'accomplissent  avec  le  concours  des  enfants  (^).  Mais 
on  voit  aussi  la  femme  agir  seule  ;  ainsi  à  Milet-Branchides  {^), 
à  Ancyre  de  Phrygie(^),  à  Aphrodisias  (')  ;  ses  dons  sont  très 
divers,  s'adressent  soit  aux  temples  (*),  soit  au  conseil  ou  au 
peuple  (^).  Nous  connaissons  notamment  des  cas  très  nombreux 
de  femmes  ot|[xov  kdTtàaa^a'.  ou  ayant  donné  des  repas  publics 
(SriixoOoivia)  ('°).  Était-ce  réellement  une  libéralité  pure  et  simple 
(ÈTTtôofftç)  ou  une  véritable  liturgie?  Je  ne  sais  ;  mais  du  reste  les 
femmes  se  chargèrent  très  souvent  d'une  liturgie. 

On  ne  voit  pas  clairement  si  les  lois  ou  décrets  leur  en  faisaient 
une  obligation  en  raison  de  leurs  ressources  personnelles  , 
ou  si  les  magistrats  ne  les  inscrivaient  que  sur  leur  demande. 
Il  y  avait  assurément  des  lois  organisant  les  liturgies;  mais 
nous  ignorons  si  elles  tenaient  compte  du  sexe,  ou  seulement 
de  la  fortune.  Les  inscriptions  laissent  cependant  soupçonner 
que,  de  la  part  des  femmes,  ces  contributions  étaient  volon- 
taires, et  montrent  que  souvent  elles  y  intervenaient  seules, 
sans  le  concours  de  leurs  maris.  Ce  concours,  du  moins,  n'est 
généralement  pas  exprimé,  mais  on  peut,  on  doit  le  supposer, 
sans  invoquer  le  besoin  d'autorisation  maritale,  dans  certains 
cas  où  l'on  ne  saurait  admettre  que  la  femme  se  soit  chargée  de 
l'exercice  réel,  matériel  de  la  liturgie  ;  on  ne  la  voit  pas,  comme 

(1)  Ibid.,  p.  147,  no  48. 

(2)  Leb.,  1663«. 

(3)  Leb.,  348. 

(4)  Leb.,  1603.  —  Cf.  encore  l'inscription  de  Tib.  Fiauius  Aeneas  au  temple  de 
Zeus  Panamaros  (G.  Deschamps  et  Cousin,  BCH,  XI  (1887),  p.  376,  1.  39  sq.) 

(5)  Les.,  225,  228. 

(6)  lôid.,  lOtl. 

(7)  Ibid.,  1609". 

(8)  Mylasa  :  BCH,  V  (1881),  p.  39. 

(9)  Aphrodisias  :  CIG,  2817  ;    Milet  :  CIG,  2886  ;  Téos  :  CIG,  3094. 

(10)  Cnide  :  Newton,  Halic,  II,  2,  p.  791;  Lagina  :  Newton,  p.  792,  n»  97;  BCH, 
XI  (1887),  p.  145,  no  46  et  p.  157,  n»  63;  Aphrodisias  :  Leb.,  1602  Stratonicée  : 
BCH,  XI  (1887),  p.  375;  n»  1  ;  379,  n»  2  ;  383,  n»  3  ;  XII  (1888),  p.  101,  n'  22  ; 
XV  (1891),  p.  186,  n"  130  A  ;  190,  n»  135  ;  196,  n»  138,  1.  32  ;  198,  n»  140,  1.  32  ; 
203,  n»  144  ;  206,  n«  1,6. 
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asTonothète,  le  fouet  à  la  main  au  milieu  des  athlètes  et  des 
esclaves,  ou,  à  titre  de  gymnasiarque,  veillant  au  bon  ordre, 
pendant  les  ébats  des  )ieoi  ou  des  éphèbes,  ou  encore,  dans  les 
£(7Ttir7Etç,  présidant  aux  joies  gastronomiques  du  menu  peuple('). 
Du  moins  elle  devait  être  toujours  admise  à  se  faire  représenter  ; 
nous  en  avons  un  exemple  à  Attuda(^)  :  [àjyoivoôéTtç  [A-/i[X7i]Tpt[a 

N]ô(7c-ou [£7ri]ij.£A-rj(7a[a]£voç   [tvJç]    àYWvo[Ô£](7taç    ['lîpjoxXÉï];.    Il 

est  clair  qu'ici  la  participation  de  la  femme  est  restée  purement 
pécuniaire.  Certaines  liturgies  pouvaient  en  effet  présenter 
quelque  danger  pour  la  femme,  au  point  de  vue  des  mœurs. 

Les  fonctions  religieuses  n'offraient  naturellement  pas  le  même 
inconvénient  ;  aussi,  non  seulement  elle  n'est  pas  exclue  des 
sacerdoces,  mais  il  semble  que  les  usages,  les  lois  même,  lui 
prescrivissent  d'assister  toujours  son  mari  dans  l'accomplisse- 
ment de  certains  sacrifices.  Si  le  prêtre  n'a  pas  d'épouse,  il  faut 
quelquefois  qu'il  la  remplace  dans  les  cérémonies  par  une 
parente;  une  fois,  à  Stratonicée,  ce  fut  la  mère  qui  en  tint  lieu  (^); 
dans  un  autre  cas,  la  femme  du  prêtre  étant  morte  sans  doute, 
c'est  sa  fille  qui  l'assista (*).  En  outre,  on  attribua  à  la  femme 
des  sacerdoces  proprement  personnels.  La  stéplianéphorie 
servait  dans  beaucoup  de  villes  d'Asie  de  dignité  éponyme  ; 
partout  du  moins  elle  gardait  invariablement  un  caractère  reli- 
gieux ;  nous  la  voyons  maintes  fois  abandonnée  à  des  femmes  (^). 
On  les  choisit  môme  quelquefois  pour  de  véritables  magistra- 
tures, mais  non  pour  toutes,  car  ici  l'honneur  et  la  fonction  ne 


(1)  Exemples  de  femmes  gymnasiarques  :  Mylllène  :  IGI,  II,  208,  211,  232  ; 
Trapezopolis  :  CIG,  3953=  ;  Héraclée  du  Salbacos  :  BCH,  IX  (1885),  p.  33S,  n"  21; 
Mylasa  (Labraoda)  :  CIG,  271i  ;  Nacrasa  :  Leb.,  1661  ;  Erythrée  :  Moyo-eîov,  1876- 
78,  n»  228;  Stralooicée  :  BCH,  XI  (1887),  p.  375-6,  334  ;  XV  (1891),  p.  186,  191, 
198,  199,  203.  De  femmes  agooothètes  :  Héraclée  du  Sàlbâcos  :  loc .  cit.  ;  Pergarae: 
Frankel,  525;  Tliyatira  :  CIG,  3489;  BCH,  X  (1886),  p.  410,  n»  14;  XI  (1887), 
p.  102,  1.  14-18,  p.  478;  Phocée  :  CIG,  3415,  3508.  Add.  les  qualincations  plus 
générales,  comme  XscToupyoGaa  à  Branchides  (Leb.  225;  cf.  Acmonia  :  ibid.,  753), 
et  TtavriYup'.ap/tc  à  Cnide  (CIG,  2653). 

(2)  Leb.,  743-744. 

(3)  BCH,  XI  (1887),  p.  148. 

(4)  Ibid.,  p.  52. 

(5)  Stéphanéphores  éponyraes  :  Aphrodisias  :  CIG,  2837'',  2S29,  2835,  2840;  Leb., 
1592,  1602,  1612;  Euromos  :  Leb.,  314-318;  lasos  :  Leb.,  311  ;  Magnésie  du  Méandre  : 
BCII,  XI(  (1888),  p.  206,  211;  Smyrne  :  CIG,  3150,  3173,  1.  24;Tralles  :  ibid.,  2927. 
—  Non  éponymes  :  Héraclée  du  Salbacos  :  CIG,  3953''  .;  BCH,  IX  (1885),  p.  338, 
no  21;  Lagina  :  BCH,  XI  (1887),  p.  145  ;  Phocée  :  CIG,  3415;  Thyatira  :  BCH,  XI 
(1887),  p.  102,  n°  24,  l.  13,  15,  18,  20;  Milet  :  Leb.,  244,  1.  11. 

V.  cHAPOT.  —  La  Province  d'.lsie.  12 
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pouvaient  guère  être  séparés.  Il  y  a  des  femmes  prylanesC), 
parce  que  la  puissance  de  ces  magistrats  s'était,  sous  les 
Romains,  considérablement  amoindrie  et  se  trouvait  réduite  à 
l'éponymie  et  au  service  de  certains  cultes.  De  môme,  à  Cyzique, 
riiipparque  était  devenu,  de  chef  de  cavalerie,  un  simple  fonc- 
tionnaire éponyme  ;  c'est  une  femme  dans  quelques  cas(^).  Sur 
les  monnaies  encore,  on  lit  souvent  :  èTrt  ttiç  oeîvoç(5),  mais  cette 
formule  n'indique  pas  forcément  une  magistrature  monétaire  ; 
le  personnage  inscrit  est  même  généralement  l'éponyme,  dont 
le  nom  sert  à  dater  l'émission  de  la  pièce. 

Les  femmes  sont  donc  surtout  admises  aux  fonctions  muni- 
cipales qui  entraînent  plus  d'honneur  ({ue  de  pouvoir,  et  qui 
présentent  un  caractère  religieux.  Les  avantages  qu'on  leur 
accorde  ont  une  limite  :  on  ne  les  laisse  pas  pénétrer  dans  les 
assemblées,  ni  donner  leurs  suffrages;  ni  entrer  en  pourparlers 
avec  un  magistrat,  ni  prendre  part  à  une  légation  publique.  Il 
est  incontestable  cependant  que,  dans  ce  domaine,  les  idées  des 
Grecs  ont  évolué  ;  le  rôle  des  femmes  s'est  singulièrement  élevé 
et  agrandi  ;  à  la  réclusion  de  jadis  succède  une  vie  très  en  dehors, 
qui  les  met  constamment  en  évidence  {*).  En  récompense  de 
leurs  fonctions  bénévolement  acceptées,  les  femmes,  comme  les 
hommes,  reçoivent  des  hommages  officiels  — et  le  décret  qui  les 
accorde  est  gravé  sur  la  pierre,  —  des  couronnes,  des  statues (^), 
des  titres  retentissants  comme  Trarpciviff^a,  xTiarpta,  fondatrice  de 
la  ville.  Qu'est  devenu  l'ancien  gynécée,  d'où  la  fille,  l'épouse, 
la  mère  ne  sortaient  guère,  même  dans  cette  Grèce  d'Orient, 
pourtant  moins  rigoureuse  à  ce  sexe  que  la  Grèce  propre  ? 
Désormais  la  femme  ne  reste  jamais  à  l'écart  de  son  mari,  quand 
il  sert  de  quelque   manière  les  intérêts  de    la    cité(®)  ;  elle 

(1)  Prylanes  éponymes  :  Éptièse  :  IBM,  bdôb  :  BCH,  X  (1886),  p.  404,  1.  18; 
Pergame  :  Head,  Hist.  num.,  p.  464:  Berlin.  Abhandl.,  1872,  p.  64;  Thiia  : 
MouffEÏov.  1876-78,  d.  29,  n»  230.  —  Non  éponymes  :  Trapezopolis  :  CIG,  .3953 ^  ; 
BCH,  LX  (1885),  p.  338,  n»  21  ;  Phocée  :  CIG,  3415;  Thyatira  :  BCH,  XI  (1887), 
p.  102,  n»  24,  1.  15,  20;  Paris,  op.  laitd.,  p.  72,  note  6,  I.  2  et  9. 

(2)  CIG,  3665  ;  Alh.  Mit.,  X  (1885),  p.  20.3,  1.  18,  19,  20. 

(3)  Attuda  :  Head,  Ilist.  num.,  p.  559;  Eucarpia  :  p.  563;  Pergame:  p.  46i  ; 
Prymnessos  :  p.  568  ;  Smyroe  :  Waddi.noton,  Fasles,  p.  149  et  157. 

(4)  Cf.  Paris,  op.  laud-,  p.  96  sq. 

(5)  Et  les  statues  de  femmes  finirent  par  se  multiplier  à  tel  point  qu'on  en  élevait 
à  des  personnes  qui  ne  s'étaient  distinguées  que  par  leurs  vertus  privées. 

(6)  La  vanité  féminine  se  montre  encore  en  ceci  qu'en  Asie,  quand  on  élève  une 
statue  à  une  femme,  on  a  l'habitude  de  mentionner  dans  la  dédicace  les  grandes 
fonctions  remplies  par  des  gens  de  sa  famille  ;  v.  par  exemple  une  inscription  de 
Tralles,  du  m»  siècle  [Ath.  Mit.,  XXI  (1896),  p.   112). 
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est  grande  prêlresse  de  la  province!  elle  préside  les  jeux  du 
circfue  ! 

Les  Romains  encore  sont  cause  de  celle  Irès  nolable  évolu- 
lion.  Les  Grecs  aimaienl  les  fêles  brillanles,  les  spectacles, 
les  belles  cérémonies  religieuses,  les  monuments  célébrant  les 
hauts  faits  ou  les  générosités  de  leurs  concitoyens.  Pour  leur 
ôter  tout  rêve  d'indépendance  politique,  tout  désir  de  réelle 
autonomie,  les  Romains  se  sont  appliqués  à  rendre  cette  passion 
dominante,  exclusive  môme,  chez  leurs  sujets  d'Asie.  Toutes  ces 
villes  n'ont  plus  d'autre  ambition  que  de  dépasser  leurs  voisines 
par  la  splendeur,  la  vanité  et  le  nombre  des  réjouissances  et  des 
cérémonies.  Une  fêle  par  jour!  tel  est  le  comble  de  la  gloire. 
Mais  tout  cela  coûte  cher  ;  il  faut  prendre  l'argent  où  il  se  trouve  ; 
or  il  y  a  des  veuves  et  des  orphelines  qui  jouissent  d'une  large 
opulence  ;  leur  bourse  vaut  bien  celle  des  hommes.  Pour  les  leur 
faire  ouvrir  il  n'y  avait  qu'un  moyen  :  leur  accorder  des  hon- 
neurs et  des  lilulatures.  El  voilà  comment  elles  sont  prêtresses, 
comment  elles  sont  même  magistrats,  car  la  môme  évolution  a 
entraîné  une  confusion  progressive  des  fonctions  municipales 
et  des  sacerdoces.  Et  nous  arrivons  à  cette  curieuse  conclusion, 
qui  avait  besoin  d'explications  préalables  et  précises  :  en 
abaissant,  politiquement  et  moralement,  l'homme,  les  maîtres 
du  pays  ont  affranchi  et  relevé  la  femme. 

Le  sexe  entier  en  a  dû  profiter,  mais  il  est  clair  que  les  pre- 
miers bénéficiaires  de  ce  mouvement  ont  été  les  femmes  riches, 
qui  étaient  par  là  même  les  femmes  nobles.  Le  régime  politique 
octroyé  à  toutes  les  régions  de  l'Asie  par  les  Romains  reposait 
en  effet  sur  la  prépondérance  absolue  de  cette  aristocratie  de  la 
fortune.  Les  grandes  familles  se  partagent  à  l'amiable  l'admi- 
nistration de  la  cité  ;  elles  l'assument  probablement  à  tour  de 
rôle  ;  si  les  disputes  n'ont  pas  été  trop  vives,  c'est  que  les  hon- 
neurs entraînaient  des  charges  au  moins  égales.  Les  membres 
de  ces  familles  privilégiées  font  des  largesses  (8tavo[xai',  iTrtooaetç) 
au  peuple  ou  aux  collèges  divers  de  la  ville  ;  ils  fournissent 
gratuitement  de  l'huile  à  l'usage  des  athlètes,  édifient  ou 
réparent  des  monuments  publics  ;  ils  se  chargent  des  chorégies, 
des  ambassades  à  envoyer  au  loin,  surtout  auprès  des  Empe- 
reurs, pour  leur  présenter  des  compliments  ou  des  requêtes.  Il 
est  tel  de  ces  petits  seigneurs  locaux  qui  possède  même  des 
honneurs  ou  des  titres  romains  ;  il  y  en  a  beaucoup  qui  ont  reçu 
le  droit  de  cité  romaine. 
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On  les  reconnaît  à  leurs  tria  nomina,  qu'accompagne  parfois 
sur  les  monuments  Tindication  de  la  tribu.  Les  Romains  ont 
mis  à  satisfaire  cette  ambition  une  certaine  condescendance  ; 
n'était-ce  pas  encore,  en  effet,  un  moyen  indirect  de  maintenir 
cette  suprématie  des  hautes  classes,  à  laquelle  ils  attachaient  tant 
de  prix?  Ils  ne  prodiguèrent  pas  cependant  cette  faveur;  il  fallut 
quelquefois  payer  pour  obtenir  la  cité  romaine  (');  en  outre, 
depuis  Auguste,  ces  nouveaux  citoyens  se  trouvèrent  soumis 
à  l'impôt  du  vingtième  sur  les  héritages  (^).  INIais  quelles  com- 
pensations damour  propre  1  Qu'on  songe  aux  honneurs  du 
médecin  Xénophon  de  Cos(*)!  Les  uns  devenaient  chevaliers 
(tTCTreïç  ou  le  plus  souvent  tîiTT'.xo!) (*)  ;  d'autres  ffuyxXTjxixot  ou 
6TraTt)coi(*).  Plutarque,  qui  vivait  à  l'époque  où  cette  aspiration 
vers  la  cité  romaine  se  produisit  avec  le  plus  de  force,  s'expi-ime 
ainsi  :  «  Vois  ce  Chioto,  insensible  à  la  considération  et  à  l'in- 
fluenc^-^  qu'il  obtient  dans  son  île  ;  il  pleure  parce  qu'il  ne  porte 
pas  la  toge  du  patricien  ;  en  est-il  revêtu,  il  pleure  de  n'être  pas 
préteur;  préteur,  de  n'être  pas  consul  (^).  » 

Et  pourtant,  quand  il  s'agissait  de  décerner  des  honneurs 
nouveaux  à  des  citoyens  distingués,  les  Asiastiques  révélaient 
une  imagination  inépuisable.  Je  passe  sur  les  couronnes  et  le 
droit  de  les  porter  à  sa  volonté,  les  stèles  gravées  au  nom  d'un 
bienfaiteur  de  la  ville,  les  statues,  même  le  privilège  de  Trposoaix, 
consistant  à  avoir  aux  jeux,  par  ordre  du  peuple,  un  siège 
réservé  et  aux  premiers  rangs  parmi  les  spectateurs.  Gela,  cha- 
-cun  au  besoin  l'eût  inventé  ;  c'étaient  récompenses  banales. 
D'autres  l'étaient  moins,  comme  l'ensevelissement  dans  un 
gymnase  (qu'on  avait  quelquefois  élevé  et  entretenu  de  ses 
deniers),   pour  l'édification  et  l'exemple  des  jeunes  généra- 


(1)  cf.  ce  que  Dion  Cassics  dit  de  Marc  Antoine  (XLIV,  5.3)  :  toï;  Se  è);£u9£p!av, 
a),)>oi;  TToXiTEcav,  aXXott  àxD.etav  tcwXwv.  Add.  Act.  apost.,  XXII,  28  :  'Eyù)  nroXXo'j 
xsya/aio'j  Tr.v  7to>.iTctav  TaÛTr^v  Èy.TYi<Ti(iïiv. 

(2)  Dio  Cass.,  LV,  25. 

(3)  BCH,  V  (1881),  p.  468. 

(4)  Inscription  de  Carie  :  CIG,  2822;  Thyatira  :  3*94,  add.  BCH,  VII  (1883i,  p. 
275,  n°  17  et  XVII  (1893),  p.  265,  no  49  Jemenothyra). 

(5)  Aphrodisias  :  CIG,  2782,  2783,  2793,  2793  ;  Tralles  :  2933  ;  Nysa  :  2944»  ; 
Ephèse  :  2979,  2995.  Un  athlète  se  fait  gloire  d'avoir  des  consulaires  parmi  ses  cou- 
sins (BCH,  XVII  (1893),  p.  265,  n»  50)  (TeraeuothyraK  Un  archonte  de  Iulia 
Gordos  mentionne  sur  une  monnaie  sa  qualité  de  chevalier,  parent  de  sénateurs  : 
mniKOY  CYNr(£voG,')  GYNKAH(Tty.wv)  —  GrCBM,  Lydia,  p.  98,  n»  45. 

(6)  De  Tranquill.  anim.,  10. 
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lions  (').  Et  cet  honneur  était  même  promis  de  leur  vivant  aux 
Lénéficiaires.  Antre  récompense  :  quelqu'un  a-t-il  rendu  de 
grands  services  d'ordre  financier  à  des  compatriotes,  cautionné 
des  débiteurs,  remboursé  des  sommes  prêtées  sur  gages,  etc., 
on  lui  assure  en  retour  un  salaire  honorifique  viager,  prélevé 
sur  le  produit  des  sacrifices  publics  (^)  ;  rente  singulière  dont  il 
devait  avoir  précédemment  versé,  et  au  delà,  le  capital.  Mais  on 
constate  mieux  encore  :  un  gymnasiarque  d'Aphrodisias(^) 
obtint,  en  raison  de  ses  services,  les  plus  grands  honneurs,  raTç 
xaXXidTatç  xal  [AsyicrTat;  TsipLaîç.  C'est  que,  dans  certaines  villes,  on 
a  dressé  une  échelle  des  honneurs  (''],  et  les  différents  degrés 
sont  distingués  par  des  numéros  d'ordre.  Les  inscriptions  con- 
nues d'Aphrodisias  ne  parlent  que  de  «  premiers  honneurs  », 
bien  que  les  puérilités  honorifiques  aient  eu  dans  cette  ville 
un  développement  tout  particulier  ;  mais  ailleurs,  on  a  vu 
deuxièmes,  troisièmes  honneurs  C^),  et  même,  en  Lycie,  un 
sixième  degré  d'honneurs  ("). 

Une  autre  gloire  très  recherchée  consiste  à  être  adopté  par  le 
peuple  ou  quelque  grand  collège  de  la  ville.  La  portée  exacte  de 

ces  expressions  :   utbi;  (ou   ôuyaxYip)  ttôÀsioç,   orjfxou,   Y^pouacaç,  vewv, 

est  maintenant  bien  établie  :  il  y  a  réellement  adoption,  publi- 
que, et  ayant  une  valeur  juridique,  comme  si  elle  était  l'œuvre 
d'un  particulier.  Auprès  de  l'adoptant  apparaissent  dans  les 
inscriptions  le  père  natin^el,  la  mère  naturelle  et  même  un  père 
adoptif,  qui  représentait  sans  doute,  dans  la  cérémonie,  la  col- 
lectivité taisant  l'adoption  (').  Mais  ce  ne  sont  pas,  comme  le 
croyait  à  tort  Waddington  (**)  des  enfants  indigents  qu'on  adop- 
tait ainsi  ;  souvent  ces  fils  de  la  cité  ont  eu  des  parents  illustres 
et  riches,  et  eux-mêmes  occupent  de  hautes  fonctions  muni- 

(1)  CIG,  2796  (Aphrodisias). 

(2)  V.  LiERMANN,  Analecla,  passim. 

(3)  CIG,  2766,  inscription  qui  n'est  même    pas    plus    récente    que    les    dernières 
années  de  la  République. 

(4)  Cf.     HiRSCHFELD,   Zeitschrift    fur   ôsterreich.   Gymnasien;    XXXIII    (1882), 
p.  164. 

(5)  A  Cos,    Annuaire  de   i'assoc.  pour  Vencour.  des   étud.  gr.,  1875,  p.  324, 
n»  13  :  èTtjAao-ev  Ttjxaïi;  TptTai;. 

(6)  Cf.    Benndorf,    NiEMANN,    Petersen   et   vo.v   LuscHAN,  .Rezsï»..  ,  et  Liermann, 
p.  21. 

(7)  Cf.  Stratonicée  :  Leb.,  525:  Tiê.  K), ,  Aéovto;  uîo-j ,  -/.aô'  uloQeac'av  6e 

n^Ô^ou \i\o\)  Tf,ç  TiôXewç.  Téos  (CIG,  3083)  :  Ttê.  KXaûS.  M£V£|xaxov    xal  xoO 

6r;(JlOU   UtÔv,    Ç-Jff£l   6e    'Ep|Jlo9£(TTOU. 

(8)  Leb.,  ad  n.  53. 
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cipales(').  Ils  ont  rempli  envers  la  cité  ou  ime  corporation  des 
devoirs  de  fils,  ou  bien  on  les  invite  ainsi  à  la  générosité  ;  c'est 
un  honneur  qui  appelle  de  nouvelles  libéralités  (''). 

Ces  aristocrates  de  la  richesse  absorbent  ainsi  en  eux  presque 
toute  la  personnalité  de  l'État  ;  aussi,  là  où  la  moisson  épigra- 
phique  est  abondante,  on  peut,  grâce  aux  témoignages  lapi- 
daires de  la  gloire  des  grandes  familles,  reconstituer  des  généa- 
logies entières  (^).  Et  les  habitants  ont  vite  et  complètement  pris 
l'habitude  de  ce  régime  ;  même  le  christianisme  niveleur  n'y  a 
rien  changé  ;  les  chrétiens  ont  volontiers  choisi  leurs  évêques 
dans  ces  hautes  classes  ;  Polycrate  d'Éphèse  géra  l'épiscopat, 
huitième  de  sa  famille  (*). 

Et  pourtant  la  classe  riche  n'est  pas  tout  :  elle  amuse  une 
population,  la  tire  du  besoin  momentanément;  elle  ne  la  nourrit 
pas.  Il  y  a  autre  chose  de  très  vivant  dans  les  villes  d'Asie  : 
c'est  la  classe  des  artisans;  les  auteurs  n'en  parlent  guère,  cette 
foule  était  trop  méprisable,  mais  les  inscriptions  la  font  appa- 
raître à  nos  yeux.  Ces  commentaires  épigraphiques  nous  donnent 
k  l'egretter  leur  laconisme,  mais  la  variété  des  renseignements 
qu'ils  fournissent,  le  grand  nombre  des  corporations  qu'ils  nous 
révèlent  nous  laissent  une  haute  idée  des  ressources  de  l'Asie. 

Il  faut  considérer  comme  définitivement  réfutée  l'erreur  de 
Marquardt  affirmant  que  les  pro])riétaires  seuls  étaient  pleine- 
ment citoyens,  les  autres,  marchands  et  artisans,  restant  sans 
suffrage  et  inéligibles.  Il  n'y  a  pas,  légalement,  de  différence 
entre  les  deux  catégories.  Les  communautés  d'ouvriers  ou  de 
négociants  ne  sont  certainement  pas  une  nouveauté  de  l'époque 
romaine  (*)  ;  les  Grecs  avaient  trop  le  goût,  la  manie  de  l'associa- 
tion, pour  n'en  pas  créer  de  semblables.  Il  est  vrai  que  les 
Romains  ont  dispersé  une  partie  de  celles  qui  existaient  sous 
les  rois,  et  ils  ont  traité  moins  favorablement  que  les  tribunaux 
grecs  les  sociétés  de  secours  mutuels  et  les  '£pavot(^).  Néanmoins 

(1)  V.  Aphrodisias  :  CIG,  2782,  I.  7. 

(2)  V.  des  exemples  de  ces  qiialifications  dans  Liermans,  p.  41-42  ;  l'usage  était 
très  répandu,  puisqu'on  le  constate  à  Aphrodisias,  Aezani,  Panamara,  Lagina, 
Sardes,  TraJles,  Erythrée,  Cos,  Assos,  Thyatira,  etc.. 

(^j  Cf.  à  Thyatira  les  familles  d'Vlpia  IWarcella  et  de  Menogenes  Caecilianus. 
Clerc,  De  rcbus  Tht/at  ,  p.  100. 

(4)  Ev.sEB.,  H.  E.,  V,  24,  6. 

(5)  Pour  la  restriction  du  droit  d'association  dès  l'époque  de  la  République,  cf. 
los..  Ant.  iud..  XIV,  10,  8. 

(6)  Très  nombreux  à  Rhodes,  BCH,  V  (1881),  p.  332. 
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ils  en  ont  laissé  subsister,  puisqu'on  en  trouve  dans  toutes  les 
grandes  villes  commerçantes  de  l'Asie,  et  point  n'est  besoin,  je 
crois,  d'alléguer  une  imitation  des  collèges  romains. 

Les  noms  de  ces  corporations  sont  assez  variés,  de  même  que, 
plus  spécialement,  les  façons  de  désigner  le  lien  qui  unit  leurs 
membres.  A  Smyrne,  Sigeion,  c'est  une  (7u[x6;oj(7i;  ;  à  Méonie,  on 
rencontre  l'expression  aup-êtwcrt;  v£coT£pa(');  à  Hiérapolis,  Acmo- 
nia,  Gibyra,  Smyrne,  Éphèse  :  auvspYaaia  ;  à  Korykos  :  «T-jîTTifxa; 
à  Tralles  :  cuvre/via;  à  Hiérapolis  encore,  Cyzique,  Milet  :  ^ruvéo- 
ptov  ;  à  Laodicée,  Thyatira  et  de  nouveau  Tralles  et  Hiérapolis  : 
âpya'îta  ou  '£pyov(^).    Chaque  corporation  se  donne  un   chef  : 

àp/iêou/.ôXo<;    à    Pergame,    loyaT-r^YÔç   à    Hiérapolis,    k-KW.tly{z-r^<;  ou 

£7r'.(7TàTr,ç  à  Thyatira,  IpYeutdTàTT,;  à  Abydos;  l'une  d'elles,  à  Hié- 
rapolis, a  une  Tipoeopia  ;  une  autre,  à  Magnésie  du  Sipyle,  un 
Ta;7.(a;.  A  Hiérapolis  ou  trouve  un  àp/ojvY,ç,  qui  reçoit  sans  doute 
les  cotisations  des  sociétaires  (^).  Elles  s'efforcent  aussi  de  se 
procurer  un  patron  ;  les  foulons  d'Acmonia  ont  un  eùepYÉT-riç  ; 
mais  on  est  en  droit  de  supposer  en  lui  un  simple  donateur  ; 
ailleurs,  le  patronage  est  moins  douteux,  et  on  constate  qu'il  se 
transmet  dans  la  même  famille  C^). 

Les  corporations  qui  ne  sont  pas  des  collegia  illicUa  ou  Éraiptat 
représentent  des  personnesjuridiques(^),  dont  les  membres  sont 
affranchis  de  certaines  prestations  (**).  Elles  possèdent  une  caisse 
commune  (xi  't5ta)  qui  peut  recevoir  des  dons  {^)  ou  bénéficier  de 
certaines  amendes  funéraires  (*);  comme  aTS'favcjTixdv,  une  somme 
est  remise  à  deux  collèges  ouvriers  d'Hiérapolis  ('),  à  charge  de 
couronner  un   tombeau  à  certaines  périodes  de  Tannée  ;   de 


(1)  CTG,  34.38. 

(2)  Cf.  Oehler,  Genossenschaften  in  Kleinasien  und  Syrien,  dans  Eranos  Vin- 
dobonensis,  p.  276-282.  Erich  Ziesarth,  Dus  griechische  Vereinswesen,  Lpz,  Hirzel, 
1896,  et  Walïzing,  Étude  historique  sur  les  corporations  professionnelles  chez 
les  Romains,  dunl  le  tome  III  forme  un  corpus  des  inscriptions  relatives  à  ce  sujet, 
Louvain,  1895-99. 

(3)  Leb.,  741.  —  A  moins  qu'il  ne  faille  adopter  la  correction  de  M.  Ramsay 
{Ciliés...,  I,  p.  106,  n»  1)  :  àpxwv[T:]Yi;. 

(4)  BCH,  XI  (1887),  p.  100,  n»  23;  p.  101. 

(5)  Dig.,  XXXVII,  1,  De  honorum  possessionibus ,  1.  3,  §  4. 

(6)  Dig.,  XXVII,  1,  De  Excusationibus,  I.  17,  §  1. 

(7)  Leb.,  1687  (Hiérapolis).  —  Marc-Aurèle  permit  aux  associations  autorisées  de 
recevoir  des  legs  ;  quant  aux  autres,  il  fallait  que  la  disposition  fût  en  faveur  des 
membres  du  collège,  nommément  désignés.  Dig.,  XXXIV,  5,  I.  20. 

(8)  Am.  J.  of  Arch.,  I,  p.  141  et  Ath.  MU.,    VI  (1881),  p.  125,  n°  8    (Smyrne). 

(9)  JuDEicH,  Inschriften  von  Hiérapolis,  380. 
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même  à  Éphèse('),  et  en  cas  de  négligence  une  autre  association 
prendra  la  place  du  premier  légataire.  La  caisse  subit  par  contre 
un  passif,  car  elle  l'ait  dos  fondations,  élève  à  ses  chefs  ou  pro- 
tecteurs des  monuments  honorifiques;  et  ce  sont  ces  derniers 
surtout  qui  nous  permettent  de  dresser  la  liste  suivante  des 
associations  actuellement  connues. 

'Ept&upyoî  (ouvriers  pour  les  laines).  Philadelphie.  CIG,  34'i2   = 

Leb.,  G.'i8,  1.  28  (fin  u'  siècle). 
Aavaptoc  {Lanaril).  Thyatira.  AUi.  Mil.,  XII  (1887),  p.  253,  n°  18. 

Éphèse.  Hermès,  VII,  p.  31. 
'EptoTrXÛTat  {lanUidores,  cardeurs  de  laine).  Iliérapolis.  Judeich, 

n°  40. 
Bx'fdçitmctores).  Hiérapolis.  Judeich,  50, 195;  CIG,  3'J24  =  Leb., 
742. 
Tralles.  BGII,  X  (1886),  p.  519,  n°  16;  Stebrett,  Epigr. 

Joiirn.,  p.  333,  n°  387. 
Thyatira.  CIG,  3496. 
Ilopcpupoêotcpoi  (jpurpurarii).  Iliérapolis.  Judeich,  41,  42,  133,  227, 

342. 
KatpooaTTKîTat  (fabricants  de  tapis?).  Iliérapolis.  Judeich,  342. 
rvacpeiç  [fullones).  Cyzique.  Ath.  MU.,  VII,  (1882),  p.  252,  n"  19. 
Acmonia.  CIG,  3858^  =^  Leb.,  755. 
Laodicée  du  Lycus.  CIG,  3938  =  Ramsay,  Cities,  I,  p.  74, 

no  8. 
Temenothyra.  BCII,  XIX  (1895),  p.  557,  n°  3. 
Kvacpeîç  dans  une  inscription  de  Mytilèue.  CIG,  2171  ^ 
Atvoupyoi  (ouviers  pour  le  lin).  Milet.  Rev.  archéoL,  li"  s'",  XXVIII 
(1874),  p.  112. 
Thyatira.  CIG,  3504. 
Atvûcpot  (tisseurs  de  lin).  Tralles.  Ath.  Mit.,  VIII  (1883),  p.  319, 

n''3. 
noixiXxaî  ('?  =  brodeurs  ■?).  Laodicée  du  Lycus.  Ramsay,  Cities, 

I,  p.  74,  n°8. 
^Kloxn^yÀ  OU  'ATTÀoupyo; (teinturiers  en  pourpre?).  Ibid. 
'I[xaT£uô[x£vot.  Thyatira.  CIG,  3480. 

SxuteTç  (sidores).  Philadelphie.  Leb.,  656  (et  mieux  M&utsTov,  1873- 
75,  p.  131,  n"  50). 
Apamée  Celaenae.  Rev.  El.  gr.,  II  (1889),  p.  30. 
Oi  Tr,v  (TxuTtx'Jiv  T£/vT,v  £pya2;ô[ji.£vot,  Mytilène.  IGI,  II,  109, 

(1)  CIG,  3028. 
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Sxwoêûpcreiç  [coriarii).  Cibyra.  BCH,  II  (1878),  p.  593,  n°  l,  1.  6. 
SxuTOTÔuoi  (cordonniers  ou,  plus  largement,  ouvriers    en  cuir). 

Pergame.  Alh.  Mit.,  XXIV  (1899),  p.  224,  n»  55. 

Thyatira.  BCH,  X  (1886),  p.  422,  n°  31. 
BuGffsT;  (corroyeurs).  Thyatira.  CIG,  3499. 
'HXojtoTTûi  (cloutiers).  Hiérapolis.  Judeich,  133. 
XaXxetç  [fabri).  Sigeion.  CIG,  3639  et  add. 

Hiérapolis.  Judeich,  133. 
XaXxEtç   /aXxoTuTToi  (Ibrgerons).  Thyatira.  BCH,  X  (1886),  p.  407, 

n°  10. 
Sx-^ivetrat  xal  iç-(OiG-:u(  [tabemarii  et  fabri).  Abydos.  Leb.,  4743". 
'ApyupoxdTTùi  xal  /puao/ooi  [argentarii  et  aurariï).  Smyrne.  CIG, 

3154. 
O!xooo;j.oi  (ouvriers  en  bâtiment).  Sardes.  CIG,  3467  —  Leb.,  628, 

1.  12. 
Aû[xoT£XTo^v(?).  Abydos.  Leb.,  1743°.  Ath.  Mit.,  VI  (1881),  p.  227. 
npo[A£TcriTat  {înensores).  Éphèse.  CIG,  3028. 

Teira.  BCH,  XIX  (1895),  p.  555-6. 
'Epyàxat  TipozuXeïTat  Tipbç  xco  Iloijeiotovt  (collège  d'ouvriers  attachés 

aux   approvisionnements  de  blé;   le  blé  était  vendu  à 

Éphèse  sous  un  portique  (èv  TipoTiuÀco),  auprès  du  temple 

de  Neptune).  Éphèse.  CIG,  3028. 
'ApToxÔTcot  (pistores  =  ])oulangers).  Thyatira.  CIG,  3495,  1.  2. 

Magnésie  du  Méandre.  BCH,  VII  (1883),  p.  504,  n»  10. 
BouxoXot  {pastores).  Pergame.  Frânkel.  485-488. 
KupToêdXot  [piscatoï^es).  Smyrne.  Mou^jErov,  1875,  p.  65,  w^  7  (cf. 

Gelzer,  Rhein.  Mus.,  XXVII  (1872),  p.  464). 
Kï^Tioupoi  {ho?'tiilani)  {"!)  Hiérapolis.  Cichorius,  Alterth.  v.  Hier., 

p.  52. 
Saxxocpôpot  (saccarii)  XijjLsvïTat  (portefaix  du  port).  Panormos,près 

Cyzique.  SûXXoyoç  de  Constantinople,  VIII,  p.  171,  n»  4. 
Saxxo(fdpoi  aTTo  tou  [ji.£TpY|Tou  (portefaix  ayant  leur  siège  près  de 

l'édifice  où  l'on  conservait  les  mesures  de  capacité  ([ji.£TpTi- 

T-/;ç).  Cyzique.  Ath.  Mit.,  VI  (1881),  p.  125,  n°  8. 
KopaXXto7rXx<TTai  (Font  de  petites  images  eu   corail  (Blûmneh); 

imitent  les  coraux  avec  de  la  pierre  ou  de  la  cire  (Bûch- 

SENSCHÛTz).  Magnésie  du  Sipyle.  CIG,  3408. 
$opTT|Yoi  (portefaix)  'A(7xXT|7ria<TTai  (adorateurs  d'Asklépios.  Walt- 

ziNG,  no  152,  ou  attachés  au  temple  d'Asklépios.  Ramsay, 

Am.  J.  ofArcfi.,  1  (1885),  p.  140  (Smyrne). 

«i'OpTTflYoi  TTEpl  TOV   SeTxOV  (?)  Ibtd.,   p.    141. 
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0:  vaûxXY,po'.  xa;  oi  Ittl  -ou  X'.txsvoç  kpy[oH^oi].  Chios.  At/l.  MU.,  XIII 

(1888),  p.  169,  n°  10. 
Kepajxe?;  (/Z^i</i  =  potiers).  Tliyatira.  CIG,  3485. 

Voici  maintenant  des  corporations  assez  énigmatiqnes  : 
Tô  y.oivôv  To  'EpfjLatTTav  {Mercuriales).  Smyrne.  Bull.  deW  Ist., 

1860,  p.  218,  n°  3.  A  Rhodes,  ils  se  disent  autonomes. 

IGI,  1, 101  ;ScRiNzi,  Altl  d.  Ist.  Veneto,  LVII  (1898),  p.  263. 
K}>£tvo7rtffot(?)  ou  xX;vo7rr,Y0[(?).  KuBiTSCHEK  et  Reichel,  Anzcigcr 

der  h.  Ahad.  zu  Wien,  XXIV  (1893),  p.  94,  n»  9. 
Su(xê!W(7tç  TCMv  S'jvviTïiXwv  (*?).  Smymc .  CIG,   3304  (v.   Wagener, 

Rev.  deVinstr.  puM.  de  Belgique,  1868,  p.  11). 

Oi  Tou   CTaTacpio'j    èpyadTaî  xal  7rpo^£VT,Tat   (7a)u.àT0JV  (LeS  ouvriers  du 

marché  aux  esclaves  (?)  et  les  marchands  d'esclaves), 
ïhyatira.  Ath.  Mit.,  XXI  (1896),  p.  262. 
'EpyacTta  OpsfjLaaTixY,  [collegium  alumnorum).  Hiérapolis.  Judkigii, 
227.  Grande  diversité  d'interprétations  : 
JuDEicH    :    Gesellenverein ,    association    de    compagnons 

alTranchis. 
BoECKH  (CIG,  3318)  :  enfants  pauvres. 
Wagener  [Rev.  Instr.  publ.  Belg.,  1893,  p.  669)  :  atelier 

d'apprentissage  pour  enfants  pauvres. 
\Vaddington(Leb.,  1687)  :  association  en  faveur  des  enfants 

d'esclaves  (?). 
Ramsay  [Cities,   I,   p.    Ils,  n°  28)  :  an  organisation  for 
loohing  after  foundlings. 
A  Apamée,  les  marchands  en  général  avaient  formé  une  asso- 
ciation dont  le  chef  s'appelait  l'èvTroptip/TjÇ.  BCH,  VII  (1883),  p. 
307,  n"  29. 

Il  y  a  une  grande  variété  dans  cette  nomenclature,  mais  ce 
qu'on  remarque  surtout,  c'est  le  peu  d'importance  qu'y  prennent 
certains  métiers  très  simples  et  nécessaires  à  la  vie  de  toute 
cité,  comme  la  boulangerie.  Au  contraire,  une  série  de  corpora- 
tions très  nombreuses  est  celle  que  représentent  tous  les  ouvriers 
adonnés  en  quelque  manière  au  travail  des  étoffes  et  de  la  laine. 
Il  est  certain  que  c'était  bien  là,  comme  aujourd'hui,  une  des 
spécialités  et  une  des  sources  de  richesse  du  pays  En  une  foule 
d'endroits,  on  trouve  des  fabricants  de  tapis,  des  tisseurs  de  lin, 
cardeurs  de  laine,  teinturiers. La  teinturerie  de  Lydie,  notamment, 
avait  une  grande  et  ancienne  réputation  (')  ;  ou  attribuait  aux 

(1)  Iliad.,  IV,  141  sq.;  Clavdia.n.,  Rapt.  Proserp.,  I,  275;  Val.  Flacc,  IV,  369. 
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Lydiens  rinvention  de  l'art,  de  la  teinture (');  les  eaux  d'Hiéra- 
polis,  riches  en  alun,  étaient  excellentes  pour  cet  usage(^);  les 
gens  de  Thyatira  exportaient  dans  le  monde  entier  les  vêtements 
qu'ils  avaient  teints  et  Laodicée  du  Lycus  n'était  pas  moins 
bien  partagée  (').  En  revanche,  les  industries  d'art,  comme  la 
céramique,  n'ont  plus  qu'un  très  faible  développement. 

Quel  but  reconnaître  à  ces  corporations,  quelle  raison  d'être? 
La  manie  des  Grecs  y  était  bien  d'abord  pour  quelque  chose  C')  ; 
la  vanité  aussi,  vu  les  titres  que  ces  corps  s'attribuent  :  fspdç, 
t'epcoTaxoç,  sÙTsXrjç,  (7£jjt.voTaToç,  £Ùy£V£(7toct&ç.  Ils  apparaissent  en 
outre  comme  des  collèges  funéraires;  ainsi,  à  Smyrne,  un  tom- 
beau est  construit  pour  une  cru^agc'coaiçQ.  Par  contre,  chose  sin- 
gulière, leur  caractère  religieux  se  dessine  très  faiblement.  Mais 
ont-ils  un  rôle  proprement  commercial?  Très  probablement  des 
règles  ou  canons  s'y  formaient  pour  l'exécution  des  divers 
travaux.  Sans  doute  aussi  la  défense  des  intérêts  des  ouvriers  se 
trouvait,  par  eux,  facilitée  :  à  Thyatira,  les  Xavàptot  honorent  un 
athlète,  tov  aXEtTrrov  Tcp£(7S£uT-/,v,  ambassadeur  actif,  qui  avait 
débattu  apparemment  devant  la  boulé  et  les  magistrats  les  inté- 
rêts du  collège  ;  les  Xivoufyot  élèvent  une  statue  à  un  juriscon- 
sulte qui,  je  pense,  avait  rendu  des  services  analogues.  Les 
rapprochements  entre  ces  divers  corps  de  métiers  ne  sont  pas 
rares;  c'était  le  seul  moyen  possible  de  tourner  la  loi  qui  défen- 
dait qu'un  même  homme  fît  partie  de  plus  d'une  seule  associa- 
tion (®).  Les  corallioplastes  de  Magnésie  du  Sipyle  honorent  une 
«jùvoBoç  de  Smyrne;  à  Laodicée,  foulons  et  teinturiers  en  pourpre 
s'entendent  pour  l'érection  d'une  statue. 

Les  dispositions  des  Romains  à  l'égard  de  ces  collèges  ne  nous 
apparaissent  pas  avec  netteté.  Il  est  clair  que  cette  institution, 
donnant  aux  petites  gens  plus  de  force,  pouvait  gêner  la 
politique  oligarchique.  Il  y  avait  aussi  un  danger  pour  l'ordre 
et  la  paix;  surtout,  étant  donné  l'étal  religieux  de  la  province, 
il  convenait  de  se  montrer  sévère  à  l'égard  des  collèges  sacerdo- 


(1)  Plin.,  h.  AT.,  VII,  57,  596  :  inficere  lanas. 

(2)  Strab.,  XIII,  4,  14,  p.  630  G. 

(3)  Strab.,  ibid. 

(4)  M.  ZiEBARTH  [Griech.  Vereinsw.,  p.  199)  signale  avec  raison,  notamment  chez 
les  Rhodiens,  la  passion  de  faire  partie  du  plus  grand  nombre  d'associations  pos- 
sible. Wer  recht  etwas  sein  wollte  unter  seinen  Milbiirgern der  musste 

Mitglved  oder  Ehrenmitqlied  von  môglichst  vielen  Vereinen  sein. 

(5)  CIG,  3304. 

(6)  Dig.,  XLVII,  22,  De  collegiis  et  corporiôns,  1.  1,  §  1  (Marcien^. 
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taux,  mais  même  dans  l'ordre  laïque  il  fallait  veiller (').  Une 
inscription  très  mutilée  de  Magnésie  du  Méandre  (^)  nous  laisse 
entrevoir  que  les  boulangers  de  cette  ville  avaient  fait  une  ten- 
tative de  grève,  et  le  gouverneur  de  la  province  prit  à  cette 
occasion  un  arrêté  qui  ne  nous  est  pas  plus  exactement  connu 
que  le  mouvement  qui  y  avait  donné  lieu.  Pourtant  ces  cas  de 
désordre  semblent  exceptionnels O.  Il  est  probable  que  Rome 
chercha  à  romaniser  la  forme  et  l'esprit  de  ces  collèges,  à  leur 
donner  ensuite  un  caractère  officiel,  à  obtenir  d'eux  des  actes  de 
déférence  publique  à  l'égard  de  ses  agents  ou  représentants.  Les 
céramistes  de  Thyatira  élèvent  ainsi  une  statue  à  Caracalla , 
mais  nombreux  .sont  surtout  les  honneurs  rendus  aux  ago- 
ranomes(*)  qui,  chai'gés  de  la  police  du  commerce,  avaient  for- 
cément des  rapports  ininterrompus  avec  les  artisans.  On  réussit 
même  à  plier  les  corps  de  métiers  à  l'accomplissement  d'entre- 
prises ayant  un  intérêt  commun.  On  en  Noit  qui  exécutent  des 
décrets  honorifiques  du  conseil  et  du  peuple (*).  Les  tailleurs  de 
Thyatira  se  font  gloire  d'avoir  élevé  à  leurs  frais  des  logements 
et  des  portiques  pour  les  ouvriers (^).  Enfin,  au  milieu  d'asso- 
ciations formées  d'indigènes,  on  croit  voir  qu'il  s'établit  aussi 
des  collèges  de  Romains,  qui  profitaient  de  la  tolérance  de  Rome 
à  l'égard  des  corporations  asiatiques  pour  accaparer  les  com- 
merces les  plus  lucratifs.  C'est  ainsi  qu'à  Thyatira  on  trouA^e  un 
groupe  de  coUectarii  ou  argentatHiC),  qui  a  fait  graver  une 

(1)  L'émeute  soulevée  à  Éphèse  par  les  ar.'^entiers  contre  Saint  Paul  témoigne  de 
l'influence  des  corporations  sur  la  masse  du  peuple.  Dans  certaines  villes,  les 
décisions  des  sociétés  d'artisans  devaient  être  ratifiées  par  l'ekklesia;  mais  cette 
précaution  demeurait  platonique,  quand  le  collège  comptait  un  très  grand  nombre  de 
membres.  (Cf.  Ziebarth,  Gr.  Vereinswesen,  p.  109). 

(i)  FoNTRiER,  BCH,  VU  (1883),  p.  50i,  n»  10  (=  Ker.v..  fnschr.,  114). 

(3)  Une  inscription,  non  moins  mutilée,  de  Hergame  [Ath.  Mit.,  XXIV  (1899), 
p.  198,  n«  62)  nous  fait  deviner  un  événement  analogue.  Des  travailleurs  s'étaient 
révoltés,  ne  recevant  pas  leur  paiement.  Le  gouverneur  intervint,  pardonna  aux 
ouvriers  retournés  à  leur  tâche,  se  montra  peu  sévère  pour  les  grévistes  qui 
n'avaient  pas  fait  de  propagande  active,  mais  condamoa,  semble-t-il,  les  éraeutiers 
aune  retenue  sur  leur  salaire  pour  toute  la  durée  du  retard  qu'ils  avaient  occasionné. 
Ce  ne  peut  guère  être  une  corporation  qui  se  trouve  ici  en  cause;  ce  sont  plutôt 
des  manœuvres  embauchés  individuellement  par  des  entrepreneurs,  auxquels  le 
proconsul  donne  également  des  instructious. 

(4)  Notamment  à  Tralles,  Leb.,  604,  610;  Thyatira,  CIG,  3495;  BCH,  X  (1886), 
p.  422,  no  31. 

(5)  Ils  apportent  seulement  leur  contribution  à  Abydos  (Leb.,  1743"). 

(6)  CIG,  3'i80. 

(7)  Leb.,  1660. 
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iiiscriplion  rédigée  purement  en  latin,  association  de  banquiers 
et  changeurs,  qui  pratiquaient  peut-être  aussi  l'usure. 

Ces  artisans  paraissent  avoir  quelquefois  formé  dans  la  cité 
une  très  notable  partie  de  la  population  ;  volontiers  gens  de 
même  état  établissaient  porte  à  porte  leurs  demeures  ;  de  là 
vient  que  des  quartiers  de  villes  sont  dénommés  d'après  ces 
professions.  A  Apamée,  une  statue  fut  élevée  èx  twv  loiwv  ràjv  àv 
Tr,  (jxuTtJCYi  TrXaxeta  te/veitcuv  (').  Cette  place  était  bordée  sans  doute 
par  l'ensemble  des  maisons  et  boutiques  des  cordonniers (-). 
Ailleurs,  on  voit  que  des  tribus  municipales  empruntaient  leurs 
noms('). 

La  plupart,  en  effet,  des  villes  grecques,  peut-être  toutes, 
étaient  divisées  en  tribus  (*).  Et  ce  détail  nous  amène,  pour 
achever  l'étude  des  citoyens  des  villes  d'Asie,  à  passer  en  revue, 
après  les  différentes  classes  sociales  de  la  population,  les  divi- 
sions administratives  entre  lesquelles  elle  était  répartie  dans  la 
cité.  Mais  ici  nous  pourrons  être  très  bref,  car  celte  question 
intéresse  assez  peu  les  rapports  des  Grecs  et  des  Romains. 

Beaucoup  de  ces  tribus  sont  fort  anciennes  ;  on  reconnaît 
dans  les  noms  de  plusieurs  d'entre  elles  ceux  de  petites  bour- 
gades jadis  indépendantes,  englobées  depuis  dans  le  territoire 
d'une  grande  ville  voisine  (^),  ou  d'éléments  grecs  qui  s'y  sont 
fondus,  ou  d'anciens  héros  qui  passaient  pour  y  être  venus.  Elles 
jouissaient  de  la  personnalité  civile,  possédaient  des  fonds  de 
terre  (®),  des  revenus  Cj,  des  ressources  propres  (*),  en  vue  de 

(1)  Ephem.  epîgr.,  VU,  p.  437. 

(2)  Cf.  à  Mytilène  (IGl,  II,  271)  :  xàiv  Yvapawv  op(o;). 

(::!)  Philadelphie:  CIG,  3422,  1.  25  et  28;  Leb.,  656  :  tribus  des  ouvriers  de  hi 
liiiûe  et  des  cordonniers.  A  moins  que  ces  collèges,  imitant,  dans  leur  organisation, 
celle  de  lu  cité,  n'aient  en  outre  vou'u  se  donner  ce  nom  pompeux  de  çuXri,  pour 
s'attribuer  de  l'importance.  Wage.\eb  ajoute  une  autre  explication  hypothétique 
{Rev.  Insfr.  publ.  Belg.,  1868,  p.  10-11)  :  Au  temps  de  Strabon  (XIII,  4,  10,  p. 
628  G)  les  tremblements  de  terre  avaient  fait  fuir  à  la  campagne  la  plupart  des 
habitants  de  Philadelpiiie.  Quelques-uns  restaient,  sans  doute  de  pauvres  ouvriers, 
qui  se  donnèrent  peut-être  une  constitution  démocratique  en  identifiant  leurs  col- 
lèges avec  les  tribus. 

(4)  Cf.  la  liste  des  villes  pour  lesquelles  on  en  a  fait  la  constatation,  dressée  par 
M.  LiEBENAM,  Studteverwallung,  p.  220-223.  Le  travail  de  M.  Szanto,  Die  grie- 
chiscken  Phylen  [Wien.  Silzinigsher.,  Ph.  —  h.  CL,  CXLIV  (1901),  V)  s'arrête 
avant  la  période  des  Diadoques. 

(5)  Exemple  :  Leb  ,  238. 

(6)  Leb.,  404. 

(7)  IbicL,  405. 

(8)  CIG,  3451. 
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dépenses  à  faire  pour  des  sacriflces  (')  ou  pour  les  honneurs 
qu'elles  avaient  coutunae  de  décerner  {^);  et  comme  elles  rece- 
vaient parfois  des  dons  et  des  legs  et  s'enrichissaient,  les  sommes 
restant  libres  après  ces  déboursés  étaient  employées  au  profit 
des  membres  mômes  de  la  tribu.  Les  circonscriptions  adminis- 
tratives avaient  aussi  leurs  magistrats  particuliers  :  des  phy- 
larques  ('),  dont  les  attributions  devaient  présenter  un  caractère 
assez  général ,  et  d'autres  plus  spéciaux ,  comme  le  (77,[X£toYpicpoç 
(puX?iç(*),  les  oîxovo;j.o[  cp'jX?iç  (^;,  les  Taaiai  tojv  <7'jy^(EWEiS)-v  (®).  Bien  que 
les  tribus  fassent  partie  intégrante  du  peuple,  un  homme  peut 
être  honoré  à  la  fois  par  le  conseil,  le  peuple  et  une  ou  plusieurs 
tribus.  Enfin,  à  Éphèse  au  moins,  même  sous  les  Romains,  le 
classement  par  tribus  détermine  les  places  où  siégaient  les 
citoyens  à  l'assemblée  du  peuple,  et  il  influe  sur  la  composition 
des  collèges  de  magistrats  ou  l'élecliou  de  leurs  membres ('). 

Mais  la  tribu  n'est  pas  la  dernière  division  des  habitants  d'une 
cité  :  on  en  constate  d'autres,  de-ci  de-là,  portant  des  noms 
assez  variables.  A  Éphèse,  notamment,  il  y  àx au  des  chiliasly es, 
groupe  de  1  000  habitants  <»u  peut-être  de  1 000  foyers (*■;  ailleurs, 
comme  à  Samos,  des  hehatostyes  (^)  ;  dans  des  villes  moins  im- 
portantes en  effet,  les  groupements  par  100  suffisaient;  dans 
d'autres  villes  existent  des  phratries  ('"),  ou  encore  desdèmes("), 
comme  subdivisions  de  tribus  ;  même  des  noms  plus  vagues  appa- 
raissent, se  prêtant  à  des  acceptions  diverses,  comme  les  xàipi.ai('^), 
les  au^yi^/eixi  (''),les  <7u,u.jxopiat('^),OU  les  TT'Jpyoi  de  Téos('*). 

(1)  Leb.,  403. 

(2)  Leb.,  403,  418,  648,  656  ;  CIG,  3078,  3515,  .3615.  3618. 

(3)  CIG,  3i09,  3599,  3663  B,  3664,  3775,  3776,  3841!,  3990*  (upo^tTaj-rai 
çw)ioiv).  —  Rhodes  :  çy>,ap/r,(7avTa  (Scri.nzi,  Alti  ciel  R.  Istituto  Veneto,  LVIl 
(1898),  p.  267. 

(4)  CIG,  3902  à, 

(5)  Leb.,  404. 

(6)  Leb.,  323-324. 

(7)  V.  \&s  Frolegomena  placés  par  M.  Hicks  en  lêle  du  Corpus  d'Éphèse,  IB.M, 
JII,  2,  p.  70.  —  A  Milet  également  on  trouve  dix  tribus  (Haussoullier,  Rev.  de  Phi- 
loL,  XXI  (1897),  p.  47). 

(8)  HicKs,  ibid.,  p.  69.  —  Me.vadier,  op.  laiid.,  p.  24,  note  104. 

(9)  Hicks,  Manual  of  Greek  Inscript.,  1.35  ;  CIG,  .3641*,  1.  2  (Lampsaque). 

(10)  Assos,  CIG,  3596,  1.  20;  cf.  Leb.,  1724'';  Ilium,  CIG,  3596. 

(11)  Milet,  Leb.,  238, 
^12)  Tliyatira,  CIG,  3488, 

(13)  Alabarida,  BCH,  X  (1886),  p.  309  sq, 

(14)  Téos,  Ibid.,  IV  (1880),  p.  175  sq.  ;  Nysa,  IX  (1885),  p.  127,  I.  25. 

(15)  Téos,  cité  maritime,  négligeait  les  travaux  des  champs  pour  s'adonner  exclu- 
sivement au  commerce,  et,  tenant  à  protéger  ses    magasins,  elle    s'était   de  bonne 
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Ces  divisions,  qu'elles  riissent  territoriales  on  attachées  à  la 
personne,  n'avaient  rien  qui  pût  déplaire  aux  Romains  ou  les 
inquiéter  ;  rien  ne  nous  indique  qu'ils  se  soient  empressés  de 
les  modifier  ou  de  les  supprimer.  Ils  ont  favorisé  seulement, 
peut-être  inspiré  les  changements  de  qualification  des  trihus  et 
l'introduction  parmi  elles  de  noms  latins (')  A  Éphèse,  au  temps 
d'Éphore  (iv«  .siècle)  (-),  il  y  avait  cinq  tribus  portant  des  noms 
orientaux  ;  le  nombre  s'en  est  plus  tard  accru  ;  C.  Vibius  Salu. 
taris  fit  don  de  certaines  sommes  d'argent  aux  six  tribus 
des  ÉphésiensC).  Or  la  sixième  s'appelait  ylz/^M5<a(*),  du  nom  du 
premier  des  Empereurs  qui  avait  bien  mérité  d'Éphèse;  et  plus 
tard  encore  fut  créée  une  tribu  Hadriana,  du  nom  d'un  autre 
Empereur  philhellène,  septième  tribu,  à  moins  qu'une  des  six 
précédentes  n'eût  été  débaptisée.  A  Cyzique,  aux  vieilles  tribus 
ioniennes  :  reXÉovTEç,  Atyixopsîç,  '07:Àr,T£ç(^),  vinrent  s'ajouter 
les  S£êacrTeîç(^)et  les  'louXsTçO,  Nous  connaissons  aussi  plusieurs 

tribus  de  Nysa  :  SeêacrTT)   'AeT,vafç,  'Oxraêia  'Atio^Xcov-;;,  'AyptTTTTTilç 

'AvTio/t'ç,  reppLocvlç  SeXc'jx'';,  Ka'.i7xpY,o;(®).  Il  n'est  pas  difficile  de 
reconnaître,  dans  la  deuxième  partie  de  chacun  des  quatre  pre- 
miers noms .  des  formes  verbales  datant  de  l'époque  des 
Diadoques.  La  première  représente  un  qualificatif  ajouté 
évidemment  vers  le  règne  d'Auguste.  Et  certes  l'intérêt  matériel 
du  changement  n'était  pas  grand;  mais  l'effet  moral  le  dépassait. 
Ces  petits  procédés  de  romanisation  pouvaient  créer  une  illusion 
favorable.  'Avec  la  multiplicité  des  groupes  et  des  sous-groupes 
auxquels  appartenait  un  même  homme,  cité,  tribu,  chiliastye, 


heure  eotourée  de  solides  remparts  garnis  de  tnurs  (TrypyoO.  Ce  qu'on  appelle  du 
même  nom,  ce  sont,  probablement,  des  quartiers  de  la  ville  se  rattachant  indivi- 
duellement à  telle  ou  telle  tour  des  fortifications  ;  les  citoy-^ns  demeurant  dans  la 
limite  d'un  de  ces  quartiers  avaient  mission  sans  doute  de  défendre,  en  cas  d'at- 
taque, la  tour  de  leur  circonscription.  —  Cf.  K.  Scheffler,  De  rébus  Teiorum, 
Lpz,  1882,  p.  36.  —  Mais  aucune  cité  ne  connut  autant  de  divisions  de  citoyens 
que  Rhodes.  Cf.  \.\n  Gelder,  op.  laud.,  p.  222  sq. 

(1)  Notons    une    SegaaTii   à   Dorylée   [Ath.    Mit.,    XIX   (1894),   p.   308),   une 
•ASpiavt;  à  Euménie  (BCH,  VUI  (1884),  p.  234  =  Ramsay,  Ciliés,  p.  522,  n"  364). 

(2)  V.  Me.nadier,  p.  23. 

(3)  IBM,  481. 

(4)  IBM,  578. 

(5)  CIG,  3663-6. 

(6)  Alh.  Mil.,  VI  (1881),  p.  42;  XXVI  (1901),  p.  121. 

(7)  Id.,  XIII  (1888),  p.  304  sq.;  XXVI  (1901),  ibid. 

(8)  Perrot,  Rev.  archéol.,  1876,  I,  p.  283;    Ramsay,  BCH,   VII  (1883i,    p.  269, 
no  13;  IX  (1885),  p.  127;  CIG,  2947,  2948;  Wien.  Anz.,  1893,  p.  93. 
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corporation,  la  conscience  nationale  de  l'individu  s'obscurcissait, 
et,  utile  contraste,  rien  qu'un  simple  nom  de  forme  latine, 
donné  à  l'un  de  ces  groupes,  contribuait  à  mettre  en  plus 
complète  lumière  la  splendide  unité  de  la  trrande  patrie,  l'Empire 
romain . 

§  2.  —  Les  Non-citoyens. 

Cette  classe  nouvelle  d'habitants  se  divise  naturellement  en 
plusieurs  catégories.  Si  l'on  part  de  la  plus  infime,  on  trouve 
d'abord  les  esclaves;  l'étude  de  leur  condition,  toute  de  droit 
privé,  n'a  pas  à  prendre  place  ici.  L'Asie  a  connu  également 
l'institution  des  esclaves  publics.  Dans  le  royaume  de  Pergame, 
ils  devaient  être  assez  nombreux,  et  surtout  les  esclaves  royaux, 
car  les  fabriques  royales  d'étoffes,  de  parchemin,  de  vases ('), 
étaient  actives  et  prospères.  Nous  savons  que  l'assemblée  perga- 
ménieune,  au  lendemain  delà  mort  d'Attale,  éleva  presque  toute 
cette  population  au  rang  des  métèques  p).  Pourtant  la  classe  des 
esclaves  publics  n'a  pas  disparu  de  l'Asie;  on  en  a  quelques 
exemples  (^)  montrant  qu'ils  avaient  d'ordinaire  des  fonctions, 
non  pas  toujours  subalternes,  d'intendants  ou  de  secrétaires  (^). 
Quand  les  Éphésiens  décidèrent  de  faire  la  guerre  à  Mithridate, 
ils  promirent  la  liberté  aux  esclaves  publics  qui  prendraient  les 
armes  (^);  et  il  fallait  bien  qu'il  y  en  eût  un  certain  nombre 
pour  que  la  mesure  valût  la  peine  d'être  adoptée.  Des  inscriptions 
provenant  d'autres  régions  nous  en  sig-nalent  qui  étaient 
ôrXoc&ûXaxs; (")  OU  -actoocp'jXaxîçC]  OU  attachés  au  trésor  public  C). 

(1)  M.  Keil  (WochensclirifL  fiiv  Idass.  Philolor^ie,  1896,  p.  106)  a  montré  que, 
contraireineDt  à  l'opinion  des  rédacteurs  des  AUertiimer,  la  fabrication  des  vases 
était  à  Pergame  l'objet  d'un  monopole  de  l'Etat. 

(2)  On  fit  exception  seulement  pour  les  esclaves  achetés  sous  Attale  II  et  Âttale  111 
(Cf.  Haussoullier,  Milet  et  le  Didymeion,  p.    251,  note  1). 

i3)  Recueillis  par  M.  Léon  Halkin,  Les  Esclaves  publics  chez  les  Romains^ 
1er  vol.  de  la  Bibliothèque  de  la  Faculté  de  Philosophie  et  Lettres  de  l'Univer- 
sité de  Liège,  1897,  p.  242. 

(i)  Des  emplois  analogues,  tabularii,  tabellarii,  commentarienses,  étaient  réser- 
vés aux  esclaves  et  affranchis  impériaux,  qui  ne  faisaient  pas  défaut  dans  la 
province,  surtout  à  Éphèse,  et  se  réunissaient  en  collèges,  comme  l'atteste  une 
inscription,  CIL,  III,  6077. 

(5)  Leu.,  136  «. 

(6)  Bargylia  :  Leb.,  405. 

(7)  Stratônicée  :  Leb.,  519-20,  I.  11-12  =  CIG,  2715"''. 

(8)  Lampsaque  :  CIG,  3')41  *  :  xai  è-/^Tw   6  Tiaï  ç  dv  -tw  Ta^'eiw  (1.  49). 
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Cibyra  honore  un  citoyen  S-/]ij.oaiouç  oouXouç  êyvEtxTJffavTa  Ixa-cov 
ï-KT'ji  xal  xT-^(7tv  /copaç(^)  ;  et  ces  expressions  obscures  ont  été  ainsi 
interprétées  avec  beauconp  de  vraisemblance  :  ces  cent  sept 
esclaves  publics,  peut-être  après  le  tremblement  de  terre  qui 
éprouva  la  cité,  s'étaient  arrogé  les  droits  de  citoyens  ;  le 
personnage  auquel  a  été  élevée  l'inscription  les  avait  lait  réduire 
à  leur  condition  première,  et  leurs  biens  illégalement  acquis 
avaient  été  confisqués  au  profit  de  la  ville.  On  peut  supposer 
que  tous  les  hommes  de  cette  classe  n'avaient  pas  commis 
semblable  usurpation  ;  et  cela  nous  fait  entrevoir  un  chiffre 
d'esclaves  publics  assez  considérable  dans  une  localité  en  somme 
secondaire. 

Viennent  ensuite  les  affranchis  ;  sur  leur  situation  en  Asie, 
nous  sommes  bien  pauvrement  renseignés f).  On  les  appelait 
aTTeXeuOspotO,  et  suivant  Ilésychius  leurs  fils  se  seraient  nommés 
EçeXsùOepot,  de  même  qu'à  Rome  on  distinguait  entre  liberti  et 
liherlini.  Je  ne  suis  pas  bien  sûr  que  cette  distinction  ait 
réellement  toujours  été  faite  dans  la  pratique;  du  reste,  elle 
n'avait  pas  la  même  importance  qu'en  droit  romain,  puisque 
nous  n'avons  pas  trace  ici  d'une  différence  analogue  d'état  civil 
entre  les  affranchis  anciens  esclaves,  et  les  affranchis  fils 
d'atfranchis.  Du  moins,  ils  ne  nous  apparaissent  pas  comme  des 
citoyens,  même  d'un  statut  inférieur,  à  l'image  de  toute  une 
classe  d'affranchis  à  Rome  (^).  Dans  un  moment  de  nécessité 
urgente,  à  Pergame,  on  accorda  aux  fils  d'affranchis  la  situation 
de  métèques  f)  ;  donc  ils  n'étaient  pas  citoyens  ;  la  faveur  qu'ils 
reçurent  ne  les  éleva  même  pas  jusque-là.  Il  est  vrai  que 
l'inscription  à  laquelle  nous  devons  ce  détail  remonte  à  l'origine 
de  la  province  (133/2  av.  J.-C). 

Les  formes  d'affranchissement  nous  sont  mal  connues  ;  elles 
semblent  avoir  échappé  à  l'influence  italienne.  Un  procédé  du 
moins  nous  est  révélé  par  plusieurs  documents,  trouvés  surtout 
dans  la  vallée  du  Méandre,  qui  sont  des  actes  d'affranchissement 
par  dédicace  à  un  dieu^).  Le  nom  de  l'ancien  esclave  était 
inscrit  sur  une  liste  placée  dans  le  temple,  quelquefois  peut-être 

(1)  Leb.,  1212. 

(2)  Menadier,  p.  9. 

(3)  Leb.,  26,  1527. 

(4)  PsEVD.  Hebacmt.,  EpisL,  IX  (IIercher,  Epls(ûlof/r.  Graeci,  p.  286). 

(5)  Frankel,  249. 

(6)  Cf.  Ramsay,  Ciliés  and  Dislioprics  of  l'hr/jr/ia,  I,  p.  13i-149,  inscr.  nos37-/,o, 
V.  ciiAPOT.  —  La  Province  d'Asie.  13 
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grravée  sur  les  pilastres  des  murs,  ou  encore  dans  \ui  espace 
laissé  vide  sur  les  stèles  de  renceinte  sacrée  (').  Ces  documents 
contiennent  généralement  la  date  de  l'acte,  le  nom  de  l'ancien 
propriétaire  de  l'esclave,  et  quelquefois  mentionnent  l'occasion 
de  l'affranchissement,  avec  indication  d'une  pénalité  contre 
quiconque  contesterait  l'état  civil  de  l'homme  dédié,  double 
amende  au  profil  du  dieu  et  du  fisc  (cpt'ffxo;).  Dans  un  cas(^),  les 
parents,  sur  l'ordre  du  dieu  (xaxà  Tr,v  èTriTay/iv  OeoS),  dédient  leur 
enfant,  jadis  exposé  conformément  ;\  une  vision,  et  qu'un  étran- 
ger avait  recueilli  (').  Ces  vieilles  formes  religieuses  sont 
curieuses  à  rappeler,  et  leur  persistance  montre  que  l'esprit  des 
institutions  romaines  n'avait  pas  prévalu  dans  des  régions  môme 
très  ouvertes,  comme  cellr  partie  de  la  Phrygie.  • 

La  question  se  i)ose  de  savoir  si  cette  dédicace  n'était  pas 
l'acte  faisant  enlrer  un  individu  dans  une  classe  spéciale,  les 
îEpoi,  inconnue  en  dehoi's  de  l'Asie  Mineure,  où  par  contre  on 
ne  trouve  pas  d'hiérodules.  —  Leur  existence  est  attestée  dans 
plusieurs  villes (^).  Le  nom  même  de  ces  personnages  indique 
qu'ils  étaient  attachés  au  service  des  temples;  à  titre  d'esclaves? 
Waddington  était  fondé  à  croire  que  non,  puisque  les  Éphésiens, 
pendant  la  guerre  de  ]\Iithridate,  dans  leur  profusion  de  faveurs 
envers  les  dilTércûles  parties  de  la  })opulation,  leur  accordèrent, 
non  pas  la  liberté,  mais  la  cité.  Par  contre,  nous  voyons  à 
Smyrneun  hiet^os  ayant  pour. maître  un  citoyen  de  distinction, 
et  nous  avons  des  mentions  d'Upot  7raîo£ç(').  On  en  viendrait  alors 
à  suppo.ser  que  c'étaient  en  effet  des  esclaves,  mais  qu'une  fois 
parvenus  à  l'âge  adulte,  on  leur  enlevait  le  qualificatif  de T^aioeç. 
Cependant  nous  constatons  que  ces  esclaves  étaient  nourris, 
élevés  dans  le  Icniple  C'),  ils  formeraient  donc  une  catégorie  à 

(1)  Cm  l'opéraliiin  s'appelait  -/.aTaYpiietv. 

(2)  Hamsay,  ibid.,  inscr.  H8. 

(3)  C'était  donc  un  de  ces  OpEiJ.iJ.ata  ou  OperTOt,  au  sujet  desquels  Pline  le  Jeune, 
en  Bllhynie,  consulte  Trajau  [Epist.  65). 

(4)  Éphèse:  Leb.,  136  «  ;  Aezani  :  CIG,  3842'';  Erythrée  :  BCH,  IV  (1880),  p.  380; 
Mytilène  :  Alh.  Mit.,  XI  (1886),  p.  270;  Smyrne  :  CIG,  3152,  .3.394;  Leb.,  1522"; 
Ath.  Mit.,  VIII  (1883),  p.  131  ;  Tralios  (ou  Héraclée  du  Salbacos)  :  Ath.  Mit.,  X 
(1885),  p.  278.  —  Cf.  d'une  façon  générale  :  Kôhi.er,  Alh.  Mit.,  VU  (188i),  p.  370; 
LoLi.ivG,  ibid.,  XI  (1886',  p.  271  ;  Menadier,  p.  10,  11;  Hicks,  IBM,  Prolegonie- 
na;  Ramsay,  op.  cit.,  I,  p.  148. 

(5)  Olymos  :  Lëb.,  333;  Tergame  :  Fra.nkel,  251  (esclaves  sacrés  et  attachés  à 
l'Asklepieion). 

(6)  Éphosc  :  CIG,  3005  :  [T]£[6]pap.(j.£vot  [âv  i]ù)iepM  ;  ARisnnE  (I,  p.  152  Dind.) 
entend  le  matin  dans  l'Asklepieion  ■zov;  TraïSaç  aSstv. 
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part.  On  doit  hésiter  en  outre  à  leur  attribuer  une  condition 
vraiment  servile,  lorsqu'on  constate(')  qu'ils  sont  mentionnés 
dans  quelques  cas  avec  rappel  des  noms  de  leurs  pères  et  grands- 
pères.  Alors  peut-être  les  hieroi  sont-ils  réellement  des  affran- 
chis par  dédicace  ou  descendants  d'hommes  affranchis  suivant 
ce  procédé.  Ils  pouvaient,  en  effet,  avoir  une  vie  sociale,  en 
dehors  des  heures  où  il  leur  fallait,  pour  le  service,  se  présenter 
au  sanctuaire  (Trapayiyvsdôai).  Cette  explication  du  mot  fepoi  est 
celle  de  M.  Hicks,  et  je  m'y  rallie  volontiers,  plutôt  qu'à  celle 
de  M.  Ramsay,  qui  verrait  dans  les  hieroi  des  gens  qui  s'étaient 
volontairement  consacrés  au  service  d'un  dieu.  Et  on  se  rend 
compte  ainsi,  grâce  à  la  transmission  héréditaire  de  la  condition 
de  hieros,  qu'un  ordre  de  personnes  particulier  ait  pu  naître  de 
ces  atlranchissements  par  dédicace,  bien  qu'il  s'en  produisît 
rarement.  Et  enfin  cette  solution  cadre  assez  bien  avec  les 
données  de  l'inscription  d'Éphèse(-). 

Élevons-nous  encore  d'un  degré  et,  toujours  au-dessous  des 
citoyens,  nous  trouvons  une  classe  nouvelle  :  les  étrangers 
domiciliés.  Avant  toutes  choses,  il  convient  de  fixer  le  sens  des 
mots  dont  usaient  les  Grecs  pour  désigner  cette  partie  de  la 
population  de  leurs  villes.  Il  est  très  curieux,  mais  assez  inex- 
plicable, que  le  mot  même  de  [jléto'.xoç,  adopté  chez  les  Athéniens 
qui  ont  créé  l'institution,  ne  se  retrouve  plus  en  Asie.  A  sa  place 
on  lit  Tiàpoixoç  ou  xâx&txoç.  Ces  deux  dernières  expressions  sont- 
elks  au  fond  identiques?  Menadier  ne  le  croit  pas(^).  Tout  en 
reconnaissant  que  xâtoixoç  n'est  pas  toujours  pris  dans  le  même 
sens,  il  admet  que,  d'une  façon  générale,  et  vu  la  signification 
ordinaire  de  xaToixt'a(''),  les  noms  de  xocxoixoc  ou  xaToixaûvre; 
s'appliquent  à  ceux  qui  habitent,  non  pas  dans  la  cité  même. 


(1)  A  Andîinie,  en  Péloponnèse,  les  hieroi  étaient  des  miaistres  du  culte  de  con- 
dition libre  (DniENBEROER,  SiiUoge^,  653). 

(2)  Il  n'en  pouviiit  pas  moins  arriver  qu'un  de  ces  affrancliis  gardât  des  obligations 
spéciales  envers  son  libérateur,  si  celui-ci  les  avait  stipulées,  et  c'est  le  cas  que  nous 
présente  un  texte  de  Smyrne  (Leb.,  1522")  :  'E>.7riôiavbç  tepôç  tôv  'tôtov  às(7-K6xr^\. 
Sans  doute  le  hieros  ne  devait  à  son  libérateur  que  le  temps  dont  il  disposait  en 
dehors  de  ses  heures  de  service  dans  le  temple. 

(3)  Op.  laitd.,  p.  12. 

(4)  Ce  mot  signifiait  surtout  colonie  militaire  au  temps  des  Diadoques  (CIG, 
3137  passirn:  Strab.,  XIll,  4,  4,  p.  625  C)  ;  après  la  pacification  du  pays,  le  sens 
a  changé:  Strabon  (XIII,  p.  600,  60'i,  607,  620  C)  semble  appeler  de  ce  nom,  nous 
l'avons  déjà  vu,  de  toutes  petites  villes,  des  bourgs. 
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mais  dans  le  territoire,  rural  on  même  urbain,  qui  en  dépend(*). 
nâpotxoç,  au  contraire,  désignerait  les  citoyens  d'une  autre  ville, 
simplement  domiciliés  dans  celle  dont  il  s'agit,  donc  ayant  un 
droit  propre  et  diirérent.  Il  s'appuie  sur  un  texte  de  Pompo- 
nius  (^)  qui  paraît  assimiler  métèque  et  parèque,  le  premier  nom 
ayant  trait  à  la  ville  que  le  personnage  quitte,  l'autre  à  celle  où 
il  se  rend.  Je  préfère  beaucoup  la  décision  de  lîoeckb(^),  qui 
attribue  à  xâxotxoi  un  sens  très  large  et  très  variable  :  Pomponius 
peut  bien  s'exprimer  avec  toute  la  rigueur  de  la  terminologie 
juridique;  en  faut-il  dire  forcément  autant  des  lapicides,  ;\  qui 
nous  devons  notre  faible  connaissance  du  sujet,  et  des  négo- 
ciants, petits  ou  grands,  qui  recouraient  à  leurs  services?  C'est 
les  croire  supérieurs  ;\  ce  qu'ils  étaient.  Du  reste  Pomponius  ne 
lait  que  passer  sous  silence  xâroixo;  sans  l'exclure  formellement 
de  la  signification  de  métèque.  Non  seulement  nous  ne  devons 
pas  rejeter  ce  terme,  comme  signifiant  autre  chose,  mais  même 
il  faut  voir  certainement  un  métèque  dans  ce  citoyen  d'Eucar- 
pia  (qui  s'intitule  EùxapTre-jç)  olxwv  Iv  'ATuaixe-'a,  dont  le  nom  figure 
dans  une  inscription  de  l'époque  impériale (*).  Et  une  épilaphe 
de  Gythion  (Laconie)  mentionne  un  marin,  natif  de  Nicomédie, 
et  êv  KuÇtxw  xaroixcov.  Celui-là  ne  cultivait  pas  les  champs  et  ne 
vivait  pas  loin  du  portf). 

Il  est  naturel  qu'on  rencontre  des  métèques  dans  les  cités 
grecques  d'Asie C^),  et  même  au  temps  des  Empereurs,  car  les 
Romains  n'ont  pas  entrepris  de  modérer  le  cosmopolitisme  de 
leurs  provinces  orientales  ;  ils  n'y  avaient  aucun  intérêt,  bien 
au  contraire  ;  leur  domination  n'en  était  que  plus  facile  à 
exercer.  L'esprit  de  l'iiistilution,  tel  qu'il  ressort  des  inscrip- 
tions qui  nous  sont  parvenues,  est  à  noter  :  il  y  avait  des  riva- 
lités d  amour-propre  entre  les  villes  d'Asie,  mais  c'étaient  des 


(1)  Cf.  Leb.,  1178,  I.  24  ;  1676. 

(2)  Dig.,  L,  16,  de  Verborum  sir/iii/icatione,  \.  239. 

(3)  CIG,  II,  p.  410. 

(4)  BCH,  VII  (1883),  p.  306. 

(5)  Je  conviens  cependant  qu'il  esl  bien  difficile  de  retrouver  le  sens  précis  des 
trois  mots  y.a-coixsûvTeç,  àvixrrifAÉvot  et  -,'cwpY£"2vTeç,  qu'on  lit  dans  une  inscription 
de  Cos  de  l'époque  d'Auguste  (BCH,  XIV  (1890),  p.  297).  Le  premier  terme  ne 
désigne  pas  les  métijques  ;  il  ne  serait  pas  placé  en  tète  ;  il  ne  faut  pas  en  effet 
partir  d'une  idée  arrêtée  sur  un  mot(  mais  plutôt  se  laisser  guider  par  le  contexte. 

(6)  Cf.  à  ce  sujet  les  articles  de  M.  Michel  Clerc  dans  la  Revue  des  Universités 
du  Midi,  1898,  pp.  1  et  153,  De  la  condition  des  étrangers  domiciliés  dans  les 
dijférenies  cités  grecques. 
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rivaliLés  de  municipalités  :  ou  ne  constate  aucune  hostilité  à 
regard  des  cito^'eus  des  villes  voisines,  pris  indi\iduellement. 
II  est  à  remarquer  d'ailleurs  que  le  corps  des  métèques  n'était 
pas  composé  uniquement  d'étrangers  domiciliés.  Nous  savons 
qu'après  la  mort  d'Attale  III,  les  citoyens  de  Perg'ame  tirent 
métèques  les  fils  d'affranchis,  les  esclaves  royaux  ou  publics,  et 
leurs  femmes,  et  que  les  Éphésiens  accordèrent  la  même  faveur 
aux  esclaves  pul)lics  de  leur  ville  pendant  la  guerre  de  Mithri- 
date.  Aussi  les  gouvernements  municipaux  se  sont-ils  montrés 
assez  libéraux  à  l'égard  des  métèques  (^).  Dans  un  certain  nom- 
bre de  villes,  il  est  visible  qu'on  tenait  à  ce  que  la  population 
étrangère  ne  restât  pas  en  dehors  de  l'organisation  de  la  cité  et  à 
ce  que  les  métèques  fussent  compris  dans  ses  cadres.  Une  ins- 
cription de  la  première  moitié  du  1"='  siècle  avant  notre  ère 
signale  à  Rhodes  cinq  magistrats  appelés  l-rttfxsXviTal  twv  çévoiv  (-)  ; 
leurs  fonctions,  j'imagine,  ne  devaient  pas  être  toutes  de  sur- 
veillance. Les  possessions  de  Rhodes  se  signalent  en  effet  par 
une  faveur  marquée  par  les  étrangers.  Il  y  avait  dans  ces 
régions  des  xTorva-.,  divisions  territoriales,  dont  tous  les  habitants 
étaient  unis  de  longue  date  par  des  cultes  communs  (^)  ;  or  elles 
comprenaient  les  métèques,  comme  les  citoyens.  Nous  possé- 
dons un  décret,  de  date  assez  basse,  rendu  par  une  xToiva  de 
Phœnix,  localité  de  la  Pérée  rhodienne,  en  l'honneur  d'un 
métèque  ('').  Mais  sans  doute  la  xT&iva  s'est  élargie  et  ne  compre- 
nait au  début  que  des  citoyens  ;  on  peut  le  conclure  naturelle- 
ment de  son  caractère  religieux.  Les  métèques  rhodiens  pou- 
vaient aussi  être  chorèges(^)  ;  et  quelques-uns  obtenaient  Vk-ni- 
oatiLt'a,  première  étape  vers  le  droit  de  citéC"').  A  Amorgos,  une 

(1)  Notons  cependant  ce  que  l'inscription  de  Pergame  (Frankrl,  249)  nous 
apprend  :  seront  notés  d'infamie  {oixi\).oi)  tous  ceux  des  y.aTotxouvTEç  qui  ont 
quitté  la  ville  ou  la  campagne  environnante,  ou  allaient  la  quitter  au  moment  de  la 
mort  du  roi  Attale  ;  et  leurs  biens  deviendront  propriété  de  l'État. 

(2)  On  en  rapprochera  les  E£voçû>,ax£ç  de  Chios  (Ath.  Mil.,  XIll  (1888),  p.  169, 
no  10). 

(3)  IGI,  I,  49,  1.  50.  —  C'étaient  (Van  Gklder,  op.  laud.,  p.  231-2)  les  protec- 
teurs officiels  des  étrangers  à  Rhodes  chargés  de  les  représenter  en  justice. 

(i)  FoucART,  BCH,  X,  (1886),  p.  20G  sq. 

(5)  IGI,  1,  383. 

(6)  Concession  de  J'ÈTrtSaixca  à  un  individu  \}.oltçoc,  Uvixz  (Scrinzi,  All.i  del  R. 
IstUulo  Veiielo,  LVIl  (1898),  p.  267).  Il  y  avait  un  collège  de  'PoStafftal  imëix.- 
(j-ta-TTai  (ICI,  1,  157,  1.  5  ;  add.  1031,  1.  3).  —  Cf.  une  autre  inscription  qui  montre 
l'État  rhodien  préoccupé  d'étendre  le  cercle  de  la  population  civique  par  l'adjonc- 
tion de  nouvaux  éléments  (IIili.er  v.  Garthinoen,  Jahresh.  d.  os  ter.  In.slil.,  IV 
(1901),  p.  162).  Add.  IGI,  I,  383. 
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inscription,  d'époque  craillciirs  douteuse  ('),  semble  indiquer 
que  les  métèques  d'une  des  cités  de  l'île,  Arcésiné,  supportaient 
toutes  les  charges  publiques  ;  évidemment  ils  recevaient  en 
retour  certains  droits. 

Jusqu'à  présent,  nous  n'avons  passé  en  revue  que  des  îles  ; 
mais  le  continent  différait  peu  sur  ce  point.  A  Priène,  des  distri- 
butions d'huile    avaient  eu  lieu(^);   on   en    lit   profiter    les 

citoyens  xal  toÙç  £tpT|6£uxÔTaç  T(ov  Tzxûoîx.oiv    xal    'P(»a3ct''jijç    '/Travrotç, 

d'où  il  suit  qu'à  l'époque  romaine,  tout  au  moins,  les  jeunes 
métèques  étaient  admis  dans  cette  ville  à  l'éphébie.  A  Lagina, 
au  milieu  des  letes  du  culte  d'Hécate,  des  distributions  d'argent 
furent  faites,  par  des  prêtres  probablement,  aux  citoyens, 
ïemmes  et  métèqites{^).  Eniin  dan^  un  décret  honorifique  très 
mutilé  et  parlant  de  [xJaToixouatv,  on  croit  reconnaître  l'éloge 
d'un  personnage  (jui  a  fait  des  largesses  aux  métèques  (*).  Et 
dans  bon  nombre  de  centres,  à  Cyzique  et  à  Abydos  encore,  on 
constate  la  présence  d'une  foule  de  gens  de  cette  classe,  négo- 
ciants, banquiers,  capitalistes.  Il  est  vrai  qu'on  les  rencontre 
surtout  dans  les  îles  et  les  villes  côtières,  naturellement  plus 
ouvertes  au  commerce.  Il  y  a  lieu  de  supposer  qu'en  fait,  à  la 
longue,  la  condition  des  étrangers  domicili(^s  dut  se  rapprocher 
beaucoup  de  celle  des  citoyens  (*).  Influence  romaine  encore, 
quoique  indirecte.  On  fut  bienveillant  aux  gens  du  dehors,  parce 
qu'on  avait  besoin  d'eux,  grâce  au  développement  des  affaires, 
favorisé  par  la  paix  romaine. 


§  3.  —  Les  Éthangers  privilégiés. 

Les  métèques,  du  moins,  étaient  soumis  aux  lois  et  traditions 
des  cités  ;  voici  maintenant  une  classe  qui  en  resta  complète- 
ment exempte  :  je  veux  parler  des  Juifs.  On  éprouve  quelque 
embarras  à  décrire  au  juste  leur  situation  ;  dans  une  certaine 

(1)  BCH,  XV  (1891),  p.  589,  no  11. 

(2)  CIG,  2906. 

(3)  BCH,  XI  (1887),  p.  146,  n»  47  ;  je  reconnais  qu'ici  les  esclaves  même  prirent 
leur  part  des  largesses  (1.  7) 

(4)  BCH,  XII  (1888),  p.  13,  1.  9. 

(5)  Il  faut  remarquer  le  cas  de  cet  Athénien  résidant  à  Pergame  (FRANKEt.,  268), 
et  assez  considéré  dans  celte  ville  pour  que  les  Pergaméniens,  qui  s'étaient  entremis 
en  vue  d'un  traité  d'amitié  entre  Sardes  et  Éphèse,  l'eussent  chargé  de  faire  les 
premières  démarches. 
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mesure  ils  en  faisaient  mystère  ;  mais  de  pins,  beaucoup  d'entre 
eux  étaient  citoyens  romains,  et  on  voit  rarement  si  les  faveurs 
qu'ils  reçurent  de  Rome,  peut-être  pour  ce  motif,  s'adressaient 
aux  Juifs  romains  seulement  ou  à  toute  la  population  juive.  Il 
y  a  cependant  des  faits  certains  et  caractéristiques. 

Les  Séleucides  avaient  affecté  de  vivre  en  très  bonne  intelli- 
.cence  avec  les  Juifs  ;  ils  leur  concédèrent  des  privilèges  :  quand 
une  distribution  publiqiu'  d'huile  était  faite  à  tous  les  citoyens, 
les  Israélites  ne  voulant  pas  se  servir  d'une  huile  préparée  par 
les  p-entils,  le  gymnasiaique  avait  ordre  de  leur  en  donner 
l'équivalent  eu  areentO),  grande  complaisance,  que  les  Romains 
du  reste  ratifièrent.  Les  rois  de  Pertiame  non  plus,  gens  prudents, 
ne  leur  témoignèrent  aucune  hostilité.  Mais  c'est  encore  sous  la 
domination  romaine  qu'ils  semblent  avoir  eu  le  plus  de  privi- 
lèges. Ils  étaient  aloi'S  extrêmement  nombreux  en  Asie(^)  :  à 
Éphèse,  Halicarnasse,  Laodicée,  Milet,  Parium,Pergame,  Sardes, 
Tralles,  Cos,  Hiérapolis,  Apamée,  Adramyttium,  Phocée,  Thya- 

tira,  Acmonia,  Elaea,  etc on  trouve  des  réunions  de  Juifs. 

Leur  situation  était  fort  singulière  :  Antiochus  de  S^'rie  leur 
avait  donné  le  droit  de  cité  dans  les  villes  qu'ils  habitaient  ;  les 
Grecs  en  éi)rouvaienl  une  vive  irritation  et  ils  demandèrent  à 
M.  Vipsanius  Agrijjjia,  lors  de  son  gouvernement  en  Orient,  de 
le  leur  retirer,  à  moins  que  les  Juifs  ne  voulussent  se  décider  à 
rendre  un  culte  aux  mêmes  dieux  que  les  indigènes.  L'affaire 
vint  en  jugement  ;  grâce  au  patronage  de  Mcolas  de  Damas, 
auquel  nous  devons  ces  détails  (^),  les  Israélites  l'emportèrent  : 
Agrippa  prononça  qu'il  ne  voyait  pas  la  nécessité  d'innover.  Le 
même  auteur  poursuit  :  «  Une  grande  foule  de  Juifs  habitant 
rionie,  profitèrent  de  l'occasion  pour  se  rendre  auprès  d'Agrippa 
et  se  plaindre  des  injustices  qui  leur  étaient  faites  :  on  les  empê- 
chait d'appliquer  leurs  lois  ;  ils  étaient  appelés  en  justice  pendant 
les  jours  saints  par  l'iniquité  des  magistrats,  dépouillés  de  l'ar- 
gent qu'ils  voulaient  envoyer  à  Jérusalem,  forcés  de  subir  le 
service  militaire,  ainsi  que  des  charges  publiques,  dont  ils  avaient 
toujours  été  atfranchis,  et  d'y  alTecter  le  trésor  sacré,  alors  que 
les  Romains  leur  avaient  permis  de  vivre  selon  leurs  lois  parti- 
culières. »  J'ai  rapporté  au  long  ce  texte,  parce  qu'il  résume 

(1)  los.,  An/.  iiuL,  XII,  3,  1. 

(2)  Philo,  Leg.  ad  Gaiiim,  .33  :  'lo-joaiot  y.aO'Éy.âiTriv  Tirirvi  z\t\  -KOLi^TzlrfizXz 
'Actaç;  los-,  Anl.  iud.,  XVI,  2,  3  :  tôtî  6e  Ticpl  ttiv  "Iwvt'av  a-jTwv  yevopivwv 
7to),'j  TÙ.rfioç  'loyôaéwv. 

(3)  MiJLLEH,  Fragm.  hist.  Graec,  111,  p.  420. 
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assez  complètement  tous  les  })rivilèges  de  la  race(').  Citoyens 
des  villes  où  ils  demenraieut(-),  ils  avaient  les  avantatres  de 
la  TîoÀiTeta  et  en  esquivaient  les  charges.  Ils  formaient  des 
commnnantés  à  part,   fermées,  appelées  qiielquelbis  Xabç  tôv 

'louoatojv  (^)  OU   xaTotxia  tojv  ev xaroixouvrwv    'louoatwv  (*),  OU 

encore  10  eOvoç  twv  'louSat'wv,  avec  une  caisse  spéciale,  l'àp/eiùv 
Twv  'louoatwv,  recevant  éventuellement  des  amendes  funéraires. 
Ils  avaient  leurs  assemblées  et  y  jug-eaient  entre  eux  leurs 
procès (^).  Leurs  communautés  étaient,  en  un  mot,  calquées  sur 
l'oi'ganisation  des  cités  grecques,  avec  pouXi^,  yepouffi'a,  apyovTsç 
et  autres  magistrats.  Ils  faisaient  des  sacrifices  selon  leur  tradi- 
tion, liégnlièrement,  lous  les  ans,  ils  envoyaient  à,  Jérusalem 
une  grosse  somme  d'argent,  pour  le  temple  et  les  frais  du  culte. 
Le  propréteur  Flaccus  fut  le  premier  qui  osa  y  porter  la  main  (®)  ; 
il  se  saisit  de  cet  argent  ;  on  s'empara  ainsi  de  cent  livres  de 
poids  d"or  à.  Aiiamée,  ville  où  Ton  centralisait  les  contributions 
(le  iihisieurs  districts,  vingt  ;\  Laodicée,  d'autres  encon^  à  Adra- 
myttium  et  à  Pergame.  Enfin  ils  étaient  dispensés  du  service 
militaire,  comme  des  autres  charges  publiques,  dites  contraires 
à  leur  conscience. 

Les  Grecs  n'étaient  nullement  favorables  à  tous  ces  privilèges, 
et  il  arriva  qu'ils  n'en  tinssent  pas  compte.  Mais  les  Juifs  ne 
s'abandonnaient  pas  ;  ils  criaient  sans  relâche  à  la  persécution, 
ayant  pour  habitude  de  toujours  se  plaindre  à  l'autorité  romaine 
et  de  recourir  à  des  protestations  en  dehors  de  la  cité.  Sous  la 
République,  il  leur  fut  aisé  de  triompher  dans  toutes  leurs  récla- 
mations ;  ils  étaient  assez  riches  pour  corrompre  aisément. 
Josèphe  énumère,  avec  peu  de  clarté  (^),  les  lettres  des  magis- 

(1)  Sur  les  Juifs  d'Asie,  cf.,  outre  les  divers  travaux  de  Schurer  (et  notamment 
Geschkhte  des  jûdisch.  Volkes,  III^'-  Auft.  (1898),  III,  pp.  9-19,39,68-74,  78- 
82  ;  les  Abhandliaif/en  Weiszucker  gewidmet,  p.  39  sq.),  Th.  Reinach,  Rev.  des 
Études  juives,  VII  (1883),  p.  161  sq.  ;  XII  (1886),  p.  236  sq.  ;  et  art.  ludaei  [Dic- 
tion, des  Antiquités)  ;  S.  Reinach,  BCH,  X  (1886),  p.  327-335  ;  Ramsay,  Cities 
and  Bishoprics,  II,  p.  667-676.  Add.  Ziebarth,  Griech.  Vei'einswesen,  p.  127-130. 

(2)  A  moins,  j'imagine,  qu'ils  ne  fussent  citoyens  romains. 

(3)  JuDEicH,  Inschrift.  v.  Hievapolis,  69. 

(4)  Ibid.,  212. 

(5)  los.,  Ant.  iud.,  XIV,  10,   17  :   éauxoù;   wjvoSov  Ë-/ctv    tôtav xai  xà; 

•npoç  à),),T,>,ouc  àvTtXoyîaç  xptvo'Jfftv. 

(6)  V.  Phil.,  Leff.  ad  C,  23;  Cic,  pro  Flacco,  68. 

(7)  Ant.  iud.,  XIV,  10,  8  à  21.  —  Cf.  Viereck,  Sermo  Grneciis,  p.  106  sq.  ;  et 
pour  !e  commentaire  critique  d'une  partie  de  ces  textes  :  Walter  Judeich  :  Caesar 
im  Orient,  krilisclie  IJebersicht  der  Ereignisse  vom  9.  August  4S  dis  Oktober 
47,  Lpz,  Brockhaus,  1885,  p.  119-141, 
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trais  romains  leur  accordant  ou  confirmant  leurs  privilèges  : 
notamment  L.  Corn.  Lentulus,  C.  Fannius,  Marc- Antoine, 
P.  Seruilius  (Tsauricus?)  ;  le  premier  leur  concéda  une  préro- 
gative qui  ne  visait  que  l'Etat  souverain,  la  dispense  du  stvpen- 
diiim.  Presque  toujours,  de  ce  côté,  on  leur  donna  raison.  Ce 
n'est  pas  que  tout  le  monde,  en  Italie,  eût  une  vive  sympathie 
pour  eux  :  au  contraire,  on  méprisaitleur  séparatisme  politique 
et  religieux  (').  Cicéron  glorifie  Flaccus  de  les  avoir  dépouillés  : 
a.  MiUtiindinem  ludaeorum  flagimnlem  nonnunquam  in  con- 
clonibus  pro  re  puJjlica  conteinnere,  grauUatis  summae  faits  » 
Pourtant  leur  fierté,  la  moralité  de  leur  religion  imposaient  ;  et 
du  reste  c'étaient  de  loyaux  sujets  de  Rome  :  ils  participaient 
volontiers  au  culte  impérial. 

Quant  aux  Grecs,  ils  jalousaient  les  Israélites,  pour  leur 
situation  extrêmement  prospère.  A  Cos,  par  exemple,  Mitliri- 
date  saisit  8(J0  talents  que  les  Juifs  d'Asie  Mineure  avaient 
déposés  là  par  précaution,  lors  des  derniers  troubles (-)  ;  il  y  avait 
dans  cette  ville  un  grand  établissement  de  banquiers  juifs  en 
correspondance  avec  leurs  frères  des  localités  de  la  côte  et  de 
rÉgypte(^).  A  Hiérapolis,  la  teinturerie  en  pourpre  et  la  fabrique 
des  tapis  semblent  avoir  été  accaparées  en  grande  partie  par  les 
Juifs,  et  le  monde  Israélite  était  très  fortement  représenté  dans 
les  corporations.  A  Apamée,  l'élément  juif  devait  être  extrême- 
ment puissant;  c'est  sous  son  influence  évidemment  que  la 
ville  reçut  un  surnom  dérivé  de  la  légende  biblique  :  l'histoire 
de  Noé  et  de  son  arche  (xcêtoxôç)  s'y  était  locafisée(''). 

Tout  en  s'etTorçant  de  faire  respecter  leurs  prérogatives,  les 
Juifs  tâchaient  de  maintenir  de  bons  rapports  avec  les  popula- 
tions, en  leur  faisant  au  besoin  des  générosités.  Dans  une  inscrip- 
tion de  Smyrne("),  oi  ■koxz  'lo-joatot  sont  énumérés  parmi  les  per- 
sonnes qui  fournirent  de  l'argent  pour  l'embellissement  de  la  ville. 
Hérode  le  Grand  avait  été  un  des  bienfaiteurs  de  Cos,  qui  éleva 


(1)  Th.  Reinach,  Textes  relatifs  au  judaïsme,  Paris,  1895,  Introduction. 

(2)  los.,  Ant.  iud.,  XIV,  7,  2. 

(3)  Ibid.,  10,  15. 

(4)  Des  raoDQaies  frappées  dans  la  ville  au  iiis  siècle  reproduisent  l'arche  —  avec 
la  légende  NQE  —  flottant  sur  les  eaux,  auprès  de  laquelle  figurent  le  corbeau  et 
la  colombe  portant  une  branche  d'olivier.  Les  graveurs  en  médailles  ont  dû  s'ins- 
pirer de  peintures  analogues  des  places  publiques,  et  les  magistrats  monétaires 
étaient  probablement  des  Juifs.  —  Cf.  Ramsay,  toc.  cit.,  p.  667  sq. 

(5)  CIG,  3148,  1.  30. 
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une  statue  à  son  fils  le  tétranineC)  ;  le  même  Hérode  vint  au 
secours  de  Cliios  fortement  endettée  envers  Rome(^}.  A 
Apamée(^)et  àÉphèse(*),  la  communauté  juive  avait  conclu 
avec  les  pouvoirs  locaux  un  accord  amiable  (tôv  vôjxov  xwv  'lou- 
oéoiv)  pour  la  protection  des  tombeaux  de  ses  anciens  membres. 

En  70  après  J.-C,  les  Israélites  perdirent  leur  situation  parti- 
culière en  face  de  la  loi  romaine;  ce  ne  fut  plus  une  nation; 
mais  Vespasien  et  Titus  confirmèrent  leurs  droits  de  citoyens, 
malt^M'é  l'opposition  des  villes.  Il  leur  restait  même  certains  pri- 
vilè|,'-es,  dus  à  leur  reliirion,  léLialement  reconnue  en  vertu  de 
la  capitation  qu'ils  payaient  :  l(;ur  taxe,  préhîvée  autrefois  pour 
Jérusalem,  était  simplement  devenue  taxei'oinaine,  dont  le  pro- 
duit allait  au  fisc. 

Ils  ont,  par  là,  de  i)lus  en  i)lus  espacé,  puis  int(Mroin|)U  l(>urs 
rapports  anciens  avec  leurs  frères  d'Alexandrie  et  de  Jérusalem, 
se  sont  fondus  peu  à  peu  dans  la  civilisation  g-réco-romaine, 
abandonnant  la  lan.uue  liébraï([ue  et  les  noms  hébreux;  leurs 
tombeaux  ne  ditlei-ent  en  rien  de  ceux  des  Grecs,  et  on  les  con- 
fond probablement  dans  bien  des  cas  avec  les  tombes  chré- 
tiennes. Après  s'être  ralliés  à  la  culture  païenne,  beaucoup  se 
sont  volontiers  convertis  au  christianisme,  et  ils  ont  été,  pour 
la  relitiion  nouvelle,  des  atients  d'expansion  utiles  et  dévoués, 
au  point  de  vouloir  en  accaparer  la  direction. 

Il  n'y  a  qu'une  catégorie  d'habitants  dont  le  sort  apparaisse 
supérieur  à  celui  des  Juifs  :  ce  sont  les  Romains  (').  L'Asie  fut 
de  très  bonne  heure  envahie  par  eux,  surtout  lorsque  G.  Grac- 
chus  eut  livré  aux  chevaliers  l'héritaiie  d'Atlale,  en  faisant 
affermer  la  dîme  et  toute  espèce  de  contribution  au  profit  des 
publicains  (^).  Outre  ces  chevaliers,  collecteurs  d'impôts,  d'autres 

(1)  CIG,  2502. 

(2)  los.,  Anl.  itid.,  XVI,  2,  2. 

(3)  Ramsay,  p.  538,  n»  399  bis. 

(4)  IBM,  676,  677. 

(5)  Cf.  MiTTEis,  op.  laud.,  p.  143  sq.  ;  Kornemann,  Deciuibus  Romanis  in  prouin- 
ciis  imperii  consisienlibiis,  Berol.,  1891,  diss.  in.,  précise  et  claire  ;  à  ce  titre, 
je  la  préfère  à  celle  de  M.  Ad.  Schulten,  De  conuentibus  ciuium  Romanorum, 
Berol.,  1892,  dont  la  doctrine  exacte,  je  l'avoue,  m'a  un  peu  échappé. 

(6)  Cic,  de  Imp.  Pomp.,  7,  17-18  :  Nam  et  publicani,  homines  honestissimi 
atque  ornatissimi,  suas  rationes  et  copias  in  illam  prouinciam  conlulenint.... 
Dtinde  ex  céleris  ordinibus  hoinines  r/naid  alqiie  indusliii  partim  in  Asia  nego- 

tianlur partim    eorum    in    ca  prouincia    pecttnias    marpias    collectas 

habent. 
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Romains,  de  toutes  conditions,  s'étaient  l'aits  at^^riculteiirs,  dans 
leurs  propriétés  particulières  ou  les  domaines  publics,  éleveurs 
de  troupeaux,  marchands,  navigateurs,  banquiers;  ils  prêtaient 
à  intérêt  et  praticiuaient  l'usure  ;  de  vastes  fonds  de  terre  leur 
étaient  souvent  hypothéqués  (')  L'importance  de  leurs  comp- 
toirs sur  ce  continent,  et  du  i)ersonnel  qui  y  était  atrecté  dès  les 
délîuts  de  l'occupation,  est  attestée  par  l'immense  massacre 
exécuté  sur  l'ordre  de  INIithridate  dans  un  grand  nombre  de 
villes.  Les  rapports  commerciaux  de  l'Asie  avec  l'Italie  créaient 
un  mouvement  d'atraires  considérable  ;  des  deux  cotés  on  avait 
des  correspondants  et  des  représentants  (-).  Les  Romains  rési- 
dant en  Asie  étaient  généralement  appelés  dues  Romani  consis- 
tentes  (ou  qui  consistunt),  en  grec  :  ol  xaxotJcoïïvTsç  'I^op-aToc,  ou 
encore,  vu  leur  l'onction  habituelle  :  Romani  qui  negotiantut\ 
oi  £pya^ô[X£voi,  ol  ((TU[ji.)TTpaY[AocT£ud[/.£vot.  Le  droit  de  domicile  ne  leur 
était  pas  nécessaire,  au  rebours  des  incolae  (xaToixoi)  ordi- 
naires (^). 

'  Ils  ne  sont  pas  restés  isolés  ;  ils  se  sont  groupés,  comme  fai- 
saient alors  tous  les  individus  ayant  même  situation,  mômes 
intérêts,  en  des  sortes  de  clubs,  d'associations,  appelés  conuen- 
tus  ciuiiim  Romanorum,  coyi2<e«^î<s  ayant  toujours  été  employé 
en  latin  pour  désigner  une  réunion  d'hommes.  11  est  superflu  de 
chercher  aucune  relation  entre  ces  conuenius  et  les  conuentus 
iuridici  ['')  ;  les  Romains  n'avaient  aucune  raison  de  se  grouper 
par  circonscriptions  judiciaires.  Ce  n'est  pas  au  regard  de  leurs 
compatriotes,  mais  plutôt  en  l'ace  des  municipalités  grecques 
qu'ils  prenaient  cette  précaution  de  s'associer.  Chacune  de  leurs 
sociétés  a  dû  avoir  le  même  champ  que  la  cité  elle-même.  Il 
est  probable  néanmoins  qu'il  n'y  avait  pas  de  conuentus  c.  R. 
dans  chaque  ville;  certainement,  dans  quelques  localités,  les 
Romains  étaient  en  trop  petit  nombre  pour  qu'il  fût  à  propos  de 
former  un  collège.  Mais  à  quel  critérium  reconnaître  l'existence 
cVnn  véYiliihle  conuentus  "!  Ou  bien  le  mot  même  est  employé 


(1)  V.  Cic,  pro  Flacco,  29,  71. 

(2)  Cf.  l'inscription  de  Puteoli,  CIL,  X,  1797  : mercatores  qui   Alexan- 

dri[ai)  Asiai  Syriai  neqotimitur. 

(3)  Vlp.,  Dig.,  L,  I,  I.  6. 

(4)  J'ai  noté  une  observation  de  M.  Schulten  qui  ne  porte  pas  ;  peu  importe  qu'à 
Thyatira  il  y  ait  eu  un  conuentus  c.  R.  avant  le  conuentus  iuridicus.  On  n'a  fait, 
relativement  à  ce  dernier,  qu'emprunter  un  nom  déjà  employé  dans  d'autres  pro- 
vinces pour  des  circonscriptions  identiques. 
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(ou  son  équivalent  en  grec),  ou  bien  le  document  mentionne 
les  Romains  comme  agissant  en  corps  ;  en  dehors  de  ces  cas, 
pas  de  conuenius.  En  Asie  d'ailleurs,  je  l'ai  déjà  dit,  il  convient 
de  ne  pas  s'attacher  trop  rigoureusement  aux  formules  ('). 
Voici  la  liste  des  villes  où  il  me  semble  qu'on  doit  reconnaître 
l'existence  de  ces  groupes  importants  de  citoyens  romains  : 

Iles  :  Cos.  —  Paton  and  Hicks,  p.  221. 

Mytilcnc.  —  CIL,  III,  4-55,  7160. 

Méthymne.  —  ICI,  II,  ;yl7,  518. 
lonie  :  Éphèse.  —  Leb.,   1'i3;   IB:M,  III,   2,  p.   172;  Cic,  wo 
Flacco,  71. 

Erythrée.  —  Leb.,  iiO. 

Smyrne.  —  Montions  très  fréquentes. 

Téos.  —  BCII,  IV  (1880),  p.  179,  n°  iO. 

Priène.  —  CIG,  2906. 
Phrygie  :  Acmonia.  —  CIG,  387 'i. 

Apamée.  —  Leb.,  746  ;  CIL,  III,  36o;  liev.  Et.  gr,,  11  (1889), 
p.  33;  Alh.  Mit.,  XVI  (1891),  p.  148  ;  BCH,  XVII  (1893), 
p.  302,  30:i. 

Laodicée  du  Lycus.  —  Ramsay,  Cities  and  Dishop.,  I,  p.  72, 
n°  2;  Aih.  Mit.,  XVI  (1891),  p.  144  :  oi  èm  ttjç  'Afftaç 
'Pw[/.aiO'.. 

Nais(?).  —  R.\MSAV,  Cities,  II,  p.  610,  n"  511. 

Prymnessos.  —  CIL,  III,  7043  =  Alh.  Mit.,  VII  (1882), 
p.  127. 

Sébaste(?).  —  Ramsay,  Cities,  II,  p.  601,  n°  474  (res- 
titution), 

Traianopolis  (•?).  —  CIG,  3874  (Waddington  attribue  l'ins- 
cription à  Acmonia.  —  ad  Lfc.B.,  1677), 
Carie  :  Gibyra.  —  BCH,  II  (1878),  p.  599,  n^^  5  et  6  ;  XIII  (1889), 
p.  333  ;  XV  (1891),  p.  554,  n°  32  ;  Leb.,  1218  ;  Hebekdey- 
Kalinka,  Wien.  Denhschr.,  1897,  p.  2,  n»^  3,  4  et  5; 
p.  3,  n"  7. 

Lagina.  —  BCH,  XI  (1887),  p.  147-149,  n»^  47,  48,  51. 
Mysie  :  Assos.  —  Pap.  Am.  Sch.,  1,  p.  32,  33,  45,  46,  50,  56  ; 
Leb.,  1034  «. 


(1)  Je  ne  puis  bien  saisir   les    distinctions    de  M.    Srhullen  (p.  16)  :  conuenius 

habet   uira    absolutain,  c/«es  /{.    qui incolvnt  l'elatiuam  ;    enfin  co/n/enh<s 

ciuiiim  qui habitant    désignerait   un   conuenius   uicanus.    Tout    cela  me 

paraît  un  peu  artificiel. 
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Cyziqiie.  —  CIL,  TTI,  7061  ;  Alh.   Mit.,  VI  (1881),  p.   41 

(■?  restitution). 
Ilium.  —  Leb.,  1743";  CIG,  36I4«. 
Lampsaquc.  —  Cjc,  Verr.,  I,  69. 
Pergame.  —  Jahresb.  d.  ligl.  pr.  KunstsammL,  III  (1882), 

p.  86  ;  Cic,  pro  Flacco,  29,  71  ;  Ath.  Mit.,  XXIV  (1899), 

p.  173. 
Lydie  :  Thyatira.  —  BGH,  X  (1886),  p.  422,  I.  5  :  xou  xàiv  'Pw- 

[xatojv  xovêévTou. 

Tralles.  —  CIG,  2927,  2930;  CIL,  III,  444;  Pap,  Am.  Sch., 
I,  p.  408  ;  Mou(7£tov,  I,  p.  126. 

On  constatera  que  cette  liste  comprend  beaucoup  plus  de 
villes  côtières  que  de  localités  de  l'intérieur,  et  parmi  ces  der- 
nières celles  de  Phrygie  prédominent  ;  le  commerce  y  était  en 
effet  plus  actif.  Peut-être  faut-il  y  joindre  Chios  ('),  aux  lois  de 
laquelle  les  Romains  lurent  invités  par  un  sénatus-consulte  à 
obéir.  Les  massacres  ordonnés  par  Mithridate  firent  également 
des  victimes  à  Caunus  et  à  Adramyttium  (^)  ;  mais  les  Romains 
y  résidaient,  semble-t-il,  en  moindre  nombre.  A  Priène,  quel- 
ques-uns habitaient  dans  le  voisinage  du  temple  d'Athéna(^),  et 
d'autres  à  Stratonicée,  auprès  du  sanctuaire  de  Zeus  Panama- 
ros  (^),  et  auprès  de  celui  d'Hécate  de  Lagina(^).  Il  pouvait  y 
avoir  aussi  des  conuenius  en  dehors  des  villes,  dans  les  simples 
bourgs,  peut-être  même  dans  la  campagne,  là  où  le  régime 
municipal  n'avait  pas  encore  absolument  pénétré;  ainsi  à  NâTj 
(Nais  ou  Ineï),  à  quelques  kilomètres  au  Nord  de  Blaundos,  une 
statue  fut  dédiée  à  Domitien  par  oî  âv  Nâet  xaxoixouvTs;  'FwfjLaïot  (^). 
Mais  forcément,  en  Asie,  ces  cas  demeuraient  exceptionnels. 

Nous  sommes  mal  renseignés  sur  l'organisation  intérieure 
de  ces  sociétés;  elles  avaient  évidemment  leurs  magistrats 
propres  (^],  comme  toutes  les  associations  :  avant  tout  des  cura- 


(1)  CIG,  2222,  I.  17. 

(2)  Appian.,  Bell.  Miihr.,  23. 

(3)  CIG,  2906,  I,  8. 

(4)  BCH,  XIT  (1888),  p.  255. 

(5)  BCH,  XI  (1887),  p.  146  à  149,  qo.  47,  48  et  51. 

(6)  Ramsay,  JHSt,  IV,  p.  432;  cf.  Buhesch-Ribbeck,  p.  121,  n"  60. 

(7)  Mentions  isolées  de  YpaiJ.[xaT£ïç  des  Romains  à  Tralles,  Mo-jo-etov,  I,  p.  126; 
Pap.  Am.  Sch.,  I,  p.  108,  n»  10;  Alh.  Mit.,  VIH  (1883),  p.  328,  1.  10-12.  — 
Ces  geos  avaient  rempli  précédemment  les  mêmes  fonctions  dans  la  yspouata  et  chez 
les  véot  ;  c'étaient  donc  des  citoyens  de  la  ville. 
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leurs,  chargés  de  l'adminislraLion  des  affaires  du  conuenias ,  de 
la  gérance  de  la  caisse,  mais  surtout  intermédiaires  conciliateurs 
entre  la  cité  et  le  conuentiis  ;  le  curateur  était  peut-être  élu  par 
les  consistenles,  suivant  l'usage  des  collèges  de  l'Empire.  Mais 
ils  avaient  soin  de  choisir  un  homme  originaire  de  la  ville  et 
lui  ayant  rendu  des  services,  et  d'autre  part  pourvu  de  la  cité 
romaine  ;  de  la  sorte,  il  avait  des  chances  d'être  agréahle  aux 
deux  partis  (').  Et,  toujours  suivant  l'usage  des  collèges,  les 
comienliis  devaient  se  procurer,  autant  que  possible,  des 
patrons  ;  nous  en  avons  un  exemple  à  Mytilène('-). 

Les  Romains  d'Asie,  j'entends  de  la  province  entière,  étaient- 
ils  en  outre  réunis  en  un  corps  unique  ?  On  serait  tenté  de  le 
déduire,  à  première  vue,  d'une  inscription  de  Laodicée,  dédiée 
par  ot  £7ti  T/jç  'Acîaç  'P(i){iLaïoi  xat  "EXXt,vsç  xac  6  oy)(ji.oç  6  Aaootxéwv  ('). 

Mais  l'expression  est  évidemment  inexacte  ;  l'inscription  l'ut 
rédigée  avec  beaucoup  de  négligence,  comme  l'indique  le  terme 
encore  plus  compréhensil"  de  "EXày,vsç.  Il  ne  s'agit  sans  doute 
que  du  conuentus  de  Laodicée.  Qu'auraient  eu  de  commim  tous 
les  Romains  d'Asie  avec  cette  ville?  Et  du  reste  la  province  était 
une  personnalité  non  pas  grecque,  mais  romaine;  donc  les 
Romains  domiciliés  n'avaient  pas  à  se  coaliser  contre  elle. 

Le  statut  judiciaire  des  Romains  en  Asie  varie  avec  les  privi- 
lèges des  villes  où  ils  séjournent  :  dans  les  villes  sujettes,  ils 
ne  sont  justiciables  que  des  magistrats  romains  seuls,  à  moins 
probablement  qu'ils  ne  préfèrent  se  soumettre  aux  tribunaux 
locaux  (*]  ;  à  prendre  ce  dernier  parti,  ils  pouvaient  quelquefois 
trouver  avantage.  Dans  les  cités  libres,  ils  étaient  moins  favo- 
risés, et,  théoriquement  tout  au  moins,  môme  leurs  causes 
privées  devaient  être  tranchées  jiar  les  tribunaux  municipaux(^). 
A  ceux-ci  appartenait  également  la  justice  criminelle  sur  les 
Romains,  qui  n'avaient  pas  toujours  à  s'en  plaindre  ;  les  juges 
grecs  étaient  assez  cléments  en  général,  plus  que  les  juges 
romains  (^).  Mais  il  résulte  de  tout  ce  que  nous  avons  dit  au 


(1)  Cf.  en  effet  ThyaLira  :-BCH,  X  (1886),  p.  422. 

(2)  CIL,  III,  455. 

(3)  Ath.  Mil.,  XVI  (1891),  p.  145. 

(4)  Cic,  pro  Flacco,  29,  71. 

(5)  Témoignage  formel  pour  Chios,  CIG,  2222  ;  je  reconnais  que  le  principe  a  pu 
fléchir  et  l'applicalion  se  restreindre. 

(6)  V.  ce  que  GicéroD  dit  à  un  Romain  résidant  à  Apollonide,  ville  libre  ^/oc. 
cit.)  :  Otium  te  delectat,  lit:s,  turbae,  praetor  odio  est  ;  Graecorum  libertate 
gaudes. 
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sujet  des  villes  libres  que  le  régime  qui  vient  d'être  décrit 
disparaît  à  la  fin  de  la  République.  L'autonomie  des  cités,  sous 
les  Empereurs,  devient  un  leurre  ;  en  tout  cas  on  ne  tolère  plus 
aucune  rigueur  des  indigènes  vis-à-vis  des  Romains.  Sous 
Tibère,  Cyzique  perdit  la  liberté  pour  avoir  mis  des  citoyens 
romains  dans  les  l'ers  ('),  et  Rhodes  sous  Claude,  parce  que, 
chez  elle,  des  Romains  avaient  été  crucifiés  (-],  sans  que  nous 
sachions  dans  quelle  mesure  il  serait  juste  de  voir  dans  ces  faits 
des  actes  de  pure  violence  et  dépourvus  de  tout  caractère  pro- 
prement judiciaire  (^). 

Mais  plus  que  toutes  ces  questions  de  droit,  d'ailleurs  dou- 
teuses :  autorité  des  pouvoirs  municipaux  sur  les  Romains 
résidant  en  Asie,  constitution  intérieure  des  conuentus  c.  />'.(*), 
ce  qui  nous  importe  au  fond,  ce  sont  les  questions  de  lait,  les 
rapports  réels  entre  la  masse  du  peuple  sujet  et  les  particuliers 
faisant  partie  du  peuple  souverain.  Or  ces  relations  ont  été  géné- 
ralement fort  amicales  :  l'existence  de  sociétés  fermées,  com- 
posées des  Romains  résidants,  ne  constituait  aucun  obstacle  à 
la  bonne  entente.  Ces  sociétés,  du  reste,  n'étaient  fermées  qu'en 
un  sens  :  il  fallait  avoir  la  cité  romaine  pour  y  appartenir  ;  rien 
ne  nous  dit  qu'il  lut  nécessaire  de  l'avoir  reçue  de  ses  pères  ni 
d'être  originaire  de  l'Italie.  Il  est  de  fait  que  beaucoup  de  Grecs 
ont  reçu  le  droit  de  cité  romaine  par  concessions  individuelles, 
en  récompense  de  services  rendus.  Ce  privilège  n'était  pas  pure- 
ment personnel  :  les  enfants  du  bénéficiaire  devenaient  du  même 
coup  citoyens  romains  ,  et  ainsi  l'on  voit  sur  des  listes  d'éphèbes 
de  l'époque  républicaine,  bien  antérieures  à  la  constitution  de 
Caracalla  par  conséquent,  un  bon  cinquième  des  noms  revê- 
tant une  forme  latine  (^). 

Ces  nouveaux  citoyens  romains,  ou  ces  Romains  nés  en  Asie, 
pénétraient  dans  les  conuentus  c.  R.  et  établissaient  le  contact 


.  (1)  SvET.,  Tib.,  37  ;  Tac,  A7m.,  IV,  36  ;  Dio  Cass.,  LIV,  7  ;  LVII,  24. 

(2)  Dio  Cass.,  LX,  24. 

(3)  (f.  suprà,  p.  119,  note  2.  M.  Mommseo  croît  reconnaître  dans  une  inscription 
de  Smyrne  une  décision  des  Empereurs  Valérien  et  Galiien  portant  défense  à  tout 
magistrat  municipal  d'imposer  une  arae.ide  à  un  homme  d'ordre  sénatorial  (CIL,  III, 
412).  Je  ne  serais  pas  plus  étonné  que  lui  de  cette  mesure,  mais  peut-être  surpris 
qu'elle  n'ait  pas  été  prise  plus  tôt, 

(4)  Ils  ont  dû  disparaître  après  la  'constitution  de  Caracalla,  qui  étendit  à  la 
généralité  des  habitants  de  l'Empire  les  privilèges  et  le  droit  supérieur  qui  avaient 
donné  naissance  à  ces  associations. 

(5)  V.  Branchides  :  IBM,  924  C. 
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entre  les  deux  races,  auxquelles  ils  appartenaient,  d'un  côté  par 
la  naissance,  de  l'autre  par  l'adoption.  Y  a-t-il  dans  une  ville 
quelconque  une  statue  à  élever,  un  décret  de  louanges  publiques 
à  graver,  en  l'honneur  de  quelque  personnage,  romain  ou  môme 
grec  ('),  il  est  1res  fréquent  de  voir  les  Romains  résidant  dans  la 
cité  s'associer  ;\  cette  manifestation  du  conseil  et  du  peuple.  Les 
preuves  de  cet  accord  abondent  (-)  :  généralement  la  présence 
d'un  groupe  important  de  Komains  dans  une  localité  de  la  pro- 
vince nous  est  affirmée  par  une  inscription  qui  nous  les  montre 
agissant  aux  cotés  des  gens  du  pays  et  de  concert  avec  eux  ;  une 
dédicace,  œuvre  des  Romani  consiste.ntes  seuls,  est  bien  loin  de 
représenter  le  cas  le  plus  répandu.  S'agit- il,  par  exemple,  de 
saluer  un  nouvel  Empereur  et  de  lui  prêter  serment;  pouvoirs 
locaux,  citoyens  indigènes  et  Romains  le  font  ensemble  dans 
une  communion  presque  fraternelle  ;  et  c'est  ce  que  l'on  cons- 
tate notamment  ;'i  Assos  (^J  à  ravènement  de  Caligula.  Les 
Romains  tenaient  seulement  à  être  cités  à  part,  pour  mieux  faire 
sentir  à  toute  heure  qu'ils  étaient  le  peuple  souverain,  les 
maîtres  ;  mais  ils  ne  poussent  pas  plus  loin  les  exigences  :  dans 
des  cas  comme  ceux  que  je  rappelle,  leur  place  dans  l'inscrip- 
tion n'est  pas  invariable;  quelquefois  ils  figurent  avant  les  corps 
constitués  de  la  ville  et  le  peuple  ;  d'autres  fois  ils  ne  viennent 
qu'ensuite. 

Ils  se  sont  montrés  simples,  beaucoup  plus  souvent  que 
hautains  ;  ce  sont  eux  qui  ont  appris  le  grec,  n'obligeant  point 
les  Asiatiques  i\  étudier  la  langue  latine.  Les  mœurs  nationales 
se  sont  un  peu  modifiées  dans  ce  commerce  avec  les  peuples 
orientaux,  et  si  les  changements  n'ont  pas  été  plus  complets,  la 
chose  est  due  sans  doute  à  ces  C07menUis,  où  l'esprit  romain  se 
maintenait  plus  aisément.  De  cet  esprit,  ils  n'ont  presque  rien 
communiqué  aux  indigènes  ;  ces  derniers,  ceux  du  moins  qui 
devenaient  isolément  citoyens  romains,  adoptaient  volontiers 
quelque  chose  de  très  secondaire,  comme  une  mode,  l'habitude 
de  porter  plusieurs  cognomina,  très  répandue  en  Italie  au 
ii«  siècle  (*)  ;  ou  encore  l'usage,  nullement  hellénique,  de  mar- 
quer dans  une  épitaphe  l'âge  du  défunt  (^). 

(1)  Ainsi  Trailes  :  CIG,  2930. 

(2)  Cf.  seulement  d'une  façon  générale  :  CIL,  III,  siipp.,  n»'  7240  sq.  ;  Pap.  Am. 
Sch.,  I,  p.  31  sq. 

(3)  Pap.  Am.  Sch.,  I,  p.  50,  n°  Sô^Dittenberoer,  SIC,  2=  éd.,  p.  5G6,  n»  3G'i. 

(4)  E.xeraple  :  Leb.,  510. 

(5)  Exemples  :  IGl,  388-393. 
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Les  Hellènes  intelliu'euts  avaient  su  apprécier  les  avantages 
que  procurait  à  leurs  ])atries  la  présence  des  Romains  dans  les 
villes  ;  les  grands  seigneurs  italiens  n'étaient  pas  toujours 
égoïstes,  ou  la  vanité  les  poussait  à  la  bienfaisance,  car  il  leur 
arrivait  de  contribuer  dans  une  large  mesure  aux  travaux 
d'embellissement  des  cités.  Éphèse,  pour  ne  citer  que  la  capi- 
tale, s'était  luxueusement  ornée  au  ii^  siècle;  de  grandes  con- 
structions y  Turent  laites  sous  les  Romains,  et  nous  savons  (')  la 
part  importante  qu'y  avait  prise  la  famille  des  Vedii  établie  dans 
cette  ville.  Les  travaux  publics  exécutés  en  Asie  à  Lépoque 
romaine  n'étaient  pas  l'œuvre  en  elTet  des  seules  municipalités 
—  qui  firent  très  peu  de  chose  —  ni  exclusivement  des  gouver- 
neurs ou  de  leurs  subordonnés  ;  les  riches  particuliers  originaires 
d'Italie  ne  témoignaient  pas  toujours  au  pays  une  indifférence 
d'étrangers.  Les  Asiatiques  éprouvaient  comme  les  autres  pro- 
vinciaux un  grand  respect  pour  la  ville  de  Rome,  la  ville 
reine  (^).  Ce  sentiment  tenait  en  partie  à  ce  que  les  Romains,  tout 
en  maintenant  les  distances  dans  l'intérêt  de  leur  domination, 
savaient  affecter  aussi  dans  des  vues  identiques  une  certaine 
cordialité. 


(1)  llenr.es,  Vtl  (1873),  p.  31-32. 

(■2)  Aphrodisias  :  CIG,  2801  :  km  xr,;  paiiXiSo;  'PtifAV);.  —  Nysa  :  BCH,  LX  (1885), 
p.  128,  I.  36-37  :  âv  x-^  paaOvE-jo'Jo-rj  'Ptofiatoiv  Ttô/si. 


V.  CHAPOT.  —  La  Province  d'Asie.  14 


CHAPITRE    III 


LES  ASSEMBLÉES  MUNICIPALES 


Peuple  sociable  et  ami  de  la  parole,  généralement  porté  vers 
la  démocratie,  les  Grecs  avaient  un  goût  prononcé  pour  les 
assemblées  délibérantes.  A  leur  arrivée  en  Asie,  les  Romains  en 
trouvèrent  plusieurs  dans  chaque  cité  ;  ils  les  laissèrent  natu- 
rellement subsister,  môme  dans  les  villes  auxquelles  ils  n'ac- 
cordèrent pas  la  liberté  ;  mais  les  procédés  d'administration  de 
Rome  n'ont  pas  été  sans  inlluence  sur  l'évolution  de  ces  corps 
politiques,  comme  nous  le  verrons  en  étudiant,  pour  chacun 
d'eux  successivement,  ses  attributions  et  son  fonctionnement. 

Auparavant,  il  convient  de  recherchei'  la  pln-sionomie  de  ces 
assemblées  sous  la  domination  des  Atlalides.  Par  malheur,  nous 
en  savons  fort  peu  de  chose  (')  :  notre  ignorance  est  absolue 
louchant  le  conseil  ou  lagérousie,  et  quantàl'IxxXYjaia,  quelques 
textes,  un  peu  ambigus,  nous  permettent  tout  juste  de  «  jeter 
un  regard  »,  comme  dit  M.  Frankel,  sur  la  vie  municipale  du 
royaume  de  Pergame.  Un  fragment  d'inscription  paraît  indiquer 
que  les  sources  du  droit  public  y  étaient  triples   :  5ixàç[£tv  xaxà 

T£  Toùç]  vôaou;  xal  txç  iizi'7T0A'j.i  r[i7j^  pocTtXswv   xal]  xà   "j/TjCpio-jxaTa    tou 

o-fiiJ.ou{^).  En  tête  figurent  les  vo[j.ot,  principes  probablement 
d'ordre  constitutionnel,  en  quelque  sorte  sacrés  ;  puis  les  actes 
des  rois,  et  enfin  seulement,  venant  après,  les  décrets  du  peuple, 
considérés  par  suite,  on  peut  le  croire,  comme  ayant  une 
moindre  force.  Le  souverain  invite  les  citoyens  à  décréter  les 
honneurs  qu'il  convient  de  rendre  à  quelque  personnage  (^),  ou 
à  voter  d'autres  mesures,    ou  encore  à  admettre   parmi  ses 

(1)  Cf.  11.  SwoBODA,  Zu  den  Urknnden  von  l^ergamon  [Rheinisch.  Muséum,  N.  F., 
XLVI,  p.  497-Ô09). 

(2)  Frankel,  16o  B,  col.  III,  I.  6  sq. 

(3)  Ibid.,  18. 
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décrets  les  décisions  royales  (').  Cette  dernière  procédure  ferait 
supposer  an  premier  abord  la  snpériorité  des  décrets  populaires 
sur  ces  ordonnances  ;  mais  ce  serait  une  illusion,  car  on  voit  le 
roi,  dans  d'autres  cas,  porter  simplement  à  la  connaissance  de 
la  municipalité  les  dispositions  qu'il  a  prises  de  sa  propre  auto- 
rité, quelquefois  à  la  demande  même  du  peuple,  sans  que  celui- 
ci  soit  inviter  à  en  délibérer,  et  en  ordonner  l'inscription  (-). 

Donc  les  Attalides  sont  personnellement  législateurs  ;  mais  il 
y  a  des  décrets  qui  sont  l'œuvre  du  peuple,  (|/vi<p!(T[jLaTa  tou  o-i^iaou  ; 
souvent  c'est  une  proposition  d'un  particulier  qui  est  mise  aux 
voix  ;  nous  en  avons  des  exemples  ;  le  droit  d'initiative  est 
resté  à  chaque  citoyen.  Mais  on  vote  aussi  sur  des  projets  dépo- 
sés par  des  magistrats,  les  cinq  stratèges  {').  Les  rois  présentent 
ces  fonctionnaires  comme  investis  de  la  haute  surveillance  des 
finances  sacrées  et  civiles  (^)  ;  en  fait  ils  dirigent  surtout  l'as- 
semblée du  peuple  et  lui  dictent  les  volontés  royales  ;  nous  le 
constatons  et  à  Pergame  et  dans  d'autres  villes  (^).  A  Pergame, 
ces  stratèges  sont  nommés  par  le  roi,  au  lieu  d'être  élus  par  le 
peuple,  qui,  dans  la  même  inscription  que  nous  avons  analysée, 
félicite  le  souverain  d'un  heureux  choix  ;  la  similitude  de  rôle 
fait  croire  à  un  procédé  identique  de  recrutement  dans  les 
autres  cités  du  royaume  (®).  On  devine  ce  que  deviennent  dès 
lors  les  droits  des  citoyens  ;  néanmoins  ils  gardent  leur  valeur 
virtuelle  et  nous  avons  vu  les  Pergaméniens  en  faire  plein 
usage,  à  l'extinction  de  la  dynastie,  au  moment  de  l'ouverture 
du  testament  d'Attale  III.  Vont-ils  se  maintenir  ou  s'affaiblir 
sous  la  domination  romaine  ? 


§  1,  —  Le  Conseil. 

La  fiouXv],  appelée  aussi  quelquefois  rh  duvéSpiov  t9îç  fiouX-^ç, 
(exceptionnellement  cùvxXyjtoç)  (')  était,  bien  avant  la  formation 

(1)  Frankel,  248,  I.  57  sq.;  cf.  I.  2  sq. 

(2)  Ibid.,  157  D,  I.  24  sq.;  158,  1.  31  sq. 

(8)  Ibid.,  18,   inscription   la   plus   importante  pour  l'intelligence  de  tout  ce  mé- 
canisme. 

(4)  Ainsi  à  Perj;arae,  Pitana,  Hiérapolis,  Nacrasa  ;  cf.  CIG,  3521,  1.  10. 

(5)  A   Hiérapolis  (Archâol.  Anzeiger,  1889,  p.  86,  no  3  —  années  166  à  159); 
à  Pitana  (Frankel,  245  A,  1.  2  sq.  —  sousJAttale  II). 

(6)  Frankel,  138. 

(7)  V.  p.  135,  note  7. 
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de  la  province,  une  hante  assemblée  Tort  analoo-ne,  dans 
quelqiiPS  cités  an  moins,  à  celle  qni  portait  ;\  Athènes  le  môme 
nom.  Pins  d'niH;  inscription  de  Cyziqne(')  nons  révèle  nne 
oruanisation  et  nn  mode  d'action  seml)lables  :  ses  membres, 
annnels,  recevaient  sans  donte  d'nne  élection  (-)  par  tribns  (xacrà 
cpuXâç)  lenr  délégation  dans  cet  office,  leqnel,  en  tant  qne dignité 
temporaire  et  accessible  k  nn  grand  nombre,  ne  devait  pas  jeler 
nn  grand  éclat  sur  celni  à  qni  il  était  attribné  et  ne  Ini  per- 
mettait pas,  par  cela  seul,  de  tenir  nn  rang  bien  considérable 
dans  la  cité.  Les  Romains  an  contraire,  qni  cherchaient  à  faire 
de  tonte  ville  grecque  une  petite  oligarchie,  devaient  tendre  à 
rehausser  le  conseil,  au  détriment  de  rassemblée  populaire. 
Comment  s'y  prirent-ils?  Nous  connaissons  assez  bien  les 
transformations  qu'ils  opérèrent  dans  cet  ordre  de  choses  en 
Bithynie  ;  la  loi  Pompeia  (64  av.  J.-C.)  attribua  la  lectio  senaius 
ou  recrutement  des  bouleutes  à  des  censeurs  (T£t[jLT|Ta!)f),  qui 
n'avaient  aucun  compte  à  tenir  des  tribus.  Le  conseil,  dans 
chaque  ville,  fut  alors  formé  de  l'aristocratie  locale,  des  magis- 
trats sortis  de  charge,  et  ses  membres  étaient  désignés  à  vie.  Il 
ne  faut  pas  se  hâter  de  conclure  à  un  système  absolument 
analogue  dans  la  province  toute  voisine  d'Asie.  Nous  n'avons 
aucune  mention  d'un  magistrat  censorial  en  dehors  de  la 
Bithynie,  ni  d'un  album  sénatorial ,   soumis  à  une  révision 


(1)  Cf.  W.  Kersten,  op.  cil.  —  Voici  un  exemple  pour  une  autre  région,  la 
Phrjrgie  (Anderson,  JlISt,  XVIT  (1897),  p.  408,  n»  10)  :  "ô  'AT[T]ariç  [tpylXri  tûv 
PouXsuxfov. 

(2)  Il  y  avait  aussi  des  cas  de  tirage  au  sort  :  notamment  chez  les  Rhodiens,  et 
comme  ainsi,  primitivement,  on  ne  pouvait  tenir  aucun  compte  de  la  fortune,  les 
sénateurs  recevaient,  (îomme  à  Athènes,  un  [iktôô;.  Cf.  Dio  Chrys.,  Or.  XXXI, 
p.  620  R.  :  TOTE  [J.ÏV  yà?  àvïi),!(7-/.£T0 toi;  Si7.â!^oyo-c,  tyj  pou)>-^...  Un  pas- 
sage de  CicÉRON  [De  rep.,  III,  .35)  tendrait  à  faire  croire  que  tous  les  Rhodiens, 
alors,  remplissaient  chaque  année  le  rôle  de  sénateurs  pendant  quelque  temps,  et 
les  fonctions  judiciaires,  purement  populaires,  le  reste  de  Tannée.  Le  tirage  au  sort 
aurait  donc  indiqué  durant  quels  mois  respectivement  les  citoyens  seraient  séna- 
teurs :  '(  Eranl  iidem  tum  de  plèbe  tum  senatores  idcissiliuUnesque  habebant, 
quibus  mensibus  populari  munere  fungerenlur,  quibus  senalorio,  utrobique 
autem  conuenlicium  accipiebant,  el  in  thealro  et  in  curia, . . .  etc. . .  Cf.  Psevd. 
Sai.l.,  ad  Caes.,  De  rep.  ord.,  II,  7,  12).  On  n'a  pas  à  s'étonner  de  trouver  des 
institutions  spéciales  à  Rhodes,  restée  plus  en  dehors  de  l'orbite  athénien.  En  tout 
cas,  une  inscription,  probabfement  du  \'"  s.  av.  J.-C,  montre  clairement  que  le 
conseil  de  Rhodes  était  renouvelé  tous  les  six  mois  (Hillek  vo.\  Gartringen,  Jalires- 
hefle  des  fisler.  Inslil.,  IV  (1901),  p.  IGO). 

(:\)  t'Li.N-.  ivN.,  Epi&l.ad  Tr.,  79,  W,  112,  114. 
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.  périodique  (').  Nous  soinmos  obligés  de  nous  baser  sur  de  faibles 
données  ;  heureusemenl  qu'en  revanche,  les  transt'oruialions 
subies  étant  dues  à  rinfluonce  romaine,  on  peut  accepter  tous 
les  éclaircissements  possibliîs  dr  di'oite  et  de  gauche,  sans  trop 
s'arrêter  à  ce  lait  qu'un  détail  nous  vient  de  telle  ville  d'Asie, 
et  celui-là  de  telle  autre. 

Une  chose  me  paraît  hoi's  de  doute  :  il  y  a  deux  sortes  de 
bouleules,  les  uns  ordinaires,  les  autres  exti'aordinaires  ou 
lionorairos.  Nous  voyons  en  ellet  des  indiNidus,  vainqueurs 
dans  les  jeux  pu])lics,  recevoir  le  titre  de  bouleute  dans  plusieurs 
villes,  et  cela  est  vrai,  non  seulement  de  l'Asie,  mais  même  des 
provinces  limitrophes  -).  On  pourrait  discuter,  dire  que,  si  ces 
fonctions  sont  de  courte  durée,  soit  annuelles,  le  même  homme 
a  pu  les  exercer  effectivement,  consciencieusement,  dans  ditfé- 
rentes  cités  à  tour  de  rôle.  Mais  j'avoue  que  je  me  représente 
mal  sous  ce  jour  un  atlilète  :  l'honneur  serait  devenu  pour  lui, 
avant  tout,  une  charge  et  une  entrave  dans  sa  course  aux 
lauriers  (^).  M.  Ramsay  déclare  toute  moderne  cette  idée  de  créer 
des  sénateurs  honoraires,  donc  sans  application  en  Asie.  Et 
pourtant  qui  a  poussé  plus  loin  que  les  Grecs  l'amour  des  titres 
exclusivement  honorifiques?  Selon  l'archéologue  anglais,  ces 
sénateurs  hors  cadres,  dont  il  ne  peut  nier  l'existence,  étaient 
des  stagiaires (*),  n'attendant  que  le  moment  de  la  révision  des 
listes  pour  devenir  sénateurs  ordinaires  ;  mais  encore  une  fois, 
cela  me  semble  inadmissible  poiu^  des  athlètes  ou  musiciens, 

(1)  M.  Ramsay  {Cities  and  Bishoprics,  1,  p.  61)  s'attache  pourtant  à  cette  idée, 
mais  pour  parvenir  à  retrouver  ces  magistrats  censoriaux.  il  lui  faut  recourir  à  dos 
artifices  désespérés,  dont  M.  Isidore  Lévy  n'a  pas  de  peine  à  montrer  le  caractère 
purement  conjectural  {liev.  des  Et.  gr.,  VIII  (1895),  p.  221).  Il  a  certainement  raison 
de  combattre  aussi  les  expressions  du  même  auteur  :  sénat  du  type  grec,  sénat  da 
type  romain. 

(2j  Cr.  Leb.,  1G20«,  in  fuv,  ir,r)2'';  CIO,  :!206  A,  3i26;  IBM,  615,  I.  17. 

(3)  V.  Epifjraphische  Studien  zur  Kulturgescliiclilp.  Kleinasiens  in  der  rijinis- 
chen  Kaiserzeil  (Uerichte  des  freien  deulschen  llochstiftes  am  Frankfurt  am 
Maijn,  Neue  Folcje,  VIII  (1892),  p.  369).  Ce  travail,  dn  à  M.  Likrma.nn  ne  traite  en 
réalité  que  d'Aphrodisias. 

(4)  Une  autre  variété  de  stagiaires  seraient  peut-être  ces  7:aTp($oo-j),oi  énigraa- 
liques,  connus  seulement  —  en   Asie  —  par  deux   inscriptions  de  Dorylée  (Korte, 

'Gultinq.  Gelehrt.  Anzeig.,  1897,  p.  400,  n»  44,  et  p.  412,  n"  63).  M.  Is.  Lévv 
définit  ainsi,  liypolhétiquementi  leur  condition  :  «  Fils  de  bouleutes,  successeurs 
désignés  de  leurs  [)éres,  et  comme  tels  associés  dès  l'adolescence  aux  travaux  de 
l'assemblée  à  laciuclle  les  destine  leur  fortune  ou  leur  rang  social  »  (Rev.  de  l'hilol., 
XXVi  (1902),  p.  277).  Cette  explication  est  d^nipruntée  du  reste  à.  des  rapproche- 
ments où  l'Asie  n'a  rien  à  voir. 
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condamnés  à  des  déplacements  perpétuels  par  leur  profession. 

Quelle  est  donc  la  durée  des  fonctions  des  bouleules,  et  de 
quelle  manière  sont-ils  recrutés  ?  Ces  deux  points  restent  encore 
aujourd'hui  extrêmement  obscurs.  Les  premiers  érudits  qui  s'en 
sont  occupés  me  semblent  avoir  abusé  de  quelques  arguments 
bien  peu  probants.  M.  Menadier,  lisant  dans  une  inscription  la 
qualification  pure  et  simple  de  bouleute,  conclut  à  une  ditJ^nité 
viagèreC).  Logiquement,  il  en  devrait  dire  autant  des  préteurs 
romains.  Il  cite  également  un  passage  de  Cicéron  {^j  indiquant 
l'existence  d'un  ordre  sénatorial  à  Temnos  :  nam  prmceps 
legationis  Lysanias  adephis  est  ordinem  senatorium,  sed  ciim 
rem  piiblicam  nimium  amplecteretur ,  peculatus  damnatiis  est 
et  bona  et  senatoriimi  nomen  amisit.  Mais  ordinem  senatormm 
peut  n'être  qu'une  élégance,  et  même  il  n'indi(iue  pas  forcément 
un  corps  dont  on  faisait  partie  jusqu'à  sa  mort. 

Voici  maintenant  un  fragment  d'inscription  bien  énigma- 
tique  :  Attalus  Priscus  est  qualifié  ainsi  :  [xovov  xat  Trpwxov  rptrov 
PouXeutV  <7Ùv  Traxc;  xac  àoeXcpco  (^).  Deux  explications  sont  possibles 
et  ont  été  proposées.  M.  Menadier  interprète  :  le  premier  qui  ait 
été  bouleute  troisième  de  sa  famille  (attendu  qu'il  l'était  en 
même  temps  que  son  père  et  son  frère).  M.  Brandis  rapproche  (*) 
TptTov  [iouXeuxr^v  de  y'  àdiàp/r,?  et  traduit  :  bouleute  pour  la  troi- 
sième fois  (ce  qui  ne  s'était  pas  encore  vu  —  TtpwT&v),  en  même 
temps  que  son  père  et  son  frère.  Entre  les  deux  commentaires, 
le  choix  est  difficile.  Dans  les  deux  cas,  on  conçoit  que  Priscus 
parle  de  son  père  et  de  son  frère  ;  il  suffit  qu'eux  aussi  aient  été 
bouleules  ;  c'est  un  honneur  pour  sa  famille,  donc  pour  lui  éga- 
lement. Cependant  l'interprétation  de  M.  Brandis  me  paraît 
moins  contournée.  Le  sens  que  M.  Menadier  attribue  à  TpiTov 
est  tiré  de  bien  loin  et  donne  à  la  formule  un  tour  incorrect  ;  la 
raison,  il  est  vrai,  n'est  pas  décisive,  et  du  reste  le  rédacteur  de 
l'inscription  a  pu  être  séduit  par  le  jeu  de  mots  TrpwTov  rpcTov. 
Mais,  en  revanche,  j'ai  peine  à  croire  que  jamais  avant  lui  — 
l'inscription  est  probablement  de  l'époque  d'Auguste  —  on  n'ait 
vu  trois  membres  de  la  même  famille  appartenir  ensemble  à  un 
corps,  très  nombreux  pour  une  seule  ville,  où  devaient  figurer 
surtout  les  aristocrates,  et  alors  que,  primitivement  au  moins. 

(1)  Op.  cit.,  p.  29. 

(2)  Pro  Flacco,  18,  43. 

(3)  CIG,  2987,  I.  4-7. 

(4)  Art.  Asia  déjà  cité  (Pauly-Wissowa). 


LES    ASSEMBLÉES   MUNICIPALES.  199 

la  charge  de  boiileute  élait  indiibilabloment  annuelle.  L'intérêt 
de  la  constatation  serait  d'ailleurs  bien  faible;  il  y  en  avait 
davantage  à  signaler  que,  pour  la  première  ibis,  on  éludait  le 
principe  qui  ne  permettait  ({u'une  seule  réélection.  —  Je  n'ose 
exprimer  cependant  qu'une  prélerence. 

On  voit,  d'autre  part,  l'empereur  Hadrien  appuyer  la  candida- 
ture d'un  de  ses  protégés,  L.  Erastus,  au  conseil  d'Éphèse  : 

A  .  "EpacToç  xal  ttoXeity,?  ûuwv  £tvat  cpTiTt...  suyerai  os  [iouXEUT'^ç 
ysvéaOat  ■  xàyw  tY|V   p.£v  oox'.fxaTtav   àcp'   uixetv  TrotoOjxat  (')  ;  autrement 

dit  :  Je  fais  mon  atïah'c  de  sa  docimasie,  je  me  porte  garant  pour 
lui.  Erastus  aspire-l-n  à  être  sénateur  ordinaire  ou  honoraire? 
Nous  l'ignorons.  Dans  le  second  cas,  le  docimasie  n'aurait  que 
peu  d'importance  ;  il  n'en  va  pas  de  même  dans  le  premier.  La 
lettre  de  l'empereur  s'adresse  aux  memlircs  du  sénat  et  aux 
magistrats  de  la  ville.  Quel  esi  leur  rôle  respectif?  M.  Hicks, 
qui  croit  au  recrutement  par  cooptation,  explique  ainsi (-)  que 
les  ap/ovT£ç  soient  en  cause  :  parmi  eux,  à  Éphèse,  il  y  a  les 
stratèges  et  le  secrétaire  du  peuple  :  ils  pouvaient  soumettre  au 
sénat  des  propositions  de  décret.  Rien  d'impossible  à  ce  qu'ils 
aient  également  proposé  une  candidature  ;  et  cette  présentation 
aurait  eu  vraisemblablement  une  importance  décisive. 

En  réalité,  nous  ne  sommes  nullement  fixés,  et  une  foule  de 
questions  se  pressent  devant  nous,  auxquelles  nous  ne  pouvons 
répondre  :  Fonctions  viagères  ou  temporaires?  Y  a-t-il  élection, 
tirage  au  sort,  cooptation,  recrutement  par  les  soins  de  l'admi- 
nistration ?  La  charge  de  bouleute  peut-elle  être  cumulée  avec 
d'autres  fonctions  publiques,  des  magistratures?  A  quelle 
époque  comble-t-on  les  vides  ?  Y  a-t-il  un  moment  de  l'année 
pour  cela,  ou  remplace-t-on,  au  fur  et  à  mesure  des  vacances, 
les  bouleutes  morts,  démissionnaires  ou  expulsés?  Il  faut  se 
résigner  provisoirement  à  ignorer.  En  tout  cas,  j'ajouterai  ceci  : 
Au  rebours  de  M.  Brandis,  qui  consent  fort  bien  qu'il  n'y  ait 
eu  aucune  innovation  sous  les  Romains,  j'ai  grand'peine  à  l'ad- 
mettre. Un  changement  aussi  radical  que  celui  qui  est  constaté 
tout  à  côté,  en  Bithynie,  sans  avoir  atlécté  la  province  d'Asie, 
aura  eu  cependant  un  contre- coup,  et  surtout  il  trahit  chez  les 
Romains  un  intention,  un  plan  arrêté  qui  ne  saurait  avoir  pro- 
duit effet  en  Bithynie  exclusivement.  On  est  en  droit  de  sup- 
poser tout  au  moins  que  les  Romains  se  sont  efforcés  d'accentuer 

(1)  IBM,  487,  1.  6,  11-13. 

(2)  IBM,  III,  2,  p.  73. 
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le  caractère  aristocratique  de  la  bcmlè,  puisqu'ils  visaient  à 
accroître  ses  attributions  positives  et  en  même  temps  son  in- 
fluence morale.  Nous  voyons  qu'en  Bithynie  ceux  qui  avaient 
rempli  une  mag^istrature  entraient  au  sénat  pour  cette  seule 
raison  (*)  ;  je  crois  qu'il  a  dû  en  être  de  même  en  Asie,  parce  que 
les  Romains  contrôlaient  les  nominations  de  fonctionnaires  ; 
ils  veillaient  déjà  de  ce  côté  k  la  suprématie  de  la  classe  riche  ; 
en  l'introduisant  au  sénat  du  même  coup,  ils  poursuivaient 
leur  politique  avec  des  garanties  nouvelles  de  succès. 

Avant  de  prendre  place  dans  l'assemblée,  on  voit,  par  la 
lettre  d'Hadrien,  que  les  bouleutes  nouvellement  désignés 
subissaient  une  docimasie  ;  la  chose  est  toute  naturelle,  dès 
l'instant  que  les  boulai  d'Asie  s'étaient  formées  à  l'image  de 
celle  d'Athènes  ;  les  Romains  n'ont  pas  créé  cet  examen  préa- 
lable ;  ils  ont  dû  imposer  seulement  qu'on  se  montrât  très 
rigoureux  sur  les  conditions,  de  fortune.  L'âge  aussi  demandait 
à  être  constaté.  La  loi  Pompeia  avait  fixé  celui  de  trente  ans 
comme  le  minimum  nécessaire  en  Bithynie;  elle  fut  tournée;  on 
ne  voit  pas,  du  reste,  l'avantage  qu'avaient  les  Romains  à  recu- 
ler cette  limite  inférieure  ;  chez  eux,  un  questeur  entrait  au 
Sénat,  et  il  pouvait  n'avoir  que  vingt-cinq  ans  ;  il  valait  mieux 
ouvrir  de  bonne  heure  la  carrière  à  la  classe  aisée.  Les  résultats 
favorables  de  la  docimasie  ne  garantissaient  pas,  du  reste,  les 
bouleutes  contre  une  mise  h  pied  ultérieure,  au  cas  où  ils  se 
seraient  montrés  déshonnêtes  ou  n'auraient  pas  satisfait  aux 
charges  sénatoriales  ;  c'est  ainsi  que  Lysanias  de  Temnos  avait 
été  rejeté  de  l'assemblée  à  la  suite  d'une  condamnation  pour 
péculat  ;  mais  la  procédure  suivie  dans  cette  atfaire  nous 
échappe.  Les  obligations  des  bouleutes  ne  nous  sont  pas  con- 
nues, mais  les  profits  se  trouvent  expressément  rappelés  ])ar 
diverses  inscriptions  (-}.  11  n'était  pas  rare  qu'un  particulier 
léguât  à  la  boulé  une  somme  d'argent,  qu'il  spécifiait  quelquefois 
devoir  être  répartie  entre  ses  membres;  double  profil  apparent 
pour  un  bouleute,  par  conséquent;  sa' situation  lui  donnait  de 
l'autorité,  et  il  remplissait  sa  bourse. 

Dénués  d'informations  sur  le  recrutement  de  l'assemblée, 
connaissons- nous  mieux  sa  composition  et  le  chiffre  de  ses 


(1)  Plin.  ivn..  Epist.  ad  Tr.,  79. 

(2)  IBM,  481  :  Leb.,  141,  226,  496  ;  CIG,  27S2,  I.  32-35;  2817.  I.  12-15;  2826, 
].  19-21;  309i,  1.  8-11;  3417,  I.  8-9;  3422,  1.  22-3;  3493,  1.  4-6:  BCII,  IX 
(1885),  p.  76,  et  XIV  (1890),  p.  233,  n»  6. 
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membres  ?  On  ne  peiiL  donner  ici  que  des  exemples.  Ce  nombre 
variait  avec  l'importance  des  villes  et  leur  population  ;  en 
revanche,  il  est  peu  probable  qu'il  ait  changé  avec  le  temps  ; 
les  Romains  avaient  en  vue  des  modifications  dans  le  fond,  non 
dans  la  forme.  Nous  avons  une  indication  précise  pour  Éphèse  : 
la  ville  comprenait  six  tribus  ;  chacune  élisait  7^  ])ouleutes, 
d'où  un  total  de  450,  qui  s'est  maintenu,  môme  à  une  époque 
où  les  tribus  ne  jouaient  plus  aucun  rôle  dans  la  désignation 
des  sénateurs  (').  Mais  la  boulé  de  la  capitale  était  la  plus  consi- 
dérable de  toute  la  province.  A  Aphrodisias,  une  somme  d'ar- 
gent avait  été  envoyée  au  conseil  pour  être  divisée  chaque 
année  entre  200  personnes  ;  ce  ne  pouvaient  être  que  les  mem- 
bres mômes  de  la  haute  assemblée  (^).  Dans  d'autres  cas,  il  nous 
est  parlé  de  92  (Halicarnasse),  de  100  suffrages  (Cos)  (^)  ;  mais  le 
renseignement  est  plus  vague  ;  le  conseil  ne  siégeait  sûrement 
pas  toujours  au  complet  (^).  Enfin  ces  chiffres  ne  comprennent 
pas  les  sénateurs  supplémentaires  désignés  lionoris  causa,  sous 
réserve  de  l'approbation  des  autorités  provinciales,  et  dont  le 
nombre  était  évidemment  variable.  L'abus  de  ces  nominations 
de  bouleutes  honoraires  pouvait  dégénérer  en  scandale,  et  il 
était  tentant  pour  les  villes  de  les  multiplier,  car  on  doit  croire 
que  les  sénateurs  hors  cadres  faisaient  des  dons  comme  les 
autres,  sans  partager  les  bénéfices  de  ces  derniers. 

Il  nous  reste  à  pénétrer  dans  l'organisation  intérieure  de  cette 
assemblée  :  on  connaît  le  fonctionnement  du  système  des 
prylanies  dans  la  boulé  d'Athènes,  et  le  genre  très  particulier 
de  présidence  qui  en  dérivait.  Le  procédé  a  dû  être  suivi  d'abord 
en  Asie;  mais  les  Romains  l'ont  supprimé  peu  à  peu.  On  ne 
tenait  plus  compte  des  tribus  pour  la  désignation  des  sénateurs. 
On  fit  de  même  pour  celle  du  président.  La  direction  des  débats 
de  l'assemblée  fut  déférée  à  un  seul  homme  qui  s'appela  le 
bOîUaï'que  C).  Des  inscriptions  nombreuses,  et  de  régions  très 


(1)  V.  l'inscription  de  Vibius  Salutaris,  de  104  apr.  J.-C.  :  IBiM,  481,  1.  129-132. 

(2)  BCH,  LX  (1885),  p.  76,   n»  6,  1.  27. 

(3)  Ibid.,  XIV  (1890),  p.  96;  Pato.n  and  Hicks,  Inscr.  ofCos,  13. 

(4)  Il  y  avait  cependant  des  mesures  prises  pour  que  les  bouleutes  vinssent  aux 
séances  avec  quelque  assiduité.  A  Mylasa,  dans  un  cas  donné,  nous  voyons  que  les 
conseillers,  valides  et  actuellement  présents  dans  la  ville,  qui  ne  se  rendront  pas 
au  bouleuterion,  paieront  une  amende,  dont  la  pierre,  mutilée,  ne  laisse  pas  voir  le 
chiffre  (BCH,  XX  (1896),  p.  523.  1.  42  de  l'inscription). 

(5)  Cf.  H.  SwoBODA,  Die  griecliischen  Volksbesclilïisse,  Lpz,  Tbn.,  1890,  p.  198 
sq.  On  admet  d'ordinaire  que  le  boularque   est   choisi  par   la  boulé  elle-même  (Cf. 
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diverses,  nous  attestent  son  existence  dans  beaucoup  de  villes 
d'Asie  (*).  Le  boularque  apparaît  d'ordinaire  comme  désigné  seu- 
lement pour  une  année  (-]  à  laquelle  il  donnait  même  quelque- 
fois son  nom(').  La  nature  temporaire  de  ses  fonctions  est 
nettement  indiquée  par  des  expressions  comme  :  tov  pouXap/v]- 
(javxa.  TÔv  TdT£  poûXap/ov.  11  y  avait  déjà  des  hoularques  en  Achaïe 
avant  la  domination  romaine,  mais  en  Asie  cette  nouveauté 


Lévy,  Bev.  Et.  gr.,  1S95,  p.  225).  Ce  n'est  qu'une  hypolhtse,  niiiis  la  plus  vrai- 
semblable. Les  autorités  provinciales,  qui  ne  ilésignaient  pas  les  présidents  d'as- 
semblées populaires,  n'ont  pas  di1  nommer  celui  du  sénat,  corps  plus  sage  et  plus 
dévoué  à  la  politique  romaine.  Ce  ne  peut  être  davanlnge  un  fonctionnaire  élu  par 
le  peuple.  Je  ne  m'arrête  guère  à  l'idée  de  M.  Volloraff  (BCH,  XXV  (1901), 
p.  232)  se  demandant  «  s'il  se  peut  que  les  boularqnes  d'Asie  soient  les  présidents 
des  conseils  des  44  7-egiones,  ou  circonscriptions  administratives  que  comprenait  (?) 
ie  xotvôv  d'Asie  ».  Conjecture  trop  aventureuse  :  si  nous  connaissons  si  mal  les 
44  régions  et  les  divers  districts  administratifs  de  la  province,  cela  lient  justement 
à  ce  qu'ils  ne  devaient  pas  avoir  les  conseils  ou  assemblées  que  M.  Vollgraff  leur 
suppose  {ibid.,  note  3)  ;  sans  quoi  nous  en  aurions  bien  un  ou  deux  décrets  ;  nous 
possédons  tant  de  décrets  municipaux  !  En  réalité  la  formule  "ESo^e  xr\  pouÀ:^  xal 
TO)  Srijxo)  des  inscriptions  précède  un  compte  rendu  de  la  séance  de  l'ekklésia  seule; 
voilà  pourquoi  nous  sommes  plus  mal  informés  sur  le  fonctionnement  de  la  boulé. 

(1)  Aezani.  -  Leh.,  985  =  CIC,  3831«i. 
Aphrodisias.  —  CIG,  2811. 

Éphèse.  —  CIG,  2997. 

Erythrée.  —  Leh.,  57  ;  BCII,  IV  (1880),  p.  154,  1.  13. 

Kolosses.  —  Leb.,  1693''. 

Mastaura.  —  Mionnet,  IV,  p.  86,  n»  466. 

Milet.  —  CIG,  2881,  1.  10  ;  2882,  1.  5. 

Mytilène.  —  Collitz,  255  =  IGl,  II,  484,  1.  7. 

Nysa.  —  BCH,  XIV  (1890),  p.  232,  n»  4. 

Philadelphie.  —  CIG,  3419,  3421,  3424,  3430  ;  Leb.,  644,  647. 

Smyrne.  -  CIG,  3201  ;  Mionnet,  III,  p.  193,  no  946. 

Thyatira.  —  CIG,  3494,  1.  6. 

Tralles.  —  CIG,  2930*.  =  Leb.,  610  =  Pap.  Am.  Sch.,  1,  Tralleis,  5;  Leb., 
608  =  l'ap.,  4  ;  A  th.  Mit.,  VIII  (1883),  p.  320,  n"  4  ;  p.  321,  no  5  ;  p.  329,  n»  10 
=  Pap.  10. 

Il  y  avait  à  Cnide,  sous  Trajan,  un  àçEertrip  (Newton,  Ilalic,  p.  762,  n°  49  =: 
CoLLiTZ,  3505)  annuel.  On  ne  le  rencontre  pas  ailleurs  ;  ce  titre  désigne  un  fonc- 
tionnaire chargé  de  départager  les  voix  ;  je  crois  donc  qu'il  faut  l'assimiler  au 
boularque.  M.  Swoboda  voit  même  un  président  dans  l'àviâp^wv  poy),-f|Ç,  8ri(xou 
(to  P')  de  Thyatira  (BCH,  XI  (1887),  p.  100,  n"  23,  I.  18)  et  de  Chios  (CIG,  2222, 
l.  17).  Mais  M.  Clerc  {op.  laud.,  p.  48)  le  désignerait  plus  volontiers  comme  vice- 
président,  chargé  ;  u  besoin  de  la  présidence  à  titre  de  suppléant  (àvTÎ). 

(2)  Exceptions  :  boularque  Sià  pîou  —  CIG,  3494,  et  P.  Paris,  Quatenus 
feminae ,  p.  72,  n»  fi,  1.  15. 

(3)  CIG,  2264,,  ;  Mionnet,  IV,  p.  86,  n"  466  ;  l'exemple  Leb.,  655,  cité  par 
Menadieh,  ne  me  paraît  pas  décisif. 
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s'introduisit  plus  tardivement  ;  on  n'y  rencontre  pas  de  boular- 
ques  avant  l'époque  impériale.  Il  leur  appartenait  sans  doute  de 
convoquer  le  sénat,  de  l'empêcher  de  se  réunir  sans  y  être 
invité  ('),  car  la  loi  limitait  le  nombre  des  séances  ;  leboularque 
paraît  aussi  chari,^é  de  l'exécution  de  certains  décrets  du  conseil  ; 
il  lui  arrive  de  l'aire  élever  des  statues  (^].  Ce  n'est  pas  un  prési- 
dent du  type  romain,  puisqu'il  n'est  pas  magistrat,  c'est  seu- 
lement un  des  premiers  de  la  cité,  et  très  probablement,  par 
dessous  main,  un  agent  du  proconsul. 

Au-dessous  de  lui,  le  secrétaire  (^),  également  sénateur,  jadis 
chargé,  vu  son  nom,  de  rédiger  les  décisions  du  conseil,  mais 
dont  les  attriJjutions,  en  ceci,  ont  été  ou  restreintes  ou  parta- 
gées avec  les  dogmatographes,  désignés  par  le  sort,  au  nombre 
de  trois,  sans  doute  pour  établir  le  texte  authentique  des 
décrets  [^).  On  le  voit  encore  investi  de  fonctions  moins  absor- 
bantes :  à  Éphcse,  il  répartit  entre  les  bouleutes  les  sommes 
léguées  à  l'assemblée  (^)  ;  à  Stratonicée,  il  désigne  l'hymne  que 
viendront  chanter  le  matin  au  douleuie?'ion  les  enfants  des 
familles  nobles  C^).  Mais  il  ne  devient  pas  pour  cela  un  person- 
nage secondaire  qu'on  puisse  confondre  avec  les  simples  ministri 
du  sénat  C). 

Théoriquement  la  boule  n'est  pas  l'assemblée  souveraine  ;  elle 
n'absorbe  pas  en  elle  les  pouvoirs  législatifs  du  peuple  ;  elle 
éclaire  seulement  celui-ci  par  des  avis  préalables  qu'ensuite  il 
ratifie  (^).  Mais  il  est  des  décisions  pleinement  abandonnées  au 
sénat;  les  Grecs  les  appellent  SôY[j.aTa  (ou  •|/ri^t(7[ji.aTa)  t-T]?  8ou/-^ç. 
Quant  à  la  ratification  populaire,  si  elle  n'a  pas  été  supprimée 


(1)  V.  Dio  Chrys.,  II,  p.  259  R. 

(2^  Leb.,  644,  655;  CIG,  2264?,  2811,  I.  26-28. 

(3)  Tralles  :  Leb.,  612;  Synnada  :  BCH,  XVII  (1893),  p.  282,  n»  83. 

(4)  CIG,  2562  :  Ypaço[Ji.év(.)  7iap-?io-av  ^1.  22)  ;  Cic,  pi^o  Flacco,  18,  43  :  Decrelo 
scribendo  primum  uideo  adfuisse  Lysaniam.  —  Cf.  CIG,  3858';  BCH,  XVII  (1893), 
p.  277;  IBM,  481,  I.  297  et  315  ;  Rev.  Et.  gr.,  VI  (1893),  p.  159,  où  l'on  trouvera 
la  nomenclature  des  exemples  connus;  Rev.  des  Et.  ancien.,  IV  (1902),  p.  81  : 
),a7évTwv  ôoyixaTOYpocçwv.  Peut-être  encore  étaient-ce  de  simples  témoins  (Liebenam, 
Slàdtevenvattung ,  p.  289). 

(5)  IBM,  481,  ].  19. 

(6)  Leb.,  519,  1.  18. 

(7)  Parmi  ceux-ci  je  citerai  :  le  logiste  (TraianopoJis  :  Leb.,  1677),  le  xfjpu? 
(Cnide  :  Newton,  op.  cit.,  II,  p.  763,  n»  49;  p.  765,  n"  50),  roExovôjj-oi;  (Aphro- 
disias  :  CIG,  2811),  le  çpoupôç  toù  po\jXe\JTYip;ou  (Smyrne  :  Aristid.,1,  p.  543  Dind.), 
les  èTtiCTTâiat  tou  fiouXeuxTjptou  (Stratonicée  :  Leb.,  519). 

(8)  Formule  ordinaire  :  "ESo^e  -r^  pouX-^  xal  tw  S^iitp. 
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en  tait,  elle  est  devenue  forcément  une  formalité,  l'autorité 
romaine  ayant  établi  partout  le  régime  aristocratique,  et  la 
boule  étant  comme  le  groupement  en  corps  de  l'aristocratie.  En 
réservant  au  peuple  le  droit  d'élire  les  magistrats,  on  lui  laissait 
une  prérogative  illusoire  ;  son  choix  obéissait  toujours  à  la 
même  inspiration.  Au  sénat  coiivonaicnt  aussi  les  attributions 
brillantes,  produisant  un  eUet  moral  sur  l'imagination  popu- 
laire :  sur  son  initiative  arilucnt  dans  la  cité  philoso})hes,  rhé- 
teurs, médecins  ;  les  nonil)r(Mix  maîtres  qui  dirigent  la  vie  et  les 
exercices  des  éidicbes  sont  nommés  i)ar  ses  soins,  et  c'est  lui 
qui  décerne  à  tous  ces  personnages  l'immunité.  Il  examine  les 
redditions  de  comptes  des  magistrats,  contrôle  peu  rigoureux, 
puisqu'ils  étaient  presque  tirés  de  son  sein  ;  les  décrets  hono- 
ritiques  sont  surtout  son  œuvre  ;  il  en  arrête  les  termes  et  les 
dispositions  ;  enfin  il  accomplit  des  rites  et  cérémonies  qui  lui 
valent  le  surnom  de  saint  ou  de  très  saint  ('). 

Il  nous  apparaît  ainsi,  essentiellement,  comme  un  corps  de 
citoyens  que  leur  fortune  isole  de  la  foule  ;  ce  caractère  so  com- 
plète par  la  possession  et  la  gestion  d'une  importante  caisse 
particulière,  alimentée  à  des  sources  assez  diverses  :  en  général 
elle  profite  des  amendes  dont  les  citoyens  sont  frappés  pour 
violation  de  sépulture (^)  ;  mais  les  libéralités  des  particuliers 
devaient  être  l'origine  principale  de  son  avoir.  Et  il  était  devenu 
d'usage,  à  l'occasion  de  maint  acte  de  la  vie  privée  et  publique, 
de  faire  des  largesses  à  son  profit  (^).  Ces  dons  ne  laissent  pas 
d'entraîner  dans  bien  des  cas  des  dépenses  équivalentes.  Quel- 
quefois pourtant  les  donateurs  ont  en  vue  l'enrichissement  des 
sénateurs  eux-mêmes  ;  ainsi,  à  Tralles{'),  la  somme  annuelle 
léguée  par  un  citoyen  doit  être  distribuée  entre  les  bouleutes  ; 
chacun  recevra  sa  part  devant  la  statue  du  bienfaiteur.  Mais  ces 
gratifications,  qui  ne  nous  sont  attestées  qu'en  bien  peu  de 
villes,  ne  pouvaient  suffire  à  rendre  profitables  les  fonctions  de 
bouleutes  ;  les  bénéfices  n'équivalaient  certainement  pas  aux 

(1)  V.  Leb.,  519-520  :  l'expression,  en  tout  cas,  est  très  fréquente  sur  les 
monnaies. 

(2)  CIG,  3126,  3371;  BCH,  IX  (1886),  p.  332,  n»  17;  Ath.  Mil.,  XYI  (1892), 
p.  298,  DO  24. 

(3)  A  Aphrodisias,  legs  de30OOdpniers  (BCH,  XlV(18a3),  p.  611);  à  Philadelpliie, 
de  50  000  (Leb.,  6i8).  Cf.  Thyatiru  :  BCll,  X  (1886),  p.  420,  n->29;  Newton, //rt/ic, 
II,  p.  799,  n»  101  ;  Am.  Journ.  of  Arch  ,  IV,  p.  10,  n»  10;  CIG,  2741  :  legs  d'un 
revenu  de  2370  deniers  eîç  aîwvi'ou;  xXripovç. 

■   (4)  Pap.  Am.  Sch.,  I,  p.  108,  no  10. 
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charges.  Nous  connaissons  à  \^c,'meA'/ionora)Humdecnrio)iatus; 
nous  no  savons  pas  s'il  clail  versé  dans  la  caisse  du  sénat  ou 
recevait  une  autre  destination,  toujours  dans  l'intérêt  de  la 
chose  pujjlique.  Nous  ne  découvrons  pas  plus  nettement  l'em- 
ploi habituel  des  revenus  du  trésor  sénatorial  ;  les  inscriptions 
n'ont  pas  livré  tant  de  secrets  ;  elles  mcntit)nnent  surtout  des 
dépenses  laites  par  la  houle  pour  des  monuments  honori- 
fiques C)  ;  sa  générosité  n'a  pas  dû  se  borner  là.  Mais  peut-être 
en  faut-il  voir,  dans  ces  érections  de  statues,  d'édifices,  de  stèles 
commémoratives,  la  forme  la  plus  fréquente;  il  était  utile  aux 
aristocrates  que  leurs  libéralités  eussent  un  caractère  d'osten- 
tation, s'imposant  à  toute  heure  aux  regards  du  passant.  On 
comprend  fort  bien  aussi  l'intérêt  qu'ils  avaient  à  constituer 
une  caisse  à  part,  rivale  peut-être  du  trésor  propre  de  la  ville. 
Ils  se  chargèrent  eux-mêmes  de  le  remplir  ;  le  plus  clair  des 
profits  n'en  était  pas  pour  eux,  mais  pour  l'ensemble  des 
citoyens.  Le  petit  bourgeois  devait  penser  qu'avec  un  sénat 
composé  exclusivement  d'hommes  riches  dont  les  biens  servaient 
à  la  chose  publique,  tout  était  pour  le  mieux  dans  la  meilleure 
des  cités.  D'où  la  prépondérance,  sans  nulle  opposition,  d'une 
classe  à  part,  l'ordre  sénatorial,  Tàyu-a  fiouXsuTtHôv  (-). 


§  2.  —  L'Assemblée  du  peuple. 

Pendant  que  cette  évolution  s'accomplissait,  quels  droits  res- 
taient a.u  peuple  ?  Les  hautes  classes  le  tenaient  en  bride,  les 
Romains  avaient  pour  lui  et  pour  ses  réunions  un  profond 
mépris.  Il  est.  bon  de  rappeler  ici,  tout  en  faisant  —  et  largement 
—  la  part  de  l'exagération  oratoire,  ce  que  Cicéron,  plaidant 
pour  Flaccus,  disait  des  assemblées  populaires  en  Asie  :  «  Qiiam 
moderationem  pulalis  in  Plirijgia  aut  in  Mysia  contlomiyn 
fuisse?  Nostras  contiones  illarum  nationum  Jiomines  pleriiin- 
que  perturbant  :  qiiUi.  ciim  soli  sunt  ipsi,  (a)ideni  fieri  putatis  ? 
Caesus  est  uirgis  Cymaeus  (■'')  ille  A  thenagoras,  qui  in  famé 
frumentum  exportare  erai  ausus.  Data  contio  Laello  est  :  pro- 

(1)  A  Smyrûe,  par  exemple,  elle  se  charge  seule  des  frais  d'un  monument  que 
Vekklesia  a.  volé  en  même  temps  qu'elle  (BCH,  1  (1877),  p,  105). 

(2)  CIG,  4411-4 il2. 

(3)  Citoyen  de  Cymé,  ville  d'Éolide. 
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cessit  nie,  et  Graecus  apiid  Graecos  non  de  ciilpa  sua  dixit,  sed 
de  poena  queslns  est  ;  porrexerimt  manus  ;  psepMstna  natiim 
est.  Hoc  iesthnonium  est? Niiper  epulaii,paidlo  ante  omni  lar- 
gitione  salurati  Pergameni,  cpiod  Mllhridates[^),  qui  midtilu- 
dineni  illam  non  atictoritate,  sed  sagina  tenebai,  se  nielle  dix'it; 
id  sîitores,  id  zonarii  conclamarimt.  Hoc  tesiimoniwn  est  cini- 
tatis?  »  AirxSi,  un  orateur  prononce  quelques  paroles  ;  on  lève 
les  mains  ;  voilà  nn  décret  jendii  !  Un  individu  conduit  cette 
multitude,  non  par  son  autorité,  mais  par  la  corruption  ;  il  l'en- 
irraisse;  il  fait  connaître  sa  volonté  :  des  cordonniers,  des  fabri- 
cants de  ceintures  l'approuvent  à  grands  cris.  Est-ce  là  une 
assemblée?  Non;  concitata  contio,  une  populace  agitée  1  Qu'a 
fait  l'accusateur  de  Maccus,  Laelius?  Jeune  bomme  de  bonne 
mine  et  éloquent,  il  arrive  dans  une  ville  tirecque,  «  postulai 
contionem  :  locupletes  Jiomines  et  graues,  ne  sibi  aduersentiir, 
testimonii  demintiaiione  deterrei  ;  egentes  et  leiies  spe  lega- 
tionis  et  niatico  publico^  priiiata  eiiam  benignilate  prolectat  : 
opiftces  et  tabernarios,  alque  illam  omnem  faecem  ciiiitalum, 
quid  est  negotii  concilare,  in  eiitn  praesertim,  qui    nnper 
sîonmo  imperio  fuerit?  »  Donc  il  fait  taire  les  gens  ricbes  et 
graves  par  l'intimidation  ;  il  séduit  les  petites  gens  par  l'espoir 
d'un   voyage  d'agrément  payé  et  par  des  présents  otTerts  à 
propos.  Rien  de  plus  simple  que  de  soulever  ces  petits  bouti- 
quiers contre  leur  ancien  gouverneur.   Les   voilà  bien,  ces 
assemblées  populaires  !  N'y  cherchez  pas'  l'écho  fidèle  des  sen- 
timents de  la  cité,  elles  servent  d'instrument  aux  agitateurs. 
Cette  conclusion,  Cicéron  la  tirait  dans  l'intérêt  de  son  client; 
le  gouvernement  romain,  encore  peu  familiarisé  avec  les  usages 
démocratiques,  était  sous  l'empire  de  la  même  défiance;  il 
s'assura  les  garanties  qu'il  jugeait  nécessaires  à  sa  domination. 
Quelle  était  donc,  à  l'époque  romaine,  la  composition  d'une 
de  ces  assemblées  du  peuple  ?  Vue  à  travers  les  documents  litté- 
raires ou  épigraphiques,  elle  fait  l'elfet  d'une  cohue,  d'un  amal- 
game bizarre  d'éléments  très  divers  et  même  quelquefois  étran- 
gers à  la  ville.  Au  temps  où  les  républiques  grecques  étaient 
libres,  il  devait  y  avoir,  comme  à  Athènes,  des  locaux  spéciaux 
affectés  aux  assemblées  ;  plus  lard,  on  se  servit  volontiers  des 
lieux  de  spectacles;  à  Smyrne  au  moins(^),  à  Éphèse('j  et  à 

(1)  Ici  un  simple  particulier  de  Pergarae. 

(2)  Aristid.,  I,  p.  541  Dind. 

(3)  Acl.  Apost.,  XIX,  31  et  IBM,  481,  I.  396. 
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Trallesf*),  c'est  au  théâtre  que  nous  voyons l'IxxXTidta  se  réunir. 
Il  s'y  présente  bien  quelques  tiroupes  d'une  certaine  gravité  : 
les  indigènes  riches,  le  comientiis  des  Romains,  les  sénateurs 
également,  quand  ils  ne  sont  pas  retenus  au  conseil,  occupent 
les  places  d'honneur  (-).  Mais,  à  côté  de  cela,  que  d'éléments  de 
trouble  et  de  confusion!  A  Éphèse,  les  enfants  eux-mêmes  (^) 
sont  admis  ;  les  femmes,  on  ne  sait.  Il  y  pénètre  des  gens  qui 
n'ont  pas  le  droit  de  cité  :  ainsi,  à  Stratonicée(*),  l'assemblée 
admet  les  habitants  du  péribole  du  temple,  où  se  trouvaient 
sûrement  compris  des  étrangers,  des  affranchis,  des  gens  plon- 
gés à  demi  dans  la  servitude.  A  Aphrodisias(^),  les  habitants  de 
la  campagne  suburbaine,  oî  km  ttjç  x^paç,  siègent  également  à 
côté  des  habitants  de  la  ville  elle-même;  il  est  vrai  qu'eux  aussi 
pouvaient  être  citoyens  (®).  Enfui,  on  y  devait  rencontrer 
l'équivalent  de  cette  masse  indistincte  et  cosmopolite,  formée 
d'aventuriers,  de  gens  sans  domicile,  même  de  bandits,  que 
Dion  Chrysostome,  qui  la  voyait  figurer  dans  l'assemblée  de 
Tarse,  nommait  7rÀY,0(>;  Maizto  "éçwOsv  Tfjç  T:oXtTctaç{'),  et  qu'une 
inscription  de  Nysa,  avec  aussi  peu  de  ménagement,  appelle 

(TuvaOpo'.ffij-o;  (^). 

Mais  l'assemblée  du  peuple  est- elle  toujours  aussi  nombreuse 
et  aussi  extraordinairement  mélangée?  C'est  très  peu  probable. 
Un  tel  concours  de  population  était  l'orcément  désordonné  ;  on 
a  peine  à  concevoir  la  possibilité  d'une  discussion  ;  or,  les 
citoyens  avaient  des  décisions  à  prendre  pour  l'administration 
de  leur  ville.  11  faut  croire  que  nous  avons  là  un  type  d'assem- 
blée réunie  pour  quelque  tâche  insignifiante,  mais  où  la  multi- 
tude des  assistants  donnait  plus  de  solennité  au  vote,  quelque 

(1)  ViTRVv.,  VII,  .'),  5  :  Theatrum,  qiiod  iy.v.\r\>7i%(7-r,piQ'i  apud  eos  iiocitatur. 

(2)  IBM,  481,  1.  74  :  ■/.%-%  vôijliij.ov  £-/.y.),ri(T;av  èitàvw  xf,;  tîXKoc  Tr|;  |3o-jXfiç. 

(3)  Ibid.,  1.  340. 

(4)  Newton,  Halic,  If,  p.  798. 

(5)  CIG,  2782,  \.  36. 

(6)  Cf.  Hau.<soulliër,  Milei  et  le  Didymeion,  p.  282,  note  1.  —  Ces  gens-là 
avaient  pourtant  leurs  réunions  spéciales  de  xw[j.ai  ou  de  y.XTOty.iat,  mais  ils  s'as- 
semblaient simplement  pour  l'élection  de  leurs  modesles  magistrats  particuliers,  le 
règlement  de  leur  maigre  budget,  alimenté  par  la  sinnma  honoraria  de  ces 
derniers,  ou  encore  pour  célébrer  des  têtes  religieuses  ;  tel  est  1'  u  ordre  du  jour  » 
d'une  (j-jvoSo;  y.w[iaTi/.r|  des  environs  d'Hyrcanis  (Buresch-Ribbeck,  n»  23,  p.  37  sq.), 

(7)  Dio  Chrys.,  II,  p.  43  R. 

(8j  BCH,  IX  (1885),  p.  127,  1.  27  :  Ce  c7uva9poi>7|jio;,  dépourvu  de  droits  poli- 
tiques, fut  pourtant  admis  sans  doute  à  l'assemblée,  pour  en  grossir  le  nombre, 
puisqu'il  prenait  part  aussi  à  une  distribution  d'argent  fuite  aux  membres  de  l'ekklésia. 
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chose  comme  une  apparence  d'unanimilé  dans  les  vœux  popu- 
laires. S'at!,issait-il,  seulement,  par  exemple,  de  conférer  à  un 
«  évet"u-èLe  »  des  honneurs  dont  le  ti:onvernement  romain  ne 
pouvait  pi'cndre  ombrasse,  il  n'y  avait  nulle  raison  d'empèclier 
l'accumulation  des  suHVag'es,  qui  ilattait  sans  doute  la  vanité 
municipale.  Cette  popidace  n'accourait  môme  pas  toujours 
spontanément  ;  nous  apprenons  par  le  décret  de  Nysa  qui 
signale  ce  çuvaOpotaao;,  (pTun  persoiuiage  avait  promis  de  distri- 
buer quatorze  (drachmes  ou  deniers)  à  toutes  personnes  qui  se 
rendraient  à  la  convocation  lancée  pour  voter  des  remercie- 
ments à  un  bienfaiteur  de  la  ville  (';.  Ce  S(n"ait  \k  un  cas  d'èxxX-ri- 
ci'a  7r7.voY,aoç,  pour  emprunter  ce  teruKî  d'une  inscription  d'Apa- 
mée(-).  Mais  un  autre  texte,  que  j'ai  cité  plus  liaut(^),  parle 
d'IxxXrjffi'at  £vvo;j.ot  OU  v6^'.\lo:  ;  cette  i"ois,  il  s'agit  de  décisions 
graves  h  prendre,  dans  des  assemblées  non  pas  tenues  au 
hasard  et  k  grand  fracas,  mais  réglées  par  l'administration 
romaine  quant  à  l'ouverture  des  sessions  et  à  la  comjtosition  de 
l'assistance.  Halicarnasse  avait  ime  boule  à  peu  près  aussi 
nombreuse,  nous  l'avons  vu.  que  celle  de  Cos.  Or,  il  nous  est 
parlé  de  deux  assemblées  populaires  des  mômes  villes  qui  grou- 
pèrent respectivement  1200  et  4  000  sutrrages(*).  Les  villes 
cariennes  de  la  côte  avaient  beaucoup  perdu  de  leur  importance 
sous  la  domination  romaine,  au  profit  de  celles  de  l'intérieur  : 
1  200  véritables  citoyens  semblent  un  chitrre  suffisant  pour 
Halicarnasse  C*)  ;  i  000  voix  représentent  sans  doute  à  Cos  l'êx- 
xXYjffta  7rivoY|[xo;. 

Les  Romains  ont  montré  peu  de  complaisance  pour  ces  par- 
lements tumultueux  ;  dès  les  premiers  temps,  ils  ont  mis  un 
frein  aux  passions  politiques  des  villes  sujettes  ;  sous  l'Empire, 
ils  n'ont  pas  moins  surveillé  les  cités  libres.  Il  appartient  au 
proconsul  d'autoriser  ou  d'interdire  les  comices  populaires,  afin 
de  tenir  en  bride,  s'il  le  faut,  les  amateurs  de  désordre. 
Dans  quelques  localités,  le  droit  du  peuple  à  s'assembler  paraît 
avoir  été  suspendu  pour  un  temps.   A    Milet,  à  l'époque  de 

(1)  BCH,  IX  (1885),  p.  127  B,  1.  1-2. 

(2)  BCH,  XVII  (1893),  p.  313. 
(S)Act.  Apost.,  XIX,  .39. 

(4)  BCH,  XIV  (1890),  p.  96  ;  Paton  and  Hicks,  Inscriptions  o/  Cos,  13,  I.  20- 
22.  —  Peut-être  d'ailleurs  cette  disproportion  marquée  se  rattache-t-elle  en  partie 
à  une  question  de  date,  sur  laquelle  les  deux  inscriptions  nous  laissent  dans  l'in- 
certitude; il  est  loisible  de  les  considérer  comme  antérieures  à  l'époque  romaine. 

(5)  Je  rappelle  qu'il  n'y  avait  qu'une  centaine  de  oouleutes  dans  cette  cité. 
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César,  on   célcLre  les  louanges  d'un  citoyen  ■^ipsTCsûdaç  Bà   xal 

s'iç  'PojrixYjV   y.7.'.   à7ro]xaTa(TTY,(7aç   tYjV  te  7rpô[T£COV   £xy.]XTj(7''av  tw  o'/j[j.o> 

xal  TC/ù;  vô[jt.ùuç(').  Ainsi,  dans  cette  ville,  l'ekklésia  a  été  rétablie 
à  la  suite  d'une  ambassade  envoyée  à  Rome.  Bien  plus,  les 
secrétaires  du  peuple  craignaient  toujours  quelque  récrimina- 
tion après  coup,  de  la  part  du  gouverneur  ou  de  ses  agents, 
pour  une  réunion  irrégulièrement  tenue,  ou  trop  indépendante 
d'allures  (-). 

L'arrivée  de  Saint  Paul  à  Éphèse  avait  provoqué  un  grand 
concours  de  peuple  ;  la  foule  s'était  portée  sur  la  place  publique 
en  toute  hâte,  voulant  former  une  assemblée;  le  secrétaire 
s'empressa  de  la  disperser  :  quel  motif  invoquer  pour  se  réunir  ? 
Cet  attroupement  aurait  des  allures  séditieuses  (^). 

Le  meilleur  moyen  pour  les  Romains  de  tenir  les  assemblées' 
en  tutelle  élait  évidemment  de  n'en  laisser  la  direction  qu'à  des 
hommes  dont  ils  étaient  sûrs.  Avant  leur  domination,  la  prési- 
dence appartenait,  suivant  le  système  athénien,  aux  prytanes 
et  aux  proèdres  pris  en  dehors  d'eux.  Cette  sorte  de  bureau  ne  ' 
disparut  pas  tout  d'un  coup,  car  l'ekklésia  d'Éphèse,  lorsqu'elle 
décida  de  faire  résistance  à  Mithridate,  avait  encoie  à  sa  tête  des 
proèdres,  qui,  d'après  le  texte  du  décret,  présentèrent  la  propo- 
sition au  peuple,  en  même  temps  que  les  stratèges  et  le  secré- 
taire (*).  D'autres  inscriptions,  de  l'époque  romaine,  mais  anté- 
rieures à  Auguste,  nous  montrent  encore  des  prytanes  déposant 
leur  rapport,  dont  les  conclusions  sont  adoptées  par  le  plébis- 
cite [').  Mais  depuis  lors,  on  ne  trouve  plus  trace  de  bureau  de 
prytanes  ni  de  proèdres  dans  les  monuments  épigraphiques(*). 
La  présidence  désormais  appartient  à  d'autres,  aux  magistrats 

(1)  IBM,  921".  Il  en  fut  de  même  pour  Pergame  et  Aegae  (Cf.  Haussoullier,  op. 
laiid.,  p.  256). 

(2)  Pour  une  uulre  région  d'Asie  Mineure,  cf.  Dio  Chrys.,  II,  p.  2.36  R.  :  «  Nous 
voulions  nous  réunir  en  assemblée  ;  il  nous  renvoya  avec  zèle  et  avec  joie.  » 

(3)  Act.  Aposl.,  XIX,  40  :  xal  yàp  xtvûuv£Ûo(;.£v  ÈYxayxïo-Qai  afâffEoj;  7i£p'i 
tri;  (jT,{j.£pov,  lArjÔEVôç  aîilov  -jTcâp/jovTo;  7i£pt  ou  ôuv7^(76[X£6a  à7ro5ov/vai  tïjç 
(TUVTpoipï^i:  TaÛTTiç,  xoù  Taûxa  £ÏTtà)v  à7:£/U(7£  Trjv  £xy.XY)<r(av . 

(4)  Leb.,  1.36 «,  i.  17. 

(5)  CIG,  2656  :  yv^iaiq  7tpuTâv£wv. 

(6)  On  est  obligé  de  faire  une  exception  pour  Cyzique,  qui,  jusqu'à  Hadrien  au 
moins,  garda  son  bureau  .de  prytanes.  Il  nous  eu  reste  des  listes  (Ditte.nberger,  SIG, 
2"  éd.,  365;  Ath.  Mit.,  XXVI  (19Ul),  p.  121).  On  lit  dans  ses  décrets  :  'O  c£tva 
èitl  Toù  ÔEÏvo;  (ce  qui  correspond  évidemment  à  :  ÈTriaTaToûvToi;,  étant  président) 
e!7t£.  (Sitzungsb.  d.  Berl.  Akad.,  1874,  p.  17  ;  Ath.  Mil.,  XIII  (1888),  p.  304  sq.; 
XVI  (1891),  p.  438).  Cyzique  est  restée  longtemps  une  ville  libre,  un  peu  excentrique 

V.  cuAPOT,  —  La  Province  d'Asie.  Ib 
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municipaux;  le  droit  de  convocation  également,  au  moins  pour 
les  assemblées  extraordinaires,  et  les  particuliers  qui  désiraient 
une  délibéialiou  publique  sur  quelque  sujet  devaient  lairc  en 
ce  sens  des  démarches  auprès  d'eux  (').  Les  magistrats  romains 
étaient  également  dotés  de  ce  double  privilège  (^). 

Rien  ne  nous  indique  qu'un  quorum  fût  nécessaire  pour  la 
validité  des  décrets.  Une  seule  inscription  d'Éphèse  porte  : 
[o£ûô/6atj  ToTç  7rapaYevo[Ji.évotç  Twfjt,  îroXiTwv  ('),  mais  ce  lextc  isolé, 
qui  nous  fait  pencher  pour  la  négative,  n'est  ni  décisif  ni 
même  très  clair.  Les  Romains  ne  tenaient  pas  k  des  assemblées 
trop  nombreuses,  parce  qu'elles  étaient  bruyantes  ;  pourtant 
il  était  utile  que  la  majorité  des  habitants  s'y  trouvât,  afin 
d'éviter  un  retour  olfensif  et  imprévu  de  la  partie  de  la 
population  qui  n'avait  pas  été  représentée.  Les  Grecs  semblent 
avoir  apporté  quelquefois  une  certaine  négligence  dans  l'exer- 
cice de  leurs  di'oits  ;  aussi  le  cas  d'une  assemblée  minuscule  a 
dû  .se  rencontrer  ;  mais  nous  ignorons  s'il  y  avait  des  mesures 
prises  à  cet  égard. 

Ce  sont  toujours  les  stratèges,  ou  le  secrétaire  du  peuple,  qu'on 
voit,  dans  les  Actes  des  Apôtres,  dissoudre  une  assemblée 
tumultueuse.  Ils  ont  donc  incontestablement,  comme  l'indi- 
quent du  reste  les  formules  des  décrets,  la  présidence  des 
réunions  populaires,  enlevée  au  choix  de  l'assemblée  elle-même. 
Mais  la  puissance  des  magistrats  s'est  accrue  plus  encore.  Non 
seulement  ils  ouvrent  les  délibérations,  mais  ils  y  prennent 
part  d'une  façon  décisive.  A  vrai  dire,  le  droit  de  proposition  des 
magistrats  remonte  aux  premiers  temps  de  la  vie  publique  des 
Hellènes,  mais  ce  devint  entre  leurs  mains  un  droit  exclusif,  et 
voilà  la  caractéristique  de  rintluence  romaine  (*).  Elle  a  consisté, 
non  pas  à  imposer  aux  Grecs  un  régime  étranger,  mais  à  déve- 


par  rapport  au  reste  de  la  province  ;  l'évolution  des  assemblées  publiques  a  pu  y 
être  beaucoup  plus  lente  ;  nous  avons  même  là  une  raison  de  croire  que  son 
autonomie  lui  fut  rendue  après  Tibère,  bien  qu'il  ne  nous  en  soit  parvenu  aucun 
témoignage  formel. 

(1)  Les  passages  du  Pro  Flacco,  rapportés  en  tète  de  ce  paragraphe  {postulat 
concionem  ;  data  concio  Laelio  est),  sont  peu  explicites  sur  la  question  de  con- 
vocatiou.  Faut-il  croire  à  l'intervention  d'un  magistrat?  Il  aurait  écarté  les  éléments 
de  désordre  ;  mais  on  doit  faire  la  part  de  l'exagération  oratoire. 

(2)  Cf.  Dio  Chrys.,  II,  p.  211  R. 

(3)  IBM,  450. 

(4)  Pour  les  transformations  des  décrets  sous  l'Empire,  v.  les  derniers  paragra- 
phes du  livre  de  M.  Swoboda  :  Die  griechiscken  Volksbeschlûsse , 
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lopper,  au  détriment  des  antres,  une  branche  de  leurs  insLitu- 
tioQS.  Ce  régime  a  Ibnctionné  du  reste  de  meilleure  heure  dans 
la  Grèce  d'Europe,  déjà  au  temps  de  la  ligue  achéenne. 

De  même  que  pour  la  présidence,  il  y  a  une  époque  de  transi- 
tion, où  les  vieilles  formes  alternent  avec  les  nouvelles.  Des  for- 
mules d'une  précision  rigoureuse  permettent  de  reconnaître 
aisément  le  rôle  de  chacun  dans  un  décret.  L'initiative  se  rap- 
pelle ainsi  :  elairiyTfidaaévou  t.  o.,  et  cetle  expression  est  suivie 
généralement  de  l'indication  d'un  secrétaire,  ou  d'un  stratège, 
ou  d'un  archonte,  ou  de  plusieurs  de  ces  magistrats  réunis  ; 
d'ordinaire  même,  c'est  une  (7uvap/t'a  qui  réfère  au  peuple  ou 
approuve  les  propositions  à  débattre (').  Quelquefois  aussi  l'ini- 
tiative provient  d'un  simple  particulier,  mais  alors  il  y  a  eu 
approbation  des  magistrats,  yvcoij.-/]  twv  àc/dv-ojv.  Dans  quelques 
cas(-),  cotte  dernière  n'est  pas  mentionnée;  c'est  qu'alors  le 
décret  date  de  la  période  de  transition  (')  ;  car,  normalement,  un 
particulier  doit  ou  associer  à  sa  proposition  un  magistrat  qui  en 
devient  par  là  signataire  ('*),  ou  obtenir  l'assentiment  des  magis- 
trats qui  ont  rinitiative(^). 


(1)  M.  SwoBODA  (p.  179)  il  réuni  un  certain  nombre  d'exemples  de  ces 
sy7ia7-chies  : 

Éphèse.  —  Les  stratèges  et  le  secrétaire  du  peuple  (IBM,  481);  ailleurs  :  le  secré- 
taire seul  ;  ou  :  les  magistrats. 

Sardes.  —  îos.,  Ant.  iud.,  XIV,  10,  24  :  les  stratèges. 

Aphrodisias.  —  Une  fois  (Leb.,  1604)  :  les  archontes,  le  secrétaire  du  peuple  et  le 
stratège  ï-kX  i'i\c,  '/wpaç  ;  une  autre  (Leb.,  1611)  :  les  stratèges  (urbains),  le 
secrétaire  et  deux  stratèges  ètiI  Tvi;  -/topaç. 

Nysa.  —  BCH,  IX  (1885),  p.  124  :  les  stratèges  et  le  secrétaire  du  peuple. 

Cyzique.  —  Dittenberger,  SIG,  2»  éd.,  365  (a.  37  apr,  J.-C.)  :  initiative  des 
archontes,  le  secrétaire  de  la  boulé  prend  la  parole. 

Magnésie  du  Méandre.  —  Ath.  Mit.,  XIV  (1889),  p.  317  (sous  Néron)  :  le  secré- 
taire du  peuple,  les  stratèges,  et  le  grand  prêtre  des  dieux  paternels  et  dps 
Augustes. 

Stratonicée  nous  montre  les  deux  régimes.  —  BCH,  XII  (1888),  p.  266  :  les  prytanes. 
—  Leb.,  519-520  (antérieur  à  22  av.  J.-C.)  :  le  secrétaire  de  la  boulé  seulement. 

(2)  Cnide  :  Newton,  Halic,  p.  758,  n»  45  =  IBM,  790  ;  Stratonicée  :  BCH,  XII 
(1888),  p.  266  ;  Halicarnasse  :  Ios.,  Ant.  iud.,  XIV,  10,  23. 

(3)  A  moins  encore  que  ceux  qui  ont  fait  les  propositions  ne  soient  en  réalité  des 
magistrats,  non  désignés  par  leur  titre  officiel.  M.  Is.  Lévy  ajoute  (Rev.  Et.  gr., 
VIII  (1895),  p.  210)  qu'on  voit  quelquefois  présider  ou  déposer  des  projets  des  gens 
qui  ne  sont  pas  fonctionnaires  municipaux  ;  et  il  cite  l'asiarque  ;  mais  l'asiarque 
peut  être  en  même  temps  magistrat  municipal,  et  son  intervention  doit  s'expliquer 
ainsi,  bien  qu'on  ait  tenu  à  mettre  en  vedette  un  titre  plus  relevé. 

(4)  Hyrcanis  :  Moyo-etov,  1886,  p.  19,  n»  442  :  deux  particuliers  et  un  stratège. 

(5)  Nysa  :  BCH,  IX  (1885),  p.  124;  lasos  :  Rev.  Et.  gr.,  VI  (1893),  p.  166. 
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D'ailleurs  toutes  ces  précautions  ne  devaient  susciter  aucun 
mécontoni(>mcnt  :  on  ne  voit  guère  que  le  peuple  discute  les 
l)rojets  fjui  lui  sont  soumis  (*);  les  textes  conservés  n'indiquent 
pas  d'amendements  (^).  Il  n'y  a  qu'un  vote  favorable,  peut-être 
par  simple  acclamation.  Un  exemple  bien  curieux  nous  est 
donné  par  l'inscription  de  Mylasa  relative  à  la  crise  monélaire('). 
A  la  fin  (1.  55)  on  lit  :  Siicclam[alimi)  est.  Ces  mots  latins  dans  un 
texte  grec  sont  à  noter  ;  eux  aussi  trahissent  l'influence  romaine; 
ce  n'était  pas  une  habitude  des  Hellènes,  mais  des  1-Jomains,  de 
consigner  dans  le  procès-verbal  officiel  les  acclamations  de  l'au- 
ditoire tenant  lieu  de  vote  régulier  (*).  Le  décret  en  question  est 
en  réalité  l'œuvre  du  conseil ,  mais  les  magistrats ,  afin  d'avoir 
une  ratification  populaire  pour  la  forme,  ont  réuni  hâtivement 
l'assemblée  du  peuple,  qui  n'a  fait  qu'acclamer  et  applaudir. 
Le  peuple  s'en  rapportait  aux  magistrats  et  à  la  boule, 
c'est-à-dire  à  la  classe  riche,  pour  les  lois  comme  pour  les 
mesures  administratives  {^).  Il  ne  prenait  pas  garde  à  la  nullité 
de  son  rôle,  s'intéressant  plutôt  à  voir  polir  et  retoucher  le  texte 
des  décrets;  ceux-ci  deviennent  de  vraies  compositions  litté- 
raires :  on  passe  au  style  direct  peu  à  peu,  au  lieu  de  conserver 
l'emploi  de  la  troisième  personne  ;  on  ne  se  borne  plus  à  repro- 
duire les  décisions  de  l'assemblée,  on  commence  à  raconter  les 
débats  eux-mêmes,  à  rapporter  les  discours  des  divers  orateurs. 
Les  formes  de  la  rhétorique  se  glissent  dans  les  textes  législa- 
tifs, s'y  développent  à  l'aise  ;  les  redondances,  enjolivements, 
superiluités  se  multiplient  (®).  Une  fois  encore,  les  splendeurs  de 
la  forme  dérobèrent  aux  yeux  la  pauvre  réalité  ;  peut-être  ainsi 
les  Grecs  se  sont-ils  fait  illusion. 

D'ordinaire,  l'assemblée   n'a  qu'à   ratifier  le  TrpoêoûXeujxa  du 

(1)  Voici  cppendiint  un  exemple  de  discussion  réelle  à  Lampsaque.  Cic,  Verr., 
I,  27,  68  :  Poslridie  homines  mane  in  concionem  conueîihait  :  qiiaerunt  quid 
optimum  faclum  sit  ;  pro  se  quisque  ut  in  quoquo  auctoritatis  erat  pliirimiim 
ad  populum  loquebaiur.  Mais  on  est  encore  sous  la  République.  Il  semble  bien 
qu'un  membre  de  l'assemblée,  en  des  temps  moins  anciens,  ne  puisse  donner  ses 
avis  qu'avec  la  permission  des  magistrats.  —  Aristid.,  I,  p.  531  Dind. 

(2)  Presque  nulle  part  on  ne  retrouve  la  formule  bien  connue  des  décrets  attiques  : 
Ta  [A£v  i'Û.t  xaÛiTtsp  ty)  ^ouX'^,....  Se... 

(3)  Th.  Reinach,  BCH,  XX  (1896),  p.  523. 

(4'i  Et  de  même  les  conseils  en  vinrent  à  appeler  axxa  leurs  procès-verbaux. 

(5)  Lorsqu'un  gouverneur  a  une  communication  à  faire  à  une  municipalité,  il 
s'adresse  aux  pouvoirs  publics  dans  l'ordre  suivant  :  ap-/ou(7t,  pouX-?;,  crijAw.  Y., 
entre  beaucoup  d'exemples  :  Jahresfief'ie  des  ôster.  Instit.,Ul  (1900),  p.  1. 

(6)  Cf.  SwoBODA,  op.  laud.,  p.  216. 
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sénat,  qu'il  s'agisse  d'une  loi  de  principe  ou  d'une  mesure  admi- 
nistrative ou  d'élections  de  magistrats.  En  droit,  ceux-ci  sont 
désignés  par  le  peuple;  les  bouleutes  lui  présentent  leiu's  candi- 
dats; il  peut  les  refuser  (')  ;  en  l'ait  il  en  approuve  le  choix  et  les 
nomme;  car  ceux  qu'on  lui  propose  sont  les  plus  qualifiés  par 
leur  rang  et  leur  fortune.  Encore  cette  formalité  n'a-t-elle  été 
respectée  que  pour  les  très  anciennes  magistratures  ;  à  leur  égard 
les  Romains  n'ont  pas  entamé  ouvertement  les  droits  du  peuple. 
Mais  à  la  longue,  beaucoup  d'entre  elles  sont  devenues  purement 
honorifiques,  surtout  les  dignités  éponymes  ;  la  réalité  du  pou- 
voir leur  a  échappé.  On  en  a  créé  d'autres,  très  importantes,  et 
sans  les  abandonner  à  l'élection  populaire.  Les  oexocTrpwToi  sont 
proprement  désignés  par  le  sénat,  et  ils  ont  une  charge  considé- 
rable, puisqu'ils  perçoivent  le  tribut  ;  l'irénarque  est  nommé  par 
le  proconsul  sur  une  liste  de  candidats  qu'a  dressée  la  boule 
toute  seule  ;  cette  présentation  fait  même  défaut  en  ce  qui 
concerne  le  curateur  de  la  cité.  Ainsi  les  Romains,  après  s'être 
montrés  sur  ce  point  plus  libéraux  que  les  rois  de  Pergame,  ont 
fini  par  en  venir,  d'une  manière  plus  déguisée  encore,  au  même 
système  de  gouvernement. 

Une  des  prérogatives  du  peuple  est  de  conférer  le  droit  de 
cité  ;  elle  lui  a  été  laissée  longtemps  pleine  et  entière.  Pendant 
la  guerre  de  Mithridate,  l'assemblée  d'Éphèse  conféra  la  TioXiTsia 
à  une  foule  de  gens,  pour  accroître  les  moyens  de  défense  de  la 
ville;  plus  tard,  elle  fut  prodiguée  comme  récompense  honori- 
fique aux  vainqueurs  des  jeux,  comédiens,  athlètes,  musiciens  ; 
mais  quelquefois,  semble-t-il,à  prix  d'argent^).  On  voit,  pour  la 
Bithynie,  que  les  Empereurs  ont  tâché  d'enrayer  ce  mouvement 
excessif. 

Il  reste  surtout  aux  assemblées  populaires  le  droit  'peu  dan- 
gereux d'adresser  des  louanges  aux  bienfaiteurs  des  cités, 
d'élever  des  statues,  de  faire  graver  des  inscriptions  à  la  gloire 
d'un  fonctionnaire  romain.  Elles  s'en  sont  montrées  peu  avares; 
les  villes  étaient  flattées  de  pouvoir  se  targuer  de  la  faveur 
d'un  proconsul  ou  d'avoir  donné  le  jour  à  un  homme  magni- 

(1)  Le  langage  courant  le  donnait  toujours  à  entendre:  Cic,  pro  Flacco,  19,  44: 
praplovibiis. . .  quaestonbus. . .  mensariis  qui. . .  a  populo  creantur.  Leb.,  401  : 
alpiôelç  6e  yTro  toC  ô-/Î!j.o-j.  Le  mot  -/sipoTovta  est  souvent  employé  (CIG,  3162  : 
xaTa  TT|V  tov  6r||ioy  x^ioù-^o-jIo.^ .  Cf.  Leb.,  409,  I.  ii,  etc..)  ainsi  que  celui 
d'àp-/aip£<TÎa  :  Ahistid.,  I,  p.  528  Diud.  :  r,aav5'àp-/aip£'7iai  xai  'èxîïvov  tbv  /pôvov. 
—  Add.  Leb.,  409.  I.  2. 

(2)  Cf.  Leb.,  1618'',  I.  7  :  la  mention  Tipoï/a  semble  indiquer  une  exception. 
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fiqiie  et  prompt  aux  larg-esses.  Statues  et  stèles,  enfin,  déco- 
raient les  rues  et  les  places.  Couronnes,  sicyes  honorifiques  dans 
les  jeux,  titres  retentissants,  comme  celui  de  fils  du  peuple  ou 
de  la  ville,  d'àfi(7T£tjç(^),  on  leur  laisse  accorder  toutes  ces  futi- 
lités suivant  leur  fantaisie  ;  ce  sont  jeux  innocents.  Les  i^énéro- 
silés  de  la  ville  sont-elles  coûteuses,  sans  profit  pour  la  poli- 
tique romaine  ;    alors  le    u:ouverneur   intervient.    Les  Grecs 
avaient  la  manie  de  concéder  l'immunité  (àTÉXeta),  ou  dispense 
des  charges  ordinaires,  à  des   quantités  d'artistes,  médecins, 
athlètes  ou  charlatans   qui    venaient  s'établir  chez  eux;  les 
finances  de  la  ville  en  souiï'raient  quelquefois.   L'Empire  finit 
par  arrêter  net  cette  ruineuse  coutume.  Antonin  le  Pieux  fixa, 
et   très  bas ,    le    chiffre  maximum  à'immunes    que    pourrait 
avoir  chaque  ville,  et  povu'  que  de  celte  faculté  si  restreinte  il 
fût  fait  au   moins    ])on    usage,  la  désignation  des   privilégiés 
passa  de  l'assemblée  du  peuple  à  la  boulé  (^).  S'il  s'agit  de  glori- 
fier un  Romain,   de  fixer  ses  traits  dans  le  marbre,  on  tient 
moins  le  peuple  en  lisière, il  a  toute  latitude  et  même  il  arrive  que 
l'ekklésia  décide  seule,  sans  approbation  préalable  du  sénat  (^). 
Mais  il  ne  suffit  pas  que  l'ekklésia  subisse  les  empiétements 
de  la  haute  assemblée,  au  point  de  .s'en  trouver  presque  anni- 
hilée. Rome  ne  se  contente  pas  de  ce  contrôle,  pourtant  effec- 
tif; elle  surveille  elle-même  le  conseil,  lui  dicte  des  décisions, 
même  sans  importance.  Il  est  naturel  que  les  sénatus-consultes 
et  les  constitutions  des  Empereurs  .s'imposent  à  toute  cité  pro- 
vinciale, et  que  les  décrets  municipaux  y  soient  obligatoire- 
ment conformes.  Mais  il  y  a  plus  :  l'autorité  impériale  s'immisce 
encore  davantage  dans  le  mécanisme  administratif  des  villes  ; 


(1)  Leb.,  1212,  ijx  fine  ;  CIG,  2881,  1.  12. 

(2)  MoDESTiN.,  Dig.,  XXVI,  1,  De  excusalion.,  1.  6,  §  3. 

(.3)  V.  Cyzique  :  è'dTTio-av  aaioi.  (CIG,  3672)  ou  r,  116X1;  àvécTTrjffe  ;  encore  ces  for- 
mules sont-elles  sujettes  à  discussion,  mais  non  la  suivante  (CIG,  2206)  :  6  Sr|!J.oç 
(à-cc(j.r,(7e).  —  Pourtant  si  c'est  un  Empereur  qu'une  cité  veut  honorer,  les  autorités 
provinciales  veillent  à  ce  que  la  chose  se  fasse  convenablement.  Un  usage  très 
répandu,  non  seulement  en  Orient,  mais  dans  tout  le  monde  romain,  consistait  à 
changer  les  têLes  des  statues,  en  même  temps  qu'on  renouvelait" les  dédicaces,  pour 
éviter  des  frais  plus  considérables.  Une  Athèna  devenait  une  Artémis  par  ce  simple 
artifice.  Dion  de  Pruse  ('PoSta/.ô;,  or.  31)  blâma  un  jour  cette  coutume  devant 
l'assemblée  du  peuple  de  Rhodes.  On  prenait  moins  de  libertés  avec  les  statues 
impériales.  Pourtant,  nous  savons  que  les  Éphésiens  avaient  voulu  en  user  ainsi 
en  faveur  de  Marc-Aurèle  et  L.  Verus;  ces  princes  répondirent  au  logiste  qui  leur 
avait  soumis  le  cas  qu'ils  n'entendaient  pas  dépouiller  leurs  prédécesseurs 
[Jahreshefte  des  ust.  Instit.,  I  (1898),  Deiblall,  p.  78-79). 


LES   ASSEMBLÉES   MUNICIPALES.  215 

elle  s'allribiie  le  droit  d'examiner  certaines  catégories  de  ces 
décrets  et  impose  des  rectifications.  Voici  une  résolution  appa- 
remment peu  imporlanie  et  sans  retentissement  en  dehors  des 
murs  de  la  cité  qu'elle  intéresse  :  il  s'agit  de  la  création  d'un 
collège  de  vÉot  à  Cyzique  :  il  y  a  7rpo6oùX£U[xa,  puis  vote  conforme 
de  l'assemblée  du  peuple,  enfin  sénatus-consulte  romain  portant 
approbation  (').  A  Apamée,  les  deux  assemblées  municipales  ont 
décidé  la  formation  d'une  gérousie  ;  l'Empereur  donne  son  con- 
sentement (-).  Les  Pergaméniens  désirent  que  les  jeux  en  l'hon- 
neur de  lupiter  Amicalis  et  de  Trajan  soient  aussi  brillants  que 
ceux  qui  ont  été  donnés  en  l'honneur  de  Rome  et  d'Auguste;  il 
faut,  pour  l'obtenir,  outre  la  double  décision  locale,  un  sénatus- 
consulte,  un  rescrit  de  l'Empereur,  le  tout  accompagné  d'une 
lettre  du  proconsul  (^).  Une  ville  se  propose-t-elle  de  fonder  des 
jeux  à  la  gloire  d'un  Empereur,  il  semble  que  l'approbation  du 
prince  soit  nécessaire  ;  sans  doute  il  tient  à  s'assurer  que  les 
dépenses  faites  et  le  luxe  déployé  seront  dignes  du  souverain. 

Et  tout  ceci  s'accomplit  sous  des  formes  courtoises,  même 
louangeuses  ;  mais  la  préoccupation  d'exercer  une  étroite  sur- 
veillance saute  aux  yeux  malgré  tout.  On  chercherait  vainement 
du  reste  d'après  quels  principes  s'effectue  le  contrôle  romain  ; 
comment  l'Empereur  intervient-il  lui-même  dans  un  cas,  et  les 
pères  conscrits  dans  un  autre  ?  Gomment  les  neoi  n'intéressent- 
ils  que  le  sénat,  et  la  gérousie  l'Empereur?  Ces  singularités  ne 
sont  dues  probablement  qu'aux  circonstances,  et  quelque  peu 
aussi  au  caractère  individuel  des  Césars.  Le  proconsul,  à  son 
tour,  a  dans  une  mesure  variable  les  goûts  d'un  bureaacrate, 
ami  des  formalités  et  des  ingérences  policières  ;  suivant  son 
tempérament  particulier,  les  pouvoirs  municipaux  ont  les  cou- 
dées plus  ou  moins  franches.  En  général,  on  croit  voir  que 
son  intervention  est  de  règle,  quand  les  finances  d'une  ville 
sont  en  jeu  ;  c'est  ainsi  que  le  gouverneur  donna  force  de 
loi  aux  mesures  votées  par  les  Êphésiens  au  sujet  du  legs 
célèbre  de  Vib.  Salutaris{*).  Il  reste  à  l'écart  quand  il  ne  s'agit 
que  de  décrets  honorifiques  ;  et,  comme,  peu  à  peu,  les  assem- 
blées locales  finissaient  par  n'en  voter  presque  plus  d'autres,  sa 
réserve  a  pu  tromper  les  Asiatiques  sur  leur  réelle  indépen- 


(1)  CIL,  m,  supp.,  7060. 

(2)  BCH,  XVII  (1893),  p.  247,  n»  18,  1.  6-8. 
(6)  CIL,  III,  stipp.,  7086  =  Frankel,  269. 
(4)  IBM,  481,  I.  243. 
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dance.  L'activité  des  cités  n"a  qivim  mobile  et  qu'un  but  :  la 
grloriole.  Le  vote  complémentaire  de  l'assemblée  du  peuple  n'est, 
qu'une  approbation  de  pur  apparat;  elle  donne  de  la  solennité 
à  une  décision  de  la  boulé  ;  les  volontés  des  notables  —  dévoués 
à  Rome,  qui  leur  a  attribué  la  prééminence,  —  paraissent  inspi- 
rées de  l'intérêt  public  ;  à  l'unanimité  on  y  applaudit.  Illusion 
non  moins  burlesque  que  la  vanité  des  villes  métropoles  et 
premières  de  l'Asie.  L'histoire  de  la  décadence  de  l'ekklésia  met 
à  nu,  mieux  que  tout  autre  fait,  les  ressorts  do  la  politique 
romaine  ;  elle  montre  combien  réellement  ces  peuples  d'Asie 
étaient  nés  pour  la  servitude,  pourvu  qu'elle  fût  imposée  sans 
brusquerie  et  adroitement  dissimulée. 


.^  3.  —  La   Gérousie. 

Voici  maintenant  une  troisième  assemblée  dont  la  mention  se 
rencontre  dans  un  très  grand  nombre  d'inscriptions  et  qui  offre 
tout  de  suite  cet  intérêt  particulier  d'être  une  institution  incon- 
nue à  l'époque  grecque  classique  (').  Il  y  avait  une  gérousie  à 
Sparte,  mais  c'était  l'assemblée  supérieure  ;  celle-ci,  en  Asie 
comme  ;\  Athènes,  s'appelait  la  boulé  ;  hors  d'Europe,  l'assimi- 
lation n'est  pas  possible,  puisque  boulé  et  gérousie  sont,  dans 
les  textes  épigraphiques,  citées  côte  à  côte. 

Ce  corps  de  citoyens  ne  porte  pas  invariablement  le  même 
nom  :  c'est  d'ordinaire  l'expression  pure  et  simple  yspouç-^a, 

mais  d'autres  fois  aussi  tô  oruffTTjjxa  ttjç  yiÇioua(oL<;{-},  ou  rb  (7uvé8piov 
T-?jç   ytooori'.'X(;[^)  1    OU    to    (Tuveoptov    rwv    yto6vToyv[''),    OU    encore    oî 

:rû£(76ÛT£pOl  (■■'),    10  (TUV£OptOv(®j   (ou    TO    (7Û<JT-/)a3t)('')    TWV    TTpST^'JTSpwV,   Ct 

même  enfin  tô  mvioom  tout  courte).  L'identité  du  corps  désigné 
est  facile  à  reconnaître  dans  chaque  cas.  Et  les  membres  du 

(l'I  Et  ignorée  de  la  Grèce  européenne  sous  sa  forme  asiatique,  ajoute  M.  Is. 
LÉVY  [Rev.  Et.  gr.,  VIII  (1895),  p.  231)  ;  mais  il  est  impossible  de  l'affirmer  ;  v. 
pour  la  gérousie  de  Mantinée  :  Fougères,  Mantinée  et  CArcadie  orientale,  Paris, 
1898,  p.  3i2-R. 

(2)  CIG,  2930. 

(3)  Ibid.,  3422, 1.  24  ;  3912,  3916,  1.  23. 

(4)  Ibid.,  3281,  1.  11. 

(5)  Bev.  Et.  gr.,  VI  (1893),  p.  169,  et  IBM,  587.  i 

(6)  CIG,  3'in,  I.  10,  et  1.  2  :  Y)  yepo-jTÎa. 

(7)  BCH,  XII  (1888),  p.  204,  I.  2-3. 

(8)  ÇIG,j3749,  I.  5,  et  1,  6-7  :  yepouataffTrj , 
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collège  s'appellent  aussi  indifféremmeDt  :  yspouffiacTTa-;  ('),  y^p^^- 

vT£ç(-),   Y£patoi'(^),    TTOEdêuTSûoi  ("*)  011    ol    [X£T£yovT£;    Tr|Ç   yEpouiTi'aç (^) . 

Quant  au  lieu  de  réunion,  son  nom  est  peut-être  Y£pou(7i'a ('"'), 

ou   Y£pCiVT'.XOV  ('). 

La  nature  réelle  de  ce  collège,  malgré  une  foule  de  commen- 
taires déjà  essayés,  n'a  pas  encore  été  indiscutablement  établie; 
aussi  suis-je  obligé  de  rappeler  brièvement  les  différentes  théo- 
ries proposées. 

A.  Dumont(^),  Waddington  (^)  et  M.  Mommsen  ('")  y  voient 
une  assemblée  de  citoyens  d'âge  mûr,  mais  une  réunion 
d'hommes  privés,  sans  fonctions  politiques.  Boeckh,  dans  ses 
divers  commentaires  du  Corpits  {^^),  en  fait  une  partie  de  la 
boulé, à  rapprocher  des  prytanes  d'Athènes.  Curtiusf'^)  croirait  à 
une  certaine  analogie  avec  l'Aréopage.  Pour  M.  Menadier  ('^), 
M.  Hogarlh(")  et  aussi  M.  Hicks  ('''),  il  s'agit  d'un  collège  public, 
distinct  de  la  boulé,  avec  laquelle  il  a  cependant  certains  carac- 
tères communs,  et  doté  d'attributions  religieuses.  M.  Th.  Rei- 
nach  ('^)  est  surtout  frappé  de  ses  privilèges  honorifiques. 

La  difficulté  tient  évidemment  à  ce  qu'on  a  tenté  d'édifier  une 
doctrine  générale.  Je  dirais  plus  volontiers  avec  M.  Georges 


(1)  GIG,  .3i21,  1.  9,  3687,  3749,  etc. . . . 

(2)  CIG,  3281,  ].  12. 

(3)  Ihid.,  ;s891,  I.  6;  .3916,1.  24. 

(4)  Ibid.,  2221.  2508,  3417,  1.  11. 

(5)  BCH,  XV  (1891),  p.  19i,  1.  10-11.—  Distinguait-on  entre  les  membres  d'une 
gérousie  ?  Voici,  à  Éphèse,  un  nctzpoyipMV  (IBM,  57-3),  qui  pourrait  être  regardé 
comme  un  des  membres  âgés  du  collège. 

(6)  Plin.,  h.  N.,  XXXV,  14,  172  :  regias  domos  sic  struxere ilevi  Sar- 

dibus  Croesi  quam  qerusiam  fecere.  —  Vitrvv.,  H,  8,  10  :  Croesi  domiis,  quam 

Sardiani rjevusiam   dedicauenint.    D'après   M.    Lévy   {loc.  laiid.,  p.  236), 

cette  gérousie  serait  quelque  chose  d'absolument  spécial,  une  maison  de  retraite  pour 
les  vieillards  {ad  rcquiescendum  aetalis  olio,  senioritm  colleqio.  dit  en  effet 
Vitruve),  à  ne  pas  confondre  avec  l'institution  dont  il  s'agit.  La  chose  est  possible 
assurément,  en  dépit  de  ridentité  de  nom. 

(7)  ISysa  :  Strab.,  XIV,  1,  43,  p.  6i9  C. 

(8)  BCH,  11  (1878),  p.  40i. 

(9)  Ad  Leb.,  111,  p.  26,  no  53, 

(10)  Hist.  Bom.,  trad.  fr.,  X,  p.  1.33. 

(11)  El  IIatch,  Transactions  of  tlie  Oxford  Phllol.  Society,  1882-83,  p.  27. 

(12)  Hermès,  IV  (1870),  p.  221. 

(13)  Op.  laud.,  p.  56. 

(14)  The  Gerusia  of  Hierapolis  {Journal  of  Philology,  XIX  (1891),  p.  169). 

(15)  IBM,  m,  2,  p.  76  et  137. 

(16)  Rev.  Et.  gr.,  VI  (1893),  p.  162  et  288. 
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Perrot  (')  que  le  sens  exact  du  mot  arérousie  a  dû  varier  d'une 
ville  à  l'autre,  désigner  des  assemblées  ou  collèges  de  nature 
différente.  On  trouve  des  gérousies  en  Pampliylie,  Bithyuie, 
Galatie,  etc. . .,  aussi  bien  qu'eu  Asie;  et  il  est  extrêmement 
imprudent  d'éclairer  les  témoignages  d'une  inscription  d'Éphèse 
à  l'aide  d'une  lettre  de  Pline  le  Jeune  àTrajan.  Je  ne  puis  croire 
môme  à  un  type  unique  de  gérousie  dans  la  seule  province  pro- 
consulaire. Peu  importe  la  remarque  faite  par  M.  Menadier  :  si 
l'on  considère  la  liste  des  villes  où  les  inscriptions  dénoncent  la 
présence  d'une  géronsie,  on  constate  qu'elles  couvrent  \ui  peu 
toute  la  superficie  de  l'Asie,  sans  laisser  de  grands  vides  entre 
elles  (■-).  Mais  cela  est  vrai  aussi  des  cités  ;  et  que  de  différences 
de  détail  de  l'une  àl'aulrel  Dressons  d'abord  cette  liste,  aussi 
complète  que  possible. 

IlesC)  :  Astypalée.  —  BGH,  XV  (IS'.ti),  p.  r)3i,  n»  0. 
Chios.  —  CIG,  221C,  2220,  2221. 
Cos.—   CIG,   2:307,   2:iOS,    252:',;    Bl^II,   V   (1881),   p.   229, 

n°  17. 
Mytilène  ?  —  IGI,  II,  51  :  yspou  [. . . 

Samos.  —  BGH,  II  (1878),  p.  180,  et  V  (1881),  p.  i81,  n°  3. 
Mysie  :  Assos.  —  Leb.,  1727  ? 
Cyzique.  —  GIG,  3687. 

Lampsaque.  —  GIG,  3642  (sous  Tibère),  3643. 
Pergame.  -  Ath.  Mit.,  XXVII  (1002),  p.  99,  n"  98. 
Skepsis.  —  MuNRO,  JHSt,  XXI  (1901),  p.  236. 
Pbrygie  :  Acmonia.  —  BGH,  XVII  (1893),  p.  261,  n»  45  ;  Rev. 

des  El.  anc,  III  (1901),  p.  275. 
Apamée.  —  BGH,  XVII  (1893),  p.  247,  n°  18  =  Ramsay, 

Ciliés,  II,  p.  468,  n'^  305  (entre  70  et  79). 
Dorylée.  —  Kôrte,  Golting.  Gelehrt.  Anzeig.,  1897,  p.  401 

et'^412. 
Euménie.  —  GIG,  3891 . 
Hiérapolis.  —  GIG,  3912,  3915, 1.  41  ;  3916,  1.  23  ;  3919,  1.  6  ; 

Leb.,  1687  ;  /.  ofPhil.,  XIX,  p.  77. 
Orcistus.  —  GIG,  3822''. 


(1)  Exploration  scientifique  de  la  Galatie,  I,  p.  36. 

(2)  Op.  laud.,  p.  60-61. 

(3)  Je  D'ajouté  pas  RIiocIps  ;  M.  Hiller  von  GAnxRiiNGE.N  (IGI,  I,  95")  restitue  sans 
preuve  la  mealion  d'une  gérousie. 
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Sébastp.  —  BCH,  VII  (1883),  p.  452,  1.  4  =  Ramsay,  Cities, 

II,  p.  602  (peut-être  instituée  eu  99  ap.  J.-C.) 
Tibériopolis.   —    Eckhel,    D.   N.  V.,   IV,    190  ;    Imhoof- 

Blumep.,  Kleinas.  Miinzen,  I,  p.  300,  u°  4. 
Trapézopolis.  —  CIG,  39o3«. 
Il  faut  retrancher  de  la  liste  de  Phrygie  Traianopolis,  si,  con- 
formément à  l'assertion  de  Waddington,  l'inscription  Leb.  1G77 
appartient  plu  lot  à  Acmonia. 

En  revanche,  il  faut  peut-être  ajouter  Synnada,  car  une  ins- 
cription trouvée  dans  cette  région  (Bi'H,  XVIII  (1893),  p.  280, 
n°  79)  mentionne  une  gérousie,  et  il  n'y  avait  pas  d'autre  grande 
ville  dans  les  environs. 

Carie  :  Antioche  du  Méandre.  —  GrCBM,    Caria,  Antiochia, 
n"  18  ;  Magdonald,  Hurderlan  Collection,  II,  p.  419. 
Aphrodisias.  —  CIG,   2775,  2781,  2782,  2786,  2813,  2814, 

2815,  2820. 
lasos.  —  CIG,  2685  ;  Rev.  El.  gr.,  VI  (1893),  p.  175,  n°  3. 
Milet.  —  CIG,  2881,  1.  19  ;  Evstath.,  279,  40;  Aih.   Mit., 
XVIII  (1893),  p.   268;  Haussoullier,  Milet  et  le  Didy- 
ineion,  p.  271,  note  i. 
Mylasa.  —  CIG,  2697  (sous  Claude). 
Xvsa.  —  CIG,   2944;   Strab.,  XIV,  1,  43,  p.   649  C;   Aih. 

^Mlt.,  XIX  (1894),  p.  102,  A,  l  9. 
Orthosia.  —  Leb.,  1583 '"». 
Stralonicée.  —  CIG,  2720,  2724. 
Tabae.  —  BCH,  XIV  (1890),  p.  625,  n°  27. 
Lydie  :  Tralles.  —  CIG,  2930,  2931  ;   Leb.,  603  ;  BCH,  X  (1886), 
p.  516,  n°  5  ;  XI  (1887),  p.   218,  n»  12;  Pap.  Ain.   Sch., 
I,  p-  96.  n°  2;  p.  98,  n»  5;  p.   108,  n»  10  ;  II,  p.   329,   n" 
383  (depuis  César). 
Mastaura.  -    Leb.,  1663". 
Philadelphie. —  CIG,  3417,   3421,3422,1.  24;    3429;  Leb., 

648  ;  Atli.  Mit.,  XXV  (1900),  p.  123. 
Sardes.—  CIG,  3462;  Ath.   Mit.,   VI  (1881),  p.  269,  n°  11, 

1.  9. 
Thyatira.  —  BCH,  XI  (1887),  p.  100,  n«  23,  1.  15. 
lonie  :  Colophon.  —  Mo'jtsTov,  1880,  p.  215. 

Éphèse.  —  Très  nombreux  témoignages  (IBM,    481    etc., 

etc ) 

Erythrée.  —  Leb.,  53. 

Magnésie  du  Méandre.  —  Kern,  Inschr.,  98,  116,  162,  164, 
179;  Rev.  Et.  gr.,  XII  (1899),  p.  383,  n°  4. 
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Smyrne.  —  CIG,  3170,  3201,  3270,  3281,  3292,  3318,  3376. 
Téos.  —  CIG,  3080,  30'J8,  3112  ;  Leb.,  107  (avant  Auguste). 

Toutes  ces  g'érousies  sont  dans  des  villes  proprement  dites  ; 
en  voici  une —  exception  unique  jusqu'à  présent  —  si.unalée  à 
Kastollos,  simple  x(o;7.y)  du  ttM'riloire  de  Philadelphie  (').  Il  n'y  a 
pas  à  s'y  arrêter  ;  les  hou rirs  se  sont  toujours  plu  à  copie)' les 
cités,  dans  la  mesure  où  on  le  leur  permetlait. 

Inutile  de  remarquer  qu'on  trouve  des  uérousies  dans  beau- 
coup de  villes  où  il  a  déjà  des  neni,  non  pas  dans  toutes  ;  notre 
matériel  épi.u'raphiquc  est  encore  si  insuflisant  que,  sur  beaucoup 
de  localités,  nous  sommes  par  lui  très  mal  renseicrnés.  Je  serais 
porté  à  penser  que  les  deux  institutions  ont  été  répandues  dans 
la  plupart  des  régions,  ont  même  peut-être  fini  par  exister  dans 
toutes  les  cités,  mais  la  trérousie  ne  suppose  pas  forcément  les 
neoi,  ou  réciproquement;  le  rapprochement  des  deux  collèges 
sur  un  même  monument,  excluant  toute  autre  indication  de 
collectivité  (ekklésia,  boulé,  etc. . .)  est  extrêmement  rare(^),  et 
on  ne  peut  croire  à  ime  division  de  la  population  de  chaque 
ville  en  deux  ordres  (vieux  et  jeunes),  comprenant  ensemble  la 
totalité  des  habitants.  La  diversité  des  opinions  émises  ne  peut 
tenir  qu'à  des  ditlcrcnces  dans  le  fond  môme  des  choses.  Plus 
d'un  a  généralisé  trop  volontiers ,  après  avoir  étudié  une 
gérousie  en  particulier.  Tachons  néanmoins  d'abord  de  dégager 
les  caractères  communs  à  toutes  les  gérousies. 

Il  est  incontestable  (fu"ellcs  occupent  un  rang  très  élevé  dans 
les  cités  :  les  nooi  sont  quelquefois  nommés  dans  les  inscriptions 
honorifiques,  les  gérousies  très  souvent,  et  presque  toujoui'S  après 
le  peuple  et  la  boulé.  Ont-elles  une  situation  officielle,  du  moins 
celle-ci  ne  leur  assigne  que  le  troisième  rang.  D'autre  part,  on 
peut  considérer  comme  probable  que  le  nombre  des  membres  de 
la  gérousie  est  inférieur  à  celui  de  la  boulé  (').  Celle-ci  a  des  attri- 
butions politiques  traditionnelles,  manifestes  ;  il  ne  faut  pas  à 
ses  côtés  un  corps  trop  nombreux  qui  pourrait  lui  porter 
ombrage.  Cette  considération,  qui  entoure  la  gérousie,  à  quoi 
la  doit- elle?  Une  réponse  complète  et  absolue  est  impossible; 
mais  voici  du  moins  un  point  certain  :  le  nom  de  l'institution 


(1)  Mo-j(7£t6v,  188.S,  p.  53,  n»  4P2. 

(2)  V.  Tralles,  CIG.  29.S0,  2P.31. 

(3)  11  en  est  ainsi  à  Éphése;  la  boule  compte  4ôO  membres,  la  j^érousie  400  seu- 
lement (IBM,  481,  1.  189). 
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indique  une  réunion  d'hommes  d'un  certain  âge,  sinon  de 
vieillards  proprement  dits,  gens  d'expérience,  ayant  autrefois 
pris  part  à  l'administration  des  atTaires  publiques. 

Qu'est-ce  qui  peut  faire  croire  au  caractère  politique  de  ce 
collège?  Il  ne  suffît  pas  pour  cela  que  la  création  d'une gérousie 
soit  approuvée  par  l'Empereur  ;  toute  association  de  personnes 
paraît  n'avoir  pu  se  passer  d'une  homologation  de  l'autorité 
romaine.  M.  Lévy  invoque  cet  argument  que  les  magistratures 
exercées  dans  la  boulé,  corps  politique,  et  la  gérousie,  sont 
juxtaposées.  Mais  dans  l'inscription  qu'il  cite  à  l'appui  ('),  il  y  a 
une  bonne  part  de  restitution.  Sur  une  monnaie  de  Tibério- 
polis(-),  on  voit  d'un  côté  le  conseil,  de  l'autre  la  gérousie, 
représentées  symboliquement.  Seulement,  c'est  là  un  cas  isolé, 
presque  unique  (^)  ;  la  mention  de  la  gérousie  sur  cette  pièce 
s'explique  peut-être  par  des  circonstances  exceptionnelles  que 
nous  ignorons.  N'aurait-elle  pas  donné  de  l'argent  à  la  ville 
pour  la  frappe  de  quelques  monnaies?  Les  fonctionnaires  de  la 
gérousie  ont  en  effet  des  titres  analogues  à  ceux  des  magistrats  de 
la  cité  ('')  ;  mais  la  gérousie  qui,  dans  beaucoup  de  centres,  ne  fut 
instituée  qu'à  lîne  date  assez  tardive,  s'est  trouvée  naturelle- 
ment amenée  à  emprunter  les  dénominations  en  usage  auprès 
d'elle.  M.  Is.  Lévy  cite(^)  des  exemples  montrant  que  cette 
assemblée  a  vraiment  un  caractère  officiel,  une  part  d'autorité 
dans  les  atTaires  municipales.  Seulement  la  question  est  de 
savoir  si  cette  autorité  est  Ibndamentale  ou  simplement  d'em- 
prunt. La  dernière  hypothèse  me  paraît  la  plus  vraisemblable. 

Les  aperçus  généraux,  bien  vagues,  il  est  vrai,  que  nous 
possédons  sur  les  gérousies  de  la  plupart  des  villes,  laissent 
supposer  que  ce  corps,  présentant  quelques  analogies  avec  la 
boulé,  devait  être,  sinon  recruté  de  môme,  du  moins  composé 
du  même  ordre  de  citoyens.  Les  sénats  locaux  ne  pouvaient 
comprendre  toute  la  population  aisée;  il  s'en  trouvait  fatalement 
une  part  notable  que  la  limitation  du  nombre  des  bouleutes 
laissait  en  dehors  de  la  direction  des  affaires  publiques,  dont 
elle  avait  assez  généralement  le  goût  dans  ces  cités  asiatiques. 


(1)  Leb.,  612. 

(2)  MioNNET,  IV,  p.  .372,  n»  1006  =  Eckhel,  IV,  190. 

(3)  Nous  n'en  avons  constaté  qu'un  autre  exemple,  à  Anlioche  de  Curie. 

(4)  CIG,   4275,  mention  d'un  «  gymnasiarque  de  la  très   vénérable   gérousie,  et 
ayant  exercé  beaucoup  d'autres  fonctions  civiles  pour  la  cité  ». 

5)  Loc.  cit.,  p.  234-235. 
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Les  L-'éronsies  n'existent  qu'en  très  petit  nombre,  nous  Talions 
voir,  à  l'époque  hellénistique  ;  leur  période  de  pleine  floraison 
est  l'époque  romaine  ;  c'est  celle  aussi  où  la  classe  riche 
a  le  plus  d'influence  et  le  plus  d'activité.  Je  croirais  donc 
volontiers,  aboutissant  à  peu  près  aux  mêmes  conclusions  que 
MM.  Franz  Cumont(')  et  Ramsay  (-),  que  la  gérousieest  formée 
d'hommes  expérimentés  et  appartenant  à  des  familles  consi- 
dérées, qui,  sans  rùlo  politique  de  droit  strict,  ont  exercé  une 
influence  incontestable,  quoique  toute  morale,  sur  les  affaires 
de  la  cilé.  Les  |?ens  fortunés  se  seraient  insensiblement  partag"és 
en  deux  classes  :  les  plus  jeunes  et  les  plus  ambitieux  d'honncuu'S 
se  seraient  fait  attribuer  les  magistratures  ou  auraient  taché 
d'entrer  au  sénat  ;  les  autres,  hommes  mûrs  ou  môme  Agés, 
ayant  déjà  un  passé  politique  suffisant  ou  bien  ne  tenant  pas  à 
jouer  un  rôle  éclatant  dans  leur  ville,  auraient  préféré  une 
situation  plus  effacée,  sans  rester  néanmoins  complètement  à 
l'écart  des  services  municipaux  ;  la  gérousie  aurait  été  leur 
refnge.  Là  on  n'assurait  pas  la  surveillance  ou  la  gestion  de 
l'ensemble  des  intérêts  de  la  cité  ;  on  avait  seulement  quelques 
attributions  particulières,  abandonnées,  peut-être  avec  l'autori- 
sation du  gouverneur  de  la  province,  par  le  conseil  et  les  fonc- 
tionnaires, désireux  de  se  décharger  dans  quelque  mesure.  Les 
fonctions  de  la  gérousie  n'étaient  pas  liées  par  définition  à  son 
existence,  on  empruntait  seulement  son  bon  vouloir  comme  il 
arrive  encore  aux  États,  dans  nos  sociétés  modernes,  de  confier 
une  branche  de  l'administration,  momentanément  ou  non,  à 
rinitiative  privée  ou  à  une  «  régie  ».  Les  Romains  auraient 
tenu  compte,  dans  ce  transfert  d'attributions,  de  l'esprit  des 
habitants  de  la  ville  intéressée  et  permis  ici,  pour  des  raisons 
spéciales,  ce  que,  là,  ils  interdisaient.  D'où  la  variété  des  fonc- 
tions des  gérousies,  à  la  fois  dans  l'espace  et  dans  le  temps. 

Ceux  qui  ont  mis  principalement  en  lumière  le  rôle  de  la 
gérousie  en  matière  de  religion  ont  considéré  surtout  celle 
d'Éphèse  et  ont  cru  trop  facilement  que' c'était  le  type  même  de 
l'institution,  sur  lequel  se  seraient  modelées  toutes  les  autres 
assemblées  du  même  nom.  Celle-là,  en  effet,  a  des  attributions 
religieuses,  et  surtout  elle  en  a  de  considérables.  Quelque 
origine  qu'il  faille  attribuer  aux  diverses  gérousies  de  la  pro- 
vince proconsulaire,  il  paraît  difficile  d'hésiter  sur  celle  de  la 

(1)  Rev.  de  l'instr.  publiq.  de  Belgique,  XXX VI,  p.  373. 

(2)  Cities  and  BishopjHcs,  I,  p.  110  sq. 
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capitale.  A  la  lin  du  iv  siècle,  Alexandre  le  Grand  avait  établi 
comme  satrape,  eu  Thrace,  Lysimaque,  qui  bientôt  devint 
roi  et  domina  sur  l'Asie  ^lineure.  On  s'est  fondé  sur  un  texte 
de  Strabon(')  pour  élablir  qu'avant  lui  déjà  il  existait  une 
gérousie  à  Éphèse.  Quoi  qu'il  en  soit,  on  peut  artirmerque  c'est 
Lysimaque  qui  lui  attribua  un  rôle  éminent.  Tout  en  mainte- 
nant les  anciennes  formes  démocratiques  de  cette  cité  d'Êphôse, 
Lysimaque  lui  imprima  une  tendance  oligarchique  ;  il  créa 
en  outre  un  collège  d'épiklètes  composé  de  notables,  et  ce  n'est 
pas  la  boulé  ni  l'ekklésia  qui  eut  dans  la  ville  la  plus  haute 
autorité.  Strabon  dit  expressément  que  Lysimaque  laissa  à  la 
gérousie  la  décision  suprême  dans  toutes  les  plus  graves  affaires 
municipales (-).  A  plus  forte  raison,  par  conséquent,  ce  corps 
fut-il  recruté  dans  la  classe  riche  ;  la  tradition  au  moins,  sur  ce 
point,  était  créée.  Mais  dans  l'Éphèse  d"alors,  l'administration 
civile  n'avait  pas  l'importance  et  la  variété  que  le  gouvernement 
romain  y  introduisit  en  faisant  de  cette  ville  la  capitale  de  la 
province.  Son  vrai  titre  de  gloire,  et  la  source  de  sa  prospérité, 
c'était  le  temple  d'Artémis,  célèbre  dans  le  monde  méditerra- 
néen tout  entier.  La  gérousie  en  eut  donc  l'administration,  et  ce 
fut  l'origine  de  sa  fortune.  Comment  et  quand  perdit-elle  cette 
situation  prééminente,  on  ne  sait.  Le  peuple  et  la  boulé  lui 
firent  une  guerre  jalouse,  peut-être  longue,  et  qui  aboutit  à  sa 
dépossession  partielle.  Elle  n'eut  plus  la  direction  du  culte 
public ,  que  le  sénat  réussit  à  accaparer  ;  mais  elle  garda 
quelques  lambeaux  de  sou  ancien  pouvoir  religieux  :  elle 
continua  à  autoriser  et  réglementer  les  processions  sacrées  (")  ; 
le  peuple  ne  décida  que  d'accord  avec  elle  de  consacrer  un  des 

(1)  XIV,  1,  21,  p.  640  C  :  yiv  61  yspoucrîa  xaTaypaipotxévY). 

(2)  Ibid.  :  t($'Jtoiç  ôè  o-uvYiedav  o't  èTtcxXYjTOt  xaX6u[A£vot  xal  ôi(ûy-0"Jv  uâvra.  — 
On  a  beaucoup  discuté  sur  ce  texte  :  M.VI.  Lenschau  (De  rebiis  Prienensium  — 
Leipziger  Studien,  Xll,  p.  191  sq.)  et  Swoboda  {Griech.  Volksbeschliisse,  p.  103) 
pensaient  que  Strabon,  par  erreur,  regardait  comme  des  autorités  municipales  la 
gérousie  et  les  épiklètes,  simples  collèges  attachés  à  l'Artémision,  selon  eux. 
M.  Wallher  Hun'erwadel,  qui  a  examiné  la  question  de  plus  près  {Forschungen 
zur  Geschichte  des  Kônigs  Lysimachos  von  Trakien,  Zurich,  1900,  pp.  118-123), 
admet  que  telle  fut  d'abord  en  efïet  la  situation,  —  et  c'est  ce  que  prouvent  deux 
inscriptions  (IBM,  449  et  470)  qui  montrent  rinfluence  prépondérante  de  la  boulé  et 
de  l'ekklésia,  —  mais  qu'ensuite  Lysimaque  éleva  temporairement  la  gérousie  au- 
dessus  des  autres  pouvoirs  à  Êphèse.  M.  Possenti  [Il  re  Lisimaco  di  Tracia, 
Torino,  etc.,  1901,  p.  162,  note  1)  semble  se  rallier  à  cette  thèse,  ajoutant  que 
Lysimaque  a  dû  chercher  à  mettre  au  service  de  sa  politique  la  grande  influence 
et  les  richesses  du  sanctuaire  d'Artémis. 

(3)  IBM,  481,  1.  285,  318. 
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mois  de  raiinéc  à  Artémis(')  ;  elle  conserva  la  surveillance  de 
la  banque  de  dépôts  qui  se  trouvait  à  l'Artémision,  comaie  dans 
beaucoup  de  temples  grecs.  Ce  n'était  pas  une  sinécure  ;  il  y 
avait  quelquefois  des  recouvrements  difficiles.  Une  lettre  d'Ha- 
drien, qui  nous  est  parvenue  mutilée,  lait  allusion  aux  débi- 
teurs insolvables  et  annonce  à  la  gérousie  qu'il  a  écrit  au 
proconsul  pour  qu'il  prenne  des  mesures  en  conséquence (-).  A 
la  fin  du  ii«  siècle  de  notre  ère,  la  gérousie  est  toujours  le  corps 
qui  s'intéresse  le  plus  activement  aux  sacrifices  que  comporte 
le  culte  d'Artémis  ;  elle  n'eu  lait  pas  les  frais  d'ordinaire,  mais 
dans  une  circonstance  donnée  cependant,  elle  consacre  une 
somme  à  ces  cérémonies  otâ  Ttva  'éxostav  /p-r|[xàTojv,  dans  un  mo- 
ment de  pénurie  du  trésor  du  temple ('). 

La  gérousie  a  en  elï'et  des  richesses  publiques  à  administrer, 
et  des  biens  ])articuliers,  dont  elle  règle  la  destination.  Les 
inscriptions  distinguent  :  ri;  loiouç  Trpoffôoo'jç  ty)ç  Y£pc/yTi'a;('')  et  ces 
xotvi  TT,?  yspouertaç  /pïiaaxa,  que  nous  venons  de  définir.  Le  pre- 
mier trésor  servait  donc  à  suppléer  quelquerois  le  second, 
quand  celui-ci  était  vide;  mais  normalement  ses  ressources 
étaient  employées  à  construire  des  monuments (^)  et  formaient 
un  appoint  pour  l'érection  des  statues  ou  la  gravure  des  décrets 
lionoritiques.  Les  receltes  sont  de  nature  fort  diverse  :  la  gérou- 
sie pouvait  posséder  des  biens-fonds  (*);  elle  recevait  fréquem- 
ment des  donations  C),  indépendamment  de  celles  qui  devaient 
être  réparties  immédiatement  entre  les  membres  du  collège  et 
représentaient  un  don  plus  personnel  (*)  ;  et  enfin  on  versait 


(l)/62d.,  482B. 

(2)  Ibid.f  486  ;  le  proconsul,  dit  l'inscriptioD,  enverra  quelqu'un  pour  juger  les 
coûtestalioQs  (cf.  Lévy,  p.  236,  et  Hicks,  IBM,  IIl,  2,  p.  276)  ;  la  gérousie  reçoit 
aussi  un  logisle  ou  curateur,  pour  apurer  ses  comptes,  louL  comme  une  municipa- 
lité. —  Cf.  CIG,  298T'   :  ôoÔévTa  [/oyicrTï-ilv   xjtco  Ôeo-j  'ASpiavod  [ty]   !f>ù.]o'jeèi(n(a 

l'epo-jcria yspouo-tx  /o-j-taT —  Autre  logiste   de   gérousie  à  Traianopolis 

(Leb.,  1677). 

(3)  IBM,  483 B. 

(4)  Leb.,  53  (Erythrée). 

(5)  V.  par  exemple  IBM,  544. 

(6)  A  Téos  :  Leb.,  107  ;  à  Magnésie  du  Méandre  :  BCH,  XII  (1888),  p.  204, 
1.  52-55.  —  IBM,  577,  mentionne  un  [Ataôwxripiov  d'Ephèse,  que  M.  Hicks  a 
reconnu  être  le  bureau  de  location  des  biens  fonciers  de  la  gérousie. 

(7)  Leb.,  14  :  sommes  données  au  sénat  et  à  la  gérousie  d'Ephèse.  —  Cf.  des 
libéralités  analogues  à  Philadelphie  (Leb.,  648),  Aphrodisias  (CIG,  2782,  1.  82y  ;  à 
Hi£rapolis(ClG,  3912,  3919;  Leb.,  1680,  1681). 

(8)  Ainsi  à  Lampsaque  :  CIG,  3643. 
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souvent  dans  cette  caisse  les  amendes  pour  violation  de  sépul- 
ture (').  L'arg:ent  du  sanctuaire  et  celui  de  la  gérousie  sont  aussi 
nettement  distingués  dans  le  legs  de  Salularis,  qui  assigne  cer- 
taines sommes  à  Artémis  elle-même  et  d'autres  à  la  gérousie 
vouée  à  son  service. 

Ainsi  la  gérousie  d'Éphèse  a  des  attributions  essentiellement 
religieuses.  Il  ne  semble  pas  qu'il  en  ait  été  de  même  pour 
toutes.  Les  renseignements  que  nous  pouvons  glaner  sur  l'acti- 
vité de  quelques  autres  les  montrent  plus  exclusivement  occu- 
pées de  ce  qui  faisait  la  grande  passion  des  Grecs  à  cette  époque, 
les  jeux,  fêtes  et  concours.  Il  nous  est  parvenu  une  longue 
inscription  de  Magnésie  du  Méandre  (^),  qui  n'esl  autre  chose 
qu'un  décret  de  la  gérousie  de  cette  ville.  Un  discours  prélimi- 
naire emphatique  expose  l'insuffisance  des  congés  d'huile  four- 
nis quotidiennement  par  la  municipalité,  alors  que  l'huile  est 
ce  qu'il  y  a  de  plus  approprié  et  de  plus  nécessaire  au  corps  des 
hommes  et  surtout  à  celui  des  vieillards.  Il  est  donc  décidé  que, 
sur  les  revenus  perçus  par  trois  fonctionnaires  de  la  gérousie, 
on  prélèvera  pour  ceux-ci  des  sommes  fixes  formant  leurs 
appointements  ;  le  reste  sera  employé  à  l'achat  de  trois  congés 
d'huile  par  jour.  Et  il  est  fort  curieux  de  noter  quelles  sont  les 
sources  de  revenus  de  cette  gérousie,  dont  une  partie  se  trouve 
énumérée  :  on  remarque  que  les  fonctionnaires  du  collège  s'oc- 
cupent d'un  chauffage  de  salles  de  bains  et  de  fournitures  de  linge 
pour  les  baigneurs  ;  la  gérousie  a  tout  auprès  de  l'établissement 
une  sorte  d'auberge-restaurant  ;  on  croit  voir  aussi  qu'une 
pâtisserie  y  était  attachée  et  que  la  gérousie  avait  le  monopole 
de  la  vente  de  certains  gâteaux  aux  baigneurs.  Ailleurs  il  s'agit 
peut-être  d'un  local  que  le  collège  loue  à  un  épicier  ;  le  décret 
mentionne  longuement  tout  ce  qui  s'y  vendait  :  vin,  froment, 
orge,  huile.  La  gérousie  possède  encore  des  terrains  et  maisons 
et  perçoit  des  redevances  sur  les  locations  et  sous-locations  ; 
plus  un  «  foyer  de  César  »,  un  petit  autel  sur  lequel  on  vient 
faire  des  sacrifices,  moyennant  un  prix  modique.  Enfin  chaque 
enfant  entrant  dans  la  classe  des  éphèbes  paie  un  droit  au 
contrôleur  de  la  gérousie.  Tout  ceci,  d'une  façon  générale  ('), 


(1)  CIG,  2685,  3915,  I.  41  ;  elc 

(2)  Cousi.M  et  Deschamps,  BCtl,  XII  (1888),  p.  204  =  Kern,  Inschr.  v.  Magn.,  HP. 
(  )  L'iûscriplion  est  rédigée  dans  une  langue  fort  obscure  et  renferme  bon  nombre 

de  mots  nouveau.\,  difficiles  à  interpréter. 

V.  CHAPOT.  —  La  Province  d'Asie.  16 
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nous  révèle  des  préoccupations  bien  différentes  de  celles  de  la 
géroiisie  d'Éphèse. 

Ce  collège  de  Mae^nésie  du  Méandre,  avec  ses  comptes  bien 
tenus,  ses  redevances  minutieusement  ordonnées,  la  arrande 
variété  de  ses  ressources,  nous  fait  l'effet  d'une  société  en  parti- 
cipation, formée  de  capitalistes  très  avisés.  On  tolère  ses  richesses 
en  considération  des  générosités  comme  celle  dont  ce  décret  est 
l'objet.  Elle  s'est  donné  un  rôle  officiel  en  prenant  le  contrôle 
des  collèges  éphébiques,  sans  perdre  du  reste  à  l'opération,  et 
c'est  tout  ce  que  nous  apercevons  des  services  qu'elle  rend  obli- 
gatoirement à  la  cité.  D'autres  gérousies  du  même  genre  se  font 
attribuer  l'entretien  des  tombeaux,  le  soin  de  les  orner  de 
fleurs  (');  et  ce  n'est  point  une  charge  publique  ,  elle  est  quel- 
quefois confiée  à  des  particuliers (-).  Le  collège  traite  avec  des 
citoyens  comme  un  marchand  ;  il  fait  une  spéculation. 

Ce  groupe  particulier  de  gérousies,  fort  préoccupées  de  leurs 
intérêts  matériels,  procurent  une  assistance  empressée  surtout 
aux  gymnases  ;  et  c'est  leur  titre  à  la  gratitude  des  citoyens  ('). 
A  lasos,  nous  avons  un  exemple  de  gymnase  entretenu  par  la 
gérousie(^).  D'autres  collèges  analogues  ont,  comme  celui-ci  ('*), 
un  fonctionnaire  appelé  gymnasiarque  :  ainsi  à  Hiérapolis  (^),  à 
Tabac  O,  à  Magnésie  du  Méandre  (®),  à  Samos,  on  doit  croire  à 
vuie  direction  effective,  matérielle,  mais  peut-être  ailleurs  le 
gymnasiarque  se  bornait-il  à  administrer  les  fonds  consacrés 
aux  acquisitions  d'huile  ou  i\  fournir  Ini-même  l'huile  néces- 
saire. 

Je  ne  crois  pas  avoir  exagéré  les  caractères  distinctifs  de  ces 
assemblées  portant  un  nom  identique.  Maintenant  que  nous 
sommes  édifiés  sur  la  variété  d'attributions  de  l'institution,  il 


(1)  CIG,  252:-!,  3754,  3912,  3916,  .3919.  La  .somme  aiïectée  à  cet  emploi  s'appelle 
ffxecpavwxtxdv. 
^2)  CIG,  3028. 

(3)  On  était  si  habitué  à  les  voir  gérer  ces  sortes  d'établissements  qu'on  donnait 
quelquefois  leur  nom  à  ceux-ci.  C'est  ainsi  du  moins  que  j'interpréterais  les  mots  : 
YepovrtxY)  7:a),ataTpa,  qui  figurent  dans  une  inscription  de  Samos  (BCH,  V  (1881), 
p.  481,  n»  3);  j'aurais  peine  à  croire  que  les  membres  de  la  gérousie  eux-mêmes  des- 
cendissent dans  l'arène  ou  prissent  part  à  quelques  exercices  physiques  violents. 

(4)  Rev.  Et.  gr.,  VI  (1893),  p.  163. 

(5)  lasos  :  ibid.,  p.  176,  n»  10. 

'  (6)  Journ.  of  PhiloL,  XIX  (1891),  p.  77. 

(7)  BCH,  XIY  (1890),  p.  627,  no  27. 

(8)  Kern,  Inschv..,  164. 
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convien  trren  rechercher  l'oru'anisa lion  intérieure (').  Nous  aurons 
vite  épuisé  les  expUcations  possibles  :  le  mutisme  des  inscrip- 
tions est  presque  absolu.  Une  seule  nous  révèle  la  création  de 
la  gérousie  d'Apamée  (-)  ;  elle  a  été  décidée  par  le  peuple  et  la 
boule,  qui  ont  dressé  la  liste  des  premiers  membres  et  nommé 
les  premiers  magistrats  du  collège  ;  l'Empereur  a  ratifié  la  déli- 
bération et  ses  suites.  Quant  au  remplacement  des  membres 
décédés,  nous  ne  pouvons  indiquer  aucune  pratique  :  élection, 
cooptation,  tout  est  vraisemblable,  mais  rien  ne  se  laisse  devi- 
ner. Tous  les  gérousiastes  sont-ils  sur  le  même  rang  ?  En  est-il 
au  contraire  de  purement  honoraires  ?  on  est  fondé  à  le  croire, 
puisqu'à  Sébaste  quelques  femmes  figurent  sur  la  liste. 

La  gérousie  se  divise-t-elle  eu  groupes,  ayant  une  certaine  per 
sonnalité?  On  l'a  supposé.  Plusieurs  inscriptions  parlent  d'ur. 
TTu^i'ov  de  la  gérousie  (^)  :  littéralement,  une  petite  boîte  en  buis. 
Comme  il  s'agit  de  sommes  d'argent  qui  y  ont  été  versées,  c'est 
probablement  une  caisse  destinée  à  recevoir  des  pièces  de  mon- 
naie. Or  nous  apprenons  qu'un  certain  Apollonios  lègue  30O  de- 
niers au  huitième  pyxion  de  la  gérousie  d'Hiérapolis,  à  charge 
pour  celle-ci  d'en  distribuer  les  intérêts  à  ceux  qui  viendront 
orner  de  fleurs  sa  tombe  chaque  année,  le  vingtième  jour  du 
huitième  mois(^).  On  a  expliqué  que  le  huitième  pyxion  devait 
correspondre  au  huitième  mois  ;  et  probablement  les  recettes  de 
chaque  mois  étaient  centralisées  dans  une  caisse  spéciale.  Mais 
M.  Ramsay  revenant  sur  l'inscription  1680  de  Le  Bas,  remarque 
que  le  legs  y  est  fait  au  pyxion  ottou  av  £vxaTaX7i(f  ôw,  ce  qui  paraît 
vouloir  dire  :  le  pyxion  dans  lequel  le  testateur  sera  compris  au 
moment  de  sa  mort.  Il  y  aurait  eu  dans  la  gérousie  un  certain 
nombre  de  bureaux,  entre  lesquels  les  membres  étaient  répartis, 
et  le  pyxion  de  chaque  bureau  aurait  renfermé  la  liste  de  ses 
membres.  Apollonios  serait  mort  faisant  partie  du  huitième,  et 
l'inscription  ayant  été  rédigée  après  son  décès,  on  en  put  indi- 
quer le  numéro  exact  dans  le  document  (^). 

M.  Lévy  rejette  résolument  cette  conception,  trop  moderne 
selon  lui,  d'un  système  de  bureaux  à  composition  alternante; 
nous  n'avons  aucune  indice  de  cette  division  de  l'assemblée,  on 


(1)  Cf.  Lévy,  op.  laud.,  p.  241. 

(2)  BCH,  XVII  (1893),  p.  247  ;  n»  18. 

(3)  Leb.,  1680,  1681  =  CIG,  3912,  3919  (Hiérapolis) 

(4)  ./.  of  Phil.,  XIX,  p.  77. 

(5)  Ciliés  and  Bishoprics,  I,  p.  113-116. 
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ne  peut  le  nier.  Cependant  il  ne  faut  pas  trop  se  hâter  de 
repousser  l'hypothèse.  Pourquoi  spécifier  le  huitième  pyxion, 
s'il  n'y  a  aucun  intérêt  particulier  en  cause?  Quant  à  l'expres- 
sion un  peu  énigmatique  de  l'inscription  1G80,  il  faut  bien  l'ex- 
pliquer d'une  manière  ou  d'une  autre.  Qu'importe  au  testateur 
que  son  legs  tombe  dans  telle  ou  telle  caisse,  si  les  pyxia  ne 
sont  multipliés  que  pour  faciliter  les  comptes  de  l'assemblée? 
Les  comptables  s'arrangeront  à  leur  gré.  Plus  concevable  au 
contraire  est  le  désir  de  favoriser  ceux  des  membres  de  la 
gérousie  avec  lesquels  on  a  eu  les  rapports  les  plus  fréquents  et 
passé  les  derniers  temps  de  sa  vie.  Conjecture,  soit,  que  rien 
n'oblige  à  accepter,  mais  pourtant  ingénieuse  et  qui  paraît  se 
suffire  à  elle-même. 

Quant  aux  magistrats  spéciaux  de  la  gérousie,  M.  Lévy  a 
bien  montré  (')  l'influence  des  titres  locaux  des  fonctionnaires 
de  la  cité  ou  des  autres  corps  constitués  de  la  ville.  Mais  les 
noms  ne  sont  pas  ce  qui  nous  intéresse  le  plus  :  nous  voudrions 
savoir  les  principes  d'administration  et  le  mode  de  délibération 
de  ces  collèges.  Nous  entrevoyons  seulement  qu'ils  se  sont 
ordonnés  comme  de  petites  républi(iues,  à  l'image  même  de 
celle,  plus  grande,  où  chacun  d'eux  vivait.  Leurs  décisions 
alTectent  les  formes  des  décrets  du  peuple  ou  du  conseil  ;  là 
aussi,  un  secrétaire  propose  et  met  aux  voix  une  délibération  : 
ces  Ypa|jL[jLaTetç  sont  les  fonctionnaires  les  plus  fréquemment 
nommés  des  gérousies,  sans  doute  parce  qu'ils  en  sont  les  plus 
actifs.  En  général,  ils  ont  rempli  les  mêmes  fonctions  dans  le 
sénat  ou  l'ekklésia,  ils  y  ont  acquis  l'expérience  désirable.  Mais 
au-dessus  d'eux  sont  ou  le  prostate  (-),  comme  à  Milet,  ou  un 
archonte,  comme  à  Apamée  ;  il  y  a  trois  archontes  de  la  gérou- 
sie à  Erythrée  et  à  Traites  (^}. 

Le  fait  qu'Hadrien  avait  donné  un  logiste  à  la  gérousie 
d'Éphèse  indique  assez  que  l'autorité  romaine  ne  se  désintéres- 
sait pas  plus  des  affaires  de  ces  collèges  que  de  celles  des  cités  ; 
ce  comptable   n'avait  évidemment  qu'une  délégation  tempo- 


(1)  Loc.  cit.,  p.  245.  Il  y  a  des  Stoix-i^taî  à  lasos  chez  les  neoi  comme  dans  la 
gérousie  {Rev.  Et.  gr.,  VI  (1893),  p.  159  B,  1.  26  et  169,  d»  6,  1.  4),  et  à  Magnésie 
le  7ipaY(iaTiy.ô;,  intendant,  gérant,  et  ràvTtyfiacpe-j;,  contrôleur  de  la  gérousie,  ont 
été  créés  à  l'imitation  des  magistrats  de  même  nom  de  la  municipalité  {At/i.  Mit., 
XIX  (1894),  p.  24  et  41,  n»  39). 

(2)  CIG,  2881,  1.  19. 

{3)  Loc.  cil.\  à  rapprocher  ô  àpEaç  xoû  Ttpso-oeuTcxou  de  Chios  (CIG,  2220). 
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raire.  La  corporation  a  aussi  ses  défenseurs  attitrés,  ses  avocats, 
qui  plaident  pour  elle  dans  les  procès  où  ses  intérêts  ou  sa 
réputation  sont  engagés  (').  Je  ne  parlerai  pas  ici  des  hymnodes  ; 
ils  n'apparaissent  que  dans  deux  cas  comme  attachés  à  la 
gérousie,  à  Smyrne  (-)  et  à  Éphèse(*);  encore,  quant  à  cette 
dernière  ville,  doit-on  remarquer  que  la  gérousie  y  était  étroite- 
ment associée  au  culte  d'Artémis,  et  que  ses  liens  avec  les 
hymnodes  deviennent  ainsi  plus  naturels.  Je  veux  seulement 
noter  un  dernier  fait  :  la  gérousie  imite  de  son  mieux  la  cité 
elle-même;  il  y  a  pourtant  quelques  différences  inévitables  : 
Les  magistrats  municipaux  ne  sont  pas  appointés  ;  or,  nous 
voyons  qu'à  Magnésie  du  Méandre  au  moins  certains  fonction- 
naires de  la  gérousie  perçoivent  des  cptXâvôpwTia,  dons  gracieux, 
en  argent  et  en  nature,  pris  sur  les  revenus  du  collège  et 
variant,  semble-t-il,  entre  un  et  deux  deniers  par  jour,  car  leur 
quotité  dépend  des  recettes  de  la  caisse.  Mais  l'année  même  du 
décret  qui  nous  révèle  ces  détails,  il  fut  décidé  de  convertir  ces 
indemnités  en  un  traitement  fixe  en  espèces.  Les  services 
désintéressés  rendus  à  la  gérousie,  corporation  à  demi  particu- 
lière, ne  pouvaient  procurer  autant  d'honneur  et  de  considéra- 
tion que  les  magistratures  de  la  cité  ;  force  fut  bien  à  la  longue 
de  les  rémunérer  pécuniairement. 

Voilà  donc  tout  ce  que  nous  savons  de  ces  assemblées  qui 
ont  sûrement  joué  un  grand  rôle  dans  la  vie  locale  des  Hellènes. 
C'est  bien  peu  ,  et  toutes  les  questions  qui  restent  à  résoudre 
sont  faites  pour  intriguer.  Nous  n'arrivons  môme  pas  à  la  con- 
naissance précise  d'une  seule  gérousie,  étudiée  en  elle-même  et 
décrite  selon  ses  traits  propres,  sans  emprunt  hasardeux  aux 
institutions  qui  semblent  seulement  s'en  rapprocher.  J'ai  risqué 
une  hypothèse  qui,  du  moins,  n'est  pas  en  contradiction  avec 
les  principes  reconnus  de  l'administration  romaine  en  Orient  et 
les  habitudes  courantes  des  Asiatiques.  Les  Romains,  on  s'en 
assure  de  toutes  les  manières,  étaient  hostiles  à  une  vie  poli- 
tique trop  intense  dans  leur  province  d'Asie.  Ils  ne  toléraient 
pas  que  le  peuple  eût  des  visées  trop  ambitieuses  :  donc  ils  ont 
dû  réprimer  les  initiatives  un  peu  hardies,  dans  la  gérousie 
comme  ailleurs,  et  c'est  peut-être  bien  à  leur  instigation  que  ces 
collèges,  laissant  les  questions  de  religion  et  de  finance,  ont 

(1)  Un  seul  exemple  cependant,  celui  d'Apanoée. 

(2)  CIG,  3201. 

(3)  IBM,  604. 
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éprouvé  pour  les  gymnases  un  si  bean  zèle,  qui  n'avait  rien  de 
dangereux.  A  P^phcse,  il  a  pu  subsister  une  gérousie  moins 
insignifiante  parce  que,  dans  la  capitale  même,  elle  se  trouvait 
sans  cesse  sous  l'œil  vigilant  du  gouverneur (').  Enfin,  si  ces 
assemblées  ont  quelques  parcelles  de  la  puissance  publique, 
nul  doute  qu'elles  sont  au  service  de  la  ploutocratie  ;  car,  au 
pouvoir  comme  aux  bonnours,  Rome  n'a  voulu  que  la  classe 
aisée.  On  peut,  je  crois,  invoquer  ces  considérations  générales,  à 
défaut  de  documents  plus  précis. 


(1)  Et.  la  surveillance  de  ce  dernier  s'exerçait  activement,  surtout  sur  la  gestion 
financière  du  collège,  parfois  soumise  au  contrôle  d'un  curateur.  Une  lettre  de 
Marc-Aurèle  et  L.  Verus,  trouvée  pendant  les  fouilles  de  l'Institut  archéologique  de 
Vienne  {Jahreshefle,  1  (1S98),  Beihlall,  p.  78),  est  adressée  au  ><  logiste  donné  par  les 
proconsuls  à  la  gérousie  d'Éphèse  »  ;  il  y  est  confirmé  que  le  logisle  doit  s'adresser 
au  proconsul  toutes  les  fois  qu'une  difficulté  l'embarrasse.  Ht  l'étendue  de  ses 
attributions  ressort  nettemeot  du  cas  proposé  a  l'examen  des  deux  princes.  Il  s'agit 
de  statues  d'argent  n^présentnnt  d'anciens  Empereurs,  et  que  la  gérousie  vojlait 
transformer  en  statues  des  deux  nouveaux  Césars.  Sans  doute  la  question  engageait 
les  finances  du  collège  ;  mais  il  n'est  pas  douteux  que  le  curateur  intervient  pour 
des  motifs  d'un  ordre  plus  général  (cf.  suprà,  p.  22i,  note  2). 


CHAPITRE  IV 


LES  M4GISTl{ATUHi:S  MUNICIPALES  ET  LES  LlTLllGIES 


Je  respecterai  la  division  traditionnelle  en  magistratures  et 
liturgies  ;  les  (xrecs  d'Asie,  en  etfet,  la  maintenaient  dans  le 
langage  même  officiel,  comme  l'attestent  bon  nombre  d'inscrip- 
tions. La  notion  a])straite  et  théoi-ique  de  la  magistrature,  de 
ïhono?\  en  opposition  au  simple  mumis,  de  l'àp/;/],  en  face  de  la 
XstToupyioc,  a  certainement  persisté,  on  l'on  ne  comprendrait  pas 
l'établissement  de  la  sianma  honoraria.  Celle-ci  n'a  dû  —  en 
principe  —  être  attachée  qu'à  l'àp/v]  ;  elle  eût  fait  pléonasme 
dans  la  conception  de  la  liturgie. 

Aussi  la  plupart  des  auteurs  (jui  ont  traité  de  ces  matières  se 
sont  évertués  à  distinguer,  dans  tous  les  cas  possibles,  les 
honores  et  les  munera  ;  ils  ont  dû  reconnaître  que,  sur  ce 
point,  il  y  a  des  différences  d'une  ville  à  l'autre  ;  ici  l'éphébarque 
semble  être  un  magistrat  ;  ailleurs  il  apparaît  comme  un  simple 
particulier  qui  a  assumé  une  liturgie.  Je  me  suis  résolu  sans 
hésitation  à  ne  pas  entrer  dans  ces  discussions  ;  elles  me  sem- 
blent vaines,  comme  purement  théoriques.  Un  fait  est  certain  : 
sous  la  domination  romaine,  une  seule  classe  de  la  popula- 
tion dirige  les  affaires  publiques  dans  les  cités  :  la  classe  riche. 
Encore  la  métropole  l'a-t-elle  peu  à  peu  dépouillée,  pour  une 
grande  partie,  de  la  réalité  du  pouvoir  ;  les  agents  du  gouverneur 
se  sont  insinués  avec  adresse  dans  les  branches  les  plus  impor- 
tantes de  l'administration.  De  la  sorte,  même  les  magistratures 
qui  ont  le  plus  indubitablement  ce  caractère,  d'être  des  magis- 
tratures, comme  la  stratégie,  la  prytanie,  l'archontat,  ont 
évolué  vers  la  liturgie  ;  mais  ce  mouvement  a  été  plus  ou  moins 
rapide  suivant  les  cités,  et  les  circonstances  le  rendaient  inter- 
mittent. Il  semble  que  ces  charges  ne  doivent  imposer  au  titu- 
laire aucune  dépense  :  diriger  les  débats  des  assemblées,  faire 
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exécuter  les  décrets  du  peuple,  contrôler  les  poids  et  mesures, 
assurer  la  police  nocturne,  tenir  les  comptes  du  trésor,  rien  de 
tout  cela,  à  première  vue,  ne  peut  coûter  au  fonctionnaire. 
L'agoranome,  par  exemple,  est  un  dignitaire  dont  les  attribu- 
tions n'engagent  pas  son  patrimoine  ;  ce  qu'il  doit,  c'est  un 
efîort  actif,  la  surveillance  des  marchés  et  de  tout  ce  qui  s'y 
rattache.  Or  voici  la  formule  bien  curieuse  que  nous  livre  une 
inscription  de  Philadelphie  (')  :  (Héliodore)  oôvra  ûttèo  àYûpavo;jLi'aç 
oY,vapt!x  |jLuçia.  Il  a  doDoé  10  000  deniers,  somme  assez  considé- 
rable, 671  raison  d'un  titre  qui,  en  soi,  n'exigeait  pas  cette  libé- 
ralité. Et  il  ne  s'agit  sûrement  pas  là  de  la  simple  siomna  hono- 
7^aria  ordinaire,  qui  n'était  vraisemblablement  pas  aussi  forte 
et  n'eût  pas  fait  l'objet  d'une  mention  élogieuse  spéciale.  D'au- 
tres édiles  offrent  des  statues  à  la  ville,  vendent  du  blé  à  prix 
réduit.  Voilà  donc  ce  qu'est  devenue  l'agoranomie  ! 

Et  quant  aux  liturgies,  sont-elles  entièrement  à  la  charge 
du  titulaire?  Nullement  :  même  dans  des  localités  où,  incontes- 
tablement, le  gymnasiarque  n'est  pas  un  magistrat,  on  voit  le 
trésor  public  lui  attribuer  une  subvention  régulière.  Il  n'a  qu'à 
faire  l'appoint.  Est-ce  même  lui,  forcément,  qui  le  fournit  ?  Pas 
toujours.  Il  doit,  avec  les  ressources  variables  dont  il  peut 
disposer,  fournir  d'huile  ses  concitoyens.  Or  il  n'est  pas  seul 
pour  cet  office  :  voici,  à  Magnésie  du  Méandre,  la  gérousie  qui 
vient  à  son  aide.  L'individualité  des  fonctions,  des  magistrats, 
des  collèges  s'atrophie  :  impossible  de  se  fier  à  leur  qualifi- 
cation, qui  nous  trompe.  Il  3'  a  un  minimum  de  frais  à  faire, 
de  luxe  à  étaler  dans  la  cité,  chaque  année  ;  d'une  façon  ou 
d'une  autre,  il  faut  y  pourvoir.  Le  peuple  distribue-t-il  la 
dépense  à  sa  fantaisie?  Ce  peut  n'être  pas  nécessaire,  si  les 
offres  de  service  sont  supérieures  à  la  demande.  Il  y  a  des 
liturgies  purement  volontaires (-)  ;  si  elles  sont  insuffisantes, 
il  faut  bien  en  imposer  d'autres.  Les  particuliers  n'ont-ils 
pas  de  quoi  pourvoir  à  tout,  on  a  alors  recours  aux  écono- 
mies des  collèges  constitués  (^).  Et  telle  est,  si  paradoxal  que 

(1)  Leb.,  647. 

(2)  IBM,  579*  :  oî'Se  èveirotriffav  aùOatpeTot. 

(3)  On  sait  qu'à  la  fin  de  l'Empire  les  notables  se  dérobaient  le  plus  possible  aux 
dignités  municipales  pouvant  mettre  en  jeu  leur  responsabilité  pécuniaire.  Il  est 
curieux  de  constater  qu'en  Asie  nos  sources  ne  portent  guère  la  trace  de  ces  résis- 
tances. Un  cas  exceptionnel  est  celui  du  rhéteur  Aristide,  qui  raconte  longuement, 
dans  son  quatrième  Discours  sacré,  les  démarches  qu'il  multiplia  auprès  des  gou- 
verneurs et  des  lé;;als,  pour  échapper  aux  honneurs  que  son  éloquence  lui  faisait 
attribuer,  comme  elle  lui  mérita  l'immunité. 
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cela  semble,  la  situation  créée  par  la  domination  de  ces  Ro- 
mains, dont  le  droit  public  a  des  arêtes  si  vives,  de  grandes 
lignes  si  saisissables  ;  telle  est  aussi  la  souplesse  de  leur  poli- 
tique. Ils  n'ont  voulu  que  les  grandes  familles  au  pinacle  ;  peu 
importe  comment  elles  y  montent  ou  s'y  comportent  ;  le  résultat 
leur  suffit.  Le  stratège  ou  le  trésorier  paie  son  intronisation  et 
n'a  pas  de  salaire;  le  gymnasiarque  ou  l'agonothète  se  charge 
d'une  entreprise  publique,  dont  il  est  partiellement  défrayé  par 
l'État.  Qu'on  cherche  ensuite  la  délimitation  nette  entre  magis- 
trature et  liturgie  !  L'épigraphie  nous  prouve  qu'elles  n'en  sont 
pas  venues  à  une  confusion  formelle  ;  mais  il  est  très  visible 
qu'elles  se  touchent  et  même  se  pénètrent. 

Néanm.oins,  je  consacrerai  aux  deux  ordres  de  fonctions  des 
développements  séparés,  et,  laissant  de  côté  toute  discussion 
sur  ce  point  pour  chaque  cas  particulier,  je  classerai  d'une 
façon  générale  parmi  les  magistratures  proprement  dites  ou 
àp/ai  les  offices  publics  qui  ont  eu  originairement  ce  nom  et  en 
outre  n'exigent,  essentielletnent  et  par  définition,  aucune  pres- 
tation de  quiconque  en  est  investi.  La  distinction  offre  un 
intérêt  de  méthode  :  Les  magistratures,  antérieurement  à 
l'époque  romaine,  représentent  les  services  tiécessaires  au 
fonctionnement  de  la  vie  municipale  ;  c'est  elles  par  conséquent 
que  le  gouvernement  romain  devait  bouleverser  selon  ses  vues; 
et  c'est  ainsi  qu'on  rencontre  des  fonctions  publiques  qui  sont 
comme  étouffées  par  des  offices  rivaux  de  création  nouvelle  ou 
dévient  de  leur  caractère  primitif.  Mais  l'Empire  s'accommode 
à  merveille  de  la  liturgie,  parce  qu'elle  est  d'ordre  purement 
somptiiaire  :  telle  ou  telle  variété  pourra  subir  quelque  légère 
transformation  interne,  changer  d'objet,  non  de  nature  :  l'insti- 
tution, prise  en  bloc,  ne  fera  qu'arriver,  par  son  développement 
normal  et  régulier,  à  un  plus  complet  épanouissement.  Et 
comme  nous  nous  plaçons  surtout  au  point  de  vue  de  l'admi- 
nislration  romaine,  envisagée  dans  toute  sa  durée,  il  est, 
semble-t-il,  plus  raisonnable  de  ne  pas  grouper  pêle-mêle  deux 
ordres  de  dignités  qui,  grâce  à  elle,  n'ont  pas  eu  à  subir  la 
même  évolution. 


§  I.  —  Les  Magistratures  municipales. 

Non  moins  que  les  assemblées,  les  Romains  laissèrent  sub- 
sister les  magistratures   qu'ils   trouvèrent  dans  les  villes  ;  la 
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diversité  même  des  noms  qu'elles  portaient,  d'une  cité  à  l'autre, 
n'était  pas  faite  pour  leur  déplaire  ;  l'Asie  n'en  paraissait 
que  moins  une,  tant  que  leur  propre  intervention  ne  s'exerçait 
pas  ;  ils  pourraient  travailler  sur  cette  mosaïque  comme  sur  une 
table  rase.  Leur  libéralisme  en  ce  sens  alla  loin  ;  ils  tolérèrent  le 
rappel  des  plus  vieux  souvenirs.  Voici  un  exemple  frappant  : 

Lors  de  la  formation  de  la  province,  la  puissance  des  rois  et 
de  toutes  personnes  de  race  royale  était  bien  détinitivement 
brisée.  Le  dernier  des  Attales  mort,  il  n'y  avait  plus  de  souverain 
en  Asie  autre  que  Rome,  et,  du  reste,  mrme  sous  la  domination 
des  rois  de  Pergame,  bien  des  villes  étaient  restées  indépen- 
dantes et  gouvernées  par  une  démocratie  sans  doute  presque 
absolue  ;  telle  élait  Ephèse.  Or,  les  Éphésiens  ne  craignirent  pas 
de  conserver  toujours  chez  eux  le  nom  royal;';.  Slrabon,  à  qui 
nous  devons  à  ce  sujet  les  indications  les  plus  précises  (^),  nous 
ai)piend  que  dans  cette  ancienne  cajùtale  de  rionie(')  on  appe- 
lait encore  rois,  de  son  temps,  non  pas  les  (ils  des  derniers  sou- 
verains qui  avaient  légné  sur  l'Asie  Miiioure,  mais  les  descen- 
dants supposés  d'Andi'oclès,  fils  de  (Utdrus,  le  légendaire  roi 
d'Athènes  ;  et  on  leur  concédait  certaines  prérogatives  :  ils 
avaient  une  place  d'honneur  dans  les  jeux  publics,  portaient 
une  robe  de  pourpre,  C(.)mme  insigne  d(;  leur  royale  origine,  et 
tenaient  un  balonenguisedescei)tre  ;  ils  assistaient  de  droit  aux 
mystères  de  Déméter  Éleusinienne  et  paraissent  avoir  eu  l'admi- 
nistration de  quelques  sacrifices  de  ce  culte,  charge  qui  était 
autrefois  celle  de  r{archonte)  roi  à  Athènes,  dernier  représentant 
lui-même,  et  de  pure  convention,  de  la  royauté  dans  cette  ville. 
Mais,  à  Éphèse,  le  roi  ne  resta  pas  le  premier  magistrat,  même 
d'une  façon  nominale;  il  n'eut  que  les  honneurs  et  privilèges 
que  j'ai  rappelés  ;  il  n'était  même  pas,  proprement,  un  magis- 
trat. On  a  voulu  déduire  d'un  passage  d'Achille  Tatius  que  les 
juges  étaient  pris  dans  les  familles  royales  ('')  ;  il  ne  .s'agirait  plus 

(1)  Philostr.,  Apol.  Tijan.,  ep.  ad  Eph.,  05  :  ëÔo;  •jjj.ïv  ôcTrav  irifjxdx;,  sOo;  oï 
pao-O-ixT,;  Ttiif,;  ;  IBM,  528.  —  Cf.  Memadier,  op.  laud.,  p.  67. 

(2)  XIV,  1,  3,  pp.  632  et  633  C. 

(3j  Celte  institution  était  tout  ionienne  ;  le  souvenir  nous  a  été  également  con- 
servé d'un  pao-iAî-j;  'loivtov  (BCH,  XVII  (189.3),  p.  34),  qui  devait  avoir  des  attri- 
butiocs  analogues  auprès  du  y. otvbv  IF'  (itô/.swv).  Cf.  le  paaO.eù;  to-j  y.oivoO 
Twv  Kapûv  [Wiener  Silzungsb.,  t.  CXXXII  (1895),  If,  p.  7,  1.  11). 

(4'  Vlli.  15  :  r,v  oï  ^xnù.iy.ov  yévo^iç.  —  Ce  peut  fort  bien  être  un  cas  isolé  ;  la 
généralisatiofi  abusive  de  Zim.vierma.n.\  [Ephesus,  p.  31)  est  contredite  avec  raison 
par  M.  Me.vadier  [op.  laud.,  p.  68). 
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alors  du  roi  seulement,  de  l'héritier  de  cette  tradition  idéale, 
mais  de  tous  ceux  qui  avaient  avec  lui  des  rapports  de  consan- 
guinité. Privilège  énorme,  dont  nous  ne  devrions  le  souvenir 
qu'à  un  seul  auteur  (').  On  peut  tenir  en  tout  cas  pour  assuré 
que  les  Romains  l'auraient  vu  d'un  œil  peu  favorable.  Or,  ils 
n'ont  jamais  songé  à  supprimer  cette  royauté,  simple  mani- 
festation de  la  mégalomanie  plaisante  et  inoffensive  où  les 
Grecs  n'avaient  cessé  de  se  complaire. 

Le  titre  royal  n'a  pas  été  conservé  uniquement  à  Éphèse  ;  des 
inscriptions  en  révèlent  la  persistance  dans  un  certain  nombre 
de  villes  du  monde  grec(-),  sur  la  côte  ou  dans  les  îles,  toujours 
avec  le  même  caractère  d'insignifiance  majestueuse.  Le  privi- 
lège reconnu  dans  la  capitale  à  la  soi-disant  postérité  de 
Codrus  s'étendait  fatalement  à  tous  les  membres  de  cette 
famille;  c'était  une  magistrature,  donc  temporaire  ;  ailleurs 
même  l'éponymie  s'y  aKachait  ;  elle  dut,  par  suite,  être  attri- 
buée plusieurs  fois  au  même  homme.  A  Cos^^)  et  à  Calymna(^), 
on  avait  adopté  le  titre,  peu  différent,  de  y.ovap/oç,  et  une  ins- 
cription rappelle  un  personnage  oU  ;j.ovap/7,'7avTa(^j.  Au  fond, 
cette  déférence  pour  les  prétendus  descendants  de  leurs  très 
anciens  maîtres  était  une  manière  pour  les  Grecs  de  se  flatter 
inconsciemment  ;  ils  étaient  fiers  d'avoir  été  gouvernés  par  une 
illustre  race  et  tenaient  à  en  convaincre  autrui.  Ces  petites  vani- 
tés sans  importance,  les  Romains  les  ont  toujours  respectées. 

Une  autre,  pour  laquelle  ils  ne  furent  pas  plus  rigoureux, 


(1)  Uu  simple  romaocier  iPailleurs.  Il  est  à  remarquer  aussi  qu'Achille  Talius 
aurait  alors  une  tendance  à  multiplier  les  juges.  A  l'en  croire,  l'assemblée  du  peuple 
également  aurait  disposé  d'une  juridiction  (VU,!);  il  rapporte  qu'un  préfet  des 
prisons  fut  condamné  à  mort  par  le  peuple,  pour  avoir  fait  périr  un  accusé  par  le 
poison.  Si  ce  n'est  pas  une  invention  pure,  ce  récit  contredit  la  première  assertion. 

(2)  Il  me  suffira  de  citer  celles  d'Asie  :  Assos  (CIG,  3569),  Chios  (Mouffetov,  II, 
40),  Cyzique  (CIG,  3663,  A,  I.  17  à  22  ;  B,  1.  5,  11  à  13),  Milet  (CIG,  2854,  2881, 
1.  16),  Mytilène  (IGI,  II,  6,  18,  645 «,  6i6«  et  *),  Skepsis  {Feslschrift  fur  Kiepert 
(1898),  p.  236,  1.  6). 

(3)  Ravet,  Annuaire  des  Et,  çjr.,  1875,  p.  271  :  ■(  La  monarchie  était  la  dignité 
éponyme  de  Ces  ;  c'était  d'ailleurs,  à  ce  qu'il  semble,  une  fonction  surtout  honori- 
fique et  sacerdotale  ;  elle  avait  probablement  hérité  des  attributions  religieuses  qui 
avaient  primitiv^ement  appartenu  a  la  royauté  ;  en  effet,  à  part  le  cas  où  il  est  en- 
ployé  comme  éponyme,  le  nom  du  monarque  ne  se  trouve  qu'au  milieu  d'une  énumé- 
ration  de  sacerdoces,  ou  à  propos  d'actes  religieux  ».  Cf.  Marcel  Dcbois,  De  Co 
insula,  1884,  p.  63. 

(4)  IBM,  306  sq.;  BCH,  VIII  (1884),  p.  43  :  XII  (1888),  p.  282,  I.  12. 

(5)  Patox  and  Hicks,  Inscr.  of  Cos,  94. 


236       LES   MAGISTRATURES   MUNICIPALES    ET    LES    LITURGIES. 

consistait  à  garder  des  magistrats  éponymes.  Rome  imposa  à 
l'Asie  des  ères  nouvelles,  de  nature  strictement  latine,  fît 
admettre  à  la  longue,  à  côté  de  l'ancien,  un  comput  nouveau  des 
mois  et  des  jours  ;  mais  l'éponymie  demeura,  car  elle  donnait 
satisfaction  à  l'orgueil  municipal.  Pourtant,  on  remarque  qu'elle 
tomba  progressivement  dans  une  demi-désuétude,  et  l'on  éprouve 
parfois,  sous  roml)arras  des  formes,  quelque  difficulté  à  retrouver 
le  véritable  éponyme(').  Il  arrive  même  qu'une  ville  se  donne 
double  éponymie,  l'une  ayant  un  caractère  romain,  en  hom- 
mage aux  maîtres  du  pays  :  tel  est  le  cas  de  Pergame  et  de 
Sardes  (^).  Dans  cette  mémo  ville  de  Sardes,  et  dans  d'autres, 
l'éponymie  a  changé  :  après  le  prytane,  on  y  a  vu  passer  des 

prêtres,  puis  un  roca-'aç,  et  le  rrTcxTYjbç  7rpwT0ç{^). 

Le  maintien  de  cette  coutume  ne  fut  d'ailleurs  pas  sans  avan- 
tages pour  la  politique  romaine  :  les  éponymes  étaient  d'ordi- 
naire les  magistrats  qui,  à  l'origine,  avaient  eu  la  plus  grande 
puissance  dans  la  cité.  Xous  avons  noté  qu'à  Cos  c'était  le  mo- 
narque ;  à  Éphôse,  c'était  le  prytane (*],  jadis  très  haut  fonction- 
naire. Rome  se  plut  à  laisser  tomber  toutes  les  attributions  du 
magistrat  éponyme,  qui  devint  un  personnage  représentatif. 
Cette  évolution,  du  reste,  avait  depuis  longtemps  commencé  ; 
elle  s'accéléra  et  s'acheva.  Le  prytane  d'Éphè.se  ne  garda  que 
l'administration  de  quelques  sacrifices,  n'eut  aucun  rapport 
avec  la  boulé  ;  et  cette  dignité  fut  même  accordée  quelque- 


(1)  M.  Clemens  Gnadinger  {Dp  Graeconnn  maçiistratihiis  epowjmis  quaesliones 
epirjraphicae  selectae,  diss.  in.,  Ar^entorati,  1892)  a  tracé  (p.  4.3)  quelques  règles 
directrices  qui  me  semblent  justes  :  Quand  une  année  n'est  pas  indiquée  formelle- 
ment par  le  nom  d'un  magistrat  (sîç  -rbv  jul bn%iii6v)  ou  que    la   mention   d'un 

fonctionnaire  peut  s'e.xpliquer  autrement  que  par  l'intention  de  désigner  l'année, 
c'est  la  préposition  ètiI  ajoutée  à  un  seul  nom,  alors  qu'il  y  a  plusieurs  noms  de 
magistrats  au  génitif,  qui  nous  fait  reconnaître  l'éponyme  (encore  que  celui-ci  ne 
soit  pas  toujours  entête  de  l'énuraération)  ;  la  formule  to;  ayoueriv,  employée  chaque 
fois  qu'on  veut  spécifier  la  manière  dont  plusieurs  villes  désignent  l'année,  est 
encore  l'indication  la  plus  décisive. 

(2)  Frankel,  268  :  elvas    ôà   tyjv    o-jv9r,-/.r,v  y.uptav,  t'o;    [ji'cv  'E;p£(7t0'.  ayoyatv  àub 

TTpu-aveo);  SEXe-jy.oy,  îepÉwç   8è  tr,;  'Pûjaï);   'ApTcaioojpoy xtX w;  Sk  iiap- 

ôiavol  ÈTt't  kpé«oç  ty]?  [aÈv  'Ptôfir,!;  Swxpâ-ro-j,  to-j  Ô£  At'o;  to-j  IToXtlwç 'A),xatou 

xt)..  Je  ne  crois  pas  qu'il  faille  voir  la  trace  d'une  double  éponymie  simultanée 
dans  l'inscription  de  Cyzique  fCIG,  .3061)  portant  :  ÎTTTïapyoûvTwv  ;  M.  Gûadinger 
suppose  que  la  grandeur  de  la  dépense  en  avait  fait  créer  deux  ;  mais  non.  l'opé- 
ration où  ils  figurent  aura  duré  sous  deux  éponymes  successifs,  le  premier  étant 
peut-être  mort  en  fonctions,  presque  aussitôt  nommé. 

(3)  Cf.  les  références  de  M.  Frankel,  II,  p.  207. 

(4)  IBM,  451  et  477,  I.  65  ;  los.,  Anl.  iud.,  XIV,  10,  12. 
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fois  à  des  femmes.  Le  démiurge  de  Samos(')  n'en  a  qu'une 
négative.  A  Cyzique,  Faunée  était  désignée  par  le  nom  de 
riiipparque,  dont  le  rôle  militaire  devint  forcément  nul  sous 
la  dominatif)n  romaine (-),  puisqu'il  y  eut  même  des  femmes 
hipparques,  et  qui  ne  conserva  peut-être  que  des  attributions 
religieuses  ('j.  Un  vain  titre  et  la  direction  de  quelques  sacri- 
fices, voilà  ce  qui  restait  à  l'ancien  premier  magistrat  de  la 
cité(^),  et  à  la  place  se  développa  la  puissance  de  fonction- 
naires nouveaux  qu'ont  créés  les  Romains.  De  plus,  ceux-ci 
même  se  sont  glissés  quelquefois  dans  l'éponymie  ;  le  pro- 
consul fut  éponyme,  non  moins  que  le  grand-prêtre  du  culte 
des  Empereurs,  à  Éplièse(*)  ;  encore  cette  ville  est-elle  la  capi- 
tale; à  Cyzique,  —  fait  plus  caractéristique,  —  un  Empereur  fut 
hipparqueC).  Ajoutons  que  TanLiée  de  règne  d'un  souverain  de 
Pergame  avait  aussi  parfois  servi  à  dater  un  monument  ("). 

On  constate  à  l'époque  romaine  une  certaine  confusion  dans 
les  titres  des  magistrats  municipaux,  confusion  qui  n'existait 
pas  jadis  et  qui,  sans  être  appuyée  d'aucun  fait  précis,  ferait 
déjà  croire  à  une  dégénérescence  des  magistratu res  elles-mêmes . 
L'habitude  s'est  prise  un  peu  partout  d'appeler  ol  ap/ovre;  l'en- 
semble des  magistrats  d'une  municipalité  (*),  alors  qu'il  n'y  a 
pas  d'archontes  proprement  dits  dans  la  ville,  ou  que  ce  sont 


(1)  Leb.,  202. 

(2)  BCH,  VI  (1882),  p.  613  :  'Ettî liznipx'M,  pirivôç  Ka).a!J.[atûvocJ 

(3)  Il  figure  en  effet  dans  des  inscriptions  dédicatoires,  où  sont  recensés  les 
Cyzicéniens  initiés  aux  mystères  de  Samotlirace  :  Conze,  Samothrake,  I,  p.  43,  21  ; 
CÎG,  2157. 

(4)  Il  y  a  des  éponymes  prêtres;  nous  en  parlerons  ultérieurement.  L'éponymie 
est  parfois  attribuée  à  des  morts  ;  v.  les  exemples  réunis  par  M.  Is.  Lkvy  [Rev.  des 
Et.  gr.,  XII  (1899),  p!  258,  note  3)  ;  add.  Haussoullier,  Rev.  de.  Philol.,  XXIII 
(1899),  p.  320. 

(5)  IBM,  498. 

(6)  DiTTENBERGER,  SIG,  2«  éd..  365  :  èn\  Fato-J  Kato-apo;  'imzip'/^zoi.  —  Dans  une 
liste   de    noms    propres   d'Héraclée  du   Latmos,  publiée  sans  commentaire  (BCH, 

XXII  (1898),  p.  368,  no  6),  on  est  autorisé  à  voir  une  nomenclature  de  stéphané- 
phores  éponymes  ;  on  y  trouve  plusieurs  personnages  appelés  Kaîo-ap,  qu'on  ne 
peut  exactement  identifier,  mais  qui  semblent  être  Auguste  et  des  membres  de  sa 
famille.  —  L.  26  :  Kaïcrap  10  TéxapTov.  —  Cf.  Haussoullier,  Revue  de  Philologie, 

XXIII  (1899),  p.  162,  note  i,  et  p.  288. 

(7)  A  Nacrasa  (CIG,  3521)  ;  Téos  {ibid.,  3070)  ;  Apollonide  (BCH,  X  (1886), 
p.  447). 

(8)  A  Cyzique  :  Ath.  Mit.,  VI  (1881),  p.  121,  n»  3  ;  à  Éphèse  :  los.,  Aîit.  iud., 
XIV,  10,  12;  à  Téos  :  CIG,  3059,  1.  5;  peut-être  même  à  Euménie,  car  le  titre  spé- 
cial d'archonte  n'y  apparaît  qu'assez  lard  (BCH,  Vdl  (1884),  p.  245,  n»  9). 
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des  magistrats  de  rang  certainement  modeste,  comme  l'ip/wv  Tdv 
Ka)vavc!(ov(')  on  l'àp/cov  tcov  o£(7|/.(ov(-)  d'Ephèse.  De  plus,  on  ne  voit 
pas  ((ne  riniluence  romaine  ait  réussi  k  amener  en  Asie  l'éta- 
blissement d'un  cursus  honoriim  municipal  (')  ;  les  inscriptions 
du  moins  ne  permettent  pas  de  le  prouver,  et  elles  semblent 
même  attester  le  contraire,  car  lorsque,  dans  une  seule  cité, 
elles  énumèrent  les  fonctions  d'un  homme,  elles  ne  le  font  pas 
toujours  dans  le  même  ordre,  et  elles  paraissent  changer  arbi- 
trairement les  dénominations.  D'où  une  difficulté  considérable 
à  vaincre  et  prescpie  insurmontable,  quand  on  entreprend  de 
dresser  l'échelle  des  magistratures  d'une  république  et  de  pré- 
ciser leur  signification.  On  s'était  mis  également  à  appeler 
ap/ovT£;  ou  T'jv-y-p/ovTE;,  non  pas  seulement  la  totalité  àQs^  magis- 
trats d'une  ville,  mais  les  membres  d'iui  seul  collège  de  magis- 
trats ((Tuvapyta);  il  en  résulte  une  formule  telle  que  :  oî  Tuepi 
TÔv  Bsïva  ap/ovT£ç(''),  qui  indique  en  réalité  les  membres  d'un 
môme  collège,  ;\  l'exception  de  celui  qui  y  a  un  pouvoir 
un  peu  supérieur,  et  qui  est  désigné  par  des  expressions  comme 

celle-ci    :    Tiptoxoç     ap/wv  (^)     ou    TrcwToXf^y^Ç  (^)     f^'^      £7rt(7TaTouvTùç 

àp/ôvTcovC).  La  durée  des  fonctions  est  très  variable;  dans  le  cas 
où  elle  n'est  pas  marquée  expressément  par  les  inscriptions  ("), 
on  peut  la  croire  annuelle  ;  dans  certaines  villes  pourtant,  elle 
est  bien  plus  courte  :  il  y  a  des  magistrats  qui  sont  six  mois  au 
pouvoir (®j,  d'autres  quatre  mois  ('")  ;  il  est  même  des  cas  de 
fonctions  mensuelles  ("). 

Toutes  ces  raisons,  cette  grande  variété,  qui  était  d'ailleurs 
inévitable,  nous  empêchent  de  rechercher  quelle  pouvait  être  en 
Asie  la  cité  type  ;  il  n'y  avait  pas  de  cité  type  ;  et  pour  un  très 
grand  nombre  de  localités,  les  renseignements  que  nous  pos- 

(1)  Philostr.,  V.  Apoll  ,  F,  16,  4. 

(2)  Tat.,  VII,  I. 

(3)  En  dépit  des  prescriptions  de  la  loi  :  Dig.,  L,  4,  I.  11  :  ut  gradalim  honores 
deferantur  ediclo,  et  ut  a  minovibus  ad  maiores  peritenialur,  ppistola  Diui 
PU  ad  Titianitm  exprimilur. 

(4)  CI  G,  2760,  2799,  3667. 

(5)  Ibid., 'MOI  (Magnésie  du  Sipyle). 

(6)  Ibid.,  2760  (Aphrodisias). 

(7)  Leb.,  394,  1.  5 

(8)  Mais  tel  est  précisément  le  cas  pour  Éphèse. 

(9)  CIG,  2654  (Cnide)  :  CTxpaxyjYT^c-aç  Tr|V  SsuTÉpav  éÇà[ji,yjvov. 

(10)  Erythrée    :    Leb.,  1536  :  oTpo(T-/)yria-avT£ç. . .   i-r^v   [jiéo-^v   T£-pà(Ji-/ivov  (I.  3; 
cf.  1.  17). 

(11)  Berlin.  Monatsôer.,  1863,  p.  265  :  ttôv  xaTà  [A-?iva  lafifav. 


LES    MAGISTRATURES   MUNICIPALES    ET    LES    LITURGIES.        239 

sédons  sur  les  maiiislratiiirs  sont  l'orl  sommaires.  Cette  étude 
ne  peut  donc  se  l'aire  par  villes  (').  Nous  essaierons  plutôt  d'exa- 
miner successivement  les  diderentes  sortes  de  masiistratures, 
mais  brièvement  chaque  fois  que  nous  n'y  découvrirons  pas 
trace  de  l'intluence  romaine,  qui,  elle,  a  plus  de  fixité,  et  dont 
l'examen  formera  une  conclusion  naturelle. 

Dans  bien  peu  de  cas,  le  mot  archonte  paraît  désicrner  une 
fonction  particulière  et  non  une  magistrature  au  sens  large  :  à 
Stratonicée  de  Carie,  il  y  avait  six  archontes  urbains  par  année, 
trois  pour  le  semestre  d'été,  autant  pour  celui  d'hiver  (^);  à 
Brouzos,  dans  la  Pcntapole  de  Phrygie,  quatre  archontes  (^);  à 
Aphrodisias,  cinq  archontes  (^).  En  somme  c'est  un  titre  qui, 
spécialisé,  n'a  plus  de  faveur  (^). 

Celui  de  prytaue  a  beaucoup  changé  de  sens  :  avant  la  domi- 
nation romaine,  il  était  donné  dans  un  certain  nombre  de  cités, 
comme  Êphèse ,  Halicarnasse ,  Chios ,  Cyzique ,  etc . . . ,  aux 
présidents  mensuels  de  la  boulé.  Les  Romains  ayant  modifié  la 
nature  de  la  présidence  de  celte  assemblée,  laprytanie  a  évolué. 
Le  nombre  des  prytancs  s'est  forcément  restreint  ;  ils  sont 
devenus  magistrats (^),  élus  par  le  peuple,  sur  présentation  de 
candidats  par  le  sénat,  à  moins  qu'au  contraire,  comme  à 
Pergame,  nous  ne  trouvions  la  prytanie  héréditaire  de  père  en 
fils(')  ;  et  alors  c'est  une  prytanie  religieuse,  éponyme,  ainsi 
que  l'indique  l'inscription.  Ils  font  des  sacrifices  auxquels  leurs 
femmes  sont  adjointes!''),  quand  elles  ne  sont  pas  prytanes 
elles-mêmes.  A  Milet,  où  il  y  a  six  prytanes,  ils  auraient  eu 
des  fonctions  judiciaires,  d'après  le  témoignage,  toujours  sus- 

(1)  Ni  par  groupes  de  villes.  Il  y  a  des  différences  fondamentales  de  terminologie 
administrative  entre  des  cités  toutes  voisines.  On  a  relevé  cependant,  par  exception, 
grâce  aux  légendes  monétaires,  que  dans  l'ensemble  de  la  Lydie  septentrionale  et 
centrale  le  principal  magistrat  est  le  stratège  ou  le  premier  archonte,  alors  que  dans 
la  généralité  des  villes  de  la  Lydie  du  Sud  le  rôle  éminent  appartient  au  graramate 
(Barclay  Head,  GrCBM,  Lydia,  p.  XXVI). 

(2)  BCH,  XVI  (1891),  p.  423,  n»  4. 
(.S)  Ramsay,  Ciliés,  II,  p.  700,  n»  634. 

(4)  Liermanx,  Epiqr.  Studien,  p.  369. 

(5)  A  Sébaste  de  Piirygie,  les  deux  termes  d'archontes  et  de  stratèges  semblent 
employés  indifféremment  pour  le  même  collège  de  magistrats.  CIG,  3871  : 
ffTpaTriYO'jVTWv  twv....  àpy(ôv-a)v. 

(6)  Smyrne  :  AnisTm.,  I,  p.  528  Dind. 

(7)  CIG,  2189  :  7îpuTavr|(«v  Ix  ylvEo:  SiotSîSâfiEvoç  ;  cf.  Leb.,  1661  :  npûraviç 
àitb  TtpoyévOTv. 

(8)  CIG,  2656,  1.  17. 
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pect,  d'Achille  Taliiis  (')  ;  de  môme  du  reste  à  Ilium  :  Schlie- 
mann  rapporte  une  inscription  qui  énumère  les  gens  frappés 
d'une  amende  par  les  prytanes  (^). 

Les  stratèges,  surtout  depuis  Alexandre,  ont  acquis  dans  les 
villes  une  position  éminente  ;  ce  sont  en  général  les  premiers 
des  magistrats  ;  mais  ils  ont  perdu  leur  caractère  militaire  d'au- 
trefois ;  ils  ne  l'avaient  déjà  plus  sous  les  Attalides,  qui  prenaient 
pour  généraux  les  chefs  mêmes  de  leurs  mercenaires  ;  sous  la 
domination  romaine  encore  ils  restent  purement  civils.  A 
Éphèse,  quand  il  fallut  s'armer  contre  Mithridate,  on  créa  plutôt 
des  yjy^!*'^^''î  comme  chef  de  troupes  (^),  et  cette  magistrature 
extraordinaire  se  retrouve  probablement  encore  dans  la  même 
ville,  sous  l'Empire  (*).  Les  magistrats  qualifiés  stratèges  pure- 
ment et  simplement  discutent  préalablement,  instruisent  les 
questions  à  soumettre  à  l'assemblée  du  peuple,  puis  mettent 
leur  projet  en  délibération  ;  c'est  eux  le  plus  souvent  qui  ont 
cette  mission  avec  les  secrétaires.  A  Éphèse,  ainsi,  ils  ont(^) 
Ve\(soLy(t'kioL  OU,  autrement  dit,  r£t(j7iYr,«7ti;(^),  ou  ils  donnent  leur 
yvojar,  d'approbation  C)  ;  et  la  mise  aux  voix  a  lieu  sur  leur  invi- 
tation (*).  Leurs  fonctions  peuvent  être  d'ailleurs  extrêmement 
variées  :  comme  presque  tous  les  magistrats,  ils  est  naturel 
qu'ils  prennent  part  à  des  sacrifices  publics  (^),  mais  en  outre  il 
leur  arrive  de  s'occuper  des  jeux  ('").  Plus  d'une  fois,  ils  font 
élever  les  statues  dont  l'érection  a  été  décrétée  par  le  peuple  ("*; 
dans  les  jeux  solennels,  ils  proclament  les  honneurs  votés  par 
l'assemblée  populaire.  Mais  très  généralement  ils  sont  occupés 
des  modestes  «  affaires  étrangères  »  de  la  cité.  Les  gens  de 
Smyrne  avaient  fait  un  traité  avec  ceux  de  Magnésie  ;  les  stra- 
tèges, aidés  du  trésorier,  allèrent  eux-mêmes  louer  les  maisons 


(i)  P.  198  :  touç  ÛTio  TT|;  jîou/r,!;  v.x.  twv  Trp-jTXvsojv  y.aTîyvwffSxévou;. 

(2)  Iltos,  trad.  Egger,  p.  824. 

(3)  Leb.,  13G«  ,  I.  45-46. 

(4)  Ibid.,\C£i'  :  [riY]£[j.ôv[oçJ  8|;£]Tiê£pto-j  lO.x'joioy.  —  Cf.  à  Pergame  :  CI  G,  35.38, 
J.  26. 

(5)  Leb.,  136«  ,  1.  21-22. 

(6)  los.,  Anl.  iud.,  XIV,  10,  15  et  22. 

(7)  Leb.,  1536. 

(8)  Les.,  140  :  £7r£'jir|CpK7av. 

(9)  Ilium  :  CIG,  3595,  1.  30. 

(10)  Ibid.,  1.  40. 

(11)  Leb.,  1721  (Pergame),  CIG,  2217  (Chios). 
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OÙ  devaient  loger  les  ambassadeurs  ('),  et  avec  des  exéiasles, 
sortes  d'itispocleurs-enquctenrs,  ils  donnèrent  leurs  signatures 
à  la  convention  (-).  Les  stratèges  de  Pergame  furent  chargés 
d'envoyer  au  roi  Hyrcan  une  copie  du  vote  rendu  à  l'égard  des 
Juifs  (^)  ;  et  à  Sardes  ils  déterminaient  en  personne  l'espace 
de  terrain  à  donner  à  cette  population  (*). 

Le  nombre  des  stratèges  reste  d'ordinaire  incertain,  en  tout 
cas  il  n'est  pas  uniforme  ;  une  inscription  de  Pergame  en  énu- 
mère  cinq  (^)  ;  un  passage  de  Cicéron  donnerait  à  penser  qu'il 
y  en  avait  autant  à  Temnos(^)  ;  à  Erythrée,  on  en  compte  neuf 
en  fonctions,  chacun  pour  quatre  mois,  donc  27  par  an(^).  A 
Stratonicée,  on  trouve  un  collège  de  quatre  stratèges,  trois  pour 
la  ville,  un  pour  la  campagne  suburbaine,  changeant  tous  les 
six  mois  (^)  ;  à  Cyzique,  il  y  a  six  (7Tp3!.TY,YoîivT£ç  ttjç  tcoXewç,  dont 
un  suppléant  désigné  par  le  sort(^)  ;  trois  stratèges  à  Hiérapolis, 
dont  un  ttoojto?  C*")  ;  leur  nombre  à  Nysa  est  inconnu,  de  même 
qu'à  Magnésie  du  Méandre (''). 

Ce  chiffre  dépend  sans  doute  des  dimensions  de  la  ville  elle- 
même.  Quand  une  inscription  ne  l'indique  pas  positivement,  il 
est  bien  difficile  de  le  retrouver  par  ailleurs,  et  voici  pourquoi  : 
dans  une  foule  de  cas,  il  est  certain  que  les  stratèges  décident 
en  commun,  mais  d'autre  part  il  y  en  a  qui  ont  chacun  leur 
spécialité,  dans  une  branche  particulière  de  l'administration, 
d'où  les  titres  additionnels.  Et  parfois  la  dénomination  complète 
d'un  magistrat  cause  quelque  perplexité,  quand  on  songe  à  le 
ranger  dans  une  catégorie.  M.  Kamsay  a  noté  dans  les  inscrip- 
tions de  Laodicée  du  Lycus(")  douze  variétés  de  titres  de  stra- 
tèges, mais  un  collège  de  douze  n'apparaît  nulle  part.  Est-ce 


,1)  CIG,  3137,  1.58:  ij.iff6ou(i9a)  ôkô  Tajii'a;  Toiv  oat'wv  Trpoo-ôowv  Ta;  or/.îa;  [iSTa 

TWV    ffXpaT/JYàjV. 

(2)  Ibid.^  1.87  :  -Yjv  8a  ûç  Mayvr,(7Îav  ooôrja-OjjLÉvrjV  crçpa-v'taàa'Ôwaav  Xu.ypva[îwv] 
oc  TE  o-TpxTr)Yoi  xa\  o\  £|cTa(7Ta\  tw  t£  Tfji;  tîôXsw;  ôaxTu'co)  xal  toi;  aÛTcov. 
(3j  los.,  Ant.iud.,  XIV,  10,  22  (éd.  DiJol,  p.  549,  1.  51). 

(4)  los.,  ihid.,  24. 

(5)  Leb.,  1721. 

(6)  Pro  Flacco,  19,  44  :  quinque  praetovibiis: 

(7)  BCH,  in  (1879),  p.  389,  1.  3-4. 

(8)  BCH,  XV  (1891),  p.  423,  n-  4,  1.  11-12. 

(9)  Rev.  Et.  gr.,  VI  (1893),  p.  13. 

(10)  Jl'deich,  op.  laud.,  30,  40  et  41. 

(11)  Kehn,  Inschr.,  113  :  vvwjat)  (7TpaT-/]Y(ov . 

(12)  Cities  and  Bishopr.,  I,  p.  67  sq. 

V.  CHAPOT.  — La  Province  d'Asie.  17 
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donc  lin  véritable  stratèfre  comme  les  antres,  cet  ÈTriTpoTroç  <7Tpa- 
tyjyoç  de  Smyrne,  qnelqnefois  anssi  dénommé  ÈTrÎTooTroç  t-?jç  <7Tpa- 
TY|Ytaç(^)?  Et  le  vojxoôÉTYiç  TT,ç  (TTpaTYiyi'aç  éqnivant-il  an  vo,uoO£t-/)ç 
'7TpQCTT,YÔç(2)?  Nous  anrons  tout  àThonreà  parler  de  r£tpT,vàp/T,;; 
doit-on  le  confondre  avec  le  crTûaTriyb;  I-ki  tt];  elprjVT,ç  de 
Smyrne  (')?  Mais  alors  ce  dernier  n'est  pas  un  stratège  propre- 
ment dit,  car  son  mode  de  nomination  n'est  plus  l'élection 
populaire,  mais  le  choix  du  proconsul.  On  voit  les  difficultés 
soulevées  à  chaque  pas. 

Voici  enfin  des  qualifications  particulières  de  stratèges  qui  ne 
laissent  pas  moins  de  doute  :  à  Smyrne  un  TTpaxYjbç  I-ki  tùjv 
oTrXojv(*)  ;  peut-être  avait-il  sous  ses  ordres  un  ministre  comme 
cet  ÔTCÂtcpûXaç  mentionné  à  Bargylia  (^).  A  Smyrne  encore,  un 
èttI  Toîi  t£pc,y  (^),  qui  a  rempli  ces  fonctions  deux  ans.  C'est  un 
certain  Euarestos,  qui  a  été  stratège  de  la  ville  (').  Ailleurs  il 
nous  est  parlé  d'un  cTcxT-r^-foç  xoïï  îspoù  (*).  Est-ce  le  mémo  type  de 
magistral  ?  Est-ce  un  stratège  véritable  ?  On  ne  peut  que  poser  les 
deux  questions.  Quant  au  TtoaTraToç  (rrpaTYjYÔç,  qu'on  doit  croire 
préposé  aux  processions  (^),  en  quoi  se  distinguait-il  de  I'ètcI  toîî 

fepoij  ?  Ajoutons  un  (7Tp'xrr^-^r^(jix<;  ty,v    vjxTôpivYjV    GrTpaTY,Ytav   OU    vux- 

TO(77paTY,Yd,-('o),  sorte  de  préfet  des  vigiles,  qui  ne  paraît  pas  une 
création  des  Romains,  mais  existait  déjà  sous  les  Plolémées("). 
Alors  qu'à  Éphèse  on  trouve  ('^)  des  <j■:^xr■f^-{o\  tîjç  ttôXecoç,  Aphro- 
disias  nous  présente  ("),  ainsi  que  Sébastopolis("),  des  ffTpaT-/)Yot 
l7r>  TYjç  /wpaç  —  chargés  peut-être  de  la  police  sur  les  villages 
dispersés  autour  de  la  ville  et  qui  en  dépendent.  Rhodes,  placée 
géographiquement  un  peu  en  dehors  de  l'Asie,  nous  offre  ici 
quelques  particularités  :  nous  avons  plusieurs  exemples  de 

(1)  CIG,  3151,  3162. 

(2)  Leb.,  1522«. 

(3)  CIG,  3151. 

(4)  Leb.,  1522«  ;  à  noter  qu'il  a  été  (en  même  temps  ou  à  une  autre  époque?) 
nomothète  de  la  stratégie. 

(5)  Leb.,  495. 

(6)  CIG,  3151,  3152,  3162. 

(7)  CIG,  3148,  J.  2-3. 

(8)  Acl.  Apost.,  IV,  l   (Jérusalem). 

(9)  CIG,  3348,  (Smyrne). 

(tO)  CIG,  29,30,  3948  :  r,  Sià  vuxtoç  aTpaxTiYia. 

(11)  Strab.,  XVII,  1,  12,  p.  797  C  (Egypte). 

(12)  Leb.,  140. 

(13)  Leb.,  1604,  I.  3;  1611,  1.  11. 

(14)  Sterrett,  Epigraph.  Journ.,  25. 
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(7TfaTT,y/i(7a;  Ix  Tràvrtov  (').  Frôhiier  traduisait  (")  :  élu  à  Tiinani- 
mité.  (loiitfesens  inaniieste  :  Ix  ne  peut  iiuère  avoir  qu'une 
acception  :  parmi.  M.  Scluimacher  suppose  avec  plus  de  raison 
que  ce  sont  les  stratèges  créés  par  les  Rhodiens  n'habitant  pas 
la  capitale,  car  ce  titre  n'appartient  qu'aux  stratèges  d'une  des 
trois  anciennes  villes  liées  par  traité  avec  Rhodes  (^).  La  ques- 
tion se  complique  du  lait  que,  dans  l'inscription  IGI,  701,  le 

titre  complet   est    (7TpaT-/-|y/,(Taç   ïx    uavTOJv    £7:1   TTjÇ  /ojpaç  ra;  Iv  tv. 

Naacco!  —  Nadffùv  étant  sans  doute  une  localité  de  la  Pérée  rho- 
dienne  de  Carie  —  et  que  cette  contrée  a  connu  également 
un  (jTpaTYiYÔç  £Trl  To  IlÉpav  (pour  la  Pérée)  ('').  Les  stratèges 
de  l'île  ont  gardé  plus  longtemps  un  caractère  militaire, 
et,  même  après  l'arrivée  des  Romains  en  Asie,  on  les  voit 
encore  commandant  des  troupes  de  terre,  et  quelquefois  de 
marine,  quand  la  flotte  n'est  pas  confiée  à  des  vauap/o<.  (^).  Si 
nous  ajoutons  qu'à  Laodicée  le  collège  des  stratèges  a,  par 
extraordinaire ,  au  moins  une  part  dans  la  gestion  des 
revenus  publics  {^),  on  pourra  conclure  qu'il  y  a  une  variété 
infinie  de  stratèges,  et  que  leur  nom  ne  définit  nullement  leur 
mission. 

Il  n'est  peut-être  pas  une  ville  d'Asie  où  l'on  ne  trouve,  au- 
dessus  de  tous  les  autres  magistrats,  un  collège  dont  les  mem- 
bres portent  l'un  de  ces  trois  titres  :  arcliontes,  stratèges  ou 
prytanes.  Leur  prééminence  est  révélée  par  le  rôle  qu'ils  jouent 
dans  les  assemblées  ;  et  le  même  motif  fait  que  d'autres  fonc- 
tionnaires, sous  un  nom  assez  modeste,  n'en  ont  pas  moins  eu 
une  situation  considérable  dans  leurs  cités  :  je  veux  parler  des 
secrétaires  (ypapLixaTsTç).   Les  inscriptions  nous  rappellent  des 


(1)  IBM,  3ô3  ;  BCH,  VIII  (1884),  p.  358  =  IG',  I,  700,  701,  1036. 

(2)  Inscr.  du  Louvre,  27. 

(3)  Op.  cit.,  p.  57.  Cette  explication  me  parait  plus  littérale,  par  suite  plus  juste 
que  celle  de  M.  Hiller  von  Gxrtrisqes  (Arch.-ep.  Mit.,  XVI  (1893j,  p.  248),  pour- 
tant adoptée  par  M.  Van  Gelder  {op.  cit.,  p.  255)  :  chef  de  soldats  recrutés  dans 
tout  l'Empire  rhodien. 

(4)  IGI,  1,  1036. 

(5)  Arch.  Zeit.,  1881,  p.  186;  Appun.,  Sur.,  27;  Bel.  ciu.,  IV,  66;  cf. 
BoTTERMUND,  Di!  Rcp.  Rfiod.,  diss.,  Halle,  1882. 

(6)  Cf.  Ath.  Mit.,  XVI  (1891),  p.  145  :  Q.  Pomponius  Flaccus  est  honoré  pour 
avoir  «  agi  comme  stratège  de  la  cité  d'une  façon  avantageuse  au  pi:uple  et  veillé 
aux  revenus  publics  »,  yEvojievo?  inl  xàiv  ÔTifxoa-îwv  irpotrôôtov.  D'après  l'ordon- 
nance générale  de  l'inscription,  cette  dernière  fonction  semble  une  dépendance  de 
la  stratégie. 
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secrétaires  du  peuple,  de  la  boule (')  et  de  la  g-érousie(^).  Lais- 
sons ces  derniers,  qui  n'ont  eu  qu'à  remplir  dans  la  gérousie, 
c'est-à-dire  dans  une  plus  petite  sphère,  la  tùcbe  qui  incombait 
à  leiu\s  collègues  de  même  nom  auprès  du  sénat  el  du  peuple. 
11  arrive  que  ces  deux  dernières  assemblées  aient  en  commun 
les  mêmes  secrétaires ('),  et  la  chose  paraîtra  toute  naturelle  si 
l'on  se  rappelle  la  subordination  de  l'ekklésia  vis-à-vis  du  con- 
seil ;  ceux  qui  s'étaient  occupés  déjà,  pour  le  soumettre  à  la 
boulé,  d'un  projet  de  décret,  étaient  tout  désignés  pour  le  pré- 
senter ensuite  au  peuple.  Et  sans  doute  quand,  dans  une  inscrip- 
tion, on  lit  ce  litre  pur  et  simple  de  grammate,  il  s'agit  de  celui 
des  deux  corps  réunis  (*). 

Le  surcroît  d'attributions  et  d'honneurs  qui  échut  aux  secré- 
taires sous  l'Empire,  et  môme  sous  la  République,  tient  tout 
naturellement  au  rôle  que  les  Romains  ont  donné  aux  divers 
magistrats  auprès  des  assemblées  locales  (').  11  est  des  fonctions 
municipales  qu'ils  ont  pris  soin  d'annihiler  ;  celle-ci  s'est  prodi- 
gieusement développée,  et  le  Ypa[jL[ji.aTeùç  xou  Z■f^u.o\J,  hors  les  cas  de 
cumul,  est  sûrement  le  plus  haut  placé  de  tous  les  secrétaires, 
car,  la  force  réelle  de  l'assemblée  déclinant,  le  magistrat  qui  lui 
dictait  sou  vote  n'en  a  gardé  que  plus  d'influence  (*). 

Passe-t-on  en  revue  les  cités  dont  l'organisation  intérieure 
échappe  le  moins  aux  recherches,  on  remarque  que  générale- 
ment le  secrétaire  fait  partie  de  la  synarchie  qui  sert  de  bureau 
au  corps  délibérant.  Il  eu  est  l'agent  le  plus  fréquemment  men- 


(1)  IBM.  481,  L  128,187. 

(2)  IBM,  486,  587  b. 

(3)  Srayrne  :  CIG,  3151,  3152,  3162  ;  Thyalira  :  ibid.,  3490,  et  BÇH,  XI  (1887), 
p.  100,  no  23. 

(4)  Thyalira  :  BCH,  ibid.,  p,  457,  0°  21  ;  IBM,  481,  i.  72  :  ô  'Eçeatwv  YpaixixaieJç  ; 
il  est  sùreraeut  au  moins  secrétaire  du  peuple,  puisqu'il  a  gestion  des  sommes 
léguées  au  peuple  d'Ephèse. 

(5)  A  Tralies,  la  fonction  de  Ypa|i.[Aax£-J;  semble  même  être  le  couronnement 
d'une  carrière  municipale.  —  CIG,  2931  :  [lETa  TtoXXà;  àpxàç  ^taî  /vîtxoupyia; 
YpaïASJLa-ce-Jcravta.  —  Cf.  Corn.  Nep.,  uit.  Eutnen.,  I,  5  :  «  Itaqi/e  eum  habuit  ad 
manum  scribae  loco,  quod  multo  apud  Graecos  honorificentius  est  quam  apud 
Honianos,  na)7i  apud  nos  re  uera  sicut  sunt  inercenarii  scribae  exisdmantur,  et 
apud  illos  nemo  ad  id  officium  admittitur  nisi  honesto  loco  et  industria  cognita, 
quod  necesse  est  omnium  consiliorum  eum  esse  participera.  »  Des  secrétaires  du 
peuple  semblent  avoir  été  antérieurement  grands-prêtres  (CIG,  2911,  2912,  2913). 

(6)  HicKS,  IBM,  III,  2,  p.  82.  His  year  of  office  dates  a  decree  in  the  Emperor's 
lelter  (489),  dit  M.  Hicks.  En  réalité,  le  décret  en  question  est  daté  par  le  proto- 
cole impérial. 
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tionné,  comme  le  plus  on  vue,  bien  que  d'antres  mao:istrats  le 
précèdent  dans  la  hiérarchie.  î^fais  ces  derniers  ont  leurs  fonc- 
tions principales  en  dehors  du  conseil  et  de  l'ekklésia  ;  pour 
lui,  il  n'en  va  pas  de  même  ;  la  préparation  spéciale  des  projets 
de  décrets,  le  soin  de  leur  donner  la  forme  détinitive('j,  la  pré- 
sidence effective  des  débats,  le  compte  des  votes  au  besoin, 
tout  repose  en  réalité  sur  lui(-).  D'où  son  prestip^e  et  son  auto- 
rité. Son  nom  fip:urc  sur  nombre  de  monnaies (^)  ;  dans  les  inti- 
tulés de  décrets,  il  est  quelquefois  cité  môme  avant  les  stra- 
tèges C'),  et  enfin  il  exerce  en  même  temps,  ou  a  exercé  par 
avance,  d'autres  fonctions  très  relevées,  et  notamment  des 
sacerdoces  (^).  Un  secrétaire  d'Aphrodisias  a  reçu  toute  une 
série  d'honneurs (")  ;  pour  d'autres,  à  Éphèse,  l'énumération 
serait  plus  longue  encore  (■),  et  beaucoup  de  cites  se  prêtent  à  la 
même  constatation  (^]. 

Le  grammate  a  en  outre  la  garde  du  tabularii(7n  ou  àp/sTov  (^). 
Ici  surgit  une  difficulté  :  il  est  certain  que  toutes  les  villes  n'en 
possédaient  pas.  Une  épitaphe  d'Hiérocésarée  se  trouve  déposée 
en  simple  à  l'àp/etov  de  Thyatira,  à  cause  des  amendes  qu'elle 
stipule  contre  tout  violateur  de  la  tombe;  donc  Hiérocésarée 
n'a  pas  d'archives,  puisqu'elle  emprunte  celles  de  la  ville  voi- 
sine ('").  Que  contiennent  donc  ces  archives?  Les  sénatus-con- 
sultes  et  les  décrets,  les  édits  et  rescrits  des  magistrats  romains, 
comme  le  montrent  les  inscriptions  ;  on  y  verse  également  les 
rapports  des  magistrats  municipaux (").  Or  ceci  intéresse  toutes 

(1)  Attesté  par  les  formules  de  la  fin,  où  nous  trouvons  souvent  son  nom. 

(2)  C'est  ainsi  que  le  secrétaire  eut  à  apaiser  le  tumulte  soulevé  par  les  citoyens 
d'Ephèse  contre  saint  Paul,  dont  parlent  les  Actes  des  Apôtres. 

(3)  EcKiiEL,  IV,  192. 

(4)  Leb.,  1604,  1611. 

(5)  SwoBODA,  op.  laucL,  p.  206  sq. 

(6)  Leb.,  1596  6)S. 

(7)  Agonothète  des  jeux  d'Auguste  (CIG,  2961'')  ;  éponyrac  (Leb.,  166 f  )  ; 
asiarque  (CIG,  2990). 

(8)  Grand-prêtre  des  dieu.K  de  la  patrie  et  des  Augustes,  prêtre  de  Zeus,  d'Arté- 

mis,  de   Ti.  Claudius  Nero  6tà  ptou,  etc ;  Sardes  :  CIG,  3462  :  à'p|avxa;    xàç 

TiXeco-Ta;  àp-/àç  y.a't  XctTOupytaç  èvSô|wç y.al  •^^'x\^\>.-/.-z\><jix-i-%z  (I-  12). 

(9)  Cf.  .Menadibr,  p.  81  ;  R.  D.vresie,  BCPl,  VI  (1882),  p.  241  ;  Ramsav,  Ciliés,  II, 
p.  368-3'39  ;  Pauly-Wissowa,  art.   'x\.p-/etov  (Tualhei.vi). 

(10)  FoucART,  BCH,  XI  (1887),  p.  97,  no  20,  1.  16  :  —  Du  moins  elle  n'en  aviiit 
pas  à  l'époque  où  fut  gravée  cette  inscription  ;  v.  infrà  la  nomenclature  des  àçyz'.ix 
connus.  —  Peut-être  enfin,  comme  le  fait  remarquer  M.  Foucart,  la  pierre  n'était-elle 
plus  in  situ. 

(11)  Cic.,Fe/T.,  II,  1,34,88. 
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les  cités  indépcndanles.  Mais  Tàp/ETov  renferme  encore  autre 
chose  :  des  copies  de  documents  privés,  d'importance  variable, 
litres  de  propriété,  actes  hypothécaires  ou  de  vente,  testaments, 
dépôts  de  trages,  emprunts,  constitutions  de  dots,  description 
générale  des  fonds  de  terre,  créances  ;  et  les  magistrats  préposés 
à  sa  conservation  délivrent  des  copies  de  ces  actes,  qui  ont 
valeur  authentique  et  sont  instruments  de  preuve.  Tous  ces 
documents  peuvent  être  utiles  à  la  fixation  de  l'impôt,  et  il 
semble  bien  que  ce  tabularium  contienne  toutes  les  pièces 
d'arpentage  servant  à  en  déterminer  la  quotité  et  la  réparti- 
tion ('}.  Mar([uardt  en  a  conclu  qu'il  devait  y  avoir  un  àp/eïov 
au  chef-lieu  de  chacune  des  44  régions  de  Sylla(^).  Gela  n'a  rien 
d'invraisemblable  ;  je  signalerai  seulement  que,  dans  quelques 
villes,  au  lieu  de  ce  mot,  on  dit  /p£oj(puX'ixtov,ou  même  Yça[j.[jLaT£rov, 
et  il  est  singulier  que  le  nom  ne  reste  pas  invariable,  alors  qu'il 
s'agit  d'une  institution  que  les  Romains  ont,  sinon  créée,  du 
moins  développée  suivant  les  intérêts  de  leur  administra- 
tion. Ces  noms  divers,  en  efTet,  ne  peuvent  désigner  que  les 
mêmes  bureaux  ;  peu  importe  (pi'ils  soient  également  en  usage 
dans  une  même  ville,  comme  à  Smyrne  ou  à  jXysa,  du  moment 
que  ces  qualifications  différentes  ne  se  trouvent  pas  réunies 
dans  une  même  inscription  ;  c'est  ce  qu'on  verra  par  le  tableau 
suivant  des  villes  où  l'existence  d'archives  nous  est  attestée  ('). 

'Apyetov  (ou  'Ap/eTa)  : 

Acmonia.  —  BCH,  XVII  (1893),  p.  260  :  Ramsay,  Clties, 

]I,  p.  655,  n°  576. 
Aegae.  —  BCH,  XI  (1887),  p.  395  E,  1.  22  ;  Buresch-Rib- 

BECK,  p.  30. 


(1)  HvGiN.,  De  limit.  const.  {Gromat.  net.,  I,  p.  205  Lachmann-Rudorff)  : 
«  Aqri  uectigales  militas  hubent  constitutiones.  In  qnibusdam  provinciis  fruc- 
tiis  parfem  praesknit  certain,  alii  qu'mtas,  alii  septimas,  alii  peciiniam  et  hoc 
per  soli  aestimationem.  Certa  enim  pretia  agris  constitiita  siint ,  ut  in 
Pannonia  ami  prhni,  arui  secundi,  prati,  siluae  glandlferae,  siluae  uulqaris, 
pascuae.  Ilis  oinnibus  agrls  itectigalest  ad  modum  uherlatis  per  singida  ingéra 
constitidinn.  lloriim  aestimio,  ne  qua  usiirpatio  per  falsas  profeasiones  fiât, 
adhibenda  est  mensuvis  diligentia.  N:im  et  in  Phrygia  et  Iota  Asia  ex  hiiiiis- 
modi  causis  tam  fréquenter  disconuenit  quam  in  Pannonia.  » 

(2)  Loc.  cit.,  p.  246  sq.  —  .le  ne  crois  pas  qu'il  faille  attacher  qnelqup  impor- 
tance au  fait  que  le  pluriel  (àçr/^zïy.)  e^t  parfois  employé  au  lieu  du  sint^ulipr. 

(3)  Cf.  LiEBE.NAM,  Stûdteverwallung,  p.  551,  et  H.  Dareste,  Nouvelles  Études 
d'histoire  du  droit,  Paris,  1902,  p.  107. 
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Amorgos.  —  BGH,  XV  (1891),  p.  573,  1.  30;  p.  585,  l.  37  ; 

Aih.  Mit.,  I  (187tj),  p.  318,  n°  15,  1.  17. 
Apamée.  —  Mention  clans  une  inscription  des  environs  : 

JHSt,  XVIII  (1N98),  p.  92,  n"  30  ;  add.  Ramsay,  Cities, 

II,  p.  473,  n°  323. 
Aphrodisias.  —  CIG,  2841,  2842. 
Assos.  —  GI(},  3573. 
Attalea.  —  BCH,  XI  (1887),  p.  398. 
Bargylia.  —  Leb.,  497. 
Gibyra.  —  Wien.  Denhschr.,  1897,  p.  5,  n°^  13  et  16  ;  p.  6, 

nos  17  et  18. 
Éphèse.  —  CIG,  3029  ;  IBM,  650. 
Enménie.  —  GIG,  3892  ;  Ramsay,  CUies,  II,  p.  383,  n»  220  ; 

p.  528,  11°  372. 
Plalicarnasse.  —  BCH,  XV  (1891),  p.  549. 
Héraclée  du  Latmos.  —  BGH,  XIV  (1890),  p.  630  (?  Resti- 
tution). 
Héraclée  du  Salbacos.  —  BGH,  IX  (1885),  p.  332,  n»  17. 
Hiérapolis.  —  GIG,  3916,  3919,  3922,  3924». 
Hiérocésarée.  —  BCH,  XI  (1887),  p.    94,  97,  n"   13.  — 

V.  suprà,  p.  245,  note  10. 
Hypaepa.  —  BCH,  XIX  (1895),  p.  263,  1.  18. 
lasos.  —  ÔIG,  2672,  2675. 
Kagyetta.  —  Ramsay,  Cities,  I,  p.  156,  n°  63. 
Lairmenos.  —  JHSt,  VIII  (1887),  p.  378  (?  Restitution). 
Lampsaque.  —  GIG,  add.  3641  ^  1.  52. 
Lebedos.  —  Moutrecov,  ni,  p.  31. 

Magnésie  du  Méandre.  —  GIG,  2950  ;  Kern,  Inschr.,  304. 
Magnésie  du  Sipyle.  —  Leb.,  1660''. 
Mastaura.  — Leb.,  1664. 
Milet.  —  Leb.,  220  (SacrtXriov). 
Mylasa.  —  CIG,  2693  s  1.  3  ;  2693'^,  1.  3. 
Notion.  —  Ath.  Mit.,  XI  (1886),  p.  427. 
Nysa.  —  CIG,  2950,  2952. 
Pergame.  —  Pro  Ftacco,  30,  74;  Frânkel,  591;  BGH, 

XI  (1887),  p.  395'^,  1.  23. 
Sanaos.  —  Ramsay,  CUies,  I,  p.  233,  n"  80. 
Sébastopolis.  —  Sterrett,  Pav-  Am.  Sch.,  Il,  26  (?). 

Smyrne.  —  GIG,  326 'i,  3266,  3281,  3282,  etc 

Teira.  —  BCH,  XX  (1896),  p.  394,  n°  2  (?  Restitution). 
Thyatira.   —  CIG,  3490,  3509,   3517;  BCH,   XI   (1887), 

p.  97,  n°  20,  1.  17  ;  Buresch-Ribbegk,  p.  29. 
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Trapezopolis.  —  CIG,  3053''  (?  Restitulions  doiitouses). 

Xp£wcpi>Xax'.ov  (ou  Xp£oou}.'ixiov)  : 

Aezani.  —  Leb.,  Sio. 

Ancyre.  —  f/pEOJcpoXaxia)  Leb.,  1011  =  CIG,  3847 ^  1.  11. 
Aphrodisias.  —  Leb.,  1630,  1632,  1634,  1636,  1637,  1630. 
Coi^.~-  Ami.  d  '  l'Ass.  pour  Cenc.  des  Et.  gr.,  1875,  p.  3071 
Philadelphie. —CIG,  3 520. 
Smyrnc.  —  CIG,  3282. 
rpa(xy.aT£?ov  : 

Nysa.  —  CIG,  2043. 

Les  secrétaires  ont  sons  leurs  ordres  une  loule  d'aides,  de 
condition  inférieure  ou  même  servile,  et  jusqu'à  un  fonction- 
naire, le  YpaaaaTO'jijXot;  ('),  attaché  sans  doute  au  service  des 
archives. 

Avec  les  secrétaires,  nous  sommes  arrivés  à  la  catéiiorie 
des  magistrats  dont  les  fonctions  présentent  de  la  fixité  et  ne 
différent  ;\  peu  près  pas  d'une  ville  à  l'autre.  C'est  encore  le  cas 
des  acforanomes.  On  ne  s'étonnera  pas  de  leur  importance,  con- 
sidérable aussi,  dans  une  rég-ion  commerçante  comme  l'Asie C); 
elle  s'est  accrue  du  développement  qu'ont  pris  les  affaires  sous 
la  domination  pacifique  des  Romains.  Leur  nombre  varie 
suivant  les  villes,  mais  leurs  fonctions  sont  partout  semblal^les. 
Tout  ce  qui  concerne  les  marchés  relève  de  leur  surveillance  ; 
ils  approuvent  les  mesures  et  les  poids  et  les  certifient  de  leur 
sig:nature(^);  ils  contrôlent  les  prises  en  location  ou  les  mises  en 
location  qui  intéressent  la  ville  et  les  places  publiques  ;  ils  ont 
la  police  des  marchés  et  rendent  des  jugements,  sans  doute  en 
matière  commerciale  et  pour  les  délits  du  même  ordre  (*).  Ils 
ont  la  charge  de  l'annone,  approvisionnement  en  grains  de  la 
ville(');et  souvent  ils  en  sont,  pour  partie,  les  fournis.seurs 
à  titre  gratuit;    on    en  voit  un  vendre  de  l'huile  à  perte (®). 


(1)  Smyrne  :  CIG,  3137,  3193. 

(2)  Cf.  sur  les  agoraooraes  :  Me.nadier,  p.  82-84  ;    Haderli,  Jalirbiicher  Flec- 
kheisen,  SuppL,  XV  (1887),  p.  45-94  ;  Pauly-Wissowa,  s,  u.  (Oiiler). 

(3)  BCH,  I  (1877),  p.  55;  Phil.,  De  créât,  princ,  H,  p.  .368. 

(4)  Phil.,  de  spécial,  leg.,  II,  '3  :  vj  'l/y-.ti   Zï  flo-j>.£-JTripta  y.al  ôty-aTT-Zipia  • 

àyopavôjxwv. 

(5)  los.,  Ant.  iud.,  XIV,  10,  24  :  oTtwc  -re  toi;  t?,;  tiôXsw;  àYOpavôij.ot;  iTri[j.î/.kç 
Yj  v.aX  Ta  £/.£Îvoiç  (les  Juifs)  upb?  TpofT,v  £7ttTr,0c'.a  tioiîïv  z\ji~v{zn^oi.i. 

(6)  BCll,  XI  (1887),  p.  473,  n»  45,  1.  13  :    xai    eî;    tov   £Tr£uwvc'7[j.ov    to-j    È/.acoy 
TtôXXà  àvaXciffavira. 
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Et  c'est  ainsi  que  les  inscriptions  les  louent  d'avoir  rempli 
leurs  fonctions  sùrôvcoç  xx:  -koI-jùx-kx^wc,.  Ils  font  encore  dos 
largesses  d'une  autre  nature  :  bien  souvent  des  statues 
ou  des  œuvres  d'art  diverses  étaient  offertes  à  leur  patrie 
par  do  riches  citoyens  ;  les  agoranomes  entraînaient  ceux-ci 
par  l'oxomplo  ;  c'est  en  cette  qualité  qu'Eros  donne  à  Lagina 
une  statue  d'Hermès  f)  et  Cliryseros  à  Sardes  cinq  Erotes 
(Amours)  (^).  Une  autre  fois,  nous  voyons  un  individu  honoré 
par  la  gérousie  pour  avoir,  à  ses  frais,  établi  auprès  du  marché 
les  C'jyocrTicrta  (établissements  de  pesage)  (^)  ;  ce  devait  être  un 
agoranome  ;  un  autre  a  fait  hommage  à  la  ville  de  Philadelphie 
de  10  000  deniers  (^);  un  autre  encore  a  placé  dans  le  marché 
douze  tables  de  marbres  avec  leurs  bases (^).  En  voici  un  qui 
avait  construit  sur  l'agora  un  promenoir  couvert,  un  péristyle 
d'ordre  dorique,  avec  une  centaine  de  boutiques  (®).  La  conclu- 
sion nécessaire  de  tout  ceci,  c'est  que  la  charge  d'agoranome 
comporte  désormais,  k  l'époque  romaine,  outre  les  fonctions 
proprement  dites  de  jadis,  une  foule  de  débours  et  de  dons  à  la 
ville,  qui  en  font  une  des  magistratures  les  plus  onéreuses  des 
cités  grecques.  On  assiste,  en  l'étudiant,  à  une  évolution  très 
caractéristique,  inaugurée  déjà  antérieurement,  mais  qui  se  pré- 
cipite, et  qui  met  en  pleine  lumière  les  conséquences  du  régime 
que  Rome  s'était  plu  à  maintenir  en  Asie  C'). 

Nous  avons  jusqu'à  présent  suivi  la  série  des  magistratures 
qui  ont  un  air  d'indépendance,  j'entends  celles  que  Rome  a 
bien  pu  diriger  dans  tel  ou  tel  sens,  mais  où  elle  n'a  pas  subs- 
titué ses  propres  agents  aux  fonctionnaires  indigènes,  évitant 


(1)  BCH,  XI  (1887),  p.  160,  n»  68. 

(2)  Ath.  Mit.,  VI  (1881),  p.  146,  n»  27  ;  CIG,  39i6  =  Leb.,  618. 

(3)  BCH,  XVli  (1893),  p.  261,  n»  45. 

(4)  CIG,  3419. 

(5)  CIG,  2930  (Irai les). 

(6)  Tralles  :  BCH,  I  (1877),  p.  55,  n»  22.  Cf.  encore  (Sterrett,  Epirfr.  Joiirn., 
25)  une  inscription  en  l'honneur  d'un  agoranome  de  Sébastopolis,  qui  a  organisé, 
probablement  à  ses;  frais,  une  salle  de  réunion  dans  le  tétrastyle  d'un  gymnase. 

(7)  Ces  constatations  faites,  il  importe  moins  de  connaître  par  le  menu  l'organi- 
sation de  l'agoranomie.  La  durée  des  fonctions,  le  nombre  des  fonctionnaires  nous 
sont  pareillement  inconnus.  Une  inscription  de  Thyatira  (M.  Clerc,  BCH,  X  (1886), 
p.  422)  glorifie  un  àyopavoji-^aDiVTx  £$â[x-/ivov.  M.  Ramsay,  au  contraire,  a  cru  recon- 
naître qu'en  général,  dans  une  cité  phrygienne,  il  n'y  avait  qu'un  agoranome,  élu 
annuellement  [Cities  and  Bishop.,  II,  p.  629).  Ces  différences  de  détail  n'enlèvent 
rien  à  la  physionomie  commune  de  l'institution. 
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de  se  réserver  le  choix  de  ces  derniers.  Une  seconde  catégorie 
va  nous  montrer  son  intervention  boancoup  plus  directe. 

J'ai  déjà  eu  Toccasiou  de  signaler  qu'un  des  services  publics 
que  les  Romains  ont  le  plus  complèlemont  accaparé  était 
l'administration  de  la  justice(*).  J'ai  raconté  en  temps  et  lieu 
leurs  empiétements  successifs  sur  les  droits  des  provinciaux  ;  je 
n'ai  pas  à  revenir  sur  cette  al)sorplion  progressive,  mais  main- 
tenant que  les  magistrats  municipaux  sont  en  cause,  je  dois 
rechercher  les  traces  qui  nous  restent  de  la  juridiction  que 
ceux-ci  ont  exercée.  Elles  sont  infiiiimont  modosles  et  l'expli- 
cation s'en  trouve  peu  aisée  Je  rappelle  une  allusion  très  brève 

de  Philon  le  Juif  ('-J  :  Iv  ^<nei  oï  [jouÀ£'jty,o'.x  xa\û'.y.X'7T-/ip'.a(7TpaTT,Ywv 
àyc/O'/vouKov  àTTuvôu-tov  àXXwv  àp/ovrcov  ou.tXo'.  [jlsy'^Xo-.  H  V  avait  douc 

des  tribunaux  présidés  par  des  stratèges,  des  agoi'anomes(^) 
(dans  les  villes  lil)res  plulôl  que  dans  les  villes  sujettes);  la 
compétence  de  ces  derniers  se  devine  et  je  l'ai  déjà  précisée; 
celle  des  autres  est  plus  obscure:  la  juridiction  des  stratèges, 
qui  n'étaient  pas  des  fonctionnaires  cantonnés  dans  un  service 
spécial,  a  pu  s'étendre  fort  loin  ;  on  désirerait  un  commentaire. 
Qu'on  ajoute  à  cela  les  indications  que  j'ai  données  plus  haut 
touchant  une  juridiction  incertaine  des  prytanes  à  Milet  et  à 
Ilium,  et  voilà  tout  ce  qui  nous  est  transmis  au  sujet  des  tribu- 
naux permanents  des  villes  C).  Notis  sommes  même  plus  mal 
informés  de  leur  composition  que  de  leur  compétence.  On  a 
encore  un  indice  isolé  à  propos  de  Cyzique;  on  lit  dans  une 

inscription  de  cette  région  :  otos  iTrouTavsufjav  [AY)va xai  èxaX- 

Xtaaav  [i,-7|va {^).  Boeckh  s'cst  souvenu  qu'à  Athènes,  la  ciiria 

des  juges  s'appelait  (to  M-r\T(/ou)  xxX)aov(^j.  Ils  y  faisaient  des 
sacrifices  et  prenaient  alors  le  nom  de  xaXXtâÇovTeç,  leur  président 
étant  le  xaXX'.ap/Y,ç  ou  ip/iov  toù  xocXÀiou.  Ce  rapprochement  a 
suggéré  également  à  M.  PerrotC)  lïdée  que  ces  xaXX-.âi^ovTe;  de 


(1)  Compléter  avec  Ips  développements  qui  ont  él,é  donnés  p.  124  sq. 

(2)  De  spécial,  leg.,  11,  12. 

(R;  Le  tribunal  de  l'agoranome  est  rappelé  également  par  Slrabon  parlant  (XIV, 
2,  24,  p.  659  C)  de  l'élève  d'un  rhéteur  qui  revient  dans  sa  patrie  y.ai  Toi  àyopavo- 

\).lui   TïapéÔwXEV    «'JTOV. 

(4)  Uiie  inscription  unique  de  Téos,  sans  doute  antérieure  à  l'époque  romaine 
.(CIG,  3059,  1.  24),  mentionne  des  £'j9uvoi,  magistrats  financiers  et,  dans  une  certaine 
mesure,  juges. 

(5)  CIG,  3663  A,  3664,  1.  27  et  59. 

(6)  PoLLVx,  VllI,  10,  segm.  121. 

(7)  Galatie,  \,  49. 
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Cyzique  étaient  des  juges  (').  Les  mêmes  personnages  étaient 
donc  prytanes  pendant  un  mois,  juges  pendant  un  autre. 

A  Rhodes,  il  existait  quelque  chose  de  très  spécial  que  nous 
ne  comprenons  qu'à  demi.  Voici  d'abord  une  réflexion  incidente 
du  Pseudo-Sallusle(-)  :  «  Neque  Rhodios  neqiœ  alias  ciiiitates 
îinquam  mdicioruni  siiorum  paeniiuit,  iibi  promiscuit  diues  et 
paupev,  lit  cuique  fors  iiilit^  de  maximis  rébus  iuxla  ac  de 
minimis  discepiat.  »  Et  Cicéron  nous  dit(')  que  tous  les  Rho- 
diens,  pendant  quelques  mois  de  chaque  année,  «  in  theatro  et 
in  curia  res  capitales  et  reliquas  omnis  iudicahant  »,  sans  que 
nous  sachions  à  quelle  époque  au  juste  fonctionnait  cette  juri- 
diction assurément  singulière. 

Une  autre  juridiction  extraordinaire  est  celle  qu'exerçaient  les 
exoixo'.  à  Mylasa(*).  La  controverse  dure  toujours  touchant  le 
rôle  ordinaire  des  personnages  ainsi  nommés  (^)  ;  en  tout  état  de 
cause  les  deux  théories  en  présence  concernent  des  attributions 
très  difTérentes  de  celles  dont  il  s'agit  ici.  Dans  un  cas,  les  exo-.xot 
ont  à  juger  des  citoyens  romains  accusés  d'avoir  corrompu  des 
tribunaux  étrangers  (")  ;  dans  l'autre,  ils  connaissent  des  procès 
intentés  à  des  citoyens  coupables  de  détenir  indûment  un  terri- 
toire consacré  à  Aphrodite  et  considéré  comme  bien  de  l'État  C). 
C'est  le  peuple  qui  a  constitué  ce  tribunal  ;  Tautorité  provin- 
ciale ne  paraît  pas  s'être  souciée  de  l'affaire. 

En  revanche,  une  coutume  que  les  Romains  ne  paraissent  pas 
avoir  vue  d'un  mauvais  œil  consistait  à  faire  venir  des  juges 
arbitres  d'une  cité  voisine.  Un  décret  d'Adramyttium  nous  est 
parvenu  (*),  où  l'on  voit  les  archontes  et  le  sénat  délibérer 
qu'il  y  a  lieu  d'accorder  des  louanges,  honneurs  et  présents  à 
trois  juges  arbitres  appelés  de  plusieurs  autres  cités,  notamment 
d'Andros,  pour  avoir  jugé  avec  équité  et  zèle  dans  les  procès. 
On   y  lit  aussi   que    le  gouverneur  d'Asie,  Cn.   Aufidius,  eut 


(1)  V.  Kersten,  De  Cyzko ,  p.  11.  —  CIG,  3661  ;  Wiegand,  Atk.  Mil.,  XXVI 

(1901),  p.  121. 

(2)  De  re  publ.  ordin.,  IL  9. 

(3)  De  re  publ.,  Ht,  .35,  48.  —  Cf.  siipTÙ,  p.  196,  note  2. 

(4)  V.  Am.  Hauvette,  jBA'rf/Â:05,  dans  Daremberg-Saglio,  Ùiclion.  des  antiq. 

(5)  V.  infrà,  au.\  liturgies. 

(6)  Katà  Twv  ç9£',pâvT(i)v  xà  ^svty.à  ôt/aco-T-zipia  (BCH,  V  (1881),  p.  101,  n">  6,  I.  4). 

(7)  Ibid.,  p.  104;  Leb.,  419. 

(8)  CIG.  2349''  .  —  Eresos.  cité  de  l'île  de  Lesbos,  fut  sollicitée  plus  d'une  fois, 
par  une  ville  dont  \f  nom  ne  nous  est  pas  connu,  de  lui  envoyer  des  juges  (ICI,  II, 
530)  —  Cf.  sur  cette  question  :  Sonne,  De  arbilris  externis,  Gottingae,  1888. 
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mie  certaine  part  dans  ces  arrêts  ;  et  le  document  parle  de  procès 
fondés  sur  l'application  des  lois  de  la  patrie,  mais  en  même 
temps  jugés  suivant  des  instructions  du  Sénat  romain  commu- 
niquées par  le  gouverneur  ;\  la  ville.  M.  Etlore  de  Ruggiero(') 
conclut  de  cette  intervention  qu'il  ne  s'agissait  pas  d'affaires 
privées,  mais  plutôt  de  litiges  d'un  caractère  administratif;  cette 
conjecture  ne  me  paraît  pas  nécessaire  ;  il  est  tout  simple  que 
Rome  ait  surveillé  l'administration  de  la  justice,  même  civile, 
en  Asie,  et  je  crois  qu'elle  s'en  lit  un  principe.  Cet  exemple  qui, 
d'après  le  nom  du  gouverneur,  remonterait  à  l'an  108  av.  J.-C, 
n'est  pas  isolé.  Nous  avons  aussi  une  série  d'actes  de  proscy- 
ncme  (-),  dont  l'un  de  l'époque  de  Domitien,  mais  les  autres  de 
dates  différentes,  que  firent  graver,  en  l'honneur  d'un  dieu,  des 
juges  étrangers,  envoyés  par  diverses  villes,  à  la  requête  des  habi- 
tants de  I\Iylasa,  pour  juger  leurs  procès.  Ces  juges  ne  quittent 
pas  Mylasa  sans  un  pèlerinage  au  sanctuaire  d'une  des  divinités 
de  la  ville.  Ces  em])i'unts  de  juges  à  une  cité  voisine  étaient  un 
vieil  usage,  qu'attestent  des  témoignages  de  satisfaction  rendus 
dans  des  circonstances  analogues  sous  un  Antiochus(').  Les 
Romains  l'ont  respecté,  mais  à  leur  manière  :  ces  arbitres 
étrangers  arrivent  en  grand  appareil,  avec  toute  une  suite,  des 
secrétaires,  des  assesseurs,  des  maîtres  de  cérémonies,  des  inten- 
dants (^)  ;  et  ils  jugent,  l'exemple  d'Adramyttium  nous  le  donne 
à  penser, ....  selon  la  loi  romaine  ! 

Après  la  justice,  ce  sont  les  finances  que  le  génie  organisateur 
de  Rome  a  le  plus  fortement  marquées  de  son  empreinte  ;  c'est 
bien  là  aussi  peut-être  que  son  contrôle  était  le  plus  nécessaire. 
Les  Grecs,  insouciants,  dissipateurs,  épris  de  luxe  extérieur  par 
sens  artistique  et  par  vanité,  peu  scrupuleux  d'autre  part  en 
affaires,  mirent  plus  d'une  fois  leurs  cités  dans  des  situations 
financières  désespérées.  Cicéron,  dans  ce  discours  retentissant 
auquel  j'ai  fait  plusieurs  emprunts,  s'exprime  ainsi  sur  les 
registres  et  la  comptabilité  des  villes  grecques  (^]  :  «  Jn  ae?^ario 
niliil  habent  ciidtaies,    nihil  in  uectïgalihus  ;  duae  rationes 


(1)  L'arhitvalo  pubhlico  in  relazione  col  privalo  pressa  i  Romani,  Roraa,  1893, 
p.  "08  sq. 

(2)  Leb.,  349-358. 

(3)  V.  à  Téos,  Leb.,  87,  I.  12  sq. 

(4)  V.    l'inscr.  .358  de  Leb. 

(5)  Pro  Flacco,  9,  20. 
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conficiendae  pecimiae,  aul  uersura,  aut  iributo'y)  :  nec  tabulae 
crecUtoris  proferwitH7\  nec  tribuil  confectio  ulla  recitaliir. 
Quam  uero  facile  falsas  rationes  infer^re,  et  in  tabulas,  qiiod- 
cumque  commodiim  est,  referre  soleant,  ex  Cn.  Pompaei  iitteris 

quaeso  cognoscite . . . .  sed  fuerint   incorriiptae  litlerae 

domi  :  nunc  uero  qiiani  Jiabere  auctorilatem,  aut  qaani  fidem 
possunt  ?  Triduo  lex  ad  praetorem  deferrl ,  iudicum  signis 
obsignari  iubet.  Tricesimo  die  uix  deferuniur.  Ne  corrwnpi 
tabulae  facile  possint,  idcirco  lex  obsignatas  in  publico  poni 
uolult  :  al  obsignantur  corruptaeÇ-).  »  Voilà  un  réquisitoire  en 
règle,  hyperbolique  comme  toute  i)laidoirie.  L'orateur  atténue 
lui-même  ses  déclarations  générales,  pour  les  besoins  de  sa 
cause.  Temnos  au  moins  doit  être  citée  comme  une  ville  qui 
tient  fort  soigneusement  ses  registres,  conftcientissirna  litte- 
rarum  (^).  Évidemment  Gicéron  nous  en  conte;  mais  il  est  sur 
qu'il  y  avait  des  abus  énormes  et  beaucoup  de  laisser- aller.  Il 


(1)  La  formule  est  un  peu  brève;  et  du  reste  l'emprunt  (uersura)  ne  pouvait 
constituer  qu'une  ressource  provisoire,  trop  fertile  eu  surprises.  En  réalité,  les 
recettes  des  villes  étaient  fort  diverses.  M.  Liebenam  (suivant  une  autre  méthode 
que  moi)  en  a  donné  l'éuumératioa  et  a  étudié  au  fur  et  à  mesure  les  magistrats  qui 
en  prenaient  la  gestion.  Il  y  avait  une  propriété  foncière  municipale,  susceptible 
d'accroissement  du  fait  de  la  générosité  d'un  citoyen  ou  même  du  peuple  romain; 
la  ville  l'exploitait  directement  ou  la  mettait  en  location.  L'impôt  municipal  dut  aller 
s'allégéant,  par  suite  de  l'hiibitude,  prise  de  plus  eu  plus,  de  recourir  aux  libéra- 
lités des  fonctionnaires  et  au  système  des  liturgies.  Certaines  villes  semblent  avoir 
établi  des  octrois  sous  le  nom  de  douanes  (Cyzique  :  Aih.  Mit.,  X  (1885),  p.  205), 
mais  encore  ne  peut-on  voir  exactement  s'il  s'agit  d'une  douane  impériale  ou 
urbaine.  Quant  aux  amendes  (surtout  pour  violations  de  sépultures),  elles  ne 
pouvaient  êtie  très  fréquentes  ;  les  inscriptions  funéraires  en  stipulent  un  grand 
nombre  (liste  dans  Liebenam,  op.  laucL,  pp.  45-48),  mais  elles  nous  donnent  le 
tarif  préalablement  fixé,  sans  indiquer  les  cas  de  contravention  réellement  punis. 
Et  du  reste  le  produit  allait  souvent,  au  moins  pour  partie,  à  d'autres  caisses.  —  Nos 
sources  font  plus  d'allusions  encore  aux  dépenses  municipales  (travaux  publics, 
entretien  des  gymnases,  organisation  des  jeux  et  service  des  différents  cultes, 
débours  pour  récompenses  honorifiques,  fournitures  de  blés),  mais  pour  nous  dire 
le  plus  généralement  que,  dans  telle  circonstance,  un  citoyen  a  défrayé  le  trésor 
public.  La  permission  donnée  par  Nerua  aux  municipalités  —  et  ratifiée  par 
Hadrien  —  de  recevoir  des  leg3(VLP.,  Rey.,  24,  28)  ne  fut  en  Asie  que  la  consé- 
cration légale  d'un  usage  déjà  établi. 

(2)  Il  rappelle  [Ibid.,  17,  39)  qu'à  Dorylée  on  prononçait  une  peine  particuliè- 
rement rigoureuse  contre  les  falsificateurs  de  registres,  dont  l'espèce,  apparemment, 
n'était  pas  rare. 

(3)  Ibid.,  19,  44  :  «  in  qiia  niunnuis  commoueri  nullus  polest  sine  quinque 
praeloribics,  tribus  quaesloribus,  quatuor  tnensariis,  qui  apud  illos  a  populo 
creantur  ». 
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nous  faut  voir  (rabord  l'adminislralion  {Inancière  des  villes 
grecques  sous  sa  l'ortne  première,  puis  ce  que  les  Romains  y  ont 
changé. 

MalheureusemeiiL,  dans  les  deux  ras,  noire  inibrmalion  n'est 
pas  sans  lacunes.  Quant  aux  inslitutions  datant  de  répo(pie 
hellénistique,  les  témoignages  conservés  nous  apport  cul  surtout 
des  noms  ;  la  nomenclature  des  fonclionnaires  des  tlnances  est 
assez  variée.  A  Téos,  il  y  avait  des  eù'OuvoiC)  ;  ailleurs  des  klerct':- 
Tat(^)  ou  des  IracTaiO,  des  cuv/iyopoi  (*),  des  Xoyt<7Tai'(^).  Ce  sont 
les  magistrats  supéi-ieurs  ;  ils  ont  Texamen  et  la  surveillance 
des  comptes  ;  leur  autorité  est  très  grande  ;  on  les  nomme  à  côté 
des  plus  grands  dignitaires  de  la  ville,  stratèges  ou  prytanes. 
Les  exétastes  de  Smyrne,  lors  du  traité  avec  les  gens  de  Magné- 
sie, leur  ont  fait  prêter  serment,  et,  avec  les  stratèges,  ont 
donné  leurs  signatures  (®).  A  Éphèse,  les  lo^KJZxi  fspol  tj  o7i|ji.o<7toi 
rayent  de  l'album  des  citoyens  les  noms  des  endettés  ou  y 
joignent  une  note,  qui  produit  également  l'infamie  et  une  res- 
triction des  droits  civils  {'•).  Donc  ces  magistrats  ont  la  surveil- 
lance, le  contrôle  supérieur  des  finances  des  villes,  avec  com- 
pétence pour  tout  ce  qui  touche  proprement  aux  ([uestions 
d'argent.  Mais  les  trésoriers  proprement  dits,  les  manieurs  de 
fonds  publics  sont  d'un  rang  inférieur  :  on  les  appelle  xap^-^at 
{qiiaestores){^).   Ils  étaient  organisés  naturellement    en    col- 


(1)  CIG,  3044  A,  I.  3;  3059,  1.  24. 

(2)  Smyrne  (3137),  Laodicée  (3945). 

(3)  Lampsaque  (CIG,  3641  *). 

(4)  Aphrodisias  (CIG,  2795). 

(5)  Éphèse  (Leb.,  1.36").  Chargés  de  vérifier  les  comptes  des  fonclionnaires  sor- 
tants, ils  ne  sont  sans  doute  pas  à  confondre  avec  les  ÈxXoyciTTat  (comptables?)  : 
Mylasa  (ihid.,  405),  Ilium  (CIG,  3599  ),  Euménie  (CIG,  3886,  1.  10). 

(6)  CIG,  3137,  1.  48  :  ôpy-to-aTtoc-av  aù-coùç  oî  è^exacTat  ;  I.  87  :  ffcppayiaâcrOwffîzv 
SfAupvaîwv  oï  xe  ffTpaTïjyol  y.al  o't  èls-rao-rat. 

(7)  Leb.,  136  «,  I.  27  à  33. 

(8)  M.  Ramsay  a  noté  qu'il  convenait  de  ne  pas.  les  confondre  avec  les  àpy^po- 
Tafiiai  signalés  à  Magnésie  du  Méandre  (Kern,  huckr.,  164),  à  Acmonia  (BCH, 
XVII  (1893).  p.  261),  à  Nysa  (BCH,  VII  (1883),  p.  273),  à  Sébastopolis  (Sterristt, 
Epigr.  Journey,  25)  ;  peut-être  y  en  avait-il  aussi  à  Ilium  (CIG,  3631).  C'est  seule- 
ment, à  vrai  dire,  à  Tralles  (CIG,  2930  ;  Ath.  Mit.,  VIII  (1883),  p.  329)  et  à 
Aphrodisias  (CIG,  2782,  2787)  qu'une  différence  paraît  marquée,  car  les  deux  qua- 
lifications se  rencontrent,  mais  encore  l'opposition  n'est-elle  pas  toujours  faite  dans 
une  seule  et  même  inscription.  Je  ne  vois  pas  d'ailleurs  ce  qui  conduit  M.  Ramsay 
à  attribuer  à  l'argyrolamias  le  règlement  des  créances  de  la  cité  [Cities  nnd  Bisho- 
prics,  II,  p.  441-2).  MM.  Homolle  et  P.  Paris  avaient  assimilé  ce  fonctionnaire  au 
curaloi^  kalendarii  (V.  Kubler,  Dizionario  de  Ruggiero,   à  ce  mot,  t.  II,  p.  27). 
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lèii'es('),  d'importance  inéiialo  suivant  les  villes (^)  ;  et  l'on  doit 
distinguer  les  trésoriers  de  la  cité  (oî  t7|ç  ttôXeojç  Taat'at)  de  ceux 
des  choses  on  revenus  sacrés,  qui  se  rencontrent  dans  quelques 
localités {^).  Ils  sont  comptables,  mais  sans  initiative,  sans 
droit  de  décision  ;  pour  qu'ils  lassent  un  débours,  il  leur  faut 
un  mandat  de  paiement  d'un  magistrat  supérieur,  comme  le 
stratège (^),  ou  de  l'assemblée  du  peuple (^). 

Les  fonctionnaires  que  je  viens  de  nommer  ne  sont  pas  tou- 
jours les  seuls  agents  des  finances  municipales;  certaines  villes 
ont  des  ynensarii  ou  TptxTcs^rTat  t-7,;  T.ôkzMç,{^].  Leurs  banques 
sont  par  certains  côtés  des  banques  d'État,  car  elles  reçoivent 
une  part  des  revenus  publics  (^);  par  d'autres  traits,  elles  se 
révèlent  comme  simples  banques  privilégiées.  A  Mylasa  tout  au 
moins,  le  banquier  n'est  pas  un  fonctionnaire,  mais  un  fermier 
à  qui  est  donné  le  monopole  des  opérations  de  banque  et  de 
change.  Il  fait  une  spéculation  personnelle,  et  quand  son  privi- 
lège est  menacé  par  les  changeurs  clandestins,  il  a  contre  eux 
une  action  en  dommages-intérêts.  Le  délinquant  est  amené 
devant  le  banquier,  qui  paraît  même  l'avoir  à  sa  disposition 
tant  que  le  procès  n'est  pas  terminé,  et  peut  le  garder  encore  à 
vue,  si,  condamné,  il  ne  fournit  pas  de  sûretés  suffhsantes. 
L'affaire  est  pourtant  considérée  comme  affaire  publique,  puis- 


La  langue  épigraphique  est  si  peu  précise  que  ces  identificalions  demeurent  incer- 
taines :  ainsi  une  inscription  d'Aplirodisias  (CIG,  2782)  mentionne  un  àpyjpoTau.ca; 
TT|;  'Afft'a;  ;  on  croiiuit  à  un  magistrat  provincial  ;  mais  un  autre  texte  de  la  même 
ville  (CIG,  2787)  porte  :  àpyupoTa(Jiiav  xoij  ô-^îxo-j,  ce  qui  rend  impossible  une 
telle  conclusion. 

(1)  Mylasa  (CIG,  269.3  rf,  1.  10)  :  Tipoéar/j  xriiv  xaixiôiv  ;  Smyrne  {ibid.,  3151,  1.  7; 
3152)  :  ol  CTUvàp^avTEç  aùx-ài  xafiia;. 

(2)  Trois  à  Temnos  :  Cic,  pro  Flacco,    19,   44  :   ...tribus   quaesloribus. . . . 
qui  apud  illos  a  populo   creantur  ;  six  à  Milet  (CIG,  2852)  ;  une  inscription  de 
Smyrne    {ibid.,   3199)   en    mentionne   deux  ;  mais   ce   n'est    certainement  pas   une 
nomenclature  complète. 

(3)  Smyrne  (CIG,  3137)  :  6  Ta[Ata;  ôatwv  upocrôSwv  ;  à  Milet  —  où  Apollon 
Didyméen  avait  des  trésoriers  spéciaux  —  (CIG,  2852,  2853)  :  o'i  xajjn'at  xôJv 
Upwv  -/prifAaxwv. 

(4)  Cic,  pro  Flacco,  l.  cit.  :  si  praetor  dédit,  ut  est  scriptum,  a  quaestore 
numerauit. 

(5)  Mylasa  (CIG,  2695)  :  -/.al  odxwo-av  o\  xafxt'ai ;  Pergame    (CIG,  3521)  :  xà 

6a  à(T(>[Jicva  àvaX(jj|j.:ixa upoécrÔat  xôv  xr|Ç  Ttô),£6ù;  xafiiav  (I.  18). 

(6)  Ilium  :  CIG,  .3599.  1.  12  ;  3600,  1.  14  ;  Cyzique  :  3679  ;  Temnos  :  Cic,  pro 
Flacco,  19,  44  ;  Mylasa  :  BCH,  XX  (1896),  p.  253,  1.  21  de  l'inscription. 

(7)  Cic,  loc.  cit.  : Numerauit  quaestor  a  menna  publica,  mensa  aut  ex 

uectigali  aut  ex  tributo. 


256        LES   MAGISTRATURES   MUNICIPALES    ET    LES    LITURGIES. 

quelle  est  tranchée  par  les  magistrats  et  le  conseil,  sur  action 
pul)li(]ue  ouverte  à  tout  venant.  Si  Topcration  prohibée  a  eu  lieu 
sans  courtage,  ]v.  banquier  confisfpie  la  somme  reçue  par  le 
changeur  et  la  partage  avec  le  dénonciateur  ;  s'il  y  a  eu  cour- 
tage et  bénéfice  pour  le  changeur  secret,  le  banquier  lésé  reçoit 
le  tout  comme  indemnité,  et  le  coupable  paie  une  amende  au 
fisc  impérial,  au  peuple  et  au  dénonciateur.  L'affaire  est  jugée 
de  grand  intérêt  pour  la  ville,  car  le  décret  édicté  des  pénalités 
contre  les  magistrats  et  les  bouleutesqui  négligeront  dans  cette 
circoustauce  lexercice  de  leurs  fonctions  (').  Il  est  à  remarquer 
que  l'inscription  qui  nous  donne  ces  détails  est  de  l'année  209 
ou  210,  et  que  les  dispositions  prises,  d'après  le  décret,  l'ont  été 
avec  l'autorisation  (sous  les  auspices,  dit  le  texte)  des  Empe- 
reurs régnants.  Ce  qui  nous  amène  à  constater  et  la  surveil- 
lance étroite  de  l'autorité  romaine  en  matière  de  finances  (-),  et 
la  persistance  du  système  des  banques  publiques  au  commen- 
cement du  iii«  siècle. 

Mais  déjà,  qu(^lque  cent  ans  plus  tôt,  les  Romains  avaient  pris 
des  mesures  pour  préserver  de  la  ruine  le  crédit  des  villes  pro- 
vinciales. A  dater  du  début  du  ii"^  siècle,  on  trouve,  non  plus  un 
collège  de  logistes,  mais  des  logistes  cités  individuellement  ('). 
Et  ce  sont  des  citoyens  romains  de  haut  rang,  souvent  d'ordre 
équestre  et  sénatorial  (•^),  que  les  indigènes  supportent,  bien  que 
ces  agents  soient  durs  i)our  leurs  administrés  et  se  ren- 
dent im})opulaires  {').  Evidemment  un  changement  s'est  produit: 
les  officiers  municipaux,  à  cette  époque,  étaient  corrompus  ou 
incompétents,  ou  extravagants  ;  le  gouvernement  impérial  n'es- 
saya pas  de  faire  l'éducation  des  financiers  locaux  ;  il  leur 
enleva,  le  cas  échéant,  tout  pouvoir  réel,  et  imposa  aux  villes 
des  intendants  de  sa  façon.  Ces  logistes  nouveaux  restent  dans 

(1)  J'emprunte  tout  ceci  au  commentaire  très  serré  de  M.  Th.  REiNAcif  (BCH,  XX 
(1896),  loc.  cit.),  publié  à  nouveau  dans  son  recueil  d'articles  :  L'Histoire  par  les 
monnaies,  Essais  de  numismatique  ancienne,  Paris,  1902,  p.  199  sq. 

(2)  Les  dernières  fouilles  de  Pergame  ont  fait  découvrir  la  traduction  grecque 
d'un  décret  latin  du  commencement  du  ii°  siècle,  réglant  lès  différends  survenus 
entre  la  banque  publique  de  celte  ville  et  la  population  (V.  Proït,  Ath.  Mit., 
XXVII  (1902),  pp.  78-89). 

(3)  Smyrne  :  Philostr.,  V.  soph.,  I,  19,  3;  Cyzique  :  CIG,  2782  :  Xoyta-TYiv 
(j-età  "JTtaTiy.oùç  ooOevTa  ff,;  KuÇtxïjvôiv  TrdXewç  ;  Ilium  :  Schliemann,  llios,  trad. 
Egger,  p.  828.  —  Cf.  Éphèse  :  CIC,  2977. 

(4)  Leb.,  1509  ;  Philostr.,  /.  cit.  :  àvTj(>  uTtaxoç  o>  o'vo|jLa  'Poucpo;  tou;  Sfxupv- 
acouç  èXoYtcTTEue. 

(5)  Ibid.f  Tïixpw;  x«l  ôuaxpÔTiwî. 
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la  maiii  du  proconsul  ;  ce  sont  de  très  grands  personnages  capa- 
bles d'imposer  ;  une  fois,  à  Éplièse,  c'est  le  propréteur  lui-même, 
le  légat  du  gouAcrncur,  qui  remplit  ces  fonctions (')  ;  d'autres 
fois,  on  les  voit  attribuer  à  des  asiarques  ou  à  des  grands  prêtres 
d'Asie  {;'). 

Le  rôle  précis  de  ces  curateurs,  à  l'origine  de  l'institution, 
ne  noiLS  est  pas  très  exactement  révélé  ;  s'il  n'y  avait  pas 
imprudence  à  compléter  nos  renseignements  sur  l'Asie  par  des 
emprunts  aux  lettres  de  Pline,  qui  concernent  la  Bithynie, 
nous  dirions  qu'ils  devaient  analyser  les  comptes  publics, 
connaître  des  dépenses,  des  revenus,  d'une  façon  générale, 
et  pourvoir  encore  aux  travaux  publics.  Le  passage  cité  de 
Philostrate  leur'  attribue  une  certaine  juridiction,  peut-être 
entre  la  cité  et  les  particuliers  ;  ils  avaient  probablement 
à  dresser  la  liste  des  citoyens,  car  les  questions  que  les 
juges  leur  posent  laissent  croire,  chez  eux,  à  une  connaissance 
réelle  delà  population  (^).  Voici  un  cas  proprement  asiatique  (*)  : 

Un  certain  Flauius  Lysimachus  avait  légué  à  la  ville  d'Aphro- 
disias  un  capital,  qui  devait  s'accroître  par  l'anatocisme  jus- 
qu'à atteindre  120  000  deniers.  Avec  les  intérêts  de  cette  somme 
un  concours  musical  serait  alors  donné  tous  les  quatre  ans. 
La  somme  dite  fut  réalisée,  mais  d'autres  legs  destinés  au 
même  objet  n'avaient  pas  suivi  la  même  progression,  et  il  en 
résultait  qu'on  ne  pouvait  célébrer  le  concours  de  Lysimaque. 
Les  citoyens,  fâchés  d'attendre,  demandèrent  à  M.  Vlpius  Appu- 
leius  Eurycles,  curateur  de  la  commune,  une  réponse  à  ce 
sujet,  par  l'intermédiaire  des  archontes.  Eurycles,  considérant 
le  respect  dû  à  son  maître,  à  la  mémoire  des  testateurs, 
prenant  souci  de  la  gloire  d'Aphrodisias  et  des  intérêts  des 
agonistes,  décide  que  d'autres  sommes,  nous  ne  savons  les- 
quelles, seront  réunies,  prêtées  à  intérêt  jusqu'à  la  fin  de 
l'année,  de  façon  à  faire  une  somme  suffisante  pour  que  le  pre- 


(1)  Leb.,  147  ". 

(2)  Éphèse  :  CIG,  2987  *  ;  Aphrodisias  :  ibid.,  2741,  1.9;  Magnésie  :  2912.  Peut- 
être  faut-il  joindre  à  la  liste  V im\Lelrfzr,!;  donné  à  la  ville  de  Trapezopolis  par 
Hadrien  (JHSt,  XVII  (1897),  p.  402,  n°  8).  M.  Andersen  suggère,  avec  beaucoup 
de  vraisemblance,  que  c'est  en  réalité  un  légiste.  J'ajouterai  qu'en  effet  au  début 
du  n°  siècle  on  est  aux  origines  de  l'instilutiou  et  que  la  terminologie  peut  n'être 
pas  encore  fixée. 

(3)  Acta  Didymi  et  Tlieodorae,  ad  ^2S  apr.,  app.  ;  AclaSehusUunae,  ad  7  iun. 

(4)  Cf.  LiERMANN,  Analecla ,  p.  120. 

V.  Ghapot.  —  La  Province  d^Asie.  18 
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mier  concours  puisse  avoir  licn(').  Celle  iiilerveiilion  s'explique 
sans  peine  ;  l'instilulion  de  jeux  i)ublics  par  des  citoyens  riches 
mettanl  des  fonds  considérables  à  la  disposilion  des  villes,  il 
apparlenait  aux  curaleurs  d'en  connaîlre  et  régler  rusage. 

Le  lot^isle,  quoique  citoyen  romain,  el  de  haute  situation 
sociale,  était  néanmoins  choisi  d'habitude  parmi  les  Asia- 
tiques ;  mais  on  prenait  soin  de  le  tirer  d'une  autre  ville  que 
celle  dont  il  devait  administrer  les  linances;  peut-être  même  ne 
résidait-il  pas  toujours  dans  celle-ci,  se  bornant  à  des  tournées 
d'inspection.  C'est  par  lettre  que  les  habitants  d'Aphrodisias 
consultèrent  Eurycles,  qui  était  d'Aezani  ;  ils  eurent  éualement 
un  lot;iste  citoyen  de  Traites,  eux-mêmes  fournirent  un  curateur 
à  Gyzique(-). 

Les  provinciaux  n'accueillirent  pas  très  volontiers  de  prime 
abord  ce  fonctionnaire  extraordinaire,  compté  pourtant  comme 
magistrat  municipal.  Au  ii'-  siècle,  la  ville  d'Apamée  consacra 
une  somme  de  31  000  deniers  à  se  débarrasser  de  la  tyrannie 
des, curateurs  pour  l'avenir  (').  Pourtant  au  iii°,  c'est  devenu  un 
magistrat  ordinaire  et  régulier,  —  les  municipalités  en  avaient 
pris  leur  parti,  --et  ce  fut  de  plus  en  plus  un  simple  agent 
d'exécution  des  volontés  du  gouvernement  centrale^];  il  empié- 
tait sur  les  pouvoirs  des  collèges  suprêmes  des  magistrats, 
accaparait  les  finances  et  les  travaux  publics.  Légalement,  il 
atferme  les  biens  de  la  ville  ('),  place  ses  capitaux  (*),  emprunte 
en  son  nom('),  administre  tout  ce  qui  concerne  le  service  des 
bâtiments  (*)  et  dispose  d'un  droit , de  juridiction  Inlet^  ciuiiatem 
et  priualumi^). 

Mais  il  n'y  eut  pas  que  les  cités  qui  l'cçurent  des  curateurs  : 
Hadrien  envoie  un  logiste,  citoyen  de  Keramos,  à  la  gérousie 
d'Éphèse,   chargée  du   contrôle  de   sommes    importantes,   et 


(1)  CIO,  2741  ;  cf.  Leb.,  1020f ,  et  Paris  et  Holleacx,  BCH,  IX  (1885),  p.  7i. 

(2)  CIG,  2782,  2790. 

(3)  BCH,  XVII  (1893),  p.  308,  no  6,  \.  12-16  ;  c^est  du  moins  l'interprétation  que 
donne  de  ce  texte  obscur  M.  Hamsay  {Clties,  p.  462),  mais  elle  n'est  pas  indis- 
cutable. 

(4)  Cf.  Ramsay,  Cities  miel  Bish.,  Il,  p.  .369-371.  —  Autre  exemple  à  Euménie  : 
BCH,  YllI  (18S4),  p.  237,  no  7. 

(à)  Papix.,  L)ig.,  L,  8,  De  admin.  rer.  ad  ciuit.  perlin.,  1.  5  pr. 

(6)  Vlp.,  Di-.,  XX H,  1,  De  usur.  et  fruct.,  I.  .33. 

(7)  Marcian.,  Dig.,  XX,  1,  De  pignor.  el  hypolh.,  1.  11  pr. 

(8)  Pavl.,  Dig.,  XXXIX,  2,  De  dainn.  inf.,  1.  46  pr. 

(9)  Vlp.,  l.  cit.,  1.  2,  §  6. 
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embarrassée  pour  recouvrer  ce  qui  lui  était  dù(').  Une  inscrip- 
tion du  lu^  siècle,  de  Traianopolis  ou  d'Acmonia,  nomme  encore 
un  logiste  du  sénat  et  de  la  gérousie  (^). 

Très  exacts  à  remplir  des  sacerdoces,  à  organiser  des  jeux  et 
fêtes,  à  assurer  le  fonctionnement  de  tout  service  ayant  un 
certain  caractère  de  représentation,  les  Grecs  montraient  donc 
légèreté  et  insouciance  à  l'égard  du  chapitre  essentiel  ;  les 
finances  de  leurs  villes.  Sur  un  autre  point  encore,  les  Romains 
ont  dû  suppléer  à  leur  négligence.  S'ils  n'ont  pas  créé  les  ser- 
vices de  police,  ils  leur  ont  du  moins  donné  toute  l'extension 
nécessaire.  Une  inscription  de  Pergame,  immédiatement  posté- 
rieure à  la  mort  du  dernier  des  Attales('),  mentionne  des 
corps  de  gendarmerie,  TrapacpuXocxTTat,  avec  toi;  -/ÀXo-.;  £[a(ppoû]po[ç  ; 
c'étaient  des  hommes  de  basse  condition  et  qui  n'avaient  pas  le 
droit  de  cité,  puisqu'on  le  leur  accorda  en  bloc  dans  un  moment 
de  danger.  De  plus,  ils  résidaient  dans  la  capitale  du  royaume  : 
elle  a  pu  être  privilégiée.  M.  Mommsen  paraît  bien  avoir  dit  à 
juste  titre  que,  dans  l'organisation  municipale  de  l'Asie  Mineure, 
tout  existait,  sauf  l'armée  (^).  Les  Romains  ont  donné  aux  villes 
ces  petites  troupes  policières  nécessaires  à  un  pays  qui  n'était 
pas  absolument  purgé  de  brigands  (^). 

Il  est  incontestable  malgré  tout?  que  les  Attalides  ont  appliqué 
au  maintien  du  bon  ordre  dans  la  rue  leur  esprit  de  gouverne- 
ment. On  a  découvert  récemment  à  Pergame  un  long  et 
précieux  texte,  déjà  célèbre  sous  le  nom  d' «  inscription  des 
astynomes  »  {^),  qui  nous  renseigne  sur  les  fonctions  de  ces 
agents,  leur  compétence  en  matière  de  police  des  routes,  con- 
structions et  fontaines.  Ils  infligeaient  des  amendes  en  cas  de 
contraventions  sans  gravité  ;  les  autres  délits  relevaient  de  la 
juridiction  des  stratèges  ;  les  astynomes  ordonnaient  seulement 
l'arrestation  du  coupable,  exécutée  par  leurs  auxiliaires,  les 
àaoooàp/at  (^).  Ces  dispositions  résultent  d'une  loi  du  ii"^  siècle 
avant  notre  ère,  mais  comme  le  texte  conservé  fut  visiblement 


(1)  CIG,  29810  . 

(2)  Leb.,  1677. 

(3)  Frânkel,  249,  1.  17. 

(4)  H.  R.,  Irad.  fr.,  X,  p.  130,  note  1. 

(5)  Cf.  R.  Gagnât,  De  municipalibus  et  prouineialibus  mililiis,  Paris,  1880, 
p.  25  et  37;  0.  Hirsghfeld,  Die  Sichereitspolizei  im  ro'mischen  Kaiseneich 
{Berlin.  Silzungsb.,  1891;  cf.,  pour  l'Asie,  p.  867). 

(6)  KoLBE,  Alh.  Mil.,  XXVil  (1902i,  pp.  48-55;  commentaire  pp.  55-77. 

(7)  Col.  11,  1.  42. 
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gravé  à  l'époque  de  Trajan,  on  doit  croire  que  les  mesures 
prises  par  les  Allalides  parurent  sag^es  et  restèrent  en  vi.y-ueur. 
Rien  ne  prouve  du  reste  qu'elles  aient  été  appli(inées  en  dehors 
de  la  ville  de  Pergame  ('). 

Il  est  possible  que  les  premiers  stratèges  chargés  du  service  de 
nuit  aient  été  créés  par  les  derniers  rois  ;  mais  l'institution  a 
son  plein  développement  à  l'époque  romaine;  et  on  trouve  alors 
ces  officiers,  ainsi  que  des  7:apa(fû>>a)C£ç,  leurs  subordonnés  peut- 
être,  dans  un  grand  nombre  de  cités (-).  Pourtant  la  police  était 
souvent  plus  indispensable  et  plus  dinicile  encore  aux  alentours 
des  villes  qu'à  l'intérieur  de  leurs  murs  ;  de  là  les  stratèges  de  la 
campagne,  nommés  plus  haut,  /yTcoLz-q-^ol  kiû  t-^ç  y«')pctç,  chargés 
du  plat  pa3'S  des  régions  suburbaines.  Il  est  à  remarquer  qu'en 
dehors  de  Rhodes  c'est  en  Carie  que  nous  trouvons  des  agents 
ainsi  dénommés,  et  on  j)()urrait  expli(piei'le  fait  par  la  situation 
de  cette  contrée,  aux  environs  de  la  montagneuse  L^^cic,  toujours 
peu  siire(^). 

C'est  également  en  Carie  surtout  (pron  rencontre,  dans  les 
inscriptions,  un  antre  genre  d(^  magistrats,  ceux-là  de  création 
proprement  romaine,  les  irénarques,  inconnus  dans  tout  l'Em- 
pire en  dehors  de  l'Asie  Mineure.  On  en  suit  les  traces  à  Sébas- 
topolis,  Aphrodisias,  Tralles,  Nysa,  Pergame,  Erythrée,  Thyatira, 
Milet,  Smyrne,  Euménie,  Colosses,  Aezani,  peut-être  aussi  à 
Miletopolis  {*)  et  à  Apamée(*).  La  capitale,  Éphcse,  eut,  semble- 
t-il,  une  organisation  particulière  :  on  n'y  trouve  pas  d'irénar- 
ques,  mais  des  stationarn[^).  La  mention  la  plus  ancienne 
concerne  la  première  nommée  de  ces  villes,  pourvue  d'un 
irénarque  en  116-117  C)  ;  mais  l'institution  remonte  plus  haut 


(1)  Les  mentions  d'astynomes  dans  la  province  d'Asie  sont  en  effet  extrêmement 
rares.  —  Cf.  Leb.,  1044  (Biaundos).  —  L"A(7Tuvo(xt7.ô;  de  Papinien  devait  concerner 
surtout  d'autres  régions  de  l'Empire. 

(2)  A  Nysa  (BCH,  VIII  (188.3),  p.  272,  no  15),  un  aTpaTr,ybv  xai  Ttapacp-jXaxa  ; 
un  de  ses  fils  exerça  la  îrapaç-jXx/.-ô,  l'autre  l'elpfïiJvap^ca  dans  la  même  ville. 
A  Tralles  [Alh.  Mit.,  VIII  (1883),  p.  329)  un  f7ia>acfiu).i|avT:a.  A  Magnésie  du 
Méandre  (Kern,  Inschr.,iiok)  :  o-TpaTviyôaavTa  xat  Ttapaçu/dt^av-ra.  A  Sébastopolis 
un  TciixriQeli;  T£i[j.aïi;  8ià  vuxxbç  aTpaTvjYtxaïç  (Sterrett,  Epigr.  Journ.,  25)  ;  un 
stratège  de  nuit  également  à  Laodicée  {Ath.  Mit.,  XVI  (1891),  p.  145). 

(3)  Aphrodisias  :  Leb.,  1604;  CIG,  2827;  Alabanda  :  BCH,  V  (1881),  p.  180; 
Tralles,  Sliatonicée  :  BCH,  XV  (1891),  p.  433,  n»  4. 

(4)  BCH,  XII  (1888),  p.  193,  n»  3  :  [e'cpYivJapx-oaavta. 

(5)  HiRscHFELD,  loc.  Ittud.,  uote  121. 

(6)  CIL,  III,  siipp.,  7136;  miles  coll.  VU  praetoriae stutionarius  Ephesi. 

(7)  Sterretï,  Epigr.  Journ.,  25. 
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probablement  ;  en  124,  Aristide  disait  que  Smyrne,  depuis 
longtemps,  avait  à  pourvoir  à  l'irénarchie('). 

La  nomination  de  l'irénarque  n'appartient  pas  aux  indigènes, 
ou  du  moins  leur  suffi'age  ne  vaut  qu'au  premier  degré.  La  boulé 
présente  une  liste  de  dix:  personnes  proposées  pour  cet  emploi, 
et  le  proconsul  en  désigne  une  dans  le  nombre (-). 

On  pourrait  se  demander  si  ce  n"cst  là  une  liturgie  plutôt 
qu'une  magistrature  (^)  ;  pourtant  le  mode  de  nomination  n'in- 
dique-t-il  pas  plutôt  une  véritable  magistrature?  Elle  était 
annuelle,  mais  renouvelable  (*).  Le  principe  du  choix  parmi  les 
dix  candidats  présentés  pai'aît  n'avoir  pas  été  sans  exception. 
Ainsi,  au  proconsul  Seucrus  une  ville  de  Mysie  avait  présenté 
dix  noms ,  comme  d'usage  ;  le  gouverneur  les  écarta  tous  et 
choisit  Aelius  Aristide  qui  possédait  des  biens  dans  le  voisinage 
de  la  ville.  Peu  désireux  de  remplir  cette  charge,  Aristide  en 
appela  jusqu'aux  Empereurs,  et  obtint  d'eux  une  lettre  lui 
confirmant  cette  nouvelle  immunité,  après  tant  d'autres  qu'il 
possédait  déjà,  afin  qu'il  pût  se  consacrer  tout  entier  à  la  rhéto- 
rique et  à  l'éloquence (^).  Pour  les  fonctions  d'irénarque,  on 
choisissait  de  préférence  un  citoyen  romain  ("),  mais  en  fait 
l'arbitraire  du  proconsul  n'avait  pas  de  limites  ;  une  inscription, 
récemment  découverte,  de  la  Phrygia  Paroreios,  porte  :  Kotixi'wv 
Kuptou  Ka!ffa[p]oç  oùépvaç  £tpTiV7p/;/iç.  Voilà  un  esclave  irénarque. 
M.  Anderson,  qui  publie  le  texte  C),  suppose  que  cet  esclave  était 
attaché  à  lui  domaine  impérial,  car  il  y  en  avait  beaucoup  dans 
le  voisinage,  au  sud  de  cette  région.  De  toutes  manières,  le  fait 
montre  les  libertés  que  prenaient  les  gouverneurs  à  l'égard  des 
principes  administratifs. 

Il  nous  fournit  en  outre  un  argument  déplus  pour  la  solution 
d'une  question,  sans  cela  peut-être  difficile.  L'irénarchie  était- 
elle  une  fonction  municipale  ou  provinciale?  11  y  a  un  texte 
douteux  d'Aristide  datant  du  proconsulat  d'Antonin  le  Pieux  : 


(1)  Or.  sacr.,  I,  p.  52-'^  Dind. 

(2)  Cod.  lust.,  X,  75,  de  irenarc/iis,  1.  un.  :  a  decurionibus  iudiclo  praesidiim 
prouinciarum  nominentur. 

(3)  V.  CIG,  2763  (ayant  rempli  l'irénarchie  et  les  mitres  lidirr/ies),  non  contredit 
par  BCfl,IX  (1885),  p.  76,  n"  o  (ayant  rempli  l'irénarchie  et  les  autres  magistratures 
et  lilurr/ies). 

l'i)  Hermès,  VII,  p.  '12  :  Tp\;  etpr,vap-/ov. 

(5)  [,  p.  523  Dind. 

(6)  V.  Leb.,  57,  147",  1723  «. 

(7)  JHSt,  XVIil  (1898),  p.  123,  n»  70. 
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£va  ov  TTCoxp^vetsv  è;  aTrâvTwv  xocOiTtavat  oûXaxa  tv]?  £'.pTjVY,ç('),  et  poiir 
la  Cilicio,  voisine,  il  nous  ost  parlé  d'un  irénarquc  unique,  fonc- 
tionnaire provincial  (-').  M.  Hirscbfekl  dit  fort  bien  qu'il  y  eut 
peut-èlre  une  rd'onle  de  rinstilution  sous  le  proconsulal  d'An- 
tonin  (et  encore  ce  qui  nous  est  rapporté  pour  la  Cilicie  serait 
d'une  époque  postérieure),  à  en  juger  par  un  passage  du  juris- 
consulte Marcien  (')  :  «  Capiit  mandaloi'iim  exsiat,  qxod  diims 
Pins,  Clan  prouinciae  Asiae  praeerat,  sub  edicto  proposnit. 
ut  irenarchae,cum  appréhendèrent  latrones,  interrogent  eos  de 
sociis  et  receptatoribus  »  (*).  Chargé  d'interroger  les  brigands  et 
devant  déposer  son  rapport  au  tribunal,  l'irénarque,  s'il  eût  été 
seul  dans  la  province,  aurait  dû  se  déplacer  sans  cesse  et  n'aurait 
pas  suffi  à  sa  tache.  Le  cas  où  Aristide  fut  mis  en  cause  ne 
paraît  pas  d'ailleurs  indiquer  une  irénarchie  provinciale.  Enfin 
c'eût  été  là  une  situation  si  considérable  qu'on  ne  l'aurait  pas 
donnée  à  un  simple  esclave  C'). 

L'autorité  romaine  désignait  donc  les  chefs  de  la  police  ;  bien 
entendu,  elle  ne  faisait  pas  les  frais  de  la  police  elle-même  et  les 
laissait  à  la  municipalit(\  Le  lexle  qui  nous  le  garantit  (*^)  nous 
mentionne  des  rfio^mi/<?5,  assistants  du  chef  de  police,  et  que, 
pour  cette  raison,  on  appelait  quohiuefois  aussi  i(i]x\j.<xyoi{^). 
C'étaient  des  alTranchis,  ou  même  parfois  des  esclaves  ;  ils 
n'étaient  armés  que  de  couteaux  et  de  bâlous,  et  ne  devaient  pas 
être  montés,  puisque,  dans  le  récit  du  martyre  de  saint 
Polycarpe,  adressé  sous  /Vutonin  par  l'Église  de  Smyrne  à 
celle  de  Philomelium,  il  nous  est  dit  que  l'irénarque  Hérode, 
charc-é  de  faire  arrêter  Polycarpe,  envoya  vers  lui  des  diogmites 


(1)  AnisTiD.,  ibkl. 

(2)  D'après  les  Ephesiaca,  Tl,  1.3,  roman  de  Xénophon  d'Éphèse,  de  la  fin  du 
II"  siècle  ou  du  commencement  du  ra«. 

(3)  Dig.,  XLVIII,  3,  1.  6,  §  1.  Il  est  de  fait  que  la  dignité  de  l'irénarque,  très 
relevée  pendant  tout  le  moyen  Empire,  déclina  considérablement  plus  tard. 

(4)  Un  autre  texte  juridique  définit  en  termes  vagues  les  fonctions  de  l'irénarque 
(Arcadius  Chahisils,  Dig.,  L,  4.  1.  18,  §  7  :  «  Iienarchae  qui  disciplinae  publicae 
et  corrigendis  moribus  prae fichai tur  ». 

(5)  Un  autre  indice  est  à  tirer  de  la  comparaison  des  divers  titres  portés  par  un 
irénarque  :  nous  en  connaissons  un  de  Thyatira  qui  a  été  également  pendant  six  mois 
agoranome,  fonction  toute  municipale  (Ath.  Mit.,  XXIV  (1899),  p.  234,  n»  75). 
M.  Mommsen  estime  que  l'irénarchie  était  unzweif'elhaft  un  emploi  municipal 
{Rom.  Slrafrncht,  p.  308,  note  2).  — Sic  Gagnât,  u.  Irenarcha  {Dict.  Daremberq- 
Saglio). 

(6)  Basiliq.,  LVI,  10. 

(7)  Leb.,  992.  —  Cf.  Mommsen,  Rom.  Slrafrecht,  p.  308,  note  3. 
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et  des  cavaliers  (').  Comme  ils  avaient  riiabitnde  des  exercices 
militaires,  il  arriva  aux  Empereurs  de  les  incorporer  temporai- 
rement dans  leurs  troupes;  ainsi  Marc-Aiirèle,  cherchant  partout 
des  recrues  pour  ses  armées  décimées  par  la  peste,  arma  des 
brigands  et  des  dioti'mites(^). 

Comment  l'irénarque  parvint-il  à  s'entendre  avec  le  nycto- 
stratège,  dans  les  villes  où  existait  ce  fonctionnaire?  Il  est  facile 
de  le  deviner;  ragent  impérial  relégua  dans  l'ombre  le  petit 
magistrat  local,  dont  le  titre  devint  surtout  décoratif.  L'absorp- 
tion méthodique  se  poiu'suivait  là  comme  ailleurs  ('). 

Dans  cette  étude  des  magistratures  municipales,  je  n"ai  pu 
m'attacher  qu'aux  grandes  lignes,  aux  dignités  les  plus  impor- 
tantes et  les  plus  répandues.  Les  fonctions  exceptionnelles 
comme  celles  du  X'.a£vâo/-^ç  (•*)  ou  du  vr,(7tap/o;  (^)  de  Cyzique 
importaient  peu  pour  l'examen  très  général  qui  m'était  imposé. 
Et  de  même,  il  aurait  fallu  s'être  fixé  une  tâche  plus  circons- 
crite pour  voir  ce  qu'élaient  exactement  le  TotTsuTr,?  (*)  et  l'àTro- 

SéxTr,?  TÔjV   TToXî'.T'./.WV   /S-/)aV.TCOV  ^j  de  Thyatira,  r£7r'.ffT7.TY,ÇTTjÇ'7rOÂ£COÇ 

de  Dorylée  C^),  les  xtaou/ot  de  Téos  (^),   ou    d'autres    encore, 

comme    les    IpysTriCTàTai  ('"),  le  vo^-Oï/ûXa;,  râTrtasXTiTTjÇ  (")    /copt'wv 

(1)  Martyr.  Polycarp.,  7,  Dressel  :  ottoYjj.î'T-at  xa't  tTiTîeï;  jJ-stà  twv  TuvYiôôiv 
aÙTOt ç  onltav . 

(2)  h'L.  Capitol,,  Vit.  Marc,  21  ;  add.  CIG,  3831"  8. 

(.3)  Malgré  les  arguments  de  M.  la.  Lévy  {Rev.  Et.  f/r.,  XU  (1899),  p.  285-288), 
je  ne  crois  pas  que  cette  organisation  de  la  police  ail  été  arrachée  à  l'indifîérence 
de  l'autorité  romaine,  ni  qu'elle  l'ait  négligée  le  plus  tôt  qu'elle  le  put. 

(4)  LoLLiNG,  Atk.  Mit.,  IX  (1884),  p.  18. 

(5)  Cin,  3655,  1.  7. 

(6)  CIG,  3490,  3491,  .3495;  BCII,  XI  (1887),  p.  457,  n»  20.  —  Cf.  Cr.ERC,  op. 
laud.,  p.  61. 

(7)  BCH,  ibid.,  p.  473,  n"  45. 

(8)  V.  Radet,  En  Pkryrpe,  p.  563. 

(9)  Le!.,  88,  1.  12;  1559;  CIG,  3059,  1.  25. 

(10)  Leb.,  992  (Aezani),  1605  (Aphrodisias);  IBM,  529  (Éphèse);  Berlin.  Silzungs- 
ber.,  1889,  p.  372  (Sardes);  Ramsay,  Cities,\^.li  (Laodicée)  ;  p.  475,  n»  333 
(Apamée)  ;  BCH,  LK  (1885),  p.  .398  (Magnésie  du  Sipyle)  ;  l'im  d'eux  a  rempli  ses 
fonctions  èv  [Atxpaïç  oaTrivai?  (CIG,  3i91,  Thyatira),  un  autre  èy.  twv  îôt'wv,  avec  le 
concours  de  trois  synergépistates  (BCH,  XVIII  (1894),  p.  23,  n"  16,  lasos).  Rap- 
procher ràp-/tT£xT(ov  :  BCH,  Vil  (1883),  p.  271  (Nysa^  ;  Alh.  Mit.,  XV  (1891), 
p.  278  (Mykisa);  IGI,  I,  1,  I.  10  (Rhodes  ;  cf.  Strab.,  XIV,  2,  5,  p.  653  C). 

(11)  Sur  une  monnaie  de  Mastaura  est  mentionné  un  iTzv^t\r\-zr\z  TràvxMv  (GrCBM, 
Lydia,  p.  157,  n"  5).  Le  type  de  la  pièce  ne  paraît  faire  allusion  à  aucune  liturgie, 
à  aucun  service  public;  peut-être  cet  «  administrateur  de  toutes  choses»  avait-il 
pris  simplement  à  sa  charge  tout  ce  qui  concernait  la  frappe  et  l'émission  de  la 
monnaie  elle-même. 
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otaTQc^eojç,  dont  les  mentions  sont  isolées.  L'essentiel  était  de 
voir  en  quoi  les  Romains  avaient  pu  modifier  cette  organisa- 
tion, dans  ses  traits  généraux. 

Ils  n'ont  naturellement  pas  supprimé  les  conditions  d'âge  à 
remplir  pour  briguer  une  magistrature (-).  Les  conditions  de 
cens  n'casscnt-elles  pas  existé,  ils  les  auraient  inventées;  leurs 
principes  de  politique  provinciale  (^)  les  rendaient  nécessaires. 
Voulant  des  cités  oligarchiques,  ils  n'avaient  aucune  raison 
d'interdire  aux  citoyens  de  remplir  plusieurs  l'ois  la  mcMTie 
magistrature,  et  aucun  empêchement  semblable  n'apparaît  dans 
les  lois,  ni  sur  les  monnaies  ou  dans  les  inscriptions  ;  en 
revanche,  on  a  de  nombreux  exemples  d'Asiatiques  ayant  rem- 
pli plusieurs  charges  à  la  fois. 

Pus  d"appoint(Mn(Mils,  telle  était  encore  une  règle  in(ivitable 
pour  les  mêmes  motifs  (').  Bien  plus,  un  droit  d'investiture  s'éta- 
blit :  de  même  rpi'à  l'admission  au  sein  delà  J)oulè(^),  il  y  avait, 
au  moment  où  on  venait  d'être  élu  à  une  magistratur(\  une 
somme  d'ai'gent  à  \'erser  à  la  caisse  municipale ('').  Il  n'(n\  pou- 
vait être  autrement  pour  les  fonctionnair(>s  que  pour  l(^s  mem])res 
du  conseil  ;  la  coutume  s'étendra  bientôt  jusqu'aux  dignitaires 
religieux  :  les  grands  prêtres  d'Éphèse  et  de  Philadelphie  paient, 
pour  l'obtention  de  leur  charge,  une  somme  importante  C).  Et  il 


(1)  CIG,  o015  r=  I^AMSAY,  Ciliés,  p.  74  (Laodicée  du  Lycus). 

(2)  'Exxe)iTavTa  Ta;  Tvpojta;  àp'/à;  xat  XîiTO-jpyia;  Ttpô  rjXty.tx;.  —  CIG,  2787, 
2788.  —  Simple  exception  sans  doute  en  ce  qui  concerne  les  ipyjxi. 

(3)  Faut-il  dire  avec  M.  Ramsay  {Ciliés,  I,  p.  65)  qu'à  l'influence  romaine  est  dû 
le  port  du  costume  officiel,  et  notamment  de  la  robe  de  pourpre,  qu'il  croit  entré 
dans  les  habitudes,  se  fondant  sur  une  inscription  d'Aphrodisias  (BCH,  iX  (1885), 
p.  78,  n"  8  :  xaTaa-/£ua'7au.£vo-j  xoy  ooive'.xoCvto;  Iv  roi  t/jî  <TTpaTv,YÎa;  a-jTOu 
7pôv(o),  et  qui  ue  dériverait  pas  d'une  habitude  grecque,  si  l'ont  met  à  part  les 
magistrats  de  caractère  religieux?  Il  paraît  malaisé  de  tirer  quelque  chose  de  ce 
texte  unique. 

(4)  Les  exceptions  sont  fort  rares  et  toujours  susceptibles  d'explication  : 
Apaméerfley.  Et.  gr.,  11(1889),  p.  .30,  n»  G*-,  I.  11-12;  Eph.  ep.,  VII,  436;  Cos  : 
Atin.  EL  gr.,  1875,  p.  286. 

(5)  IBM,  -187  :  zo  àpyûpiov  oaov  Siôoaacv  o'.  fioy).£-jov-£ç. 

(6)  Leb.,.300,  647  ;  CIG,  2987  B  ;  BCH,  VU!  (188i),  p.  389,  n"  8;  Alh.  Mil., 
IX  (1884,  p.  18;  Mouasïov,  1885-6,  p.  88. 

(7)  CIG,  2987'',  3419.  Cf.  encore  IIirschfeld,  Zeilsclirift  fur  osterreic/nsche 
Gijmnasien,  1882,  p.  502;  Silzungsber.  der  Berlin.  Akad.,  1888,  p.  871.  — Voici 
encore  une  allusion  évidente,  sous  la  l'orme:  àTroSîoo'j'OatJ,  dans  une  inscription 
nautilée  de  Pergame  (Frankel,  278). 
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en  est  des  xwaa-.  ou  bourgs  comme  des  cités  (').  Et  pendant 
l'exercice  de  la  maiiistrature,  il  y  a  des  largesses,  des  fondations, 
des  dons  que  l'usage  impose,  et  dont  le  titulaire  n'est  pas  tenu 
quitte  en  raison  de  ses  débours  préalables.  Il  lui  l'aut  orner  la 
ville  plus  encore  que  l'administnn'.  Ces  magistrats  consacrent  à 
leur  patrie,  qui  un  établissement  do  bains,  qui  un  jardin  de 
palmiers,  qui  une  stèle  ou  une  colonne  sculptée (-).  En  d'auti'os 
termes,  on  payait  pour  être  admis  à  des  dépenses  nouvelles  11 
est  permis  d'en  conclure,  je  crois,  que  la  reddition  des  comptes, 
lors  de  l'abdication,  ou  au  lerme  du  mandat  donné,  n'avait 
qu'une  importance  illusoire,  liUe  était  de  règle (^),  et  même 
mensuelle  dans  la  ville  de  Téos('').  Mais,  dans  la  plupart  des  cas, 
elle  se  réduisait  à  une  pure  formalité  ;  le  fonctionnaire  se  justi- 
fiait avant  tout  par  ses  largesses  ;  il  n'escomptait  aucun  profit; 
il  savait  bien  qu'en  acceptant  une  fonction  municipale  il  n'al- 
lait pas  s'enrichir,  mais  faire  emplette  d'honneurs  et  de  consi- 
dération. 

§  2.  —  Les  Liturgies. 

En  étudiant  les  magistratures  municipales,  on  sent  partout 
présente  la  main  de  Rome;  avec  les  liturgies,  on  reste  en  pleine 
vie  grecque  indépendante,  et  c'est  là  plus  encore  qu'il  en 
faut  chercher  les  manifestations.  Cette  institution  correspond 
assez  bien  à  ce  que  les  Romains  appelaient  miums ,  charge 
pu])lique  entraînant  d'ailleurs  un  titre  officiel,  tout  comme  une 
magistrature;  et  elle  exista  de  bonne  heure  chez  les  Hellènes, 
notamment  à  Athènes. 

On  devine  que  la  plus  grande  variété  a  dû  régner  dans  ce 
domaine.  Dans  le  principe,  il  s'agissait  d'une  aiTaire  municipale 
à  conduire  jusqu'à  son  terme,  comme  une  ambassade,  quelle 
que  fût  sa  durée,  ou  bien  d'une  charge  indéfinie,  et  que  par  suite 
on  n'assumait  que  pour  un  temps  limité,  peut-être  pour  une 
année  ;  ce  qui  le  prouve,  c'est  que  plusieurs  citoyens  sont 
honorés  pour  avoir  exercé  plusieurs  fois  la  même  liturgie  (^). 

(1)  Alh.  Mit.,  m  (1878),  p.  55-9  ;  Mo-jastov,  1878,  p.  29  ;  1885/G,  p.  88  (Teir;i;. 

(2)  JHSt,  LK  (1889),  p.  125;  l'ap.  A77i.  Sch.,  I,  40;  BCtl,  L\  (1885),  p.  78, 
no  8;  Ath.  MU.,  IX  (1884),  p.  18,  etc.. 

(3)  Cf.,  pour  Pergame,  Frankel,  278,  1.  11  :   SiootiEvov  Xoyov  xaià  TcTpa[c-rîav]. 
^      (4)  CIG,  3059,  ].  18  sq  :  xa[i]  [AStà  to[ûI  16yo\>  tou  èTit[iï)vcou. 

(5)  Par  exemple  l'iigonotliésie  ;  Leb.,  885,  1723''  , 
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En  est-il  de  viatrères?On  trouve  du  moins  la  formule  5i'  auovoç 
ou  o'.7.  pt'ou,  ajoutée  au  titre  de  certains  citoyens  qui  se  sont 
acquittés  d'une  liturgie  (').  Il  y  a  des  cas  où  cette  formule 
«  pour  réterni  Lé  »  pourrait  avoir  un  sens  spécial.  Ainsi  Lysi- 
maque  fut  àyo^voGÉTTiç  ot'  atojvoç(-j,  et  l'explication  de  M.  Liermann 
est  très  vraisemblable  ('),  à  savoir  que  la  donation  testamentaire 
du  pcrsonnatie  était  suffisante  pour  défrayer  à  tout  jamais  les 
jeux  qu'il  avait  institués;  l'adminislraleur  annuel  h  venir  n'au- 
rait plus  rien  à  prélever  sur  sa  bourse,  et  en  fait  le  fondateur 
était  oiusi  un  auonoJhMe  ot(M'n(>l. 

Mais  dans  d'autres  hyiiolhrses,  la  même  iulerprélation  est 
impossible  (^),  et  on  doit  croire,  ou  bien  que  réellement  un 
particulier  fortuné  avait  proposé  de  se  chari^er  d'un  service 
jusqu'à  sa  mort  et  qu'on  n'avait  pas  pensé  devoir  repousser 
cette  oHYo,  ou  (pie  le  })ersonna;-''e  conservait,  sa  vie  durant,  non 
les  fondions,  mais  le  titre,  comme  qualificatif  bonorifique.  Je 
serais  porté  cependant  à  supposer  que  ce  qualificatif  n'était  pas 
de  droit  dans  la  pluj^art  des  villes,  et  qu'on  le  réservait  à  ceux 
qui  avaient  montré  plus  de  munificence  encore  qu'on  n'en 
attendait  d'eux,  la  lituririe  éleriielle  restant  enfin  un  titre 
réservé  aux  jiénérosités  inouïes,  exceptionnelles.  Il  arrivait 
aussi  qu'une  même  famille  se  fît  réserver  une  certaine  liturgie, 
qui  devenait  de  tradition  cbez  elle,  et  elle  méritait  par  suite  de 
s'appeler,  par  exemple,  yévoç  yjavaTiap/iKÔv  (').  Ce  qu'on  deman- 
dait à  quiconque  se  cbarireait  d'une  liturgie,  ce  n'était  d'ailleurs 
pas  forcément  un  effort  actif  et  vraiment  personnel  ;  la  carte  à 
payer,  et  c'était  tout  dans  bien  des  cas.  Une  femme  pouvait  se 
faire  remplacer  dans  certaines  fonctions,  qui  avaient  un  élément 
corporel  en  opposition  avec  son  sexe  ;  cette  subrogation  était 
aussi  bien  ouverte  aux  jeunes  enfants  et  aux  mineurs  ;  et  c'est 
ainsi  qu'on  vit  des  gens  «  gymnasiarques  dès  le  premier  âge  », 

7.7:0  TTptoTYjÇ  ■t])a-/.{%(;{^). 

]1  est  des  liturgies   que  la  domination   romaine  elle-même 


(1)  Cf.  Leb.,  759,  1213,  1052^. 

(2)  CIG,  2785,  1.  7. 

('6)  Analpcln. . .,    p.    58;   Sic    Heberdey-Wii.hf.lm,   Reiseu,   p.    153;    Liebena.m, 
Sludtcverwaltiinfj,  p.  284. 

(4)  A  Nypa  (BCH,  IX  fl885),  p.  128)  :  -■r^'t  (7T£2avr|-^op:av  àOivaTOv,  eL  «TiayaTOv 
Xci-roypvtiv,  cpii  est  vague  (1.  45  et  49). 

(5)  Comme  à  Telmessos  de  Pisidie  (CIG,  4363;. 

(6)  Leb.,  1601  A  (Aphrodisias);  pour  Cos,  v.  Ann.  de  VAss.  pour  l'encoi/r.  des 
El.  gr.,  IX  (18751,  p.  280,  D»  6. 
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imposa,  directement  ou  indirectement,  aux  populations  de 
l'Asie,  ce  sont  les  ambassades  ou  lég-ations  publiques.  Les 
guerres  fréquentes  dont  ce  pays  fut  le  théâtre  ou  ressentit  le 
contre-coup  obliii'èrent  les  habitants,  atout  instant,  de  prendre 
parti  à  raventvu'c,  puis,  le  sort  s'étant  prononcé,  d'envoyer  des 
députés  au  vainqueur,  soit  pour  faire  valoir  devant  lui  leur  fidé- 
lité, soit  pour  tâclier  de  se  disculper  en  arguant  des  circons- 
tances. Nous  avons  déjà  rencontré,  chemin  faisant,  bon  nombre 
d'exemples  de  cette  pratique.  La  chaîne  était  lourde,  peu 
convoitée.  Nous  n'avons  pas  de  règles  générales  à  poser  pour 
l'attribution  des  liturgies  ;  il  n'en  devait  pas  exister  d'immual)les; 
ici  nous  voyons  que  le  peuple  lui-même  choisissait  ses  ambas- 
sadeurs, que  beaucoup  essayaient  de  se  dérober,  se  disaient 
malades,  indignes  du  choix  ;  il  fallut  quelquefois  affirmer  sous 
serment  la  sincérité  de  ses  excuses.  Après  la  révolte  d'Aristo- 
nicus,  la  ville  de  Cyzique.  qui  lui  avait  résisté,  se  vit  menacée 
par  lui  d'un  siège.  Elle  fit  des  démarches  de  tous  côtés  pour 
obtenir  des  secours,  en  Bithynie,  en  Macédoine,  où  le  gouverneur 
M.  Cosconius  était  occupé  par  une  révolte  des  Thraces;  il  ren- 
voya les  solliciteurs  au  Sénat  de  Rome,  et  une  délégation  fut 
en  effet  dirigée  vers  la  haute  a.ssemblée  ;  un  citoyen,  honoré  par 
une  inscription  ('),  y  prit  part,  n'ayant  objecté  «  ni  l'état  de  sa 
santé,  ni  les  dangers  du  voyage.  » 

Ainsi,  dans  les  circonstances  présentes,  voilà  un  peuple 
astreint  à  plusieurs  ambassades  successives,  dont  une  expédiée 
très  au  loin.  Heureuse  encore  la  cité  quand  elle  n'avait  à 
répondre  qu'à  un  rendez-vous  donné  dans  la  province  même^ 
auprès  du  gouverneur  ou  des  commissaires  romains  appelés  à 
régler  la  situation  créée  par  une  guerre  prolongée  ;  mais  plus 
souvent  il  fallait  envoyer  des  députés  jusqu'à  Rome,  chargés 
de  plaider  devant  le  Sénat  ou  l'Empereur  la  cause  de  la  patrie, 
impliquée  dans  un  grave  ditïéreud  avec  ses  voisins,  ou  de  solli- 
citer des  privilèges,  tels  qu'un  alfranchissement  de  taxes,  un 
allégement  du  tribut. 

Ces  fonctions  ne  pouvaient  s'ouvrir  à  tout  le  monde;  la 
fortune  ne  suffisait  pas  ;  elle  était  nécessaire  pour  les  frais  du 
voyage,  mais  il  y  fallait  joindre  des  dons  naturels,  et  il  était 
d'usage  de  choisir  pour  ces  missions  des  orateurs  réputés.  Les 


(1)  CicHORiL's,   Inscliviflen  ans   Kleinaslen  [Silzunrjsber .    der   Berlin.  Akud., 
1899,  p  367-371). 
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auteurs  rappellent  souvent  des  ambassades  de  rhéteurs  ou  de 
sophistes  :  «  Adramyttium,  dit  Strabon(*),  a  donné  le  jour  à 
Xenocles,  orateur  illustre,  ayant  tous  les  défauts  de  l'école 
asiatique,  mais  dialecticien  incomparable,  comme  le  prouve  le 
plaidoyer  qu'il  prononça  devant  le  Sénat  vomain  pour  la  pro- 
vince d'Asie  accusée  de  mithridatisme.  »  One  n'avons-nous 
plus  de  détails  !  Y  eut-il  réellement  une  députation  ora-anisée 
par  toute  la  province,  dans  une  action  connnuno?  Le  tréop'aphe 
s'cîxprime  jilns  loin  en  termes  prostiuc.  idcnlifpics  :  «  Sardes, 
entre  autres  céhijjrités,  a  vu  naître  dans  la  même  famille  deux 
p:rands  orateurs,  les  deux  Diodore  :  le  plus  ancien,  àvY,p  TroXXoùç 

àyojv'y.;    rjyojvtcasvoç    biiïo   ty,;  "A-rr/ç  ((JéfiMlSCUr  de    l'Asie)  (").    »    Et 

lui  aussi  est  contemiJorain  de  Mithridate. 

Voyons  mainlenant  d'autres  tc^xtes,  non  moins  CHri(Mix, 
concernant  une  éjXKjue  dillérente.  Domilien  avait  porté  une 
loi  défendant  de  planter  des  viiines  et  ordonnant  de  couper  celles 
qu'on  avait  déjà  plantées.  «  Là-dessus,  ajoute  Philosirate  qui 
nous  rapporte  le  fait(^),  Vlonie  se  décida  à  envoyer  des  députés 
à  l'Empereur  en  faveur  des  viprues,  pour  demander  la  suppres- 
sion de  cette  loi,  qui  ordonnait  de  dévaster  la  terre,  non  de  la 
planter.  «  Et  ailleurs  le  même  auteur  nous  dit  :  «  [Scopelianus] 
fut  chargé  de  beaucoup  d'ambassades  auprès  des  Empereurs  ; 
une  surtout  fut  brillante,  celle  qu'il  entreprit  en  faveur  des 
vignes, et  non  seulement  pour  les  Smyrniotes,  comme  la  plupart 
des  autres,  mais  jjoiir  toute  l'Asie  à  la  fois.  11  avait  plu  à 
l'Empereur  qu'il  n'}'  eût  plus  de  vignes  en  Asie,  car  on  lui 
semblait  puiser  dans  le  vin  des  idées  de  révolution,  et  il  avait 
interdit  d'en  planter,  ordonné  de  supprimer  celles  qui  existaient. 
Il  fallut  une  délégation  commune,  et  qu'on  .en  chargeât  un 
charmeur  tel  qu'Orphée.  Tous  choisirent  Scopelianus,  qui 
remplit  si  bien  sa  mission,  que  non  seulement  il  revint  avec 
l'autorisation  de  planter  des  vignes,  mais  avec  un  édit  (jni 
imposait  une  amende  à  ceux  qui  n'en  planteraient  pas('').  » 
Philostrate  ne  mérite  qu'une  demi-confiance.  Il  y  a  dans  son 
récit  une  naïveté  :  la  prohibition  de  Domitien  avait  sûrement 
un  autre  moiif  que  celui  qu'il  donne f)  ;  une  erreur  aussi  sans 

(1)  XIII,  1.6C),  p.  61i  c. 

(2)  Strab  ,  XIIL  i,  9,  p.  (528  C. 

(3)  V.  ApolL,  V[,  42  :  r,  'Iwvi'a  r^).')z  TtpîTos-j^aaOai. 

(  i)  V.  Soph.,  I,  21,  12  ;  •jirèp  -rri;   'Aisaç  ôp-oCi  Trârrri;  èTrpecrêcvôrj. 
i5)  M.  S.  nEiNACii,  examinant   la  qiieslioa  ù  un    autre  point  de  vue  que  relui  qui 
nous  intéresse  ici  (Rev.  archéoL,  1901,  II,  p.  350-374),  écarte  l'explication  de  Sur- 
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doute,  car  une  ambassade  de  l'Ionie  paraît  peu  vraisem])lable  ; 
à  la  fin  du  i*^''  siècle,  llonie  n'avait  pas  de  personnalité  ;  et  du 
reste  lui-même  se  contredit,  parlant  autre  part  de  toute  l'Asie. 
Cette  dernière  variante  est-elle  la  bonne  ?  11  serait  téméraire  d'en 
juger  d'après  la  vraisemblance;  aucun  document  épigrapbique 
n'est  venu  confirmer  ou  éclairer  le  renseignement  puisé  aux 
sources  littéraires  ;  mieux  vaut  réserver  la  réponse,  mais  la 
question  valait  la  peine  d'être  posée. 

On  comprend  très  bien  d'ailleurs  l'avantage  que  trouvait  la 
province  à  une  ambassade  unique  ;  ces  députations  grevaient 
les  budgets  municipaux,  quand  il  fallait  cboisir  des  orateurs  en 
renom,  pour  défendre  une  cause  difficile  :  l'union  devait  réduire 
la  dépense,  outre  qu'elle  donnait  plus  de  poids  à  la  requête.  Et 
en  somme  ces  missions  spéciales  étaient  le  meilleur  moyen 
d'obtenir  satisfaction,  ou  privilège;  le  gouverneur  ne  se  char- 
geait pas  volontiers,  semble-t-il,  des  réclamations  des  provin- 
ciaux ;  et  quant  aux  patrons  des  villes,  nous  avons  quelques 
exemples  de  leur  intercession  ('),  mais  elle  ne  suffisait  pas  si 
l'intérêt  en  jeu  était  considérable,  à  moins  —  chose  rare  —  que  le 
patron  ne  fût  un  parent  ou  un  intime  de  l'Empereur.  Au  reste,  le 
Sénat  et  les  Césars  paraissent  s'être  plu  à  ces  acles  de  déférence  ; 
ils  réservaient  généralement  bon  accueil  aux  ambassadeurs,  et 
même  ils  avaient  coutume  de  leur  faire  remettre  des  présents 
(^évia),  mais  ces  derniers  n'étaient  qu'un  maigre  dédommagement 
pécuniaire  pour  ceux  qui  s'acquittaient  à  leurs  frais  de  leur 
mission  ;  et  surtout  le  bénéfice  devint  illusoire  à  compter  de 
l'année  105  avant  notre  ère  ;  auparavant  il  fallait  ménageries 
Grecs,  on  était  généreux  ;  comme  ensuite  ce  ne  fut  plus  néces- 
.saire,  on  établit  à  cette  date  un  tarif  (ot-iTayaoc)  rendant  ces 
dons  gracieux  invariables  (-),  et  sans  doute  les  fixant  à  un  prix 
modeste. 

TONE  (F.  DotniL,  7)  qui  allègue  le  désir  de  l'Empereur  de  favoriser  la  culture  du 
blé  ;  Domilien  aurait  voulu  seulement  protéger  les  viticulteurs  d'Italie,  atteints  par 
la  mévente,  contre  les  importations  de  vins  provinciaux.  Scopelianus  aurait  réussi 
à  délivrer  l'Asie  des  ravages  d'un  régime  prohibitif  appliqué  dans  le  reste  du  monde 
romain. 

(1)  Cf.  suprà,  p.  in.").  Il  arrivait  pourtant  qu'une  ville  fût  défendue  par  d'autres 
que  par  ses  enfants.  Tralles,  peu  d'années  après  sa  reconstruction,  dans  un  procès 
plaidé  devant  Auguste,  eut  pour  défenseur  le  gendre  même  de  l'Empereur,  Tibère, 
mais  nous  ne  savons  pas  dans  quelle  affaire.  Voici  le  témoignage  de  Suéto.ne  [Tib., 
8)  :  Ciuilium  officiorum  rudimentis  regem  Archelaum,  Trallianos,  uaria  quoque 
de  causa,  Auf/usto  cognoscente,  défendit. 

(2)  Cf.  \%  sénatus-consulte  de  Lagina,  I.  81  :  Çévia  /.aTà  tô  6iâxaYiJ.a. 


'270        LES   MAGISTHATURES    MrNIClPALES    ET    LES    LITURGIES. 

Les  ambassades  des  Grecs  éLaienl  chose  très  fréquente,  à  ea 
juger  par  le  nombre  des  inscriptions  qui  rappelhMit  des  Troérrêsiç. 
Et  déplus,  il  n'y  avait  pas  que  des  Tipéffêstç  ;  les  textes  et  l'épiirra- 
phie  nous  signalent  d'autres  perso  nuages,  qui  semblent  avoir  eu, 
malgré  la  légère  différence  de  titre,  le  môme  rôle  de  défenseurs 
publics  d'une  ville  :  les  'Éxotxot  et  les  cûvoixot.  Définir  leur  situa- 
tion exacte  est  un  problème  embarrassant  :  à  lire  Cicéron  ('),  on 
doit  croire  que,  pour  lui,  les  ëxoixoi  avaient  plus  d'autorité  que  les 
legati  (Trsscrês'.ç),  tout  en  accomplissant  un  peu  le  môme  office. 
11  y  eut  encore  des  ixo-.xoi  à  l'époque  impériale,  mais  le  point 
délicat  est  de  savoir  si  ce  sont  ceux  dont  parle  Cicéron,  ou  déjà 
ceux  de  la  période  byzantine,  ropréseiilanls  dans  les  villes  des 
gouverneurs  de  i)rovinces,  et  servant  d'intermédiaires  entre 
ceux-ci  et  les  cités. 

Il  est  naturel  que  les  avis  se  soient  partagés (^j,  MM.  Mena- 
dier(')  et  Liermann(*)  tenant  pour  la  première  hypothèse, 
Waddington  (^)  pour  la  seconde  ;  les  documents  sur  lesquels  on 
s'est  fondé  ne  me  paraissent  nullement  explicites.  Les  inscrip- 
tions du  temps  des  Antonins  nomment  les  Ixoixi'at  à  côté  des 
irpscSsîai,  ce  qui  serait  peut-être  une  raison  de  les  distinguer  (^)  ; 
rinscription  célèbre  de  Vibius  Salutaris,  du  commencement  du 

11°  siècle,  porte  :  [XTjoèv   oè  èçé^TO)  tco  aoyovxt  7^  âxot'xoj  7^  coiojTr,   iret- 

pàrjôat  Tt  àXÀi;at,  ce  qui  jiaraît  favorable  à  l'explication  de 
"\Yaddington('),  car  on  ne  comprend  guère  cette  précaution 
prise  contre  un  ambassadeur  extraordinaire,  alors  qu'elle  est 
toute  simple  à  l'égard  d'un  fonctionnaire  régulier. 


(1)  Ad  f'amil.,  XI  11,  56  :  Leç/alos  audio  tnissos  esse,  sed  malo  ecdicos,  ut  ali- 
quid  confici  possié.  Quare  pelo  a  le  ut  eos  et  Alabandis  iubeas  ecdicos  Romam 
mittere. 

(2)  Je  ne  disculerai  pas  l'hypothi'se  de  M.  Is.  Lévy  {liev.  P.t.  gr.,  XII  (1899), 
p.  276),  car  elle  s'appuie  sur  une  inscription  thessalienne.  Mais  il  ajoute  avec 
beaucoup  de  vraisemblance  que,  pratiquement,  la  distinction  entre  E/.St/.ot  eto-JvStxoi 
a  dû  s'évanouir. 

(3)  Op.  laud.,  p.  97. 

(4)  Analecla...,  p.  51,  note  5. 

(5)  Ad  Leb.,  1176,  p.  286. 

(6)  Lesbos  :  IGl,  II,  134;  SLratonicée  :  CIG,  2791,  1.  23;  Aphrodisias  :  ibid., 
2771,  II,  1.  10. 

(7)  Elle  trouverait  encore  un  argument  dans  l'inscription  de  Priène  relative  à 
l'introduction  du  nouveau  calendrier  sous  Auguste  {Ath.  Mit.,  XXIV  (1899),  p.  275 
sq.)  :  Oî  vicub'  îxoz  ËxStxot  (1.  64  du  te.xte)  ont  mission  de  faire  graver  la  lettre  du 
proconsul  et  le  décret  de  l'assemblée  provinciale.  Ce  rôle  ne  conviendrait  pas  à  des 
ambassadeurs,  et  ces  derniers  ne  sauraient  être  annuels. 
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Par  contre,  ce  sont  encore  les  Ixov/.o'.  de  Cicéron  qu'on  trouve 
à  Cibyra,  sous  AugnsteC),  et  à  Aphrodisias  sous  des  Empereurs 
non  désig:nés  par  leurs  noms  particuliers,  et  dont  le  personnage 
qualifié  sxSixo;  avait  été  grand  prêtre(-);  on  peut  ajouter  enfin 
ceci  :  L'établissement  dans  chaque  ville  d'un  représentant 
officiel,  permanent,  du  gouverneur  suppose  un  progTès  de  la 
centralisation,  fort  naturel  au  Bas-Empire,  mais  qui  l'est  moins 
à  une  époque  antérieure,  et  il  est  étrange  que  nous  n'en  soyons 
pas  informés  par  ailleurs,  alors  que  nous  avons  des  rensei- 
gnements précis  sur  le  logiste  ;  le  rôle  de  celui-ci  paraît  super- 
flu dans  une  cité  déjà  soumise  à  un  semblable  'exo-./.oç,  auprès  de 
qui  il  ne  serait  qu'un  personnage  secondaire. 

La  question  demanderait  un  travail  à  part,  et  je  ne  puis  m'y 
étendre  (').  En  tout  cas,  il  n'y  a  pas  de  doute  pour  le  (tûvoixo;  ;  il 
était  bien,  lui,  un  ambassadeur  extraordinaire  —  en  quoi  ditïé- 
rent  du  Tipscês-jç,  nous  l'ignorons  —  et  l'Asie  nous  en  offre  plus 
d'un  exemple  (*). 

Ainsi  Rome  recevait  constamment  des  ambassades  des 
villes  grecques  ;  elles  ofTraient  à  l'esprit  de  flatterie  de  ces 
provinciaux  une  occasion  excellente  de  se  déployer.  Ils  les 
dépêchaient,  tantôt  pour  porter  aux  Empereurs  des  condo- 
léances, tantôt  pour  leur  adresser  des  félicitaticjns  ou  des  pro- 
messes de  fidélité  (^).  D'Aezani,  par  exemple,  des  députés  ont 
ét^é  envoyés  à  Néron ,  pour  lui  ^aire  connaître  sans  doute 
que  des  honneurs  divins  viennent  de  lui  être  rendus  ;  et  nous 
avons,  très  mutilée,  la  lettre  de  réponse  de  l'Empereur  C).  La 
môme  population  a  délégué  des  ambassadeurs  auprès  de 
Septime-Sévère  pour  lui  offrir  une  statue  de  la  Victoire,  en 
le  complimentant  du  succès  de  ses  armes  ainsi  que  de 
l'élévation  au  rang  de  César  de  son  fils  Caracalla  C).  De 
Laodicée  du  Lycus,  Hadrien,  en  voyage,  remercie  Astypalée 
qui  a  envoyé  une  mission  le  féliciter  de  son  avènement  à  l'Em- 


(1)  Leb.,  1212,  1.  4. 

(2)  Leb.,   1602"  .   Aphrodisias   ne  nous   est    pas   donnée  comme   néocore  ;  aussi 
n'avons-nous  pas  là  la  date  espérée. 

(3)  .Au  surplus,  ces  agents  n'avaient  peut-être  pas   partout  les  mêmes  fonctions  : 
Cf.  les  e'y.ût/.oi  de  MyLsa,  qui  sont  des  juges  ;  supi-à,  p.  251. 

(4)  Cf.  notamment  Philostr.,   V.  sopli.,  I,  25,  19,  poifr  Srayrne  ;  pour  Aphrodi- 
sias :  CIG,  276S,  I.  1.3. 

\ô)  DiTTENBERGER,  SIG,  2»  éd.,  p.  566,  n»  361  (Assos). 
(6)  Leb.,  855. 
(1)  Leb.,  874. 
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pire.  On  voit  même,  exemple  singulier  de  la  vanité  municipale, 
une  ambassade  se  rendant  auprès  de  l'Empereni'  pour  l'inCormer 
des  libéralités  d'un  citoyen  en  faveur  de  sa  ville  natale  (^). 

Tant  de  zèle  ne  s'expliquerait  pas,  si  pour  cbacune  de  ces 
légations  la  caisse  miniicipale  avait  dû  acquitter  les  frais  de 
voyage;  mais  il  n'en  était  pas  ainsi.  Quand  une  éloquence  bors 
ligne  n'était  pas  indispensable  aux  députés,  on  désignait  les 
bommcs  ricbes  qui  s'oflTraient  ;  nous  constatons,  par  les  témoi- 
gnages publics  de  gratilude,  que  bcaucoui)  se  sont  emliarqués 
sans  viaticjue  (Icpôo-.ov)  et  ont  accoiupli  leur  office  graluilcment 
pour  la  ville,  Trpotxa  ou  ocope-iv,  comme  disent  les  inscrii)tions  {^)  ; 
et  c'était  là  précisément  une  de  ces  liturgies  ([ue  nous  éludions  ; 
bonneur  coûteux,  mais  quelquefois  rechercbé,  car,  comme  il 
semble,  le  député  ne  revenait  pas  sans  quelque  bénéfice  moral , 
peut-èlrc  même,  dans  quelques  cas,  le  droit  de  cité  romaine  (^). 

Rome  avait  accordé  à  la  classe  ricbe  les  fonctions  et  les 
bonneurs  ;  elle  lui  imposa  en  retour  la  responsabilité.  Tout  eu 
débarra.ssant  la  province  des  publicains  et  de  leurs  exactions, 
elle  n'en  voulut  pas  moins  percevoir  son  tribut.  Les  villes  elles- 
mêmes  levaient  l'imjiot  sur  les  babitauts;  il  y  cul,  ])our  le 
recueillir,  au  sein  de  cbacune  d'elles,  un  collège  de  dix  per- 
sonnes, responsal)les  du  paiement  exact  de  la  contribution 
imposée  à  leur  cité  et  devant  combler  de  leurs  propres  deniers 
le  déficit  éventuel,  à  la  place  des  contribuables  besogneux  :  on 
les  appelait  les  oexâTrpwxot,  et,  vu  leurs  fonctions,  ils  n'ont  rien 
de  commun  avec  les  decemprimi  de  l'album  décurional  des 
municipes  romains  (*).  Du  reste,  la  forme  même  sous  laquelle 


(1)  BCH,  XII  (1888),  p.  96;  cf.  p.  88,  I.  2-3. 

(2)  V.  Mylasa  :  Leb.,  395,  409;  Tliyalira  :  CIG,  3487,  3495,  1.  10  ;  lasos  :  Uev. 
Et.  gr.,  VI  (1893),  p.  176  et  179,  n»  14,  1.  4-6;  Laodicée  :  Arch.-epigr.  Mil/h. 
ans  Ôst.,  XIX,  p.  28. 

(3)  Je  ne  veux  mentionner  que  pour  mémoire  les  légations  sacrées  ou  théories, 
allant  prendre  part  aux  cérémonies  religieuses  annuelles  d'une  cité  voisine,  car  il 
existait  nombre  de  traités  entre  les  villes,  en  vue  de  sacrifices  à  célébrer  (CIG, 
3602,  .3603,  3604  ;  2761  à  2765;  Leb„  1743 /). 

(4)  Il  y  aurait  au  contraire  identité  dans  l'opinion  de  MM.  Ramsay  {CUies,  I,  p.  63) 
et  Olto  Sekck  [Decemprimat  itnd  Dekaprotie,  dans  les  Beifr/ige  zur  alten 
Geschichle,  Leipzig,  I,  1  (1901),  p.  147-187).  Ce  dernier  estime  qu'un  collège  de 
décaprrites,  selon  sa  conception,  était  indispensable;  les  hauts  fonctionnaires 
romains  se  servaient  de  cet  intermédiaire  pour  adresser  des  communications  à  une 
cité.  Les  assemblées  locales  étaient  trop  nombreuses;  les  magistrats  municipaux, 
élus,  représentaient  un  parti,  une  majorité  passagère.  —  Peu  importe  ;  devant  un 
ordre   supérieur   tous   les  partis  devaient  s'incliner.  Dans  plus  d'un  cas   du  reste, 
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leur  litre  apparaît  dans  les  inscriptions  (*)  indique  bien  des 
fonctions  temporaires  ;  ils  semblent  avoir  été  choisis  annuel- 
lement, mais  souvent  réélus  (-).  Dans  les  villes  de  grande  ou 
moyenne  étendue,  on  ne  se  contentait  pas  toujours  de  choisir 
dix  citoyens,  on  en  nommait  vingt,  formant  le  collège  des 
etxû(Tà7rpojTO[(^)  qui  semblent  avoir  été  désignés  de  même  par 
l'ekklesia  parmi  les  plus  forts  imposés,  d'où  leur  nom.  Les 
risques  éventuels  de  cette  mission,  clairement  indiqués  par  les 
textes  juridiques (*),  rendaient  la  charge  lourde  ;  aussi  est-il 
probable  qu'on  ne  lit  pas  choix  rigoureusement  des  dix  ou 
vingt  plus  gros  contribuables,  mais  qu'on  tint  compte  des 
bonnes  volontés  individuelles  et  qu'on  accepta  quiconque 
s'offrait  pour  la  0£xa7:pwT£ia,  comme  pour  l'agonothésie  ou  la 
gymnasiarchie(^}. 


nous  voyons  ua  avis  du  proconsul  transmis  directement  au  logiste.  La  synarchie 
rend  inutiles  ces  decemprimi  de  l'Orient.  Si  les  décaprotes  étaient  les  «  dix  premiers  » 
de  la  boulé,  ils  seraient  sénateurs;  or  les  textes  juridiques  et  épigraphiques  ne 
leur  supposent  pas  cette  qualité;  de  tout  jeunes  hommes,  une  femme  furent  déca- 
protes (V.  Brandis,  s.  u.,  Pauly-Wissowa  ,  Realenc.)  —  Eduard  Hula  s'est  éga- 
lement prononcé  contre  l'assimilation  dont  il  s'agit  {Dekaprotie  und  Eikosaprolie, 
Jahreshefle  d.  ôst.  InsL,  V  (1902),  pp,  197-207;  cf.  p.  206).  Ce  titre  figure  dans 
les  dédicaces  honorifiques  au  milieu  de  bien  d'autres,  comme  stratège,  agoranome  ; 
c'est  donc  une  magistrature,  dit  M.  Brandis  ;  je  crois  plutôt  à  une  liturgie,  mais  la 
distinction  est  insignifiante.  Avec  raison,  je  pense,  M.  Seeck  considère  l'institution 
comme  une  création  romaine;  mais  c'est  au  hasard  qu'il  l'attribue  à  Pompée;  ce 
collège  de  percepteurs  dut  prendre  naissance  vers  le  temps  où  cessa  le  régime  de 
l'affermage  (en  48  av.  J.-C.  ;  v.  infrà,  [Ile  partie,  chap.  .3,  I)^  voilà  pourquoi  nous 
n'en  avons  aucun  témoignage  antérieur  à  l'Empire. 

(1)  Philadelphie:  Leb.,  650  :  SeSsxaTCpwTeuxoxoç ;  Tralles,  ibid.,  610  :  SexaTcpo)- 
Te[û(7]avTa. 

(2)  Thyatira  :  CTG,  3490  :  SexaTrpwxeûo-avTa  ÏTf\  I...  ;  3491  :  SexairpwTtija-avxo^ 
TTjV  Tipotépav  Tipâ^iv  Toû  pao-iXéwî  Èv  èvtaUTw  évc. 

(3)  lasos  :  Rev.  Et.  gr.,  VI  (1893),  p.  165  ;  cf.  Seeck,  op.  cit.,  p.  163. 

(4)  Qui  édictent  des  mesures  de  précautions  pour  faciliter  le  recrutement  de  ces 
SexaTvpwTot.  —  V.  Dig.,  L,  4,  De  mimer,  el  honor.,  1.  3,  §  10  :  decaprotos  etiam 
minores  atini  biginti  quinque  fieri  placuit,  qui  patrimonii  magis  omis  uidelur 
esse.  —  Cf.  ibid.,  1.  18,  §26  :  decaproti  et  icosaproti  tribiita  exigentes  et  corpo- 
rale  ministtrium  gerunt  etpro  omnibus  defunctorutn  fiscalia  detrimenta  resar- 
ciunt  ut  merito  inter  mixta  hoc  munus  numerarl  debeat. 

(5)  Je  suppose  qu'il  faut,  avec  M.  Menadier  (p.  101),  rapprocher  de  celle  liturgie 
le  cas  de  l'Èx^oyeû;.  Ce  nom  ne  me  paraît  être  ici  qu'une  traduction  grecque  du 
terme  latin  exactor.,  et  non  un  souvenir  de  rèxXoyeû;  athénien.  D'après  les  juristes 
(cf.  P. -Louis  Lucas,  u.  Exactor,  dans  le  Dictionn.  de  Daremberg  et  Saglio),  il 
désignerait  un  agent  de  poursuite  en  cas  de  retard  dans  les  versements,  au  lieu 
d'un  agent  de  perception.  Nous   savons  seulement,  en  ce   qui  concerne   l'Asie,  que 

V.  CHAPOT.  —  La  Province  d'Asie.  19 
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Donc  les  riches,  auprès  de  l'antori té  romaine,  sont  en  quelque 
sorte  garants  de  la  solvabilité  des  pauvres.  Ils  doivent  également 
assurer  la  subsistance  de  ces  derniers  :  il  élail  difficile  de  réunir 
dans  une  grande  ville  la  nourriture  sultisanle  jiour  ses  habitants, 
en  raison  de  la  médiocrité  des  moyens  de  transport.  On  y  créa 
souvent  des  curateurs  spéciaux  que  les  Grecs  appelaient  asixwvat 
ou  èXaiojvat.  Et  le  Digeste,  au  même  litre  des  mimera^  cite  parmi 
les  charges  personnelles  les  acquisitions  de  blé  et  d'huile.  Pour- 
tant les  villes  ont  généralement  des  fonds  de  réserve  destinés  à 
ces  achats  (')  ;  mais  ils  sont  insuffisants,  et  ceux  qui  ont  accepté 
la  direction  du  service  parfont  de  leurs  propres  deniers  la  somme 
nécessaire,  comme  les  inscriptions  l'attestent (-).  Môme  les 
formules  vagues  ne  sont  pas  douteuses  :  quand  un  citoyen  a 
fourni  du  blé  ou  de  l'hvfile  à  sa  partie,  7:oX'joa7ràvtoç  ou  èv  xaipw 
ouffxôXw,  on  ne  peut  se  méprendre  sur  l'étendue  de  ses  sacrifices 
personnels  {').  Et  il  est  curieux  de  constater  jusqu'où  ils  peuvent 
aller  :  les  dépenses  d'huile  ou  de  iVoment  faites  par  de  riches 
particuliers  ou  des  prêtres  sont  quelquefois  considérables.  Une 
prêtresse  d'Héra  à  Aphrodisias  fit  une  distribution  d'huile  durant 
toute  une  journée  et  la  plus  grande  partie  de  la  nuit(*).  A  Gos 
une  générosité  analogue  occupa  plusieurs  jours  (^).  A  Priène,  un 
donateur  pourvut  également  les  étrangers  et  les  Romains(^).On 
ne  sait  trop  s'il  faut  rapprocher  des  TsiTwvai  rsÙTrc/ar/p/Tiç,  voir  en 
lui  un  })rêtre  otTrant  des  libations  au  nom  de  la  ville,  ou  simple- 
ce  titre  fui  conféré  par  les  Smyrnéens  au  rhéteur  Aristide  (0;-.,  I,  p.  530  Dind.). 
En  tout  cas,  c'était  encore  un  munns  à  l'égard  duquel  les  Romains  ne  se  montrai-ent 
pas  moins  exigeants  que  pour  la  décaprotie.  V.  Dig.,  ibid.,  1.  3,  §  10  :  exactionem 
trihutorum  onus  patrimonii  esse  constat. 

(1)  CIG,  3831",  7  et  S  :  Xpi^[j.aTa  o-etxwvixà  y.a'i  èXat(.)vixà.  Cf.  Leb  ,  1564''" 
(Ephèse)  :  xà  tniixi. 

(2)  CIG,  2927  :  ■jrpoaxP'l^*'''"*  ^'^-  '^'''"'  to'wv  Tr,v  TîifXT|V  toù  azlzov  y.a'i  xàç 
y£vo[ji£va;  (iir/pi  èv6i5£  5a7iiva;  (1.  7  sq.).  Dans  ce  dernier  cas,  les  besoins  et  les 
difficultés  de  la  ville  (Tralles)  étaient  tels  que  l'autorité  impériale  dut  suspendre  la 
défense  d'exporter  du  blé  égyptien  pour  une  autre  destination  que  Rome.  —  Cf. 
BCH,  I  (1877),  p.  291  (Éphèse). 

(3)  Cf.  BCH,  XI  (1887),  p.  32  (Lagina),  p.  105,  n»  26  (Thyatira)  ;  p.  473,  n»  45; 
Cnide  :  IBM,  827  ;  liium  :  CIG,  3616,  .3617  ;  Milet  ;  2882  ;  Philadelphie  :  Leb.,  647  ; 
CIG,  3119;  Téos  :  ibid.,  3080;  Tralles  :  2927,  2929,  2930  ;  Euménie  :  èv  aetTwvtatç 
TTOAXaï; -/pr|(ri(j.ov  tv;  TtarptSi  (Moutrsïov,  1876-78,  n»  168). 

(4)  Leb.,  1602. 

(5)  A7171.  des  Et.  gr.,  IX  (1875),  p.  280,  n"  6  :  Tt/etoo-iv  -^[iépatç. 

(6)  CIG,  2906.  -  Cf.  Tralles  :  Pap.  Am.  Sch.,  1,  p.  96  :  Sevra  ëXaiov  ot*  oXyic 
r,[j.épa;.  —  Attalia  :  BCH,  XI  (1887),  p.  400  :  àTtb  wpaç  a'  ewç  e'.  —  Erythrée  : 
Mowdcïov,  1876-78,  p.  28,  n»  228:  uap'  ciXov  -rbv  èvtauTÔv  8i  'ôX7içr|(xépaç  7rp(iTr)v. 
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ment  une  sorte  d'échanson  public  de  la  cité  veillant  au  choix, 
au  mélange,  et  à  la  distribution  du  vin  dans  les  repas  popu- 
laires (').  Il  n'y  a  pas  de  doute  du  moins  quant  au  (:^roo6^r^q{-), 
au  (7tT0[i.£TpT,<;  (')  et  à  tous  les  particuliers  chargés  de  r£Ù67iv!a(*). 

Mais  il  ne  suffit  pas  de  payer  les  dettes  du  peuple  et  de  lui  assu- 
rer des  vivres.  On  peut  dire  que  toutes  les  occupations  de  la  vie 
appellent  des  sacrifices  de  la  part  de  la  classe  riche  ;  en  matière 
religieuse  encore  il  en  est  ainsi.  A  Didymes,  auprès  du  temple, 
est  attaché  un  prophète;  le  sort  le  désigne  entre  plusieurs  des 
candidats  et  il  reste  en  charge  une  année(^);  il  faut  croire  que 
les  frais  à  subir  pouvaient  atteindre  un  chiffre  élevé,  puisqu'un 
certain  Claudius  Chionis  se  glorifie  d'avoir  accepté  ces  fonctions 
en  un  temps  où  aucun  candidat  ne  s'était  présenté (^j.  Dans 
Tordre  religieux  encore,  les  vswTroiot  doivent  faire  réparer  les  toits 
des  édifices  et  des  temples  ("),  veiller  aux  inscriptions  placées 
ou  à  placer  dans  les  sanctuaires  (*),  recueillir  les  sommes  léguées 
aux  dieux  (^).  Ils  sont  nombreux  dans  quelques  villes  ;  à  Éphèse, 
on  croit  reconnaître  un  collège  de  douze  neopoioi,  deux  par 
tribu  ('").  Leurs  attributions  vagues  et  très  générales  les  entraî- 
nent même  quelquefois  à  organiser  des  jeux(").  Mais  normale- 
ment la  direction  suprême  des  jeux  semble  appartenir  aux 
panégyriarques  ;  ils  ne  subviennent  pas  personnellement  à  la 
totalité  de  la  dépense,  néanmoins  y  contribuent  pour  une  forte 
part  ;  il  y  en  eut  un  à  Aphrodisias  qui  fournit  1  000  deniers ('^). 
D'autres  fois,  ils  sont  établis  pour  quelques  jeux  spéciaux,  et 
non  pour  tous('^). 

Les  démarcations  entre  les  liturgies  sont  dans  bien  des  cas 
fort  peu  nettes.  On  aurait  peine  à  en  établir  une  positive  entre 

(1)  Srayroe  :  CIG,  3385  ;  Erythrée  :  Leb.,  53  ;  Rev.  arc/i.,  1874,  II,  p.  25,  et  1878, 
I.  p.  112. 

(2)  CIG,  2804. 

(3)  Leb.,  1228,  1266'-. 

(4)  CIG,  3080,  1.  9  (Téos)  ;  BCH,  XII  (1888),  p.  86,  1.  20. 

(5)  IBM,  IV,  I,  p.  88  sq.;  JHSt,  VI  (1885),  p.  353,  n»  105;  cf.  Haussouluer, 
Milet  et  le  Didymeion,  à  l'Index,  p.  316. 

(6)  J.  Delamarre,  Rev.  de  Philolog..,  XIX  (1895),  p,  131. 

(7)  Aphrodisias  :  CIG,  2749. 

(8)  CIG,  2673  (lasos). 

(9)  Aphrodisias:  ibid.,  2824,  1.  17. 

(10)  lAM,  578''. 

(11)  Aphrodisias  :  CIG,  2811,  2812. 

(12)  CIG,  2758. 

(13)  Ibid.,  2885^^ ,  3462,  1.  13  (Sardes). 
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la  panégyrieet  ragoiiothésie(').  On  lit  en  effet  dans  une  inscrip- 
tion  d'Ephèse  :   T^poecTùiToç   T-?i;   Travifiyôpsojç  Tt'xou    AlXi'ou  Mapxiavoïï 

ript'ffxou  Toû  àywvoOÉTou  (^).  Ailleurs  le  même  homme  est  cité 
comme  ayant  rempli  —  est-ce  simultanément  ?  —  les  deux  fonc- 
tions :  àyojvoOsTYj^javTa  xat  TravYiYuptap/rj^Jotvxa  (').  L'agOllothésie  est 
la  plus  souvent  rappelée  par  les  inscriptions  ;  les  mentions  qui 
en  sont  laites  s'offrent  très  nombreuses,  évidemment  ])arce  que 
les  ayonothètes  sont  spécialisés  ;  et  du  reste  leur  affectation  à 
tel  ou  tel  jeu  est  trénéralement  exprimée  (*).  11  est  certain  que 
pour  les  honneurs  à  décerner  aux  vainqueurs,  les  statues  à  leur 
élever,  ils  en  rélerent  au  peuple  ;  les  décrets  rendus,  il  leur 
appartient  de  les  exécuter  et  ils  usent  librement  des  ressources 
fournies  par  le  trésor  de  la  ville  ou  par  des  fondations  particu- 
lières ;  leur  g-énérosilé  propre  est  néanmoins  en  cause,  et  ils 
complètent  les  fonds  disponibles  (*].  Souvent,  comme  nous 
l'avons  noté  pour  d'autres  fonctions,  l'aeronothésie  se  transmet 
dans  les  mômes  familles^  en  vertu,  croirait-on,  d'une  sorte  de 
droit  héréditaire,  notamment  à  Thyatira  C'). 

Un  des  soucis  principaux  des  cités  avait  été  de  très  bonne 
heure  l'éducation,  au  sens  large  du  mot,  de  la  jeunesse  ;  et  ces 
préoccupations  avaient  amené  la  naissance  d'un  certain  nombre 
de  liturgies,  qui  ont  toutes  un  caractère  identique.  Même  l'édu- 
cation des  jeunes  filles  n'était  pas  négligée  par  l'État,  et  ou  a 
connaissance  du  yuvatxovôaoç  par  des  inscriptions  d'Asie C);  mais 
c'est  naturellement  celle  des  garçons  qui  éveillait  surtout  sa 
sollicitude.  Dès  leur  plus  jeune  âge,  ils  passent  sous  l'autorité  du 
7ratoûvô[ji.oç  (*)  OU  de  fonctionnaires  analogues,  comme  V k-KicziTr^ç 

(1)  Et  quelle  place  faire  au  |u(7Tâp-/r,;,  curateur  des  jeux  également,  qu'on  voit 
parfois  désigné,  non  par  la  cité,  mais  par  les  Empereurs  ?  —  CIG,  o2U6  B  :  xetpLiriOel; 
suo'Taf/tatç  Ttapà  -wv  Kuptwv  r|ii.wv  A-jTOxpaxépwv. 

(2)  Leb.,  138. 

(3)  CIG,  219U  ;  cf.  2184,  2186,  2187,  2188  (Lesbos). 

(4)  Éphèse  :  CIG,  2987'':  Leb.,  144  ;  Aphrodisias  :  CIG,  2785,  2801  ;  Milet  :  CIG, 
2881  à  2883  ;  Myla=a  :  ibid.,  2698*;  Pergaraè  :  3521  ;  Philadelphie  :  3416  ;  Smyrne: 
3148  ;  Téos  :  3082  ;  Thyatira  :  3493,  I.  1-3. 

(5)  Les.,  139  ;  xal  ta  6c(i.aTa  toïç  àywvKTxar;  oi.-ji.ri'yot.^^za.  xai  àvopiavTaç  tûv 
vi/.rjG-âvTwv  àva(TTr|(7avTa  ;  CIG,  3082,  1.  17  :  TcspixTà  OstxaTa  èx  twv  îSi'wv  ëôrixe  toÎç 
àywvtdraïç  ;  Pergame  :  Leb.,  172.3''  :  [àywvjoSÉrrjV  Sic  xaxà  [to  iVhi]  èx  twv  cS^wv. 

(6)  CIG,  3489  ;  BCH,  X  (1886),  p.  404,  n"  8  ;  XI  (1887),  p.  101,  n°  24  ;  p.  478, 
no  57. 

(7)  CIG,  2881  ;  cf.  3185  :  ~bv  inl  tt,?  E-jxoo-(j.iaç  xal  twv  uapôévwv  (I.  19).  — 
Smyrne. 

(8)  CIG,  2885  ;  IBM,  481,  1.  170,  174  ;  CIG,  3185,  I.  17  ;  2715,  I.  13  ;  Rev.  El.  gr., 
VI  (1893),  p.  168. 
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Tàjv  TTxtowv  et  les  oT,y.o(Tco'.  -aiBoc&ûÀaxïç  (*).  Arrivés  à  radolescence, 
les  jeunes  garçons  entrent  dans  Tépliéhie;  leur  maître  est  alors 
l'éphébarque  (^)  ;  il  doit  les  conduire  dans  les  cérémonies  (^), 
surveiller  leurs  exercices,  leurs  mœurs,  en  rendre  compte  au 
conseil  et  au  peuple,  prévoir  tout  ce  que  réclament  Tutilité,  les 
besoins  de  ce  collège. 

Constatation  sintiulière,  aucun  àire  ne  paraît  requis  pour 
l'exercice  de  ces  fonctions,  qui  supposent  nécessairement  une 
certaine  maturité,  capable  d'imposer  le  respect  à  de  jeunes 
hommes  ;  on  les  voit  attribuées  môme  à  des  entants  {'')  ;  sans 
doute  le  titre  nu  leur  appartient  seul,  et  un  de  leurs  parents  se 
met  à  leur  place  au  service  de  la  cité(^).  Nous  aboutissons 
toujours  à  la  môme  conclusion  :  on  voulait  avant  tout  tirer 
parti  d'une  irrosse  fortune,  avoir  un  éphébarque  dont  les  res- 
sources pussent  servir  à  accroître  les  moyens  d'instruction  des 
jeunes  gens,  à  leur  procurer  des  distractions  utiles.  Un  crédit 
annuel  élevé  était  nécessaire  pour  payer  les  spécialistes  chargés 
des  branches  diverses  de  l'éducation  des  éphèbes  ;  ces  hommes 
dont  on  estimait  la  science  ou  l'habileté,  ypatxaa-ooio-içjxocÀot, 
TraiooTptêai,  xiOaptuTYÎç,  'i^éXit^z,  bTzXo[xiyo(;,  to^ottiÇ,  àxovTC(7TVî(;...(®)etc., 
et  qu'on  avait  souvent  attirés  d'une  région  voisine  par  l'appât 
du  gain,  n'offraient  pas  plus  gratuitement  leurs  services  que  les 
employés  inférieurs  de  l'éphébarchie.  Pour  cette  liturgie  encore, 
on  avait  coutume  de  s'adresser  fréquemment  aux  mêmes 
familles,  que  leurs  richesses  signalaient  au  choix  des  pouvoirs 
publics.  M.  Th.  Reinach  a  remarqué  plusieurs  fois  l'indication 
sur  le  même  catalogue  de  deux  frères  éphébarquesC).  Il  arrive 
enfin  qu'une  même  personne  accepte  tout  ensemble  les  fonc- 
tions d'éphébarque  et  celles  de  gymnasiarque. 

La  gymnasiarchie,  plus  que  toute  autre  liturgie,  échappe  à 
des  rètrles  fixes;  une  infinie  variété  se  révèle  dans  cette  admi- 


(1)  Leb.,  519,  520,  I.  .3;  un  àv-niatoové(ji,oç  a  été  signalé  à  Lesbos  :  IGf,  IT,  259. 

(2)  Leb.,  754  ;  CIG,  3660;  IBM,  925,  L  27;  481,  1.  86,  90,  195.—  Dans  certaines 
villes,  il  est  assisté  des  £Br,gos-j).ay.£ç  :  cf.  .1//;.  MU.,  XXVII  (1902),  p.  105,  n»  108 
(Pergame). 

(3)  'A^aYâiv  8e  £7:1  Tr,v  07rdtvxï)a-tv  xal  tov  i^r^&si.çf/w  tou;  £çr|Ooy;  y.al  tÔv 
iraiSovofiov  tou;  èî.E'jôÉpouç  iraïôaç.  —  CIG,  8524,  3185,  3062;  Leb.,  90. 

(4)  Philadelphie  :  Leb.,  6i3  :  è?r,oapxov  èv  TtatSl  Y^^ôfiEvov. 

(5)  Dans  le  cas  visé,  en  effet,  le  texte  ajoute  :  TEXlo-avTa  tT|V  àp-/V'  Stâ  te  aÙTOv 
TÔV  7ta[TÉpa]. 

(6)  Téos  :  Hermès,  IX,  p.  501. 

(7)  Cf.  ses  nos  38  et  41,  Rev.  El.  gr.,  VI  (1893),  /.  cit. 
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nistration.  D'mie  façon  générale,  le  gymnasiarqne  a  la  direction 
d'un  ou  de  plusieurs  gymnases.  Un  certain  L.  Malins  Reginus, 
de  Milet,  est  loué  d'avoir  accepté  l'administration  de  tous  les 
gymnases  de  la  ville  (')  ;  mais  le  plus  souvent  ces  fonctions 
se  divisent  en  autant  de  gymnasiarchies  qu'il  y  a  de  gym- 
nases   :    on    a    ainsi    :    yuiJ.>jy.a(oiçyo:i    t-?,?    Y£ûO'J<7txç(-),    T(ov    v£(ov^^'), 

Twv  l(&r,6a)v  {'•).  Il  semble  même  que  le  gymnasiarque  ait  quel- 
quefois des  aides  sous  ses  ordres  :  une  inscription  d'Halicar- 
nasse  rappelle  ainsi  un  ÛTr&yuiJivocfftap/àiv  (^)  ;  mais  ces  cas  sont 
rares.  En  principe,  par  contre,  chaque  collège  n'a  qu'un  gymna- 
siarque à  la  fois  ;  si  l'on  en  trouve  exceptionnellement  deux, 
c'est  qu'ils  sont  proches  parents  (*).  Un  seul  homme  peut 
être  tour  à  tour  à  la  tête  de  plusieurs  gymnases  ou  garder  plu- 
sieurs années  la  direction  du  môraeCj.  C'étaient  des  fonctions 
fort  estimées  ;  on  préférait  ne  les  accorder  qu'à  ceux  qui  avaient 
déjà  derrière  eux  toute  une  carrière  d'honneurs  ;  par  exception, 
le  gymnasiarque  reçut  la  faveur  d'être  enterré  dans  l'enceinte 
du  gymnase  auquel  il  avait  été  préposé  (*). 

11  s'agissait  surtout  pour  ce  haut  dignitaire  d'administrer  les 
fonds  affectés  aux  dépenses  de  l'établissement  par  l'Etat  ou 
fournis,  légués  dans  la  même  intention  par  de  riches  particuliers. 
Mais  lui-même  se  rangeait  au  nombre  de  ces  derniers.  Divers 
textes  mettent  en  lumière  cette  participation  pécuniaire  :  làv  Se 

Ttv£ç  YuavaaiapvTjCQCt  OsXYjffwciv  âx  twv  toi'wv  àvaXwadcTwv,  tyjv  TrpôffoBov 
Ttov  TscsaGâxovTa  pjpiâowv  Tz^v.fjiiriù  b  S-?,[xoç  ixsxi  twv  yuixvacftàûy'wv  (^). 

Une  inscription  d'Apamée  (")  rend  hommage  à  Tib.  Claudius 
Granianus,  qui  a  été  gymnasiarque  ot'  ày&paiaç  (pendant  la  durée 
des  assises  du  coniientiis  mridicus)  et  s'est  chargé  de  tous  les 
frais  dépassant  les  15.000  deniers  fournis  pour  le  gymnase  par 
le  trésor  public.  Une  autre,  qui  fait  suite,  est  en  l'honneur  de 


(1)  CIG,  2885  :  Ttai5ov6[j.ou  xat  Y-JixvxTtâpxo-j  TiâvTOJV  twv  YU^va^ftov  (!.  12). 

(2)  IBM,  5876. 

(3)  Leb.,  525. 

(4)  A7in.  Et.  gr.,  IX  (1875),  p.  280,  n»  6. 

(5)  Leb.,  502  (fils  d'un  gymnasiarque  en   fonctions).  —  Cf.  CIG,  2183  (Mytilène). 

(6)  Th.  Reinach,  Rev.  Et.  gr.,  VI  (1893),  p.  179. 

(7)  A  Cibyra  (Leb.,  1213^),  on  voit  un  personnage  qui  est    resté  administrateur 
du  gymnase  des  neoi  pendant  dix  ans  (au  moins,  car  la  pierre  est  mutilée). 

(8)  LiERMANN,  op.  laud.,  p.  10. 

(9)  Cibyra  :  Leb.,  1213  B. 

(10)  BÉRARD,  BCH,  XVII  (1893),  p.  308  et  310  —  Piamsay,  Ciliés  and  Bishoprics 
p.  452,  no»  296  et  297. 
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Tib.  Claiidiiis  Piso  Mithridatianus,  qui  a  promis  que  son  fils 
exercerait  aussi  la  Lrymiiasiarchie  ot'  àyopaïaîC).  Lui-même  a 
abandonné  à  la  ville  rindemnilé  de  15.000  deniers,  qu'il  avait 
droit  d'utiliser  d'abord  :  et  sur  sa  fortune  il  a  fourni  au  gymnase 
l'huile  du  premier  semestre  (celui  pendant  lequel  siégeait  le 
tribunal)  et  donné  pour  l'huile  du  deuxième  19.000  deniers.  Les 
deux  sommes  réunies  forment  un  capital,  dont  les  intérêts  sont 
assez  considérables  pour  dispenser  désormais  la  ville  «  d'avoir 
des  curateurs  ».  Ces  derniers  mots,  obscurs,  ont  soulevé  des 
discussions  où  je  n'ai  pas  à  entrer  ici  ;  je  veux  surtout  retenir 
le  chiffre  élevé  de  la  libéralité  du  gymnasiarque. 

Une  autre  remarque  s'impose  aussi  :  primitivement,  le  gym- 
nasiarque avait  un  certain  rôle  pédagogique  :  comme  le  paido- 
nomos,  il  contribuait  à  l'éducation  des  jeunes  gens.  A  l'époque, 
romaine,  que  fait-il  avant  tout  ?  Il  est  devenu  un  simple 
pourvoyeur  d"huile;  c'est  son  titre  de  gloire.  La  gymnasiarchie 
a  donc  subi  cette  sorte  de  dégénérescence  qu'on  remarque 
d'ailleurs  dans  toute  la  carrière  municipale.  La  considération  ne 
s'attache  plus  nulle  part  aux  lumières,  au  dévouement  qu'un 
emploi  exige,    mais  seulement  à   son    caractère  dispendieux. 

(1)  On  comprend  que,  pendant  celle  période,  la  liturgie  soit  plus  onéreuse.  La 
tenue  du  conuentus  occasionnait  des  jeux,  fêtes,  concours,  notamment  dans  les 
gymnases;  il  fallait  des  distributions  d'huile  plus  abondantes. 


TROISIEME  PARTIE 


L'ADMINISTRATION   ROMAINE 

SES    AGENTS, 
SES  SERVICES,   SES  CRÉATIONS   EN   ASIE 


CHAPITRE  PREMIER 


LE   GOUVERNEUR  ET  SES  AUXILIAIRES 


S'il  est  un  travail  critique  universellement  connu,  c'est  bien 
la  magistrale  préface  placée  par  Waddiugton  en  tôle  de  ses 
Fastes  des  provinces  asiatiques,  sous  ce  titre  :  Des  gouverneurs 
des  provinces  et  des  règles  de  l'avancement  [^).  Quelque  écho 
qu'aient  eu  partout  ces  pages,  qui  ont  éptiisé  le  sujet  et  n'ont 
presque  plus  rien  laissé  à  glaner  derrière  elles,  il  nous  faut  bien, 
pour  éviter  une  grave  lacune,  exposer  une  fois  de  plus  des 
conclusions  qui  rentrent  forcément  dans  notre  cadre,  en  nous 
résignant  à  un  emprunt  permanent. 

L'organisation  des  provinces  de  l'Empire  romain  date,  on  le 
sait,  d'Auguste;  avant  lui,  les  règles  ont  peu  de  fixité,  et  il 
n'existe  pas  de  plan  d'ensemble.  L'État  prend  à  l'égard  de  chaque 
province  des  décisions  particulières.  Nous  avons  remarqué  plus 
d'une  fois  que  les  habitants  de  l'Asie  avaient  beaucoup  soutTert 
de  cette  situation  pleine  d'incertitude.  Pourtant,  môme  sous  la 
République,  il  y  a  quelques  principes  généraux  qui  ne  sont  pas 
méconnaissables. 

(1)  On  n'a  guère  fait  depuis  lors  que  développer  ses  conclusions  et  examiner  des 
points  secondaires  :  Cf.  Zippel,  Die  Loosnng  der  konsidarischen  Prokonsuln  in 
der  friiheren  Kaisevzeit,  Kônigsberg,  1883  ;  Mommsen,  Droit  public  romain, 
trad.,  fr.,  III,  p.  287  sq. 
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En  temps  de  paix,  le  iiouveriienr  est  presque  toujours  un 
préteur,  qui  vient  tracliever  son  année  de  niaiiistrature  urbaine; 
il  prend  dès  lors  le  titre  de  pro  praelo)'e  (y.^z:(7Tçâ.--r^yoç)  ;  mais  les 
Grées  ne  le  lui  donnent  pas  toujours,  n'étant  jias  eneore  fami- 
liarisés avec  les  désignations  ortlcielles  des  magistrats  romains  ; 
ils  comprennent  mieux  le  litre  de  (JTçxz-r^yô;,  qui  leur  en  rappelle 
un  autre  depuis  longtenqjs  en  usage  parmi  eux.  Kn  temps  de 
guerre,  les  circonstances  sont  ditlerentes  :  il  faut  envoyer  des 
troupes  dans  la  province  ;  le  commandement  de  plusieurs  légions 
est  im  honneur  excessif  pour  un  simple  préteur;  on  y  délègue 
un  des  deux  consuls  de  l'année  (-j'itaTO!;)  —  tel  est  le  cas  du  pre- 
mier Maccus,  tel  fut  aussi  celui  de  LucuUus  —  ou  Incii  un 
consulaire  avec  le  titre  de  proconsul  {àvOuTTaroç)  —  tels  Sylla, 
C.  ïrebonius,  P.  Ventidius  Bassus('). 

A  partir  de  Pompée  (a.  702/32)  il  y  eut  une  loi  interdisant  aux 
anciens  consuls  ou  préteurs  tout  gouvei-neraenl  de  jirovince 
pendant  les  cinf[  années  qui  sui\aient  le  dernier  jour  de  leur 
magisti-ature  urbaine;  mais,  les  guerres  civiles  s'iutcrrompant 
à  ])eine  de  temps  à  autre,  la  règle  fut  souvent  violée  (-),  et  quant 
aux  triumvirs,  César,  Antoine,  ils  installèrent  dans  la  province 
d'Asie  qui  bon  leur  semblait.  11  arriva  même  pendant  les  trou- 
bles qu'un  gouverneur  désignât  en  ([ueUpie  sorte  son  succes- 
seur, par  cela  seul  (jn"aii  luomenl  où  il  se  donnait  un  suppléant, 
il  s'en  allait  lui-même  sans  esprit  de  retour.  Dans  une  lettre 
écrite  à  l'heure  où  il  quittait  Laodicée  pour  passer  en  Cilicie , 
en  mai  704/50,  Cicéron  recommande  au  propréteur  ïhermus  de 
confier  en  partant  le  gouvernement  de  l'Asie,  sa  province,  îi^son 
questeur  L.  Aulonius,  atiu  de  ne  pas  otTenser  la  famille  puis- 


(1)  On  trouve  souvent  dans  les  textes  ou  les  inscriptions  de  cette  époque  les  titres 
de  (jTpaTriyb;;  uTtaTo;  et  <TxpaTr)yô;  àvO-jTtaxo;.  Sur  le  sens  de  ces  qualificatifs,  la 
doctrine  de  Waddinglon  a  par  exception  vieilli,  depuis  que  .\I.  P.  Foucart  a  fait  une 
étude  approfondie  et  méthodique  de  la  traduction  en  grec  des  titres  romains.  L'au- 
teur des  Fastes  traduisait  ainsi  le  premier  des  deux  cités  plus  haut  :  général  en 
chef  des  Romains  (V.  ad  Leb.,  111,  p.  196).  M.  Foucart  a  montré  que  le  titre  véri- 
table, le  seul  qui  figure  dans  les  documents  officiels  rédigés  pour  des  Romains,  est 
{iuaToç,  consul  ;  ^xpatriydi;  est  une  addition  imaginée  pour  faire  comprendre  aux 
Grecs  la  qualité  du  consul,  qui  va  auprès  d'eux  comme  général,  pourvu  de 
['imperium  militaire.  Quanta  a-pavr^fO!;  àv8-J7raTOî,  M.  Mommse.n  (Dr.  piibl.,  tr. 
fr.,  m,  p.  365)  interprétait  :  préteur  encore  en  charge,  mais  ayant  Vhnperhtm 
proconsulaire.  En  réalité  ici  encore  la  solution  est  la  même  ;  il  s'agit  simplement 
d'un  proconsul  (àv9ÛTtaToç)  qu'on  veut  représenter  aux  Grecs  comme  un  chef  mili- 
taire ((7TpaT-riY0c).   (V.   Rev.  de   Philologie,  XXlll  (1899),  p.  254-269). 

(2)  Dio  Cass.,  XL,  30,  56. 
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santé  des  Anlonii(').  Et  en  effet  nous  voyons  peu  après  ce 
dernier,  devenu  propréteur  sans  autre  formalité  apparente, 
prendre  une  décision  relativement  à  certains  privilèges  des 
Juifs  (^);  il  resta  encore  en  fonctions  de  longs  mois.  On  n'avait 
pas  alors  le  loisir  à  Rome  de  s'occuper  de  l'Asie,  tandis  que  l'an 
d'après,  au  contraire,  une  partie  du  Sénat  et  la  plupart  des 
magistrats  romains  allaient  s'y  transporter.  La  durée  du  gouver- 
nement provincial,  pendant  cette  première  période,  est  très 
variable,  bien  qu'en  général  elle  ne  dépasse  pas  une  année, 
comme  plus  tard. 

Auguste,  lors  de  sa  grande  réorganisation  des  provinces  en 
l'an  727/27,  attribua  l'Asie  au  Sénat  et  en  fit  une  des  deux  pro- 
vinces proconsulaires.  Je  l'ai  déjà  dit  plus  haut,  et  que  ce  sys- 
tème demeura  en  vigueur  sans  modifications  jusqu'à  Dioclétien. 
Il  est  possible  cependant  que,  dans  les  premières  années  d'ap- 
plication de  ce  régime,  une  situation  exceptionnelle  se  soit 
créée. 

Auguste  avait  fait  de  son  gendre,  M.  Vipsanius  Agrippa,  une 
sorte  de  corégent,  pourvu  comme  lui  de  la  puissance  tribu ni- 
cienne.  Quelle  fut  exactement  l'autorité  qu'x\grippa  en  retira? 

On  lit  dans  Flauius  Josèphe  :  'Aypt'Tnra  jxàv  oSv  àvtôvrt  Iç  tyjv  'Pu)[ji,r,v, 
p.£T3c    TTjV    otO!X-r)(Ttv    Tcov     IttI    t'^ç   'A(7['aç  oexaETT;   "^ î.y S.Vï\lJ.i-'J'r\V    3tTX(^). 

Il  serait  utile  de  savoir  dans  quel  sens  Josèphe  emploie  le  mot 
Asie.  Le  même  historien,  disant  dans  un  autre  passage  :  Uéij.-kzt'x: 

oè  'AypiTTTraç  rou  Trépav  'lovt'ou   o'.é.ooyoq   Katfjapoç  (•*),  Semble  indiquer 

qu'Agrippa  reçut  en  Orient  la  puissance  proconsulaire.  M. 
Mommsen  a  pourtant  pu  constater  qu'à  la  même  époque  il  agit 
aussi,  à  plusieurs  reprises,  dans  les  provinces  d'Occident  (*).  Il 
est  certain  qu'il  fut,  pendant  dix  années  (731/23-741/13)  le  véri- 
table légat  impérial  de  Syrie  (•').  Mais  pour  les  provinces  séna- 
toriales d'Asie  Mineure,  la  question,  plus  intéressante,  est  moins 
claire.  Avant  738/16,  on  ne  relève  aucune  trace  de  l'activité 
d' Agrippa  dans  ces  régions  ;  il  en  est  autrement  dans  les 
années  suivantes  :  il  s'occupe  des  privilèges  des  Juifs,  adresse 


(1)  Ad  Famil.,  Il,  18. 

(2)  los.,  Ant.  iud.,  XI V,  10,  17  :  Ao-jy.io;  'AvTwvtoç,  Mâpxou  utbç,   àvitTajAtac 
xat  àvTt(7Tpà-r|Y0!;. 

(3)  Ant.  iud.,  XVI,  3,  3  (éd.  Didot,  p.  623,  1.  '>.?>). 

(4)  Ibid.,  XV,  10,  2. 

(5)  Droit  publ.,  trad.   fr.,  V,  p,  473,  note, 

(6)  Waddington,  Fastes,  p.  88, 
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à  ce  sujet  des  lettres  aux  t^ouverneiirs  d'Asie;  Iulius  xVutoninus, 
proconsul  d'Asie  en  7;>0/i,  rappelle  les  décisions  d'Auguste  et 
d'Agrippa,  et  paraît  mettre  ainsi  ces  deux  hommes  sur  le  même 
rang.  Dans  sa  lettre  aux  Éphésiens,  Agrippa  ne  donne  au  gou- 
verneur Silanus  ou  Siluanus  que  le  litre  de  G-ccxTr^yô^.  Serait-ce 
donc  un  simple  légat  d' Agrippa,  ce  dernier  ayant  reçu  un 
pouvoir  général  sur  toutes  les  provinces  asiatiques  ?  C'est  ce 
qu'admet  Zurapt(');  Josèphe  aurait  eu  tort  seulement  d'attribuer 
à  ce  pouvoir  une  durée  décennale,  qui  ne  serait  vraie  que  de  sa 
légation  de  Syrie.  Évidemment  Josèphe  s'est  trompé,  mais 
peut-être  plus  d'une  fois,  et  il  emploie  à  tort  et  à  travers  les 
expressions  stratège  et  Asie.  Qu'Agrippa  ait  eu  quelque  temps 
une  autorité  supérieure  exceptionnelle,  ce  n'est  pas  douteux, 
mais  rien  ne  prouve  qu'elle  supprima  le  gouverneur  particulier 
de  chaque  province;  et  j'ai  peine  à  le  croire,  car  Auguste  venait 
d'organiser  lui-même  le  régime  provincial  ;  et  de  plus  nous 
avons  d'autres  exemples  analogues  pour  la  suite  :  sous  Tibère, 
Germanicus  (^)  ;  sous  Néron,  Corbulon,  envoyé  conlre  les 
Parthes  qui  menaçaient  l'Asie  Mineure  entière  (');  sous  Marc- 
Aurèle,  Auidius  Cassius(*). 

Désormais,  donc,  l'Asie  eut  invariablement  pour  chef  un  pro- 
consul, à  douze  faisceaux  (^).  Les  inscriptions  l'appellent  pro 
conside  prouinciae  Asiae,  ou  pt'o  consule  Asiae ,  ou  jn'O 
consule  in  Asia;ens:Tec  kvfiùTzxToç  'Aatxç,  ou  àvOûuaToç  'Pojaaiojv, 
ou  b  T?i;  'Adiaç  àvôÛTtaxoç  ;  les  inscriptions  gravées  et  exi)osées 
dans  la  province  même  portent  simplement  :  pro  conside,  ou 
àvôÛTcaToç.  Ses  fonctions,  restées  annuelles,  ont  parfois  un  carac- 
tère éponymique  ;  on  trouve  les  formules  suivantes  de  notation 

du  proconsulat  :  àvOuTràrou  ou  km  àvOuTràrou,  àvOuTraxsuovTo;  ,  àvôu- 
TrxTO),  xaxà  àvOÛTrarov,  OU  àvOuTraTet'aç   y^ôvoç.    Il   n'y  a  pas  à  tenir 

compte  des  expressions  très  incorrectes  des  auteurs  du  n»  et  du 
lu^  siècles  de  notre  ère,  comme  Plutarque  ou  Appien,  et  en  par- 
ticulier des  sophistes.  La  forme  adoptée  le  plus  ordinairement 
par  le  rhéteur  Aristide,  c'est  :  b  rr,?  'Atft'aç  TiyefxoSv  ;  Hérodien  dit 
de  même  (")  :  b  rr^ç  'Aai'a;  r,yoù[xïvo!;.  Autre  expression  d'Aristide  : 


(1)  Comment,  epigv.,  11,  p.  79-82. 

(2)  'Tkc.,Ann.,  11,  i3:  permissae  Germanico  prouinciae  quae  mari  diuidunlur. 

(3)  tbid.,  XV,  25. 

(4)  Dio  Cass.,  LXXl,  3  :  ■ïr,;'A<7t'a(;  àTria-/]?  ÎTttTpoue-Jsiv. 

(5)  Dio  Cass.,  LUI,  12,  14  ;  Strab.,  XVII,  3,  25,  p.  840  C. 

(6)  111,  2,  2. 
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ap/civ,  dans  le  sens  suivant  :  être  proconsul  (').  Philostrate  écrit 
même  <jx^:pi■Kr^ç[-).  Il  est  curieux  de  mettre  en  regard  des  titres 
sonores  et  retentissants  que  les  Grecs  donnaient  à  leurs  plus 
modestes  cités,  leur  pauvreté  d'invention  quand  il  s'agit  de 
décerner  quelque  appellation  louangeuse  à  un  g^ouverneur  ;  ils 
n'ont  trouvé  que  XafXTtpÔTaToç  et  xpàriGToç. 

Wadding-ton  a  parfaitement  montré  dans  quelles  conditions 
s'opérait  la  désignation  des  g'ouverneurs.  Auguste  renouvela  la 
règle  due  à  Pompée  :  on  ne  peut  aspirer  au  gouvernement  de  la 
province  que  cinq  ans  après  l'achèvement  du  consulat  à  Rome. 
Le  mode  de  nomination  est  le  tirage  au  sort  entre  les  consuls 
qui  étaient  en  charge  cinq  années,  ou  davantage,  auparavant. 
Les  inscriptions  le  rappellent  quelquefois  :  proconsul  Asiae 
sortitiis  {^)  ;  hic  sorte  [proconsul  fac]tus  prouinciae  Asiae  se 
excusauit['').  Tous  ceux  qui  se  trouvaient  dans  les  conditions 
requises  pouvaient  y  prendre  part  ;  mais  en  fait,  pour  les  deux 
provinces  proconsulaires,  l'Asie  et  l'Afrique,  le  tirage  semble 
s'être  pratiquement  limité  aux  deux  plus  anciens  consulaires  se 
trouvant  alors  à  Romef).  Ils  étaient  sûrs  d'obtenir  une  des 
deux  provinces;  il  ne  restait  plus  qu'à  laisser  au  hasard  le  soin 
de  décider  laquelle.  Encore  même,  dans  bien  des  cas,  ne  s'en 
remettait-on  pas  à  lui  :  si  les  deux  consulaires  n'avaient  pas  le 
même  nombre  d'enfants,  le  père  de  famille  le  plus  largement 
pourvu  choisissait  à  sa  fantaisie  entre  les  deux  provinces  ;  si 
l'un  était  marié,  non  l'autre,  la  règle  était  la  même  en  faveur  du 
premier  (").  On  n'est  pas  surpris  de  retrouver  là  les  préoccupa- 


(1)  I,  p.  521  Diod.  :  'Acpixo[/.évou  KoSpâxou È7t\  ty)v  Tf,ç  'Aat'aç  àp-/^''- 

(2)  V.  soph.,  1,  22,  5. 

(3)  CIL,  XIV,  3609. 

(4)  CIL,  IX,  5533. 

(5)  Cependant  une  limitation  rigoureuse  n'était  pas  possible  dans  la  pratique.  Les 
consuls  étaient  nommés  deux  par  deux  ;  quand  l'un  des  deu.x  plus  anciens  consu- 
laires mourait,  il  fallait,  pour  le  remplacer,  arriver  à  un  autre  groupe  de  deux 
consulaires,  placés  exactement  sur  le  même  rang  l'un  que  l'autre  ;  donc  trois  con- 
currents pour  deux  provinces.  Aussi  M.  Mommsen  admet  plutôt  qu'il  y  eut  toujours 
six  à  dix  candidats,  pris  parmi  les  plus  anciens  consulaires  que  le  sort  n'avait 
pas  encore  favorisés.  Il  est  visible  que  plus  d'un  obtint  le  proconsulat  d'Asie  avant 
son  tour,  et  nous  savons  que  le  tirage  avait  lieu  pour  la  deuxième  proviuce,  quand 
la  première  avait  été  attribuée  par  choix  individuel  (Tac,  Ann.,  IIJ,  32  et  58),  et 
que  le  nombre  total  des  provinces  à  répartir  était  plus  élevé  que  celui  des  appelés 
(Dio  C.\ss.,  LUI,  14).  Cf.  MOM.MSEN,  Dr.  publ.  rom.,ibid.,  pp.  287,  289,  note  4  ;  290, 
note  1. 

(6)  Dio  Cvss.,  LUI,  13, 
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tions  qui  ont  inspiré  les  lois  démographiques  d'Auguste  (').  Ces 
principes  furent-ils  toujours  appliqués?  On  en  peut  douter;  du 
moins  ils  eurent  toujours  une  existence  virtuelle  et  ne  furent 
pas  abrogés,  puisque,  sous  Antonin  le  Pieux,  l'orateur  Corné- 
lius Fronto,  qui  aurait  préféré  l'Afrique,  sa  patrie,  ne  put  l'ob- 
tenir, en  raison  du  ius  /^&eror^<m  qui  avait  permis  à  son  concur- 
rent d'indiquer  ses  i)rétérences  avant  lui  (-). 

Voici  im  exemple  qui  nous  montre  cette  pratique  du  roule- 
ment entre  les  consulaires  et  les  droits  de  l'ancienneté  :  En  l'an 
22  apr.  J.-C,  le  plus  ancien  consulaire  avait  demandé  le  gou- 
vernement de  l'Asie  après  tirage  au  sort.  «  Dilaiimi  nuper  res- 

ponsîim,  nous  dit  Tacite ('),  aduersus  Setmium   Malugi- 

nensem prompsit  Caesar Ha  sors  Asiae  in  eimi  qui 

coiisularium  Maluginensi  proximus  erat  conlata.  »  Et  nous 
savons  que  Seruius  ne  fut  écarté  que  comme  flamen  Dialis,  ces 
fonctions  ne  lui  permettant  pas  de  quitter  Rome.  Mais  il  ne 
s'agit  toujours  (jue  du  plus  ancien  consulaire  présent  à  Rome; 
et  encore,  on  le  voit,  ne  doit-il  pas  avoir  d'autre  emploi  ;  c'est 
sans  doute  faute  de  remplir  cette  dernière  condition  que  C. 
Fonteius  Capilo  n'arriva  au  proconsnlat  d'Asie  (ju'après  ])lusieurs 
autres  consulaires,  tous  moins  anciens  que  lui. 

Mais  bientôt  le  nombre  des  consuls  s'accrut  ;  pour  l'obtention 
des  provinces,  les  consuls  suffects  étaient  mis  sur  le  même  rang 
que  les  consuls  éponymes  du  début  de  l'année  ;  dès  lors,  la  règle 
de  l'ancienneté  reculait  de  plus  en  plus  la  date  d'admission  au 
proconsulat.  Bien  peu  arrivaient  au  consulat  à  l'âge  mini- 
mum de  Irente-trois  ans  ;  il  en  résultait  que  les  participants  au 
tirage  étaient  souvent  des  hommes  fort  âgés.  Il  fallut  bien  modi- 
fier le  mode  de  recrutement  des  gouverneurs  ;  et  le  changement 
se  fit  de  lui-même  ;  il  se  préparait  déjà. 

Les  Empereurs  s'arrogèrent  le  droit  de  désigner  ceux  qui 
devraient  tirer  au  sort,  en  nombre  égal  à  celui  des  provinces  ; 
mais  une  incertitude  plaiiait  encore  :  quelle  province  aurait 
chacun  d'eux?  Quelquefois,  pour  ne  plus, rien  laisser  au  hasard, 
les  Césars  nommèrent  simplement  eux-mêmes  les  proconsuls. 
L'intervention  du  prince  dut  toujours  se  produire,  dicter  sou- 
vent les  choix  d'une  manière  détournée.  Il  arrive  fréquemment 
que  le  gouverneur  appartienne,  par  des  liens  très  étroits,  à  la 

(1)  Cf.  Bouché-Leclercq,  Rev.  historiq.,  LVII  (1895)  p.  254-5. 

(2)  Cf.  Episl.  ad  Ant.,  8. 

(3)  Ann.,  III,  71. 


LE    GOUVERNEUR    ET    SES    AUXILIAIRES.  287 

famille  impériale  ;  lel  était  le  cas  de  P.  Cornélius  Scipio,  pro- 
consul cFAsie,  filscriui  premier  lit  de  Scribonia,  première  femme 
d'Auguste.  Auguste  lui-même,  en  raison  des  troujjles  qui  se 
produisirent  sur  dillerents  points  de  TEnipire  à  la  fin  de  son 
règne,  ne  craignit  pas  de  maintenir  dans  leur  charge,  après 
l'année  réglementaire,  des  proconsuls  qui  connaissaient  la  pro- 
vince mieux  que  des  nouveau-venus  et  pouvaient  plus  promp- 
tement  porter  remède  au  mal.  Ces  années-là,  le  tirage  au  sort 
n'eut  pas  lieu  ;  même  l'Empereur  remplaça  plusieurs  des  pro- 
consuls par  des  légats,  qui  étaient  ses  familiers  (').  Sous  Tibère, 
au  moment  de  la  révolte  de  Tac  farinas  (a.  20),  l'Empereur  écrivit 
au  Sénat  pour  l'inviter  à  ne  pas  s'en  remettre  au  hasard,  mais 
à  désigner  un  proconsul  très  valide  et  pourvu  d'expérience 
militaire,  à  cause  de  la  rude  campagne  qu'il  lui  faudrait  sou- 
tenir. Le  Sénat  ne  lais.sa  donc  pas  le  sort  se  prononcer  ;  il  nomma 
lui-même  le  titulaire  de  l'Asie,  déclarant  pour  l'Afrique  s'en 
remettre  à  l'Empereur  ;  mais  celui-ci  lui  proposa  seulement 
deux  candidats,  entre  lesquels  le  choix  n'était  pas  douteux  (-). 
On  voit  là  un  exemple  des  ménagements  que  Tibère  affectait 
d'observer  à  l'égard  de  la  haute  assemblée.  Dans  le  cas  de 
Maluginensis,  il  intervint  personnellement,  en  ayant  été  prié. 
A  la  lin  de  son  règne,  alors  qu'il  vivait  retiré  à  Caprée,  il  s'oc- 
cupa de  moins  en  moins  activement  des  affaires  publiques,  et 
cependant  nous  constatons  qu'il  ne  laissait  pas  toujours  agir  le 
sort  ;  même  pour  les  provinces  sénatoriales,  il  imposa  des  pro- 
rogations de  charge  (^).  P.  Pelronius  fut  six  années  proconsul 
d'Asie  ;  une  monnaie  de  Pergame  porte  :  Ittc  risTpoviou  lo  Z  (=  "?)(*)• 
Le  Sénat  devait  tenir  beaucoup  à  l'annalité  des  gouverne- 
ments provinciaux;  c'était  son  intérêt  évident  ;  aux  yeux  du 
titulaire,  la  durée  de  sa  charge  n'en  rehaussait  guère  l'honneur, 
et  la  prolongation  des  proconsulats  réduisait  le  nombre  des 
proconsuls.  Mais  l'Empereur  était  porté  à  agir  d'autre  sorte, 
bien  qu'il  dût  ainsi  contrarier  les  vues  de  l'assemblée, causer  des 
déceptions.  Vespasien  maintint  trois  ans  en  Asie  Eprius  Mar- 

(1)  Dio  Cass.,  LV,  28.  —  Exemples  divers  de  renouvellements  de  charge  sous 
l'Empire  :  CIL,  III,  468;  X,  3853;  XIV,  2612;  Ath.  Mit.,  VIII  (1883),  p.  317; 
Leb.,  2.32  :  àv9y7:âTo-j  xb  fi'.  —  BCH,  VIII  (1884)',  p.  467  :  inscriplioa  de  Samos 
élevée  à  Vibius  PoblLimus  -h  -rpU  àvô-jTrâTw  ;  c'est  l'e.xemple  le  plus  ancien  pour 
l'Asie. 

(2)  Tac,  Ann.,  III,  32,  3.ô. 

(3)  Dio  Cass.,  LVHI,  23,  o. 

(4)  Cf.  Waddington,  Fastes,  p.  119. 
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cellus,  ancieD  délateur  de  renom,  qu'un  désir  d'apaisement  le 
décida  à  tenir  longtemps  éloigné  de  Rome,  où  Marcellus  comp- 
tait de  nombreux  ennemis.  Ainsi,  dans  une  certaine  mesure,  on 
considérait  les  pi'ovinces  reculées  comme  des  lieux  de  dépor- 
tation déguisée,  honorifique,  pour  des  personnages  dangereux, 
mais  de  grande  famille.  Ajoutons  que  les  consulaires  ne  recher- 
chaient pas  seulement  ces  hautes  situations  dans  les  provinces 
par  ambition  de  gloire  et  de  puissance  ;  ils  avaient  aussi  en  vue 
le  profit,  suivant  l'ancienne  tradition  qui  s'était  créée  sous  la 
République  et  perpétuée. 

Les  Empereurs  en  vinrent  donc  à  penser  que,  s'il  leur  plaisait 
d'écarter  certains  candidats,  il  serait  pourtant  juste  de  leur 
accorder  un  dédommagement  ;  et  à  ce  titre  on  lit  don  bien 
souvent  au  sénateur  évincé  de  la  somme  môme  qui  aurait  formé 
ses  appointements  de  proconsul,  un  million  de  sesterces  d'ordi- 
naire, d'après  Dion  Cassius(').  Il  était  dès  lors  bien  tentant  pour 
des  sénateurs  vieillis  et  fatigués  de  ne  pas  s'expatrier,  même 
pour  une  année,  et  de  se  faire  attribuer  plutôt  l'indemnité  pécu- 
niaire. Ainsi  s'expliquent  des  cas  de  renonciation  qui  déconcer- 
tent à  première  vue.  Sans  doute  il  devait  arriver  que  le  Sénat 
ou  l'Empereur,  faisant  grand  cas  des  qualités  d'esprit  ou  d'expé- 
rience d'un  ancien  consul,  tinssent  fermement  à  lui  confier  un 
commandement,  dans  l'intérêt  de  la  province  et  de  Rome  même  ; 
une  désignation  semblaJjle  était  un  ordre,  surtout  s'il  y  avait 
nomination  véritable,  sans  aucun  rôle  laissé  au  hasard.  Mais 
supposons  le  fonctionnement  régulier  du  tirage  au  sort,  ou  de 
la  prérogative  du  ius  liberoruni  qui  revenait  au  même  ;  l'accep- 
tation ne  s'imposait  plus.  L'ancienneté  nous  apparaît  comme 
conférant  un  droit;  rien  ne  prouve  qu'elle  imposât  un  devoir. 
Les  amateurs  ne  devaient  pas  manquer,  pourquoi  alors  ne  pas 
déclarer  simplement  qu'on  déclinait  toute  candidature  ? 

L'explication  la  plus  naturelle  me  semble  fournie  précisément 
par  l'usage  —  irrégulier  du  reste  et  flottant  -  de  l'indemnité. 
SousTrajan,  l'orateur  Saluius  Liberalis  avait  été  désigné  pour 
la  province  d'Asie,  et  désigné  par  le  sort,  d'après  l'inscription 
qui  nous  rapporte  le  fait  {-).  Il  se  récusa,  alléguant  probablement 
son  grand  âge;  mais  il  attendit  que  sa  nomination  fût  chose 
faite,  lorsqu'il  pouvait,  j'imagine,  se  retirer  préalablement;  le 


(1)  Dio  Cass.,  LXXVIII,  22,  5. 

(2)  CIL,  IX,  5533  :  hic  sorte  \proconsulfac]tus  prouinciae  Asiae  se  excusauit. 
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million  de  sesterces,  uses  yeux,  n'élait  pas  à  dédaigner;  on  pou- 
vait courir  la  cliauce  de  l'obtenir  ;  nous  ne  savons  d'ailleurs  pas 
s'il  lui  l'ut  donné. 

En  général,  l'indemnité  dut  être  accordée  plutôt  à  ceux  qu'on 
écartait  des  listes  de  candidature,  en  dépit  de  leurs  droits  acquis 
et  d'une  ambition  non  dissimulée  de  les  faire  valoir,  mais  pas 
forcément  à  eux  seuls.  Quand  Agricola  revint  de  Bretagne,  oii  il 
s'était  acquis  une  renommée  d'administrateur  babile,  il  resta 
quelques  années  à  Rome,  attendant  son  tour  de  recevoir  un 
nouveau  gouvernement.  Or  le  soupçonneux  Domitien  prit 
ombrage  de  cette  réputation  et  redouta  de  la  voir  grandir  ;  l'en- 
tourage du  prince  avertit  Agricola  des  dispositions  de  l'Empe- 
reur et  l'engagea  à  s'excuser;  il  obtint  en  ertet  de  voir  Domitien, 
qu'il  supplia  de  le  dispenser  du  proconsulat  ;  Domitien  y 
consentit  (').  Les  expressions  de  l'historien  auquel  nous  devons 
ces  détails  tendraient  à  faire  croire  qu'il  fallait  obtenir  une  dis- 
pense ;  mais  n'a-t-il  pas  voulu  simplement  mettre  bien  haut  son 
beau-père,  en  le  montrant  comme  un  homme  reconnu  indispen- 
sable? Qui  pouvait  solliciter  Agricola  de  se  laisser  nommer?  Le 
Sénat  ?  Ce  dernier  aurait-il  osé  contrecarrer  la  volonté  d'un  Em- 
pereur tel  que  Domitien, dont  les  intentions  malveillantes  étaient 
bien  nettes?  Y  avait-il  un  devoir  à  remplir  pour  le  citoyen?  Mais 
qui  l'empochait  de  s'absenter  de  Rome  quelque  temps,  au  mo- 
ment de  l'attribution  des  provinces,  puisque  nou.^  savons  que 
c'était  un  motif  d'exclusion?  En  réalité,  Agricola  était  bien  écarté 
par  les  préjugés  de  l'Empereur  contre  lui.  Alors  il  préféra  sans 
doute  simuler  le  désintéressement,  car  une  retraite  plus  discrète 
aurait  peut-être  passé  inaperçue,  et  il  eût  été  sûr  de  ne  pas 
obtenir  le  dédommagement  auquel  il  pensait  bien  pouvoir  s'at- 
tendre. Il  ne  le  reçut  pas  du  reste,  ce  qui  était  contraire  à 
l'usage,  ajoute  Tacite;  or  nous  devons  considérer  qu'exclu  en 
réalité,  Agricola  était  dans  la  forme  —  qui  importe  ici  —  un 
renonçant.  En  définitive,  il  n'y  a  eu  sur  ce  point  aucime  limite  à 
l'arbitraire  des  Empereurs. 

Leur  bon  plaisir  s'étendit  plus  loin  encore,  surtout  au  iii°  siècle, 
où  la  violence  des  (Césars  alla  croissant,  comme  aussi  le  désordre 
de  l'Empire.  Être  un  favori  de  l'Empereur,  voilà  le  titre  prin- 
cipal aux  hautes  fonctions.  C.  Iulius  Asper,  deux  fois  consul  et 
ptmefecius  Vrbi,  un  des  hommes  préférés  de  Caracalla,  avait  été, 

(1)  Tac,  de  uit.  Agric,  42. 
V,  CHAPOT.  —  La  Province  d'Asie.  ■  20 
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avant  la  mort  de  ce  prince,  désiiiné  pour  le  proconsulat  d'Asie. 
Il  était  en  route  pour  se  rendre  à  son  poste,  quand  il  apprit  sa 
révocation  sur  l'ordre  du  nouvel  Empereur,  Macrin,  qui  lui  avait 
donné  un  remplaçant.  Voici  du  reste  le  récit  de  Dion  Cassius(']  : 
«  Faustus  Anicius  lut  envoyé  en  Asie  à  la  place  d'Asper.  Celui-ci, 
d'abord,  avait  été  en  grande  laveur  auprès  de  Macrin,  qui  l'avait 
juûé  propre  à  administrer  l'Asie.  Mais  comme  il  était  en  route 
et  approchait  déjà  du  pays  —  car  la  demande  d'excuse  qu'il 
avait  adressée  à  Caracalla  n'avait  pas  été  reçue  (^)  — ,  Macrin  le 
maltraita  Ibrt  et  lui  retira  sou  conunaiidement,  et  sous  prétexte 
qu'il  avait  été  laissé  de  côté  à  nouveau  pour  raisons  d'acre  et 
de  santé,  il  attribua  l'Asie  à  Faustus,  ne  tenant  pas  compte  du 
tirage  au  sort  qui  avait  eu  lieu  sous  Sévère.  »  Les  fantaisies  et 
les  revirements  de  Macrin  se  révèlent  incroyables.  l)ion  Cassius 
continue  :  «  Anicius  Faustus  avait  donc  reçu  de  Macrin  l'Asie, 
mais  comme  le  temps  de  son  gouvernement  était  bien  court, 
l'Empereur  l'invita  à  le  garder  encore  l'année  suivante,  à  la 
place  d'Aufidius  Fronto.  Celui-ci  avait  tiré  au  sort  l'Afrique  — 
dont  il  était  originaire  — ,  mais  Macrin  ne  la  lui  laissa  pas,  les 
Africains  ayant  protesté  contre  ce  choix,  ni  l'Asie,  bien  (ju'il  l'y 
eût  transféré  tout  d'abord.  »  Ainsi  il  y  a  candidature  involon- 
taire, tirage  au  sort  imposé  par  rEmi)ercur,  qui  en  annule 
ensuite  le  résultat  ;  Tan  d'après,  nouveau  tirage;  l'Empereur 
n'en  tient  compte,  donne  lui-même  un  titulaire  à  l'Asie,  puis 
change  encore  d'avis.  «  Il  ordonna  qu'on  remît  à  Fronto,  pour 
le  dédommager  de  rester  chez  lui,  l'indemnité  convenal)le, 
2jn  OUO  (deniers),  mais  celui-ci  ne  voulut  pas  la  recevoir,  disant 
({u'il  lui  fallait,  non  l'argent,  mais  le  gouvernement,  qu'il  obtint 
ensuite  d'Élagabale  ». 

Waddington  a  très  nettement  indiqué  les  conséquences  du 
principe  de  l'ancienneté  appliqué  aux  candidats  pendant  de  si 
longues  années.  A  de  rares  exceptions  près,  l'intervalle  quin- 
quennal entre  le  consulat  et  le  proconsulat  fut  observé,  et  ce 
minimum  se  trouva  bientôt  dépassé,"  grâce  à  l'encombrement 
dans  la  carrière  produit  par  la  multiplication  des  consuls  suf- 
fects  :  de  la  mort  d'Auguste  à  celle  de  Vespasien,  l'intervalle, 
ordinairement  de  dix  ans,  varie  entre  huit  et  quinze  ;  depuis 


(1)  LXXVIII,  22,  2-4  ;  ce  sont  des  événements  de  l'année  217. 

(2)  Ces  mots  ne  me  paraissent  pas  contredire  en  droit  la  thèse,  que  j'ai  cru  pou- 
voir soutenir,  de  la  liberté  des  candidatures.  A  une  époque  comme  celle  dont  il 
s'agit,  les  principes  sont  écartés,  et  il  n'y  a  pas  de  liberté  individuelle  assurée. 
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cette  date  jusqu'à  Alexandre- Sévère,  il  n'y  a  jamais  moins  de 
dix  ans,  et  on  arrive  plutôt  à  quinze  ou  davantage.  Il  est  bon 
de  rappeler  ces  constatations,  utiles  surtout  pour  retrouver  la 
date  approximative  du  irouvernement  dun  proconsul. 

Sous  Sévère -Alexandre  se  produisit  une  imporlante  inno- 
vation :  ce  prince,  plein  d'égards  pour  le  Sénat,  sur  lequel  il 
avait  pour  système  d'appuyer  sa  politique,  renonça  à  intervenir 
dans  la  nomination  des  proconsuls  qu'il  abandonna  simplement 
à  la  haute  assemblée  (').  La  conséquence  Fut  double  :  il  n'y  eut 
plus  de  tirage  au  sort,  et  probablement  la  suppression  du 
ins  liberorum  s'ensuivit.  Mais  le  Sénat  ne  voulut  pas  s'en  tenir 
au  droit  de  choisir  entre  deux  candidats  pour  la  province  d'Asie 
ou  celle  d'Afrique,  avec  obligation  de  donner  l'une  au  premier, 
l'autre  au  second.  Du  reste,  les  listes  de  consulaires  s'allongeaient 
indéfiniment.  On  maintint  les  droits  exclusifs  de  cette  classe 
d'anciens  magistrats  ;  seulement  on  supprima  la  règle  de  l'an- 
cienneté, en  lait,  sinon  expressément,  car  nous  n'avons  i)as 
trace  de  décision  eu  ce  sens,  mais  des  exemples  comme  ceux  de 
Marins  Maximus  et  de  Balbin,  le  futur  Empereur,  qui  obtinrent 
chacun  successivement  les  gouvernements  d'Asie  et  d'Afrique, 
montrent  que  le  choix  du  Sénat  était  devenu  extrêmement  libre, 
et  qu'un  second  consulat  n'était  plus  nécessaire  entre  deux 
proconsulats. 

Le  remaniement  de  la  carte  administrative  au  temps  de  Dio- 
clétien  ne  pouvait  manquer  d'avoir  une  grande  influence  sur  la 
distribution  de  ces  gouvernements.  L'Empire  se  morcela  en 
circonscriptions  beaucoup  plus  réduites  que  jadis,  et  l'ancienne 
proconsulaire  fut  divisée  en  sept  provinces.  L'une  d'elles  garda 
le  nom  d'Asie  et  son  gouverneur  celui  de  proconsul  ;  mais  ce 
n'était  que  la  persistance  purement  nominale  d'une  ancienne 
institution  :  le  proconsul  eut  seulement  un  litre  de  plus  que  les 
praesides  des  provinces  voisines,  une  sorte  de  suprématie 
toute  morale  et  honorifique,  avec  une  certaine  indépendance 
vis-à-vis  des  préfets  du  prétoire (-).  Cette  dignité  devait  fata- 
lement paraître  inférieure  à  celle  môme  de  consul,  et  l'on  n'eut 
plus  de  raison  de  l'attribuer  à  des  consulaires.  Il  n'est  pas  sur 
que  cette  évolution  se  soit  terminée  en  même  temps  que  la 
réorganisation  générale  de  l'Empire,  mais  sous  Constantin  tout 
au  moins  elle  était  chose  accomplie. 

(1)  Scf.  Hist.  Au(j.  :  Lamprid.,  Vil.  Alex.,  2k. 

(2)  EvNAP.,  p.  60,  80,  éd.  Boissonade. 
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J'ai  eu  roccasiun  de  dire  déjà  que  la  résidence  dn  g-ouvernenr 
était  à  Éphèse,  où  l'usage  d'abord  -  la  loi  ensuite  —  voulaient 
qu'il  touchât  terre,  lorsqu'il  se  rendait  par  mer  dans  sa  province. 
Sous  la  République,  Tadministralion  provinciale  annuelle  avait 
son  point  de  départ  en  mai  (^)  ;  il  futchansié  pour  quelque  temps 
sous  l'Empire;  en  vertu  d'une  constitution  de  Tibère,  le  pro- 
consul devait  quitter  Rome  le  1^''  juin  et  le  début  de  ses  fonc- 
tions se  plaçait  vers  les  premiers  jours  de  juillet (^)  ;  mais  sous 
Claude  l'époque  du  départ  fut  devancée  et  reportée  définitive- 
ment aux  ides  d'avril  (').  Le  proconsul  qui  voulait  s'acquitter 
consciencieusement  de  sa  mission  ne  manquait  pas  de  prépa- 
ratifs à  faire,  comme  on  l'aperçoit  par  nne  lettre  adressée  à 
Antonin  le  Pieux  par  Fronton  qui,  nommé  trouverncur  d'Asie, 
avait  tout  disposé  pour  cette  tâche,  mais  fut  obligé  au  dernier 
moment  d'y  renoncer,  à  cause  du  mauvais  état  de  sa  santé. 
L'usage  était  de  faire  appel  à  tous  ses  amis  et  parents  et  de  se 
constituer,  avec  ceux  qui  consentaient  à  ce  changement  de 
séjour,  une  sorte  de  petite  cour(*)  à  Éphèse,  le  proconsul  ayant 
comme  l'Lmpereur  ses  amici,  ses  comités  O,  qui  lui  servaient 
de  conseillers  et  dans  une  certaine  mesure  aussi  de  secrétaires  (*). 

(1)  Cf.  Cic,  adFam.,  Xll,  16. 

(2)  Dio  Cass.,  LVII,  14,  5. 
^3)  /£/.,  LX,  17,  3. 

(4)  Quand  le  gouverueiir  se  déplaçait,  tout  ce  raonde-là  l'accompagnait  ;  d'où  une 
charge  terrible  pour  les  habitants  des  régions  traversées.  Cicéron  les  plaint  d'y  être 
soumis,  et  à  son  ordinaire  fait  valoir  son  désintéressement  en  ces  circonstances 
[Ep.  ad  Att.,  V,  16)  :  «  Ces  pauvres  villes  sont  bien  à  plaindre  ;  du  moins  elles 
ne  font  pas  de  dépenses  pour  nous  ;  nous  ne  prenons  ni  le  foin  ni  les  autres  clioses 
que  la  loi  Iulia  nous  accorde  ;  nous  payons  même  le  bois  ;  on  ne  nous  fournit  que 
les  lits  ;  nous  couchons  généralement  sous  la  tente.  » 

(5)  Cf.  l'inscription  de  Milet  (Rev.  de  PliiloL,  XIX  (1895),  p.  131,  1.  13)  : 
o-JvéY8r)(J.oç  àvaypaçeiç  ev  aîpapûo  M£o-(î-à/,).a  to'j  -v-evotAévou  ttiÇ  'Ac-i'aç  àvOyTtâxou 
(:=  cornes  proconsiilis,  et  en  cette  qualité  delatu.s  in  aerarium^  inscrit  à  l'aera- 
rium,  car  les  personnages  de  l'entourage  du  proconsul,  dont  celui-ci  avait  commu- 
niqué la  liste  à  Rome,  touchaient  des  indemnités  en  espèces  ou  en  nature,  V.  Dig., 
XVIU,  1,  De  Excunation.,  1.  41,  §  2,  et  IV,  6,  Ex  quib.  causa  maior,  !.  32)  xal 
),a6wv  [lovo;  ôpioCi  Ttt'ffnv  ÈTito-roXàiv  àrtoxptixxTwv  Siatxyfxxxwv  xtX. 

(6)  Fro.nto,  ad  Ant.,  8  :  Quaecumque  adinslniendam  prouinciam  adlinerent, 
qiio  facilius  a  me  tanla  negotia  per  amicorum  copias  obirentur,  sediilo  praepa- 
raui.  Propinquos  et  amicos  mecs,  quorum,  fidem  et  integritalem  cof/noueram 
domo  acciui.  Alexandriam  ad  familiares  meos  scripsi,  ut  Athenas  fesliiiarent, 
bique  me  opperirentiu\  iisque  Graecarum  epistularum  curam  doctissimis 
uiris  deluli.  Ex  Cilicia  etiam  splendidos  uiros,  quod  magna  mihi  in  eaprouin- 
cia  amicorum  copia  est,  cum  publiée  priualimque  setnper  negotia  Cilicum  apud 
te  defenderim.  ut  uenirent  hortutussum.  Ex  Mauretania  quoque  uirum  aman- 
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La  province  d'Asie  ne  présento  rien  de  particulier  en  ce  qui 
concerne  le  cas  d'un  ifouverneur  mourant  dans  l'exercice  de  ses 
fonctions.  En  attendant  l'époque  du  tiraae  annuel,  après  l'essai 
infructueux  du  transfert  des  pouvoirs  au  questeur,  les  Empe- 
reurs se  décidèrent  à  confier  ï intérim  à  un  procurateur  qui, 
par  son  titre  d'une  tout  autre  nature  que  ceux  du  qucstour  et 
des  légats,  et  ayant  reçu  ses  fonctions  directement  du  prince, 
Déportait  pas  ombrage  aux  autres  hauts  fonctionnaires.  L'Asie 
nous  otfre  deux  exemples  de  ce  mode  de  remplacement  :  Ciuica 
Cerealis  ayant  été  mis  à  mort  par  ordre  de  Domitien,  le  procura- 
teur Minicius  Italus  fut  chargé  de  l'administration  de  la  pro- 
vince pour  le  restant  de  l'année  eu  cours  (')  ;  et,  sous  Sévère- 
Alexandre  ,  C.  Furius  Sabinius  Aquila  Timesitheus,  futur 
beau-frère  de  Gordien,  reçut  un  pouvoir  intérimaire  analogue  (^), 
on  ne  sait  après  quel  gouverneur. 

Le  proconsul  avait  sous  ses  ordres  un  questeur,  dont  le  choix 
ne  lui  appartenait  pas  et  qui  se  trouvait  désigné  pour  une  pro- 
vince par  les  mêmes  règles  du  tirage  au  sort  appliquées  à  la 
nomination  du  gouverneur  (^).  En  revanche,  il  s'attachait  à  son 
gré  trois  légats,  qu'il  lui  arrivait  de  prendre  dans  sa  propre 
famille  {''),  mais  toujours  sous  réserve  de  l'approbation  de  l'Em- 
pereur (*).  Le  questeur  s'appelait  en  grec  xaaiaç,  tout  comme  les 
trésoriers  des  villes,  quelquefois  aussi  raa-'aç  xal  àvT'.<7Tp7.TT,yoç  zr^ç 
'A(7''a;  [qiiaesior  pro  praetore),  ou  àvT;Tau.i'aç  {pro  quaestore) 
lorsque,  ancien  préteur  à  Rome,  il  obtenait  prorogation  de  sa 
charge,  et  cette  fois  dans  une  province  ;  et  chacun  des  légats 
était  nommé  TrosirêsuTTiç  (xxt)  àvTtTTpaTYiyoç  [legalus p7^o  praelore). 


tissimum  mihique  mutuo  canon  lulium  Senein  ad  me  uocaiii,  cuius  non  modo 
fide  et  diligenda,  sed  etiam  militari  industria  circa  qiiaerendos  et  continendos 
latrones  adiuiiarer. —  Il  est  vrai  que  ces  gigantesques  préparatifs  dépassaient  sans 
doute  la  moyenne.  Fronton  avait  des  difficultés  spéciales  :  Haec  omnia  feci  spe 
frétas,  posse  me  idctu  tentii  et  aqua  potanda  malam  wiletiidinem,  qua  imjie- 
dior,  SI  non  omtiino  sedare,cerle  ad  mains  interuallum  eius  impetus  mitif/are. 

(1)  CIL, V,  875  :  proc.  prouinciae  Asiae  quam  mandata  ynincipis  uice  defuncti 
procos.  re.rit. 

{2)  CIL,  XIII,  1807  :  proc.  prou.  Asiae,  ibi  uicc'XX  et  A'A'A'.Y  itemque  uice 
procos. 

(3)  Dio  Cass.,  lui,  14.7,  et  Cic,  Ep.  ad  Q.  fr.,  I,  1,  3,  il:  quaeslorem  halles, 
non  luo  iudicio  delectnm,  sed  eiim  qucm  sors  dédit. 

(4)  OnELLi,  6500  :  legatus  palris  sui  proconsulis  Asiae, 

(5)  Dio  Cass.,  ibid.  :  To"j;  Se  or,  Trapiopoy;  aÙTÔ?  iauTtij  éxaTTo;  alpsixai, 

Tpel;  01   'jT-ix-.z'^v.i-zz  iv.  tojv  à\i.o-:i\)Mr/,  ov;  av  y.al  ô  a-Jtoy.paTwp  ôoxt[j,âTrj. 


294  LE   GOUVERNEUR    ET    SES    AUXILIAIRES. 

On  connaît  des  léyals  qui  n'ont  morne  pas  rang  de  questeurs  (')  ; 
d'autres  sont  quaestorii  ou  tribiinicii,  mais  la  plupart  appar- 
tiennent à  la  classe  des  praetorii.  Eux  aussi  virent  quelquefois 
leur  charire  renouvelée  :  c'est  le  cas  de  Iulius  OiiadralusC'). 

A  part  Xeprociirator^  dont  Tétude  se  placera  plus  nalurclle- 
ment  au  cha])itre  des  impôts,  les  inscriptions  nous  renseignent 
mal  sur  les  autres  fonctionnaires  romains,  petits  ou  grands,  de 
la  pro^■ince  ;  qnelques-imes  citent  seulement  des  noms,  et  d'une 
manière  fort  elliptique.  A  Trape/.opolis  de  Phrygie,  M.  Anderson 
a  copié  une  inscription  en  l'honneur  de  ('.  Attius  T.  f.  Clarus, 
'ÉTrap/oç,  bienfaiteur  et  sauveur  et  patron  de  la  ville (').  Quel  est  cet 
'érap/o;  ou  préfet?  Sa  qualité  de  patron  de  la  ville  donne  à  penser 
qu'il  ne  s'agit  pas  d'un  trop  modeste  personnage.  A  peine  wwprae- 
feclus  fabriim\)iW2i\i-\\  un  fonctionnaire  d'importance  suffisante; 
et  en  eifet  M.  Anderson  le  suppose  au  service  d'un  haut  magis- 
trat nmiain  et  ayant  sur  ce  dernier  une  influence  réelle,  ou 
supposée  des  TrapézopolitainsC).  Mais  de  Philadelphie  provient 
un,e  inscription  dont  le  commencement  est  mutilé  et  qui  men- 
tionne deux  7rpa!'i£XT0'.  (").  Ils  datent  d'Antonin  le  Pieux;  figurant 
à  la  fin  du  texte,  ils  semblent  être  les  dédicanls.  Quels  sont 
ces  magistrats  ?  11  n'est  pas  aisé  de  le  dire,  et  on  est  d'autant 
plus  embarrassé  que  deux  à  la  fois  sont  cités  sur  la  pierre.  Ce 
sont  sans  doute  encoi-c  des  praefectl  fabrum  qui  furent  rappelés 
là.  Un  autre  est  honoré  à  Phocée  par  le  conseil  cl  le  peuple  [^). 
On  conçoit  que  cette  classe  d'agents  ait  été  tenue  en  particulière 
estime  par  les  habitants  de  l'Asie.  L'administration  romaine 
avait  fait  entreprendre  de  vastes  travaux,  et  les  chefs  des  ouvriers 
se  trouvaient  ainsi  au  premier  plan,  devenaient  des  bienfaiteurs 
du  pays.  D'autres  titres  encore  nous  sont  mentionnés  par  des 
inscriptions C),  dont  la  plupart  désignent  des  serviteurs  .spéciaux 


(1)  CIL,  m,  6813  ;  VI,  1440. 

(2)  Leb.,  1722«  ;  BCH,  1(1887),  p.  104. 

(3)  JHSt,  XVU  (1897),  p.  403,  n»  9. 

(4)  Rappelons-nous  que  ce  fonctionnaire  était  étroitement  attaché  au  j^ouverneur; 
il  porte  quelquefois  le  titre  de  pvaefectus  fabrum  proconsulis  {CIL,  III,  7089,  sous 
le  proconsulat  de  M'.  Lepidus). 

(5)  Leb.,  1669 «. 

(6)  Th.  Beinagh,  BCH,  XVII  (1893),  p.  35. 

(7)  Une  inscription  bilingue  de  TenosfO.  Hirschfeld,  Ja/)re.s7)e/"fe  cl.  osier.  InsliL, 
V  (1902;,  p.  149-151)  nomme  un  praefectus  tesseniriarum  nauium  {o  ïtiX  iû>^ 
T£(T(Tâpapto)v  Èv 'A-Tia  TrXotwv),  placé  à  la  tête  de  la  flottille  chargée  de  l'expédition 
des  dépêches,  c'est-à-dire  de  la  poste  gouvernementale  en  Asie.   Les  circonstauces 


LE    GOUVERNEUR    ET    SES    AUXILIAIRES.  295 

de  TEmpereur  :  tel  le  tahulariiis  prouinciae  Asiae,  affranchi 
impérial  (')  et  Yadiutor  tabidarii  prou.  As.,  qui,  auxiliaire  du 
précédent,  était  par  suite  de  situation  inférieure  (esclave  de 
rEmpereur)(-).  Des  inscriplioiis  de  la  vallée  moyenne  du  Méandre 
nous  rapportent  les  noms  d'afTranchis  des  Empereurs,  dans  les- 
quels ]\r.  Ramsay  croit  reconnaître  des  agents  du  fisc,  veillant 
aux  intérêts  impériaux  dans  la  région (^). 

On  sait  quels  étaient  les  pouvoirs  généraux  du  gouverneur  : 
même  dans  une  province  pacifiée  et  pacifique  comme  l'Asie,  il 
pouvait  faire  des  levées  d'hommes,  à  la  fois  parmi  les  citoyens 
romains  et  les  habitants  natifs  de  la  province,  et  nous  en  avons 
en  effet  des  exemples C).  mais  surtout  du  temps  de  la  Répu- 
blique ;  il  pouvait  aussi  réquisitionner  pour  les  besoins  de  la 
guerre  (^).  II  va  sans  dire  que  ces  exigences  suscitaient  parmi 
les  provinciaux  de  très  vifs  mécontentements  (").  Ils  acceptèrent 
plus  volontiers,  comme  nous  l'avons  vu,  la  juridiction  des 
proconsuls  :  juridiction  criminelle,  comprenant  le  droit  de  vie 
et  de  mort,  contre  lequel  les  citoyens  romains  seuls  avaient  le 
lus  prouocatlonls'Jj  ;  juridiction  civile,  soumise  à  des  règles 
écrites  dans  l'édit  que  le  gouverneur  publiait  avant  d'entrer  en 
charge  (*),  règles  qui  finirent  par  se  fixer  en  un  edictum  prouin- 
ciale,  rédigé  pour  Tusage  commun  de  toutes  les  provinces  ('). 


de  la  découverte  donnent  à  penser  que  ce  petit  monument  date  de  l'époque  où 
Auguste  fit  un  séjour  en  ces  pays,  et  surtout  à  Saraos  :  il  n'indique  point  par  suite 
le  régime  normal  et  ne  prouve  pas  que  le  fonctionnaire  cité  fût  sous  les  ordres  du 
proconsul  d'Asie.  Du  moins,  il  nous  fait  connaître  uu  service  organisé  pour  la  pro- 
vince et  dans  ses  limites. 

(1)  CIL,  III,  6081.    . 

(2)  Ibid.,  6075. 

(■i)  Cities  and  Bishop.,  I,  p.  157  sq.,  n»»  32,  65  et  66. 

(4)  Cic,  ad  Ait.,  V.  18,  2  ;  ad  Fam.,  XV,  1,  5. 

(5)  Et  notamment  des  navires  :  Cic,  ad  Fam.,  XII,  13  (lettre  de  Cassius)  :  Nos 
ex  ora  maritima  Aslae  prouinciae  et  ex  insulis,  quas  potuimus  naues  dediixi- 
mus.  —  Cf.  pt'o  Flacco,  12,  27. 

(6)  Cf.  la  même  lettre  de  Cassius  :  Deleclum  remigiim,  magna  contumacia  ciui- 
talum,  tamen  satis  celeriter  hafjiiimus. 

(7)  V.  le  cas  de  saint  Paul,  Act.  Apost.,  XXV,  10-12  :  XXVI,  32. 

(8)  Pour  l'Asie,  il  y  a  dans  Cicéron  une  allusion  à  l'édit  du  deuxième  Q.  Mucius 
Scaeuola  (Cic,  ad  Altic,  VI,  1,  15)  :  Exceptionem  liabeo  ex  Q.  Miicii  P.  f. 
ediclo  Asiatico  ;  —  multaque  sum  secutus  Scaeuolae,  in  iis  illud  in  quo  sibi 
libertalem  censent  Graeci  dutam,  ut  Graeci  inter  se  disceptent  suis  legibus. 

(9)  On  admet  généralement  que  c'était  celui-là  qui  formait  l'objet  de  Vedicti 
interprelatio  de  (Jaius,  dont  nous  devons  d'autant  plus,  pour  notre  sujet  spécial, 
regretter  la  disparition,  que  l'auteur,  comme  l'a  soutenu  avec  beaucoup  d'arguments 
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Cette  juridiction  civile  concernait  notamment  et  surtout  le 
régime  des  biens,  et  c'est  ici  le  lieu  de  rappeler  la  lettre  du  pro- 
consul Auidius  Quictus  aux  magistrats,  au  conseil  et  au  peuple 
d'Aezani;').  Elle  est  relative  au  règlement  de  certaines  contes- 
tations qui  divisaient  les  habitants  de  cette  ville  depuis  plusieurs 
années.  Il  s'agissait  de  la  jouissance  de  terres  coiusidérables 
autrefois  consacrées  au  Zeus  d'Aezani  et  réparties  depuis  par  les 
Héleucides  et  les  rois  de  Pergame  entre  les  citoyens.  Ce  partage 
avait  donné  lieu  à  des  abus  et  à  de  nombreux  procès,  sans 
doute  soit  entre  les  possesseurs  de  terrains,  soit  entre  ceux-ci 
et  la  cité.  On  doit  croire  que  certains  d'entre  eux  empiétaient 
sur  les  domaines  de  leurs  voisins,  ou  même  sur  d'autres  qui 
appartenaient  à  la  commune.  M.  de  Ruggiero  pense  que  la  cité 
dut  essayer  d'abord,  mais  en  vain,  de  Irancher  ces  difficultés 
par  sa  propre  juridiction,  et  qu'()l)ligée  d'y  renoncer  elle  fit  alors 
appel  à  l'arbitrage  du  gouverneur,  «piien  référa  à  ri-jnporeur  (-). 
Je  crois  biou  (|ue  cet  auleiir.  préoccupé  de  recueillir  le  plus 
grand  nombre  possible  d"acles  d'arbitrage,  en  a,  à  son  insu,  in- 
venté un  dans  cette  circonstance, car  rien  ne  le  révèle  à  nos  yeux. 
L'autorité  romaine  avait  plus  d'une  raison  d'intervenir  en  cette 
aiïaire  :  Aezani  n'a  jamais  été  une  ville  libre,  donc  il  apparte- 
nait au  gouverneur  d'examiner  ces  contestations 'tout  à  son 
gré;  du  reste  l'inscription  nous  reporte  au  commencement  du 
II»  siècle,  époque  où  la  notion  de  l'autonomie  a  perdu  bien  du 
terrain.    C'est  d'autre  part  une  période   où   commencèrent  à 
apparaître  les  logistes  dans  les  villes  sujettes,  et  bien  que  rien 
ne  donne  ce  titre  au  personnage  chargé  de  régler  cette  affaire, 
il  n'est  pas  interdit  de  supposer  qu'il  agit  à  peu  près  en  cette 
qualité.  N'oublions  pas  enfin  que  les  villes  d'Asie  devaient  le 
stipendmm,  et  quoique  les  SsxàTrcwTot  fussent  dans  tous  les  cas 
responsables  de  l'exact  paiement  de  cette  contribution,   qui 
pesait  sur  les  citoyens  en  proportion  de  leurs  biens,  les  Romains 
avaient  intérêt  à  ce  que  ces  difficultés  eussent  promplement 
une  solution. 
Je  conclus  donc  à  un  acte  d'autorité  pur  et  simple,  accompli 


et  de  force  M.  AIom.msen,  avait  vécu  daas  la  moitié  grecque  de  l'Empire,  et  proba- 
blemeol  dans  la  province  proconsulaire  d'Asie  (cf.  sa  lettre  critique  jointe  aux  Ins- 
tihitiones  de  ce  jurisconsulte,  dans  la  Colleclio  librorum  iuris  nnteiustiniani  de 
MM.  Kruger  et  Stodemund,  2'  éd.,  Berlin,  1884i. 

(1)  Leb.,  860  =  CIG,  3835,  et  add.,  p.   1064. 

(2)  L'arbitruto. . .,  p.   380  sq. 
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par  le  proconsul,  et  les  termes  de  la  lettre  ne  font  pas  voir  autre 
chose.  Qu'il  se  soit  adressé  à  TEmpereur,  nous  n'avons  pas  à 
nous  en  étonner  :  ces  consullalions,  demandées  par  les  gouver- 
neurs au  prince,  se  produisaient  à  tout  instant,  même  en  ce  qui 
touche  les  provinces  sénatoriales.  La  lettre  de  Qnietus  et  celles 
qu'il  envoya  également  aux  Aezanites  (')  nous  montrent  qu'Ha- 
drien ordonna  un  nt)uveau  partage,  i)ar  lots  de  grandeur 
moA'enne,  conformément  aux  usages  des  villes  voisines,  recom- 
mandant de  s'informer  des  dimensions  ordinaires  des  plus  grands 
lots  et  des  plus  petits  dans  la  région.  Une  redevance  à  payer  à 
la  ville  fut  établie (-),  et  l'acquittement  des  intérêts  moratoires, 
pour  les  cas  où  il  y  en  aurait,  rigoureusement  exigé.  Quietus 
ne  chargea  pas  de  l'opération  ses  propres  agents  ordinaires, 
légats  ou  questeur,  mais  le  procurateur  de  l'Empereur,  Hesperus. 
Le  proconsul  avait  donc  autorité  sur  ce  dernier,  car  la  lettre 
de  l'Empereur  n'indique  pas  ce  choix  qui  semble  une  idée  per- 
sonnelle de  Quietus.  Comment  l'expliquer  d'ailleurs?  Ou  bien 
Hesperus  lut  délégué  comme  curateur,  car  souvent  le  logiste 
d'une  cité  n'est  autre  qu'un  procurateur  impérial  de  la  province, 
ou  bien,  ce  qui  est  encore  plus  probable,  les  intérêts  du  fisc 
étaient  engagés  dans  l'alTaire,  et  nous  avons  là  une  raison  de  plus 
de  penser  avec  M.  Mommsen,  conformément  du  reste  k  un  texte 
explicite  de  Tacite  O,  que,  sur  le  stipendiitm  des  provinces  du 
Sénat,  il  était  remis  une  i)ortion  au  fiscus,  trésor  de  l'Empereur. 
Les  règles  mêmes  suivies  pour  la  nomination  des  gouverneurs 
d'Asie,  la  qualité  de  consulaire  exigée  d'eux,  faisaient  que  cette 
province  ne  pouvait  guère  être  administrée  par  des  gens  du 
pays.  Les  Romains  ne  prodiguèrent  pas  le  droit  de  cité,  surtout 
dans  les  premiers  temps  ;  et  l'obtention  de  la  ciuilas  Romana 
n'était  qu'un  tout  petit  acheminement  aux  fonctions  supé- 
rieures. Aussi  les  gouverneurs  de  la  proconsulaire  étaient 
presque  tous  des  Haliens.  Pourtant  certains  Empereurs,  sur- 
tout les  Flaviens,  tirent  entrer  d'emblée  au  Sénat,  en  leur 
conférant  par  adlectio  le  rang  de  tribun  ou  de  préteur, un  certain 
nombre  de  provinciaux  choisis  parmi  les  plus  illu.stres  citoyens 
des  grandes   villes  (^).    C.    Saluius   Liberalis  était  un   provin- 


(1)  Et  qui  font  suite  dniis  le  recueil  de  Le  Bas. 

(2)  Ceci  encore  m'empêche  de  croire  à  uu  juj^ement  arbitral  sollicité  par  les  parties. 

(3)  Ann.,  11,47  :  (Sard'mnis)  (juantum  acrario  uut  fisco  pendeljanl,  in  quinqiien- 
niiim  remisil. 

(4)  SvET„  Vesp.,  9- 
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cial  —  oritrinaire  on  ne  sait  d'où  —  devenu  gouv^erneiir  de  notre 
province.  C.  Antins  A.  luliiis  Qiiadratns  se  trouva  dans  le  même 
cas,  et  de  plus  nous  apprenons  positivement  qu'il  était,  par  une 
exception  rare,  un  fils  de  la  province  môme  qu'il  administrait, 
étant  né  à  Pergame(').  Dans  le  discours  où  il  célèbre  le  quator- 
zième anniversaire  du  fils  de  cet  homme,  Apelles,  le  rhéteur 
Aristide  fait  un  éloge  pompeux  du  proconsul  ('-)  :  «  Ouadralus 
avait  été  désigné  par  le  dieu  comme  devant  restaurer  la  ville 
(Pergame),  que  les  années  avaient  atTaissée  ;  il  s'en  est  acquitté 
et  si  bien  (et  ici  Aristide  ajoute  une  phrase  assez  intraduisible 
en   français)  ('Ôtt'  e'i.vxi  Ào'.Trôv   rà  [j.'îv    aXÀa  Y^'^''^i  T'?)ç  TcôXecoç  (pâsxeiv, 

ToùÔE  oà  Toîi  ysvc/'jç  ty,v  ttôX-.v  ;  et  ce  u'cst  pas  moi  qui  le  dis,  mais 
la  ville  elle-même  le  proclame,  on  le  crie  dans  les  prétoires, 
dans  los  théâtres,  dans  les  assemblées,  etc. . .  »  Il  est  naturel 
que  l'honneur  d'avoir  donné  à  la  province  un  gou\erneur  ait 
provoqiui  dans  la  ville  une  maniIVstation  d'orgueil  démesuré  ; 
c'est  en  elfet  le  seul  exemple  (pie  n(nis  jiuissions  citer,  avec 
celui  de  Sex.  Ouintilius  Maximus,  originaii'ed'AlexandriaTroas, 
comme  toute  la  famille  Onintilia  qui  joua  un  rôle  considérable 
sous  Marc-Aurèle  (') . 

En  revanche,  nous  voyons  que  les  descendants  des  anciens 
souverains  de  l'Asie  Mineure  n'ont  pas  été  tenus  en  suspicion 
par  les  Romains,  et  plus  d'un  a  reçu  d'eux  le  pouvoir  procon- 
sulaire. La  plupart  des  rois  et  tétrarques  vassaux  de,  Rome 
avaient  obtenu  la  cinitas  et  ils  étaient  entrés  dans  Istgens  Iulia. 
Sous  Antonin  le  Pieux,  l'Asie  eut  une  année  pour  gouverneur 
Ti.  (Iulius)  Seuerus,  qui  descendait  des  anciens  rois  et  tétrar- 
ques de  la  Galatie(*),  et  vers  la  même  époque  C.  Iulius  Alexander 
Berenicianus(^).  M.  ^lommsen,  qui  a  fait  une  étude  détaillée  de  la 
filiation  de  ce  dernier(^),  a  montré  qu'il  descendait  de  la  dynastie 
iduméenne.  Son  père  était  sans  doute  C.  Iulius  Agrippa,  quaes- 
tor  pro  praelore,  connu  par  une  inscription  d'Éphèse  ('),  et  lui- 
même  fils  du  roi  Alexander.  Celui-ci,  qui  descendait  directement 

(1)  Cf.    nnscription   de    celle  ville   (CIG,  3249)  :   . . .   Ko-jaÇpitov  5tc  •jTratov  r, 

(2)  Apellae  nalalil.,  I,  p.  116  Dind.  =  11,  p.  203  Keil. 

(3)  Philostr.,  V.  soph.,  H,  i,  24,25. 

(4)  CIG,  4033  (Ancyre  de  Galalie)  :  Ti.  i]îouT,pov,  fiaTtXéfov  y.scl  Tstpap/oiv 
àTtôyovov. 

(5)  BCH,  1  (1877  ,  p.  292. 

(6)  Ath.  Mit.,  1  (187<3),  p.  36. 

(7)  Hennés,  IV  (1870),  p.  190. 
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d'IIérode  le  Grand,  épousa  lotapé,  fille  d'Autiochus  IV,  roi  de 
Commagène  ;  Vespasieii  lui  avait  conct'dé  en  apanage  Tîle 
d'Elaenssa,  lorsqu'il  réduisit  le  reste  de  la  Gilicie  Trachée  en 
province  romaine (').  Lg  cognomen  Berenicianus  est  une  indica- 
tion non  moins  précise,  car  les  Bérénices  abondaient  dans  la 
famille  des  princes  iduuK'ens.  Aristonicus  eût  été,  on  le  voit, 
])ien  avisé  de  se  soumettre.  Ses  petits-neveux,  sinon  lui-même, 
auraient  pu,  comme  ces  dynasties  indigènes,  (aire  souche  de 
fonctionnaires  romains. 

Qu'a  valu,  pratiquement,  ce  mode  de  recrutement  de  l'admi- 
nistration supérieure  de  l'Asie?  Ici,  ou  ne  peut  que  reproduire 
le  jugement  de  Waddington  :  «  Soumis  à  des  règles  d'avance- 
ment bien  entendues  et  assez  strictement  observées  dans  leur 
ensemble,  recrutés  parmi  des  fonctionnaires  qui,  dès  leur  jeu- 
nesse, étaient  entrés  au  service  de  l'État,  et  qui  passaient  alter- 
nativement par  des  postes  militaires  et  des  postes  civils,  (les 
proconsuls)  apportaient  dans  leur  gouvernement  l'expérience 
et  les  lumières  qu'une  longue  carrière  publique  peut  seule 
donner.  Les  défauts  que  leiu^  reprochent  les  auteurs  contem- 
porains, et  pour  lesquels  ils  étaient  traduits  devant  le  Sénat, 
sont  souvent  l'avarice,  quelquefois  la  cruauté,  rarement  l'inca- 
pacité (-).  » 

Il  faut  ajouter  néanmoins  que  les  gouverneurs  n'ont  pas  eu 
toujours  une  entière  liberté  de  mouvements.  Bien  qu'à  la  tête 
d'une  province  du  Sénat,  ils  ont  été  forcés  de  compter  avec  la 
fantaisie  de  quelques  p]mpereurs,  dont  la  tyrannie,  ressentie 
surtout  à  Rome,  n'en  avait  pas  moins  une  certaine  répercussion 
sur  la  vie  calme  des  provinces.  Néron  entre  autres  princes  atteints 
de  folie,  se  mettant  à  l'école  de  Verres,  avait  recommencé  dans 
tout  l'Orient  les  dilapidations  que  les  Asiatiques  avaient  dû  subir 
tant  de  fois  pendant  la  République.  Deux  de  ses  affranchis  eurent 
pour  mission  spéciale  de  dépouiller  les  temples  des  provinces 
grecques  au  profit  de  leur  maître  et  d'en  enlever  les  offrandes 
et  les  statues  des  dieux  :  Per  Asiam  atqiie  Achaiam  non  doua 
tantum ,  sed  simulacra  niniirwn  abripiebantiir ,  missisineas 
prouincias  Acrato  ac  Secundo  Carinate  (^).  »  Le  gouverneur  ne 
pouvait  s'y  opposer  ;  il  fut  pourtant  accusé  de  ce  chef  à  la  fin  de 
sou  proconsulat,  et  les  allégations  de  Tacite  n'ont  rien  que  de 

(1)  Ins.,  Anf.  iiid.,  XVllI,  5,  i  (éd.  Didol,  p.  707,  I.  8). 

(2)  Fastes,  p.  18. 

(3)  Tac,  Ann.,  XV,  45. 


300  LE   GOUVERNEUR    ET    SES   AUXILIAIRES. 

vraisemblable  :  «  Baream  Soramim  iam  sibi  Oslorius  Sabinus 
eqiies  Romaniis  poposcerat  reiim  ex  proconsulaiu  Asiae,in  qua 
offensiones  principis  lustiiia  atque  industriel,  et  quia  porlui 
EphesioruYii  aperiendo  curani  insiimpserat,  nimqiie  cinitatis 
Pergameiiao,  prohibenlis  Acratiim  Caesaris  libertnin  statuas  et 
pictiiras  euehere,  iimltam  omiserat(').  »  Sorauus  était  coupal)lc 
de  ne  pas  avoir  puni  la  résistance  de  Pergarae,  qui  ne  voulait  se 
laisser  dépouiller,  et  d'avoir  par  suite  géré  son  proconsulat  plus 
eu  vue  de  sa  popularité  que  de  l'intérêt  généi'al,  en  favorisant 
les  rébellions  des  villes  (-). 

Môme  honnêtes, les  gou\ei'nonrs  ne  pou\aient  toujours  ti'aiter 
généreusement  leurs  administrés.  En  lut-il  de  personnelhMnent 
cruels?  Sénèque  nous  parle  de  M.  Valerius  Messala  Volesus, 
proconsul  d'Asie  sous  Auguste,  (jui  avait  frappé  trois  cents  per- 
sonnes dans  un  jour  à  coups  de  hache  et,  se  promenant,  superbe, 
parmi  les  cada^■rt^s,  s"('ci'iait  en  grec,  fier  de  ses  exploits  :  «  0 
action  vraiment  royale!  (Jnel  roi  en  eût  f;iit  autant^]?»  Tacite 
en  rapix'llc  un  autre,  P.  Celer,  accusé  de  nombreux  crimes  et 
en  jiarticulier  d'un  empoisonnement  ('').  Un  troisième  avait 
encore  conuuis  des  sévices  et  des  concussions,  C.  lulius 
Silanus(^). 

A  l'égard  du  premier  il  est  i)robal)le,  et  pour  les  deux  autres 
il  est  sur  que  l'accusation  partit  de  la  province  même,  et  l'on  ne 
pourrait  citer  d'autre  cas  analogues  datant  de  l'Empire^)  ;  encore 
semble-t-il  que,  comme  sous  la  P»épublique,  les  haines  parti- 
culières s'y  soient  mêlées  aux  griefs  des  populations.  Silanus 


(1)  Ann.,  XVi,  23. 

(2j  Tac,    JwH.,  XVF,  30  :  Accusalor ordiliir qund   proconsulatum 

Asiae  Soi  anus  pro  clnrilale  sihi  potins  accommodnlinn  qnam  ex  ulUilnfe  com- 
muni  egisset,  alcndo  sediliones  ciuilatium. 

(3)  De  ira,  U,  5. 

(i)  An».,  XIII,  38. 

(5)  Tac,  Ann.,  111,  66-67  :  T.    Sil((nnm  proconsulem  Asiae  irpeh/ndarum  a 
sociis  poslnlalum  [socii  a  le  fens  de  provinciaux  dans  Tacite  comme  dans  Cicéron) 

Nec  diihliim   habebalur  saeuiliae  caplarumque  peciiniarum  leneri  reiim. 

M.  MoMMSEN  expose  {Dr.  publ.  rom.,  trad.  fr.,  III,  p.  .309,  cf.  noie  2  ;  et  Rom. 
Sh-afrecht,  p.  238,  note  1)  que  ces  cruautés  ne  pourraient  se  comprendre  sans  la 
iuridiction  criminelle  du  proconsul.  J'ai  admis  le  principe  de  cette  juridiction  ;  mais 
des  faits  comme  ceu.v  que  nous  voyons  rapportés,  n'ont  rien  à  voir  avec  l'exercice 
de  la  justice.  La  conduite  de  Messala  est  simplement  celle  d'un  fou  qui  dispose  de 
la  force. 

(6)  Il  faut  y  joindre  encore  celui  d'un  procur;iteur  :  Tac,  Ann.,  IV,  iâ  :  l'rocu- 
rutor  At>iae  Lvciliiis  Capilo  accusante  proinncia  dantnalnr, 
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fut  charti'é  par  son  questeur  et  un  de  ses  légats  :  et  trois  séna- 
teurs alléguèrent  qu'il  avait  porté  atteinte  à  la  divinité  d'Au- 
guste, s'était  rendu  coupable  de  lèse-majesté  envers  Tibère  ;  on 
savait  que  ses  familiers  eL  ses  amis  n'oseraient  lui  prêter 
assistance,  devant  une  semblable  accusation.  Et  ceci  paraît 
bien  indiquer  des  inimitiés  à  Rome  non  moins  vives  que  les 
plaintes  des  provinciaux. 

Pour  Volesus,  il  nous  est  parlé  en  termes  vagues  (')  de  libelli 
qu'Auguste  rendit  contre  lui  et  qui  attestent  une  action,  peut- 
être  un  ressentiment  personnels  du  prince.  A  l'égard  d'un  autre 
gouverneur,  Suillius  Rufus,  l'initiative  de  la  mise  en  jugement 
vint  de  Rome.  On  répandit  en  Asie  des  émissaires  chargés  de 
recruter  des  délateurs  et  de  former  contre  cet  homme  un  dossier 
rempli  d'accusations  vraies  ou  fausses  (^).  Enfin  n'oublions  pas 
qu'à  l'exception  de  celui  de  Volesus,  les  procès  que  je  viens 
de  rappeler  se  placent  sous  les  règnes  de  Tibère,  Claude,  Néron, 
Empereurs  jaloux  et  soupçonneux,  très  portés  à  attribuer  à  un 
gouverneur,  môme  de  bonne  réputation,  q\\e\({\\e,  ambilio  conci- 
iiendae  prouinciae  ad  spes  nouas,  comme  on  le  fit  pour  Barea 
Soranus.  Sollicités  d'accabler  quelque  proconsul  mal  en  cour, 
il  n'est  pas  inadmissible  que  les  Grecs  du  début  de  l'Empire 
s'en  soient  donné  à  cœur-joie  (^J. 

Après  Néron,  nous  n'entendons  plus  parler  d'accusations 
portées  contre  un  gouverneur  d'Asie.  De  fait,  lui  mort,  et  à  part 
Domitien,  la  lignée  des  Empereurs  cruels  ou  déséquilibrés  se 
trouva  interrompue  pour  plus  d'un  siècle;  les  autres  n'eurent 
pas  toujours  pour  leurs  sujets  une  bienveillance  purement 
passive.  Hadrien  voyagea  beaucoup;  son  contrôle  actif,quoique 
passager,  était  forcément  un  frein  pour  les  administrateurs  peu 
consciencieux.  D'autres,  comme  Antonin  le  Pieux,  veillaient 
avec  beaucoup  de  sollicitude  sur  les  affaires  des  provinces  et 
examinaient  méticuleu.sement  les  rapports  qui  leur  en  étaient 
adressés.  Ce  prince  avait  été  lui-même  autrefois  proconsul  en 
Asie,  et  <>  seul  il  avait  pu  l'emporter  par  sa  justice  sur  son  beau- 


(1)  Tac,  Ann.,  III,  68. 

(2)  Tac,  Ann.,  Xlll,  42-43  :  Repeiti  accusalores  direplos socios,  cuin  Suillius 
proidnciam  Asiam  reyerel,  ac  publicae  pecuniae  peculatum  detulerunt. 

(3)  Il  y  a  certainemeot  un  peu  de  vrai  dans  l'exclamation  de  Cicéron  plaidant 
pro  Flacco  (8,  19)  :  Mirandum  uero  est,  homines  eos,  quibus  odio  sunt  noslrae 
secures,  nomen  acerbitati,  scriptura,  decumae,  portorium  morli,  libenter  arri- 
pere  facullatem  laedendi,  quaecumque  detur  ! 
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père  Arrins  Antoninus  ».  D'après  son  biographe  ('),  à  Cyziqiio 
on  ôta  à  un  dieu  sa  couronne  pour  en  orner  la  statue  d'An  toniu. 
Du  reste,  les  couronnes  décernées  aux  Liouvei'ucurs  élaient 
devenues  un  usage  peut-être  sans  di-rogation.  Paullus  Fabius 
Maximus  eut  les  siennes(-),  M.  Plautius  Siluanus  également (^), 
et  bien  d'autres.  Les  dédicaces  gravées  sur  le  marbre  (*),  les 
statues  également  ne  manquent  guère(^).  Des  proconsuls  eurent 
même  leurs  temples,  et  cela  dès  l'époque  de  la  République. 
Cicéron  écrivait  à  son  frère,  gouverneur  alors  de  l'Asie  (")  : 
«  Quamquani  lias  querelas  hominum  noslromim  illo  consUio 
oppressiiniis,  qnod  in  Asia  nescio  quonam  modo,  Roniae 
quidem  non  mediocrlcwn  admirai ione  laialalur,  qiiod  cimi  ad 
lemplum  monumenlumque  nostrum  cluilates  pecunias  decre- 
tdssenl,  cumqne  id  et  pro  mets  magnis  merilis,  et  pro  luis 
maximis  beneficiis,  summa  sua  iioliuitale  feclssent,  nomina- 
tlmqiie  lex  exciperet,  ut  ad  lemplum  monumenlumque  capere 
licerel  ;  cumqne  id,  quod  dabalur,  non  esset  interiturum,  sed 
in  otviamenlis  lempli  fidurum,  ut  no)i  tnihi  potins,  quam 
populo  Romano  ac  dits  iinmorlallbus  dalum  uideretur  :  tamen 

id accipiendum  non  pidaui.  »  Ce  texte  nous  apprend 

que  les  Asiatiques  avaient  voté  des  fonds  pour  élever  un  temple 
à  Q.  Cicero  en  raison  de  ses  bienfaits,  et  ils  voulaient  le  consa- 
crer eu  même  temps  à  son  frère,  pour  ses  mérites.  L'orateur 
avait  déjà  tlélri  les  déprédations  dé  Verres  en  (Jrient,  sans  avoir 
encore  défendu  Flaccus  et  accablé  d'ironie  ses  accusateurs. 

Le  passage  cité  atteste  en  outre  que  cette  coutume  de  bâtir 
des  temples  aux  propréteurs  ou  proconsuls  n'était  pas  seulement 
tolérée  en  fait,  mais  même  autorisée  par  les  lois.  On  en  avait 
édicté  une  pour  empêcher  que,  sous  quelque  prétexte,  ils  ne 
levassent  des  impositions  extraordinaires  sur  les  peuples,  mais 
en  admettant  une  exception  [lex  nominalim  exciperet)  :  ces 
contributions  des  villes  étaient  autorisées  quand  il  s'agissait  de 


(1)  IvL.  Cavit. ,Ant.  P.,  3,  4. 

(2)  C.ir,,  39026  (Euménie). 

(3)  Cf.  la  monnaie  décrite  par  Waddingto.x,  Fastes,  p.  104. 

(4)  Myndos  :  BCH,  XII  (1888),  p.  28,  n"  6  ;  Srayrne  :  CIG,  3186. 

(5)  Cf.  Cil.,,  II,  4512  :  Numtnio  Aemiliano  Dextro,  u.  c,  propter  insignia  ôene 
gesti  proconsulalus,  omnes  (sic)  Asia  concessam  beiieflcio  principali  slatuam 
consecrauit.  —  M.  Valerius  Messala  Potitus  fut  honoré  d'une  statue  par  les  gens 
de  Pergame  (Frânkel,  417),  et  même  Sylla  par  ceux  d'Haiicarnasse  (Hula  et  Szanto, 
Denkschrift.  der  Wien.  Akad.,\S2,  Il  (1895),  p.  29.) 

{6)Ep.  adQ.  fr.  I,  1,  9,  26. 
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construire  des  temples  de  ce  genre  ;  en  s'y  soumettant  de  plein 
gré,  les  provincianx  donnaient  comme  un  signe  de  sujétion, 
agréable  aux  Romains.  Nous  voyons  encore  du  même  coup 
que  les  temples  élevés  à  des  particuliers  étaient  dédiés  tout 
ensemble  au  peu})le  romain  et  aux  dieux  immortels.  Un  ne 
voulait  pas  à  Rome  qu'un  gouverneur  acquît  une  popularité 
trop  grande  qui  l'eût  rendu  dangereux  pour  la  République. 

Tout  ceci  pourtant  ne  doit  pas  nous  faire  illusion  :  remar- 
quons que,  vu  la  date  de  la  lettre  de  Gicéron,  les  honneurs  que 
les  provinciaux  voulaient  rendre  à  son  frère  datent  du  début  de 
son  proconsulat,  alors  qu'on  l'avait  à  peine  vu  à  l'œuvre.  Nous 
l'avons  noté,  en  étudiant  l'histoire  générale  de  là  province  : 
Flaccus  le  père  n'était  pas  encore  arrivé  en  Asie  que  déjà  des 
jeux  avaient  été  votés  en  son  honneur.  Y  avait-il  donc  réelle- 
ment dans  l'octroi  de  ces  couronnes,  l'érection  de  ces  statues  ou 
de  ces  stèles  portant  des  décrets  honorifiques  ('),  un  acte  de 
reconnaissance  de  la  population?  Dans  certains  cas  peut-être  ; 
mais  souvent  ce  n'était  qu'une  marque  de  servilité,  une  défé- 
rence préalable  haljilement  calculée;  il  fallait  se  rendre  favo- 
ra])le  le  gouverneur  par  un  accueil  empressé.  Après  tout,  les 
auteurs  seuls  nous  renseignent  sur  les  proconsuls  sanguinaires 
ou  concussionnaires  ;  les  inscriptions  ne  révèlent  que  les  bien- 
faits, et  encore  amplifiés.  Or,  pour  une  bonne  partie  de  cette 
histoire,  les  documents  littéraires  sont  rares  et  de  faible  valeur, 
les  sources  restent  avant  tout  épigraphiques.  Voilà  donc  une 
raison  de  nous  mettre  en  garde  contre  l'optimisme  excessif 
auquel  pourrait  nous  conduire  la  pénurie  d'informations  ('). 

N'apportons  pas  cependant  dans  notre  conclusion  une  réserve 
exagérée.  L'Asie  ne  semble  pas  ditïérer  beaucoup  sur  ce  point 
des  autres  provinces  :  elle  a  dû  à  la  domination  romaine,  après 
une  période  de  pillages,  des  heures  de  pleine  tranquillité.  Le 
développement  des  travaux  publics  est  un  très  sûr  garant  de 


(1)  Et  naturellement  les  gouverneurs  n'étaient  pas  les  seuls  à  voir  leurs  noms  ainsi 
célébrés  ;  des  noms  de  légats  figurent  également  dans  des  dédicaces  (Y.  par  exemple 
Êplièse  :  Leb.,  147a),  ainsi  que  des  noms  de  questeurs  [ibid.,  Hennés,  IV  (1870), 
p.  92). 

(2)  Tout  en  faisai.t  la  part  du  pessimisme  un  peu  brutal  de  l'auteur,  on  ne  doit  pas 
perdre  de  vue  cette  réfle.xion  savoureuse  de  Tacite  (F.  Agric,  6j  :  {Agricolae)  sors 
qiiuesturae  prouinciam  Asiam,  proconsulem  Salulum  Titianum  dédit,  quorum 
neulro  corruplus  est,  quamquam  et  prouincia  diues  ac  parala  peccanlibus,  et 
proconsul  in  omnem  auiditatem  promis  quantalibet  facililule  redempturus 
esset  mutuam  dissimulalionem  mali. 


304  LE   GOUVERNEUR    ET   SES    AUXILIAIRES. 

l'œuvre  utile  que  les  Romains  accomplissaient  dans  le  pays('). 
Ils  ont  souvent  eux-mêmes  réparé  les  maux  de  la  guerre  (^)  ;  ils 
ont  donné  à  l'Asie  des  routes,  des  aqueducs  ('),  des  monuments, 
et  le  pays  en  a  toujours  profilé,  s'il  est  avéré  que  parfois  c'est 
lui  qui  en  supporta  les  frais(*).  Il  est  vrai  que  tout  n'est  pas 
l'ieuvre  des  proconsuls;  les  I*]mporeurs  eux-mêmes  se  sont 
montrés  généreux  pour  l'Asie.  Ainsi  Hadrien  était  ai)pelé  fonda- 
teur et  sauveur  d'Ephèse,  en  raison  de  ses  dons  c  (|u"<»n  ne 
saurait  dépasser  »  (àvu7:écêXY,-ra),  connue  dit  une  inscrii)ti()n  ;  il 
avait  donné  à  Artémis  «  ses  justes  pi'ivilèiies  et  ses  lois,  fourni 
à  la  ville  des  approvisionnements  d'Egypte,  rendu  le  port  acces- 
sible aux  navires  et  détourné  le  Cayslre  qui  l'embarrassai t(^).  » 
Il  n'est  i)as  trop  hardi  de  supposer  que,  sous  les  bons  Empereurs, 
les  gouverneurs  se  sont  mis  à  l'unisson,  et  c'est  déjà  un  indice 
favorable  pour  eux  que  les  écrivains  de  l'Histoire  Auguste,  cpii 
nous  dounent  les  noms  de  plusieurs  d'entre  eux,  se  bornent  à 
les  mentionner  sans  commentaire.  Il  est  frappant  en  etfet  que 
nos  renseignements  sur  les  proconsuls  du  ii%  et  surtout  du 
m*  siècle,  se  réduisent,  à  peu  d'exceptions  près,  à  une  simple 
nomenclature.  Cette  liste,  il  convient  pourtant  de  la  donner,  — 
ne  fût-ce  qu'à  titre  de  cadre  utile  pour  le  classement  des  décou- 
vertes à  venir,  —  avec  celle  des  questeurs  et  des  légats. 

(1)  El  ces  travaux  dépendaient  en  grande  partie  de  l'inilialive  du  gouverneur  ; 
un  des  grands  voyers  les  plus  actifs  de  l'Asie  fut  le  proconsul  Hedius  Lolliaous  ; 
des  milliaires  montrent  que  sous  son  administration  quatre  routes  avaient  été 
réparées. 

(2)  A  Éphèse,  M.  Herennius  Picens,  à  la  (in  de  la  République,  dédommagea  la 
ville  des  désastres  causés  par  la  lutte  sons  la  bannière  d'Aristonicus,  la  guerre  contre 
.Milhridute  et  celle  des  triumvirs  [Hennés,  IV  (1870),  p.  195). 

(•^>)  A  Lesbos,  les  Romains  avaient  construit  un  aqueduc,  dont  plusieurs  tronçons 
sont  encore  visibles.  —  V.  Koldewev,  Antike  Baiireste  der  Insel  Lesbos,  Berlin, 
1890,  fo,  p.  65-68.  —  Smyrne  possédait  un  aqueduc  dit  de  Trajan  (Tpaïavbv 
•liôwp),  construit  par  le  père  de  l'Empereur  de  ce  nom  (CIG,  3146)  et  restauré  par 
B^ebius  Tullus  [ibid.,  3147),  deux  proconsuls. 

(4)  .\insi  le  mur  de  TAugusteum  fut  réparé  pt^r  un  légat  avec  l'argent  provenant 
des  recettes  sacrées  (Fontrier,  Alh.  Mit.,  X  (1885),  p.  401,  mieux  publié  par 
FoucART,  BCH,  X  (1886),  p.  95). 

(5)  RiE.\iANN,  Inscriptions  grecques  de  Cyriaque  d'Ancône,  BCH,  I  (1877),  p.  291. 
—  Cf.  Strab.,  XIV,  1,  24,  p.  641  G.  —  Le  même  Empereur,  fondateur  d'Apollonie 
du  Pihyndacus  (JHSt,  XVII  (1897),  p.  270),  avait  fait  élever  dans  cette  ville  une 
construction  restée  inconnue  (Leb.,  1068). 
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GOUVERNEURS,  QUESTEURS  ET  LÉGATS 


g  1.  —  Les  Gouverneurs  (') 


M'.  Aciliiis  Aiiiola  (93)  (^),  a.  65-66.  Médailles  d'Éphèse,  Mionnet, 

III,  93,  253  ;  VL  129,  338  ;  Waddington,  Fastes,  p.  139, 

n°^l,2,  5. 
M.  Aefulanus  (88), sous  Néron  (Wadd.)  ou  sous  Hadrien  (Bôckh). 

CIG,  3187. 
Aemilius  Frontinus   (155).    Probablement  entre   170  et    190. 

EvsEB.,  H.  E.,  y,  18,  19. 
C'est  probablement  le  proconsul  Frontinus,  mentionné 

sur  plusieurs  monnaies  de  Smyrne,  sans  effigie  impériale  : 

Macdcnald,  Hiinter.  Collect.,  II,  p.  367,  n»*  98-101  ;  Babe- 

LON,  Coll.  Waddington,  1949.  A  moins  que  cène  soit  Sex. 

Iulius  Frontinus. 
L.  Aemilius  luncus,  consul  suffect  en  127  (?).  BCH,  XI  (1887), 

p.  99  ;  CIA,  m,  622  ;  CIG,  1346. 
M.   Aemilius   Lepidus  (70),   a.   21-22.    Monnaie    de    Cotiaeum 

(Wadd.);  Tac,  Atm.,  III,  32. 
M'.  Aemilius  Lepidus  (73),  a.  26-27.  Tac,  Atm.,  IV,  55-56  ;  CIL, 

m,  7089  ;  Vm,  9247. 
Q.  Aemilius  Lepidus,  Rev.  archéol.^  1889, 1,  p.  144  =  Leb.,  506. 
...  Aemilius...  CIG,  3211. 

(l)La  date  exacte  de  plus  d'un  procoosulat  étant  inconnue,  Tordre  chronologique 
est  impossible.  J'adopte  donc  l'ordre  alphabétique  par  gentilices,  comme  M.  Vaqueri 
RuGGiERO,  Dizionario,  u.  Asia). 

(2)  j'indique  entre  parenthèses  le  numéro  du  proconsul  dans  les  Fastes  de  Wad- 
dington. 
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L.  Albinius  A.  1'.  Qnir.  Satiirninus  (17 i).  Consul  probablement 
sous  Seplime-Sévère.  CIL,  X,  i75fl  ;  BCII,  I  (1877),  p.  107. 

Albins  Pullaienus  Pollio.  Jahreshefle  des  nst .  Inst.,  II  (1809), 
BeWlati,  p.  49  =  CIL,  III,  lilUo-.  —  Inscription  d'Éphèse 
en  l'honneur  de  Trajan,  appelé  Dacicus,  mais  non  Opiimus, 
ce  qui  nous  reporte  entre  102  oL  114.  Mais  Fabius  Pcjslu- 
minus  et  T.  Aquillius  Proculus  turent  proconsuls  au  début 
de  cette  période;  il  n'y  a  place  qu'entre  104  et  114.  Albius 
n'entra  en  ("onctions  qu'un  peu  lard,  car  il  avait  été  consul 
en  90.  (dipl.  Eph.  epigr.,  V,  p.  033). 

T.  Ampius  T.  i'.  Balbus  (30),  a.  (>96-7/o8-7.  Cic,  nd  FamiL, 
I,  3;  PiNDER,  177-182;  IIead,  Numism.  C/D'onlcle,  1880, 
p.  156  et  History  of  tlie  Colnage  of  Ephesus,  1880,  p.  72; 
BCH,  VI  (1882),  p.  285;  Babelon,  Coll.  Waddmgton,  6979, 
6997-8. 

An. . .  [Epi]plianius  (?)  Pas  avant  a.  292.  CIC,  3607. 

Q.  Anicius  Faustus  (169),  a.  217-8.  Dio  Cass.,  LXXVIII,  22. 

C.  Antistius  C.  f.  Vêtus  (63).  Vers  2  ou  3  apr.  J.-C.  CIG,  2222  ; 
Frànkel,  423  ;  add.  CIA,  III,  589  ? 

L.  Antistius  Vêtus  (92),  a.  63-4.  Tac,  Arm.,  XVI,  10. 

P.  Antius  A.  Iulius  A.  f.  Quadratus  (114),  a.  106(?).  CIG,  3548  ; 
FrâmvEl,  436  à  451;  Ath.  MU.,  XXIV  (1899),  p.  179,  n"  31  ; 
médailles  de  Pergame  et  d'Attaea  (MioNxNet,  Supp.,  Yll, 
516,  178;  Babelon,  Coll.  Waddlngion,  959.) 

M.  Antonius  M.  1".  (43),  a.  712/42-713/41  et  714/40  à  723/31. 
Appian.,  Bel.  ciu.,  V,  1,  52;  l)io  Cass.,  XLVIII,  24. 

L.  Antonius  Albus  [lii],  procos.  As.  a,.  151-2  (?)  d'après  une 
lettre  apocryphe  d'Antonin  le  Pieux  au  Koinon  d'Asie, 
conservée  par  Justin  Martyr  et  Eusèbe.  Aristid  . ,  I,  p.  497 
DiND.  =  II,  p.  422  Keil;  Waddington,  Chronologie  d'Aris- 
tide, p.  242  sq. 

L.  Antonius  M.  f.  M.  n.  Pietas(33;  cf.  34),  a.  705/49,  proquesteur 
avec  pouvoirs  de  préteur.  Cic,  ad.  Fam..,  II,  18;  los.,  Ant. 
iud.,  XIV,  10,  17  ;  Pinder,  202  ;  Borghesi,  Œuvres,  IV, 
p.  49. 

Sex.  Api[ci]us(?)CIG,  3571. 

M.  Aponius  Saturninus.  Probablement  sous  Vespasien.  Atn. 
Journ.  ofArch.,  I  (1885),  p.  148. 

Sex.  Appuleius  (74).  Deux  consuls  de  ce  nom  :  celui  de  725/29 
(Klebs,  Prosop.  imp.  Rom.)  ou  celui  de  14  apr.  J.-C?  Leb., 
.'     1034;  BCH,  1(1877),  p.  106,  n°  3. 

M'.  Aquilius  M'.f.  M'.n.  (3),  a.   625-8/129-6.  CIL,   111,    7,183; 
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Flor.,IL20;  Strab.,XIV,I,  38,  p.  646  C;  Ivstin.,  XXXVI, 

4;  Appian.,  AIUhr.,^1  ;  Bel.  cm.,  I,  22;  Cic,  de  Diuin., 
21,  69. 
T.  Aqiiilliiis  Proculiis  (113),  a.    103-i.  GC.  Wadd.  ;  médaille  de 

Nacolea  :  Mionnet,  Sicpp.,  VII,  p.  603,  526  ;  Jahreshefie 

des  ust.  Inst.,  II  (1899),  BeiMait,  p.  44. 
Arelliiis  Fuscus  (178),  a.  274-o.  Vopisc,  Aiirel.,  40,  4. 
Arrius  Antoiiiiius  (101).  ProbablemeDl  sous  Titus  et  Domitien 

(liTand-père  maternel  d'Autonin  le  Pieux).    Plin.,    Epist., 

IV,  3;  Capit.,  Ant.  P.,  3. 
C.   Arrius  Antoniiius  (157).    Vers  a.    184   ou   185.    Lamprid., 

Commod.,   7,   1;   Tertvll.,    ad  ScapiiL,    5  ;    Borghesi, 

Œuv7^es,  p.  383-422. 
Ascllius   Aemiliamis  (160),   a.    193-4,    ou   192-4.    CIG,    3211  ; 

Herodian.,  III,  2. 
Gn.  Asinius  (17).  Entre   675  et  678/79  et  76  (?).    Médaille  (cf. 

Wadd.). 
G.  Asinius  Gallus  (58),  a.  748-9/6-5  av.  J.-G.  CIL,  III,   6070, 

7118;  monnaies  de  Temnos  ;  Borghesi,  Œuvres,Yl,  p.  210. 
G.  Asinius  Pollio  (78),  a.  37-8  (?)  Médailles  de  Sardes  :  Eckhel, 

VI,  p.  211  ,  MiOiNNET,  IV,  p.   121,  n°s  688,  689  ;  Supp.,  VII, 

418,  465;  GrGBM,  Lijdia,  p.  252. 
Asinius  Sabinianus.  Probablement  de  la  fin  du  n"  siècle.  BGH, 

XI  (1887),  p.  98. 
(M.  Atilius?)  Bradua(161),  vers  a.  198?  GIG,  3189. 
T.  Atilius  Maximus  (139),  a.  146-7.  GIG,  3176. 
Gn.  Aufidius  Gn.  f.  (6),  vers  647/107.  Leb.,  II,  1802. 
T.  Autldius  (21),  a.  685/71  (?)  Gic,  pro  Flac,  19,  45;  Val.  Max., 

VI,  9,  7. 
M.   Aufidius  G.  f.    Fronto   (170),   sous  Élao-abale.   Dio  Gass., 

LXXVIII,  22. 
L.  Aufidius  Marcellus,  versa.  221.  CIL,  III,  7195  ;  BGH,  I  (1877), 

p.  101  ;  VI  (1882),  p.  292  ;  XI  (1887),  p.  455,  n°  18. 
Auidius  Qnietus  (130),  vers  a.  125-6.  GIL,  III,  355  add.  et  7003  . 

BGH,  XI  (1887),  p.    109;  médaille  d'Hyrcanis  :   Imhoof, 
Wiener  numismatische  Zeitschrift,  XVI  (1884),  p.  286, 

n"  132. 
T.  Aurelius  Fuluius  Antoniuus  (135).  Vers  a.  135.  Leb.,  146; 
Gapitol.,  u.  Anton.,  3  ;   Philostr.,  F.  soph.,  I,  25,  3;  II,  1, 
8  ;  Marcian.,  Dig.,  XLVIIl,  3,  1.  6. 
Aurelius  Ilermogenes .    Probablement   du   commencement  du 
ni«  siècle.  GIL,  III,  7069. 
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Baebius  Tulliis  (131).  Après  Trajan.  CIG,  3147. 

Barea  Soramis  (89).  Probablement  a.  61-62.  Tac,  Ann.,  XVI, 
23,  3U. 

Q.  Caecilhis  Q.  f.  Q.  n.  Metelliis  Pins  Scipio  (33).  En  réalité 
simple  commandant  militaire.  A.  705-6/49-8.  Gaes.,  Bel. 
ciu.,  111,4,  31,  33;  Gic,  ad  AU.,  IX,  1,  4;  Plvt.,  Pomp.,%2; 
PiNDER,  192;Babelon,  Coll.  Waddlngton,  6968  {imperalor). 

D.  Gaelius  Balbinus  (171).  Gapitol.,  Max.  et  Batb.,  7. 

G.  Galpnrnins  Aniola  (79).  a.  37-8.  Mionnet,  III,  p.  220, 
n"»  1228-9  sq.;  GIL,  P,  p.  71. 

L.  Caipurniiis  Piso  Aiigiir.  IGI,  II,  219.  Il  fut  consul  en  753/1  a. 
G.,  avec  Cossus  Cn.  Cornélius  Lentulus,  lequel,  d'après  di- 
vers auteurs, fut  proconsul  d'Afrique  en  5  ap.  J.-G.  ,on  ne  sait 
en  quel  mois  (Cf.  Pallu  de  Lkssekt,  Fastes  des  provinces 
africaines,  I,  Paris,  Leroux  ^1896),  p.  <S8,  add.  p.  90).  Piso 
dut  être  à  la  même  date  proconsul  d'Asie,  c'est-à-dire  vers 
l'an  5-6,  après  Plautius  Siluanus,  consul  un  an  plus  tôt.  Il 
est  cité  dans  une  inscription  de  Pergame  {Ath.  Mit.,  XXIV 
(1899),  p.  176,  n°  23)  et  une  autre  de  Stratonicée  (BCH,  V 
(1881),  p.  183,  n-o). 

P.  Caluisius  Ruso  (106).  Sous  Domitien,  a.  84-7.  Mionnet,  IV, 
p.  94,  n«^  357  à  359  ;  p.  133,  n°  360;  Jahreshefte  des  ôst. 
Instii.,  I  (1898),  Beiblatt,  p.  76;  Macdonald,  Hunier. 
CoUection,  II,  p.  340  sq. 

Carminius  Vêtus.  Sous  Nerua.  Jahreshefte  des  Ost.  Instit.,  II 
(1899),  Beiblatt,  p.  74.  Probablement  le  père  du  consul  de 
116  de  ce  nom. 

L.  Cassius  (9),  a.  664/90.  Appian.,  Mithr.,  17  et  24. 

G.  Cassius  Longinus  (80),  a.  40-1.  DioGass.,  LIX,  29;  Svet., 
Calig.,  57. 

L.  Catilius  Seuerus  (134).  Sous  Trajan  ou  Hadrien.  CIG,  3309. 

Ti.  Catius  Silius  Italiens  (98).  Sous  Vespasien  et  Titus.  Plin., 
Ep.,lll,l;  Babelon,  Coll.  Waddington,  o'è&i.  Était  sans 
doute  encore  en  fonctions  sous  Domitien,  car  une  monnaie 
de  Smyrne,  à  l'effigie  de  ce  prince,  porte  :  'IxaÀtxùi  àv9u. 
(Macdonald,  Hunter.  Collection,  II,  p.  380,  n°  209). 

Ti.  Glaudius  Artemidorus.  BCH,  I  (1877),  p.  293. 

Ti.  Glaudius  Atticus  (126)?  Proconsulat  très  suspect;  attesté 
seulement  par  Svjdas  (p.  483,  Bekker)  ;  sans  doute  mau- 
vaise interprétation  des  faits  rapportés  par  Pbilostrate  au 
sujet  de  la  correclura  d' Atticus.  Cf.  Klebs,  Pros.  imp. 
Rom.,  I,  p.  352. 
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C.  Clandius  Nero  (15),  a.  674-5/80-70.  Cic,  Ver.,  II,  i,  10,  50; 
29,  72. 

G.  Claudiiis  Ap.  1".  Piilcher  (31),  a.  099-701/55-53.  Cic,  pro 
Scaur.,  14,  33;  15,  35;  Pinder,  183-7;  Babelon,  Coll. 
WadclingLon,  196,  6965,  6996,  7013  à  7015,  7026  à  7029  ; 
GrCBM,  Lydia,  p.  334,  n»  53. 

Clodiiis  Cel.siniis.  Sous  Anloniu  le  Pieux,  BCH,  XIV  (1890), 
p.  615. 

T.  Clodius  M.  f.  Fal.  Eprius  Marcellus  (96),  a.  70-73.  CIL,  X, 
3853  ;  XIV,  2618  ;  Borghesi,  Œuv.,  III,  p.  285  sq.  ;  Radet, 
En  Phrygie,  p.  558  ;  Ath.  Mit.,  XIX  (1894),  p.  306  ;  Babe- 
lon, Coll.  Wa'/dington,  1293,  1296. 

P.  Cornélius  Dolabella  (23),  vers  a.  687-67.  Val.  Max.,  VIII,  1, 
Amhnslae,  2. 

P.  Cornélius  Dolabella,  xùx&xpâTwp  (39),  a.  711/43.  Cic,  Phil., 
XI,  2,  4;  ad  Fam.,  XII,  15  ;  Dio  Cass.,  XLVII,  30,  1  ;  los., 
A7it.  md.,XlY,  10,  11-12. 

Gn.  Cornélius  Cn.  f.  Lenlulus  Augur  (61),  a.  752-3/2-1  av.  J.-C. 
CIG,  2943. 

P.  Cornélius  Cn.  f.  Lentulus  Scipio  (66),  vers  7-10.  CIG,  3186. 

P.  Cornélius  P.  f.  Lentulus  Spinther  (40),  a.  711/43  (proques- 
teur propréteur  entre  le  départ  de  Dolabella  et  l'arrivée  de 
Brutus).  Cic,  ad  Fam.,  XII,  14  et  15  ;  Appian.,  Bel.  ciii.y 
IV,  72,  82  ;  Mommsen,  Monn.  rom.,  II,  550  sq.  ;  Babelon, 
Coll.  Waddington,  7011,  7012,  7025;  peut-être  aussi  6980. 

Cornélius  Priscus  (125),  a.  120-1.  IBM,  486. 

P.  Cornélius  P.  f.  P.  n.  Scipio  (56),  vers  747-8/7-6.  Médaille  de 
Pitane  (Wadd.,  p.  92);  BCH,  X  (1886),  p.  400;  XIV  (1890), 
p.  621  ;  Hula  et  Szanto,  Sitzwigsb.  d.  Wien.  AU.,  1895, 
p.  18. 

L.  Cornélius  L.  1".  Sulla  Félix  (12),  a.  670/84.  Appian.,  Mithr., 
60;  Cassiod.,  ad  an.  670;  Newton,  /Ta^ic,  II,  p.  796; 
Wien.  Denhschr.,  132,  II  (1895),  p.  29. 

P.  Cornélius  Tacilus,  vers  a.  114.  Hula  et  Szanto,  Sitzungsb. 
d.  Wien.  Aliad.,  132,  II  (1895),  p.  18. 

L.  Dasumius  (12U),  sous  ïrajan.  CIG,  2876. 

Cn.  Domitius  Caluinus  (36),  a.  707-8/47-6.  Caes.,  Bel.  Alex., 
34,  1  ;  Dio  Cass.,  XLII,  46,  1. 

Cn.  Domitius  Corbulo  (82),  sous  Claude.  Mdnnet,  IV,  36,  185  ; 
PiCK,  Zeitschrift  fiir  Niimism.,  XVII,  p.  181,  n°  2;  Babe- 
lon, Coll.  Waddington,  5953. 

h-  Egnatius  Victor  LoUiauus  (173).  AVaddington  plaçait  son 
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proconsiilat,  qui  a  duré  trois  ans,  entre  23^3  et  254.  Une 
inscription  de  Magnésie  du  Méandre  découverte  depuis 
(IvËUN,  Insc/ir.,  257)  permet  de  préciser  davantage.  Comme 
elle  nomme  l'Empereur  Philippe  et  Philippe  César,  une  de 
ces  trois  années  au  moins  fait  partie  de  la  période  244-246. 
On  ne  doit  plus  fixer  comme  termes  extren>es  que  242  et 
248.  CIL,  III,  468;  cf.  ad.  n.  60:38;  VI,  140îi;  Leu.,  232; 
CK;,  3:116,  3517  ;  liClI,  I  (1877),  p.  107;  Ath.  MU. ,Ym 
(1883),  p.  312  et  316  ;  Pap.  jUu.  Sch.,  I,  p.  'Ji  ;  Ac(a  sanc- 
tor.,  Februar.,  III,  p.  :;<)  ;  Sllzwigsber.  der  Berlin.  Aka- 
demie,  11)01,  p.  '108  =  CIL,  111,  12270. 

M.  Eppuleius  Prociilus  L.  F.  Claud.  Ti.  Caepio  Iiisi)(>  (110).  Sous 
Tiajan.  CIL,  V,  5813  ;  XI,  14. 

C.  Fabius  M.  1".  [Iladrianus]  (29),  a.  697-8/57-6.  Pindeh,  173-6  ; 
Head,  Niimismal.  Cfiron.,  1880,  p.  156;  BCH,  VI  (1882), 
p.  285;  GrCB^I,  Lydia,  p.  333  ;  Babelon,  Coll.  Wadduig- 
ion,  6999,7016,  7030. 

Fabius  Postuminiis  (115),  entre  102  et  104.  Leb.,  841;  GrCBM, 
Lydia,  p.  30 i,  n"  73. 

F'altonius  F'inianus.  Sous  Dioclétien  et  Maximicn.  Vie  de 
S'«  Anthime,  Act.  sanci07\, M  mai,  p.  616  (Mowat,  Bull, 
de  la  Soc.  des  antiq.  de  Fr.,  1898,  p.  270). 

Faltonius  Probus  (179),  a.  275-6.  Vorisc,  ^?<re/.,  40. 

C.  Fannius  (34),  praelor  a.  705-6/49-8.  Pinder,  188-191  ;  los., 
Ant.  md.,  XIV,  10,  15.  Babklon,  Coll.  Waddingioii,  6981, 
7017,  7031  ;  GrCBM,  Lydia,  p.  334,  n°  54. 

G.  Flauius  Fimbria  (11),  a.  668-670/86-84.  Liv . ,  £'/)i^ .  ,  82; 
Appian.,  Mithr.,  52,  53. 

C.  Fonteius  Agrippa  (94),  a.  68-9.  CIL,  III,  6083  ;  Tac,  Ilist., 
m,  46. 

C.  Fonteius  C.  F.  Capito  (72).  Au  plus  lard  a.  23-4.  Tac,  A7in., 
IV,  36. 

M.  Fuluius  Gillo.  Vers  a.  86.  BCH,  VI  (1882),  p.  286  ;  Rev.  arch., 
1888,  II,  p.  223  ;  IBM,  III,  p.  162. 

O.  Fuluius  Gillo  Bittius  Proculus  (118).  Probablement  fils  du 
précédent.  Vers  115-6.  BCH,  VI  (1882),  p.  288;  XII  (1888), 
p.  63;  IBM,  III,  p.  164. 

C.  Furius  Sabinius  Aquila  Timesitheus  (172).  Sous  Sévère- 
Alexandre  [proc.  uice  procos.].  CIL,  XIII,  1807.  —  Cf.  v. 
HoMASZEWSKi,  Rhein.  Mus.,N.  F.,  LVIII  (1903),  pp.  218-230. 

C.  Furnius  (47).  718-9/36-5.  Dio  Cass.,  XLIX,  17,  5  ;  Appian., 
Bell,  ciu.,  V,  137-142. 
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Garpiliiis  Antiqiuis.  A.  I23-'i  on  12i-5. —  Am.  Journ.  of  Arcfi., 
•      III  (1887),  p.  345. 
M.  Gaiiins  S[quil]la  Gallicanus.  Proconsul  vers  165,  car  il  était 

consul  en  150.  —  A  inscrire  à  la  place  de  M,  Cornélius  Ce- 

tliegus,  à  (jui  Waddington  (152)  attribuait  le  gouvernement 

<ie  l'Asie  vers  170-1  (Heberdey,  Festschrift  zu  Otto  Hirsch- 

felds  60"-"'  Geburtstage,  Berlin,  1903,  pp.  ii'i-6). 
Geminus.  —  BGH,  VII  (1883),  p.  504. 
Glabrio  (140)?  Avant  152.  —  Aristid.,  I,  p.  530-1  Dind.  =  II, 

p.  449-50  Keil  (v/sv). 
Gratus  (154).  Vers  a.  172.  —  Evskb.,  H.  E.,  V,  19. 
Hadrianus  (117).  Entre  102  et  114.  —  Médaille  (Wadd.,  p.  179). 

Douteux. 
L.  Hedius  L.  f.  Rufus  Lollianus  Auitus.   Sous  Septime-Sévère 

(fin  de  son  règne).  —  BGH,  VI  (1882),  p.  291. 
Q.  Hedius  L.  f.  Pol.  Rufus  Lollianns  Gentianus  (165).  A.  201-2. 

—  CIL,  II,  4121;  m,   471  ;  Leb.,  8,   9;  Ath.  Mit.,  VIII, 
,      (1883),  p.  317  ;  BGH,  XII  (1888),  p.  66  ;  XIX  (1895),  p.  318^ 

Kern,  Inschr.  v.  Magn.,  256. 
M.  Herennins  M.  f.  M",  n.  Picens  (51).  Dernières  années  de  la 

République.  —  Hermès,   IV  (1870),   p.    195  =  IBM,  III, 

p.  176. 
(Claudius?)  Iulianus  (138).  A.  145/6.  IBM,  491;   Aristid.,    I, 

p.  532  Dind.  =  11,  p.  451  Keil. 
C.  Iulius  Alexander  Berenicianus.  Vers  a.  135.—  BGH,  I  (1877), 

p.  292,  n»  80. 
C.  Iulius  Antoninus  (60).  Probablement  a.  750/4.  —  los.,  Ant. 

iud.,  XVI,  6.  7. 
Iulius  Auitus  (166).  Sous  Caracalla.  —  Dio  Cass.,  LXXVIII,  30, 

texte  partiellement  restitué. 
Q.  Iulius  Balbus  (109).  A.  100.  —  CIL,  III,  7150  =  Leb.,  232 

=  Kekule  V.  Stkadonitz,  Ausgrabwigen  in  MUet,  Ber- 

liner  Sitzungsber.,  1900,  p.  107. 
Ç.  Iulius  G.  f.  G.  n.  Gaesar  (8).  Entre  655/99  et  665/89.  —  CIL, 

I,  p.  278. 
G.  Iulius  Gaesar  Octauianus  (49).  A.  723-4/31-30  et  733-5/21-19. 

SVI-.T.,  Oct.,  17,  26  ;  Dio  Cass.,  LI,  18,  1  ;  LIV,  7,  4. 
Ti.  Iulius  Gandidus  Gelsus  (137)?(')  Sous  Antonin  le  Pieux. 

(1)  Simple  conjecture  :  deux  monnaies  portent  senlement  (Mio.vnet  ,  III,  334, 
181;  Siipp.,  VI,  502,  .329)  :  èttI...  siins  «jouter  àv6...  ;  mais,  dit  Wadd.,  ce  sont 
les  noms  d'une  famille  célèbre;  on  n'y  peut  voir  ceux  d'un  petit  magistrat  de  Carie. 
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Ti.  lulius  Caiididus  Marins  Celsus,  cos.  II  a.  105  (?)  Est  peut-être 

le  proconsul  mentionné  (Itti  KéXdou  àv6u.)  sur  une  monnaie 

des  Cilbiani  Superiores  à  ref{ii,àe  de  Trajan  (GrCBM,  Lydia, 

p.  xlui).  Ce  pourrait  être  le  père  du  précédent. 
G.  lulius  P.  f.  Hor...  Gornutus  Tertullus  (123)?  (*)  A.  117-8.  — 

GIL,  XIV,  2925. 
Ti.  lulius  Ferox  (122).  A.  116-7.  —  Médailles  (Wadd.,  p.   185); 

CrCBM,  Lydia,  p.  105. 
Sex.  lulius  P'rontinus  (103).  Fin  du  premier  siècle  après  J.-C. 

—  MiONNET,  m,  206,  1121;  210,  1155,   1156;  Supp.,  VI, 

318  sq. 
P.  lulius  P.   f.  Geminius  Marcianus  (158).  A.  185-6?—  GIG, 

2742. 
lulius  Proculus  Quintilianus  (175).  A.  241) -50.  —  Ruinaht,  Act. 

martyr.,  p.  451. 
G.  lulius  Volusenna  Rogatianus  (177).   A.  254.  —   GIL,   III, 

6094. 
M.  Iuncus(19).  A.  679-80/75-74.  —  Gell.,  Noct.  aU.,\,  13,  6; 

Plvt.,  Caes.,  I,  2;  Vell.  Pat.,  II,  42,  3. 
M.  lunius  M.  f.  Brutus  (41).  A.  711-2/43-2.  —  Appian.,  Bel.  du., 

m,  63  ;  V,  2  ;  Horat.,  Sat.,  I,  7,  18  ;  Dio  Gass.,  XLVII,  24, 

32,  35  ;  les.,  Ant.  iud.,  XIV,  10,  25  ;  Liv.,  EpU.,  121,  122. 
L.  lunius  Gaesennius  Paetus  (107).  Sous  Domitien.  —  Hermès, 

XXIII   (1888),    p.   159;  Leb.,  358;   Mionnet,    III,    p.    94, 

n°  259  ;  p.  226,  n"  1263  ;  p.  95,  n»  264  ;  p.  227,  n°^  1267-8  ; 

Supp.^Yl,  p.  133-5,  nos  361-5,  373;  Maodonald,  Hunter. 

CoUect.,  II,  p.  341,  n°'  96-97. 
M.  lunius  Rufmus  Sabinianus  (151).  A.  168-9  ou  169-70.  — 

Wadd.,  p.  233. 
M.  lunius  D.  f.  Silanus  (18).  A.  678/76.  —  Leb.,  409. 
M.  lunius  M.  f.  Silanus  (55).   A.  740/14,  —  les.,  Ant.    iud., 

XVI,  6,  4  ;  NicoL.  Damasc,  fragm.  3  (MûLLER,Fr.  //.  Gr.)  ; 

BoRGHEsi,  Œuvres,  V,  p.  180. 
G.  lunius  Silanus  (69).  A.  20-1.  —  ïac,  Atin.,  III,  66-69  ;  IV, 

15  ;  BoRGHEsi,  Œuvres,  V,  p.  184. 
M.  lunius  Ap.  f.  Silanus  (84).  A.  54.—  Tac,  Ann.,  XIII,   1; 

Plin.,  h.  N.,  Vil,  58  ;  Borghesi,  Œuvres,  V,  p.  189. 
0.  Labienus  imperator  (45).  A.  713-15/41-39.  —   Dio   Gass., 

XLVIII,  24,  26,  27,  39,  40  ;  Plvt.,  Anton.,  33  ;  Strab.,  XII, 

8,  9,  p.  574  G  ;  XIV,  2,  24,  p.  660  G. 

(1)  Il  pourrait  bieu  aussi  avoir  été  en  réalité  proconsul  d'Africjue. 
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P.  Licinins  Crassns  Mnciaiuis  (1).   A.   623-4/131-0.  —  Ivstin., 
XXXVI,  4;  Cic,  Philip.,  :XI,  8;  Liv.,  Epit.,  59;  Vell.  Pat. 
II,  4  ;  Flor.,  II,  20  ;  rtxRAB.,  XIV,  1,  38,  p.  346  G  ;  Evtrop., 
IV,  20;  Frontin.,  Strateg.,  IV,  r.,  16;  Val.   Max.,  III,  2, 
12. 

G.  Licinins  Lucnlhi.s  (20).  A.   680-5/74-69.  —  Gic,  py^o  Flacco, 

34,  83  ;  pro  Arch.,  5,  11  ;  Acad.  prior,  II,  1,  3  ;  l)io  Gass., 
XXXVI,  3^;  Appian.,  Mitlir.,  33-56;  Plvt.,  LucuL,  24; 
SulL,  11  ;  BGH,  III  (1879),  p.  147  ;  VII  (1883),  p.  298  ;  Rev. 
arch.,  1893,  I,  p.  89  ;  Mommsen,  Berlin.  SUzwigsbe7\,  1892, 
p.  845. 

L.   Licinins    P.   f.    Murena  (13).   A.   670-2/84-82.  —  Appl\n., 
Mithr.,  64;  Strab.,  XIII,  4,  17,  p.  631  G;  Gic,  Verr.,  II,  i, 

35,  89  ;  pro  Muren.,  7,  15  ;  pro  leg.  Man.,  3,  8. 

Q.  Licinins  Siluanus  Granianiis  Quadroniiis  Proculns  (128).  A. 

123  ou  124?  —  IvsTLN.  Mart.,  ApoL,  I,  68  ;  Evseb.,  H.  E., 

IV,  8-9  et  26. 
M.  LolliiisPaiilinns  Valerius  Asialicus  Saturniniis  (127).  (Noms 

complets  révélés  par  un  diplôme  militaire.  GIL,  III,  Priull. 

ueter.,  XVI.)  —  Jahreshefie  des  ôst.  Inst.,  II  (1899),  Bei- 

blait,   p.  50  =  GIL,  III,  141951  Sous  Trajan.  Entre  105  et 

114;  succéda  à  Albius  Pullaienus  PoUio  (quoique  consul 

trois  ans  plus  tard,  en  93),  car  l'inscription  qui  le  nomme 

fait  suite  à  celle  d'Albius. 
G.  Marcius  Gensorinus  (62).  A.  755-6/2-3  au  plus  tard.  —  GIG, 

2698*  ;  los.,  Afit.  iud.,  XVI,  6,  2. 
Marins  Gordus  (86).    Premières  années    du  règne   de  Néron. 

—  MiONNET,    IV,  232,   236;  Rev.    numism.,  1884,  p.  28, 

n°23. 
L.  Marins  L.  f.  Quir.  Maximus  Perpetnus  Aurelianns  (167).  A. 

214-216.  —  GIL,  VI,  14.32-3;  X,  6567,  6764  ;  BGH,  X  (1886), 

p.  417;  Dio  Gass.,  LXXVIII,   14;  Borghesi,   Œuvres,  V, 

p.  455-481 . 
Maximillianns.    Peut-être   sous  Valérien  et  Gallien. — 

BuRESCH-RlBBECK,  p.  92-3. 

P.  Memmius  P.  f.  Regulus.  Entre  47  et  51.  —  GIA,  III,  613,  615  ; 

GIL,  m,  7090,  7267  ;  BGH,  XX  (1896),  p.  710. 
L.  Mestrius  Florns  (102).  A.  83-4.  —  BGH,  I  (1877),  p.  289  ;  von 

Sallet,  Zeitschr.  fur  Niimism.,  lY  (1877),  p.  315;  Mac- 

DONALD,  Hunter.  Collect.,  II,  p.  380,  no212. 
Mettius  Modestus  (124).  Sons  Trajan  ou  Hadrien.—  GIL,  III, 

353,  7033  ;  Hermès,  IV  (1870),  p.  198, 
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C.  Miniciiis  Fnndanus  (129).  A.    124  ou  125.  —  Ivst.   ^Fart., 

ApoL,l,  GS  ;  EvsBB.,  H.  E.,  IV,  8-9,  26. 
C.   Minicius  C.   f.   Vel.  Italiis  (lOii).  Procurateur,  gouverneur 

intérimaire.  >Sous  Domitien.  —  Clfj,  V,  875. 
M.  :MinuriusThermus  (14).  A.  673-4/81-80.  —  Svet.,  Caes.,  2; 

Liv.,  Epit.,  81. 
Q.  Minucius  Thermus  (32).  A.  703/51.  —  Cic,  ad  AU.,  V,  13,  2  ; 

ad  Fam.,  II,  18. 
Q.  Mucius  Q.  f.  Scaeuola  (4).  Cos.  637/117.  —  Cic,  de  Orat.,  I, 

17  ;  II,  67-70;  Brut.,  20. 
Q.  Mucius  P.  I".  Scaeuola  (7).  Cos.  659/95.  —   Val.  Max.,  VIII. 

15,  6  ;  DiODOR.,  XXXVII,  5  ;  Cic,  ad  AU.,  V,  17,  5  ;  VI,  1, 

15;    Verr.,    Il,   u,   21,  :il  ;    Psevdo-Asco.n.,  in    Verr.,   II, 

p.  210. 
P.  Mummius  P.  f.  Gai.  Sisenna  lîulilianus  (l;i:{).  Pi'()l)ablement 

a.  171-2.  —  CIL,  XIV,  3601,  42i'i. 
L.  Munatius  L.  f.  Plancus(44:.  A.  713/41.—  Dio  Cass.,  XLVIII, 

24,  26;  XLIX,  18. 
Mcomachus  Flauianus.  A.  83.  —CIL,  VI,  1783;  Cod.  Theod,, 

Xl\,  6,  18. 
[C.  Asinnijus  ?  Nicomachns  Iulianus  '180).   Vers  Gallien.   — 

Kaibel,  ICtI,  283. 
C.  Xorbanus  C.  f.   Flaccus  (50).   P(Mi  après  Actiuni(?)—  los., 

Ant.  iitd.,  XVI,  6,  3-6  ;  Phil.,  Leg.  ad  C,  40. 
Nummius   Aemilianus   Dcxter   (181).    ni"  siècle.    —  CIL,   II, 

4512. 
Optimus   (176).    A.  250-1  ?  —   Ruinart,  Acl.  slncrr.,  p.   157, 

160  C). 
P.  Orbius(25).  A.  690-l/6'i-3.  —  Ci(;.,   pro   Flacc,  31,  76;    32, 

79. 
Paullus  Fabius  (J.   f.  Maximus  (59).  A.  745/9  av.  J.-C.C).  — 

CIG,3902    ;  Leb.,59  ;  AUi.  Mil.,  XVI  (1891),  p.  283  ;  Babelon, 

Coll.  Waddinglon,  6142. 


(1)  Ce  proconsulat  est  très  douteux  ;  le  nom  très  corrompu  ;  et  les  Actes  de 
Saint  Carpus  [Act.  sancL,  XIH  avril)  placent  à  l;i  même  date  un  autre  proconsul, 
lulius  l'roculus  Quintilianus. 

(2)  C'est  la  date  proposée  avec  beuicoup  de  vraisemblance  par  M.  Mommsen 
(Alh.  Mit.,  XXIV  (1899),  p.  285-6).  La  première  année  du  calenlrier  asiatique 
établi  sous  Auguste  fut  bissi'xtile  ;  il  est  très  probable  qu'elle  concordait  avec  une 
bissextile  du  calendrier  de  Rome,  et,  si  riiypoltii;se  est  exacte,  on  ne  peut  songer 
qu'à  7i5  ;   or  Maximus  était  alors  proconsul. 
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Paiillus  Fabius  Persicus  (81)  :'  —  Vers  AA  ?  ('). 

Podaniiis  Fiisciis  Salinalor  (111).  Premières  aimées  du  rèi^ne  de 

Trajan.  —  BCH,VI  (1S82),  p.  287;  Mionnet,  II,  p.  538, 

n»  156  ;  III,  p.  227,  n°  1271  ;  IV,  p.  157,  n°  898  ;  Sicpp.',  V, 

p.  317,  n"*  218-220. 

C'est  sans  doute  le  l'uscus  nommé  sur  d'autres  monnaies  : 

Eabelon,   Coll.  Wadduiglon,  ;i355;GrCBM,  Lydia,\).  303, 

no72;  Macdonald,  Hunier.  Coll.,  II,  p.  380,  no  213. 
. . .  ius  Pedo  Apronianus  (103).  Probablement  a.  20i-5  ou  205-6. 

Dio  Cass.,  LXXVI,  8,  1. 
M.  Peducaeus  Priscinus  (132).  Vers  a.  127.  Leb.,  147  =  CIG, 

2966. 
M.  Perperna  (2).  A.  621-5/130-129.  Ivstin.,  XXXVI,  4  ;  Flor.,  II, 

20;  EvTROP.,  IV,  20,  2;   Strab.,  XIV,  1,  38,  p.  646  C;  Val. 

Max.,  m,  4,  5. 
P.  Petronius  (76).  Probablement  entre  29  et  35.  Philo,  Leg.  ad  C. , 

33,  34. 
M.  Plancius  Varus  (99).  Vers  a.   78-9.  Mionnet,  IV,   p.   233, 

n»   'lM\SHpp.,  Vil,   p.    511,    n°156;    Wiener  Zeiischr. 

f.  Num.,  II  (1870),  p.  309. 
M.  Plautius  M.   f.  Siluanus  (64),  a.    4-5?  Monnaies  :  Wad'o., 

p.  104. 
Ti.  Plautius  M.  f.  Ani.  Siluanus  Aelianus  (85).  Vers  a.  56.  CIL, 

XIV,  3608;  Sterrett,  Epigr.  Journ.,  2  =  Leb.,  600" . 
Sex.  Pompeius  Sex.  f.  (75).  Entre  27  et  30.  Val.  Max.,  II,  6,  8. 
O.  Pompeius   Falco  (133).   Consul  sous  Hadrien.  GIG,  2963''   ; 

CIL,  III,  7163. 
Q.  Pompeius  Q.l" .  Quir.  Senecio  Roscius  Murena  Goelius  Sex. 

Iulius  Frontinus  Silius  Decianus  C.  Iulius  Eurycles  Ilercu- 

laneus  L.  VibuUius   Plus   Auyustanus   Ali-ùnus    Bellicius 

Solers  Iulius  Aper  Ducenius  Proculus  Puitilianus  Rufinus 

Silius  Valens  Valerius  Nig-er  Cl.  Fuscus  Saxa  Vryntianus 

Sosius  Prisons  (156).  Vers  a.   179.  CIL,  VI,  1490  ;  X,  3724, 

6322;  XIV,  3G09. 

(1)  V.  la  série  des  dédiiclions  de  Waddinglon.  —  A  Magnésie  du  Méandre,  une 
dédicace  à  Néroo,  !e  futur  empereur,  a  été  gravée  entre  50  et  54  (Ker.n,  157  *). 
Sur  la  même  pierre,  un  autre  texte  (1.57"),  tr^s  mutilé,  porte  (I.  7  et  8)  : 

m  àvO-j7râTO'j 

L'éditeur  restitue  :  Paullus  Fabius  l'ersicus,  fl  aj.iuto  que  les  deux  inscriplions  sont 
de  la  même  époque,  mais  non  de  la  wnw;  main.  Seulement  est-c;  rigoureusement 
de  la  même  année? 
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T.  PomponiusProculiis  VitrasiiisPollio(l/r2).Versa.  152-3.  CIL, 
VI,  ItiiO  ;  XII,  361  ;  Eph.  epigr.,  IV,  23;  Berlin.  Sltzungsh., 
1888,  p.  886.  Aristid.,  I,  p.  529  sq.  Dind.  =  II,  p.  4  Keil. 

C.  Popilins  Cariis  Pedo  (147).  Probablomont  a.  160-1.-Wadd., 
p.  225. 

Q.  Poppaciis  (Secundiis?)  (68).  Consul  on  1»  apr.  J.-C.-Wadd., 
p.  109. 

(Liiciiis)  Piiblirins  on  Pnblilins  Tulhis  (116).  Enlro  102  ot  114. 
MiONNET,  IV,  ]).  12!),  n'>709.  Celto  monnaie  n'indique  aucun 
prénom;  je  l'ai  reslilué  à  l'aide  d'une  pièce  de  la  collection 
Waddington  (Babelon,  5251),  à  l'eftîgie  de  Trajan,  qui, 
elle,  au  contraire,  supprime  le  t,''entilice.  La  forme  Aouxaîoç 
de  la  légende  donnerait  en  latin  Lucaeus,  corruption  pour 
Lucius.  Les  deux  médailles  nomment  très  vraisemblable- 
ment le  même  personnalise. 

Sex.  Quintilius  Valerius  Maximus  (149).  Vers  165  ou  166  (?) 
Leb  ,  992  =  GIG,  3831" ,  8  et  9. 

..Quinlus.  Sous  Hadrien.  Babklon,  Coll.  Waddhigton,  liO^'i. 
Peut-être  Iulius  Balbus  ou  Pompeius  Falco. 

C.  Rabicius.  Entre  705/49  et  711/43.  BCH,  VI  (1882),  p.  608; 
los.,  Ant.  iiid.,  XIV,  10,  20. 

Q.  Roscius  Coelius  Murena  Silius  Decianus  Vibull(i)us  Plus 
Iulius  Eurycles  IIerc(u)lanus  Pompeius  Falco  (133).  Père 
de  Pompeius  Senecio...  Priscus.  Vers  a.  128.  CIL,  III, 
7163;  X,  6321;  CIG,  2963  . 

...  ius  Rufus  (108).  Sous  Domitien.  —  Waddington,  p.  166; 
Prosop.  imp.  Rom.,  III,  p.  143  :  Cogilari potest  de  T.Atilio 
Rulb,  C.  Furio  Rufo,  M.  Maecio  liufo,  Q.  Petilio  Rufo. 

P.  RutiliusRufus  (5).  Probablement  643  ou  644/111  ou  110. 
Dig.,  I,  20,  1.  40  ;  Liv.,  Epit.,  XXX  ;  Dio  Cass.,  fragm.  97  ; 
Cic,  Brut.,  30. 

L.  Saluius  Otbo  Titianus  (91),  a.  63-4.  Tac,  Ag7Hc.,  6. 

M.  Scapnla  (121).  Entre  114  et  116.  La  lecture  de  Waddington 
avait  été  contestée  par  M.  Imhoof-'Blumer  (6^riec/?.  Mûnzen, 
p.  734,  n'^  694),  et  M.  Dessau  {Prosop.  imp.  Rom.,  II, 
p.  423)  proposait  de  restituer  M.  Ocl...  Pla...,  mais  la 
solution  de  Waddington  est  exacte,  car  on  lit  sur  une 
monnaie  de  la  collection  Hunier  (ÎNIacdonald,  II,  p.  483, 
n°  3):  MCKAnAAN(-)('). 

(1)  Son  nom  complet  serait  peut-être  M.  Iulius  Scapula,  car  on  peut  .supposer 
qu'il  était  le  père  de  C.  Iulius  Scapula,  légat  de  Galatie  en  138  (cf.  BCH,  XXV 
(1901),  p.  14). 
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...  Secnndus  (110).  Sous  Trajan.  Mionnet,  IV,  p.  240,  n«  275. 
C.    Septimiiis  T.   f.   Quir  ,  a.  698-9/56-5.  Barclay  V.  Head, 

CLassicaL  Revieiv  ,  VII  (1894),  p.  420;   GrCBM,    Lydia, 

p.  334,  n°  52. 
L.  Sergiiis  Paullus  (148).  Vers  1G4-6.  Evseb.,  //.  E.,  IV,  20,  3. 
P.  Semilins  [Casca?]  (42),  a.   711-2/43-2.  les.,  Ant.  iud.  XIV, 

10,  21,  et  Cohen,  Médailles  consulaires,  p.  298,  n°8  22et  23. 
P.  Seruilius  Globiilus  (26),  a.   691-2/63-2.    Gic,  pro  Flac,  34, 

85;  37.  91. 
P.  Serniliiis  P.  f.  C.  n.  Isauricus  (37),   a.  708/46.  CIL,  I,  622; 

m,  7097,7098;  BGH,  X  (1886),  p.  293  ;  Cic,  ad  F«m.,XIII, 

66-72. 
Ti(Iulms?j  Seiierus  (143),  a.  153-4.  CIG,  4033,  4034  ;  Aristid., 

I,  p.  505,  523  Dind.  =  II,  p.  428,  443  Keil. 
L.  Statius  Quadratiis  (144),  a.  154-5.  CIG,  3410  ;  Dressel,  Pah\ 

aposl.,  p.  406  ;  Aristid.,  I,  p.  521  Dind.  =  II,  p.  441  Keil. 
Stertiniiis  Quartus,  a.  126-7.  BGH,  XI  (1887)   p.  111. 
L.  Stei'tiniiis  Quintilianiis  Acilius  Strabo  Q.  Cornélius  Riisticiis 

Apronius  Senecio  Proculus  (150).   Sous  Marc-Aurèle.  CIL, 

VI,  1387  ;  Vlp.,  adedict.,  Dit;'.,  II,  8,  1.  7. 
M.   Suillius  NeruUiuus  (95),  a.  69-70  (?)  Mionnet,  Supp.,  VI, 

535,  1661. 
P.  Suillius  Rulus  (83),  a.   52  ou  53  (?)  Stamatiades,  Sa[jL[a)tà 

(Athènes,  1862),  n°^  36,  60  ;  Tac,  Ann.,  XIII,  42-3. 
Sulpicius  Crassus  (159),  a.  190-1  ou  191-2.  Lamprid.,    Comm.^ 

1,1. 
P.  Sulpicius  P.  f.  Quirinus  (57).  Entre  747/7  et  750/4  ou  entre 

753/1  et  755/2  apr.  J.-G.  CIL,  XIV,  3613  ;  Mommsen,  Res 

geslae,  II,  p.  161  sq.  ;  Borghesi,  Œuvres,  VIII,  p.  126  sq., 

493  sq. 
Tarius  Titianus  (162).  Sous  Septime- Sévère,  peut-être  vers  202 

ou  203.  JHSt,  1887,  p.  231. 
A.  Terentius  Varro  (16)?  ('). 


(1)  Proconsul  d'après  Waddington,  en  78  ou  77  av.  J.-C.  ;  le  texte  unique  sur 
lequel  il  s'appuie  est  un  passage  du  Psevdo-Asconivs  (m  ("ic.  diuinat.,  p.  109) 
rappelant  que  Varron,  à  son  retour  d'Asie,  fut  accusé  de  pectmlis  repelundis.  Mais 
diverses  inscriptions  nous  le  donnent  comme  simple  légat  (cf.  Jahreshefle  des  ôst. 
Inslit.,\  (1898),  p. 31  sq.;  Beiblall,  p.  89  sq.  ;  Hermès,  XX.XllI  (1898),  p.  657  sq.), 
et  ce  litre  a  bien  pu  lui  suffire  pour  commettre  des  déprédations  ;  c'est  celui  que 
portait  Verres.  Jusqu'à  présent,  rien  n'indique  en  Varron  un  proconsul  d'Asie 
(Renseignement  oral  donné  par  M.  Foucart  à  son  cours  du  Collège  de  France.) 
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Q.  Tinehis  Sacerdos  (164).  Dernières  années  de  Seplime-Sévèref*); 

Leb.,  1707,  et  Hermès,  VII,  p.  29. 
M.  ïitins  ]\I.  r.  (48),  a.  722/32  (?)  CIL,  III,  71»]0 
C.  Trebonius   C.   f.    (38),  a.   710-11/44-3.   Appian.,  BelL  ciu., 

II],  2,  3  et  r,  ;  Cic,  aclFam.,  XII,  16;  Dio  Cass.,  XL VII, 

26,  1;  29,  2. 
0.  Tiillms  M.  f.  Cicero  (28),  a.  693-6/61-:i8.  Cic,  pro  Flac,  14, 

33  ;    ad  Ait.,  I,  15  ;  III,  9  ;  ad  Q.  fr.,  I,  1,1;  ad  Fam., 

II,  15,  4. 
M.  TuUius  M.  f.  M.  n.  Cicero  (u3).  Consul  a.   724/30.  Senec, 

Suas.,  VII,  13  ;  Borgiiesi,  Œuvres,  I,  p.  171  sq.  ;  Wadding- 

TON,    Mélanges  numism.,  2'-  série,  p.    133  scj.  ;  CrCBM, 

Lydia,  p.  139. 
L.  Valerius  Flaccns  (10),  a.  668/86.  Appian.,  MUhr.,  lA  ;  Cic, 

pro  Flac,  23  ;  Liv.,  Eint.,  80,  83. 
L.  Valerius  L.  f.  Flaccus  (27)(-),  a.  692-3/62-1 .  Cic,  pro  Flac, 

IVagm.  Bob.  et  3,  6. 
M.  Valerius  Messala  Politus  (52).  Consul  a.  722/32.  Leb.,  1660"; 

BoRGHESi,  Œuvres,  I,  p.  412. 
L.  Valerius  Potit.  f.  Messala  Volesus  (67),  a.  764  ou-5/11  ou  12 

apr.    J.-C.  ;   Tac.,   Ami.,  III,    68  ;    .Senec.,    de  ira,  III, 

5  =  Dial.,  IV,  5,  5. 
P.  Varinius  Glaber  (22),  a.  686/68  (■?)  Cic,  pro  Flac,  19,  45. 
[P.]  Vedius  Pollio,  après  Actium(?)  CIL,  III,  7124;  GrCBM, 

Lydia,  p.  338. 
P.  Ventidius  Bassus  (46),  a.  715/39  [').  Dio  Cass.,  XLVIII,  39  40; 

Plvt.,  Ant.,  33  ;  Sïrab.,  XII,  8,  9,  p.  574  G. 
L.  Veuuleius  Apronianus  (136),  a.    138-9.  Mionnet,  III,   230, 

1292  ;  Supp.,  VI,  342,  1701  ;  Jahresliefte  des  ôst.  InsliL,  III 

(1900),  p.  2. 
Vettius  Bolanus  (97).  Consul  a.   66.   Stat.,  Siîî/.,  V,  2,  30-58  ; 

Mionnet,  III,  p.  223  sq.,  n°^  1248-9,  1253  sq.  ;  Supp.,Yl,  334, 

1658  ;  336,  1668-9  ;  GrCBM,  Io7na,\\  272,  294-300. 

(i)  Hypothèse  de  Waddington  que  confirmerait  une  inscription  récemment  décou- 
verte, qui  donne  Sacerdos  comme  légat  propréteur  de  Bithynie  en  199  (Mendel, 
BCH,  XXV  (1901),  p.  3.S). 

(2)  Un  L.  Valerius  L.  f.  Flaccus  est  qualifié  proconsul  dans  trois  inscriptions  de 
Magnésie  du  Méandre.  M.  Kern  [Inschr.,  144  à  146)  fait  observer  que  ni  celui  qui 
fut  tué  p^r  Fimbria  en  86,  ni  son  fils,  qui  défendit  Cicéron,  n'étaient  proconsuls. 
■Et  comme  l'écriture  est  du  i"  siècle  av.  J.-C,  il  ajoute  :  'AvÔuTràxou  fciLsche  Tilu- 
latur  fur  àvTiaTparriYou?  (p.  119).  C'est  vraisemblable. 

(3)  Peut-être,  en  réalité,  simplement  chargé  de  la  guerre  contre  Labienus. 
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M.  Vettius  Niti-er  (87),  sons  Néron,  avant  63.  Mionnet,  IV,  p.  19;>, 

n>^  23-2,  239  ;  Snpp.,  VII,  oll,  153. 
.Sox.  Vettulenus  Cinica  Cerealis  (10 i).   Environ  a.  88.  Svet., 

Doynil.,  10  ;  Tac,  Agric,  42. 
C.  A'ibius  Postumiis.  Entre  13  et  16,  i)endaut  trois  années.  BCH, 

VIII  (1881),  p.  467  ;  Th.  Wiegand,  Ath.  MU.,  XXV  (1901)), 

p.  207. 
P.  Vicinins(?)  (65).  Consul  en  2  ap.  J.-G.('). 
Vitellius  Proculiis,  sous  Trajan.  Babelon,  CoU.   ïVaddington, 

5042. 
M.  Vlpius  Traianus  (100),  a.  79-80.  CIG,  3146;-  Ramsay,  Cilles 

and  Bisnop.,1,  p.  73,  n"  4  ;  BCH,  X  (1886),  p.  95;  XII  (1888), 

p.  281. 
Q.  Voconius  Naso  (24),  a.  689/65.  Cic,  pro  Flac,  21,  50P). 
Volasenna  (90],  a.  62-3.  Mionnet,  IV,  220,  153  ;  Supp. ,Y1I,  503, 

104. 


S  2.  —  Les  Questeurs  (^). 

C.  Aniistius  Vêtus,  a.  711/43.  Cic,  ad  AU.,  XIV,  9, 3;  Dio  Cass., 
XLVII,  27,  2. 

L.  Antonius  M.  f.  Pietas,  a.  703/51-704/50.  Procjitaeslor  p)^o 
praetore.  Gic  ,  ad  Ait.,  XV,  3,  2  ;  ad  Fa?n.,  II,  18,  2  ;  los., 
A7ît.  iiid.,  XIV,  10,  13  et  17  ;  Dio  Cass.,  XLII,  46,  2. 

L.  Aquilius  M\  f,  M.  n.  Florus  —  questeur  de  son  père  d'après 
un  milliaire  de  Teira.  Se  retrouve  dans  le  milliaire  CIL, 
III,  479,  incomplètement  restitué  par  M.  Mommsen.  A  la 
dernière  ligne,  TAN  est  le  commencement  de  TAM  [l'aç].  Le 
questeur  a  réparé  la  route  sur  l'ordre  du  proconsul.  (Haus- 
souLLiER,  Rev.  de  Philol.,  XXIII  (1899),  p.  293  sq.  =  CIL, 
III,  14202^). 

L.  Aurelius  L.  f.  Quir.  Gallus.  CIL,  VI,  1356 . 

M.  Aurelius  Scaurus.  Un  peu  avant  le  procès  de  Verres  {miper; 
Gic,  Verr.,  II,  i,  33,  85). 

C.  Clodius  P.  f.  Maec.  Nummus.  CIL,  Ili,  429. 

(1)  Une  inscription  d'Andros  l'appelle  proconsul  ;  mais  il  n'est  pas  sûr  qu'Andros 
fît  partie  de  la  procoosulaire. 

(2)  Proconsulat  très  suspect;  cf.  Waddingtc.x,  loc.  cit. 

(3)  Cf.  BùLz,  De  prouinciarum  Romanarum  quaesloribus  qui  fuerunt  ab  u.  c. 
DCLXXll  usque  ad  u.  c.  DCCX,  diss.  in.,  Lpz.,  1893. 
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P.  Corueliiis  P.  f.  Lentuliis  Spinther,  a.  710/44.  Gic,  ad  Fam., 

XII,  14;  adAtc.XlY,  11,  2. 
Gellius  Publicola,  a.  20-21.  Tac,  Ami.,  III,  67. 
G.  Iiilius  Agricola,  a.  63-4.  Tac,  Agric,  6. 
G.   luliiis,   régis  Alexandri   f.,  Agrippa.    Hernies.,   IV    (1870), 

]).  190  =  IBM,  537. 
P.  lulins  Iiiniaaiis  Marlialianns,  vers  Alexandre-Sévère.  GIL, 

YIII,  2392,  7049. 
G.  Iiiliiis  Lupus  T.  Vibius  Varus  Laeuilhis,  an  plus  tôt  sous 

Hadrien.  IBM,  541. 
M.  Inlius  Maior  Maximianns.  Leb.,  1723. 
A.  Larcins  A.  f.  Onir.  Priscns.  Eph.  epigr.,  V,  696  =:  CIL,  VIII, 

17891. 
L.  Licinins  L.  f.  Lncnllns,  sous  Sylla,  de  670/84  à  674/80.  GIL, 

III,  7237  ;  BGH,  III  (1879),  p.  147  ;  VII  (1^83),  p.  297  ;  X 

(1886),  p.  399;  Gic,  pro  Arch.,  y,  11  ;  Acad.,  prior.,  II,  1, 

1  ;  Plvt.,    LiicuL,  4,  2  ;  Suit.,  11,  ctc 

M]arcn[s xa^t'av.  Mais  peut-être  un  magistrat  municipal; 

Kern,  Inschr.  v.  Magn.,  U'yS. 
G.  Memmius  G.  f.  (Juir.  Fidus  Iulius  Albius.  CIL,  VIII,  12442. 
Patiscns.  Proquaestor  de  Cornélius  Lentnlus.  Gic,  ad  Fam., 

XII,  lo,  2. 
L.  Sestius  Pansa,  a.  700/54.  Gic,  ad  Q.  fr.,  II,  11,  2  ;  cf.  Frân- 

KEL,  Inschr.  v.  Perg.,  406,  407. 
....   rianus  Vol[ciuius-?].GIL,  VI,  1543. 
Douteux  :  L.  Manlius  ;  A.  Manlius  A,  f.;  G.  Scribonins  G.  f.  G. 

n.  Gurio  ;  A.  Tampius.  —  V.  Bûlz,  op.  cit. 


§  3.  —  Les  Légats  ('). 

M'.  AciliusM'.f.  Gai.    Glabrio  Gn.  Cornélius  Seuerus  (p.  14). 

Consul  en  152.  GIL,  XIV,  4237.- 
M.   Acilius  A.   f.    Vot.  Priscns  Egrilius   Plarianus  (8).  Sous 

Hadrien  (?).  CIL,  XIV,  155. 
L.  Aelius  Tubero.  Légat  de  Q-  Gicero.  Gic,  pro  Plane,  41, 100  ; 

adQ.  A'-,I,  Ir  3,  10. 


(1)  Les  numéros  entre  parenthèses  se  réfèrent  à  l'ouvrage  de  Liebenam  :  Fors- 
chunqen  zur  Verwaltungsr/esckichte  des  romischen  Kaiserreichs,  I,  Die  Legaten, 
von  Augustus  bis  Dioclelian,  Lpz,  Tbn,  1888. 
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C.  Aemilius  Bere[ni]cianus  Maximus  (27).  Sous  Caracalla.  CIL, 

m,  3163. 
G.  Afranius  Flaiiianiis  (p.  334).  Légat  de  Bittiiis  Procuhis.  IBM, 

m,  2,  p.  127,  L  36,  et  p.  131,  î.  244. 
AUieniis.  Légat  de  Q.  Gicero.  Gic,  ad  Q.  fr.,  l,  13,  10. 
T.  Ampius  T.  f.  Balbiis.  A.  703/49.  los.,  A7it.  incL,  XIV,  10,  13. 
G.  Antius  Aulus  A.    f .  Volt.   luliiis  Quadratus  (p.  120).  Deux 

fois.  GIG,  3458;  Frânkel,  l7ïschr.  v.  Perg..  438  à  440,  451. 

V.  aux  proconsuls. 
M'.  Aquillius.  Légat  de  L.  Gassius.  Appian.,  Mithr,,  11,  57  ; 

Memnon,  Exc,  30,  p.  44  ;  Ivstin.,  XXXVIII,  3,  4. 
G.  Arminius  Gallus  (p.  412).  Légat  de  Pedanius  Fuscus.  —  IBM, 

499. 
G.  Gaesonius  G.  f.  Quir.  Macer  Rufinianus  (26).  Fin  du  ii°  siècle. 

—  CIL,  XIV,  3900. 

Ser.  Gal[pu]r[nius]  Domitius  Dexter  (25).  Gonsul  en  225.  —  GIL, 
XIV,  3393. 

M.  Galpurnius  M.  f.  Gol.  Rufus  (7).  —  GIL,  III,  6072. 

Ganinius  Satrius.  Légat  de  G.  Trebonius.  Psevdo-Brvt.,  ad 
Cic,  I,  6. 

us  Glaudianus.  —  Benndorf,  Reisen  im  sûdwestl.  Kleinas., 

I,  p.  92,  n°  76. 

Ti.  Glaudius  Gandidus  (22).  En  194.  —  GIL,  II,  4114. 

P.  Glaudius  Pallas  Honoratus  Repentinus  (p.  30).  —  GIL,  III, 
4567. 

L.  Gl.  Pollio  [lujlius  Iulianus  Gallicanus  (32).  —  GIL,  X,  1249. 

App.  Glaudius  Pulcher.  Légat  de  Lucullus.  —  Plvt.,  LucuL, 
21. 

Tib.  Glau[dius]  Telemachus.  Vers  Antonin  le  Pieux. — Benn- 
dorf, Reise7i,  p.  67,  n°  42,  cf.  p.  157. 

M.  Gornelius  Gethegus  (21).  Légat  de  Gauius  Squilla  Gallicanus. 

—  LuciAN.,  Démon,  uit.,  31  ;  Festschrift  zu  0.  Hirschfelds 
60"^  Geburtsiage,  Berlin,  1903,  pp.  444-6. 

Q.  Gornelius  Senecio  Proculus(17).  Peut-être  légat  de  son  père. 

—  GIL,  VI,  1388. 

Domitius  Aristaeus  Arabianus.  Légat  de  Tineius  Sacerdos.  — 

Leb.,  1707. 
Gn.  Domitius  M.  f.  Caluinus.  Légat  de  L.   Flaccus.  —  Gic,  pro 

Flac,  28,  68. 
M.  Fabius  Hadrianus.   Légat  de  Lucullus.  —  Appian.,  Mi//*';'., 

28. 

V.  ciiAi'rjT,  —  la  l'rovhicc  d'Aaic.  g2 
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i].  Flauius  Fimbria.    Légat  du  consul   L.  Valerius.   —  Liv,, 

EpiL,  82. 
[An.  ou  No]aius  L.  f.  Stel.  Gallus  Vecilius  Grispinus  Mansua- 

uius  Marcellinus  ISumisius  [SJabinus.  —  CIL,  III,  6813. 
M.  Gralidius.  Légat  de  Q.  Cicero.  —  Cic,  p^o  Flac,  21,  40  ; 

ad  Q.  fr.,  I,  1,  3,  10. 
M.  Ileluius  L.  f.  Pal.  Geminus  (3).  Sous  Claude.  —  CIL,  III,  6074. 
•L.  Hortensius.  Légat  de  Sylla. —   Plvt.,    SulL,   Vo,    17,    10; 

Memnon,  32. 
[ïi.  lui.  T]i.  r.  Cor.  Frugi  (19). Vers  Marc-Aurèle.— £'p/i.  epigr., 

IV,  823.  (Add.  Act.  Aru.) 

lus  M.  f.  V.  lunior  (p.  67).  —  CIL,  VI,  lyy6  =  X,  6663. 

A.  luiiius  P.  L  Fabia  Pastor  L.  Caesenuius  Sospes  (15).  Consul 

en  163.  —  CIL,  III,  6076  ;  VI,  1435  ;  IBM,  543. 
[M.  lunius]  M.  f.  Vol.  Vestinus  Mallo Romanus  (33).  — 

CIL,  XII,  2452,  2453. 
[L?]  Laberius  L.  f.  Aem.  lu [Cjocceius  Lepidus  (p.  9).  — 

CIL,  VI,  1440. 
Sex.  Lartidius  (1).  Légat  de  C.  Asinius(iallus.  —  CIL,  III,  6070. 
L.  Licinius  Murena.    Légat  de  Sylla.  —  xVppian.,  Milhr.,  32, 

43;  Plvt.,  SiUl.,  17,  19. 
L.  Licinius  Murena.  Légat  de  L.    Murena  et  de  Lucullus.  — 

Cic,  pro  Mur.,  5,  11  ;  Plvt.,  LiicuL,  19,  25,  27. 
Q.  LolliauusO.  !"•  Poil.  Plautius  Auitus(2u).  —  Dessae,  ISL, 

1155. 
...  tilius(?)  T.  f.   Cl.   Lol[lianus?](5).  Sous  Vespasien.  CIL, 

111,335. 
Q.  Lollius  M.  f.  Quir.  Vrbicus(9).  Sous  Hadrien.  CIL,  VIII,  6706. 
Lucceius  Torquatus  (16).  Leb.,  147"=  CIG,  2977. 
Manlius  Malthinus.  LégatdeM'.  Aquillius(?)  Ivstin.  ,  XXXVIII, 

3,4. 
C.  Minucius  Thermus.  Légat  de  L.  Valerius  Flaccus.  Appian., 

Mithr.,  52. 
Munatius.  Légat  de  Sylla.  Appian.,  MUhi\,  34. 
M.  Nonius  M.  f.  Pob.  Mucianus  P.  Delphius  Peregrinus  (13). 

Probablement  sous  Hadrien.  CIL,  V,  3343. 
C.  Nonius  C.  f.  Serg.  Rusticus  Venuleius  Apronianus.  CIL,  III, 

6814-6816. 
M.  Kum[mius]  Attidi[us] . . .  Tuscus.  Au  temps  des  Antonins. 

IBM,  540. 
M.  Kummius  Vmbrius  Primus  M.  f.  Pal.  Senecio  Albinus  (p.  25). 

Consul  en  20(5.  CIL,  V,  4347;  VI,  1475. 
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M.Paconms  (p.  411).  Légat  de  G.  Iiilius  Silanus.  Tac,  Ann., 

III,  67. 
L.   Passerius  Romains.  Légat  de   Q.    Inlius  Balbus.  CIL,  III, 

liX'^^'ô^^  =  SUzîingsbeiHcJde  der.  Berlin.  Ah.,  1000,  p.  107. 
Q.  PelroniusVinber(?)  Ramsay,  Ci^«e5anrf5is/t.,I,p.  336,  no665. 
G.  Plotius.  Légat  de  L.  ValeriusFlaccus.  Gic,  proi^/ac,  21,  50. 
Q.  Pompeius  Senecio  Roscius...   Sosius  Prisciis  (18).  GIL,  X, 

3724  ;  XIV,  3609.  —  V.  aux  proconsuls. 
T.  Pomponius  Bassus  (p.  411).   Légat  de  M.  Vlpius  Traianus. 

BGH,  X  (1886),  p.  95. 
L.  Ranins  Optalus(23).  GIL,  VI,  1507  ;  XII,  3170. 
P.  Rutilius  Rufus.  Légat  de  Q.  Mucius  Scaeuola.  Liv.,  Epitom, 

70  ;  Dio  GASs.,fr.  97. 
G.  Scribonius  Gurio.  Légat  de  Sylla.  Appian.,  Mlihr.,  60. 
L.  Seruenius  L.  f.  Aemilia  Gornutus.  Légat  d'Apronius  Satur- 

ninus.  Am.  Journ.  of  Arch.,  I  (1885),  p.  146. 
M.  Seruilius  Q.  f.  Hor.  Fabianus  Maximus  (14).  n^  siècle.  GIL, 

VI,  1517. 
Ti.  Seuerus  (12).  GIG,  4033,  4034.  —  V.  aux  proconsuls. 
Sextilius.  Légat  de  Lucullus.  Plvt.,  LiicuL,  17,  35. 
Sornatius.  Légat  de  Lucullus.  Plvt.,  Liicul.,  17,  1  ;  24,  1  ;  30,  3  ; 

35,  1  ;  Fkânkel,  Inschr.,  431. 
Sex.  Tadius  Sex.   f.  Vol.  Lusius  Nepos  Paullinus  (p.  29).  CIL, 

IX,  4119. 
A.  Terentius  Varro.  A.  78  ou  77  av.  J.-G.  Psevdo-Ascon.  {in  Gic. 

dùmiat.,  p.  109);  JaJireshefte  des  ôst.  Jnst.,  I  (1898),  p.  31 

sq.  ;  Beiblalt,  p.  89  S(\.;Hermes,  XXXIII  (1898),  p.  657  sq. 
Valerius  Naso.  Légat  de  M'.  Lepidns.  Tac,  Ann.,  IV,  56. 
L.  Valerius  Publicola  Balbinus  Maximus  (28).  Gonsul  en  256  (?) 

GIL,  VI,  1531,  1532. 
L.  Valerius  Triarius.  Légat  de  Lucullus.   Ascon.,  in  Gic.   pro 

Scaur.,  p.  19. 
L.  Vetina  Priscus(29).  GIL,  III,  430. 
Voconius.  Légat  de  Lucullus.  Plvt.,  LucuL,  13,  1. 
.. .   ntinianus  (11).  Sous  Hadrien.  GIL,  III,  444. 

Pour  les   procurateurs,  v.  la  fin  du   chapitre  suivant,  para- 
graphe premier. 


CHAPITRE  III 


LES  IMPOTS  ET  LA  POLITIQUE  MONÉTAIRE 


On  ne  s'étonnera  pas  que  je  commence  par  cette  étude  la 
revue  des  divers  services  de  l'administration  provinciale.  La 
question  financière  est  ici  de  beaucoup  la  plus  importante  ; 
l'impôt  formait,  aux  yeux  des  Romains,  la  raison  d'être  de  la 
province  d'Asie.  Ils  j  sont  venus  pour  en  emporter  de  l'argent, 
et  elle  est  de  celles  qui  leur  en  ont  le  plus  fourni. 

On  sait  quel  était  le  fondement  jinndique  de  l'impôt  provincial  : 
si  l'on  met  à  part  les  villes  libres  (dans  la  conception  primitive 
de  la  liberté),  les  habitants  n'ont  que  Idipossessio  des  territoires 
qu'ils  occupent  ;  la  propriété  est  au  peuple  romain  ;  mais  il 
condescend  à  laisser  les  indigènes  vivre  de  leurs  biens  comme 
antérieurement,  à  charge  d'une  redevance,  sorte  de  droit  de 
location,  qui  est  l'impôt.  J'ai  dit  plus  haut  que  les  Romains 
avaient  promis,  dans  un  moment  difficile,  l'abolition  des  anciens 
cpôpot  payés  à  Attale  par  les  gens  du  pays.  Il  était  évident  que 
la  promesse  ne  pouvait  être  longtemps  respectée,  et  les  conqué- 
rants saisirent  le  premier  prétexte  qui  se  présenta  pour  l'annuler. 
J'ai  montré  qu'ils  poussèrent  même  beaucoup  plus  loin  leurs 
exigences  et  imposèrent  fréquemment  aux  provinciaux  de 
lourdes  contributions  de  guerre  ;  mais  ce  sont  faits  accidentels  ; 
nous  n'avons  plus  à  voir  maintenant  que  les  institutions  qui  ont 
duré. 

Or  quel  est  l'impôt  auquel  les  Asiatiques  furent  soumis  au 
début?  «  Jnter  Siciliam  ceierasque  prouincias,  dit  Gicéron(^), 

^1)  In  Ver,-.,  II,  m,  6,  12. 
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lioc  interest  quod  ceteris  aut  impositicm  uectigal  est  certum, 
qiiod  stipendiarium  dicihir,  ut  Hispanis  et  pterisque  Poeno- 
rum,  aut  censoria  locatlo  constituta  est,  ut  Asiae  lege  Sempro- 
nia.  »  La  censoria  locatio  se  trouve  opposée  au  stipetidium 
certum  ;  il  s'ayit  donc  d'un  impôt  de  quotité  variable,  et  en 
effetCicéron  mentionne  en  plusieurs  autres  endroits  \esdecu?na- 
ni  (*)  et  les  decumae  (-)  de  l'Asie  ;  c'était  par  conséquent  une 
dîme.  Mais  la  dîme  a-t-elle  été  introduite  par  la  lex  Sempro7iia 
C.  Gracchi  de  prouincia  Asia,  qui  date  de  l'an  123?  Oui,  dit-on 
généralement  ;  antérieurement  Rome  avait  maintenu  le  régime 
d'impôts  créé  par  les  rois  de  Pergame.  Non,  répond  dans  une 
note  fort  résumée  un  philologue  anglais,  M.  Pelham(^);  la  dîme 
a  dû  exister  en  Asie  avant  que  cette  loi  n'eût  été  votée,  et  il 
s'appuie  sur  le  texte  suivant:  a  Graects,  id  quod acerMssimum 
est,  quod  sunt  uectîgales,  non  ita  acerbum  uideri  débet,  prop- 
terea  quod  sine  imperio  popidi  Romani  suis  institutis  per  se 
ipsi  ita  fueruntC')  »,  texte  qui  nous  montre  }3ien  que  les  sujets 
des  rois  de  Pergame  étaient  soumis  à  des  impôts,  mais  qui  ne 
prouve  nullement  que  ce  fût  à  une  dîme.  D'autre  part  Appien 
fait  tenir  à  Marc-Antoine,  dans  une  assemblée  de  Pergame,  le 
langage  suivant  :  «  Hellènes,  le  roi  Attale,  par  son  testament, 
vous  a  légués  à  notre  puissance,  et  aussitôt  nous  avons  montré 
à  votre  égard  de  meilleures  dispositions  qu'Attale.  Les  impôts 
que  vous  deviez  lui  payer,  nous  vous  en  avons  fait  remise,  jus- 
qu'à ce  que,  des  hommes  s'étant  montrés  désireux  de  capter  la 
confiance  du  peuple,  le  besoin  d'impôts  se  soit  fait  sentir. 
Depuis  lors,  nous  avons  exigé,  non  pas  des  contributions  fixes, 
que  nous  aurions  perçues  sans  risques,  mais  une  quote-part  de 
vos  récoltes  annuelles,  voulant  partager  même  votre  mauvaise 
fortune (*)  ».  Et  M.  Pelham  abuse  des  mots  quand  il  signale  le 
double  emploi  du  même  terme  vague  (popoç  pour  désigner  et 
l'impôt  d'Attale  et  l'impôt  romain,  comme  s'il  entraînait  l'iden- 
tité de  la  chose.  L'esprit  du  texte  est  tout  autre  ;  il  signale  au 
contraire  une  différence  capitale.  Il  est  bien  clair  que  la  dîme 
asiatique  a  été  introduite  par  les  Romains. 
Elle  date  sûrement  aussi  de  la  loi  Sempronia.  î'ourquoi  les 


(1)  Ad  AU.,  V,  13,  1. 

(2)  Pro  leg.  Maiiil.,  6,  15  ;  pro  Flacco,  8,  19. 

(3)  Transac lions  of  Ihe  Oxford  Philological  Society,  1881-82,  p.  1. 

(4)  Cic,  adQ.  fr.,  I,  1,  11,  33. 

(5)  Appun.,  Bel.  du.,  V,  4. 
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Romains  Tont-ils  établie?  On  peut  le  conjecturer  .  Auparavant, 
le  régime  financier  des  Altalides  avait  dû  être  maintenu  provi- 
soirement; à  Rome,  on  était  en  pleines  discordes  civiles  ;  on 
n'avait  guère  le  temps  de  jeter  les  bases  d'un  système  d'impôts 
pour  la  nouvelle  province.  Mais  bientôt  s'éleva  la  puissance  de 
Gains  Gracchus  ;  son  rêve  était  d'abaisser  le  Sénat  en  lui  oppo- 
sant l'ordre  équestre.  La  province  d'Asie,  la  plus  ricbc  peut-èti-e 
que  possédât  rEmi)ire,  allait  otTrir  à  celui-ci  un  vaste  cbamp 
d'exploitation.  Pour  accroître  l'opulence  des  chevaliers,  G.  Grac- 
chus fit  deux  choses  :  il  créa  la  dîme,  et  il  la  fit  affermer  (') 
par  les  censeurs. 

J "insiste  sur  ces  derniers  mots,  car  de  là  provient  le  caractère 
exceptionnellement  accablant  de  l'impôt  asiatique  ;  on  ne  l'a 
pas  toujours  suffisamment  précisé  :  la  locatio  de  l'impôt  n'est 
pas  particulière  à  la  proconsulaire  (-)  :  l'impôt  personnel,  la 
capitation,  est  généralement  affermé  à  des  publicains  ;  mais  il 
ne  peut  donner  lieu  aux  mêmes  exactions  que  la  dîme.  La  Sicile, 
seule  avec  l'Asie,  s'est  trouvée  soumise  au  régime  de  la  dîme 
générale,  appliquée  à  tous  les  produits  du  sol.  Seulement,  dans 
ce  dernier  cas,  la  locatio  n'est  pas  censoria  ;  elle  a  lieu  dans  la 
province  même,  à  Syracuse,  par  les  soins  du  questeur.  Du 
moins  tel  fut  le  système  adopté  pour  l'ensemble  de  Limpôt 
jusqu'en  7S  av.  J.-G.,  et  même  après  cette  date  pour  la  dîme 
des  céréales  (^).  Pour  l'Asie  au  contraire,  comme  les  censeurs  en 
sont  chargés,  l'opération  se  fait  à  Rome.  Conséquence  inévi- 
table :  l'Asie  sera  livrée,  non  plus  à  des  enchérisseurs  d'allures 
modestes,  ayant  peut-être  quelques  attaches  dans  le  pays,  ce 
qui  est  une  demi-garantie,  mais  aux  spéculateurs  de  haute 
marque,  ayant  des  intérêts  un  peu  dans  toutes  les  parties  du 
monde  romain,  et  dirigeant  de  grandes  entreprises  financières  et 
industrielles.  Ceux-là  seront  plus  impitoyables.  Les  chevaliers 
furent  les  premiers  à  profiter  de  cette  innovation  :  ils  avaient 
déjà  la  fortune  et  pouvaient  faire  d'importantes  avances  (")  en 

(1)  Cf.  Fronto,  ad  Ver.,  II,  p.  125  Naber  :  iam  Gracchus  locabat  Asiam.  — 
Sénatus-consulte  de  Asclepiade  de  l'aa  78  (CIL,  I,  203)  :  ap-/ovT£ç  -/uAÉTepoi  oi-tivEç 
av  Tioxe  "Aat'av (itaOtoaiv.  —  Cic,  de  imp.,  6,  15;  de  leg.  agr.,  II,  29,  80. 

(2)  V.  MoMMSEN,  Dr.  publ.  rom.,  trad.  fr.,  IV,  p.  115  sq. 

(3)  Cic,  in  Verr.,  III,  7,  18  ;  V,  21,  53;  Mommsen,  ibid.,  p.  117. 

(4)  Pourtant  la  mise  à  ferme  n'était  apparemment  pas  générale,  englobant  toute 
la  province,  mais  devait  se  faire  par  districts.  —  Cic,  pro  Flac,  37,  91  :  Al 
fructus  isti  Trallianorum  Globulo  praetore  uenierant.  Falcidius  emerat  HS 
nongeyitis  milUbus. 
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vue  de  l'accroître  encore;  les  sénateurs,  eux,  étaient  plus  acca- 
parés par  les  affaires  publiques . 

Mais  de  plus  G.  Gracchus  créa  la  dîme.  Un  stipendium  fixe 
eût  offert  peu  d'avantages  aux  publicains  ;  les  risques  de 
l'affaire  n'étaient  pas  grands  ;  il  n'y  avait  que  les  chances  d'in- 
solvabilité de  certains  contribuables  qui  pussent  influencer  le 
coursdesencheres.il  en  va  autrement  de  la  dîme  :  alors  que, 
pour  une  somme  fixe  exigible,  il  ny  a  pas  place  à  la  discus- 
sion, les  tricheries  sont  plus  aisées  quand  il  s'agit  de  déterminer 
le  dixième.  Ge  fut  là,  j'imagine,  l'arrière-pensée  de  ceux  qui 
votèrent  le  projet  de  loi.  j\Ième  dans  les  mauvaises  années,  on 
retirerait  le  dixième,  et,  dans  les  autres,  on  tâcherait  d'avoir 
beaucoup  plus.  La  réputation  de  richesse  de  l'Asie  était  depuis 
longtemps  bien  établie,  et  on  pensait  déjà  ce  que  Gicéron 
devait  dire  plus  tard  :  «  Asia  uero  iam  ophna  est  ac  fertilis,  ut 
etiiberiate  agrorwn  et  iianetaie  fructuiira  et  magnitudinepas- 
tionis  et  multUudme  earum  rerwn,  quae  eocportantur,  facile 
omnibus  ten-is  antecellat  {^).  » 

Et  de  fait  la  loca  tio  n  de  ladîme  atteignit  des  chiffres  extrêmement 
exagérés  ;  le  résultat  fut  ce  qu'il  devait  être  :  les  sociétés  de  publi- 
cains épuisèrent  la  province.  Le  Sénat  intervint  quelquefois  (-), 
mais  les  Grecs  le  fatiguaient  par  leur  grandiloquence;  il  écou- 
tait peu  volontiers  leurs  doléances  et  les  renvoyait  plutôt  aux 
magistrats.  Or  ceux-ci  étaient  complices  ;  beaucoup  s'enrichis- 
saient non  moins  que  les  publicains.  Eux-mêmes  occasion- 
naient aux  provinciaux  toutes  sortes  de  dépenses  sous  divers 
prétextes  :  il  fallait  construire  des  navires  pour  repousser  les 
pirates  ou  défendre  le  pays  contre  les  peuples  voisins  ;  quand 
les  troupes  romaines  traversaient  la  province,  les  populations 
étaient  astreintes  à  les  loger  et  nourrir  (^),  et  même  le  simple 
passage  du  gouverneur,  avec  sa  coliors  ou  son  escorte,  entraî- 
nait le  versement  d'importants  subsides  ;  luie  ville  devait  payer 
la  faveur  de  ne  voir  établir  chez  elle  aucun  campement  ('*).  Les 


(1)  De  imp.  l'otnp.,  6,  14. 

(2)  Cf.  la  contestalioQ  enlre  les  publicains  et  les  habitants  de  Pergaine  au  sujet 
d'un  tfrrain  (BCH,  II  (1878),  p.  128  =  Virreck,  S.  G.,  XXII). 

(S)  Cf.  ce  que  César  {Bel.  ciu.,  III,  .31;  dit  de  Q.  Caeciiius  M^eteilus  Scipio,  qui 
n'était  peut-être  même  pas  proconsul,  mais  simple  chef  militaire  :  «  Deduclis  Per- 
gamum  atque  in  locupleiissunas  iirbes  in  hiberna  leglonibus,  maximas  largi- 
tiones  fecit  et  confirmandorum  militum  causa  diripiendas  his  ciuilates 
dédit.  " 

(4)  Cic,  ad.  Att.,  V,  21,  7. 
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plaisirs  mêmes  de  la  métropole  étaient  payés  en  partie  par  les 
Asiatiques.  «  Quantum  ucro  illucl  et  beneficium  tuum,  quod 
exiguo  et  graiii  vecligali  aecUlltiorum,  inagnis  nostris  simul- 
tatibus,  Asiam  liherasti  ?  Enimuero,  si  imus  homo  nohitis 
queriiur  palmn,  te,  quod  edixeris,  ne  ad  ludos  pecuniae  decer- 
nerentiir^  HS  ce  sibi  eripuisse  ;  quanta  tandem  pecunia  pen- 
deretur,  si  omnium  nomine,  quicumque  Romae  Ludos  facerent, 
quod  erat  iam  institidum,  erogaretur[^)?  »  Tels  sont  les  com- 
pliments adressés  par  Cicéron  an  proconsul  son  frère,  pour 
avoir  rompu  avec  un  mauvais  usage  invétéré. 

Mais  enfin  tout  ceci  était  encore  peu  de  chose  auprès  des 
exactions  des  collecteurs  d'impôts,  et  c'est  de  ce  côté  qu'il  iallait 
un  remède.  On  a  supposé  que  Sylla  avait  eu  l'intention  d'en- 
lever la  ferme  des  impôts  aux  chevaliers  (^),  en  introduisant 
une  annuité  fixe,  basée  sur  le  rendement  moyen  de  la  locatio 
censoria  antérieure.  Mais  si  la  réforuie  fut  faite,  ce  qui  est  peu 
probable  (^),  elle  ne  dura  guère,  car  nous  avons  encore  de  nom- 
breux témoignages  de  l'activité  des  publicains  dans  les  années 
suivantes  ['')  et  des  plaintes  que  ce  régime  arrachait  aux  Asia- 
tiques (^). 

César  est  le  premier  qui  modifia  cette  situation,  en  l'année 
48.  Nous  l'apprenons  encore  par  la  suite  du  discours  d'Antoine: 
«  Les  gens  à  qui  le  Sénat  atïermait  cet  impôt  vous  insultaient  et 
vous  demandaient  bien  plus  que  vous  ne  deviez  ;  aussi  G. 
Caesar  vous  a  fait  remise  du  tiers  de  ce  que  vous  leur  versiez, 
et  a  fait  cesser  leur  insolence  ;  car  c'est  à  vous-mêmes  qu'il  a 
confié  le  soin  de  percevoir  celte  somme  itapà  tôv  yewpYouvTOJv  » 
(c'est-à-dire  sur  ceux  qui  possèdent  ou  détiennent  les  terres).  Et 
Dion  Gassius  dit  de  même(®):  «  Ayant  chassé  les  publicains  qui 
abusaient  d'eux,  il  établit  une  contribution  fixe  à  la  place  des 


(1)  Cic.,ad  Q.  fr.,  I,  1,  9,26. 

(2)  Appian.,  Mitlir.,  62;  Mommsen,  H.  R.,  loc.  cit. 

(3j  II  est  plus  probable  qu'il  ne  fit  qu'imposer  une  amende  spéciale  en  punition 
du  massacre  des  citoyens  romains  et  comme  indemnité  pour  les  frais  de  la  guerre 
contre  Mitliridate,  et  que  cette  amende,  perçue  aequaliler,  laissa  subsister  telles 
quelles  les  dispositions  existantes  pour  la  levée  de  l'impôt  ordinaire. 

(4)  Cf.  outre  les  passages  cités  de  Cicéron,  Val.  Max.,  VI,  9,  1  ;  Plvt.,  Lucul.^ 
7,  5  ;  20,  1. 

(5)  Cic,  ad  Alt.,  I,  17,  9  :  Asiani,  qui  de  censoribus  conduxerunl,  questi 
surit  in  Senatu  se  cupiditale  prolapsos  tiimium  magno  conduxisse  ;  ut  induce- 
retur  locatio  postulauerunt. 

(6)  XLII,  6,  3.  —  Cf.  Cassiod.,  II,  epist.  39. 
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divers  impôts.  »  Ainsi  il  n'y  a  plus  d'affermage  et  il  n'y  a  plus 
de  dîme,  il  lui  est  substitué  un  impôt  fixe  :  le  véritable  sllpen- 
dium  ;  et  à  la  place  d'une  contribution  en  nature,  les  Asiati- 
ques doivent  une  somme  d'argent  d'un  tiers  plus  faible  que 
celle  qu'ils  payaient  sous  une  autre  forme  aux  publicains  ('). 

Ici  encore,  M.  Pelliam  a  une  doctrine  personnelle  :  en  i8,  le 
système  de  la  dîme  n'aurait  pas  été  aboli  ;  il  y  aurait  eu  seule- 
ment modification  du  mode  de  perception.  Il  est  bien  difficile 
d'être  de  son  avis.  Pendant  la  guerre  civile  qui  suivit  la  mort 
de  César,  Cassius  exigea  de  la  province  d'Asie  le  paiement  de 
l'impôt  par  anticipation  pour  une  durée  de  dix  ans  (^)  ;  n'est-il  pas 
dès  lors  très  probable  qu'il  s'agit  d'un  impôt  fixe?  Le  proconsul 
Sex.  Appuleius  livre  à  Brulus,  avec  une  armée,  yj^-f[\j.%Tx  (de 
l'argent]  ô'o-a  Ix  twv  cpôptov  ttj,-  'Adt'aç  (juv£iÀ5C£To,  et  il  s'agit  d'une 
somme  de  16  000  talents  (^).  Donc  l'ancienne  contribution  en 
nature  avait  été  supprimée ('')  ;  on  l'avait  remplacée  par  une 
somme  d'argent,  déterminée  d'après  la  moyenne  des  impôts 
affermés,  calculée  sur  plusieurs  années,  et  répartie,  selon  un 
mode  inconnu,  entre  les  diverses  cités  ;  celles-ci  devaient  elles- 
mêmes  faire  rentrer  l'impôt  pour  leur  quote-part  et  en  verser 
le  montant  entre  les  mains  du  gouverneur. 

Que  représentent  ces  16  000  talents?  Probablement  le  produit 
annuel  du  stipendium  des  Asiatiques.  Le  triumvir  Marc-Antoine, 
quelques  années  plus  tard,  exigea  de  la  même  province,  par 
anticipation,  le  tribut  de  dix  années,  mais  se  contenta  ensuite 
de  neuf  annuités,  payables  en  deux  échéances,  fiacriXeiiat  lï  y.xi 

ouvocTTOCtç  xal  TTÔXsTtv  ÈXsuOÉpatç  aXXa  Iç  tTjV  kx-/<7Tcov  0'jva[i.;v  £7:îTà/6Y,  (^). 
Les  dynastes  et  les  villes  libres,  sous  la  République,  n'étaient 
pas  astreints  normalement  à  l'impôt,  et  comme  PlutarqueC^} 
évalue  à  2U0  000  talents  la  somme  entière  qu'Antoine  préleva 
sur  la  province  d'Asie,  cette  somme  se  décomposerait  ainsi  :  neuf 
fois  16  000  talents  ou  144  000,  payés  par  les  villes  sujettes,  et  le 


(1)  Plvt.,  Caes.,  48,  1. 

(2)  Appia\.,  Bel.  ciu.,  lY,  74. 

(3)  Ibid.,  IV,  75. 

[fi)  Je  reconnais  qu'Appien  ne  le  fait  pas  dire  expressément  à  Antoine  ;  mais  il  n'y 
a  pas  à  examiner  de  très  près  le  discours,  qui  est  assez  mal  construit.  J'ajoute  que 
la  remise  du  tiers  ne  se  conçoit  guère  avec  le  maintien  du  tant  pour  cent  sur  les 
récoltes.  Les  Asiatiques  auraient  eu  alors  à  payer  6,666  66...  %.  Singulière  pro- 
portion I  La  même  difficulté  n'existe  plus  quand  il   s'agit  d'une  somme  d'argeut. 

(5)  AppiAN.,  Bel.  ciu.,  V,  4  et  Y,  5,  6, 

(6)  V.  Anton.,  24,  4. 
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reste,  56  000  lalenls,  fourni  exceptionnellement  par  les  dynastes 
et  les  villes  libres  ('). 

Mais  ces  16  000  talents  ne  paraissent  correspondre  qu'an  mon- 
tant du  tribut  qui  remplaça  la  dime.  Les  Asiatiques  étaient 
encore  soumis  à  d'autres  contributions  :  la  scrlpiura  ou  droit 
de  pâturao:e,  affermé  en  bloc  à  des  publicains,  dits  scriphirarii, 
par  rintermédiaire  des  censeurs  (-),  et  les  douanes  (;>or/orm), 
perçues  éi^alement  par  des  fermiers  ('').  Le  droit  de  douane 
consistait  en  une  somme  proportionnelle  à  la  valeur  de  la  mar- 
chandise, ce  qui  conduisait,  pour  (ixer  le  prix  à  payer,  à  des 
déclarations  sur  le  prix  d'achat.  Le  tant  pour  cent  variait  sui- 
vant les  provinces  :  en  Asie,  il  était  de  2  1/2,  d'où  le  nom  de 
qnadragesimn  on  quarantième  donné  à  l'impôt.  On  continua  à 
le  percevoir  sons  los  l'jnpcreurs  (^).  Une  inscription  biliniA'ue  de 
Milet(")  mentionne  un  oîxovoao?  oouXc-ç  xotv(.)V(ov  il'  X'.[jl£v(ov  [nUliciis 
serims  A'A'A'A''  portimm  Asiae),  et  une  autre,  provenant  de 
Symi,dans  la  Péré'e  rh()dieiuie(*'),  porte  :  IlouX/ep  xoivcovwv  Àitxévwv 
'Acjtaç  o'ty.ovojxo;  âv  'Mim.  Pulcher  est  un  employé,  affranchi  ou 
esclave,  des  xoivwvoi'Cj  ;  ici  il  s'agit  du  poHorium  maritime 
(Xtfxévwv),  qui  devait  être  le  plus  considérable  en  Asie,  et  de 
beaucoup.  Et  ces  deux  textes  nous  montrent  que  l'administra- 
tion des  douanes  maritimes  avait  plusieurs  subdivisions,  dont 
deux  sont  rappelées  ici  :  lasos  et  Milet.  On  voit  en  même  temps 
que  César  ne  supprima  pas  le  régime  des  fermes  pour  les  douanes 
et  les  pâturages,  mais  seulement  pour  l'impôt  direct,  car  du  fait 
de  celui-ci  seulement  l'Asie  subissait  un  régime  exceptionnel. 
Pomlant,  au  iii«  siècle  au  moins,  les  droits  de  port  n'étaient 
plus  atlermés,  puisque  le  beau-pcre  de  Gordien  fut  procurator 
XXXX prouinciae  Asiae i^). 

(1)  Brandis,  art.  cil. 

(2|  Et  cette  fois  la  locatio  censoria  u'clait  pas  spéciale  à  l'Asie  ;  mais  le  droit 
de  pâture  était  bien  moins  important  que  la  ilîme. 

(3)  Cic,  de  imp.  Pomp.,  6,  15  :  ita  neque  ex-porlu  neque  ex  decumis  neque 
ex  scriptnra  iiectiçjal  conseruari  polest.  —  Cf.  Cic,  de  leg.  agr. ,  II,  29,  80  : 
Quid  nos  Asiae  porlus  iuuabunt  ?  et  Lvcilivs,  fr.  lib.  26,  d'après  Nonivs,  p.  351  : 

Publicamis  uero  ut  Asiae  fiam  scriptiwariits 

Pro  LiiciUo  id  ego  nolo  ;  et  uno  hoc  non  miito  omnia. 

(4)  SvEr.,  Vesp.,  1  :  publicum  quadragesimae  in  Asiaegit. 

(5)  CIL,  III,  447. 

(6)  DiiRnBACH  et  Radet,  BCH,  X  (1886),  p.  267. 

(7)  En  général  on  trouve  plutôt  oripiocriwvai. 

(8)  CIL,  Xm,  1807. 
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L'antiquité  a  connu  également  l'impôt  personnel,  regardé 
alors  comme  une  marque  de  servitude,  surtout  l'impôt  de 
capitation,  égal  pour  tons.  Existait-il  en  Asie?  M.  Brandis  le 
-nie;  il  est  parfaitement  exact  en  effet  que  le  témoignage  de 
Cicéron  (')  pour  l'année  51,  rappelant  une  exaclio  capUum  atqiie 
osliorum,  c'est-à-dire  une  taxe  sur  chaque  habitant  en  propor- 
tion de  ses  biens,  du  nombre  d'esclaves  qu'il  possède,  du 
nombre  de  portes  {ostia)  de  sa  maison,  se  rapporte  à  une  partie 
de  la  Phrygie  qui  était  alors  séparée  de  l'Asie  et  rattachée  à  la 
Cilicie;  qu'une  observation  analogue  doit  être  laite  pour  l'ins- 
cription, généralement  citée,  de  Ténos  (^),  île  qui  relevait  de  la 
Grèce  d'Europe.  Mais  M.  Brandis,  a,  je  crois,  tort  de  dire  que  la 
capitalion  ne  fut  qu'une  exception  rare  en  Asie.  Peut-être  fau- 
drait-il reconnaître  ce  caractère  à  celle  queO.  Caecilius  Metellus 
Scipio  préleva  (^)  ;  mais  Scipion  n'élait,  semble-t-il,  que  simple 
chef  militaire,  et  non  gouverneur  régulier  de  l'Asie;  c'est  sa 
taxe  qui  est  exceptionnelle  ;  ce  n'est  pas  la  capitalion  elle- 
même.  Une  inscription  de  Lampsaque,  de  date  inconnue,  mais 
d'époque  romaine  {''),  figurait  sur  la  base  d'une  statue,  élevée  à 
un  bienfaiteur  public,  qui  diminua  de  moitié,  pour  sa  ville 
natale,  le  poids  de  riTrtxscpâXiov,  par  la  tribu  dont  il  était  le 
phylarque.  On  ne  sait  d'ailleurs  comment  il  y  parvint  :  les 
mots  :  £7HT£uy[ji.aatv  xaropôtorravrac  ne  sont  qu'une  explication 
très  insuffisante.  11  s'agit  vraisemblablement  ici  d'un  impôt  qui 
frappait  toute  fortune  individuelle,  alors  que  le  slipendium 
n'atteignait  que  les  yeojpyoîjvTEç,  les  propriétaires  fonciers  (^j. 

Sous  l'Empire,  l'impôt  principal  fut  assurément  ce  stipen- 
dium;  il  paraît  avoir  subi  encore  des  moditications  depuis  César. 
La  situation  avait  été  déplorable  sous  la  République  :  les  maux 
étaient  dus  à  l'affermage  —  César  l'avait  supprimé  —  et  aux 
contributions  extraordinaires  ;  celles-ci  tenaient  aux  guerres 
civiles,  l'avènement  de  l'Empire  y  mit  fin.  Néanmoins,  elles 
avaient  causé  déjà  en  Asie  une  banqueroute  générale  ;  les  dettes 
des  provinciaux  grossissaient  démesurément.  Auguste  dut 
accorder   une    remise   générale    de    toutes    les    dettes    (/pswv 

(1)  Ad  Fam.,  III,  8,  5  ;  ad  AIL,  V,  16. 

(2)  CIG,  2336. 

(3)  Caes.,  Bel.  ciu.,  lil,  32,  1-2  :  Acerôissime  imperatae  pecuuiae  ;  mulla 
praelevea  generallm  ad  aiiaritiam  excof/itabanlur  ;  in  capila  aingula  sevuorum 
ac  Uheroruiii  triùutum  imponebutur . 

(4)  Legrand,  BCH,  XVII  (1893),  p.  553-4,  n»  56. 

(5)  Appian.,  Bel.  ciu.,  V,  4. 
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acpe(7tç)(').  Il  n'nn  réussit  pas  moins  à  demander  aux  Asiatiques 
plus  que  César  n'avait  exigé,  mais  la  répartition  de  l'impôt  fut 
plus  juste, 

Auguste,  comme  on  le  sait,  avait  fait  entreprendre  dans  l'Em- 
pire de  gigantesques  opéi'ations  cadastrales  ;  l'arpentage  fut 
aussi  appliqué  à  l'Orient,  et  désormais  on  tint  compte,  pour  la 
fixation  de  l'impôt  foncier,  non  seulement  de  l'étendue,  mais 
de  la  valeur  des  domaines,  de  la  fertilité  du  sol,  iiecllgal  ad 
modum  ubertalis  per  singida  iugera  conslitutum^].  Diverses 
inscriptions  d'Asie  rappellent  la  confection  du  cadastre  dans  le 
pays.  Après  les  noms  du  propriétaire  et  du  champ  ligure  l'ins- 
cription des  vignobles,  des  régions  semées,  des  plantations 
d'oliviers,  des  i)àturages,  avec  l'indication  des  troupeaux  et  des 
esclaves  (').  Enfin  les  impositions  extraordinaires  furent  beau- 
coup plus  réduites.  Par  contre  le  stipendlum  se  généralise  :  j'ai 
déjà  montré,  au  chapitre  des  villes  libres,  que  l'autonomie 
n'eut  plus  de  sens  aux  yeux  des  Romains  au  point  de  vue  de 
l'impôt.  Toutes  les  cités  d'Asie  furent  également  grevées,  à  part 
un  très  petit  nombre,  qui  reçurent  l'immunité  par  faveur 
spéciale. 

Tout  ceci  subsista  au  Bas-Empire,  et  même  la  répartition  de 
l'impôt  suivant  la  valeur  du  sol  fut  encore  plus  systématisée 
à  partir  de  Dioclétien.  Cet  Empereur,  autant  qu'on  en  peut  juger, 
car  ces  questions  sont  assez  controversées,  créa  une  unité 
fiscale,  le  iiigum  ;  elle  représentait  une  étendue  abstraite  de  biens, 
d'une  certaine  valeur  au  point  de  vue  de  l'impôt,  et  chaque 
immeuble  fut  fra])pé  d'une  contribution  foncière  d'après  sa 
valeur  comparée  à  celle  du  iugum,  unité  type.  Celle-ci  équiva- 
lait à  5  iugera  romains  ou  arpents  de  vignobles,  20  jugera  de 
champs  cultivés  de  la  première  classe,  40  de  champs  de  la 
deuxième,  à  une  étendue  plantée  de  22")  oliviers  de  la  première 
classe,  etc..  Je  n'ai  pas  à  exposer  tout  au  long  cette  nou- 
velle organisation  du  tribut(*)  ;  je  voulais  seulement  relater  le 


(1)  Dio  Chrys.,  or.  XXXI;  vol  I,  p.  602  R. 

(2)  Hygin.,  Grojnat.,  Lachmann,  I,  p.  205. 

(3)  Astypalée  :  Clfi,  8657  ;  Tralles  :  BCH,  IV  (1880),  p.  337.  Cf.  encore  des  frag- 
raenls  du  tableau  c;idastral  à  Lesbos  (IGI,  II,  76  à  80).  Le  texte  d'Astypalée  est  du 
V*  ou  vi=  siècle,  mais  provient  sans  doute  d'une  refonte  ;  les  données  de  ces  tra- 
vaux d'arpentage  devaient  être  l'objet  de  révisions  périodiques;  on  a  retrouvé  à 
Magnésie  du  Méandre  (Kern,  Inschr.,  122)  un  monument  analogue  qui  paraît 
Tf'monter  seulement  à  l'époque  de  Dioclétien. 

(4)  Cf.  Marquardt,  trad.  fr.,  X,  p.  282  scj. 
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développement  régulier  d'un  système  qui  remontait  au  début  de 
l'Empire. 

J'ai  eu  déjà  l'occasion  de  donner  un  aperçu  du  mode  de  per- 
ception de  l'impôt.  Après  que  les  publicains  eurent  été  dépouil- 
lés de  leurs  privilèges,  les  villes  se  trouvèrent  obligées  de  lever 
elles-mêmes  le  stipendium  sur  leurs  propriétaires  fonciers;  mais 
n'oublions  pas  qu'elles  agissaient  à  cet  égard  suivant  leur  fan- 
taisie ;  elles  devaient  se  conformer  à  la  répartition  basée  sur  le 
cadastre  romain  ;  elles  remettaient  ensuite  l'argent  à  l'adminis- 
tration romaine.  J'ai  signalé  cette  liturgie  particulière  des  Ssxà- 
TtptoToi,  percepteurs  du  tribut  à  leurs  risques  et  périls  et  respon- 
sables de  l'insolvabilité  de  leurs  concitoyens.  Entre  les  mains  de 
qui  versaient-ils  l'argent?  Ici  la  question  se  complique  infini- 
ment :  je  n"ai  pu  aboutir  qu'à  une  hypothèse  en  ce  qui  concerne 
les  44  régions  de  Sylla  ;  je  crois  qu'elles  ont  réellement  existé, 
et  qu'il  n'y  en  eut  pas  davantage  ;  mais  combien  de  temps  ont 
duré  ces  circonscriptions  financières?  c'est  ce  que  je  ne  pourrais 
dire. 

Un  autre  point  obscur,  ce  sont  les  rapports  et  les  attributions 
réciproques  du  questeur  sénatorial  et  des  procurateurs  impé- 
riaux; car  on  trouve  en  Asie  ces  deux  sortes  de  fonctionnaires, 
d'origine  diverse.  Le  procurateur  Lucilius  Capito  avait  été 
accusé  par  la  province  :  Tacite,  qui  nous  raconte  son  procès  ('), 
nous  dit  que  le  Sénat  traitait  encore  toutes  les  affaires;  Tibère 
alla  jusqu'à  soumettre  au  jugement  de  cette  assemblée  le  cas  de 
Capito.  Il  déclara  hautement  «  7ion  se  ius  nisi  in  seruitia  et 
pecimias  famUiares  dédisse  »  ;  il  ne  lui  avait  donné  de  pouvoir 
que  sur  ses  esclaves  et  ses  biens  particuliers  ;  en  dehors  de  cela, 
l'autorité  de  Capito  ne  pouvait  être  qu'usurpée.  Mais  nous  sommes 
alors  au  début  de  l'Empire  ;  la  puissance  des  procurateurs  a  dû 
grandir  depuis  sans  cesse,  aux  dépens  de  celle  du  questeur. 

Théoriquement,  l'Asie  proconsulaire  étant  province  du  Sénat, 
le  produit  de  l'impôt  aurait  dû  tomber  tout  entier  dans  Yaera- 
rium.  N'en  fut-il  prélevé  aucune  part  pour  l'Empereur?  C'est 
fort  invraisemblable,  étant  donnée  la  présence  des  procurateurs. 
Marquardt  dit  que  sur  les  recei\.es  du  stipendium  l'Empereur  eut 
tout  au  moins  un  certain  droit  de  disposition  (^).  En  effet 
Hadrien  approuvait  Hérode  Atticus  d'avoir,  comme  corrector 
ciuilatum  liberarum   Asiae,   fait   construire  un  aqiteduc  en 

(1)  Ann.,  IV.,  15. 

(2)  Trad.  fr.,  X,  p.  389. 
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Troade,  eL  il  lui  accorda  pour  cela  trois  millions  de  deniers  ; 
mais  comme  déjà  sept  millions  de  deniers  avaient  été  dépensés, 
les  procurateurs  de  l'Asie  (ot  tyiv  'Atrt'av  èTrcTpoTtcuovTs;)  se  plai- 
gnirent que  le  cpdpoç  de  toute  la  province  fût  employé  à  un  seul 
ouvrage;  donc  la  générosité  de  l'Empereur  ue  consistait  que 
dans  un  prélèvement,  en  faveur  d'une  région  unique,  sur  le 
rendement  général  des  impots  de  l'Asie,  et  les  procurateurs 
avaient  le  droit  d'émettre  leur  avis  sur  ce  point.  M.  Hirschfeld, 
lui('),  est  d'avis  que  l'impôt  foncier  était  acquis  à  Yaera)'lum, 
la  taxe  personnelle  étant  au  contraire  la  propriété  du  fisc  ; 
M.  Mommsen,  je  Tai  déjà  dit,  croit  que  l'empereur  avait  sa 
part,  môme  de  l'impôt  foncier,  et  je  le  pense  comme  lui  ;  je  ne 
sais  davantage  quelle  était  cette  part  ;  du  moins  j'imagine  qu'elle 
n'est  pas  restée  invariable,  mais  s'est  au  contraire  constamment 
accrue . 

D'après  le  passage  de  Philostrate  (^)  que  j'ai  rappelé  au  sujet 
d'Hérode  Atticus,  les  procurateurs  furent  mécontents  ;  or,  au 
commencement  de  l'Empire,  il  n'y  a  ({w'ww  procurator  Augusti 
lirouinciae  Asiae  unique (^);  le  nom])re,  depuis,  a  augmenté. 
La  province,  dit  M.  Brandis,  fut  divisée  financièrement  en  deux 
districts  :  Asie  et  Phrygic  ;  il  n'a  peut-être  pas  pris  garde  à  une 
inscription  d'Aquilée  qui  mentionne  un  procuraior  proiiinciae 
HellesponU[^).  Évidemment  il  ne  s'agit  pas  là  d'un  démembre- 
ment de  la  proconsulaire  ;  sous  Vespasien,  époque  de  cette 
procuratelle,  il  ne  peut  être  question  de  rien  de  tel.  C'est  sans 
doute  simplement  une  circonscription  financière,  très  ditTérente, 
comme  dans  la  plupart  des  cas,  des  circonscriptions  adminis- 
tratives. 

Il  y  aurait  donc  eu  déjà  sous  les  Flaviens  deux  provinces 
procuraloriennes  en  Asie  ;  en  voici  une  troisième,  de  formation 
peut-être  plus  tardive  (les  procurateurs  qui  en  dépendent  et  que 
nous  connaissons  s'appellent  Aureiius)  :  c'est  celle  de  Phrygie. 
On  a  dit(*),   remarquant  que  plusieurs  de  ces  procurateurs 

(1)  Untersuc/ningen ,  p.  15  sq. 

(2)  V.  soph.,  TI,  i,  4. 

(3)  los.,  Ant.  iud.,  XVI,  26;  CIG,  2f^33  ;  CIL,  II,  1970;  III,  supp.,  6575,  7127, 
7130;  VI,  1564,  1608;  XIII,  1807. 

(4)  CIL,  V,  875. 

(5)  nAMSAY, Mélang.  d'arch.  et  d'hist., 11(18S2),  p.290,et  J  H  St,  VIII  (1887),  p.  483; 
Vagueri,  loc.  cit.  ;  sic,  plus  récemment,  0.  Hirschfeld,  Der  Griindbesitz  der 
rômisclien  Kaiser  in  den  ersten  drei  Jahrhiinderten,  II  (Beilràge  zur  alten 
Geschichte,  II,  2  (1902),  p.  301-2). 


LES   IMPOTS    ET    LA    POLITKjUE    MONÉTAIRE.  335 

étaient  des  affranchis  des  Empereurs,  qu'ils  sont  à  identifier 
avec  les  procuralores  ynarmorum  de  Synuada  et  les  adminis- 
trateurs des  domaines  impériaux,  nombreux  dans  cette  région. 
Mais  M.  Brandis  lait  très  Lien  remarquer  que  l'un  deux, 
M.  Aurelius  Marcio,  n'a  été  d'abord  que  proxùmis  rationum 
proc.  marmoriim,  et  après  seulement  prociirato)'  proicinclae 
Phrygiae  ;  et  de  plus  il  en  est  deux  qui,  avant  la  procuratelle 
de  Phrygie,  ont  exercé  d'autres  procuratelles  provinciales,  bien 
supérieures  en  dignité  à  celle  des  marbres  de  Synnada.  Ce  sont 
donc  là  des  fonctions  différentes,  et  il  y  a  bien  trace  ici  de 
trois  provinces  procuratoriennesC).  Il  n'y  a  pas  lieu  de  s'éton- 
ner que,  même  au  ni«  siècle,  avec  cette  division  tripartite,  il  y 
ait  eu  encore  des  prociiratores  prouinciae  Aslae,  comme  par 
exemple  Timesitheus  ;  prouincia  désigne  en  pareil  cas  la  pro- 
vince procuratorienne  qui  a  gardé  le  nom  de  toute  la  province 
administrative. 

Au  fisc  allait  également  l'impôt  du  vingtième  sur  les  héritages 
—  qui  n'atteignait  que  les  citoyens  romains  —  attendu  que  les 
procurateurs  ordinaires  eux-mêmes  étaient  quelquefois  alfectés 
à  sa  perception  (-).  Pas  toujours  cependant  :  Timesitheus  fut  uice 
proc.  XX  in  Asla.  D'autres  fois,  il  semble  que,  pour  la  levée  de 
cette  contribution,  l'Asie  ait  été  rattachée  aux  provinces  voisines. 
Voici  G.  Valerius  Quir.  Fwècws  procurator  ad  XX  per  Asiam, 
Lyciam,  Pampliyllani  (^)  et  Q.  Cosconius  M.  f.  Poil.  Fronto 
procur.  Augg.  Hem  ad  uectigal  XX  ?ief\  per  Asiam,  Lyciam, 
PItrygiam,  Galatiam,  insiUas  Cycladas{''). 

Eu  plus  de  cette  ulcesima,  l'Asie  a-t-elle  été  soumise  également 
à  celle  de  la  liberté?  Nous  n'en  avons  aucun  témoignage  direct  ; 
le  raisonnement  conduit  pourtant  à  l'affirmative.  Une  inscrip- 
tion de  Thyatira(^)  rapporte  un  décret  émanant  du  Kotvov  'Aataç 
en  l'honneur  d'un  citoyen  de  cette  ville,  qui  lui  a  rendu  des 
services  dans  des  moments  difficiles  ;  cet  homme  a  pris  part  à 
une  ambassade  uTrep  ttjç  eî[xo(7]T7iç  [de  uicesima).  Quel  est  cet 

(1)  Waddington  suppose  même  qu'il  y  en  eut  quatre  ;  les  îles  de  Ja  mer  Egée, 
selon  lui,  en  auraient  formé  une  supplémentaire  ;  mais  c'est  là  un  groupement  du 
Bas-Empire  ;  et  de  plus  je  n'ai  pas  cru  devoir  admettre  que  l'Archipel  entier  dépen- 
dît de  la  proconsulaire. 

(2)  Cf.  le  proc.  prou.  As.  et  heredilatiumàe.  CIL,  II[,  431  =7116;  add.  141995 
et  peut-être  14195^7. 

(3)  CIL,  VI,  1633. 

(4)  CIL,  X,  7583,  7584  add. 

(5)  CIG,  3487,  1.  19;  cf.  Wagener,  Inscr.  grecq.  recueillies  en  Asie  Mineure, 
D"  15  {Mémoires  cour.  parl'Acad.  r.  de  Belgique,  XXX  (1861),  Bruxelles). 
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impôt,  dont  les  Thyatiréniens  avaient  probablement  demandé 
et  obtenu,  au  moins  pour  quelque  temps,  la  suppression  ou 
l'allégement?  Faut-il  croire  que  c'est  la XX  hereditatium  ?  Non, 
observe  très  judicieusement  M.  Brandis  ;  celle-ci  ne  pesait  que 
sur  les  citoyens  romains  ;  or  il  n'y  avait  pas  qu'eux  dans 
l'assemblée  du  Kotvôv.  C'est  forcément  le  uicesima  llbertatis, 
qui  frappait  tous  les  atfrancbissements,  même  ceux  réalisés  par 
des  provinciaux  non  citoyens  romains. 

Au  surplus,  dans  la  plupart  des  cas,  il  est  bien  difficile  de 
connaître  le  rôle  exact  des  agents  de  l'Empereur  dans  cette 
province  sénatoriale.  Une  inscription  nous  rappelle  un  exactor 
reipuUicae  Nacolensium  (').  Que  faisait  dans  cette  ville,  qui 
devait  avoir  ses  oexàirpcoToi,  cet  employé  romain  des  finances, 
d'ordre  inférieur  évidemment,  et  sans  doute  agent,  non  du  Sénat, 
mais  de  l'Empereur?  C'est  ce  qu'on  iie  peut  expliquer  qu'en 
supposant  une  centralisation  impériale  progressive  en  Asie  (^) . 
Il  y  avait  un  fiscus  Aslaiicus,  simple  section  particulière  du  fisc 
sénéral  de  Rome,  et  il  est  curieux  de  remarquer  combien  les 
employés  de  ce  fisc  se  sont  multipliés.  Les  inscriptions  nomment 
des  esclaves  ou  affranchis  qui  y  ont  été  attachés  comme  pro- 
curator,  adiutor ,  tabulariiis ,  adiutor  tabiUariorum,  a  com- 
mentariisi^).  Le  tabularium,en  Asie,  bureau  central  où  étaient 
conservés  les  documents  du  cadastre  et  toutes  les  écritures 
concernant  l'impôt,  devait  dépendre  plutôt  du  Sénat;  or  on  voit 
que  là  aussi  les  affranchis  impériaux  se  sont  glissés  :  tels  Varca- 
rius{''),  le  dispensatori^),  le  tabidarms  {^)  ;  V adiutor  tabularii 
est  même  un  esclave  impérial  ('). 


(1)  CIL,  m,  349. 

(2)  h'exactov  perçoit  en  effet  l'impôt  foncier  au  Bas-Empire  ;  pendant  le  Haut- 
Empire,  il  ne  paraît  qu'exceptionnellement. 

(3)  CIL,  VI,  8570  :  Hermae  Aurj.  lib.  a  cubiculo  Do}mtiae  Aiig.  Fortnnaliis 
proc.  fisc.  Asiatic;  8578  :  Saluius  Aug.  lib.  adiut.  fisci  Asiatici ;  8571  ;  tabu- 
larii, et  :  D.  M.  Glyreri  adiut.  tab.  fisci  Asiatic;  8572  :  D.  M.  Piero  Caesaris 
uern.   a  commentariis  fisc.  Asiat. 

(4)  CIL,  III,  6077.  —  Peut-être  le  tabularium  avait-il  des  représentants  et 
correspondants  dans  différentes  parties  de  la  province.  Je  me  vois  très  embarrassé 
par  la  formule  suivante  qu'on  lit  dans  une  inscription  de  Pergame  contemporaine 
de  Trajan  \Ath.  Mit.,  XXIV  ''1899),  p.  171,  n»  11)  :  àpxipto;  M-Jcria;  xf.ç  xaTM, 
Ce  texte  doit-il  faire  supposer  l'existence  d'une  nouvelle  province  procuratorienne  ? 
Cela  me  semble  très  douteux. 

(5)  CIL,  7150. 

(6)  /6zd.,  6081  =  7121. 

(7)  lIAd.,  6075. 
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Je  crois  donc  à  un  empiélement  méthodique  et  continuel  des 
agents  financiers  de  l'Empereur,  aux  dépens  de  ceux  du  Sénat  (')  ; 
les  premiers  se  sont  multipliés,  alors  que  les  autres  nous  sont  à 
peine  mentionnés  passé  le  premier  siècle  ;  il  y  a  bientôt  trois 
procurateurs  dans  la  proconsulaire,  et  le  questeur  reste  toujours 
seul.  Il  n'est  pas  inutile  de  donner  ici  le  tableau  de  ceux  que 
l'on  connaît,  parmi  ces  ministres  habiles  et  persévérants  de 
l'œuvre  impériale. 

Procurateurs  d'Asie  : 

M.  Aurelius  Lydius.  JlISt,  XYII  (181)7  ,  p.  31i',l. 

M.  Aurelius  Philippus,  Aug.  lij).  CIL,  X,  ti:i71. 

Castrius  Cinna.  Rev.  archéoL,  1874,  II,  p.  110. 

T.  Glaudius  T.  f.  Papiria  Xenophon.  CIL,  III.  5575  =  7127. 

Sex.  Cornélius  Dexter.  CIL,  VIII,  8934. 

[Dom]itius(?)  Egiectus  Iulianus.  CIL,  YI,  1608. 

C.  Furius  Sabinius  Aquila  Timesitheus.  CIL,  XIII,  1807. 

Ti.  Iulius  C.  f.  Corn.  Ale[xan]der.  Sous  Trajan. CIL,  111,7130. 

Lucilius  Gapito.  A.  23.  TAC.,Ann., IV,  15 ;  Djo Cass. , LVII, 23. 

M.  (?)  Pompeius  Macer.  Sous  Auguste.  Strab.,  XIII,  2,  3, 

p.  618  C. 
[Po]mpeius  Seu[erus].  A.  127.  BCII,  XI  (1887),  p.  110. 
Quinctilius  (?)  C.  f.  Milieu  du  ii°  s.  CIL,  VI,  1504. 
L.  Valerius  Proculus.  Sous  Hadrien  ou  Antonin  le  Pieux. 

CIL,  II,  1970. 
L.  Vibius  C.  f.  Aemilia  Lentulus.  «  Procurateur  de  Trajan  ». 

Entre  102  et  116.  Inscr.  iVÉï^hese  :  JahresJief te  des  ôst. 

Tnst.,  III  (1900),  Beiblatt,  p.  86. 
L.    Art.    Plus  Maximus  [sic).   Sous   Dioclétien.    CIL,   III, 

14195"  («  forlasse  fait  Lartidius  »). 

Procurateur  de  l'Hellcspont  : 

G.  Minicius  G.  f.  Vel.  Italus.  Milieu  du  i^"-  s.  ap.  J.-G.  CIL,  V, 
875. 

Procurateurs  de  Phrygie  : 

(1)  Dans  le  même  ordre  d'idées,  nous  noierons  l'inscription  qui  nous  a  conservé 
une  lettre  d'Hadrien,  par  laquelle  l'Empereur  fait  remise  aux  habitants  de  Strato- 
nicée  de  Lydie  du  tribut  dont  ils  étaient  redevables.  M.  Radet  a,  je  crois,  exacte- 
ment établi  que  la  formule  d'abandon  est  assez  large  pour  s'appliquer  à  la  totalité 
de  cet  impôt,  et  non  pas  seulement  à  la  part  qui  tombait  dans  le  fisc,  et  qui, 
seule,  eût  dû  concerner  l'Empereur  (BCH,  XI  (18S7j,  p.  108  sq.). 

V.  cuAPOT.  —  La  Pruuince  d'Asie.  i'i 
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Aurelius  Aristaenetus.  Rev.  archéoL,  1876, 1,  p.  198. 
M.  Aurelius  Grescens,  affranchi  impérial.   GIG,  3888. 
M.  Aurelius  Marcio,  affranchi  impérial.  CIL,  III,  348. 
[M.  Vlpius?]  Marianus,  affranchi  impérial.  Ephem.  epigr., 
III,  127,  128. 

J'y  joins  la  liste  des  autres  procurateurs  dont  les  fonctions 
n'apparaissent  pas  très  clairement  (')  : 

Aristides.  Sous  Garacalla  et  Géta.  GIL,  III,  1 419526. 
Aurelius  Apollouius.  GIG,  3969,  3970. 
M.  Aurelius  Glaudius.  GIG,  3950.  —  Add.  2840  {?). 
Aurelius  Euphrates.  Rev.  archéoL,  1874,  II,  p.  111.—  Sous 

Marc-Aurèle?  Galenus,  XIV,  p.  4  K. 
Aurelius  Hermophilus.  Wood,  Inscr.  ofthe  Site,  I. 
Ti.  Glaudius  Zoilus.  Ath.  Mit.,  VI  (1881),  p.  2(ks. 
G.  Iulius  Philippus.  Leb.,  605  =  GIG,  2933  ;  BGII,  V  (1881), 

p.  346,  n°8;  X  (1886),  p.  456. 
Macrianus.  GIG,  3939. 
Sulpicius  Iu[lia]nus.  IBM,  489. 

II 

En  somme,  la  province  d'Asie  a  beaucoup  payé  à  Rome,  plus 
que  d'autres  ;  mais  elle  était  riche,  et  les  contributions  dont  on 
l'a  frappée  n'ont  pas  empêché  sa  prospérité.  L'ordre  matériel  et 
la  paix  la  dédommacreaient,  eu  lui  permettant  de  s'acquitter,  et 
nous  ne  voyous  pas  que  les  habitants  se  soient  plaints  haute- 
ment de  l'impôt.  Mais  l'impôt  n'est  pas  le  seul  facteur  d'appau- 
vrissement d'un  pays  ;  la  politique  monétaire  des  gouvernants 
n'a  pas  moindre  importance  ;  il  nous  faut  maintenant  étudier  ce 
côté  particulier  de  l'administration  financière  romaine,  qui  n'est 
guère  à  admirer. 

Quand  les  Romains  s'établirent  en  Asie,  tout  n'y  était  pas  à 
créer  ;  nous  l'avons  déjà  constaté,  le  pays  devait  à  leurs  prédé- 
cesseurs plus  d'une  institution  utile.  Le  commerce  leur  était 
redevable  d'une  innovation  dont  le  besoin  s'était  longtemps 
fait  sentir.  Primitivement,  toutes  les  cités  avaient  leurs  mon- 
naies spéciales  ;  les  nécessités  du  change  dans  toute  transaction 
de  ville  à  ville  étaient  une  source  de  retards  et  d'embarras.  Les 

1.  Il  y  a  sans  doute,  parmi  ceux-ci,  des  administrateurs  de  domaines  impériaux, 
mais  il  est  difficile  de  les  distinguer  des  autres  procurateurs,  par  exemple  des 
percepteurs  des  diverses  uicesimae. 
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rois  de  Pert^ame  eurent  le  mérite  d'imaginer  et  de  lancer  dans  la 
circulation  une  monnaie  de  caractère  international  :  ce  sont  les 
cistophores  pièces  d'argent  plates,  de  peu  de  relief  et  ainsi 
nommées  de  la  ciste  mystique  ou  dionysiaque,  qui  y  était  repré- 
sentée, entr'ouverte  et  laissant  échapper  un  serpent  au  milieu 
d'une  couronne  de  lierre,  munie  de  ses  corymbes  (').  Elles  étaient 
frappées  :  en  Mysie,  à  Adramyttium.Parium,  Pergame  ;  en  lonie  : 
à  Éphèse,  Smyrne  ;  en  Lydie  :  à  Sardes,  ïhyatira,  Tralles  ;  en 
Phrygie  :  à  Apamée,  Laodicée  ;  en  Carie  :  à  Nysa,  toutes  villes 
soumises  aux  rois  de  Pergame.  Ceux-ci  eurent  d'ailleurs  pour 
visée  de  ruiner  le  commerce  de  Rhodes,  déjà  Lien  atteint  après 
les  événements  de  167,  ù  l'aide  de  cette  monnaie  panasiatique, 
dont  les  Romains  du  reste,  ennemis  eux-mêmes  des  Rhodiens, 
favorisèrent  volontiers  la  large  circulation.  Cette  pièce  nouvelle 
avait  l'avantage  de  combiner  deux  systèmes  :  son  poids  moyen 
la  faisait  équivaloir  à  peu  près  à  trois  drachmes  attiques,  et  en 
même  temps  à  quatre  drachmes  légères  de  Rhodes.  Au  commen- 
cement du  ip  siècle  avant  notre  ère,  c'était  une  monnaie  d'usage 
courant  en  Asie  Mineure  ou  même  dans  certaines  parties  de  la 
Grèce  d'Europe  ;  on  voit  des  cistophores  portés  en  grand  nom- 
bre, comme  butin,  dans  certains  triomphes  des  généraux  ro- 
mains (-). 

Après  le  testament  d'Attale,  les  cistophores  devinrent  la 
monnaie  officielle  de  la  province  d'Asie  et  la  frappe  continua 
comme  antérieurement.  Pourtant  quelques  innovations  se  pro- 
duisirent :  outre  les  noms  et  les  symboles  des  villes  d'émission, 
les  noms  et  monogrammes  des  magistrats  monétaires,  les  nou- 
veaux cistophores  portèrent  des  dates  calculées  suivant  une  ère 
qui  avait  pour  point  de  départ  la  formation  de  la  province.  De 
plus,  à  partir  du  milieu  du  i''"  siècle  av.  J.-C,  on  y  écrivit  en 
latin  les  noms  des  proconsuls  des  deux  provinces  où  avaient 
lieu  les  émissions  de  cette  monnaie,  la  Cilicie  et  l'Asie,  la  Phrygie 
ayant  passé  de  l'une  à  l'autre.  On  trouve  le  nom  de  Cicéron 
sur  des  cistophores  d'Apamée  et  de  Laodicée,  districts  alors 
ciliciens,  et  notamment  avec  le  litre  d'imper ator  qu'il  s'était  fait 

(1)  Cf.  Panel,  De  cislophoris,  Lugdun.,  1734;  Eckhel,  D.  N.  V.,  [V,  p.  .352- 
368  ;  Pi.vDER,  Cher  die  Cistophoren  {AbhancU.  d.  Berl.  Akad.,  1855,  p.  533-571)  ; 
MoMM.-E.v,  Irad.  Blacas,  Hist.  de  la  ino)inaie  romaine,  I,  p.  54  sq.  ;  lll,  p.  301-6', 
Fr.  Lenohma.nt,  La  moruiaie  dans  V antiquité,  II,  pp.  42-44  et  145-8,  et  art. 
Cistophori  [Dict.  des  Antiq.  de  Daremberij  et  Saglio)  ;  Babelo.n,  Traité  des  mon- 
naies grecques  et  romaines,  1,  1  (1901),  p.  511-3. 

(2)  Liv.,  XXXVII,  46,  58,  59;  XXXLX,  7. 
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décernei'('-).  Ses  lettres  prouvent  que  ce  s^enre  de  pièces  était  la 
monnaie  la  plus  répandue  dans  sa  province  et  dans  celle  que 
gouverna  antérieurement  son  frère  Quintus,  mais  qu'on  éprou- 
vait quelque  peine  à  la  faire  changer  par  les  banquiers  de 
Rome(-).  Bientôt  la  ciste  fut  remplacée  au  droit  par  la  tète  de 
Marc -Antoine,  avec  ou  sans  celle  d'Octavie,  et  reléguée  au 
revers.  Après  Actium,  Octave  fit  frapper  des  pièces  du  système 
des  cistophores  portant  son  effigie,  avec  celle  de  la  Paix  et  les 
mots  :  ASIA  RECEPTA.  La  province  d'Asie  continua  quoique 
temps  à  avoir  sa  monnaie  d'argent  particulière;  jusqu'à  Hadrien, 
elle  frappa  des  tétradrachmes  dont  le  poids  était  combiné  sui- 
vant les  i)rincipos  appliqués  aux  cistophores.  Mais  la  ciste, 
devenue  d'abord  très  secondaire,  finit  par  disparaître;  les  tétra- 
drachmes impériaux  n'ont  pins  de  grec  que  leur  poids,  la  nature 
de  l'unité  ;  et  d'ailleurs  ils  correspondent  toujours  ;\  trois  deniers 
romains  ;  les  légendes  et  effigies  sont  purement  latines,  on  dirait 
des  monnaies  frappées  à  Rome  même.  Après  une  interruption 
sous  Néron  et  Vespasien,  la  fabrication  de  ces  pseudo-cisto- 
phores  recommence  ;  seulement  sous  Hadrien  on  en  fit  le  receu- 
seuKnit  général,  on  en  vérifia  le  titre  et  le  poids  ;  les  plus  usés 
furent  retirés  du  commerce,  les  autres  restèrent  en  usage  dans 
les  limites  de  la  province,  mais  à  partir  de  ce  prince  il  ne  fut 
plus  frappé  de  tétradrachmes  provinciaux  ;  Rome  se  réserva 
l'émission  des  grands  instruments  d'échange  (^). 

Jusqu'à  présent  nous  n'avons  parlé  que  de  la  monnaie 
provinciale.  La  frappe  de  la  monnaie  municipale  a-t-elle  été 
arrêtée?  11  faut  distinguer  suivant  la  nature  du  métal.  Déjà  les 
souverains  de  Macédoine  avaient  suspendu  en  Asie  Mineure  le 
monnayage  de  l'or,  qui  était  sans  doute  considéré  comme  un 
des  attributs  de  la  royauté  suzeraine  ;  le  gouvernement  romain 
adopta  ces  vues,  qu'il  avait  déjà  coutume  d'appliquer  ailleurs, 
et  ne  permit  d'émettre  de  la  monnaie  d'or  ni  aux  villes  auxquelles 


(1)  Ep.  ad  Famil.,  il,  10. 

(2)  Ad  Attic,  II,  6.  2  et  16,  4  ;  XI,  1,  2. 

(3)  Je  ne  reviens  pas  sur  Terreur  de  Marquardt,  qui  croyait  que  les  villes  des 
conuenlus  iuridici  se  confondaient  avec  les  ateliers  d'émission  des  cistophores. 
Ceux-ci  étaient  déjà  frappés  sous  les  Attales  ;  quelles  raisons  les  Romains  pou- 
vaient-ils avoir  de  déplacer  les  officines,  de  les  transférer  dans  des  villes  choisies 
pour  une  autre  destination  et  purement  romaine  ?  Toutes  les  villes  à  conuentus 
avaient  en  effet  un  hôtel  monétaire  d'où  provenaient  des  cistophores,  mais  des 
ateliers  se  rencontrent  en  outre  dans  d'autres  cités  :  Nysa,  Parium,  Phocée, 
Stratonicée,  Tabae. 
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il  laissa  une  apparence  d'autonomie,  ni  aux  dynastes,  qui  g'ou- 
vernaient  leurs  états  comme  ses  vassaux;  il  n'y  a  d'exception 
de  lait  que  pour  Mithridate  qui  s'était  mis  en  révolte  ouverte 
contre  Rome.  Mais,  l'or  mis  à  part,  l'autonomie  monétaire  était 
restée,  pour  les  villes  liiecques  d'Asie  Mineure,  la  règle  normale 
depuis  Alexandre  jusqu'à  la  conquête  romaine.  Les  rois  de 
Pergàme  surtout  avaient  lait  grande  attention  à  ne  pas  choquer 
les  susceptibilités  des  populations  helléniques  ou  hellénisées 
de  leurs  domaines  ;  ils  laissaient  avec  soin  aux  cités  les  appa- 
rences de  l'indépendance,  tolérant  les  marques  extérieures  qui 
semblaient  l'attester  ;  d'où  le  libéralisme  de  leur  politique  mo- 
nétaire. Les  formes  de  l'intervention  royale  s'y  dissimulent, 
au  lieu  de  s'y  accuser  (').  C'est  ainsi  que  leurs  cistophores  pré- 
sentent une  absolue  uniformité  de  types,  et  si  les  villes  n'y  sont 
rappelées  que  par  des  indications  secondaires,  le  monarque,  lui, 
n'y  est  même  pas  mentionné.  L'émission  de  celle  nouvelle 
monnaie  n'en  constituait  pas  moins  un  élément  d'unification. 
Et  quand  Rome  donna  aux  souverains  de  Pergame  les  provinces 
d'Antiochus,  la  frappe  s'étendit  de  la  capitale,  d'Adramyttium 
et  de  Parium  à  i)lusiears  villes,  déjà  citées,  d'Ionie,  Lydie, 
Phrygie  et  Carie. 

Les  Romains  ne  supprimèrent  pas,  en  principe,  le  monnayage 
local  ;  ils  avaient  proclamé  trop  haut  la  liberté  de  l'Asie  ;  ils 
réglementèrent  seulement  l'usage,  soumis  à  d'importantes  res- 
trictions. Ils  n'imposèrent  pas  l'étalon  du  denier,  on  continua 
à  compter  par  drachmes (-),  mais  ils  assurèrent  le  cours  légal 
à  leur  propre  monnaie  d'or  et  d'argent  dans  des  conditions 
avantageuses  pour  elle.  Un  tarif  fut  établi,  fixant  la  valeur 
réciproque  des  vieilles  pièces  indigènes  et  du  denier,  et  suivant 
lequel  les  transactions  durent  invariablement  se  régler.  Les 


(l)  Lexor.mant,  Mon.  dans  l'aiitii/.,  11,  p.  18. 

^2)  Une  inscription  dr!  Sanaos  de  Phrygie,  copiée  par  M.  Anderson  (.Ilirt,  XVII 
(1897),  p.  414,  n"  15)  édicté  une  amende  funéraire  ainsi  libellée  :  To).[j.-ôcraç  àTtoSwtjst 
[tJw  iepaiTcxTa)  Ta|i£t(o  'ATtxà;  {sic]^^<ç,'  v.ï  rfii  Savarjvôiv  8-(îu.w  Jç  TSiiià;  to-j  Ss6...  ; 
l'inscription  est  donc  de  l'époque  impériale.  ^  avec  le  sens,  non  de  denier,  mais  de 
drachme,  est  curieux.  Serait-ce  la  première  forme  de  l'influence  romaine  en  matière 
de  monnaies  de  compte?  Le  paiement  en  drachmes  atliques  est  d'ailleurs  rappelé 
dans  .d'autres  cas  (ibid.,  n»  16  :  ['AJTtxà?  TiEvraxta/iXtai;).  —  Cf.,  pour  Apamée 
et  Thyatira  :  Ramsay,  Ciliés  and  Bis/i.,  11,  p.  2'<ii..  Par  contre,  comme  on  eut  de 
la  peine  à  s'habituer  au  compte  par  deniers  romains,  sous  les  tout  premiers  Empr- 
reurs  on  abrégeait  encore  par  Sv)(vs(pia),  au  lieu  de  ^  qui  devint  d'un  usage 
général  plus  tard. 
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anciens  lélradrachmes  grecs,  quel  qne  fût  leur  poids,  furent 
tarifés  à  trois  deniers;  et  parmi  les  nouvelles  monnaies  grecques 
on  n'admit  que  celles  dont  l'unité  se  trouvait  dans  un  rapport 
déterminé  avec  le  denier  romain.  A  l'égard  des  cistopliores,  on 
exigea  une  valeur  intrinsèque  im  peu  supérieure  à  celle  des 
trois  deniers,  afin  de  favoriser  la  monnaie  romaine.  Sous  la 
République  encore,  les  comptes  oHiciels  se  faisaient  en  drachmes 
et  en  deniers  ;  mais  Auguste  rendit  obligatoire  l'emploi  de  cette 
dernière  unité  pour  les  comptes  publics  dans  toutes  \e^  pro- 
vinces. 

En  même  temps,  le  monnayage  d'argent  devint  exlrômement 
rare  ;  si  l'on  parcourt  les  volumes  d(^  ^[ionnet  ou  les  catalogues 
de  monnaies  grecques  du  British  ^luseum,  on  n'y  trouve,  pour 
l'époque  romaine,  qu'un   nombre  de  drachmes  ou  de   tétra- 
drachmes  infiniment  réduit.  Rhodes  fut  parmi  les  favorisées; 
comme  elle  avait  conservé  les  apparences  de  la  liberté,  la  supré- 
matie romaine  s'y  manifesta  d'une  manière  moins  rigoureuse 
que  dans  la  plus  grande  partie  du  confinent  ;  l'île  émit  long- 
temps des  monnaies  sur  lesquelles  ne  (igure  ni  une  date  ((ui 
rappelle  sa  réduction  en  province  romaine,  ni  aucun  signe  de 
la  suprématie  de  Home.  Sous  Vespasien  encore,  bien  que  cette 
frappe  paraisse  avoir  alors  cessé,  il  circulait  en  Asie  des  pièces 
d'argent  rhodiennes.  De  Stratonicée  on  a  quelques  monnaies 
d'argent  de  l'époque  impériale  ;  elles  témoignent  d'une  faveur 
spéciale  accordée  sans  doute  par  Hadrien,  durant  ses  voyages,  à 
titre  temporaire  ;  Tabae  également  frappa  quelques  pièces  du 
même  métal  au   commencement  de  l'Empire  ;    Alabanda    et 
Attuda  en  firent  autant  sous  la  République,  et  au  i<""  siècle  av. 
J.-C,  Halicarnasse  émit  quelques  drachmes  de  genre  attique, 
des  hémidrachmes  et  trihémioboles  d'argent.  Ajoutons  Chios, 
Éphèse,  Erythrée.  Mais  il  ne  faut  pas  oublier  que  les  spécimens 
de  monnaies  d'argent  de  ces  villes  sont  tellement  rares  que  leur 
frappe  ne  paraît  devoir  s'expliquer  que  par  des  raisons  encore 
obscures,  mais  assurément  exceptionnelles.   En  revanche,  le 
gouvernement  impérial  produisit  lui-même  des  monnaies  d'ar- 
gent, pour  lesquelles  on  tint  compte  à  la  fois  de  l'ancien  étalon 
indigène  et  du  denier  romain;  ce  sont  les  tétradrachmes  d'argent 
impériaux  ;  ils  forment  la  série  dite  des  impériales  grecques  ;  il 
y  en  eut  de  fabriquées  en  Asie  Mineure  ;  nous  savons  que 
Mylasa  avait  dans  ses  murs  un  de  ces  ateliers,  qui  travaillait 
pour  le  compte  de  la  métropole. 
Mais  celle-ci,  en  ce  qui  concerne  le  cuivi-e,  ne  suivit  pas  les 
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mêmes  errements  :  les  monnaies  de  bronze,  même  de  l'époque 
romaine,  sont  extrêmement  abondantes  en  Asie,  comme  du 
temps  des  rois  de  Pergame.  Quelle  était  sur  ce  point  la  pensée 
des  Romains?  D'abord  ils  ne  voulaient  pas  apporter  trop  d'en- 
traves aux  transactions  commerciales  ;  or  les  monnaies  de 
métal  bas  étaient  fabriquées  en  faible  quantité  à  Rome,  et  la 
lourdeur  de  la  matière  à  transporter  rendait  nécessaire  une 
frappe  locale.  Ils  ne  mirent  nul  obstacle  à  l'émission  des  pièces 
même  de  grand  module,  il  s'en  faisait  à  Rhodes  qui  portaient 
dans  la  légende  leur  nom  local  et  atteignaient  jusqu'à  la  valeur 
de  deux  drachmes  (ot8pa/[v.ov).  Ces  pièces  de  formidables  dimen- 
sions ne  servaient  plus  seulement  de  monnaies  d'appoint  ;  il 
arrivait  qu'on  en  remît  une  certaine  quantité  pour  représenter 
une  somme  fixe  et  importante,  et  c'est  ainsi  qu'à  Mytilène  a  été 
trouvé  un  trésor  de  400  monnaies  de  cuivre  en  un  lot,  dont  les 
dates  se  répartissent  d'x\ntouin  le  Pieux  à  Gallien. 

Outre  que  le  commerce  se  ressentait  favorablement  de  ce 
régime,  le  droit  de  frappe  n'était  pas  sans  flatter  la  vanité  des 
villes,  qui  y  voyaient  un  privilège,  assurément  encore  plus 
apparent  que  réel.  Elles  consentaient  d'ailleurs  volontiers  à 
modifier  leurs  anciens  types  ;  elles  fabriquèrent  des  espèces  dont 
la  valeur  est  estimée  en  as  romains,  mais  par  fractions  ou  mul- 
tiples inconnus  à  Rome  ;  des  monnaies  de  basse  époque  de 
Chios  ont  la  valeur  de  1  1/2,  2  et  3  assaria  ;  or  les  pièces  de 
3  as  font  défaut  dans  la  numismatique  romaine(').  Les  Romains, 
pour  ces  pièces  comme  pour  les  autres,  dressèrent  une  table  de 
correspondance  avec  leurs  propres  monnaies,  qui  n'était  point 
favorable  aux  espèces  asiatiques,  et  qu'ils  modifièrent  arbitrai- 
rement en  toute  liberté.  La  drachme  rhodienne  avait  été  tarifée 
d'abord  aux  3/4  du  denier  ou  12  assaria,  le  denier  en  valant  16  ; 
plus  tard(-)  on  abaissa  sa  valeur  relative  à  10/16  de  denier. 

Ajoutons  que  ce  droit  de  frappe,  même  limité  au  billon,  était 
essentiellement  révocable  et  qu'il  fut,  dans  certains  cas,  révoqué, 
aussi  bien  à.l'encontre  des  villes  libres  et  autonomes  que  des 
autres.  Leurs  séries  impériales  subissent  parfois  des  interrup- 


(1)  MoMMSEN,  trad.  de  Blacas,  op.  laiid.,  p.  299-309.  Du  moins  on  ne  les  ren- 
contre plus  après  la  réforme  d'Auguste  (15  av.  J.-C),  qui  fit  disparaître  le  tripon- 
dins,  auquel  le  règlement  de  Marc-Antoine  n'avait  donné  qu'une  durée  éphémère. 
—  Cf.  BABELoXiTrfleYe  des  monnaies  grecques  et  romaines,  1,1  (1901),  pp.  596  et 
600. 

(2)  Cf.  inscription  de  Cibyra,  de  71  apr.  J.-C,  CIG,  4380«,  1.  10-1?. 
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lions  notables,  et  qni  contrastent  à  tel  point  avec  l'abondance 
monétaire,  l^rusquement  arrêtée,  des  périodes  immédiatement 
voisines,  qu'on  ne  peut  envisager  ces  vides  comme  des  lacunes 
fortuites  dans  les  richesses  des  collections.  On  ne  remarque  pas 
non  plus  que  la  prérogative  de  l'autonomie  se  soit  traduite  par 
un  développement  supérieur  du  monnayage  municipal. 

Une  règle,  qui  semble  à  peu  près  absolue,  l'ut  imposée  :  au 
droit  de  chaque  spécimen  devaient  figurer  l'effigie  et  le  nom  de 
l'Empereur  ou  de  quelqu'un  de  sa  famille,  qu'on  pouvait  pour- 
tant remplacer  par  une  tète  symbolique,  avec  la  légende  : 
IGPA  CYNKAIITOC  ;  et  ceci  est  spécial  à  l'Asie,  car,  seule  dans 
tout  l'Orient  grec,  cette  province  fut  constamment  soumise  au 
Sénat,  d'Auguste  à  Dioclétien  ;  on  lui  laissa  ce  moyen  de  rendre 
hommage  à  la  haute  assemblée  (').  Et  les  collections  de 
médailles  fournissent  ainsi  des  données  prali(pies  aidant  à  déli- 
miter (exactement  la  province  proconsulaire  (-). 

Pour  atteindre  le  môme  résultat,  on  peut  encore  tirer  parti 
d'une  autre  variété  de  légendes,  qui  s'expliquent  beaucoup 
moins  aisément  :  les  pièces  frappées  dans  cette  province,  d'Au- 
guste ;\  Gallien,  se  distinguent  de  celles  du  reste  de  l'Asie 
Mineure  par  ce  caractère  général  qu'elles  portent  seules,  et  très 
fréquemment,  des  noms  de  magistrats  ou  de  grands  prêtres 
locaux.  Il  suffit  dès  lors  de  lire  sur  une  monnaie  provenant 
d'Anatolie  une  semblable  mention  pour  qu'on  puisse  en  toute 
sûreté  attri])ucr  la  ville  qui  l'a  signée  à  la  proconsulaire  ;  en 
revanche,  le  seul  fait  (pi'aucune  indication  de  ce  genre  ne  figure 


(1)  Les  Empereurs  n'ont  pas  toléré  que  les  monnaies  d'Asie  portassent  des  effigies 
de  proconsuls  de  la  province  ;  sous  Auguste  seulement,  on  voit  encore  des  'oustes 
de  gouverneurs  sur  des  cistophores  ;  ces  personnages,  faisant  exception  en  si  petit 
nombre,  étaient  sans  doute  alliés  à  la  famille  impériale,  car  nous  savons  que  ce  fait 
était  assez  général  alors  (WADDiNnroN,  Atélavr/cx  de  numismaliqiie,  111,  p.  133). 
Lenormant  [op.  cit..  H,  p.  253)  propose  une  autre  explication  :  ces  monnaies  étaient 
spéciales  en  ceci  qu'elles  étaient  frappées  en  vertu,  de  V'unperium  militaire  ;  il  ne 
s'agit  donc  pas  là  d'honneurs  rendus  par  les  administrés  <à  leur  chef  ;  cette  parti- 
cularité ne  se  remarque  que  sur  les  monnaies  d'Asie  et  d'Afrique,  c'est-à-dire  dans 
les  deux  premières  provinces  sénatoriales,  où  les  gouverneurs  avaient  théoriquement, 
et  au  début,  des  pouvoirs  pareils  à  ceux  que  le  prince,  gouverneur  universel  en  tant 
({n'imperator,  possédait  dans  toute  l'étendue  de  l'Empire. 

(2)  Cette  légende  facilite  encore  l'identification  de  certaines  villes,  dont  le  nom 
n'est  pas  suffisamment  précisé  sur  la  monnaie  même,  et  qui  avaient  des  homonymes 
dans  les  provinces  voisines.  Citons  les  groupes  de  villes  appelés  :  Apollonie  (de 
Carie  et  de  Pisidie),  Hadrianopolis  (de  Phrygie  et  de  Thrace),  Héraclée  (de  Carie 
et  de  Bithynie),  Sébastopolis  (de  Carie  et  du  Pont). 
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sur  les  monnaies  d'une  municipalité  môme  dans  une  série  lar- 
gement représentée,  n  autorise  pas  à  placer  cette  ville  dans  une 
antre  province (').  A  quoi  tient  cet  usage?  Chose  singulière,  il 
se  trouve  restreint  à  l'Asie.  La  vanité  des  villes  paraît  l'expli- 
cation la  meilleure  ;  la  signature  de  leurs  magistrats  apposée  sur 
les  monnaies  pouvait,  aux  yeux  des  habitants,  passer  pour  une 
sorte  de  déclaration  d'indépendance  ;  pourtant  la  Bithynie  et  la 
Gilicie  avaient  alors  toutes  raisons  de  suivre  la  même  coutume, 
et  elles  ne  le  firent  pas. 

D'autre  part,  il  ne  semble  nullement  que  les  magistrats  locaux 
rappelés  sur  les  pièces  fussent  les  fonctionnaires  chargés  par 
leur  cité  de  diriger  et  surveiller  son  monnayage  particulier  :  le 
plus  souvent,  ces  mentions  n'ont  aucun  rapport  avec  les  magis- 
tratures proprement  monétaires,  et  ne  représentent  que  de 
simples  dates  éponymiques  ;  on  désigne  l'année  d'émission  par 
le  fonctionnaire  supérieur  qui  lui  donnait  son  nom.  Encore  ces 
légendes  varient-elles  pour  la  même  ville  ;  le  mot  àp/o)v,  là  éga- 
lement, a  le  sens  vague  de  haut  magistrat  que  nous  lui  avons 
déjà  reconnu  ;  les  formules  suivantes  sont  caractéristiques  (-j  : 
sur  une  monnaie  de  Docimaeum  :  Gni  CTPAT(t|You)  MA(pxou) 
AAeEANA(pou)  APXONTOC  A  (=7rpo')Tou)  (^l;  et  sur  une  pièce 
d'Aegialos  :  Gni  APX(ovtoç)  nPYTANei(av)  eniKPATOY  B 
(=  osuTÉpou)  {'').  Assez  souvent,  le  secrétaire  figure  comme  épo- 
nyme, ainsi  à  Ephèse,  Alabanda,  INIylasa,  Nysa,  Tralles,  Eucarpia. 
Il  est  à  constater  que  cette  éponymie  monétaire  est  une  épo- 
nymie  spéciale,  car  dans  les  mêmes  villes  et  dans  d'autres  cir- 
constances, par  exemple  dans  les  décrets,  on  voit  des  magis- 
trats ditférents  donner  leur  nom  à  l'année.  Dans  la  légende, 
parfois  à  l'archonte  se  trouve  jointe  une  prêtresse,  comme  à 
Acmonia  (*)  ;  ou  bien  le  magistrat  laïque  pourvu  en  même  temps 
d'un  sacerdoce  mentionne  plus  volontiers  ce  dernier  que  son 
office  civil  :  tel  l'asiarque.  Retrouver  le  magistrat  monétaire  véri- 
table est  généralement  d'une  difficulté  insurmontable. 

Mais,  du  reste,  la  frappe  municipale,  sous  l'Empire,  paraît 
n'avoir  été  abondante  et  continue  que  dans  im  très  petit  nombre 

(1)  El  c'est  pourquoi  je  ne  comprends  guère  les  incertitudes  de  Waddtngton  tou- 
chant la  condition  de  Samos,  pour  cette  raison  iusuffisanle  {Fastes,  p.  28). 

(2)  Citées  par  Lenormant,  Mélanges  de  numismatique,  publ.  par  F.  de  Saulcy 
et  Anat.  de  Barthélémy,  IIF,  1882,  p.  1  sq. 

(3)  MioNNET,  IV,  p.  28 i,  u"  516. 

(4)  Ici.,  II,  p.  388,  n»  5. 

(b)  EcKHEL,  III,  p.  128;  Mion.net,  IV,  p.  198  sq.  ;  supp.,  VIF,  p.  48i,  n»  13. 
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de  centres  de  premier  ordre  ;  les  émissions,  en  général,  n'avaient 
lien  que  par  intervalles,  au  fur  et  à  mesure  des  besoins  de  la 
circulation,  et  surtout  à  l'occasion  de  solennités  agonistiques  ; 
il  fallait,  en  pareil  cas,  payer  les  prix  consistant  en  une  somme 
d'argent  et  solder  los  frais  généraux  d'organisation  ;  la  ville 
s'assurait  un  bénéfice  de  monnayage  qui  la  faisait  rentrer  en 
partie  dans  ses  débours  ;  et  en  même  temps,  par  un  supplément 
de  numéraire,  on  facilitait  les  transactions  dans  les  foires  qui 
accompagnaient  de  semblables  fêles.  On  devait  probablement 
alors  confier  l'opération  à  un  commissaire  spécial  et  temporaire, 
au  lieu  de  créer  une  magistrature  normale  et  permanente  ('). 

Il  se  forma  plus  d'une  fois,  en  vue  d'un  culte  à  pratiquer  en 
commun,  des  ôfjLÔvoiat  dont  l'existence  nous  est  attestée  par  des 
médailles;  ces  dernières  ne  sont  pas  de  véritables  monnaies 
fédérales,  comme  celles  qui  circulaient  avant  la  domination 
romaine  ;  les  Romains  ayant  pris  soin  de  créer  un  moyen 
d'échange  universel,  ces  unions  monétaires  n'avaient  plus  la 
même  utilité.  Aussi  les  ôi^ovcat  de  l'époque  impériale  (^)  ne 
naissent  plus  que  de  motifs  religieux  :  plusieurs  villes  réalisent 
un  accord  pour  célébrer  ensemble  les  cérémonies  du  culte  dans 
quelque  sanctuaire  en  renom,  ainsi  que  les  fêtes  et  jeux  qui  en 
étaient  inséparables;  les  Empereurs,  les  gouverneurs  en  ont 
permis  la  commémoration  sous  forme  de  pièces  de  monnaies, 
mais  nous  ignorons  les  règles  spéciales  édictées  à  cette  occa- 
sion ('j. 

La  frappe  monétaire  fut  entraînée  à  son  tour  dans  l'évolution 
qui  transformait  peu  à  peu  la  plupart  des  institutions  muni- 
cipales de  l'Asie  ;  elle  devint  une  liturgie,  ou  bien  elle  prit  le 
caractère  d'un  don  gracieux.  Souvent  un  généreux  citoyen, 
voulant  faire  hommage  d'une  somme  d'argent  à  sa  patrie,  la 
remettait  à  ses  concitoyens  sous  forme  de  monnaies,  fabriquées 
sur  son  ordre  et  à  ses  frais,  et  qui  alors  portaient  son  nom.  Le 
gouvernement  romain  n'y  mettait  pas  plus  d'opposition  que  les 
autorités  locales,  pourvu  qu'on  n'émît  que  du  billon  —  et  non  de 
l'or  ni  de  l'argent  —  ;  mais  le  nombre  des  espèces  nouvelles 
répandues  sur  le  marché  n'en  était  que  plus  considérable,  et  le 
donateur  pouvait  de  la  sorte,  plus  sûrement  encore,  «  éterniser 

(1)  Cf.  Is.  Lévy,  Rev.  Et.  gr.,  XIV  (1901),  p.  62-4. 

(2)  On  ea  trouvera  de  nombreux  exemples  dans  les  catalogues  du  Britisji 
Muséum  (V.  les  Indices). 

(3)  EcKHEL,  IV,  p.  339;  LENoa.viANT,  ibicL,  III  (1877;,  p.  203, 
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niimismatiquement  le  souvenir  de  sa  libéralité  »{').  C'est  le 
procédé  que  révèle  à  nos  yeux  la  formule  àv£6Y,y.£v  qui  figure  sur 
certaines  pièces,  lesquelles  ne  sont  pas  toujours  du  reste  des 
monnaies  proprement  dites,  et  dont  la  nature,  plutôt  artistique 
et  toute  de  luxe,  se  rapproche  de  celle  de  nos  médailles,  dépour- 
vues, elles,  de  caractère  monétaire  Nous  possédons  ainsi  des 
médailles  commémorativesde  l'établissement  d'un  cul  te  nouveau. 
P.  Claudius  Altalus,  sophiste  et  fils  de  l'illustre  et  riche  Polémon, 
fit  frapper  à  son  compte,  sous  le  règne  de  Marc-Aurèle,  nombre 
de  médaillons  qu'il  dédia  à  diverses  cités  d'Asie.  On  a  de  lui  des 
pièces  de  «  concorde  »  destinées  à  ses  deux  patries  :  Smyrue  et 
Laodicée  de  Phrygie,  l'une  étant  sa  résidence  et  l'autre  sa  ville 
natale  (^). 

Même  limitée  au  cuivre,  la  frappe  monétaire  nous  fournit 
d'autre  part  un  moyen  fort  commode  de  reconnaître  l'expansion 
du  régime  municipal  en  Asie  ;  on  le  remarquera  surtout  pour  la 
Carie.  Le  sol  de  cette  région  est  très  montagneux  ;  on  y  trouve 
souvent  des  vallées,  rarement  une  plaine  ;  aussi  l'habitude  de 
vivre  xaxà  xcipiaç  y  a-t-elle  très  longtemps  subsisté.  Etienne  de 
Byzance  nous  cite  les  noms  de  beaucoup  de  petites  bourgades  et 
de  villages,  qui  n'ont  presque  pas  laissé  de  monuments  numis- 
matiques.  Plus  lard  elles  ont  formé  par  leur  réunion  de  grandes 
villes,  comme  Stratonicée  et  Aphrodisias  ;  mais  l'argent  monnayé 
n'y  vint  en  usage  que  longtemps  après  Alexandre  le  Grand.  C'est 
surtout  la  victoire  des  Romains  sur  Antiochus  qui  marque  dans 
ce  pays  l'avènement  d'un  nouvel  état  de  choses  ;  et  ce  sont  eux 
qui,  tout  en  favorisant  un  rapide  développement  d'activité 
commerciale,  ont  introduit  des  monnayages  autonomes  dans  les 
centres  principaux  de  population. 

Ce  demi-libéralisme  des  Romains  en  matière  monétaire  a  eu 
d'heureuses  conséquences  ;  à  la  longue  néanmoins  ce  devint  une 
nouvelle  duperie  ;  ils  ont  donné  à  quelques  villes,  qui  l'avaient 
jusqu'alors  ignoré,  le  droit  de  frapper  de  menues  pièces  divi- 
sionnaires, et  l'ont  laissé  à  celles  qui  le  possédaient  antérieu- 
rement. Mais  ils  ne  se  bornaient  pas  à  surveiller  le  bon  aloi  des 
produits  de  ces  officines  locales,  ils  les  ont  menacées,  même 
atteintes,par une  concurrence  déloyale.  Le  gouvernement  romain, 
pendant  de  très  longues  années,   s'est  établi  faux  monnayeur, 

(1)  Le.normant,  op.  laud..  Il,  p.  39. 

(2)  "AxtaXo;  «îoçta-r,;  xar?  Tz-xxpi'ji  — (x-jpvr,  AaoSjy.Eca.  (Mio.n.\et,  III,  p.  232  sq., 
n«s  1299  à  1304,  1808  ;  supp.,  VI,  p.  3i4,  no'  J713), 
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et  il  a  provoqué  dans  tout  IT^mpire,  au  iii°  siècle,  une,  cri-se 
générale  dont  nous  avons  le  souvenir,  pour  TAsio,  dans  une 
inscription,  déjà  citée,  de  jMyla'-a(').  Les  lignes  47  à  55  de  ce 
texte,  extrêmement  mutilé,  nous  montrent  d'une  l'acon  géné- 
rale, car  on  ne  peut  restituer  le  })assage  dans  son  intégrité,  que 
les  habitants  se  plaignent  de  quelques  spéculateurs  louches,  qui 
mettent  en  péril  le  salut  de  la  ville  en  accaparant  la  petite 
monnaie.  Faute  de  pièces  divisionnaires,  les  habilants  sont  en 
peine  de  se  procurer  les  choses  nécessaires  à  la  vie  ;  on  n"a  plus 
de  quoi  payer  les  fournisseurs,  et  il  laut  un  prompt  remède  à 
cette  situation. 

M.  Théodore  Reinach,  dans  son  commentaire  (-),  nous  explique 
l'origine  et  le  caractère  du  conilit  et  des  mesures  que  les  pou- 
voirs publics  de  INIylasa  crurent  devoir  prendre  à  cette  occasion. 
Parmi  les  monnaies  romaines,  Vaio'eiis  i^'sl  celle  qui  est  restée 
le  plus  longtemps  inaltérée;  il  n'en  va  pas  de  mr'me  de  la 
monnaie  d'argent  :  le  denier  a  diminué  régulièi'emeiitde  poids  et 
de  litre;  l'Empereur  Septime-StMère,  tout  au  di'bnt  du  m"  siècle, 
lui  jiorta  un  grave  dommage  en  lui  ajoutant  une  Coi'te  proportion 
de  cirnre.  LégahMuenl,  il  valait  toujours  le  l/'ili  de  ïaîC)'eHs{^)  ; 
mais  les  conuuerçaiils  n'(''laieiit  point  ol)ligés,  dans  leurs  allaires 
purement  commerciales,  de  tenir  compte  de  celle  valeur  légale, 
artifîcielh^  ;  et  à,  leurs  yeux,  le  denier  ne  valait  qu'en  })r()porlion 
de  sa  quantité  d'argent  tin. 

Si  grande  qu'elle  lut,  la  dépréciation  de  la  monnaie  d'argent 
n'approchait  pas  de  celle  de  la  monnaie  de  bronze,  attendu  qu'en 
outre  la  valeur  de  Tas  baissa  relativement  k  celle  du  denier. 
Suivant  le  tarif  officiel,  le  denier  valait  16  as,  mais  le  monde 
grec  des  afTaires  n'en  avait  cure.  Au  ii"  siècle  déjà,  dans  la  dona- 
tion de  Vibius  Salutaris  d'Éphèse  (''),  il  est  question  (1.  142  sq.) 
d'\uie  somme  de  600  deniers  à  distribuer  entre  1200  citoyens 
tirés  au  sort  et  à  raison  de  l)  as  par  tête,  ce  qui  suppose  un 
calcul  par  18  as,  au  lieu  de  16,  au  denier  ;  et  l'on  prévoit  même 
le  cas  (1.  1471  où  le  change  du  denier  se  ferait  à  un  taux  encore 


(1)  BCH,  XX  (1896),  p.  523-518. 

(2)  P.  5i5-548;  lui-même  ne  donne  son  intprprétalion  que  comme  liypolliélique  ; 
mais  on  eu  découvrirait  difficilement  une  autre,  iraulnnt  que  le  phénomène  écono- 
mique rappelé  par  cette  inscription  n'a  rien  de  particulier  à  l'Asie  ;  la  crise  moné- 
taire qu'elle  atteste  a  été  ressentie  dans  l'iimpire  tout  entier. 

(3)  Dio  Cass.,  LV,  12,  4;  Mommse.\-Blacas,  Monn.  roni.,  t.  III,  p.  140. 

(4)  IBM,  481, 
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plus  avantageux.  Il  s'agil  ici  de  monnaie  de  fabrication  romaine 
(donc  dépréciée),  et  il  n'y  a  pas  lien  de  s'en  étonner  :  à  Éphèse, 
centre  important  de  transactions  et  capitale  de  la  province,  où 
affluaient  beaucoup  d'Italiens,  cette  monnaie  devait  être  bien 
plus  abondante  que  la  monnaie  locale. 

Il  n'en  était  sans  doute  pas  de  même  à  Mylasa,  ville  située  un 
peu  plus  à  l'intérieur  et  en  dehors  des  grandes  routes. Voici  donc, 
indépendamment  des  pièces  d'or,  le  genre  de  numéraire  dont  les 
habitants  de  cette  cité  avaient  à  se  servir  :  d'une  part,  d'anciens 
deniers  peu  altérés,  des  as  de  fabrication  déjà  lointaine  et  par 
suite  d'un  titre  encore  appréciable,  et  surtout  des  pièces  de 
cuivre,  asiatiques,  qualifiées  oboles  (ou  multiples  d'oboles),  qui, 
elles,  étant  donnée  la  sur\'eillance  des  autorités  romaines,  ne 
devaient  pas  être  altérées  ;  et  d'autre  part  des  deniers  ou  des  as 
de  frappe  récente  et  d'une  valeur  intrinsèque  très  inférieure  à 
leur  cours  légal.  L'intérêt  évident  des  commerçants  était  de 
conserver  les  premiers  et  de  se  débarrasser  le  plus  possible  des 
seconds,  et  c'est  ce  que  firent  les  plus  avisés  dès  qu'ils  appri- 
rent l'avilissement  de  la  monnaie  de  Sévère,  avant  que  tout  le 
monde  n'en  eût  été  informé.  A  Mylasa,  il  y  avait  bien  une 
banque  publique  gardant  le  monopole  du  change;  mais  on  se 
passa  de  son  intermédiaire;  il  était  facile  de  s'arranger  dans 
toute  affaire  de  manière  à  recevoir  une  soulte  en  menue  mon- 
naie ;  cela  fait,  on  thésaurisait  les  bonnes  pièces,  ne  laissant  en 
circulation  que  les  nouvelles,  forcément  encore  en  petit  nombre. 
Et  c'est  ainsi  que  les  habitants  manquèrent  de  pièces  division- 
naires pour  solder  leurs  menues  dépenses  et  ne  purent  s'en 
procurer  à  bas  prix.  Par  une  aberration  économique,  le  conseil 
de  Mylasa  ne  trouva  rien  de  mieux  que  de  renforcer  le  monopole 
de  la  banque  chargée  officiellement  du  change.  Rien  n'y  fit 
évidemment,  puisqu'on  270,  sous  Aurélien,  le  gouvernement 
romain,  pour  imposer  sa  monnaie  de  billon,  dont  la  valeur 
légale  n'était  plus  admise,  se  décida  à  interdire  aux  villes 
grecques  la  frappe  du  cuivre,  ce  qui  ne  fut  pas  davantage  un 
remède. 

L'inscription  de  Mylasa  nous  rapporte  tout  autre  chose  qu'un 
fait  divers  :  l'événement  survenu  dans  cette  petite  ville  de  Carie 
est  d'ordre  général  ;  il  nous  fait  entrevoir  toutes  les  conséquences 
d'un  système,  bien  conçu  peut-être  à  l'origine,  mais  trop  tôt 
faussé  dans  l'application. 

En  somme,  si  les  maîtres  de  l'Asie  rétablirent  l'ordre  plus 
d'une  fois  dans  les  comptes  et  les  finances  des  cités,  ils  n'en 
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accablèrent  pas  moins  d'impôts  les  habitants  et  leur  imposèrent 
im  régime  monétaire  qui  causa  une  longue  crise  et  de  fréquents 
désastres.  Nous  arrivons  ainsi  à  une  conclusion,  qui  est  vraie 
du  reste  pour  les  autres  provinces,  mais  dont  l'évidence  est  plus 
frappante  pour  l'Asie,  à  raison  de  ses  ressources  et  du  parti 
qu'on  en  voulut  tirer  :  la  question  financière  nous  révèle  la 
partie  la  plus  défectueuse  de  l'administration  provinciale  des 
Romains. 


CHAPITRE  IV 

LA    JUSTICE    ROMAINE 
ET  LES  CONVENTVS  IVRIDICI 


Nous  avons  vu  que  les  Romains  avaient  abandonné  en  prin- 
cipe aux  villes  libres  le  droit  de  juridiction  sur  leurs  habitants, 
—  peut-être  même  sur  ceux  qui  jouissaient  du  droit  de  cité 
romaine,  —  franchise  qui  paraît  avoir  été  respectée  au  début,  mais 
dont  les  gouverneurs  arrivèrent  bientôt  à  ne  plus  tenir  compte. 
Par  contre,  la  masse  des  villes  sujettes  restait  soumise  au  pro- 
consul, qui  possédait  le  droit  d'y  juger  tous  les  procès  civils,  d'y 
poursuivre  tous  les  délits.  Dans  la  pratique  néanmoins,  les 
magistrats  des  cités  sans  autonomie  n'étaient  pas  dépourvus  de 
toute  compétence  judiciaire.  Il  en  est  une  qu'on  devait  bien 
forcément  leur  laisser,  elle  concerne  les  infractions  aux  règle- 
ments de  police,  commises  en  général  par  de  petits  commerçants, 
contraventions  sans  importance,  mais  qu'il  importait  de  punir 
au  plus  tôt,  et  qui  ne  pouvaient  relever  de  la  juridiction  du 
proconsul.  Nécessairement,  cette  sorte  de  justice  de  paix  resta 
confiée  aux  pouvoirs  municipaux.  Nous  voyons  des  amendes 
de  police  imposées  à  Ilium,  à  l'époque  d'Auguste,  par  différents 
fonctionnaires,  les  prytaues,  les  nomophylaques(').  C'est  une 
cité  libre,  mais  peut-on  admettre  qu'il  en  fût  autrement  dans 
les  autres?  L'atimie  pour  dettes,  prononcée  contre  certains 
citoyens  d'Ëphèse  au  temps  de  Mithridate(^),  devait  bien  prove- 
nir, dans  un  certain  nombre  de  cas  tout  au  moins,  d'amendes 
non  payées,  infligées  par  les  magistrats  de  la  cité  ;  et  il  n'est  pas 
sûr  qu'à  cette  époque  Éphèse  fût  autonome.  De  même,  au  civil, 


(1)  ScHLiEMAN.v,  IHos,  trad.  de  M^  Eqqer,  p.  824;  inscription  mieux  publiée  par 
M.  Haussouulier,  Revue  de  Philologie,  XXIil  (1899),  p.  165,et  par  M.  Al.  BrOckxer, 
Ath.  Mit.,  XXIV  (1899),  p.  451. 

(2)  Leb.,  136*»  =:  Dareste,  Haussoullier,  Rei.nach,  Inscr. /ur.  gr.,  4. 
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les  consleslalionis  ne  mellant  en  jeu  qu"iiu  intérêt  très  minime 
ont  été  vraisemblablement  tranchées  par  des  autorités  locales. 
Mais  en  dehors  de  ces  cas  particuliers,  le  ti'ouvernour  demeure 
le  juge  des  provinciaux;  il  peut  exercer  personnellement  ces 
fonctions  ou  les  déléguer  à  ses  auxiliaires  ordinaires,  le  questeur 
ou  les  légats  (').  Il  n'y  a  pas,  dans  les  diverses  villes  d'Asie,  de 
personnage  romain  siégeant  dans  un  tribunal  d'une  façon  per- 
manente ;  la  justice  est  rendue  en  tournées,  que  le  proconsul 
ou  son  remplaçant  accomplii^iériodiquementdans  les  différentes 
l)arties  de  la  province.  Il  ne  fait  que  diriger  l'exercice  de  la  jus- 
lice  ;  il  tient  des  assises,  et  bien  qu'il  ne  se  déplace  pas  sans  une 
nombreuse  escorte,  ce  n'est  pas  celle-ci  qui  constitue  le  tribunal  ; 
ses  assesseurs  sont  choisis  parmi  les  citoyens  romains  de  la  ville 
où  il  s'arrête,  si  les  intéressés  sont  eux-mêmes  citoyens  romains; 
si  les  justiciables  sont  des  indigènes,  le  gouverneur  réunit 
autour  de  lui,  et  en  assez  grand   nombre,  semble-t-il(-),   les 


(1)  Cf.  pHANKEr,,  410  ;  inscription  élevée  à  Pergarae  en  l'honneur  d'un  ôtxatoSo- 
ToùvTa,  lequel  n'e?t  autre  que  L.  Antonius,  p<';re  du  triumvir  Marc-Antoine,  et  a  le 
Ulre  de  quaesiof  2)1^0  praetore.  Pour  le  légat  juge  suppléant,  cf.  Aristid.,  I,  p.  527 
Dind.  ;  Cic,  pro  Flacco,  21,  49.  —  Sous  la  Hépublique,  les  pouvoirs  judiciaires 
du  gouverneur  sont  généralement  délégués  au  questeur,  quand  le  proconsul  ne  veut 
pas  les  exercer  lui-même.  Pourtant  déjà  alors  la  délégation  commence  à  se  faire  au 
profit  des  légats,  et  sous  l'Empire  c'est  le  cas  le  plus  ordinaire.  Les  légats  ont 
même  compétence  que  le  gouverneur;  ils  arrêtent  pareillement  la  composition  du 
tribunal.  Seulement  ils  n'ont  pas  le  ius  gladii,  pouvoir  déjà  délégué  entre  les  mains 
du  proconsul,  et  que  celui-ci  ne  peut  lui-même  déléguer  à  un  autre.  Par  suite  il 
reste  seul  juge  pour  les  crimes  d'extrême  gravité  (Cf.  Mommsen,  Rom.  Strafrecht, 
p.  246-248). 

(2)  Un  texte  unique  nous  permeltrait  de  proposer  un  chiffre  pour  l'époque 
d'Hadrien.  no>i[j.wv,  raconte  Philostrate  (  F.  Soph.,  I,  22,6)  ènEÔrijAst  xaf;  SipSe- 
iTiv  àyopEUMv  hiv.-f\v  èv  toïç  iy.aTov  àv5pâ(7cv,  dcp'  wv  èSixatoCxo  v)  AuSta.  Est-ce 
bien  du  connentus  iuridicus  de  Sardes  qu'il  veut  parler?  Oui,  d'après  l'interpré- 
tation de  M.  Is.  Lévy  {Rev.  Et.  gr.,  XII  (1899),  p.  278,  note  3).  La  chose  ne  va 
pas  sans  difficultés  :  la  Lydie  n'appartenait  pas  tout  entière  à  la  circonscription 
de  Sardes  ;  elle  dépendait  en  notable  partie  de  celles  de  Pergame,  d'Ephèse,  de 
Smyrne.  Un  jury  de  cent  personnes  semble  excessif  pour  des  aftaires  qui  deman- 
daient à  être  rapidement  expédiées.  II  s'agit  en  outre  très  vraisemblablement  d'une 
cause  civile  :  «  le  plus  riche  des  Lydiens  »,  xivôuve-jwv  îrspl  rr,?  oùo-taç,  avait  choisi 
Polémon  pour  avocat.  Mais  Sardes  ne  jouissait  pas  de  l'autonomie  ;  Rome  ne  lui 
aura  laissé  aucune  juridiction  importante.  Les  suffrages  des  divers  jurés  devaient  être 
donnés  par  acclamation  collective,  conforme  sans  doute  à  celui  du  magistrat  romain 
qui  présidait.  Enfin  celui-ci  ne  siégeait  pas  tous  les  ans  dans  chaque  canuentus  : 
dans  le  cas  visé  celui  de  Sardes  tranchait,  je  pense,  tous  les  procès  ouverts  dans 
les  circonscriptions  voisines.  Du  reste  les  mots  r^  A-joc'a  ei  le  nombre  cent  ne  sont 
pas  .''orcément  d'une  exactïiude  rigoureuse.  —  On  pourrait  à  la  rigueur  songer  à  la 
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notables  et  principaux  de  la  région,  citoyens  romains  ou  non  ; 
là  encore,  privilège  pour  la  classe  riche.  Ce  genre  de  tribunal, 
qui  n'est  pas  particulier  à  l'Asie,  s'appelle  un  comienius,  parce 
qu'il  résulte  de  la  simple  réunion  de  gens  qui  se  rassemblent, 
conueniimt.  Maifi  le  mot  a  encore  un  autre  sens  dérivé  du  pre- 
mier; la  proconsulaire  a  été  divisée  en  circonscriptions  appe- 
lées conuentus  ùiridici{^). 

Ce  juge  itinérant  ne  s'astreint  pas  en  etïel  à  visiter  chaque 
année  toutes  les  localités  de  la  province  ;  les  justiciables  aussi 
se  déplacent,  mais  leurs  déplacements  sont  limités  ;  le  conuen- 
tus iuridlcus  représente  une  étendue  de  terrain,  et  le  proconsul 
ne  se  rend  annuellement,  i)our  rendn^  la  justice,  quo  dans  une 
des  villes  qui  se  trouvent  comprises  dans  les  limites  de  ce  terri- 
toire. C'est  là  que  les  délinquants  sont  envoyés  et  que  doivent 
être  portées  les  plaintes  civiles.  Nous  devons  à  Pline  l'Ancien 
rénumération  des  conuentus  de  la  province  d'Asie,  dénommés 
d'après  une  des  villes  les  plus  considérables  qui  s'y  trouvaient 
situées.  Tl  donne  en  même  temps  pour  chacun  d'eux  la  nomen- 
clature des  peuples  principaux  qui  en  dépendent,  et  sous  leur 
forme  latine  (^).  Voici  donc  ces  conuentus,  d'après  leurs  capitales 
respectives  :  Cibyra  ou  Laodicée  du  Lycus  (§  105),  Synnada 
(ibid.),  Apamée  (§  106),  Alabanda  (109),  Sardes  (IH),  Smyrne 
(120),  Éphèse  {ibid.),  Adramyttium  (122),  Pergame  (126)  (^). 

Le  gouverneur  n'était  obligé,  pour  l'exercice  de  ses  fonctions 
judiciaires,  à  choisir  aucune  ville  plutôt  qu'une  autre  ;  rien  ne 

boulé  :  à  Mylasa,  elle  connaissait  des  infractions  au  règlement  sur  le  change  (BCH, 
XX  (1896),  p.  523  sq.)  ;  devant  elle  comparut  à  Catane  (Sicile)  un  esclave  fausse- 
ment accusé  par  Verres  (Cic,  Verr.,  II,  4,  45,  100  :  rem  cunctus  senalus  Cati- 
nensium  legibus  iudicat).  Néanmoins  ce  sont  là  des  procès  assez  particuliers,  et  si 
peu  précis  que  soit  Philoslrate,  il  faut  tenir  compte  de  son  expression  très  générale  : 
lôtxatoÙTO  ri  AySc'a. 

(1)  En  grec  Stotxrian;.  —  Cic,  Ep.  ad.  Fam.,  XIII,  67,  1. 

(2)  H.  N.,  V,  103  sq. 

(3)  M.\RQU.\RDT  a  ajouté  à  la  série  d'autres  conuentus,  dont  on  a  reconnu  l'inexis- 
tence :  Euménie,  Tralles,  Philomelium;  en  ce  qui  concerne  celte  dernière  ville, 
l'hypothèse  est  combattue  nettement  par  le  témoignage  de  Pline  lui-même,  §  95  : 
hos  (Piâidas)  Lycaonia,in  Asiaticam  iurisdiclionem  iiersa,  cum  qua  conueniunt 

Philomelienses aller  conuentus  a  Synnada  accepil  nomen,  conueniunt 

Lycaones.  Ce  passage  montre  bien  qua  les  Lycaoniens  appartenant  à  la  province 
d'Asie  étaient  rangés  dans  le  conuentus  de  Synnada.  Quand  Cicéron  réunit  son 
tribunal  à  Philomelium,  toute  la  Lycaonie  lui  était  soumise  ;  il  était  alors  gouver- 
neur de  Cilicie.  Peut-être  à  cette  date,  et  pour  quelques  années,  la  situation  de 
Philomelium  fut-erlle  différente,  mais  on  voit  clairement  qu'elle  n'était  chef-lieu 
d'aucun  conuentus  particulier  quand  In  région  fut  rattachée  à  l'Asie. 

V.  cHAPOT.  —  La  Province  d'Asie.  -2i 
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prouve  que  le  Sénat  ou  l'Empereur  lui  fît  un  devoir  d'établir  un 
certain  roulement  entre  les  cités  du  conuentus  pour  la  tenue  des 
assises  ;  il  lui  fallait  seulement  séjourner  réaulièrcment  dans 
une  ville  de  chaque  conuentus.  Gicéron,  lorsqu'il  voyageait  en 
Cilicie,  sa  province,  s'arrêta  successivement,  pour  y  rendre  la 
justice,  à  Apamée,  Synnada,  Philomelium  ;  au  retour,  à  Laodi- 
dicée  du  Lycus,  il  vit  comparaître  devant  lui  tous  les  plaideurs 
ou  les  inculpés  des  régions  d'Apamée,  Cibyra,  de  Tlsaurie  et  de 
la  Lycaonie(').  On  voit  qu'à  cet  égard  le  gouverneur  jouissait 
d'une  assez  grande  liberté. 

J'ai  dit  que  le  conuentus  était  généralement  dénommé,  non 
d'après  la  ville  la  plus  importante,  mais  d'après  une  des  plus 
importantes,  où  se  tenaient  d'ordinaii'e  les  tribunaux  ;  Pline  dit 
ainsi  :  {iurisdictio}  una  appellatur  Cibyratica,  conueniunt  eo 
XXV  ciuitates  celebei^rlma  urbe  Laodicea.  Cet  usage  fut  môme 
poussé  jus(ju'à  l'absurde  :  Alabanda  était  une  ville  libre,  et 
néanmoins  elle  donna  son  nom  à  un  conuentus,  alors  que  sa 
qualité  d'autonome  devait  la  soustraire  à  la  juridiction  romaine(-); 
elle  n'y  fut  probablement  pas  soumise  au  début,  et  quand  des 
assises  se  tenaient  à  Tralles(^),  c'est  que  celte  ville  dépendait  du 
district  d"x\labanda  (*). 

Et  maintenant  voici,  d'après  Pline,  les  peuples  ressortissant 
à  chaque  conuentus  :  In  eo  conuentu  (Cibyratico)  Hydrelitae, 
Themisones,Hierapolitae.  —  A  Synnada  conueniunt  Lycaones, 
Appiani,  Eucarpeni  Doy^ylaei,  Midaei,  lulienseset  reliquiigno- 
biles  popuii  XV.  —  Tertius  Apanieam  uadit  ;  ex  hoc  conuentu 
deceat  nominare  Metropolitas,  Dionysopolilas,  Euphorbenos, 
Acnionenses ,  Peltenos  y  Silbianos,  rellquos  ignobiles  JX.  — 
Longinquiores  eodem  foro  (d'Alabanda)  disceptant  Orthro- 
7iie)ises,  Atindienses,  Euhijjpeni,  Xystiani,  Hydissenses,  Apol- 
loniatae,  Trapezopolitae,Aphrodisienses  liber L — Conueniunt  in 


(1)  Forum,  Apamense,  Cibyraticum,  Isauricum,  Lycaonicum.  —  Cic,  ad  Fam., 
m,  8;  XV,  4;  ad  Alt.,  V,  21,9;  VI,  2. 

(2)  Alabanda  libéra  quae  conuenlum  einn  cognomi?iauit  [toc.  cit.). 

(3)  Cic.,ju»-o  Flac,  29,  71  ;  los.,  Ant.  iud.,  XIV,  10,  21. 

(4)  Une  inscription,  tellement  mutilée  qu'on  n'en  peut  retrouver  le  sens  général, 
;i  été  copiée  p&r  Buresch  à  Kula,  en  Méonie,  entre  THermus  et  le  Kogamus 
[Axis  Lydien,  p.  89  sq.;  cf.  Alh.  Mil.,  XVI  (1891),  p.  36  sq.).— A  la  ligne  11,  on 

peut   restitupr  :    àfÉTW   t[tivJ    àyopà^v]  x[("ov    Stxwv ]    tvj   7r£v[x]£y.at5£X!ifr^]    ô 

T(iJv  [T£Tpa]TrupY£iT[(r)]v  6f,^o;. —  Cette  expression  indique  un-;  réunion  du  conuen- 
iiis  iuridicus  (cf.  Aristid.,  1,  p.  rv2ô  Dind.  :  £t;  Tr,v  "E^£ffov  /aTr,£[  g'.xtiiv  àyopâv). 
Ur  elle  a  lieu  en  dehors  du  chef-lieu,  qui  était  ici  Sardes. 
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îurisdictionem  Sardianam  Macedones  Cadueni,  PMladelpJieni, 
Mcieonii,  Trlpolitanl  et  Aiitonlopolilae,  Apollonhieritae,  Meso- 
timolUae  et  alii  igiwbiles  (').  —  Srnyrnaeimi  conuentwn  magna 
pars  et  Aeoliae  fréquentât  (^)  praeterque  Macedones  Hyrcani 
et  Magneies  a  Sipylo.  —  Ephesum  remotiores  conueniunt  Cae- 
sarienses  {^),  Metropoiiiae,  Cilhiani,  Mysomacedones ,  Mas- 
taurenses,  BriulLitae,  Hypaepeni,  DioslnerUae  {'').  Deporta^it 
Adramyttium  negotia  Apolloniatae  a  Rhyndaco,  Eresil,  Mile- 
iopolitae,  Poemaneni,  Macedones  Asculacae,  Policfuiaei,  Pioni- 
iae,Cilices  Mandacandeni,Abrelteni  et  Hellesponiii appellati  et 
alii  ignobiles  {^).  —  Ad  Pergarnenani  iurisdlctionem  conue- 
niunt Thyatireni,  Mossyni  [  =  Mosteni),  Mygdones,  Brcgmeni, 
Hieroconietae ,  Perpereni,  Tlareni,  Hierolopliioises ,  Hermo- 
capelitae ,  Attalenses,  Panteenses,  Apollonidienses  aliaeque 
inhonorae  ciuUates{^]. 

On  ne  peut  manquer  d'être  Irappé  d"nu  lait  :  Pline  cite  là  des 
noms  de  populations  pour  nous  fort  obscurs,  et  par  contre  il 
range  apparemment  parmi  les  popull  ignobiles  et  les  inhonorae 
chutâtes,  puisqu'il  ne  les  désigne  pas,  des  peuples  et  des  loca- 
lités infiniment  plus  connus.  J'en  conclurais  à  l'impossibilité 
de  décider  si  la  liste  de  Pline  est  complète,  et  de  tracer  le 
contour  des  comientus  iuridici  qu'il  indique,  besogne  qui  a 
pourtant  été  tentée  C).  Complète  ou  non,  cette  liste  s'est-elle 
encore  accrue  au  cours  des  trois  premiers  siècles  de  notre  ère  ? 
Marquardt  ajoute  Cyzique  et  Philadelphie,  parce  que  dans  ces 
deux  villes,  au  temps  d'Aelius  Aristide,  on  trouve  des  tribu- 


(1)  M.  Ramsay  s'est  attaché  à  compléter  quelques-unes  de  ces  noraenclatures  de 
Pline,  qui  laissent  évidemment  des  lacunes.  —  V.  Histoncal  Geography  of  Asia 
Minor,  p.  118-120.  —  11  ajoute  pour  le  conuentiis  de  Sardes  les  noms  de  villes  ou 
de  peuples  suivants  :  Traoleilae,  Blaundos,  Sala,  Tralla,  Ïemenothyra-Flauiopolis, 
Grimenothyra-Traianopolis,  Ancyre,  Satala,  SaVttae,  Silandos,  Bagis,  Tabala,  Daldis, 
Synaos. —  Mais  comment  prouver  tout  ceci  ?  Et  ces  noms  ne  sont  pas  tous  ignobiles. 

(2)  C'est  ce  qui  décide  M.  Ramsay  à  lui  attribuer  :  Leuké,  Phocée,  Cymé, 
Myrina,  Larissa,  Neonteichos,  Temnos,  Clazomène,  Erythrée,  Lébédos,  Téos, 
Nymphaeum. 

(3)  Sont-ce  les  habitants  de  Tralles  ? 

(4)  Additions  de  M.  Ramsay  :  Notion,  Colophon,  Teira,  Magnésie  du  Méandre, 
Nysa,  Neapolis,  Priène. 

(5)  M.  Ramsay  y  ajoute  Cyzique,  qui  est  dans  la  même  région. 

(6)  Et  M.  Ramsay  complète  arbitrairement  avec  Elaea,  Aegae,  Acrasos,  Pitane, 
Nacrasa,  Hadrianopolis. 

(7)  Cf.  Otto  GuNTZ,  Agrippa  und  Augustus,  dans  les  Fleckheisen's  Jahrôiicher, 
xviier  •<iipple)nentliand,  189U,  p.  496  sq. 
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naiix(')  ;  un  cas  du  moins  n'est  pas  douteux  :  c'est  celui  de 
Thyatira,  jadis  ressortissant  au  district  de  Pergame,  et  dont 
Caracalla  fil  un  chef-lieu  de  conuentiis  spécial  (-].  II  est  clair 
que,  par  suite,  la  superficie  des  comientiis  limitrophes  a  dû  elre 
modifiée,  si  même  ce  remaniement  n'affecta  pas  tous  les  districts 
judiciaires  de  la  province.  L'honneur  fait  à  Thyatira  était  fort 
estimé  et  très  recherché,  comme  ou  le  voit  par  le  discours  de 
Dion  de  Pruse  à  Apamée  (')  ;  il  y  avait  aussi  profit  matériel 
pour  la  ville,  grâce  au  concours  de  populations  que  la  tenue 
d'un  tribunal  y  amenait. 

Il  est  vrai  que  ces  solennités  s'espacèrent  à  la  longue  ;  le  pro- 
consul trouvait  sans  doute  ces  tournées  si  fré([uenlcs  vui  peu 
pénibles  et  trop  absorbantes.  Il  pouvait  du  reste,  si  des  ordres 
spéciaux  ne  venaient  pas  le  lui  interdire,  évoquer  les  atTaires  et 
appeler  les  parties  devant  un  autre  comœnliis  que  leur  conuen- 
tus  naturel  (*).  Il  est  probable  qu'il  s'y  décidait,  lorsque  le  nom- 
bre des  procès  à  instruire  et  à  juger,  dans  les  limites  d'une  cir- 
conscription donnée,  était  peu  considérable,  Dansiui  pays  aussi 
vaste  que  l'Asie,  dont  on  ne  gagnait  les  confins  qu'au  bout  de 
longues  journées  de  voyage,  ces  combinaisons  s'imposaient  ;  le 
système  de  la  délégation  de  pouvoirs  venait  enfin  fort  heureu- 
sement diminuer  les  fatigues  qui,  sans  cela,  eussent  été  impo- 
sées au  fonctionnaire,  d'âge  avancé  parfois,  qu'était  le  procon- 
sul d'Asie. 

Quant  aux  notables  qui  habitaient  près  de  la  frontière  du 
conuentas,  ils  n'étaient  peut-être  pas  toujours  enthousiasmés 
de  leur  convocation.  Dion  expose,  dans  le  même  discours,  qu'à 
en  croire  la  renommée  le  conuentus  se  réunira  désormais  à  des 
intervalles  de  plus  d'une  année.  S'il  est  exact  que  cette  réforme 
eut  lieu,  le  règlement  des  affaires  ne  s'en  trouva  pas  facilité,  ni 
le  maintien  de  l'ordre  public.  Quoi  qu'il  en  soit  de  ce  point 
obscur,  la  ville  chef-lieu  se  considérait  comme  très  favorisée  : 
sans  doute  les  assises  ne  se  tenaient  pas  toujours  sur  son  terri- 
toire, mais  son  tour  de  les  accueillir  révenait  plus  fréquemment. 


(1)  Aristid.,  1,  p.  530  Dind,  ;   ra^is  une    formule  comme  celle-ci  :  âv  ^tXaSeXqp^a 

Êty-aTTriptoiç àcp£(T[ao;  riîxspa,  n'a  rien  de  décisif;  on  n'y  voit  pas  nettement 

riiiladeiphie  chef-lieu  de  conuentus . 

(2j  M.  Clkrc,  BCH,  X  (1886),  p.  417  :  ottots  èScop-Zia-aro  -u-zj  TcatpcSc  r,p:à>v  ttjv 
àyopàv  Tôiv  ôty.fSv  àvO-jTîaTS'JovTo;  Mapto-j  Mot|t(j.oy  (^  année  215). 

(3)  Or.  XXXV,  17;  U,  p.  70  R. 

(4)  Cf.  Mo.vi.MSEN,  Alh.  Mit.,  XXIV  (1899),  p.  281,  note  1. 
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Enfin,  même  en  dehors  le  ces  circonstances,  la  vanité  munici- 
pale devait  encore  trouver  son  compte  à  des  appellations  hono- 
rifiques, et  cela  explique  comment  Alabanda,  ville  libre  et 
pourvue  en  droit  d'une  juridiction  indépendante,  se  fit  une  joie 
d'être  à  la  tête  d'un  district  judiciaire  romain.  Et  dans  le  silence 
des  textes  et  des  inscriptions,  très  sobres  de  détails  sur  la  juri- 
diction en  Asie  du  proconsul  et  de  ses  délégués,  ce  nous  est  une 
raison  nouvelle  de  croire  que  cette  juridiction  était  générale- 
ment bien  accueillie. 


CHAPITRE  V 


.ES  VOIES  PUBLIQUES 


Les  routes  ne  représentent  assurément  qu'une  partie  des 
travaux  publics  entrepris  par  les  Romains  en  Asie  ou  exécutés 
sous  leur  influence  et  ;\  leur  instluationC).  Il  serait  utile  de 
pouvoir  relever  toutes  les  améliorations  qu'ils  ont  réalisées  dans 
cet  ordre  de  services,  de  connaître,  pour  en  dresser  le  tableau, 
tous  les  monuments  pu])lics,  les  ponts,  les  ports,  les  aqueducs, 
qui  sont  dus  t\  leurs  intelllLTontc  initiative;  malheureusement 
l'exploration  proprement  archéologique  de  l'Asie  Mineure  n'est 
point  achevée,  et  l'examen  superficiel  des  ruines  encore  exis- 
tantes de  certaines  constructions  romaines,  éparses  sur  toute 
l'étendue  de  la  province,  ne  permet  pas  de  donner  un  aperçu 
d'ensemble  des  travaux  des  Romains.  La  manière  dont  s'est 
accomplie  au  cours  des  siècles  cette  grande  œuvre  pacifique  des 
maîtres  de  l'Asie  ne  nous  est  pas  connue.  Les  inscriptions,  si 
nombreuses  déjà,  et  si  verbeuses  quand  il  s'ayit  de  dire  les 
louanges  d'un  magistrat,  même  d'ordre  infime,  sont  à  peu  près 
muettes  sur  cet  autre  sujet,  et  nous  ignorerons  longtemps  sans 
doute  quelle  lut  la  participation  des  indigènes  à  ces  travaux 
d'utilité  publique,  et  quelle  la  participation  de  l'Ktat  souverain 
et  de  ses  agents. 

En  ce  qui  concerne  particulièrement  le  service  de  la  voirie, 
un  coin  du  voile  est  soulevé  ;  et  si  nous  ne  voyous  pas  avec  net- 
teté les  procédés  d'exécution  des  plans  dressés,  le  rôle  du  gou- 

(1)  11  est  en  tout  cas  un  ordre  de  constructions  qui  fait  à  peu  près  défaut  dans 
l'Asie  proconsulaire  :  ce  sont  les  ouvrages  militaires,  superflus  dans  une  région 
aussi  pacifiée.  11  n'est  question  même  que  très  exceptionnellement,  de  réf» étions 
de  murs  des  villes  (Téos  :  Leb.,  111  ;  Laodicée  du  Lycus  :  CIG,  3949  =  Hamsay, 
Cilifs,  1,  p.  74).  Les  forteresses  ruiuées  dont  parle  M.  Radet  {La  Lydie  et  le 
monde  f/rec  au  temps  des  Mermnades,  Paris,  1892,  p.  2.3  sq.)  datent,  très  vrai- 
semblabkment,  ou  des  temps  macédoniens,  ou  de  l'époque  byzantine,  également 
troublé?.  Cf.  cet  ouvrage,  à  l'endroit  cité,  pour  la  question  des  routes. 
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verneur,  celui  de  sou  praefectus  fabrum  et  de  ses  ouvriers, 
nous  connaissons  du  moins  dans  ses  grandes  lignes  le  réseau 
des  routes  que  les  Romains  ont  fait  construire.  Ce  n'est  pas 
cependant  que  les  sources  de  celte  étude  soient  fort  nombreuses 
ni  très  sûres  ;  la  méthode  olfrant  le  plus  degaranlies  d'exactitude 
consiste  à  faire  le  relevé  des  bornes  milliaires,  mais  le  corpus 
en  est  vite  dressé,  et  encore  ne  se  trouvent-elles  plus  toujours 
in  situ  ;  les  restes  de  constructions  demeurés  sur  place  sont 
assez  espacés  et  souvent  à  peine  reconnaissables,  au  témoignage 
des  vo^'ageurs.  Ici,  on  rencontre  quelque  débris  d'un  vieux 
pont,  là,  par  exemple  entre  Apamée  et  Synnada,  des  roches 
entaillées  sur  une  certaine  longueur,  dénotant  le  creusement 
d'un  passage  dans  une  région  au  sol  mouvementé  et  ondulé  ('). 
Les  auteurs  gardent  généralement  le  silence  sur  la  question  ; 
Strabon  seul  apporte  des  données  claires,  précises,  selon  une 
véritable  méthode  géographique  ;  mais  à  la  date  où  il  écrivait, 
tout  au  début  de  l'ère  chrétienne,  le  réseau  des  routes  était  bien 
loin  d'avoir  sa  physionomie  définitive  ;  on  y  avait  déjà  travaillé, 
il  restait  à  faire  plus  encore.  Les  informations  les  plus  détaillées 
nousviennenten  sommede  la  Table  dePeutinger  etde  l'Itinéraire 
d'Antonin,  et  l'entente  n'est  pas  entièrement  faite  sur  le  crédit 
qu'il  convient  d'accorder  à  tous  les  deux.  En  général  pourtant 
on  s'en  méfie  dans  une  certaine  mesure;  la  table  de  Peutinger, 
d'ailleurs,  nous  reporte  déjà  à  l'époque  byzantine. 

Si  tout  ne  restait  pas  à  créer  en  Asie  en  fait  de  voies  publiques, 
du  moins  les  premiers  maîtres  du  pays  s'en  étaient  peu  souciés. 
Cette  région  avait  un  très  brillant  passé  ;  mais  cela  est  vrai 
surtout  des  cités  de  la  côte.  Le  chemin  ordinaire  de  ces  popu- 
lations, c'était  la  mer  ;  à  l'intérieur  elles  n'ont  presque  rien 
entrepris.  Sans  doute  les  souverains  de  la  famille  macédonienne 
ont  eu  leurs  routes,  mais  peu  nombreuses,  sommairement 
établies  et  bien  loin  de  présenter  cette  quasi-pérennité  qu'auraient 
eue  les  voies  romaines  sans  de  constantes  menaces  souterraines 
de  destruction  (-). 


(1)  Cf.  CIL,  m,  14192^ 

(2)  Une  mention  spéciale  est  due  à  Anligooe,  qui  avait  un  important  service  de 
courriers  (Cf.  Haussoullier,  Milet  et  le  Didymeioii,  p.  19,  note  3)  ;  les  routes 
établies  ou  restaurées  par  les  Diadoques  étaient  du  reste  voisines  de  la  côte,  et 
nous  ne  favons  pas  qu'elles  s'enfonçassent  profondément  dans  l'intérieur  (exemple 
d'une  voie  déclassée  et  remplacée  par  une  autre  dans  la  région  de  Milet  :  Haus- 
soullier, ibid.,  p.  78,  1.  41). 
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La  partie  continentale  de  la  presqu'île  n'avait  connu  qu'assez 
tard  une  existence  diflerente  de  la  vie  purement  locale  et  parti- 
culariste.  Une  insécurité  très  grande  et  permanente  imposait  aux 
indigènes  d'autres  préoccupations  que  l'i-rganisation  des  routes. 
Il  fallait  avant  tout  se  déTendre  contre  les  incursions  de  l'étranger 
et  les  tentatives  de  pillage  ;  d'où  remplacement  des  villes,  déter- 
miné quelquefois,  il  est  vrai,  par  des  raisons  religieuses,  —  la 
divinilé  ayant,  disait-on,  manifesté  sa  puissance  en  un  point 
donné  ou  fait  entrevoir  sa  prédilection  pour  tel  ou  tel  lieu,  — 
mais  plus  souvent  encore  par  des  considérations  militaires  et 
stratégiques.  On  cherchait  les  situations  retranchées,  donnant 
sans'plus  de.  frais  à  la  cité  qu'on  y  édifiait  les  avantages  d'une 
forteresse  naturelle.  Les  ressources  en  eaux  avaient  aussi  inllué 
sur  le  choix  des  colonisateurs  ;  à  toute  époque  du  reste,  il  s'en 
fallut  inquiéter.  Diiraut  cette  première  période,  les  habitants 
s'établissent  de  préférence  sur  les  hauteurs. 

Sous  les  successeurs  d'Alexandre,  les  fortifications  artificielles 
sont  plus  en  usage,  et  en  outre  moins  nécessaires,  une  paix 
relative  commençant  à  régner  dans  le  pays;  enfin  à  partir  des 
rois  de  Pergame,  et  aussi  sous  la  domination  romaine,  période 
de  tranquillité  assez  générale,  on  tint  compte  plutôt  des  facilités 
d'accès  et  des  commodités  otï'ertes  de  toute  manière  au  com- 
merce ;  la  population  tendit  à  se  concentrer  dans  les  situations 
moins  escarpées,  où  l'on  trouvait  plus  de  confort,  un  climat 
plus  égal,  une  vie  moins  isolée,  partant  plus  agréable.  Ce  fut  la 
revanche  de  la  plaine  sur  la  montagne;  il  arriva,  nous  l'avons 
vu  pour  Sébaste  de  Phiygie,  qu'on  abandonnât  l'ancienne  ville, 
située  sur  la  hauteur,  pour  fonder  une  nouvelle  cité  tout  auprès, 
au  pied  du  coteau  (').  Il  était  en  eflet  devenu  préférable  d'établir 
sa  demeure  .sur  le  bord  d'une  de  ces  routes  (jue  les  Romains 
avaient  données  à  l'Asie. 

Le  réseau  ne  prit  pas  de  très  bonne  heure  un  vaste  dévelop- 
pement. Le  gouvernement  sénatorial  manquait  d'énergie  et 
d'initiative  ;  et  du  reste,  pendant  les  dernières  années  de  la 
République,  la  haute  assemblée  avait  d'autres  soucis.  Son  nom 
ne  figure  jamais  sur  les  monuments  élevés  en  souvenir  de 
l'établissement  des  grandes  voies  ;  et  si  l'Empereur  est  spéciale- 
ment invoqué  en  pareil  cas,  il  n'y  faut  pas  toujours  voir  un 
acte  de  respect  platonique  ;  réellement,  ces  travaux  peuvent 


^l)  V.  Ramsay,  Historical  Geography,  p.  84. 
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avoir  été  entrepris  sur  Tordre  du  prince.  Au  iii^  siècle  au  moins, 
en  Asie  comme  partout  ailleurs,  la  construction  des  routes 
impériales  fut  impo.sée  aux  communes  et  laissée  à  leur 
charge (^)  ;  mais  antérieurement  la  participation  du  gouverne- 
ment romain  ou  de  TEmperiHir  semble  avoir  eu  un  caractère 
pécuniaire  :  dans  une  inscription  trouvée  près  d'Elaea,  en 
Eolide(-),  il  est  dit  de  Vespasien  :  ràç  boobq  k^Korr^mv. 

Les  travaux  de  voirie  s'échelonnent  sur  toute  la  durée  de 
l'occupation  romaine  ;  les  intentions  de  ceux  qui  les  ont  faits 
ou  ordonnés  ne  paraissent  pas  toujours  identiques,  mais  de  plus 
la  réfection  des  routes  s'imposait  constamment.  J'ai  eu  l'occa- 
sion déjà  de  parler  des  désastres  causés  dans  cepa^^spar  l'action 
volcanique  :  assez  forte  pour  renverser  des  villes  entières,  elle 
ne  pouvait  manquer  d'endommager  les  routes,  d'autant  que 
celles-ci,  dans  un  pays  montagneux  tel  que  les  régions  visitées 
périodiquement  par  les  tremblements  de  terre,  suivaient  un 
itinéraire  imposé  par  la  nature,  les  constructeurs  a3'ant  rare- 
ment le  choix  du  passage.  Après  une  éruption  et  des  secousses 
comme  celles  qui  ravagèrent  douze  cités  à  la  fois,  le  profil  des 
chemins  devait  prendre  des  allures  fantastiques  et  les  routes  se 
trouver  brusquement  coupées  de  vastes  et  hautes  fondrières. 
C'est  un  motif,  inconnu  dans  d'autres  provinces  romaines,  qui 
obligea  les  proconsuls  à  ordonner  de  fréquentes  réparations. 

Le  premier  gouverneur.  M'.  Aquilius,  à  peine  débarrassé  des 
mouvements  d'indépendance  suscités  par  la  tentative  d'Aristo- 
nicus,  et  encore  mal  assuré  contre  les  principautés  voisines, 
dut  veiller  avant  toutes  choses  à  la  défense  de  la  contrée;  par 
suite  ses  travaux  de  voirie  répondent  surtout  à  des  visées  stra- 
tégiques. Il  entreprit  deux  catégories  de  routes  :  les  unes  avaient 
pour  objet  de  protéger  la  frontière  orientale  de  la  nouvelle  pro- 
vince, et  ainsi,  du  Lycus  au  Tembris,  affluent  du  Sangarios, 
dans  la  direction  S.-O.  —  N.-^],,  se  développèrent,  en  un  réseau 
étroit  et  serré,  des  sortes  de  chemins  de  ronde  provisoires,  avec 
postes  avancés.  Le  point  délicat  de  cette  frontière  était  au  voisi- 
nage des  peuplades  entreprenantes  cachées  dans  les  montagnes 
de  Pisidie  et  d'Isauric.  Il  fallait  pouvoir  atteindre  au  plus  vite 
cette  région,  donc  la  relier  à  Éphèse  eu    droite  ligne.  De  là, 

(1)  BCH,  XI  (i887),  p.  Abâ,  n°  18  :  «  La  très  brillante  ville  de  Thyatira  a  cons- 
truit les  routes  sous  le  proconsul;it  d"Aufidius  Marcelliis  ».  Cf.  BCH,  1  (1877),  p,  101  ; 
Smyrne  :  CIL,  III,  471.  —  Mommsen,  Ilist.  rom.,  trad.  Ir.,  X,  p.  139-1  iO. 

(2)  V.  Démosthène  Baltazzi,  BCH,  XII  (1888),  p.  374. 
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deuxième  partie  dn  prot-ramme,  Texislence  de  la  voie  si  impor- 
tante, qui,  partant  de  la  capitale,  suivait  le  Méandre  et  le  Lycus, 
et  poursuivait  plus  loin  encore  vers  l'Est;  c'était  un  autre  tracé 
primordial  qui  s'imposa  h  l'atlention  des  Romains  dès  le  début 
de  leur  domination.  N'existait-il  rien  de  i)arcil  avant  eux  ? 

Hérodote  parle  déjà  delà  route  royale  qui  allait  d'Éphèse  à 
Suse  et  passait,  ajoute-t-il,  par  les  portes  ciliciennes(' ).  11  dit 
aussi  qu'elle  franchissait  l'IIalys  par  un  pont  ;  dès  lors  il  semble 
qu'elle  ait  dû  passer  au  Nord  du  grand  désert  salé,  autrefois 
région  surtout  forestière,  qui  occupe  le  centre  de  rAnatolie(^). 
Y  a-t-il  là  une  contradiction".'  Au  fond  il  importe  peu  pour 
noire  sujet,  car,  le  lonu-  dos  rives  du  Méandre  même,  on  ne 
saurait  confondre  exactement  cotte  ancienne  voie  avec  celle  de 
l'époque  romaine:  il  est  des  villes  importantes  qui  se  trouvaient, 
non  pas  sur  cette  dernière  route,  mais  à  queUiue  distance  et 
cela  est  vrai  même  des  villes  bâties  en  plaine;  leur  fondation 
remonte  donc  apparemment  à  une  époque  antérieure  et  sans 
doute  la  voie  primitive  les  traversait.  Les  Romains  durent 
emprunter  par  intervalles  l'ancien  tracé,  le  rectifiant  sur  certains 
])oints,  ajoutant  de  nouveaux  tronçons.  Mais  si  on  néglige  ces 
difTérences  secondaires,  on  peut  dire  qu'Aquilius  ne  fit  que 
reprendre  et  améliorer  la  grande  artère  commerciale  suivie  dès 
les  temps  les  plus  reculés  où  l'activité  humaine  se  porta  dans  ces 
régions;  elle  lit  tort  aux  stations  maritimes  de  la  côte  méridio- 
nale de  l'Asie  Mineure,  plus  exposées  du  reste  aux  incursions 
des  dangereux  hôtes  des  montagnes  voisines.  Un  moment  même, 
tout  passa  par  cette  voie  :  c'est  quand  les  pirates  des  côtes  et  les 
brigands  de  Cilicie  interdirent  l'accès  du  pays  par  le  Sud  ;  on  ne 
put  y  pénétrer  que  par  la  vallée  du  Méandre,  et  nous  avons  déjà 
vu  que  ces  circonstances  firent  attribuer  temporairement  à  l'au- 
torité du  gouverneur  d'Asie  une  partie  des  territoires  auxquels 
aboutissait  ce  chemin. 

Auguste  à  son  tour  s'est  préoccupé  de  l'aménagement  et  de 
l'entretien  de  la  voie  royale,  et  le  premier  des  Empereurs  romains 
est  l'auteur  de  la  seconde  impulsion  vigoureuse  donnée  à  la 
construction  des  routes  en  Asie.  La  troisième  est  due  à  Vespa- 
sien,  qui  a  d'ailleurs  attaché  son  nom  à  la  réfection  générale  des 
chaussées  de  l'Empire.  Des  uiilliaires  retrouvés  attestent  nolam- 


(1)  V,  52-54;  cf.  52,  2. 

(2)  Ramsav,  Historical  Geograp/iy,  p.  27- 
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ment  qu'il  répara  la  route  d'Éphèse  à  Pergame('),  en  75.  Enfin 
Septime-Sévère,  dans  les  toutes  dernières  années  du  ir  siècle, 
poussa  activement  et  avec  méthode  cet  ordre  de  travaux  ;  il  créa 
entre  autres  une  série  de  voies  secondaires  rayonnant  de 
Gibyra,  devenue  ainsi  caput  iciarum,  et  fit  rétablir  dans  leur 
état  primitif  celles  que  le  temps  avait  endommagées  (^).  Un  de 
ses  principaux  agents  d'exécution  fut  le  gouverneur  Hedius 
Lollianus  Gentianus(^).  Après  lui,  le  rôle  des  fonctionnaires 
romains  est  plus  difficile  à  reconnaître  exactement,  celui  des 
cités  s'étant  accru,  puisque  la  charge  retomba  tout  entière  sur 
elles  (^)  ;  néanmoins  des  milliaires  portent  encore  le  nom  d'Au- 
fîdius  Marcellus,  proconsul  sans  doute  sous  Élagabale  ("),  et 
nous  vo3'ons  que  la  route  de  Sardes  à  Smyrne,  déjà  réparée  par 
Lollianus,  sous  Septime-Sévère,  fut  encore  l'objet  des  soins 
d'Aurélien  et  de  Dioctétien,  et  même  (mais  cette  fois  nous  dépas- 
sons les  limites  chronologiques  de  cette  étude)  de  Constantin  et 
ses  fils,  ainsi  que  de  Valentinien  et  ValensC'). 

Il  est  clair  que  depuis  longtemps  les  motifs  stratégiques  qui 
avaient  dicté  les  plans  de  M'.  Aquilius  ne  se  justifiaient  plus  ;  ils 
cédèrent  la  place  à  des  préoccupations  d'ordre  purement  écoiio- 
miqueet  commercial.  La  proconsulaireétant  dégarnie  de  troupes, 
il  ne  s'agissait  plus  de  faire  parcourir  ces  chemins  par  des  hommes 
armés,  mais  parles  caravanes  de  marchands,  qui  transportaient, 
surtout  à  Éphèse,  principal  port  d'embarquement,  les  denrées 
de  la  riche  péninsule.  Il  y  eut  bien  encore  des  voies  militaires  en 
Asie  Mineure,  mais  on  les  recula  peu  à  peu,  avec  les  limites  de 
l'Empire,  toujours  plus  à  l'Est  ;  de  bonne  heure  elles  se  trou- 
vèrent groupées  à  l'extrême  frontière  orientale,  auprès  du 
royaume  des   Parthes,   les  redoutables  ennemis  campés  aux 


(1)  BCH,  Xir  (1888),  p.  874  ;  cf.  Mouffeïov,  1876,  p.  i  et2  ;  JHSt,  II  (1881),  p.  47. 

(2)  Ramsay,  Cities  and  Dishop.,  I,  p.  332,  et  The  Chitrch  in  the  Roman  Empire 
before  A.  D.  170,  p.  32. 

(3)  Cf.  le  milliaire  publié  par  MM.  Perdrizet  et  Jouguet,  découvert  entre  Magnésie 
du  Méandre  et  Tralles  (BCH,  XIX,  1895,  p.  819«),  et  l'inscription  de  Smyrne,  sur 
la  route  de  Sardes  (Leb.,  8  =  CIG,  3179). 

(4)  Et  alors  la  contribution  des  riches  dut  être  plus  d'une  fois  sollicitée  et  emprun- 
tée :  témoin  le  cas  de  Nicétas  de  Smyrne,  célèbre  pour  sa  participation  généreuse 
à  d'importantes  constructions  de  chaussées  (Philostr.,  V.  5op/i.,  I,  19,  p.  511).  Une 
inscription  de  Smyrne  nous  donne  une  liste  de  personnes  qui  ont  contribué  de  leurs 
bourses  à  l'aménagement  du  port  (Leb.,  2  =^  CIG,  3144). 

(5)  V.   G.  Radet,  inscription  de  Thyalira,  BCH,  XI  (1887),  [>.  455,  n"  18. 

(6)  Leb.,  8. 
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approches  de  TEiiphrale.  Il  nous  faut  rechercher  le  schéma 
d'ensemble  et  les  directions  maîtresses  du  réseau  de  routes  de 
l'Asie  ('). 

La  plus  imi)ortante,  ai-jedit,  est  la  voie  gréco-romaine  partant 
de  la  capitale,  Éphèse,  et,  par  Apamée,  se  prolongeant  vers 
l'Est,  bien  au-delà  de  la  pi'ovince  qui  nous  intéresse.  En  Asie 
même,  elle  passait  par  Magnésie  du  Méandre,  Tralles,  Laodicée 
du  Lycus,  Colosses  et  Sanaos(-);  elle  IVanchissait  le  fleuve  à 
Antioche  de  Carie,  au  lieu  de  suivre  la  rive  Nord  du  Méandre  et 
du  Lycus,  où  l'on  trouve  aujourd'hui  un  meilleur  chemin.  Pri- 
mitivement, grandes  villes  et  stations  se  pressaient  sur  la  rive 
gauche,  du  même  côté  que  Milet,  avant-port  maritime  de  la 
vallée  du  Méandre.  Éphèse  le  supplanta  par  la  suite  ;  seulement 
le  trafic,  habitué  de  vieille  date  à  la  rive  méridionale,  mit  long- 
temps h  l'abandonner. 

jNIais,  plus  au  Sud  du  fleuve,  on  remarque  toute  une  rangée 
de  villes  très  actives  ;  aussi  une  route  particulière,  suivant  la 
vallée  du  Morsynos,  affluent  du  Méandre,  et  aboutissant  à 
Aphrodisias,  les  réunit  à  la  grande  ligne.  Un  peu  en  amont  du 
confluent  des  deux  rivières,  on  jeta  un  pont  pour  passer  sur  la  rive 
droite  ;  en  l'ace  était  la  ville  d'Antioche  ;  son  nom  môme  indique 
qu'elle  fut  fondée  très  peu  de  temps  avant  l'occupation 
romaine  (^).  Tralles  était  également  un  lieu  de  rencontre  ;  c'est  en 
ce  point  que  la  route  principale  rejoignait  celle  venant  de  la 
Carie  sud- orientale  par  Alabanda,  restaurée  par  LoUianus 
Gentianus  à  partir  de  Stratonicée  {*). 

La  grande  artère  Apamée-Éphèse  se  trouvait  doublée  par  une 
autre,  parallèle,  mais  de  moindre  importance  par  son  transit, 
qui  joignait  Smyrne  et  Acmonia,  en  passant  par  Sardes,  Méonie, 
Satala,  Temenothyra,  Traianopolis(^).  De  Magnésie  du  Sipyle, 
cette  voie  détachait  un  embranchement  sur  l'industrieuse  cité 
de  Thyatira(^).  Éphèse  et  Smyrne  furent  naturellement  reliées 
par  la  route  la  plus  directe  possible.  Mais  en  outre,  de  distance 
en  distance,   les  grandes  métropoles   servaient  de  points  de 


(1)  Cf.  la  liste  exacte  et  complète,  mais  asseï  désorJonnée,  que  donne  M.  Vaglieri 
dans  l'article  Asia  du  Dizionario  de  Rugoiero. 

(2)  Table  de  Peulinger,  9,  5-10,  1. 

(3)  IUaisay,  CiUes  and  Bishoprics,  I,  p.  IGO. 

(4)  CIL,  III,  479-483,  6094,  7-205-7207. 

(5)  Leb.,  6-9  ;  CIG,  3179,  3180. 

(6)  Tabl.  Peut.,  9,  4  ;  CIL,  III,  470  à  478,  7190  à  7204. 
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départ  à  des  chemins  intermédiaires  entre  les  deux  lignes  maî- 
tresses. Ainsi  de  Sardes  à  Eplièsc,  on  allait  direclcment  par 
Hypaepa  (').  De  môme,  de  Sardes  à  Laodicée,  par  Philadelphie, 
Tiipolis  et  Hiérapolis  ;  an  Nord  de  Sardes,  cette  voie  poussait 
même  jusqu'à  Pergame,  par  ïhyatira  et  Germe  (^).  Et  Phila- 
delphie fut  regardée  comme  un  centre  assez  important  pour 
qu'on  le  reliât  directement  à  Acmonia  par  une  voie  secondaire, 
mais  spéciale,  qui,  à  partir  de  cette  dernière  ville,  continuant 
dans  la  même  direction,  devenait  la  route  principale  conduisant 
jusqu'aux  contins  de  la  Phrygie  ;  elle  côtoyait  le  Tembris,  s'al- 
longeant  devant  Appia,  Gotiaeum,  atteignait  Dorylée(^),  et  les 
produits  de  l'arrière-pays  parvenaient  aisément  jusqu'à  la 
capitale. 

Seulement  cette  route  ne  dessert  pas  la  partie  riche  et  peu- 
plée de  la  Phrygie  nord-orientale,  comprenant  à  la  fois  ce  qu'on 
appellera  plus  tard  Phrygie  salutaire  et  Phrygie  pacatieune. 
De  Dorylée  encore  part  donc  un  autre  chemin  qui  se  prolonge 
jusqu'au  terminus  proprement  asiatique  de  la  ligne  du  Méandre, 
Apamée,  en  passant  par  Nacolea,  Okoklia,  et  Brouzos,  d'où  un 
embranchement  emprunte  la  vallée  du  Glaucus,  qui  coule  dans 
la  direction  d'Hiérapolis  et  de  Laodicée,  baignant  Euménie  et 
LoundaC)  ;  il  évitait  le  détour  par  Apamée  aux  voyageurs  venus 
des  parties  reculées  de  la  Phrygie. 

Voilà  donc  les  grandes  voies  du  commerce  asiatique.  Les 
principaux  centres  sont  d'ailleurs  rattachés  aux  régions  voisines 
par  des  rameaux  secondaires.  La  Phrygie  méridionale  est  géné- 
ralement prospère  ;  la  vie  urbaine  s'y  présente  assez  dense  et 
active;  le  pays,  montagneux,  se  prêterait  mal  au  transit,  si  on  ne 
l'avait  sillonné  de  voies  de  communication  artitîcielles,  nom- 
breuses et  commodes.  Apamée  y  a  été  comme  une  gare  cen- 
trale, un  point  de  croisement  ;  on  s'y  rendait  directement  d'Eu- 
ménie(^)  ;  de  là  encore,  on  pouvait,  suivant  à  peu  près  la  limite 
de  la  province,  gagner  ime  des  villes  les  plus  méridionales, 
Gibyra  (^),  reliée  d'autre  part  à  Laodicée  du  Lycus,  en  même 


(1)  Tabl.  Peut.,  9,  'i-5. 

(2)  Tabl.  Peut.,  9,  4-10;  CIL,  III,  7177. 

(3)  Tabl.  Peut.,  9,  3-4;  CIL,  111,7168  sq.  ;  JllSl,  Vlll  (18871,  p. 504  sq.  ;  Ramsav 
Cities  and  Bishoprics,  II,  p.  588  sq. 

(4)  Tabl.  Peut.,  9,  3-10  ;  cf.  CIL,  III,  7173. 

(5)  Tabl.  Peut.,  10,  1. 

(6)  American  Journal  of  Archeoloçiy,  1888,  p.  2G9  ;  BCH,  II  (1878),  p.  597. 
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temps  que  les  villes  intermédiaires,  Tliemissoiiion  et  Eriza('). 
Les  contreforts  de  la  Phrygie  Paroreios  sont  pareillement 
hordes  de  cités  ;  celles  de  l'Ouest  se  trouvent  desservies  par  la 
route  Apamée-Docimium,  passant  par  Prymnessos,  Sjnnada  et 
Metropolis(^);  celles  de  l'Est,  Kaballa,  point  extrême,  Hadria- 
nopolis,  Philomelium,  Iulia,  Polybotos  sont  jointes  entre  elles 
par  un  chemin  qui  coupe  la  urande  ligne  Nacolea-Brouzos  et.  à 
l'autre  extrémité,  pénètre  en  Lycaonie.  A  Nacolea  encore  se 
rendent  les  marchands  d'Amorion  et  d'Orcistos  (^)  i)ar  un  nou- 
veau tronçon  de  voie. 

La  Mysie  et  les  régions  les  plus  septentrionales  de  la  province 
cherchent  des  débouchés  du  côté  des  comptoirs  de  la  mer  Egée. 
Cyzique,  qui  est  elle-même  un  port,  garde  néanmoins  par  terre 
des  relations  avec  les  rivages  de  l'Archipel  :  une  longue  route 
mène  de  là,  par  Poimanenon,  vers  Pergame(^),  où  a])outit  une 
autre  voie,  à  peu  près  parallèle  à  la  précédente,  qui  dessert,  par 
lladrianotherae,  la  ville  de  Miletopolis  sur  le  Macestos(^),  et,  de 
Pergame,  conduit  aisément  vers  Smyrne  et  Éphèse. 

Autre  création,  qui  était  évidemment  nécessaire  :  la  naviga- 
tion n'offre  pas  de  difficultés  sur  les  côtes  de  l'Asie;  néan- 
moins il  importait  de  pouvoir  suivre  les  bords  du  continent  sans 
quitter  la  terre  ferme,  ne  fût-ce,  par  exemple,  que  pour  con- 
trôler les  opérations  des  agents  des  douanes  maritimes  ;  on  a 
donc  construit  une  route  qui  passe  successivement  par  tous  les 
centres  de  population  situés  sur  le  rivage  ou  à  très  peu  de  dis- 
tance. Elle  part  au  Nord  de  Cyzique,  traverse  notamment 
Parium,  Lampsaque,  Abydos,  Uardanos,  llium,  Alexandria 
Troas,  Assos,  Antandros,  Adramyttium  —  et  cette  dernière  ville 
avait  un  embranchement  sur  Pergame  C')  —  puis  Attaea, 
Elaea(^),  Myrina,  Cymé,  Smyrne,  ïéos,  Lébédos,  Colophon, 

Éphèse  ("j,  Milet,  Myndos,  et  même  Cnide,  etc 

Ainsi,  mettons  à  part  cette  dernière  route  côtière,  qui  a  un 
caractère  et  répond  à  un  but  particuliers  ;  quelle  est  la  physio- 

(1)  Amer.  Journ.,  1887,  p.  365. 

(2)  CIL,  III,  7171  sq. 

(3)  Tabl.  Peut.,  9.  3.  —  Cf.  CIL,  III,  7000. 

(4)  Tabl.  Peut.,  9,  2-5  ;  Leb.,  6;  CIL,  111,7083  à  70S9  ;  JHSt,  Il  (1881),  p.  44  sq.  ; 
BCH,  XII  (1888),  p.  374,  n»  30;  Mouaeïov,  1876,  p.  1  et  2. 

(5)  Tabl.  Peut.,  9.  3. 

(6)  Tabl.  Peut.,  9,  1-3;  CIL,  III,  406  à  469,  7181  et  7182. 

(7)  Tabl.  Peut.,  9,  3-4. 

(8)  IfÂd.,  9,  5. 


LES   VOIES   l'UBLKjrES.  367 

nomie  iréiiérale  du  réseau?  On  peut  la  décriro  eu  quelques  mots  : 
Il  y  a  une  artère  considérable,  la  vallée  du  Méandre,  avec  son 
débouché  un  peu  extérieur  à  elle-même,  Éphèse  ;  une  route  suit 
exactement  la  rivière  et,  quelque  temps,  son  affluent  le  Lycus, 
jusqu'à  Laodicée  ;  de  là,  soumise  aux  conditions  topograpliiques 
qui  ont  déterminé  ralignement  de  la  frontière  de  la  province, 
elle  s'infléchit  dans  la  direction  du  Xord-Est,  et  se  continue 
jusqu'aux  extrémités  de  la  Phrygio,  où  elle  atteint  Xacolea 
et  Dorylée,  en  passant,  selon  les  besoins,  par  Apamée  ou 
Euménie.  Elle  draine  la  plus  grosse  part  de  tout  le  commerce 
asiatique. 

Mais  les  deux  vallées  du  Méandre  et  du  Glaucus  ont  leur 
pendant,  un  peu  plus  au  Xord,  dans  les  vallées,  parallèles  aux 
précédentes,  de  l'Hermus  et  du  Tembris,  parsemées  de  cités, 
quelquefois  florissantes,  de  distance  en  dislance.  En  effet,  pour 
permettre  aux  habitants  de  ces  villes  de  gagner  la  première 
grande  voie  que  je  viens  de  décrire,  il  eût  fallu  tracer  dans  un 
pays  montueux  une  série  de  chemins  perpendiculaires.  Mieux 
valait  que  toutes  fussent  desservies  par  une  route  suivant  la 
vallée  de  l'Hermus  ;  à  l'extrémité  de  celle-ci,  à  Smyrne,  en  un 
court  trajet,  les  objets  de  transit  avaient  vite  fait  de  refluer  sur 
Éphèse.  D'où  luie  deuxième  artère,  marquée  par  Smyrne, 
Sardes,  Acmonia  et  encore  Dorylée  comme  étapes  principales, 
assez  analogue  à  la  précédente,  mais  beaucoup  moins  fré- 
quentée. 

De  loin  en  loin,  quelques  chemins  secondaires  relient  ces 
stations  diverses  sans  masquer  l'allure  général  du  réseau,  ni  sou 
orientation  d'abord  Ouest-Est,  puis  Sud-Ouest  —  Nord-Est.  Ces 
mêmes  directions  sont  encore  celles  des  routes  qui  s'enfoncent 
dans  les  provinces  limitrophes,  de  Miletopolis  à  Pruse  de  Bithy- 
nie,  de  Dorylée  à  Nicée,  également  bithynienne,  d'Amorium  à 
Pessinonte  de  Galatie,  de  Philomeliuni  à  Laodicée  brûlée  en 
Lycaonie.  Poursuit-on  plus  au  Sud,  on  constate  que  les  che- 
mins qui  conduisent  dans  les  régions  voisines  subissent  une 
déviation  ;  cette  fois  ils  s'avancent  du  Sud-Est  au  Nord-Ouest  ; 
ainsi  font  les  voies  d'Apamée  à  Antioche  de  Pisidie,  et  deCibyra 
à  Isinda,  ville  de  la  même  province.  C'est  qu'elles  aussi  tendent 
à  rejoindre  la  vallée  du  Méandre,  qui,  par  rapport  à  ces  localités, 
est  un  peu  septentrionale  ;  toutes  les  chaussées  excentriques  y 
aboutissent  et  forment  autour  d'elle  une  sorte  d'éventail  qui 
aurait  son  centre  à  Éphè.se.  Plus  exactement  encore,  si  la  com- 
paraison ne  devait  pas  paraître  un  peu  précieuse,  nous  aurions 
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là  ime  sorte  d'entonnoir,  dont  la  Phrygie  et  la  Pisidie  repré- 
sentent le  cône,  et  la  vallée  du  Méandre  l'étroit  cylindre. 

Effet  naturel,  dira-t-on,  de  la  configuration  du  pays  et  de  la 
situation  des  i)arlies  les  plus  riches.  Dans  une  large  mesure 
l'explication  serait  juste,  mais  elle  ne  suffit  pas.  M.  Ramsay, 
sur  la  carte  de  sa  Géographie  historique  de  l'Asie  Mineure,  a 
marqué  de  couleurs  différentes  les  routes  dont  je  viens  de  pré- 
senter le  tableau  et  celles  de  l'époque  byzantine  ;  ces  dernières 
s'allongent  assez  normalement  vers  Constanlinople.  Et  pourtant 
la  natvu'c  du  pays  n"a  pas  changé,  mais  les  niaîtres  de  l'Asie  ont 
transporté  ailleurs  leur  capitale  et  cela  a  suffi  pour  déplacer  le 
courant  commercial.  Durant  le  Haut-Empire,  il  se  dirige  vers 
Home;  avec  cette  métropole  se  font  les  échanges  les  plus  actifs, 
et  môme  les  habitants  de  l'intérieur  lui  portent  à  l'envi  leurs 
marchandises,  comme  ils  lui  adressent  l'hommage  sans  cesse 
renouvelé  de  leur  obéissance  et  de  leur  respect  un  peu  servile. 


CHAPITRE  VI 


L'ARMÉE 


Ce  chapitre  sera  court  :  eu  principe,  une  province  sénatoriale 
ne  comprend  que  des  éléments  purement  civils  ;  elle  ne  reçoit 
pas  de  garnison.  Et  la  règle  paraît  avoir  trouvé  son  application 
complète  en  Asie  à  l'époque  impériale,  la  division  des  provinces 
en  deux  classes  étant  alors  accomplie.  Il  y  a  tout  lieu  de  croire 
en  revanche  que  le  gouverneur  gardait  n  sa  disposition  un  petit 
détachement,  peut-être  formé  de  ces  stationaîHi,  dont  le  nom 
est  conservé  dans  la  proconsulaire  par  Tépitaphe  unique  de  l'un 
d'eux,  trouvée  justement  à  Éphèse,  résidence  du  proconsul  ('). 
Ce  n'est  pas  un  homme  du  pays  ;  l'inscription  porte  :  domo 
Liguriae;  c'est  un  simple  soldat,  mais  qui  a  servi  autrefois  dans 
un  corps  d'élite,  les  cohortes  prétoriennes.  Ces  stationarii  com- 
posaient seulement,  Ce  pense,  une  modeste  escorte,  et  leur  rôle 
en  faisait  à  la  fois  des  «  gardes  du  corps  »  et  des  policiers. 

En  dehors  d'eux,  que  trouvons-nous?  Faut-il  croire  à  des  cas 
d'occupation  militaire  temporaire?  Des  uexUlatione s,  d[v3i-l-on, 
devaient  être  échelonnées  aux  points  de  jonction  de  certaines 
routes.  —  La  présence  des  légions  en  Asie  n'est  point  douteuse 
en  ce  qui  concerne  l'époque  républicaine,  bien  que  nous  en 
ayons  fort  peu  de  témoignages  épigrapliiques  (-)  ;  sous  l'Em- 
pire, il  n'en  reste  plus  trace.  On  cite  l'inscription  d'Euménie 
que  voici  :  Ilus  Gemelus  eq.,  armoriim  custos,  Eutaxiae 
coniugi  fecU[^).  Un  armoymm  custos  suppose  un  arsenal,  qui 

/ 

(1)  CIL,  III,  7136. 

(2)  Rappelons  l'épitaphe  de  la  femme  d'un  tribun  de  la  Vie  légifm  raacédonique. 
qui  semble  avoir  servi  dans  l'armée  des  triumvirs  (Oesler.  Jaliveshefle,  II  (18?9), 
Beihlatt,  p.  81-86). 

(3)C1G,  3902.7.  —  L'inscr.  de  Tralles  [Ibid.,  2941)  ue  permet  non  plus  aucun 
conclusion  ferme. 
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ne  se  conçoit  qn'aii  voisinage  des  camps.  —  Mais  ce  Gemel(l)us 
n'a-t-il  pas  déjà  obtenu  sa  retraite  quand  il  fait  graver  ce  monu- 
ment ?  En  activité  de  service,  il  ne  serait  sans  doute  pas  marié  ; 
servant  en  Asie,  il  serait  probablement  étranger  au  pays  ;  or  il 
paraît  y  être  né,  car  le  texte  est  bilingue  ;  le  grec  doit  être  sa 
langue  maternelle  ;  il  aura  appris  le  latin  par  le  contact  avec 
des  soldats  romains  dans  quelque  autre  province  de  l'Empire. 
Les  ruines  d'Euménie  nous  ont  livré  un  certain  nombre  d'ins- 
criptions mentionnant  des  militaires;  mais,  Marquardt  a  cent 
fois  raison  de  le  dire,  ils  n'appartenaient  pas  à  un  corps  de 
garnison;  c'étaient  des  indigènes  ayant  servi  jadis  dans  l'armée 
romaine;  si  beaucoup  de  soldats  sont  enfants  de  cette  ville,  c'est 
que,  pour  une  raison  inconnue,  la  région  constituait  un  centre 
de  recrutement  particulièrement  estimé  (^).  Euménie  n'est  pas 
seule  dans  ce  cas  :  la  Phrygie,  pom-  partie  au  moins,  et  laMysie 
ont  fréquemment  fourni  des  gens  de  guerre  sous  les  derniers 
rois  grecs  ;  la  tradition  s'en  sera  conservée  à  l'époque  romaine. 
De  Colosses  est  originaire  un  /£iXiap/oç  {tribicmis  militiim), 
portant  le  nom  bien  grec  de  L.  Macedon  (^)  ;  d'Hiérapolis  un 
vétéran  de  la  XIV«  légion  Gemina(')  ;  de  Sébaste,  à  ce  qu'il 
paraît,  un  homme  de  la  légion  VIP  Claudia(^).  Parmi  les  cZassiarn, 
on  rencontre  un  Phvijx{^).  La  ville  de  Cotiaeum  a  donné  un 
soldat  à  une  cohorte  prétorienne  C^).  A  Temenothyra,  fort 
voisine  de  la  Phrygie,  la  corporation  des  foulons  honore 
A.  Egnatius  Curtius,  «  fondateur  »  de  sa  patrie,  ancien  tribun 
légionnaire,  préfet  de  cohorte  et  d'une  aile  de  cavalerie  ('). 

Peu  importe  que,  dans  une  inscription  trouvée  à  Ala-Mesjid 
de  Phrygie (*),  l'affranchi  M.  Aur.  Crescens  soit  donné  comme 
procwator'  castrorum,  car  on  ne  sait  où  il  a  rempli  ces  fonc- 
tions, et  c'est  à  titre  de  procurateur  de  Phrygie  qu'il  est  honoré. 
A  Amorium  fut  enterré  un  soldat  de  la  légion  XIP  Fulminata, 
domo  PriiieDio  ex  Italia,  et  son  épitaphe  rédigée  par  une  iiexii- 


(1)  CIG,  3898,  3902'-,  3902?,  3932,  3965.  —  Add.  P.  Paris,    BCH,  VII[  (1884), 
p.  252,  n"  21  :  épitaphe  grecque  d'un  vétéran,  posée  par  sa  femme  et  son  fils. 

(2)  Andersox,  JHSt,  XVill  (1898),  p.  90. 

(3)  Ramsay,  Cities  and  Bishoprics,  I,  p.  117,  n"  24  —  Cf.  IIogarth,  Journal  of 
Philologij,  XIX  (1891),  p.  77  sq.,  n"  8. 

(4)  CIL,  III,  2048. 

(5)  CIL,  X,  3565. 

(6)  CIG,  3827  fc. 

(7)  V.  Bérard,  BCH,  XIX  (1895),  p.  557,  n»  3. 

(8)  CIG,  3888;  v.  Ramsay,  Ciliés  and  Bishop.,  II,  p.  704,  n"  641. 
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latin  leg.  einsdem  ('),  Mais  Tinterprétation  de  Waddini;ton  n'est 
pas  douteuse  :  il  s'agit  d'un  détachement  qui  ne  taisait  que 
passer  à  Amorium  ;  le  quartier  général  de  la  légion  se  trouvait 
à  Mélitène  sur  l'Kuphrate  ;  elle  ne  s'y  était  pas  rendue  en  masse, 
sem])le-t-il,  mais  par  petits  pelotons,  de  manière  à  trouver  plus 
aisément  des  vivres  et  des  gîtes  d'étapes.  Voici  encore  quelques 
officiers  originaires  d'Asie  :  un  archiereus,  honoré  à  Trapezo- 
polis,  autrefois  chiliarqueet  préfet  de  cohorte  (-)  ;  un  autre  pré- 
fet de  cohorte,  probablement  citoyen  de  Clazomène  (^)  ;  un 
primipilaire  de  Pitane,  dont  les  enfants  portent  des  noms  grecs  : 
Alexandros  et  Heracleia  (^).  Un  tril)un  de  la  légion  III^  Cyrenaïca 
laisse  7  000  deniers  à  la  boulé  d'une  ville  située  entre  Nysa  et 
Aphrodisias  (^),  vraisemblablement  sa  patrie  ;  un  autre  chiliar- 
que  de  légion  ou  de  cohorte  auxiliaire,  à  Alexandrie,  naquit  sans 
doute  à  Milet,  où  il  fut  prophète  et  archiprytane(®). 

Mais  encore,  même  en  réunissant  tous  les  témoignages  qui 
nous  rappellent  des  soldats  romains  originaires  d'Asie ("),  on 
n'arrive  qu'à  un  maigre  total.  Auteurs  ou  inscriptions  ne  nous 
mentionnent  guère  de  levées  en  masse  d'Asiatiques,  en  dehors 
de  l'époque  de  la  République  (^),  où  les  généraux  rebelles  se 
fournissaient  en  hommes  dans  le  pays  même(').  Nous  avons 
trace  seulement,  sous  les  Flaviens,  d'une  ala  PhrygiimiJ'^)  qu'il 
faut  peut-être  confondre  avec  Vala  VII  Phrygum,  rappelée  autre 
part("). 

Les  Romains,  en  somme,  ont  enrôlé  surtout  des  Phrygiens; 
on  le  comprend  :  ces  hommes  étaient  un  peu  à  part  dans  l'en- 
semble des  peuples  de  la  province  proconsulaire ('^),  ils  rappe- 

(1)  Leb.,  1706. 

(2)  CIG,  3953  ' . 

(3)  Ibid.,  3132. 

(4)  BCH,  IV  (1880),  p.  37(3-7. 

(5)  BCH,  XIV(189U),  p.  233. 

(6)  Rev.  de  Philolog.,   XIX  (1895),  p.  1.31. 

(7)  V.  CIL,  III,  2019  ;  VI,  238S''6  ?  2386"4,  2669  ?  2398  ;  VIII,  3U17  ;  X,  68U0  ; 
Eph.  epigr.,  IV,  349. 

(8)  Cf.  Caesar,  Bel.  ciu.,  III,  .3-5. 

(9)  Exemple  isolé  ;  Tac,  Athi.,  XVI,  13  :  «  Eodem  anno  (à  la  fin  du  règne  de 
Néron)  delectus  per  Galliam  Nurbonensem  Africamque  et  Asiam,  habiti  sunt, 
supplendis  Illyrici  iegionibus,  ex  qiiibiis  aetale  fessi  sacvamento  soluebanlur.  » 
Cf.  HoHLWKLN,  Musée  belge,  VI  (1902),  p.  5-29. 

(10)  CIL,  II,  4251  ;  XIV,  171. 

(11)  CIL,  VI,  18.38. 

(12)  II  y  en  avait  dans  les  armées  d'Anliochus,  ainsi  que  des  Mysiens  (Liv., 
XXXVII,  40). 
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laient  de  loin  la  rudesse  de  montagnards  de  leurs  voisins  de 
l'Est,  les  Galates,  qui,  eux,  ont  fourni  tant  de  soldats  à  l'Em- 
pire. A  défaut  d'un  sentiment  national  romain,  qu'on  pouvait 
difficilement  demander  aux  provinciaux,  il  fallait  au  moins, 
pour  des  gens  de  guerre,  l'habitude  et  le  goût  des  camps  et  des 
batailles  ;  el  l'une  et  l'autre  s'étaient  perdus  parmi  les  popula- 
tions, intelligentes  mais  amollies,  de  l'Asie. 


CHAPITRE  VII 


LES   DOMAINES   IMPÉKIAUX 


Quand  les  Romains  annexaient  une  province,  ils  se  décla- 
raient seuls  propriétaires  du  terrain  :  presque  partout  ils  se 
contentaient,  il  est  vrai,  d'une  sorte  de  domaine  éraiuent,  dont 
la  reconnaissance  par  les  indigènes  prenait  la  forme  du  tribut  ; 
et  à  ce  prix  les  anciens  possesseurs  du  sol  gardaient  leurs  biens. 
Pourtant  les  Romains  se  sont  réservé  certains  territoires  jadis 
libres,  et  sous  l'Empire  particulièrement  il  s'est  trouvé  dans  les 
provinces  des  biens-fonds  appartenant  au  prince  et  gérés 
directement  par  ses  agents,  qui  lui  en  remettaient  le  revenu.  La 
Phrygie  méridionale  avait  de  riches  carrières  de  marbre  ;  les 
Empereurs  se  les  sont  appropriées.  A  Thiounta,  village  de  la 
banlieue  de  Mossyna,  cité  de  la  vallée  moyenne  du  Méandre,  était 
exploitée  une  variété  de  marbre,  très  employée  pour  la  fabrica- 
tion des  sarcophages,  et  qu'on  appelait  marbre  d'Hiérapolis,  du 
nom  de  la  ville  la  plus  importante  du  district,  quelquefois  aussi 
marbre  de  Thiounta  (').  Plus  au  Nord  s'étendaient  les  carrières 
de  marbre  de  Docimium,  qu'on  nommait  au  loin  marbre  de 
Synnada,  car  c'est  dans  cette  ville  que  résidait  le  chef  de  l'ex- 
ploitation ou  Tpr^ocurolor  ynavmorum,  et  là  aussi  que  les  com- 
mandes de  l'extérieur  étaient  adressées(^).  Strabon  parle  en 
termes  élogieux  de  la  pierre  veinée  de  ces  deux  régions  (^).  Elle 


(1)  Cf.  Leb.,  1683=rCIG,  .3915. 

{'i)  CIL,  III,  .348.  —  Cf.  lÎAMSAY,  Descriptions  inéditi^s  de  marbres  phri^giens 
{Mélanges  de  l'École  fr.  de  Rome,  II  (1882),  p.  290-302)  ;  BCH,  VII  (1883),  p'.  305, 
et  Ciliés  and  Biskoprics,  I,  p.  125. —  M.  Paul  Monceaux  a  résumé  plus  récemment 
(Bull,  de  la  Soc.  des  Anliq.  de  France,  1900,  p.  323-3.82)  ce  que  nous  savons 
de  l'exploitation  de  ces  carrières  par  les  marques  apposées  sur  les  blocs  de  marbre. 

(3)  IX,  5,  16,  p.  4.37  G  :  Ta  |X£Ta),).a  ir\c,  ■KOiy.ù.r^;,  Xtôou  ir^z  Sxvptaç  xaBâuEp 

TTi;  S'jvvaSty.fi?  'Icpaito>,tTf/.f|Ç.  Cf.  XII,  8,  14,  p.  577  C  :  Ao-/.t[Aia  y.<î>\ii\  y.at  tô 
>,aT6(itov  Suvvaotxoû  ),î9ou  (o'jto)  jxàv  'Pa)[j.aïoi  xa),oijiTtv,  oî  6'  èuf/topioi  Aoxt|j.!- 
TT|V  xat  Aoy.t[/.aïov)  xar'    àp-/à;  [J-èv  [iixpoù;  pwAoy;  éxSioôvTo;  to'j    [iSTaXXou,  6ià 
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devait  occuper  un  nombreux  personnel  d'esclaves  et  d'atTran- 
chis  ;  une  inscription  bilingue  de  Tralles  célèbre  les  louanges 
de  l'affranchi  Onesimm^, procurato)'  [lapicaeduijarion,  [ÈTrtTpoTrlo; 
XaTo;x[£!0'j]  ('),  agent  sans  doute  analogue  au  procurator  mar- 
morum. 

Il  est  impossible  de  définir  la  nature  des  biens  que  paraît  avoir 
possédés  l'impératrice  Livie  aux  environs  de  Thyatira  :  du  moins 
il  existait  dans  cette  ville  une  arca  Liuiana,  gérée  par  un  pro- 
curateur; ces  biens  firent  ensuite  partie  de  l'héritage  des  Empe- 
reurs,et  au  moins  jusqu'à  (laracalla,  comme  l'indique  la  formule 
qui  se  lit  dans  trois  inscriptions  de  cette  époque  et  de  cette 
ville,  où  le  même  personnage  est  cité  :  ÈTrirpoTroç  Seêaaxoîj  àpxYjç 
Atouïav-riç(^).  En  tout  cas,  l'expression  arca  Lwtiana  semble  attri- 
buer à  ces  propriétés  une  situation  particulière  dans  l'ensemble 
des  biens  de  l'Empereur. 

Mais  le  vrai  centre  des  domaines  des  Césars  en  Asie,  c'est 
encore  la  Phrygic{')  ;  il  en  existait  un  certain  nombre  dans  ce 
pays  et  également  en  Pisidie  ;  cette  dernière  contrée  restait  en 
dehors  de  la  province  proconsulaire;  mais  quelques  domaines 
impériaux  de  ces  deux  régions  étant  groupés  en  un  seul  tout, 
nous  sommes  bien  obligés  d'étudier  à  la  fois  les  uns  et  les  autres. 

A  quels  signes  reconnaître  un  domaine  impérial  ?  Aux  quali- 
fications de  ceux  (|ui  l'administrent  ;  les  noms  des  propriétés 
elles-mêmes  n'ont  rien  de  significatif;  la  terminologie  grecque 


6è  TTiV  v'jvl  TtoXuTÉÀetav  tùv  'PwiaxÎwv  y.i'ovîç  è^aipo-jv-rat  jiovdXtOot  [leyàXoi,  TrAr,- 
fftàÇovTEi;  Tw  àXaêacTTpiTr,  XtÔw  xaxà  tt^v  TroixiXîav,  ('.'xr-re  -/.xi-Kep  izollf^ç  oj'o"/);  Triç 
ÈttI  OàXaTxav  àYwyïiç  tmv  xriXixoyxwv  çoptitov  o\lmç  y.al  xi'ovsç  xal  TrXâxôc  eîç 
'Pw(j.y)v  xo[i.îsOVTat  9a"J[i.a(TTal  xarà  xb  [Aéyeôo;  xal     xâXXo;. 

(1)  Sterrett,  Ath.  Mit.,  VIII  (1883),  p.  335. 

(2)  CIG,  .3484  A  et  B,  3497. 

(3)  Cf.  Ramsay,  Historical  Geogmphy,  p.  172  sq.  ;  Ciliés  and  Bishoprics,  I, 
p.  280  sq.  ;  Sterrett,  Epigr.  Journ.,  S8-12.  —  Les  domaines  impériaux  de  l'hrygie- 
Pisidie  ont  fait  spécialement  l'objet  d'un  article  fort  substantiel  de  M.  Adolf  Schul- 
TEN  :  Libello  dei  coloni  d'un  demanio  impériale  in  Asia,  dans  les  Mitlheiliuigen 
des  deutschen  archuologisclien  Instituts,  Romische  Ahlheilung,  1898,  p.  222.  — 
Dans  l'étude  générale  de  M.  Otto  Hirschfeld  [Dev  Grundbesilz  der  romische?! 
Kaiser  in  den  erslen  drei  Jahrhunderten,  II  {Beitrlige  zur  alten  Geschichte, 
II,  2  (1902)  on  consultera  surtout  les  pp.  299-30i  consacrées  à  l'Asie.  Add.  Rostow- 
zew,  Fiscus,  dans  le  Dizion.  epigr.  de  Ruooiero,  III,  pp.  100  et  124  (1898). 
M.  Haussoullier  a  résumé  (Mi/e<  et  le  Didymeion,  p.  10(5,  note  2)  les  résultats  des 
recherches  de  MM.  de  Sanctis  et  Rostowzew,  qui  montrent  que  l'administration 
des  grands  domaines  romains  fut  calquée  sur  celle  des  domaines  royaux  hellénis- 
tiques :  même  exterritorialité  de  ces  domaines  par  rapport  aux  cités  ;  mêmes  colons 
attachés  à  la  glèbe  et  astreints  au  paiement  d'une  redevance  annuelle. 
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u'est  pas   claire.  Voici  quelques  l'ormnles  recueillies  dans  les 

iuSCripLions  :  p.ta'ôo)TYjÇ  twv  Tteol  "AXarTTov  tÔttojv  (')  ;  TCO  xaxà  tottov 
[X[(j6a)Tr|  (")  ;  Toi  xaxà  tottov  [JnaOwTr,  tou  ywpi'ou  (^)  ;  ^topi'ov  ûp.£T£pov  (^). 

Uue  autre  inscription  indique  les  limites  entre  la  cité  de  Saga- 
lassos  et  la  xc6y.T,  Tu[x6p'.ava(j(Tbç  Népcovoç  KXauSt'ou  Kataapoç,  etc..  (*) 
Le  domaine  a  donc  comme  centre  et  siècre  administratif  une 
xa)ii.7i,  analogue  au  uicus,  centre  du  saltus  en  Afrique;  ce  doit 
être  la  xoW.y|  que  désigne  Alastos  dans  la  première  citation  ;  dans 
la  quatrième,  les  colons,  s'adressant  à  TEmpereur,  s'appellent 
eux-mêmes  /wpi'ov  Ojjlétsoov.  Ainsi  tottoç  ou  /lopt'ov  désignent  le 
saltus  ou  praecimm  ;  /ojpt'ov  encore  et  y.M]i:r\  indiquent  la  com- 
munauté de  colons  qui  y  vit  (®). 

(Jes  domaines  impériaux  étaient  échelonnés  irrégulièrement 
sur  toute  la  longueur  de  la  Phrygie  :  à  l'extrémité  Sud,  en  dehors 
même  de  la  Phrygie  proprement  dite,  la  série  commence  avec 
les  praedia  des  environs  de  Cibyra,  Nos  renseignements  à  leur 
égard  se  réduisent  à  rien;  deux  inscriptions  mentionnent C')  un 
xoLTOL  TÔTuov  [AtdQwTV]?,  ct  la  sccondc  ajoute  à  cette  formule  toO 
^(opi'ou  ;  le  [xtnôcoTTiç  ou  co7iductor  est  un  individu  qui  a  pris  à 
ferme  la  totalité  ou  une  partie  du  domaine  impérial.  Sur  les 
deux  pierres  est  gravée  la  menace  d'une  tnulia  sepulcralis,  qui 
sera  à  diviser,  le  cas  échéant,  entre  le  fisc  (îspwxaTov  Tà[xtov),  le 
trésor  de  la  ville  de  Cibyra,  sans  doute  siège  administratif  du 
/wptov,  pour  des  raisons  de  proximité,  et  enfin —  chose  curieuse 
—  le  (/iffôojTriç;  cela  laisse  supposer  une  puissance  considérable 
entre  les  mains  de  cet  homme,  qu'il  fût  affranchi  ou  ingénu, 
homme  du  pays  ou  Italien.  Près  de  Cibyra  encore,  des  -/(opioi 
TraTpt[/.ovià[Xta]  )i[ac]  xTTjiJia  [<ï>u]Xaxat:[ov]  (*j,  dont  le  nom  semble 
dérivé  de  cpuXocxTi,  poste  de  défense,  castellum,  souvenir  militaire 
qui  n'a  rien  d'étonnant  pour  qui  se  rappelle  les  événements  de 
Cilicie.  Nous  ne  savons  rien  de  plus  à  leur  sujet. 

Avançons  dans  la  direction  du  Nord-Est  ;  nous  ne  tardons  pas 
à  rencontrer  le  lac  Ascauia,  dans  la  Phrygie  galate,  à  quelques 


(1)  Ramsay,  Cities,  p.  .302. 

(2)  Ibid.,  p.  272. 

(3)  Ibid.,  p.  273. 

(4)  ScHULTEN,  op.  laud.,  p.  232,  1.  12. 

(5)  Ramsay,  Cities,  p.  3.36,  n°  165. 

(6)  ScHULTEN,  ibid..,  p.  226. 

(7)  Ramsay,  Hist.  Geoqrapky,  p.  176;  Cities.,  p.  272. 

(8)  HiEROCLES,  S uiiecd. ,  6S9.  H.  i'.d.  Burckliurdt;  Ramsay, Ct^ies,  p.  256,  QOte  1. — 
PHYLACTio.\,daDS  le  Cosmographe  de  Ravemie,  p.  106,  éd.  Pioder  et  Parlhey. 
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kilomètres  de  la  proconsulaire.  C'est  le  centre  d'vme  vaste  agglo- 
mération de  propriétés  des  Césars.  Au  Sud-Ouest  de  cette  nappe 
d'eau  a  été  trouvée  une  pierre-borne  servant  à  délimiter  la  cité 
de  Sagalassos,  à  l'Est,  et  le  xcoa-zj  Tu[x6ûtavtx(7<TÔç,  à  l'Ouest  ;  cette 
dernière  n'est  qu'un  iiicus  impérial  (').  L'inscription,  du  i^r 
siècle,  porte  que  la  délimitation  a  été  faite,  en  vertu  d'une  lettre 
de  l'Empereur,  par  un  légat  proprétcur  et  riTttrpoTroç,  à  savoir  le 
procurateur  spécial  préposé  à  la  surveillance  des  fermiers  et  à 
la  défense  des  intérêts  impériaux.  C'est  un  acte  d'autorité  ; 
l'Empereur  décide  seul,  par  ses  agents  ;  cette  province  était 
encore  impériale  à  cette  époque.  La  plus  grande  partie  des  rives 
méridionales  du  lac  est  couverte  de  domaines  des  Augustes. 
Dans  Hierocles  (*)  on  lit  à  cet  endroit  :  xTTJaa  M(x^.[JI.'.avou^^ôXea);  ; 
ce  dernier  mot  est  le  nom  de  l'ancienne  ville  de  Tymbrianassos, 
qui  aura  changé  sous  Maximien,  de  même  que  le  praediian,  pro- 
bablement contigu  à  celui-ci,  d'Ormeleis,  s'est  appelé  dès  le 
ii«  siècle  nadriana(').  Au  Nord  du  lac,  iin  cippe  terminal  a  été 
retrouvé  ;  il  est  rédigé  en  latin  (donc  là  encore  l'administration 
domaniale  a  agi  à  sa  guise)  et  porte  :  Finis  Caesaris  n{pstri);  dans 
les  Notitiae  Episcoporum,  ce  domaine  est  nommé  10  Bi'vBatov 
(xT7i|j.a).  et  il  semble  avoir  pris  plus  tard  encore  un  nouveau 
nom,  Eudoxia  ou  Eudoxiopolis(*),  emprunté  à  la  famille  impé- 
riale. Peut-être  faut-il  y  rattacher  le  Trpoâywv  mentionné  dans 
une  inscription  découverte  vers  le  même  endroit (^),  et  qui 
apparaît  comme  un  des  magistrats  gouvernant  les  colons,  grou- 
pés en  une  communauté  qui  s'appelle  o/Xoç. 

Mais  les  saltus  les  plus  importants  sout  les  trois  .situés  au  .Sud 
du  même  lac  Ascania,  dans  la  vallée  du  Lysis,  petite  rivière  qui  s'y 
jette;  leurs  noms  véritables  ne  .sont  pas  faciles  à  restituer  exacte- 
ment; plusieurs  dénominations  géographiques  se  retrouvent 
ici  :  Tymbrianassos,  Ormeleis,  Alaslos,  Mylias,  Cyllanium(^). 


(1)  Ciliés,  p.  .366;  Schulten,  op.  laud.,  p.  2.30. 

(2)  Sunecd.,  p.  681,  6,  éd.  Burckh. 

(3)  Ramsav,  Ciliés,  p.  323. 
(i)  Ibid.,  p.  326. 

(5)  Hist.  Geof/r.,  p.  177. 

(6)  Cf.  ScHULTEiN,  p.  222;  Ramsay,  Cities.  !,  p.  280  sq.  ;  Hist.  Geoqr.,^.  172  sq.; 
Sterrett,  Ëjiigr.  Journ.,  38-72.  W'ilhelm  Crô.nërt,  Ormela  (Hermès ,  XXXVH 
(l902),  p.  152-4).  D'après  M.  Ramsay,  Milyas  ou  Cyllaoiuni  serait  le  double  nom 
des  trois  domaines  de  la  vallée  du  Lysis,  parce  que  Pline  (H.  N.,  V,  p.  147) 
indique  comme  frontière  de  la  Galatie  le  Irnc.tus  CyLlanicus  ;  on  nomme  en  effet 
d'ordinaire  tractiis  les  circoDscriplions  domaniales  comprenant  plusieurs   sallus,  et 
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L'essentiel  est  de  coiiDaître  l'organisation  de  ces  biens-fonds  et 
de  leur  exploitation  (*). 

Le  procurateur  est  le  magistrat  suprême  du  domaine  ;  on  le 
voit,  dansl'inscription  citée  plus  haut,  assisté  de  trois  7rpay[XQCT£UTat, 
negoliatores  ou  adores,  qui  sont  des  esclaves  du  doininus, 
c'est-à-dire  de  l'Empereur.  Même  simple  affranchi,  comme,  dans 
le  cas  qui  nous  occupe,  Critoboulos,  le  procurateur  représentant 
l'autorité  impériale  a  des  pouvoirs  très  étendus,  comprenant 
le  droit  de  vie  et  de  mort  sur  les  colons  ;  il  juge  sans  appel  tous 
les  différends  survenus  entre  eux,  ou  entre  les  colons  et  les  fer- 
miers. C'est  lui  qui  met  en  location  les  fonds  de  terre  pour  un 
temps  donné  et  reçoit  la  redevance  des  fermiers  et  colons. 
Procurateur  et  TrpayfxaTsuTaL  forment  une  sorte  de  conseil  de  sur- 
veillance, qui  a  la  haute  main  sur  le  personnel,  d'exploitation 
du  fonds.  Le  procurateur  assure  l'ordre  public  avec  un  corps  de 
police  placé  sous  ses  ordres,  les  TrapacpuXaxïTat  (^)  ;  il  maintient 
l'observance  des  limites  des  domaines,  à  l'aide  de  gardes  appelés 
ôpocpûXaxEç  (^)  ;  il  s'agit  sans  doute  pour  ces  hommes  de  prévenir 
les  empiétements  des  particuliers  sur  les  biens  impériaux,  et, 
dans  les  biens  impériaux  mêmes,  d'empêcher  un  conducLor  de 
sortir  des  bornes  du  terrain  qui  lui  a  été  affermé. 

Les  domaines  sont  cultivés,  pratiquement,  par  les  gens  du 
pays.  Ceux-ci  se  divisent  en  deux  catégories  :    la  masse  des 


une  des  inscriptions  trouvées  là  nomme  trois  (xto-ôw-rat  (Sterrett,  43).  M.  Schulten 
conteste  la  valeur  technique  de  l'expression  de  Pline,  qui  l'emploie  pour  désigner  une 
région  au  sens  large;  il  ne  croit  pas  qu'un  saltus  n'ait  forcément  qu'un  conduclor 
unique  ;  et  quant  au  seul  procurateur  de  l'inscription,  Kpixôêo-j/oç,  son  nom 
indique  un  affranchi,  or  un  yrocuralor  tractus  est  toujours  un  ch'valier  romain, 
en  raison  de  ses  attributions  plus  étendues  que  celles  du  procuvator  saltus,  qui 
lui-même  peut  être  un  ingénu.  Le  texte  épii^raphique  en  question  ne  concernait  que 
le  domaine  d'Ormeleis,  qui  aurait  trois  conductores  à  lui  tout  seul.  En  effet,  le  seul 
nom  géographique  de  l'inscription  est  :  (to-j  ôr|[iou)  'Opjx-^Xéwv.  Mais  les  rapports 
de  ce  peuple  avec  le  procurateur  et  les  fermiers  ne  ressortent  pas  assez  clairement 
pour  nous  fournir  une  solution  certaine  ;  il  faut  renoncer,  je  crois,  pour  le  moment, 
à  préciser  le  sens  de  ces  désignalions  locales. 

(1)  Cf.  MoMMSEN,  Hermès,  XV  (1880),  p.398sq.  ;  Pelmam,  The  Impérial  Domains 
and  the  Colonate,  London,  1890;  Hud  .  His,  Die  Domànen  derrômischen  Kaiser- 
zeit,  diss.  in.,  Heidelberg,   1897. 

(2)  BCH,  Il  (1878),  p.  262.  —  Y  a-t-il,  dans  l'origine  pergaménienne  de  ce  nom, 
une  raison  de  penser  que  certains  de  ces  -/wpt'a  étaient,  pour  les  Empen  urs,  une 
sort-^  d'héritage  des  rois  du  pays?  En  tout  cas  il  semble  que  les  domaines  de  Milyas 
aient  appartenu  personnellement  à  Eumène  de  Pergame.  —  V.  Polyb.,  XXII,  27  ; 
Ramsay,  Cities,  p.  285,  note  2. 

(.3)  Sterrett,  65,  156. 
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pauvres  diables  forme  les  colons  {coloni,  YEwpyo!'),  et  les  gens 
aisés,  affranchis  ou  pleinement  libres,  parviennent  souvent  à  la 
situation  de  fermiers  {condiictores ,  aiîôwToc').  Mais  il  arrive  aussi 
que  ces  entrepreneurs  soient  des  Romains.  Dans  les  mêmes 
domaines  dont  il  s'agit  présentement,  on  voit  un  condiictor, 
M.  Calpurnius  Epiiieikos,  affranchi  d'un  certain  M.  Calpurnius 
Longus  qui  paraît  avoir  joué  un  certain  rôle  dans  cette  exploi- 
tation. Il  était  probablement  procurateur,  et  l'affranchi  aura  agi 
simplement  comme  prète-nom,  son  patron  étant  à  la  fois  sur- 
veillant du  fonds  et  entrepreneur  dissimulé ('). 

La  généralité  des  personnes  habitant  sur  le  fundus  constitue 
peut-être  ce  Svijx&ç  dont  parle  l'inscription  citée  plus  haut  ;  quant 
à  la  collectivité  des  colons,  on  l'appelle  o/Xoç(^).  Sur  celte  classe 
de  travailleurs,  le  procurateur  ne  conserve  qu'une  haute  sur- 
veillance, un  peu  lointaine  ;  et  comme  ce  collège  est  organisé  à 
l'exemple  d'une  société  municipale,  il  lui  faut  des  magistrats 
pour  la  gestion  de  ses  afïaires.  I^a  communauté  des  colons,  nous 
l'avons  dit,  était  considérée  comme  une  xwijlti,  c'est-à-dire  un 
groupement  de  population  ne  représentant  pas  proprement  une 
ville.  Cette  xaj[x-r),  comme  les  xaToix-^ai  analogues,  eut  d'abord  des 
comarques  (')  ;  puis,  au  iii«  siècle,  ou  peut-être  plus  tôt,  ces 
fonctionnaires  ont  changé  de  nom  pour  s'appeler  TtpoàYovTeç,  et 
l'éponymie,  apparemment  distribuée  sans  parcimonie  sur  les 
domaines  impériaux,  semble  leur  appartenir  en  même  temps 
qu'aux  procurateurs  et  aux  adores  {'').  Tel  est  l'ensemble  du 
personnel  qui  vit  et  travaille  sur  ces  domaines  impériaux  du  lac 
Ascania  ;  on  le  voit,  ce  sont  ceux  qui  nous  permettent  de 
recueillir  le  plus  de  renseignements  sur  l'institution. 

Ils  soulèvent  encore  une  question,  sans  nous  donner,  mal- 
heureusement, les  moyens  de  la  résoudre.  Une  inscription, 
découverte  dans  la  même  région  par  M.  SterrettC),  commence 

ainsi  :  [ uTràp  ?]  xXT,ûov6acov  <ï)auaT£ivr|<;.  Faustine  est  la  nièce 

de  Marc-Aurèle  ;  un  peuple  reculé  du  fond  de  l'Asie,  dit 
M.  Ramsav,  ne  peut  avoir  de  rapports  avec  ses  héritiers,  à 
moins  qu'il  ne  vive  sur  un  domaine  impérial  devenu  la  pro- 
priété de  ces  derniers.  Et  le  même  auteur,  rapprochant  de  ce 

(1)  Sterrett,  78,  79  =  Hamsay,  Cities,  n»s  112,  11.3. 

(2)  Sterrett,  72  ;  BCH,  II  (1878),  p.  256;  Ramsay,  Hist.  Georjr.,  p.  173  sq. 
(3j  Cf.  Ramsay,  Geogr.,  p.  178,  pour  le  domaine  de  la  Weia  y.tôjj.ir). 

(4)  Sterrett,  48  et  89. 

(5)  Epigr.  Journ.,  52,  et,  avec  de  nombreuses  corrections,  daos  Ramsay,  Ciliés. 
p.  287. 
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texte  d'autres  inscriptions  ('),  conclut  que  l'un  de  ces  fonds  au 
moins  passa  à  la  nièce  de  l'Empereur  Marc-Aurèle,  puis  à  ses 
divers  héritiers,  pour  parvenir,  par  transmissions  successives,  à 
Annia  Aurélia  Faustina,  femme  d'Élagabale.  Il  ne  faut  v^oirdans 
cette  explication  qu'une  conjeclure  douteuse,  mais  elle  n'a  rien 
d'invraisemblable  ;  inie  autre  femme  de  la  famille  du  prince, 
Livie,  eut  bien,  nous  l'avons  vu,  sa  caisse,  donc  ses  biens  par- 
ticuliers en  Asie  ;  mais  le  sort  de  ces  biens  après  elle  ne  nous 
est  pas  connu. 

La  série  des  domaines  impériaux  ne  s'arrête  pas  là  :  sur  les 
pentes  de  celte  Phrygie  Paroreios,  qui  s'enfonce  en  coin  dans  la 
Galatie,  on  en  retrouve  d'autres  :  d'abord  celui  de  Dipotamon, 
au  Sud  de  la  ville  de  Philomelium(^).  Rebroussons  cette  fois  vers 
l'Ouest,  et,  entre  Prymnessos  et  Docimium,  le  long  du  grand 
boulevard  de  l'Asie,  par  suite  facile  à  administrer  et  k  surveiller, 
nous  rencontrons  un  nouveau  xX-^poç  [fiDiclus],  ayant  une  partie 
rurale  (opetvT,ç)  et  une  partie  urbaine  (iroXixetx-?];)  ;  c'est  la  ©st'a 
xwaT,,  devenue  depuis  Augustopolis(^). 

Mais  voici  enfin  un  dernier  domaine,  à  l'extrême  Nord  de  la 
Phrygie,  dans  la  vallée  du  Tembrogios,  affluent  du  Sangarios. 
Entre  Appia,  Praepemnissos  et  Gotiaeum,  Hierocles  indique  (*) 
un  district  Eùoox-'aç,  que  Constantin  Porphyrogénète  appelle 
Tembrion,  du  nom  du  fleuve.  Laissons  encore  la  question  de 
dénomination,  les  limites  du  terrain  nous  sont  grossièrement 
indiquées,  au  Nord  et  au  iSud,  par  deux  bornes  (^)  ;  mais  ce  qui 
a  le  plus  attiré  l'attention  sur  lui,  c'est  une  inscription  récem- 
ment découverte  et,  comme  presque  toujours,  très  mutilée  (®), 
qui  rapporte  une  requête  adressée,  au  nom  des  gens  du  uiciis, 
aux  Empereurs  Philippe,  par  M.  Aurelius  Eclectus,  probable- 
ment le  Trpoocyojv  des  colons.  En  tête,  à  la  place  d'honneur,  le 
rescrit,  très  bref,  des  deux  princes,  annonçant  vuie  enquête  sur 
les  faits  signalés,  dont  a  été  chargé  le  proconsul  d'Asie.  Voici  le 
résumé  du  document  : 

ii)  SïERRETT,  il,  i3,  44,  46,  59. 

(2)  ScHULTKN,  p.  2.31  ;  cf.  Notit.  Episcop.  et  l'inscription  d'Hadrianopolis  rappe- 
lant un  liot'ophylax . 

(3)  Ramsay,  Geoçir.,  p.  178;  Hierocles,  677,3;  cf.  JHSt.  VKI  (1887),  p.  492. 

(4)  Sunecd.,  668,  7. 

(5)  CIL,  III,  7U04;  Ramsay,  Ciliés,  11,  p.  615.  n»  527. 

(6)  Cf.  Anderson,  a  Sutnmer  in  Pfiri/r/ia  (JHSt,  XVII  (1897),  p.  .396-521:  add. 
XVIII  (1898),  p.  340);  Schulten,  op.  lawl  ,  p.  231  ?q.  ;  CIL,  III.  14191.  — Je  n'ai 
pu  consulter  l'étude  de  .M.  Scialoja  [Bull.  delV  Islit.  di  diritto  romano,  XI 
(1899),  p.  58). 
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«  Requête  aux  Empereurs  Philippe   par  Eclectus,   pour  le 

xotvbv  'Apayou'rjvwv   Ttapoîxwv   xxt    yecoûycov    rùiv   ûjxe-Épwv,    présentée 

par  une  ambassade  déléguée  aux  frais  du  peuple  des  Toteanoi 
Soeuoi.  Tous,  sous  votre  règne  fortuné,  vivent  dans  la  paix, 
nous  seuls  souffrons.  Attachés  à  votre  sacré  domaine,  nous 
devons  implorer  votre  secours,  parce  que  nous  sommes  moles- 
tés et  outragés,  contre  toute  justice,  par  ceux  qui  devraient 
nous  soutenir.  Bien  qu'au  centre  du  pays,  écartés  de  la  route, 
—  ici  la  lecture  devient  très  difficile,  coupée  de  lacunes  resti- 
tuées d'une  manière  hypothétique  par  les  éditeurs  —  [nous 
sommes  tourmentés  par  les  gens  envoyés  vers]  le  territoire 
d'Appia,  qui  laissent  les  grands  chemins,  [et  en  outre  par  les] 
soldats  et  les  d^nastes  jniissants  de  la  ville  ;  [vos  employés  du 
fisc],  se  joignant  à  eux,  nous  détournent  de  nos  travaux  et 
réclament  aux  colons  ce  que  ceux-ci  ne  leur  doivent  pas  ;  ce 
sont  les  mômes  maux  au  sujet  desquels  nous  avons  reçu  un 
rcscrit  qui  portail  :  «  Vos  demandes,  Jj'ai  chargé  le  gouverneur 
de  les  examiner],  pour  veiller  à  ce  qu'il  n'y  ait  plus  de  que- 
relles. »  Nous  n'avons  retiré  aucun  profit  de  ce  rescrit  ;  mais 
nous  sommes  pillés  et  piétines,  les  champs  sont  désertés,  [et 
nous  devons  vous  présenter  une  plainte  nouvelle].» 

Ce  texte  appelle  i)lusieurs  remarques  :  le  fundus  comprend 
divers  habitants  :  des  agriculteurs  (yecopyoi),  et  des  Tripotxoi,  qui 
sont  sans  doute  de  simples  artisans.  Ils  sont  indifféremment 
appelés  Aragueni  et  forment  un  xotvôv  ;  ailleurs  nous  avons 
trouvé  le  or,[xo;  'OptxY|À£(.)v,  formé  par  les  seuls  coloni  OrmeUinses  ; 
la  vie  municipale  est  tellement  développée  en  Asie  qu'on  voit 
un  simple  domaine  organisé  comme  le  territoire  d'une  cité;  et 
]\l.  Schulten  signale  avec  raison  le  fait  qu'il  n'en  est  pas  de 
même  en  Afrique,  autre  pays  où  l'on  rencontre  bon  nombre  de 
grandes  propriétés.  Nous  constatons  que  les  frais  de  l'ambassade 
ont  été  à  la  charge  d'une  commune  voisine,  car  les  colons  sont 
trop  pauvres  pour  y  suffire.  On  doit  croire  qu'une  partie  au 
moins  des  maux  dont  ceux-ci  se  plaignent  atteignaient  égale- 
ment les  cit<'S  environnantes. 

Quels  sont  ces  maux?  Exigences  iniques  des  employés  du 
fisc  ;  il  se  peut  bien  que  les  bourgeois  d'à  côté  n'en  aient  pas 
souffert.  Mais  viennent  ensuite  les  désastres  causés  par  les  sol- 
dats et  les  dynastes  puissants  de  la  ville  (ouvacrai  twv  Trpou/'ôvTcov 
/.7.T-/  TY,v  TrôXtv}.  M.  Schulten  se  rappelle  avoir  rencontré  le  mot 
dans  les  sources  juridiques  de  basse  époque  ;  ces  dynastes 
seraient  les  membres  de  la  classe  dominante,  grands  proprié- 
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taires,  magistrats,  etc....  On  ne  voit  pas  trop  en  etïet  comment 
interpréter  la  formule,  s'il  le  tant  faire  d'une  autre  manière.  Et 
pourtant  une  objection  vient  forcément  à  l'esprit  :  l'Asie  est 
bien,  et  depuis  longtemps,  sous  le  régime  aristocratique  ;  les 
deux  villes  associées  de  Totoia  et  de  Soa  doivent  le  subir,  comme 
le  reste  de  la  province;  ces  dynastes  turbulents  appartiennent- 
ils  aux  deux  localités  désignées  ?  ils  y  sont  les  maîtres,  et 
comment  acceptent-ils  de  favoriser  une  ambassade  destinée  à 
exposer  les  griefs  qu'on  a  contre  eux?  Ou  bien  ils  ont  la  supré- 
matie dans  une  autre  ville  ;  il  est  étrange  même  dans  ce  cas 
qu'ils  accomplissent  leurs  méfaits  jusque  sur  un  domaine  des 
Césars,  qui  devrait  leur  imposer  plus  de  respect.  Les  lacunes 
de  l'inscription  sont  cause  de  notre  incertitude. 

Enfin  il  y  a  les  soldats  qui  quittent  la  grande  route  et  vont 
piétiner  et  piller  les  champs  ;  ceci  est  plus  clair  et  on  en  découvre 
des  raisons  chronologiques.  A  la  date  où  fut  présentée  celte 
requête  (entre  244  et  247),  le  monde  romain  est  en  pleine  anar- 
chie militaire.  Les  faits  déplorés  sont  déjà  un  peu  anciens  ;  or, 
sous  le  règne  précédent,  celui  de  Gordien  III,  il  fallut  faire  la 
guerre  au  roi  des  Per.ses,  Sapor,  qui  attaquait  l'Empire  vers 
l'Orient,  et  pour  cela  faire  passer  des  troupes  à  travers  la  pro- 
vince d'Asie.  Celles-ci  commettaient  des  déprédations  sur  leur 
passage  ;  rien  de  moins  inattendu  ;  et,  plus  encore  que  les 
domaines  impériaux,  les  propriétés  particulières  durent  en  subir 
des  dommages.  On  est  aussi  à  l'époque  où  commencent  à  paraî- 
tre les  tyrans,  prétendants  proclamés  par  des  légions  :  lotapien, 
sous  Philippe,  a  ainsi  été  acclamé  Empereur  en  Syrie  ;  on  aura 
envoyé  des  troupes  le  réduire  au  silence.  Tous  ces  troubles  nous 
sont  familiers  ;  nous  les  connaissions  ou  pressentions  déjà  par 
ailleurs  ;  les  exactions  des  agents  du  fisc  sont  une  histoire 
vieille  comme  la  province.  Ce  texte  apporte  aussi  un  témoignage 
complémentaire  des  empiétements  des  collecteurs  impériaux, 
supplantant  ceux  des  villes.  Les  colons  des  domaines  du  prince 
se  trouvaient  les  plus  exposés  à  ces  malversations,  leur  situa- 
tion étant  moins  indépendante  que  celle  des  citoyens  des  villes. 
Eux  aussi  arrivaient  à  supporter,  quoiqu'avec  plus  de  peine 
encore,  les  redevances  normales  ;  la  première  exaction  extraor- 
dinaire les  accablait.  A  tous  ces  points  de  vue,  nous  recevons 
de  l'inscription  citée,  plutôt  que  de  nouveaux  éclaircissements, 
une  confirmation  des  caractères  principaux  provisoirement 
reconnus  à  ce  ni«  siècle  de  l'ère  chrétienne,  dont  nous  savons  si 
peu  de  chose. 


CHAPITRE    VIII 

TRANSFOHMATIOW    DE    LA    CHRONOLOGIE 
SOUS  L'I^FLLENCE  KOMAIJNE 


Nous  abordons  maintenant  une  question  délicate  et  sujette  à 
bien  des  controverses  :  la  chronologie  adoptée  dans  les  diffé- 
rentes parties  de  la  province  n'est  pas  encore  clairement  con- 
nue. Un  côté  primordial  du  sujet  nous  échappe  aussi  :  la  part 
d'indépendance  laissée  aux  villes  dans  le  choix  des  ères  et  la 
détermination  de  leur  calendrier,  et  la  liberté  que  prirent  les 
Romains  d'imposer  leurs  préférences  dans  cet  ordre  de  choses. 
On  croit  reconnaître  à  la  fois  une  certaine  initiative  des  indigènes 
et  une  direction  imprimée  par  les  gouverneurs  de  la  province, 
que  ce  fût  sous  la  forme  d'un  ordre  positif,  ou  d'une  invitation 
courtoise  qui  devait  produire  les  mêmes  effets  qu'une  injonction. 
Cette  dernière  constatation  sulfit  à  expliquer  qu'une  .semblable 
étude  prenne  place  dans  la  partie  de  ce  travail  qui  concerne  les 
créations  des  Romains  en  Asie. 

De  très  bonne  heure  entre  en  usage  une  ère  d'un  caractère 
exclusivement  romain  :  elle  a  pour  point  de  départ  la  naissance 
même  de  la  province  et  elle  apparaît  sur  les  cistophores,  mon- 
naies provinciales  en  effet,  frappés  à  Éphèse,  Tralles,  Laodicée, 
peut-être  aussi  sur  ceux  de  Nysa  ;  sur  les  cistophores  des  rois  de 
Pergame,  on  n'a  au  contraire  aucune  trace  certaine  des  ères 
antérieures.  Quelle  est  exactement  la  date  initiale?  Il  semble 
bien  qu'il  convienne  de  la  fixer  au -23  septembre  620/134  ;  les 
habitants  de  l'Asie  avaient  coutume  de  faire  commencer  l'année 
vers  l'équinoxe  d'automne.  Afin  de  simplifier  la  réforme,  ils 
durent  adopter  ce  point  de  départ  pour  l'ère  elle-même,  et  par 
suite,  pour  la  calculer,  reculer  au-delà  peut-être  du  jour  précis 
de  la  mort  d'Attale(')  ;  mais  cette  solution  ouvre  le  champ  à  bien 

(1)  Ce  jour  n'est  pas  connu  du  reste,  même  approximativMnent.  Burgliesi  propose 
l'été  de  134,  Clinton  le  début  de  133.  —  V.  Waddinoton,  Fastes,  p.  19. 
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des  contestations  (').  Les  exemples  connus  ne  permettent  pas  de 
les  trancher.  Je  voulais  signaler  surtout  cette  préoccupation  de 
faire  accepter  aux  Asiatiques  comme  date  mémorable  l'époque 
de  leur  entrée  dans  l'Empire.  Au  sin^plus,  l'intérêt  pratique  de  la 
question  n'est  pas  grand,  car  l'ère  des  cistophores  n'a  pas  eu  de 
durée;  son  usage  le  plus  tardif  est  manifesté  par  le  chiffre  l^\ 
indiquant  l'année  67,  ce  qui  fait  également  67  avant  J.-C,  en 
prenant  620  comme  point  de  départ.  Et  à  ce  moment  déjà  pré- 
dominait une  ère  nouvelle  qui  a  refoulé  celle-là. 

Je  veux  parler  de  l'ère  de  Sylla,  appelée  également  —  je  ne 
sais  trop  pourquoi,  —  par  quelques  auteurs,  ère  provinciale.  On 
se  souvient  que  le  dictateur  opéra  d'assez  graves  réformes  en 
Asie,  qu'il  réorganisa  le  pays  ;  il  n'y  a  pas  à  s'étonner,  connais- 
sant son  orgueil,  qu'il  ait  voulu  faire  dater  de  son  œuvre  l'exis- 
tence véritable  de  la  province.  Il  reste  encore  à  en  déterminer 
le  point  de  départ,  et  la  question  n'est  pas  sans  importance  cette 
fois,  car  l'emploi  de  l'ère  de  Sylla  s'est  prolongé  fort  tard,  et  la 
fixation  de  ce  point  peut  aider  à  retrouver  la  date  exacte  de 
certains  proconsulats  (^). 

Les  réformes  de  Sylla  ont  commencé  au  printemps  de  670/84, 
après  sa  paix  avec  Mithridate,  et  nous  ne  savons  exactement 
quand  elles  ont  été  terminées.  On  doit  pourtant  les  croire 
accomplies  avant  l'équinoxe  d'automne,  point  de  départ  du 
millésime.  Les  Asiatiques  auront-ils  fait  choix,  pour  terme 
initial  de  cette  ère  nouvelle,  du  début  de  l'année  où  les  acia 
Sullae  ont  eu  lieu,  —  soit  septembre  669/85,  —  ou  de  celle  qui 
les  a  immédiatement  suivis,  —  soit  670/84  ?  Franz  (^)  a  le  pre- 


(1)  Je  ne  vois  pas  comment  concilier  ces  deux  affirmations,  très  voisines  l'une  de 
l'autre,  de  Waddiugton,  si  minutieux  pourtant  d'habitude  {Fastes,  p.  20)  :  «  Nous 
verrons  plus  loin —  je  n'ai  pas  retrouvé  l'endroit  —  que  les  dates  inscrites  sur  les  cis- 
lophores  ne  permettent  pas  de  songer  à  un  autre  point  de  départ  que  le  24  septem- 
bre 620.  »  Et  p.  21  :  «  Je  serais  tenté  de  croire  que  le  véritable  point  de  dépait 
n'est  pas  la  mort  d'Attale,  mais  le  jour  de  la  victoire  remportée  sur  Aristonicus  >', 
laquelle  tombe  en  624/1.30. —  Cf.  Borghesi,  Œuvres,  11,  p.  435  sq.  ;  Head,  Coinage 
of  Ëphesus,  Lond.,1880;  GrCBM, /o/u'a,  et  les  ouvrages  ;  énéraux  sur  les  cisto- 
phores. 

i2)  La  question  est  discutée  dans  les  travaux  suivants  :  Oskar  Kastner,  De  aei  is 
quae  ab  imperio  Caesar'is  Oclauiani  constituto  initium  duxerint,  diss.  in.,  Lpz, 
^890,  p.  38  sq.,  où  on  ne  s'attendrait  pas,  vu  le  titre  de  l'opuscule,  à  la  rencontrer  ; 
KuBrrscHEK,  Die  Sullanische  Ara  im  proconsularischen  Asia  (Arch.-epigr.  Mitl, 
aus  Ost.-Ung .,  XIU  (1890),  p.  88  sq.  ;  Cichorius,  SUzungsber.  der  Berlin.  Akad., 
1889,  p.  365  sq. 

(3)  CIG,  m,  p.  1103-4. 
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mier  proposé  la  date  670/84.  Mais,  répond  M.  Kîistner,  Grecs  et 
Macédoniens  «  non  a  perfecta,  sed  a  coepta  re  epochas  dedu- 
■xisse  mihi  iddeniur  ».  Cassiodore,  lui,  qui  donne  la  date  84  pour 
la  création  des  44  régions,  est  un  Romain  qui  a  au  contraire  les 
yeux  fixés  sur  l'achèvement  de  cette  organisation  de  l'Asie.  La 
première  observation  peut  être  juste;  la  seconde  est  superllue, 
car  rien  dans  le  passage  de  (Cassiodore,  qui  se  sert  d'un  genre  de 
chronologie  exclusivement  romain,  ne  peut  nous  éclairer  quant 
à  la  question  des  ères  ;  et  je  ne  vois  pas  pourquoi  Waddington 
également  (')  a  ver.sé  ce  texte  dans  le  débat.  Les  Asiatiques  ont 
dû  partir  du  début  de  Tannée  où  s'est  faite  l'organisation  de 
Sylla,  donc  de  669/85. 

M.  Cichorius  y  voit  une  difficulté,  à  cause  d'une  in.scription 
d'Apollonie  du  Rhyndacus  ['-):....  Kat'caoa  tôv  toO  SeêacTou  ut'ôv  b 
S-îifjLoç  èv  Tw  yvp  'erei  xtX.  Le  nom  martelé  dent  être  cekii  de  Domi- 
tien,  qui  fut  appelé  César  en  décembre  69.  Ici,  il  faut  une  petite 
opération  d'arithmétique:  pTp  =  153.  69  -f  754  =  823.  82.3-- 
153  :=  670.  Donc,  dit  M.  Cichorius,  il  faut  donner  le  n°  1  dans 
l'ère  de  Sylla  à  l'année  écoulée  entre  les  automnes  de  670/1  u. 
c.  M.  Kiistner  répond  par  une  inscription  d'Inehen  Phrygie(-'): 
AÙToxpàxopi  [AojxtTiavto]  Kat^apt  iCsêaffrco  repixavtxto  xb  oi,  Aouxuo 
Mtvouxi'o)  'Poûcpio  Û7r('XT0[ç)  'Étouç  po6  [x-ri(voç)  nav/|[xc;u  xtX. —  Retaisons 

un  calcul  analogue.  Le  mois  Panémos  représente  les  trente  jours 
écoulés  du  24  mai  au  23  juin  inclusivement  dans  le  calendrier 
julien.  Domitien  et  Rufus  ont  été  con.suls  en  88  apr.  J.-C.  ;  il 
.s'agit  donc  là  de  l'année  qui  commence  en  automne  87.  Donc 
87/8  -f  754  =  841/2.  ooS  =  172.  841/2  —  172  =  669/70  u.  c.  ou 
85/4  av.  J.-C.  —  Or  ici  nous  avons  une  inscription  exactement 
datée  par  l'indication  des  deux  consuls  et  la  mention  du  mois. 
Que  décider  alors  pour  l'inscription  d'Apollonie  ?  Vraisemblable- 
ment la  restitution  Ao[j.iTiavôv  est  erronée,  bien  qu'elle  parût 
indiquée.  Ou  encore  faut-il  admettre  l'hypothèse  proposée  à  la 
rigueur  par  M.  Cichorius  :  Apollonie  était  bien  à  cette  époque 
une  ville  d'Asie,  mais  si  voisine  de  la  frontière  de  la  Bithynie,  à 
laquelle  elle  devait  appartenir  plus  tard,  qu'elle  adopta  peut-être 
exceptionnellement  l'ère  de  Bithynie,  qui  commençait  une 
dizaine  d'années  après  celle  de  Sylla,  en  74  av.  J.-C.  Rien  en 
effet  ne  nous  prouve  absolument  qu'il  s'agisse  ici  de  l'ère  de 

(1)  Leb.,  ad  n,  980. 

(2)  Leb.,  1069. 

(3)  Ramsay,  JHSt,  IV  (1882),  p.  442 
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Sylla.  Il  y  a  donc  deux  inconnues,  ce  qne  l'un  ne  peut  pas  dire 
du  texte  d'Ineh('). 

Avec  les  deux  ères  que  je  viens  de  rappeler,  la  liste  est  loin 
d'être  épuisée.  Toujours  prêts  à  llalter  les  Empereurs  romains, 
les  Asiatiques  ont  glorifié- la  victoire  qui  avait  donné  le  pouvoir 
absolu  au  premier  d'entre  eux,  en  adoptant  dans  certaines  villes 
une  ère  qui  prenait  cet  événement  pour  point  de  départ  ;  et  c'est 
ainsi  qu'après  l'ère  de  t>^ylla  nous  rencontrons  l'ère  d'Actium. 
Une  inscription  de  Samos  (-)  porte  :  'étol'ç  ly  rr^ç  Kataapoç  vi'xtjç  ; 
une  autre  :  tt^çtoG  SeêaaTou  vtx-^ç  (^).  Ce  César  ou  cet  Auguste  ne 
peut  être  qu'Octave.  On  se  rappelle  qu'il  alla  prendre  plusieurs 
fois  ses  quartiers  d'hiver  à  Samos  ;  peut-être  alors,  par  adulation 
et  en  souvenir  de  cet  événement  et  des  bienfaits  reçus  — 
notamment  la  liberté  —  les  habitants  instituèrent-ils  cette  ère 
nouvelle. 

A  quel  moment  placer  le  début  de  cette  ère  d'Actium  ?  La 
question  n'a  guère  été  examinée.  M.  Ramsay  s'est  décidé  ('") 
pour  le  23  septembre  32,  parce  que  la  bataille  se  livra  le  2  sep- 
tembre 31.  Ne  pourrait-on  résoudre  la  difficulté  à  l'aide  d'iuie 
inscription  doublement  datée('),  dont  l'épigraphiste  anglais  a 
récenuTient  tâché  de  tirer  parti  pour  la  détermination  de  l'ère  de 
Sylla  r): 

["EtJouç  çÇ',  tou  o£  auTou  pxa',  [j.y,(vÔ(;)  Aei'ou. 

Une  erreur  est  facile  dans  les  calculs  auxquels  oblige  cet  ordre 
de  recherches  ;  je  ne  m'étonnerais  pas  d'en  commettre,  mais  je 
crois  ([ue  M,  Ramsay  établirait  difficilement  un  synchronisme 
à  l'aide  de  ce  texte,  en  partant  de  l'automne  32  et  du  1"  août  85. 
Il  faut  remonter  à  86,  ce  (pie  personne  n'a  songé  à  faire,  même 
lui.  Au  contraire,  en  me  basant  sur  le  23  septembre  de  l'an  31  et 
de  l'an  85,  j'arrive  à  dater  exactement  l'inscription  de  septom- 


(1)  Cf.  l'iuscription  de  Leb.,  980,  qui  a  amené  Wadciinglon  à  penser  «  qu'en  devait 
rapprocher  le  commencement  de  l'ère  le  plus  possible  de  l'automne  de  85  ».  J'ai 
publié  moi-même  (Revue  des  Éludes  anciennes,  IV  (1902),  p.  82)  une  inscription 
d'Acraonia,  dont  les  indications  chronologiques  auraient  été  décisives  sans  une 
fàcheu.se  mutilation.  Du  moins  la  restitution  la  plus  raisonnable  à  mes  yeux  conduit 
encore  au  millésime  85. 

(2)  Ern.   Fabricius,  Alh.  Mit.,  IX  (i88i),  p.  259  (d'après  Ross). 

(3)  Cf.  Pioss,  Inscript.  Graec.  inédit.,  fasc.  Il  (1842),  p.  75  sq.  ;  A,  no  8;  v.  aussi 
nos  7  et  9.  —  Cf.  Fabricius,  loc.  cit. 

(4)  Historical  Geography,  p.  441. 

(5)  BuREscH-RiBBECK,  Aus  Li/dien,p.  51. 

(6)  Asiana,  VI  :  The  Lydo-P/iryf/iah  Year  (liCH,  XXII  (1898),  p.  239-240). 
V.  CHAPOT.  —  La  Province  d'At^ie.  20 
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hre-octobre  37  apr.  J.-G.  La  vicLuirr-  (rAcliiim  n'a  pas  été  connue 
en  Asie  le  jour  même  où  elle  Fut  remportée  (')  ;  pour  une  dilTé- 
ronce  de  quelques  jours,  il  serait  tout  natiu'el  qu'on  n'eût  pas 
,  songé  à  reculer  d'une  année  presque  entière  le  commencement 
de  l'ère  qui  prit  alors  naissance. 

Une  autre  inscription  de  Samos  (^),  sans  indiquer  de  chiffre 
d'année,  porte  :  Ito'j;  xr,;  xoàwvidcç.  Samos  venait  de  recevoir  le 
ius  coloniae  ;  on  devait  être  à  ce  moment  dans  la  première  année 
de  la  colonie,  d'où  cette  brève  mention  (^). 

Ce  n'est  encore  pas  tout  :  dans  la  réiiion  dr  (^ibyraet  de  Lao- 
dicée  du  Lycus,  au  commencement  du  ui=  siècle,  on  comptait 
d'après  une  autre  ère  que  celle  de  Sylla.  Des  monnaies  de  Lao- 
dicée  (*)  permettent  de  la  calculer  approximativement  pour 
cette  ville  ;  elle  remoulait  aux  années  423  à  130  apr.  J.-(l., 
probablement  au  premier  (I23-i)  ou  au  deuxième  voyage 
(129-134)  d'Iladrien  en  Asie.  Mais  d'autre  part  Cibyra,  d'ajjrès 
diverses  médailles,  usait  d'une  ère  parlant  de  l'automne  de  25  ou 
24, apr.  J.-C.  {').  Ce  fut  probablement  l'époque  d'une  restau- 
ration de  la  ville  (^) . 

Nous  voyons  encore  une  cité  où  l'on  numérotait  les  années 
en  se  basant  sur  la  date  de  sa  fondation  ;  c'est  .Sél)aste  de 
Phrygie.  Le  moment  de  l'émission  est  ainsi  indiqué  sur  une  de 
ses  monnaies,  du  temps  de  Valérien  :  Iz.  coo  (')  ;  cette  notation 
signitie  274,  et  Valérien  régna  de  253  à  260  ;  un  calcul  très 
simple  nous  reporte  aux  environs  de  l'année  19-20  av.  J.-C.  ;  et 


(1)  I^es  communications  étiiient   lentes  alors  entre  les  régions  méditerranéennes, 
même  voisines  ;   aucun  documonl  ne  nous   le    fait  voir  en  ce  qui   concerne  l'Asie  ; 
mais  qu'on  en  juge  par  les  retards  —  tant  de  fois  attestés  —  que  la  distance  mettait 
aux  transmissions  de  nuavelles  entre  Rome  et  l'Éj^ypte  {V.  ÏArchiv  fier  Papijrus- 
forschung,  Il  (1902),  p.  r,9). 

(2)  Rliein.  Mus.,  Nette  Folge,  XXII  (1SÔ7),  p.  325. 

(R)  Sur  l'ère  de  Samos,  cf.  Kast.ner,  op.  cit.,  p.  34-38.  —  Cet  auteur  serait  tenté 
d'admettre  l'existence  à  Samos  d'une  deuxième  ère  qui  partirait  de  734/5,  époque 
où  Auguste  fit  un  voyage  sur  le  continent  asiatique  et  s'arrêta  eucore  dans  cette  île. 
Il  donna  alors  la  liberté  aux  Samieus,  d'après  Dion  Cassius  (LIV,  9),  et  peut-être 
en  même  temps  le  ius  coloniae.  Tout  ceci  est  basé  sur  une  correction  au  texte  d'une 
inscription  et  paraît  bien  singulier  et  bien  artificiel. 

(4)  Lmhoof-Bll'mer,  Kleinasiatische  Mûnzen,  pp.  122  et  272. 

(5)lMH00F-BLtiMER,  iôid.,  p.  253,  ad  n.  15. 

(6)  Tacite  nous  dit  en  effet  à  la  date  de  23  apr.  J.-C.  {Ann.,  IV,  13)  :  «  Fac la- 
que auctore  eo  (Tibère)  senatusconsulta  ut  ciuitati  Cibyraticae  apud  Asiam....- 
motu  terme  labefactae  subuenirelur  remissione  tributi  in  triennium. 

(7)  ECKHEL,    III,   82. 
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précisément  alors  Aui^'uslc  était  on  Asie  et  fonda  la  nouvelle 
Sébaste,  celle  de  la  plaine. 

La  ville  d'AlexandriaTroas,  au  début  de  l'occupation  romaine, 
se  servait  également  d'une  ère  particulière  ;  on  a  d'elle  des  mon- 
naies autonomes  portant  des  dates  qui  se  répartissent  entre  137 
et  23(j  (')  ;  le  point  de  départ  a  pu  être  l'année  oVi  Lysimaque 
changea  le  nom  de  la  cité  d'Antigonie  en  Alexandria,  probable- 
ment vers  300  av.  J.-C.  ;  ces  monnaies  auraient  été  frappées 
entre  164  et  65  av.  J.-G.  De  Witte(-)  a  proposé  l'ère  des  Séleu- 
cides(^),  soit  l'année  312;  alors  la  fabrication  des  drachmes  ou 
tétradrachmes  de  cette  ville,  ayant  pour  limites  extrêmes,  à 
notre  connaissance,  les  années  176  et  77  av.  .].-C.,  aurait  cessé 
en  même  temps  que  la  frappe  correspondante  des  rois  de 
Bithynie.  Du  moins,  dans  les  deux  hypothèses,  on  descend  jus- 
qu'à une  date  postérieure  à  l'organisation  de  l'Asie  par  Sylla,  et 
à  rétablissement  de  l'ère  de  85  ;  seulement  aucune  des  deux 
n'est  prouvée. 

Enfin  certaines  monnaies  de  Dionysopolis  de  Phrygie  laisse- 
raient supposer  une  ère  spéciale  à  cette  petite  cité,  partant  de 
152  apr,  J.-G.  ;  mais  elle  reste  douteuse,  ou  en  tout  cas  son 
emploi  fut  de  courte  durée  (''). 

Mais  en  dehors  de  ces  ères  exceptionnelles  et  d'usage  restreint 
à  une  localité,  est-il  possible  de  reconnaître  en  quels  lieux  et 
pendant  combien  de  temps  ont  été  employées  les  autres  ères 
d'un  caractère  plus  général  :  ère  de  la  formation  de  la  province, 
ère  de  Sylla,  ère  d'Actium?  Cela  est  fort  malaisé.  Dans  la  plu- 
part des  cas,  les  inscriptions  nous  donnent  un  chiffre,  sans 
offrir  de  terme  de  comparaison  certain,  emprunté  à  la  chrono- 
logie romaine,  comme  par  exemple  la  mention  d'un  proconsul 
ou  d'un  Empereur.  Buresch  a  essayé  d'élucider  la  question  ponr 
la  Lydie (^)  ;  à  défaut  de  ces  points  de  repère  dont  je  parle,  il  n"a 
pu  que  se  baser  sur  des  raisons  philologiques,  en  examinant  de 
très  près  la  langue  des  documents;  mais  les  formes  barbares 
abondent  dans  ces  régions,  notamment  sur  le  plateau  méonien 
où,  grâce  à  des  survivances  d'anciens  idiomes  du  pays,  la  langue 
grecque  a  subi  une  évolution  ti'ès  spéciale.  Il  est  arrivé  cepen- 

(1)  EcKHEL,  II,  481  ;  MiONNET,  suppl.,  V,  p.  509,  n<"  70  à  72;  Head,  Hist.  tium., 
469. 

(2)  Revue  numismatique,  1858,  p.  49. 

(3)  Conjecture  adoptée  par  M.  Warwick.  Wroïh,  GrCBM,  Troas,  p.  xv. 

(4)  Imhoof-Blumer,  op.  laucL,  p.  222. 

(5)  Ans  Lydien,  p.  21  sq. 
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dant  à  corriiior  certaines  affirmations  trop  hardies  et  trop  caté- 
eroriques  de  INI.  Rarasay.  Ce  dernier  (')  croyait  observer  que 
l'usage  de  l'ère  de  Sylla  était  resté  confiné  dans  les  régions  éloi- 
gnées de  la  côte,  iipper  counlry,  c'est-à-dire  la  Phrygie  et  la 
Lydie  orientale.  Il  (>st  incontestable  en  effet  qu'elle  y  était  fort 
répandue.  Peut-èlic,  dii  l'iiuteur,  Sylla  —  ou  mieux  encore  son 
proquesteur  LucuUus  —  lit-il  bien  plus  de  changements  dans  le 
le  haut  pays  que  dans  les  vallées  côtières  ;  et  de  plus  la  grande 
Phrygie  perdit  bientôt  rhal)itude  de  l'ère  de  KM,  car  longtemps 
après  cette  date  clic  apparlenail  encore  aux  rois  de  Pont.  Tout 
ceci  est  vraisemblable,  mais  ce  serait  fort  exagérer  de  prétendre 
que  dans  ces  régions  l'ère  de  Sylla  se  rencontre  à  l'exclusion  de 
toute  autre.  Qu'on  se  rappelle  l'exemple  de  SébasLe  de  Phrygie, 
dans  le  haut  bassin  du  Méandre. 

Buresch  est  parvenu  à  d'autres  résultats,  tout  en  faisant  lui- 
même  la  réserve  que  j'ai  exprimée.  Dans  la  Lydie  occidentale, 
vers  la  région  d'Hiérocésarée,  entre  ïhyatira  et  Sardes,  il  a 
couclu  à  l'ère  de  Sylla  (^).  Plus  à  l'Est  au  contraire,  et  non  loin 
de  la  Phrygie,  à  Daldis,  im  monument  (^)  est  daté  à  la  fois  d'après 
l'ère  de  Sylla  et  celle  d'Actium  ;  les  deux  y  étaient  donc  en 
usage.  Trois  autres  textes  trouvés  dans  le  voisinage  (*)  semblent 
bien  refléter  l'ère  d'Actium.  La  situation  serait  la  même  à 
quelques  kilomètres  de  là,  à  Iulia  Gordos  :  une  inscription  paraît 
indiquer  l'ère  de  Sylla  (^),  et  une  autre  (®)  plutôt  celle  d'Actium, 
d'après  Buresch,  dont  le  n°  25  (p.  43),  provenant  encore  des  envi- 
rons, laisse  deviner  plutôt  aussi  l'ère  d'Actium.  C'est  également 
celle  qui  semble  en  usage  à  Saittae,  ville  principale  du  plateau 
méonien(^).  Dans  les  vallées  côtières,  on  trouve  divers  cas  d'ère 
actiaque(*),  mais  également  des  datations  i)ar  l'ère  de  Sylla  (^). 

(1)  Cities  and  Bishoprics,  I,  p.  201  sq.,  et  Historical  Geography,  p.  442. 

(2)  Ar.  FoNTRiER,  Mourrerov,  188(5,  p.  52  ;  BCH,  XI  (1887),  p.  450. 

(3)  C'rsI  le  n"  51  de  Buresch-Ribbeck. 

(4)  Buresch-Ribbeck,  n»s  27,  28,  30. 

(5)  BCH,  VllI  (1884),  p.  382-3. 

(6)  Les.,  680  ;  mais  ici  je  ne  suis  plus  de  son  avis  ;  la  pierre  nomme  un  Ttêépto; 
KXa-JSioç;  l'année  aÇ  (207)  conduit  à  122/3  (ère  de  Sylla)  ou  à  176/7  (ère  d'Ac- 
tium) ;  la  date  la  plus  reculée  doit  être  la  vraie. 

(7)Leb.,  1667  ;  l'épilapbe  en  effet  donne  IVige  des  défunts,  usa^e  proprement 
romain  qui  ne  s'est  introduit  qu'un  peu  lard  en  Asie. — V.  aussi  Mouactov,  1886,  p.  77. 

(8)  Tralles  :  Ramsay,  Cities,  p.  199  ;  Philadelphie  :  Woclienschrift  fur  klass. 
Philolog.,  1891,  p.  1242;  1892,  p.  22;  peut-être  aussi  dans  la  vallée  du  Caystre  : 
Buresch,    Ath.  Mit.,  XIX  (1894),  p.  124,  note  2. 

(9)  A  Teira,  entre  Sardes  et  Éphèse,  une  inscription  est  dédiée  à  M.  Aurelius 
Antoninus  en  261.  L'ère  de  Sylla  donnerait  176/7  apr.  J.-C.  ;  M.  Ramsay   (p.    202) 
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Une  chose  me  IVappo,  à  voir  les  résuUats  provisoires  du  tra- 
vail de  Biiresch  :  dans  (luelqiies  conlrées,  les  indigènes  paraissent 
avoir  également  ])rati(in(''  les  deux  ères  :  ainsi  à  ludda,  près  de 
Sardes,  Hypaepa('),  dans  la  contrée  d'Aezani(-).  Dans  la  Kata- 
kékaumène  et  la  Méonie,  dans  la  Lydie  du  Nord-Est  et  sur  sa 
frontière  occidentale,  on  trouve  généralement  l'ère  de  Sylla  ; 
dans  quelques  cas  cependant  il  y  a  doute  C*), 

Tout  ceci  constaté,  il  ne  semble  pas  que  les  Romains  se  soient 
souciés  d'imposer  une  ère  commune  à  toutes  les  villes  de  la 
province  d'Asie  ;  peut-être,  probablement  même,  tinrent-ils 
seulement  à  ne  laisser  aucune  ère  ancienne  en  usage,  préférant 
celles,  de  genres  divers,  qui,  comme  les  ères  de  134,  85,  31  ou 
d'autres,  rappelaient  un  acte  d'autorité  de  leurs  magistrats,  une 
journée  glorieuse  pour  Rome,  ou  un  acte  de  libéralité  tel  (jue 
celui  qui  favorisait  la  création  ou  la  restauration  d'une  cité. 
Quant  aux  indigènes,  leurs  sentiments  à  cet  égard  sont  peu 
pénétrables  ;  il  ne  faut  pas  oublier  que,  dans  leurs  inscriptions, 
la  mention  de  l'année  par  un  chiffre  est  ])ien  loin  de  représenter 
le  cas  ordinaire  ;  ils  aimaient  mieux  s'en  tenir  à  la  date  par 
éponymie,  et  nous  avons  tout  lieu  de  croire  que  celle-ci  demeura 
la  véritable  chronologie  nationale. 

Mais  il  convient  aussi  d'étudier  l'année  en  elle-même,  et  non 
plus  comme  millésime  :  les  Asiatiques,  avant  l'ari'ivée  des 
Romains,  avaient  adopté,  soit  le  calendrier  macédonien,  comme 
à  Pergame,  soit  le  calendrier  délico-attique,  comme  à  Smyrne 
et  Éphôse{*).  De  toutes  façons,  c'était  l'année  lunaire,  commen- 
çant vers  l'équinoxe  d'automne.  L'année  solaire  et  julienne  s'y 


suppose,  ce  millésime  ne  conveûant  pas,  une  date  calculée  d'après  l'année  du  triomphe 
de  César  en  48  av.  J.  C,  comme  dans  certaines  régions  de  Syrie  ;  l'inscription 
aurait  été  alors  dédiée  à  Caracalla  en  213.  Ce  serait  donc  une  ère  de  plus,  mais  voilà 
une  hypothèse  bien  hasardée. 

(1)  La  formule  de  la  dédicace:  ÛTtèp  Tf,?  Kaiaapo;  vi/.viç  {Rev.  archéoL,  1885, 
II,  p.  114,  n»  13)  anoonce  sans  doute  l'ère  d'Actium. 

(2)  Alfr.  KôRTK,  Kleinasialische  Sludien  [Alh.  Mit,  XXV  (19(30),  p.  403,  n»  4  ; 
p.  408,  n«  16  ;  p.  409,  n»  18). 

(.3)  BCH,  VIII  (1884),  p.  378.  L'inscription  Leb.,  1674,  de  iMéonie,  est  cuiieuse; 
elle  commence  ainsi  :  ïxovç  -/ji'  y.ol\  tt',  et  il  semble  qu'on  ail  voulu  user  tout  ensemble 
de  deux  coraputs  ;  mais  lesquels  ?  Les  chiffres  18  et  80  ne  permettent  pas  de  songer 
aux  ères  de  Sylla  et  d'Actium  à  la  fois.  Elles  sont  au  contraire  visiblement  employées 
toutes  deux  dans  une  même  inscri[ition,  copiée  par  Buresch  en  KalaUéluiumène  {Ai/s 
Lydien,  p.  51). 

(i)  MoMMSEN,  Dr.  publ.  roin.,  trad.  fr.,  Vl^,  p.  .39.!)-6.  Le  premier  a  dû  linir  par 
supplanter  l'autre  partout. 
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siibstilua,  mais  nous  ne  savons  exactement  à  quelle  époque. 
L'inscription  de  Vilains  Saliitaris,  ce  célèbre  texte  du  commen- 
cement du  ir  siècle  après  J.-C,  rapproche  le  deuxième  jour 
d'Anthesterion  du  22  février  des  Romains,  ce  qui  ne  concorde 
pas  dans  le  calendrier  solaire.  Au  contraire,  une  inscription  de 
Smyrne,  élevée  par  une  Aurélia,  —  donc,  probablement,  du 
milieu  du  11^  siècle  au  plus  tôt  —  établit  la  concordance {'). 

L'année  romaine,  ouverte  par  l'entrée  en  charge  des  nouveaux 
consuls,  commençaitenjanvier  ;  mais  les  Asiatiques  n'adoptèrent 
pas  ce  point  de  départ  :  le  maintien  du  premier  de  l'an  vers 
l'équinoxe  d'automne  leur  l'ournit  l'occasion  d'une  flatterie,  à 
peu  de  frais,  h  l'égard  de  l'Empereur  Auguste.  Celui-ci  était  né 
le  23  septembre.  .Sous  son  règne  le  proconsul  Paullus  Fabius 
Maximus  proposa  (^)  aux  cités  de  son  ressort  de  faire  coïncider 
le  début  de  leur  année  civile  avec  l'anniversaire  de  la  naissance 
de  l'Empereur.  Le  projet  fut  approuvé  par  l'assemblée  provin- 
ciale, et  le  décret  rendu  à  cette  occasion,  ainsi  que  le  o£XTOYpàcp7)[i.a 
du  gouverneur,  affiché  dans  les  divers  chefs-lieux  de  districts. 
On  en  a  retrouvé  divers  exemplaires  mutilés  ('j;  l'identité  du 
texte  conduit  à  les  compléter  l'un  par  l'autre  ;  le  plus  intact  est 
le  fragment  découvert  récemment  sur  le  champ  de  fouilles  de 
Priène.  11  a  permis  à  MM.  jNIommsen  et  v.  Wilamowitz-Môl- 
lendorffde  restituer  la  quasi-totalité  du  documente*).  Mais  cette 
édition  nouvelle  laisse  encore  subsister  la  traduction  donnée 
auparavant  par  M.  G.  Radet  de  l'ensemble  du  message  —  je  ne 
puis  employer  un  mot  plus  précis  —  du  proconsul  Maximus. 

«  Le  jour  natal  du  très  divin  César,  voilà  ce  que  nous  devons 
regarder  justement  comme  le  principe  de  tous  les  biens,  à  consi- 
dérer, non  l'ordre  de  la  nature,  mais  celui  de  l'utilité,  car  aucune 
prière  n'aurait  pu  ni  rétablir  une  situation  sans  espoir  et  préci- 
pitée dans  l'infortune,  ni  donner  une  seconde  nature  au  monde 
prêt  à  subir  la  destruction,  si,  pour  la  prospérité  commune  de 
tous,  César  n'était  pas  né.  —  C'est  donc  à  bon  droit  que  les 


(1)  Leb.,  25  :  TTpb  TtévTE  xaXavSwv  EEouvûov,  [Ar)(vô;)  *Ey.aTO[j.6£wvoi;  (miii-juin) 
TEtâpTYi.  —  Cf.  également,  à  Nysa,  concordance  du  19  Je  Gorpiaios  (juillet-aoïU) 
avec  la  veille  des  ides  d'août  (CIG,  2943,  1.  4-5). 

(2)  M.  Radet  (Eîi  Phrijfjie,  p.  5.56)  dit  :  enjoignit.  Mais  nous  n'en  avons  pas  la 
preuve  ;  la  façon  dont  ou  l'honore  pour  son  heureuse  idée  ferait  croire  que,  dans  la 
forme  au  moins,  ce  ne  fut  pas  un  ordre. 

(3)  CIG,  3957;  Alh.  MU.,  XVI  (1891),  p.  236  ;    BCH,  XVII  (1893),  p.  .315. 

(4)  Die  Einfulirung  des  asiatiischen  Kalenders  {Alfi.  Mit.,  XXIV  (1899),  p. 
275  sq). 
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hommes  feront  coïncider  le  début  de  leur  existence  avec  l'épo- 
que où  ils  ont  cessé  de  regretter  d'avoir  reçu  la  vie;  et  puisque, 
pour  tirer  des  auspices  heureux,  soit  en  particulier,  lorsqu'il 
s'agit  de  personnes  seules,  soit  en  public,  lorsqu'il  s'agit  de  tous, 
aucun  jour  ne  vaut  celui  que  l'on  regarde  comme  le  plus  for- 
tuné; puisque  d'ailleurs^  dans  presque  toutes  les  cités  asiati- 
ques, les  entrées  en  charge  des  magistrats  totnbent  au  même 
moment  de  l'année  nouvelle,  moment  qui,  sans  doute  par  un 
décret  des  dieux,  désireux  d'honorer  notre  prince,  correspond  à 
son  jour  de  naissance;  soit  encore  pour  ce  motif  qu'il  est  diffi- 
cile de  se  montrer  reconnaissant  envers  tant  de  divins  mérites, 
si  l'on  ne  met  en  œuvre  tous  les  moyens  offerts  à  la  piété,  soit 
enfin  pour  cet  autre  qu'il  faut  inviter  chacun  à  témoigner  per- 
sonnellement sa  joie,  lorsqu'il  revêt  un  honneur  public,  j'es- 
time que  le  jour  auquel  les  Grecs  donnent  dans  leur  langue  le 
nom  de  nouvelle  nouménie  doit  être  assimilé  au  jour  natal  de 
César.  » 

Les  mots  que  je  souligne  indiquent  la  portée  de  la  réforme  : 
dans  la  plupart  des  cités  asiatiques,  l'année  commençait  déjà  au 
jour  qui  avait  vu  naître  Auguste;  dans  les  autres,  la  difîérence 
ne  devait  être  que  de  peu  de  jours,  attendu  que  leurs  calendriers 
s'étaient  également  formés  sous  l'influence  macédonienne.  En 
réalité,  pour  la  ])lus  grande  partie  de  la  province,  il  n'y  eut 
aucun  changement,  rien  qu'une  belle  déclaration  officielle.  Ce 
fut  néanmoins  un  acheminement  vers  l'établissement  d'un 
calendrier  commun  à  la  proconsulaire  et  comme  un  trait 
d'union  nouveau  entre  les  peuples  divers  qui  l'habitaient.  Le 
«  très  pieux  inventeur  »  des  plus  grands  honneurs  qu'on  pût 
rendre  à  Auguste  fut  vivement  remercié,  reçut  une  couronne, 
et  on  décida  que  ce  décret  honorifique  serait  proclamé  dans 
tous  les  jeux  augustaux  de  chaque  ville  de  la  province  (*). 

Le  fragment  de  Priène  nous  donne  les  noms  des  mois  dans  le 
calendrier  asiatique  ainsi  constitué;  ce  sont  ceux  des  mois 
macédoniens,  sauf  que  le  premier  de  tous,  Dios,  devient  le  mois 
Kaccap.  Ceci  nous  explique  que  dans  plusieurs  cités  on  retrouve 
les  mêmes  (-),  et  dans  lui  ordre  identique.  Mais  là  encore,  Rome 
elle-même  apporta  ou  inspira  des  changements  complémen- 


(1)  CIG,  39026,  1.  5  (Euménie). 

(2)  Mais  non  dans  toutes.  Dios  même  ne  disparut  pas;  on  le  retrouve  dans  une 
inscription  de  la  Katalvélvaumèae,  de  la  fin  du  règne  de  Tibère  (Buresch-Ribbeck, 
p.  51). 
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taires.  Jusqu'au  ii^  siècle  a[)r.  J.-C,  Éphèse  paraît  avoir  con- 
servé les  désia^nalions  de  sou  vieux  calendrier  ionien  (')  ;  il  y 
eut  seulement,  comme  dans  d'autres  villes,  certains  mois  qui 
prirent  le  nom  d'un  Empereur  et  surtout  celui  d'Autiuste,  sous 
des  formes  diverses.  Ainsi  à  Aphrodisias  on  eut  un  mois  de 
Jules (''),  un  mois  Traianos  8ebastos('),  un  mois  de  César(*),  à 
Éphèse  un  mois  de  Tibère,  un  de  César  encore,  un  Hierose- 
hastos  (*)  ;  à  Teira  de  Lydie,  un  mois  N£oxat»jaG£a)v(^).  Mais  de 
plus,  à  partir  d'une  certaine  époque,  difficile  à  préciser,  on  prit 
l'habitudi^.  d'une  nomenclature  par  numéros  d'ordre,  qui  devint 
assez  générale  en  Orient  :  y/r^y  éxtoç,  'évartç,  oéxa-o;,  Sa)8éxaToç('). 
Dans  une  région  soumise  à  une  même  administration  centrale, 
comme  la  grande  province  d'Asie,  on  devait  chercher  de  bonne 
heure  à  introduire  une  nomenclature  des  mois  à  la  fois  com- 
mode et  ne  blessant  aucune  susceptibilité  locale,  et  en  usant 
des  chiffres  on  atteignait  facilement  ce  double  but. 

Sous  les  Diadoques,  la  fête  du  prince  régnant  n'avait  pas  lieu 
seulement  à  l'anniversaire  de  sa  naissance,  une  fois  l'an  ;  elle  se 
répétait  au  même  quantième  de  chaque  mois(')  ;  les  Asiatiques 
élaient  donc  déjà  accoutumés  à  ce  genre  de  déférences;  les  Em- 
pereurs romains  héritèrent  du  privilège  tout  naturellement.  En 
dehors  du  jour  de  naissance  d'Auguste,  à  qui  on  rendit  l'honneur 
exceptionnel  que  nous  venons  de  voir,  ceux  des  Empereurs 
suivants  furent  également  glorifiés  (').   On  prit   l'habitude   de 

(1)  Cf.  HiCKS,  IBM,  III,  2,  p.  7h,  et  soq  calendrier  conjectural  d'Éphèse,  p.  79. 

(2)  Leb.,  1633,  [.  12  ;  CIG,  2827,  I.  15. 

(3)  Leb.,  1632,  L  19. 

(4)  CIG.  2842,  I.  li  ;  cf.  à  Pergame  (Frankel,  278)  :  [ixr.lvo;  Kaia^apio-j'.  Aujour- 
d'hui on  est  autorisé  à  restituer  plutôt  KxtT  apoçl. 

(5)  V,  UsENER,  SuW  ordhiamenlo  cleW  anno  nella  provinc'm  romana  d'Asia, 
analyse  de  deux  calendriers  d'Asie  d'après  un  manuscrit  [Bulleltino  deW  Isliluto 
di  corrispondenza  archeologica,  1874,  p.  73-80). 

(6)  Mo-JCTc'ov,  1878,  p.  29,  n»  a/.'. 

(1)  IBM,  483 «,  1.  18  ;  Leb.,  1620  ,  I.  5  et  14  ;  16.31,  I.  9  ;  CIG,  2826,1. .39.  Les 
deux  premières  de  ces  inscriptions  datent  de  Commode,  et  aucune  ne  parait  anté- 
rieure. Cf.  Acta  sincera,  Ruinarï,  p.  151,  pour  les   Acta  Saiicli  Pionii  (a.  250)  : 

«  Acta  siinl  haec ,  ut  Romani  dicunt,  IIII  Idiis  Martii,  et  ul  Asiani  dicunt^ 

mense  sexto,  die  sabbati,  hora  décima.  >< 

(8)  Cf.  //er?nes,  VII  (1873),  p.  113  sq.  Lfs  principaux  exemples  de  commémorations 
mensuelles  du  jour  de  naissance  d'un  souverain  ont  été  réunis  par  M.  Emil  Schcrer 
[Zeitschrift  fur  nenlestamentliche  Wissenschaft,  1901,  p.  48  sq.);  add.WissowA, 
Monalliche  Geburtstar/sfeier  [Hennés,  XXX VU  (1902;,  p.  157-9). 

(9)  Ainsi,  dès  l'avènement  d'Antonin  le  Pieux,  les  Éphésiens  prirent  la  décision  de 
célébrer  une  fête  populaire  à  chaque  anniversaire  de  naissance  du   nouveau  prince. 
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renvoyer  à  cet  anniversaire  Faccomplissement  des  actes  impor- 
tants (')  ;  et  sans  doute  il  y  eut  aussi  des  fêtes  annuelles  de  même 
origine  (^). 

Les  Grecs  d'Asie  gardèrent  quelque  temps,  semble-t-il,  l'usage 
de  diviser  leurs  mois  en  trois  décades  {^)  ;  puis  s'étal)lit  le  comput 
par  la  suite  des  nombres  (*).  Mais  en  outre  on  constate  que  cer- 
tains jours  reçurent  des  noms  particuliers  :  le  décret  d'Acmonia 
que  j'ai  cité  plus  haut  mentionne  une  7i[x£pa  eùoa'.aoffûvYi;  (^),  allu- 
sion sans  doute  à  quelque  événement  qui  nous  demeure  inconnu. 
Ce  n'est  pas  un  jour  de  chaque  semaine,  mais  un  quantième, 
mensuel  puisqu'aucune  autre  indication  ne  précise  le  jour  du 
mois  Panémos  qui  est  visé  par  le  document.  A  Philadelphie  il 
existait  un  jour  d'Aphrodite  (®]. 

Enfin  la  qualification  de  SsêacT-/]  donnée  aux  jours  est  très 
répandue;  on  a  beaucoup  discuté  pour  en  pénétrer  le  sens  ('). 
Dans  divers  cas  il  semble  résulter  du  contexte  qu'il  s'agit  du 
premier  jour  de  l'année  (^).  Waddington  suppose  qu'on  nommait 
ainsi  peut-être  un  jour  de  la  semaine  ;  le  jour  d'Aphrodite  aurait- 
il  eu  le  même  caractère?  Était-ce  un  vendredi  analogue  au 
nôtre?  Ce  serait  le  seul  exemple  à  citer,  à  ma  connaissance,  et 
n'y  a-t-il  pas  lieu  de  s'en  étonner,  alors  que  les  mentions  du 
jour  Auguste  sont  fréquentes?  Du  reste,  M.  Kastner  constate 
que  le  nombre  de  jours  comptés  entre  deux  autres  appelés 
Sébastes  n'est  pas  divisible  par  un  nombre  invariable.  Mais 
je  ne  sais  pas,  il  est  vrai,  s'il  a  fait  ce  calcul  pour  la  même 
ville  et  pour  une  suite  d'années  un  peu  limitée.  La  diversité 


Le  proconsul  donna  son  approbation  ;  mais  elle  ne  fut  probablement  nécessaire 
qu'en  raison  des  dépenses  exceptionnelles  qui  en  devaient  résulter  pour  la  caisse 
municipale  :  le  grammate  devait  remettre  à  tout  citoyen  un  présent  d'un  denier  pris 
dans  le  trésor  de  la  ville.  (.Mommsex,  Javhi'shefte  des  ester.  Inslit.,  III  (19013),  p.  1- 
8  ;  V.  p.  1,  1.  25  sq.) 

(1)  A  Tralles,  sous  Marc-Aurèle,  un  particulier  fortuné  a  donné   une   somme  à  la 
boulè  Èv  -c-^  YeveOXco)  vifxlpa,  f|Tiç  Èatlv  (a(-/ivo(;)  rTepetTtoy  ô[-ySÔY)]  —  Leb.,  610. 

(2)  V.  les  dernières  lignes  du  discours  de  Paullus  Fabius  Maximus  parlant  de  la 
nouménie,  qui  était  en  Grèce  le  premier  jour  de  chaque  mois. 

(3)  Cf.  UsE.VER,  loc.  cit. 

(4)  V.,  entre  beaucoup  d'exemples,  l'inscription  de  Tralles,  note  ci-dessus. 

(5)  Revue  des  Études  anciennes,  IV  (1903),  p.  79,  1.  5. 

(6)  Mo'j(7£ilov,  1885,  p.  68,  n°  u£Ç'  :  ïtovQ  ih  y'  [Ji-r)(vb;)  Aetoy  S'  T,|A£pa  'Aipoôct-r,;. 

(7)  BuREscH-RiBBECK,  p.  48  ;  Waddi.n'gto.v,  ad  Led.,  1676;  Kastneu,  o/j.  cit.,  p.  91, 
noti'. 

(8)  A  lasos  (Ih.  Uei\v:h,  Reu.    Et.    r/r.,  VI(18'J3),  p.  159,  1.  25)  :    ^ir^i  irpaS-o) 
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entre  les  villes,  telle  est  Thypothcse,  commode  assurément,  mais 
si  naturelle,  à  laquelle  on  est  toujours  tenté  de  revenir,  dès  qu'il 
s'agit  d'institutions  non  provinciales,  mais  municipales ('). 
Voici  ce  qu'il  me  semble  le  plus  raisonnable  d'admettre  :  le 
quantième  n'est-il  désigné  que  par  ^LlsSaT-ri  ?  nous  sommes  en 
présence  du  premier  jour  du  mois(").  ile^aTTVi  se  trouve-t-il 
joint  à  un  chiffre,  fi',  ç',  etc. . .  ?  la  qualification  est  k  l'honneur 
de  l'Empereur  régnant;  car  alors  c'est  une  simple  étiquette 
mobile.  Peut-être  s'attache-t-elle  au  jour  de  son  avènement,  ou 
de  sa  naissance,  ou  à  autre  chose  encore  ;  la  connaissance  de 
ce  point  particulier  nous  est  actuellement  impossible  ;  Buresch 
n'a  pu  y  arriver,  d'autant  qu'il  opérait  sur  des  inscriptions  dont 
l'ère  n'était  définie  que  par  conjecture. 

J'ai  tout  au  moins  exposé  les  questions  de  chronologie,  avec 
les  difficultés  nombreuses  qu'elles  soulèvent  encore  ;  mais  dès 
aujourd'hui  s'y  reflète  l'image  très  curieuse  de  la  politicjue  ro- 
maine, dont  on  aperçoit  plus  d'un  petit  côté.  Elles  montrent 
aussi,  dans  les  cités  provinciales,  l'ascendant  du  nom  impérial. 
César  a  son  mois,  son  jour  comme  Aphrodite  ;  l'époque  de  sa 
venue  au  monde  inaugure  l'année.  Ce  sont  des  commencements 
qui  préparent  le  vrai  culte  ;  nous  touchons  ici  à  la  religion  pro- 
prement dite,  dont  l'études'offre  maintenant  à  notre  attention  et 
autour  de  laquelle  vient  se  cristalliser  en  quehpie  sorte,  de  la 
manière  la  plus  parfaite,  tout  ce  qui  constitue  l'esprit  des  popu- 
lations de  l'Asie. 


(i)  Sous  Auguste,  oa  a  décidé  le  point  de  départ  de  l'année,  mais  non  la  qualifi- 
cation des  jours  ;  même  celle  des  mois  ne  fut  nullement  établie  7ie  uarietur. 

(2)  A  Pergarae,  sur  un  registre  d'hymnodes  (Frankel.  374)  :  |jir)vbç  KaiVapoç 
S£6(a(TT-^),  et  Kaiaapoç  est  le  premier  mois.  A  Daldis  (Buresch-Ribbeck,  p.  48, 
n»  28j  :  [lti^oç,  EavûixoO  SsêaaTr,.  —  La  formule  ir^  TtpwTr)  Segao-x^  d'une  inscrip- 
tion de  Lagina  (BCH,  XI  (1887),  p.  29,  n"  42,  1.  5)  peut  être  un  pléonasme  ou  dé- 
signer le  premier  jour  du  premier  mois.  —  Cf.  par  contre  :  Leu,  1676,  et  notes 
(Seêao-r^  ç'). 
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Quand  les  Romains  s'établirent  en  Asie,  ils  purent  constater 
la  place  considérable  faite  à  la  religion  dans  la  vie  journalière 
des  habitants,  et  aux  prêtres  dans  la  cité.  Il  n'y  avait  rien  là 
d'exceptionnel  :  les  sociétés  antiques  ont  toutes  été  fortement 
hantées  de  l'idée  religieuse  ;  sur  les  populations  de  l'Asie  elle 
exerça  une  influence  particulièrement  marquée  et  continue.  A 
Rome  du  moins,  le  service  du  culte,  absorbé  par  l'État  jusqu'à 
devenir  un  service  public  tout  comme  un  autre,  restait  soumis, 
subordonné  à  l'État  ;  dans  les  pays  grecs,  l'autorité  religieuse 
est  plus  indépendante  de  l'autorité  laïque,  ou  du  moins  elle  lui 
est  extérieure  ;  sinon  c'est  elle  qui  domine  l'autre.  Et  justement 
la  tradition  était  ici  conforme  à  cette  tendance  :  l'ancien  sys- 
tème de  g-ouvernement  en  Anatolie  apparaît  comme  presque 
purement  théocratique. 

Le  dieu  du  hieron  central  révélait  sa  volonté  par  ses  prêtres 
et  ses  prophètes  ;  il  avait  puissance  absolue  sur  les  familles 
répandues  tout  alentour  ;  nous  n'avons  pas  trace  d'un  pouvoir 
au-dessus  de  ce  sacerdoce.  Un  dieu  a  des  biens  personnels  :  il 
existe,  à  côte  de  la  propriété  de  la  population  libre,  une  grande 
propriété  sacrée,  /wpa  îep-i,  dont  les  revenus  sont  perçus  par  le 
prêtre,  et  généralement  mise  en  fermage (').  Autour  du  temple 

(1)  Strab.,  XII,  2,  3,  p.  535  G. 
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s'étend  eu  outre  un  terrain  inviolable  habité  spécialement  par 
les  prêtres,  et  où  ils  s'isolent  de  l'élément  laïque,  tspà  xojtxT), 
t'epôv  /(opi'&v  OU  TispiTrôXiov.  La  population  des  anciens  îspx  com- 
prenait des  hommes  libres  et  des  esclaves  (ûpôoouXot),  ces  der- 
niers, serfs  attaclîés  au  sol,  sous  l'autorité  du  prêlre  qui  ne 
pouvait  pas  les  vendre('). 

Après  la  colonisation  grecque,  le  rôle  du  ij^rand  prèlre  a  évo- 
lué ;  son  influence  politique  a  été  en  trrande  partie  héritée  par 
les  diverses  dynasties  de  rois  qui  se  sont  succédé  dans  le  pays. 

Mais  certaines  cités  sont  demeurées  autonomes  ;  et  puis  le  roi 
commandait  à  de  trop  vastes  territoires  pour  rappeler  l'ancien 
prêtre,  chef  d'ime  caste,  d'une  simple  tribu.  I^a  prêtrise  des 
temps  anciens  s'est  localemen  t  })erpétuée,  et,  pour  mettre  d'accord 
les  formes  avec  la  tradition,  il  est  arrivé  bien  des  fois  qu'on  la 
rendît  éponyme,  car  l'éponymie  passait  primitivement  pour  le 
signe  de  la  magistrature  la  ])lus  élevée.  Parmi  les  éponymes 
d'Asie,  il  y  a  beaucoup  de  magistrats  civils  ;  il  y  a  peut-être 
autant  de  prêtres  (^),  et  leurs  noms  sont  alors  inscrits,  réguliè- 
rement, en  tète  des  décrets.  Dans  certaines  localités,  l'éponyme 
a  gardé  tout  uniment  le  titre  général  de  prêtre,  (spEuç  (^),  comme 
celui  de  roi  dans  d'autres  ;  ailleurs  on  trouve  îepoTrotôç  (*)  ;  mais 
le  plus  souvent  il  s'appelle  '7T£ç.avT|cpôpo<;(5),  et  c'est  le  nom  qu'il 
porte  dans  presque  toutes  les  villes  de  Carie  (^),  où  l'éponymie 
est  rarement  laïque.  Son  titre  a  pris  plus  de  solennité  pour 
imposer  davantage  ;  la  couronne  qui  ne  quitte  pas  son  front  est 
un  insigne  vain,  mais  majestueux. 

En  revanche,  les  Grecs  ont  déjà  en  l'ait  diminué  son  pouvoir  ; 
prêter  son  nom  à  l'année  est  devenu  un  attribut  platonique, 
aussi  bien  pour  le  personnage  de  caractère  religieux  que  pour 
un  laïque.  11  n'en  est  pas  moins  vrai  que  le  monde  sacerdotal  a 
toujours  une  situation  éminente,  et  il  faut  bien  donner  un 
aperçu  de  son  organisation  et  de  ses  forces  pour  montrer,  dans 


(1)  Strab.,  XII,  3,  32,  p.  558  C.  -  Ramsay,  Ciliés  aiul  Bis/ioprics,  I,  p.  101  sq. 

(2)  Cf.  Gnadinger,  dlss.  cit.,  p.  3  sq. 

(3)  lliiim  :  CIG,   3597»  ;   Rhodes  :  ibid.,  365G,  1.  3  ;  JflSt,  II,  p.  356  ;    peut-être 
aussi  Halicarniisse  :  los.,  Ant.  iud.,  XIV,  10,  23. 

'(4)  Erythrée  :  Mo-jatîov,  1  (1875),  p.  128,  II,  n»  12fi. 

(5)  Smyrne  :  CIG,  .3386,  I.  14;  Mo-jaciov,  II,  p.    37  ;  Milel  :  Dittenberger,  SIG, 
2e  éd  ,  314  ;  Priène  :  IBM,  415.  L  19  et  27  ;  416,  1.9;  JHSt,  IV,  p.  238. 

(6)  lasos:  IBM,  i4l,  \.  1  ;  BCtl,    XIII  (1889),  p.  34  ;   Mjlasa  :  Leb.,  394,  L  1  ; 
409,  1.  2,  etc. 
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ce  domaine  comme  dans  tous  les  autres,  la  lâche  qui  s'imposait 
aux  Romains,  et  la  manière  dont  ils  l'ont  remplie ('). 

Les  sacerdoces  étaient  très  recherchés  en  Asie,  dans  les  pre- 
miers temps,  et  on  en  avait  créé  un  grand  nombre  pour  satis- 
faire le  plus  de  gens  possible;  du  reste  le  service  d'une  foule 
de  cultes  devait  absorber  des  etlbrts  collectifs  et  individuels 
considérables.  Les  hommes  de  ce  pays  avaient  la  passion  des 
fêtes,  que  la  religion  faisait  naître  ou  embellissait.  De  plus  les 
temples  étaient  riches  :  plus  d'une  inscription  de  Mylasa  nous 
montre  des  individus  vendant  leurs  biens  au  dieu,  qui  y  laissait 
à  perpétuité  les  ex- propriétaires  comme  fermiers,  chargés  d'une 
rente  à  son  profit  {-}  ;  d'autres  réservaient  à  la  divinité  une  par- 
tie de  leurs  champs  (àv-iOecriç)  dont  les  revenus  élaient  perdus 
pour  le  propriétaire.  Quand  ces  biens  se  trouvaient  dans  les 
régions  dépourvues  de  cités,  et  où  les  habitants  vivaient  disper- 
sés en  bourgades,  le  prêtre  acquérait  sur  ces  derniers  une 
grande  autorité. 

La  puissance  du  prelre  tient  aussi  à  ce  que  tous  les  membres 
de  sa  famille  ont  part  aux  honneurs  qui  lui  appartiennent.  Nous 
avons  vu  que  cette  participation  avait  un  caractère  obligatoire 
pour  la  femme  ;  elle  est  au  moins  générale  à  l'égard  des  fils. 
Lorsqu'un  père  avait  rempli  un  sacerdoce  avec  piété  et  magni- 
ficence, on  aimait  mieux  le  transmettre  à  ses  descendants,  que 
de  le  confier  à  d'autres  hommes  plus  pauvres  ;  ainsi  naissaient 
peu  à  peu  des  familles  sacerdotales  revendiquant  le  service  de 
tel  ou  tel  culte  comme  leur  propriété  ;  les  yév-^  î£paTixà(^)  four- 
nissent des  prêtres,  issus  de  prêtres  (■*).  Et  du  reste,  aucune  loi 
n'interdit  le  cumul  (^).  Apollonius  Aurelianus  d'Aphrodisias 
exerçait  deux  sacerdoces,  l'un  viager,  l'autre  annuel  ("j  ;  Sem- 
pronius  Clemens  de  Stratonicée  en  eut  à  la  fois  trois  annuels  et 
quatre  viagers  {').  Ce  même  dignitaire  fit  construire  un  aqueduc 


(1)  Un  travail  assez  étudié  sur  cette  question  est  le  suivant  :  Emil  Heller,  De 
Cariae  et  Lydiae  sacerdolibus  (Neiie  Jahrbucher  fur  Philologie  und  Vudago- 
gik,  Supp'  Zi<'  XVIll,  p.  217  sq),  à  compléter  avec  0.  Hôfer,  Die  Pries  1er  schaflen 
in  Karien  und  Lydien  [Ibid.,  série  principale,  CXLV,  Heft  II,  p.  759). 

(2)  CIG,  269.3  sq.  ;  cf.  Judeich,  Alh.  Mil.,  XIV  (1889),  p.  .367-397.  —  Cf. 
Dareste,  Haussoullier  et  Rei.\ach,  Inscr.  juridiq,  grecq.,  I,  p.  272. 

(.3)  BCH,  X  (1886),  p.  156,  no  3. 

(4)  'IspEÏç  ilhpéwv  (BCH,  XI  (1887),  p.  29). 

(5)  V.  CIG,  2943,  3i61  ;  add.  2653  (cumul  d'une  magistrature  et  d'un  sacerdoce). 

(6)  Ibid.,  2784. 

(7)  BCH,  XII  (1888),  p.  91  sq. 
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pour  le  temple  d'Hécate,  un  petit  sanctuaire  dans  le  palais  du 
conseil,  l'orna,  y  pla(;a  plusieurs  statues,  parmi  lesquelles  la 
sienne.  Les  prêtres  élèvent  ainsi  de  nouveaux  édifices  ;  mais 
surtout  ils  ont  l'entretien  des  temples  existants,  se  chai'gent  de 
leur  parure,  accomplissent  les  sacrifices  et  les  immolations. 

Leur  mode  de  recrutement  est  variable  :  k  côté  d'une  sorte  de 
demi-droit  d'hérédité,  déjà  signalé,  apparaît  l'élection  populaire(') 
ou  le  tirage  au  sort(^),  et  même  l'achat  (^),  mais  limité, 
semble-t-il,  à  l'acquisition,  non  du  sacerdoce  lui-même,  d'une 
«impie  expectative  ;  peut-être  encore  s'est-il  introduit  ici  une  sorte 
de  sum.ma  honorariaC').  Du  moins,  les  charges  religieuses  pas- 
saient surtout  aux  grandes  iamilles  ;  les  sacerdoces  sont  rappelés 
dans  les  inscriptions  pêle-mêle  avec  les  magistratures  et  les 
liturgies. 

Ils  varient  naturellement  beaucouj)  avec  les  cultes,  donc  avec 
les  villes.  Une  curiosité  en  ce  genre,  c'est  la  hiérarchie  de  l'Arté- 
mision  d'Éphèse;  elle  est  de  celles  dont  on  peut  le  mieux  suivre 
les  transformations,  depuis  les  origines  jusqu'à  la  période  romaine. 
Ce  temple  magnifique  était  fort  ancien  ;  brûlé  au  iv»  siècle, 
il  fut  réédifié  et  on  en  étendit  les  dépendances.  Avant  la  domi- 
nation des  (rrecs,  la  puissance  des  prêtres  y  était  considérable  ; 
les  Lydiens,  dépoui'vus  de  vastes  contructions  urbaines,  se 
réunissaient  sans  doute  dans  le  temple  pour  y  délibéi-er  sur  les 
afl'aires  publi(iues  ;  et  les  prêtres,  présents  à  l'assemblée,  prési- 
daient en  quelque  sorte  aux  débats.  Les  Grecs  ne  tolérèrent  pas 
cette  suprématie  sacerdotale  ;  néanmoins  le  culte  d'Artémis 
éphésienne,  utile  à  la  fusion  des  idées-orientales  et  helléniques, 
se  maintint  sous  les  rois  grecs  f).  Le  corps  des  fonctionnaires 
de  l'Artémision  avait  ime  place  à  part,  indépendante  de  la 
colonie  ionienne  ;  la  prêtrise  primitive  d'Artémis,  d'origine  orien- 
tale, était  étrange  ;  la  dernière  mention  que  nous  en  ayons  date 
du  séjour  d'Antoine  et  Cléopâtre  à  Éphèse(®).  Elle  était  par- 
tagée entre  un  certain  nombre  de  vierges  —  telles  les  Vestales 

(i)  Ibid.,  p.  11,  l.  6:  ôià tyiv  itavToç  to-j  7i>,r|6ou;  ÈTrtod/iatv  ;    CIG,  .3067: 

Ûttô  xoû  ■KKrfiovz  [xaTa<TTa6e!ç]. 

(2)  Dion.  Hal.,  II,  21  ;  un  prophète  fut  une    fois  loué   pour   avoir    prononcé  une 
heureuse  prophétie  àx).Y)pwx£t. 

(3)  Dion.  Hal.,  ibid.  ;  Dittenberger,  SIG,  2«  éd.,  600,  608  (Erythrée). 

(4)  Cf.  E.-F.  BiscHOFF,  Kaiif  und  Vertrag  von  Prie^terlhumer  bei  den  Griechen 
[Rheiii.  Mus.,  LIV,  p.  9  sq). 

(5)  Cf.  HicKs,  IBM,  m,  2,  p.  83. 

(6)  Appian.,  Bel.  ciu.,  V,  9. 
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romaines  —  dirig'ées  par  nu  prêtre  eunuque,  le  jj-sya^ju^oç,  qui 
quelque  temps  eut  une  situation  éii'ale  à  celle  du  BasUeiis ; 
les  prêtres  hommes,  ce  sont  les  lad-^veç,  nommés  on  ne  sait 
comment  pour  un  an(')  ;  ils  présidaient  aux  banquets  donnés 
dans  l'Artémision  à  la  suite  des  sacrifices,  tiraient  au  sort  la 
tribu  et  la  chiliastye,  où  l'aire  entrer  les  citoyens  nouvellement 
admis  (^),  comme  si  la  déesse  eût,  par  leurs  mains,  manifesté  sa 
volonté. 

Les  Romains  modifièrent  cette  oi^i^-anisation  :  désormais  il  n'y 
a  plus  de  vestiges  des  mégabyzes  ;  un  àpy ieosûç  paraît  dans  les 
inscriptions  (^).  A.  la  place  des  vestales  à  vie  choisies  dans  les 
limites  du  territoire  de  la  déesse,  voici  des  prêtresses  tirées  des 
plus  nobles  familles,  et  dont  la  dignité  reste  simplement 
annuelle C^).  Les  prêtres  n'ont  plus  la  gestion  des  finances  du 
temple  ;  elle  passe  à  des  agents  nouveaux,  les  isoûTrotot  ;  le  trésor 
d'Artémis  n'est  plus  sous  la  puissance  des  prêtres  ;  c'est  devenu 
le  trésor  de  la  ville  protégé  par  la  déesse,  administré  par  les 
magistrats. 

A  Stratonicée,  le  culte  d'Hécate  gardait  quelque  chose  de  la 
physionomie  primitive  de  la  ville  elle-même;  celle-ci,  fondée 
par  les  rois  de  Macédoine,  n'avait  été  auparavant  qu'un  cruffTYuxa 
de  xcofj.ac,  élisant  des  délégués  qui  délibéraient  sur  les  affaires  de 
la  Carie  auprès  du  temple  de  Zeus  Chrysaoreus,  puis  de  celui 
d'Hécate.  Stratonicée  prit  la  direction  de  ces  assemblées,  mais, 
curieux  reste  du  passé,  il  semble  que  les  citoyens  de  cette  ville 
ne  pussent  devenir  serviteurs  d'Hécate;  les  prêtres  étaient 
recrutés  dans  les  environs  de  la  cité.  Nous  verrons  ailleurs  les 
transformations  que  fît  subir  à  ce  culte  l'autorité  romaine; 
rappelons  pour  l'instant  le  caractère  ploutocratique  du  sacerdoce 
qui  y  était  attaché  :  les  prêtres  doivent  donner  des  festins  au 
moment  des  sacrifices  ;  il  en  est  qui  fournissent  même  de  l'argent 
aux  sacrificateurs,  leur  abandonnent  les  parts  des  victimes 
auxquelles  ils  ont  droit,  procurent  les  victimes  eux-mêmes, 
louent  pour  toute  une  année  les  services  de  tous  les  artisaus  de 
la  ville,  subviennent  aux  besoins  des  pauvres (^).  H  faut  donc 
avoir  bourse  pleine  et  l'ouvrir  généreusement  ;  aussi  les  candidats 


(1)  IBM,  578^  Paysan.,  VIII,  13,  §  1. 

(2)  IBM,  447,  457,  467. 

(3)  CIG,  2955. 

(4)  Ibid.,  298G,  3003. 

(5)  BCd,  XI  (1887),  p.  146,  no  40;  p.  147,  no  47;  p.  145. 
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sont  tenus  de  déclarer  qu'ils  pourront  et  voudront  faire  les  frais 
du  culte;  cet  acte  s'appelle  ïk-K'xyyeK'x  —  d'où  les  noms  d'tspeùç 
ÈTrayys'.Xaaîvoç  OU  I;  STrayYeXt'aç  —  et  pour  plus  de  sûreté  la  rèii'lc 
l'impose  en  outre  aux  jiarenls  et  amis,  dits  (7u[ji.cptXoTt[j.oija£vo[('). 
Dans  la  crainte  de  voir  i;randir  à  l'excès  l'ascendant  de  ces  per- 
sonnages, on  a  maintenu  le  sacerdoce  annuel  et  non  renouve- 
lable, à  moins  de  services  exceptionnels;  et  l'orgueil  de  l'exercer 
à  nouveau  s'enfle  d'autant  plus  que  la  seconde  année  est  plus 
voisine  de  la  première  ;  un  seul  homme  fut  prêtre  deux  ans 
sans  intervalle  (^). 

Le  nombre  des  divinités  vénérées  dans  les  grandes  villes  est 
très  considérable:  on  verra,  dans  la  thèse  de  M.  Michel  Clerc, 
la  liste  de  toutes  celles  de  Thyatira(')  :  Tyrimnas  irpÔTcoXiç  ou 
TcpoTcàxojp,  très  ancienne  divinité  lydienne,  "ApT£[ji.iç  B(>p£tTY,W|, 
Zeùç  Kepaûvtoç,  pour  ne  rappeler  que  les  plus  respectées.  Cultes 
nombreux  aussi  à  Smyrne  :  Aphrodite,  Cérès  Thesmophore, 
Zeus  Akraios ,  la  Mère  des  dieux,  Dionysos,  Asklépios(^). 
A  Hhodes,  culte  du  Soleil,  culte  de  Dionysos,  desservi  par  des 
prêtres  tirés  au  sort,  cultes  communs  à  toute  l'île  et  cultes  spé- 
ciaux à  Lindos,  Talysos,  CamirosH.  A  Milet,  le  très  ancien 
culte  d'Apollon  Didyméen,  dirigé  par  le  stéphanéphore,  puis 
par  le  prophète  ;  ajoutons  le  culte  d'Artémis  Pythia,  celui  des 
Cabires,  etc.,  etc..  Ces  exemples  suffisent  à  indiquer  l'extrême 
variété  qui  règne  dans  ce  domaine,  le  luxe  de  sacrifices  et  de 
cérémonies  que  s'offrent  à  l'envi  toutes  ces  villes. 

Tous  les  cultes  ne  sont  pas  aussi  faciles  k  définir  :  dans 
quelques  cités  apparaissent  à  nos  yeux  des  grands  prêtres 
désignés  d'une  façon   spéciale;  c'est,   à  Aezani,  un  àp/ispeù? 

'Ac'a; xal  ttJi;  Traxptoo;  lo  y'(®)  ;  à  Philadelphie,  un  àû/.   'Ad... 

xal  Tr|Ç  Xaij.7rpoTâTTj(;  Trarpiociç  (')  ;  à  Thvatira,  un  àp/.  T?iç  'Aa.  xal  t-Ï|ç 

Trarptoo;  xarà  xb  aùxo  (*).  Des  femmes  sont  dans  le  même  cas  — 
mais  sans  doute  à  litre  d'épouses  —  à  Thyatira  encore  :  àp^^tspsi'av 
Tf,ç  'A(T.  xai  xîj;  Traxoi'ooî  C*),  et  enfin  une  'A(7.  àp^iepsta xat  àpy. 

(1)  Cf.  les  catalogues  publiés  par  MM.  Diehl  et  Cousin,  BCH,  XI  (1887),  p.  5-39. 

(2)  Ibid.,  p.  17,  n»  13  ^  ;  p.  29,  n-  42  ;  p.  31,  n"  44. 

(3)  De  rébus  Thyat.,  p.  71,  76  sq. 
(i)  HiLt.ER,  op.  laiid.,  p.  258-263. 

(5)  Cf.  W.  DiTTENBERGER,  De  scicvis  Rhodiorum  commenlatio  [Index  scholarum 
per  aeslatem^  Halis,  1886). 

(6)  Leb.,  885. 

(7)  CIG,  3416. 

(8)  BCH,  XI  (1887),  p.  102,  1.  9;  cf.  CIG,  3494. 

(9)  P.  Paris,  Quatenus  feminae,  etc. . .,  72. 
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TY^ç  Xa[ji7rpoT-iTY,ç  'AcppooLTtÉtov  TtôXsojç'').  Ccs  pTêtres  de  la  patrie  ou 
de  la  ville  ne  sont  nnlleraenl  attachés  sans  doute  au  culte  des 
Empereurs,  puisque  les  monnaies  nous  en  font  connaître  déjà 
sous  la  République  (-).  Leur  mission  est  probablement  annuelle, 
non  viaii'cre  dans  tous  les  cas,  puisqu'ils  s'honorent  d'une  nou- 
velle nomination  ;  ils  sont  quelquefois  éi)onymes  {^).  J'en  conclus 
qu'il  n'y,en  avait  qu'un  en  fonctions  à  la  fois  dans  chaque  cité  ; 
et,  à  en  jutier  par  ce  titre  même  de  grand-prêtre  de  la  patrie,  il 
devait  jouir  d'une  certaine  autorité  sur  les  autres  dignitaires 
religieux  de  la  ville  C^). 

Mais  les  sacerdoces  ne  nous  feraient  voir  que  sous  un  jour 
insuffisant  l'esprit  de  dévotion  de  ces  peuples  ;  il  s'épanche, 
s'entretient  plus  sûrement  dans  les  collèges  religieux  (^),  aùvoooç, 

xoivbv,    CTistpa,    Upà    xàçtç,    (Tuvaytoy/j,     aufxêt'waiç  ;    leurs     membres 

s'appellent  çut^-êtonai  ou  cfiloi,  et  sont  unis  par  des  liens  étroits  : 
c'est  la  coutume  en  Lydie,  entre  collègues  du  même  synode,  de 
banqueter  dans  la  maison  du  frère  mort,  censé  ofTrir  ce  repas  en 
retour  des  honneurs  funèbres  que  les  autres  lui  ont  rendus. 
Mais  de  plus  les  rapports  sont  souvent  très  visibles  entre  ces 
associations  et  les  vieux  groupes  familiaux (®],  comme  la  phra- 
trie, alliance  que  les  Romains  n'aimaient  guère.  Les  titres  de 
fonctions,  dans  ces  collèges,  sont  fréquemment  empruntés 
aux  magistratures  laïques,  ce  qui  peut  entraîner  une  confusion 
fâcheuse  :  ainsi  dans  un  collège  des  Dioscures,  à  Pergame,  il  y 
a  un  7rpo£(7Tc6;  et  un  Ypa;ji.uaTeuç. 

De  ces  jcotva,  les  uns  se  présentent  avec  un  caractère  uni- 
quement religieux,  tels  les  mystes  d'Éphèse  ou  de  SmyrneC)  ; 
d'autres  peuvent  avoir  un  rôle  mi-partie  religieux,  mi-partie 
social;  c'est  le  cas  des  hymnodes.  Qu'entendre  sous  ce  nom? 
L'accord  est  loin  d'être  fait  sur  ce  point.  M.  Ramsay(^),  qui  a 
reconnu  leur  existence  à  Acmonia,  croit  que  ce  corps  devait 


îl)  CIG,  2823. 

(2)  Head,  GrC BM, /oju'fl,  71;  Imhoof-Blumer,  MoH»aies ///'ec^wes,  p.  285,  n°  39«. 

(3)  Mylasa  :  Leb.,  3358«^. 

(4)  Braxdis,     Realencyclopàdie   de    Pauly-Wissowa    (u.    'Apx'epE'Jç),     'I,    1, 
p.  481-483). 

(5)  Cf.  BuREscii-RiBBECK,  op.  laud.,  p.  54-55. 

(6)  Cf.  le  livre  des  Rêves  d'ARxÉiMiDORE  :  k'ôo^î  Ttç  i\}.  CTUiAêtwTît  xa\  cppaipta  -roùç 
ffUiJLêtwTxç  (IV,  44)  ;  eSoÇé  xi;  tou;  aujxêtwtà;  xal  cppixopaç  (V,  82). 

(7)  Us  avaient  à   leur   tète   des    patromysles   et  payaient  des  i(jt]\\ta\.(x.   ou  droits 
d'admission  (CIG,  3173). 

(8)  Ciliés  and  Bishoprics,  II,  p.  63U-631. 

V.  CHAPOT.  —  La  Province  d'Asie,  27 


402      LES  SACERDOCES  D'ASIE  ET  LES  VIEUX  CULTES  NATIONAUX. 

se  rencontrer  dans  la  plupart  des  cités  phrygiennes,  })roba- 
blement;  selon  lui,  le  nom  variait,  en  dépit  d'une  certaine  uni- 
formité dans  la  composition  et  les  modes  d'activité  ;  il  faudrait 
confondre  les  hymnodes  avec  les  (7Yj[jL£icïï,opot  de  Hiérapolis  (')  ou 
les  corybantes  de  diverses  localités;  groupes  de  concitoyens  unis 
pour  le  service  du  culte  natal,  (pii  accomplissent  sans  doute,  vu 
leur  nom,  des  cérémonies  musicales  en  l'honneur  des  dieux, 
mais  ayant  aussi  une  intluence  sociale,  comme  les  sodalitaies 
romaines  :  nous  trouvons  dans  une  inscription  (-)  des  hymnodes 
unis  à  des  neoi  pour  honorer  un  défunt  qui  a  brillamment 
rempli  les  fonctions  d'argyrotamias.  Je  serais  porté  à  croire 
au  contraire,  une  fois  de  plus,  que  l'institution  ne  se  modèle 
pas  sur  un  type  invariable.  On  constate  l'existence  d'hym- 
nodes  dans  plus  d'une  ville  :  en  dehors  d'Éphèse(^),  ils  sont 
signalés  souvent  à  Smyrne,  on  en  voit  à  Teira(*),  à  Cibyra(*), 
àPergame(®).  Ce  sont  les  chefs  des  divertissements  musicaux, 
dit  M.  Hicks  ('j,  des  chanteurs  d'hymnes  aux  jours  de 
réjouissances,  suivant  un  autre  (*j,  des  chefs  d'orchestre 
simplement,  a-t-on  encore  proposé  (^),  ou  eu  enfin  l'orchestre 
lui-même  (*").  On  a  voulu  les  dépeindre  comme  des  fonctionnaires 
isolés,  mais  il  ne  faudrait  pas  se  laisser  induire  en  erreur  par 
quelque  inscription  qui  ne  parle  que  d'un  seul.  A  Teira  ils 
apparaissent  avant  tout  comme  des  ministres  de  la  religion  spé- 
ciale de  la  cité  ;  û[jLvojob;  t?,;  àyiojTàTT,;  'ApT£|xiôoç;  mais  on  ne 
peut  croire  à  un  rôle  exclusivement  religieux  là  où  on  rencontre 
des  hymnodes  de  la  gérousie  (").  Il  est  clair  en  tout  cas  qu'ils 
occupent  une  situation  éminente,  étant  donné  les  autres  fonc- 


(1)  HoGARTH,  Journal  of  PhiloL,  XIX  (1888),  p.  77  sq.  ;  n°  2. 

(2)  BCH,  XVII  (1893),  p.  261,  n»  44. 

(3)  IBM,  481,  I.  191. 

(4)  Atfi.  Mit.,  III  (1878),  p.  57,  n»  2. 

(5)  BCH,  II  ^1878),  p.  614,  n»  37. 

(6)  Fhankel,  374  =  Prott,  Fasti  Sacri,  27. 

(7)  IBM,  III,  2,  p.  77,  note  1, 

(8)  LiERMA.N.N,  Epigr.  Sludieii,  p.  379. 

(9)  Fr.  CuMONï,  Rev.  de  l'inslr.  puhl.  de  Belgique,  XXXVI,  p.  379,  note. 

(10)  ZiEBARTH,  Griechisch.  Vereinswesen,  p.  91  :  sUidlische  Musikkapellen. 
Mais  ce  que  dit  cet  auteur  d'une  situation  quasi-officielle  des  hymnodes,  comparable 
à  eelle  de  la  gérousie  ou  des  neoi,  me  paraît  inadmissible.  M.  Th.  Reinach  {Hym- 
nodus,  dans  Daremberg-Saglio)  résume  ainsi  son  point  de  vue  :  Institution  assez 
aristocratique,  ayant  pour  véritable  patrie  l'Asie  Mineure  et  prospère  surtout  à 
l'époque  impériale. 

(11)  Smyrue  :  CIG,  3201  ;  Éphèse  :  IBM,  604. 
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lions  qu'ils  onl  remplies.  Tel  liymnode  a  élé  pi'ylane(')  ou 
T:o|jL7:at&ç  ffTpaTYiyd;  (-)  OU  boularque  (').  Leur  nom  el  leurs  litres 
accessoires  impliquent  deux  sortes  d'attributions  éventuelles  : 
musicales  el  religieuses  :  l'un  des  deux  caractères  y  est  toujours, 
el  les  deux  sont  souvent  réunis;  mais  l'un  d'eux  l'emporte  sur 
l'autre  suivant  les  localités. 

Les  Ibnctions  plus  modestes  se  multiplient  pareillement  : 
néocores  et  zacores  se  retrouvent,  hommes  ou  femmes,  dans  la 
plupart  des  villes,  avec  des  qualités  im  peu  diverses.  En  géné- 
ral, ils  onl  la  charge  du  balayage  de  l'édifice  religieux  et  des 
soins  de  propreté  à  lui  donner  ainsi  qu'à  son  contenu  ;  ils  sont 
souvent  plusieurs  dans  le  même  temple  pour  cet  office  {'').  Dans 
les  sanctuaires  d'Asklépios,  ils  veillent  à  ce  que  les  malades  qui 
s'endorment  en  implorant  le  secours  de  la  divinité  ne  versent 
pas  à  la  caisse  une  somme  inférieure  à  celle  qu'ils  doivent.  Les 
dons  ofierts  au  dieu  étaient  confiés  à  la  garde  du  néocore('), 
il  semble  qu'à  l'exemple  deVaeditmis  romain  il  habitait  près  de 
ce  trésor,  pour  prévenir  les  sacrilèges  et  violations  et  afin  que 
cette  surveillance  étroite  des  sanctuaires  décidât  les  particu- 
liers à  y  déposer  des  lettres  ou  de  l'argent  ;  le  rôle  du  néo- 
core  en  devenait  fort  important.  Il  s'est  transformé  sons  les 
Romains,  comme  celui  de  beaucoup  d'autres  serviteurs  des 
temples. 

11  convient  de  donner  ici  l'énumératiou  des  titres  religieux  en 
usage,  à  l'époque  qui  nous  occupe,  dans  les  villes  d'Asie,  liste 
où  prêtres  et  simples  minislrl  s'entremêlent,  car  la  distinction 
souvent  ne  peut  être  faite  entre  les  uns  et  les  autres  (*j. 

'Axp'.Toê-/TY,!;.  —  HeSYCHIUS. 

'AxpoêàTY.ç.  —  IBM,  481,  1.  373  (Éphèse). 
'AvÔYjcpôpoç.  —  CIG,  2821-2822  (Aphrodisias). 


(1)  CIG,  3160. 

(2)  Ibid.,  3348. 

(3)  Ath.  Mit.,  III  (1878),  p.  57. 

(4)  Il  y  en  a  deux  dans  l'.Asklepieion  de  Pergame  :  .Aristid.,  I,  p.  473  Diiid.  : 
Ttôv  vetijy.dpwv  âtepo;. 

(5)  Ahistid.,  I,  p.  546  Diiid.  :  èv  Ihp^y.[iM  ïlry/.ryj-i  o-^Eyavov  7t£u.7r£tv  to)  6eo)- 
TtpoaTiSa?  tw  à7:o7.o[At'sOVTi  -ÈTravaçépeiv  [ioi  Ttapà  to-j  vïtoy.ôpo-j  É'tepov  ;  p.  516  : 
-foi  îepet  y.aî  toï;  vîuxôpot;  àvaôsîvai  èv  Atbç  'Affx).v",7tt&îj. 

(6)  Je  laisse  naturellement  de  côté  des  qualiMciilions  très  générales  comme  celle 
de  prêtre  ou  de  grand-prètre. 
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"ATTTtaç.  —  BuREscH-RiB.,  p.  130-1  (Magnésie  du  Méandre)  ('); 

Kern.  Inschr.,  117. 
'Ap/iv£OTrô[jL7:£toç. —  Babelon,  Coll.   Waddington,  2-212  (Aphro- 

disias). 
'Apxtv£o)7:otô,-.  —  CKt,  2782,  2705,  2811  (Aphrodisias). 
'Ap/tvewxopoç    —   Macdonald,    Hunier.    Coll.,    II.    p.    420  ; 

Babelon,  Coll.  Waddinglon,  2211  (Aphrodisias). 
Bâx/oç.  —  GIG,  3190  (Smyrne). 
'ETttÔufjLiaTpoç.  —  GIG,  2983  (Éphcse). 
'E7i'.|XY,viot.  —  Rev.  arch..,  189G,  I,  p.  77  (Amorgos),  chargés 

durant  un  mois  de  ibiirnir  les  victimes  des  sacrifices. 
Z-ixopo;.  —  BGH,  XI  (1887),  p.  387,  n«  4  (Stratonicée). 
©eoXdyoç.  —  IBM,   481,  1.  191-2  (Éphèse)  ;  Eckhel,  II,  471  et 

BGH,  IX  (1885),  p.  125,  1.  4  (Pergame)  ;  GIG,  3148,  3199, 

3200,  3348  (Smyrne). 
'lepox/.pu^,  —  IBM,  587«  ;  Leb.,  758"  =  GIG,  2090,  2983  ;  Leb., 

152  =  GIG,  2982  (Éphèse). 
'hpojxv^wv.  -  BGH,  III  (1879),  p.  467,  1.  3  (Tralle.s). 
'lepoTToiôc. —  GIG,  2953'' (Éphèse);  Gàblem,  Erylhraea,  p.  117. 
'hpoffaXTTtYXTT,;.  —  GIG,  2983  (Éphèse). 
KaOàpatoç.  —  IBM,  481,  1.  176  (Éphèse). 
Ko(j;j.Y|T£ïpa.  —  Lec.,  166  (Éphèse). 
Koupr,ç.  —  IBM,  449,  I.  1  (Éphèse). 
NauêaroijvTsç.  —  GIG,  2955  (Éphèse). 
NEOTTotô;.  —  Mention  fréquente  à  Milet. 
EuffTàpx-riç.  —  GIG,  2810*,  2811"  (Aphrodisias)  ;  2935  (Tralles)  ; 

3173   (Smyrne);  3422,   3426    (Philadelphie);  3500,   3501 

(Thyatira). 
Olwv[o](7xÔ7r&;.  —  Leb.,  715  (Traianopolis). 
napaTroixTTÔç.  —  BGH,  XI  (1887),  p.  12,  n°  6  (Stratonicée). 
Hapac^ûXal  —  IBM,  579"  (Éphèse). 
naTpo[xu(7TT,;.  —  GIG,  3173,  3195  (Smyrne). 
HpÔTToXoç.  —  AcH.  Tat.,  VII,  16. 
npocpYjTriç.  —  Souvent  signalé  à  Milét,  GIG,  2885,  2886,  2888  ; 

add.  GIG,  2190"  (Méthymne);  Rhodes,  IGI,  I,  833,  1.  6. 
np(OToxoup-/iç.  —  IBM,  596^  (Éphèse). 


(1)  M.  Rarasay  voit,  il  est  vrai,  dans  ce  mot  uq  nom  propre,  fréquent  en  Phrygie 
[Amer.  Journ.  of  Arch.,  IV  (1888),  p.  278  sq.).  Mais  Buresch  signale  un  «TCTtaç 
Aioviiffou  (BGH,  XVII  (1893),  p.  32  ;  XVIU  (1894),  p.  13,  n»  13)  dont  le  caractère 
ne  semble  pas  douteux  ;  une  autre  inscription  de  Méonie,  citée  par  Buresch  [ibid.) 
porte  :  'louXtavôç  ô  «TiTia;.  Ce  n'est  donc  pas  un  nom  propre. 
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'Paêooîî/oç  Y]  ffxY,7:Toy/oç  sôvoîi/o,'.—  Leb.,  510-520  (Stratoaicée)  ; 

uni,  481,  1.  3'.i9'(Éi)hèse). 
i:7rovoo7ro'.ô;.  —  IBM,  57  )C,  STO*"  (Éi)hèse). 
S7rovoajÀr,ç.  —  CKj,  2915  (Magnésie  du  Méandre). 
Taùpo;.  —  Hesychius  (Ephèse). 
'Topocpoco,'.  —  GIG,  2885,  2886  (Milet). 
Ttxvwooç.  —  IBM,  60i  (Éphèse);   GIG,   3201  (Smyrne)  ;  Aih. 

MU.,  III  (1878),  p.  57,  n°  2  (Teira)  ;  BGH.  II  (1878),'  p.  614 

(Gibyra)  ;  IGI,  II,  68,  1.  12  (Mytilène  :  O[j.vao'ooi^t). 
*ûXaxo;.  —  IBM,  481,  1.  400  (Éphèse). 
Xpuffocpoçoç  (ou  Xpuffocpopouv).—  IBM,  481,1.  290  et  308  (Éphèse); 

GIG,  2929  (Tralles)  ;  2836''  (Aphrodisias)  ;  Ramsay,  Ciiies, 

p.  378,  n°  203  (Euménie). 

On  voit  que  la  liste  est  longue  ;  les  noms  très  divers  attestent 
une  grande  variété  d'attributions  et  en  outre  un  esprit  de  parti- 
cularisme local.  Les  prêtres,  à  la  tête  de  sanctuaires  largement 
dotés,  tenaient  de  la  tradition  une  inlluence  considérable  ;  ils 
étaient  les  représentants  vivants  du  passé.  La  surveillance  de 
tout  ce  personnel  était  indispensable  aux  Romains;  ils  n'y  ont 
pas  manqué.  Leur  action  dans  le  domaine  religieux  s'exerça,  à 
ce  qu'il  me  semble,  de  trois  manières  :  ils  révisèrent  et  rédui- 
sirent dans  de  sages  limites  les  privilèges  des  temples  ;  ils  ren- 
dirent les  fonctionnaires  du  culte  moins  indépendants  vis-à-vis 
du  pouvoir  civil,  et  ils  amenèrent  adroitement  l'introduction 
des  divinités  romaines  dans  le  Panthéon  asiatique. 


CHAPITRE   II 


;action  des  romains  suk  les  msmurioNS 

MUNICIPALES 

DANS   LE    DOMAINE    RELIGIEUX 


§  L  —  L  V  Révision  des  Privilèges  des  Temples  : 
LE  Droit  d'Asile. 

Les  sanctuaires  avaiont  d'abord  la  prérogative  de  recevoir  des 
présents,  quelquefois  d'un  grand  prix  :  à  celle-là  les  Romains 
ne  touchèrent  pas  ;  mais  ils  jouissaient  souvent  aussi  du  privilège 
d'asile('),  exclusivement  religieux,  qui  fut  l'objet  d'une  plus 
grande  rigueur.  On  sait  que  le  mot  àduXt'a  désigne  le  fait  d'être 
à  l'abri  du  droit  de  prise,  de  la  contrainte  et  généralement  de 
toute  violence  (tuXsiv  =z  arracher)  (^).  Certains  temples  étaient 
admis  à  offrir  cet  abri  :  primitivement  il  fallait  que  le  suppliant 
embrassât  l'autel,  mais  bientôt  il  lui  suffit  de  se  réfugier  dans 
l'espace  consacré;  e't  ainsi  le  nom  d'asile  en  vint  à  être  appliqué 
au  lieu  privilégié  lui-même  ;  et  ce  lieu  privilégié  s'étendit  dans 
quelques  cas  démesurément,  englobant  une  vaste  étendue  de  ter- 
rain autour  du  sanctuaire,  comme  nous  le  verrons  pour  Éphèse. 

Vasylie  était  d'ordinaire  conférée  par  un  souverain  à  titre  de 
faveur  (Swpea).  Alexandre  le  Grand  se  montra  libéral  pour  l'asile 
d'Éphèse;  depuis  lors,  comme  l'Asie,  sous  la  dépendance  assez 
lâche  des  rois  de  Pergarne,  pouvait  prendre  parti  entre  divers 
compétiteurs,  les  concessions  de  ce  genre  furent  inspirées  par  le 
désir  de  s'assurer  les  bonnes  dispositions  des  villes.  Et  justement, 
au  ne  et  aussi  au  i<^''  siècle  avant  notre  ère,  le  droit  d'asile  fut 

(1)  L'opuscule  le  plus  récent  sur  la  question  n'est  déjà  plus  entièrement  au  cou- 
rant :  Barth,  De  Graecorum  asylis,  diss.  in.,  Strasbourg,  1888. 

(2)  Dio  Cass.,  XLVII,  19  :  [iviSàva    è?    xb    Yjpwov    a-JTO-3    xa-racpuyo'vTa   èti'  à8£(a 
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une  des  grandes  préoccupations  des  cités  d'Asie  Mineure.  Elles  y 
trouvaient  des  profits  évidents  :  une  garantie  contre  les  dévasta- 
tions au  cours  d'une  guerre,  une  source  de  richesses  aussi;  Pto- 
lémée,  roi  d'Egypte,  se  relira  à  Éphèse,où  il  vécut  dans  le  temple 
d'Arlémis  (')  (697/57),  non  sans  doute  sans  y  apporter  des  trésors. 

Il  fallait  généralement  invoquer  un  prétexte  pour  se  faire 
octroyer  cet  avantage.  Les  habitants  de  Magnésie  du  Méandre, 
à  les  en  croire,  eurent  une  apparition  :  la  déesse  leur  enjoignit 
de  célébrer  des  jeux  en  sa  faveur  et  d'assurer  l'inviolabilité  de 
son  territoire  ;  alors  on  envoya  des  députés  à  toutes  les  villes 
grecques  pour  en  obtenir  la  reconnaissance  du  privilège.  A  Téos, 
le  territoire  fut,  de  la  même  manière,  proclamé  sacré  et  invio- 
lable par  un  grand  nombre  de  cités  grecques,  dont  nous  avons 
conservé  les  décrets,  et  par  le  Sénat  romain  (-).  A  la  date  où  ces 
événements  se  passaient,  l'Empire  du  monde  n'était  pas  encore 
fondé  au  profit  de  Rome;  d'autres  nations  y  visaient,  comme  les 
Macédoniens;  mais  rien  n'était  fixé;  la  lutte  continuant  pour 
l'hégémonie,  il  fallait  se  procurer  les  adhésions  individuelles 
des  différents  États(^).  Quel  fut  le  motif  allégué  parles  Téiens? 
Dans  leurs  murs  s'était  établie  la  grande  compagnie  interna- 
tionale des  artistes  dionysiaques  ;  il  fallait  garantir  la  liberté  de 
leurs  exercices;  aussi  le  droit  d'asile  couvrait-il,  non  seulement 
les  citoyens,  mais  tous  les  habitants  C').  Les  Romains,  en  fins 
politiques,  consentirent  à  ce  qui  leur  était  demandé,  sous  cette 
condition  que  les  Téiens  leur  resteraient  fidèles,  comme  l'ex- 
priment les  dernières  lignes  du  sénatus-consulte;  or  ils  suivirent 
le  parti  d'Antiochus;  par  suite,  trois  ans  après,  les  Romains 
dévastèrent  sans  scrupule  le  territoire  de  Téos(^). 

Mais,  sous  réserve  de  la  condition  de  fidélité,  les  Romains  de 
la  République  tolérèrent  volontiers  l'exercice  du  droit  d'asile  (^). 

(1)  Dio  Cass.,  XXXIX,  16. 

(2)  Cf.  Leb,,  60  à  85  ;  le  sénatus-consulte  romain  est  le  premier  rapporté. 

(3)  Sur  ce  point  très  clair,  l'argumentation  de  M.  Scheffler,  De  Rébus  Teiorum, 
p.  79-87,  est  superflue. 

(4)  Leb.,  62  :  nâat  toî;!;  èv  Téoj. 

(5)  Liv.,  XXXVII,  27. 

(6)  Sauf  à  le  violer,  le  cas  échéant,  pour  leur  propre  compte  :  Antoine  s'était 
épris  de  Cléopàtre  ;  «  entre  autres  actes  insensés  que  lui  inspira  cette  passion,  dit 
Dion  Cassics  (XLVlll,  24,  2),  il  fit  mettre  à  mort  les  frères  de  cette  femme,  qu'il 
arracha  de  l'Artémision  d'Éphèse  ».  Peut-être  d'ailleurs,  dans  la  pensée  des 
Rom'ains,  le  droit  d'asile  ne  pouvail-il  mettre  obstacle  qu'à  l'action  des  tribunaux 
indigènes  et  non  à  l'exercice  du  droit  de  souveraineté  (Mommsen,  Rom.  Strafrech/, 
p.  460,  note  1). 
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Mitliridate  n'eut  garde,  à  Éphèse  notamment,  do,  se  montrer 
moins  généreux.  Jusqu'à  l'Empire,  l'octroi  de  cette  faveur  fut 
généralement  le  prix  de  la  résistance  aux  ennemis  de  Rome  dans 
les  guerres  étrangères  et  d'une  alliance  inavouée  dans  les  guerres 
civiles.  Mais  entre  temps  un  grand  nombre  d'usurpations  de 
cette  prérogative  s'étaient  commises,  et  surtout,  même  légiti- 
mement exercée,  elle  avait  entraîné  dans  la  pratique  une  foule 
d'abus.  A  Rome  parvenaient  sans  cesse  à  ce  sujet  des  plaintes 
et  des  requêtes,  qui  décidèrent  les  Romains  à  un  examen  sérieux 
de  la  question  en  l'an  22,  sous  le  règne  de  Tibère. 

Tacite,  qui  nous  rapporte  cet  épisode  ('),  nous  dit  qu'il  y  avait 
trois  sortes  d'individus  profitant  particulièrement  de  l'à^uXta  : 
les  esclaves  en  fuite (''),  les  débiteurs  poursuivis  par  leurs  créan- 
ciers (')  et  enfin  les  malfaiteurs,  toutes  gens  indignes  de  la  pro- 
tection des  dieux.  Tibère  invita  donc  les  villes  grecques,  qui 
prétendaient  à  l'asile  et  à  ses  avantages,  à  envoyer  des  députés 
jtour  discuter,  coniradictoirement  avec  le  Sénat,  les  droits  et 
])i'ivi](>ges  qui  le\u'  avaient  été  attril)ués  par  les  décrets  des  rois 
ou  les  éditsdes  magistrats  romains  ;  les  titres  invofjués  devaient 
être  pré.sentés  pour  une  étude  minutieuse,  car  à  cette  épo<{ue  il 
était  facile  d'introduire  des  titres  faux,  attribués  aux  Séleucides. 
En  même  temps  sans  doute,  on  était  résolu  à  déterminer  le 
périmètre  dans  lequel  le  droit  d'asile,  une  fois  reconnu,  pourrait 
s'exercer  ('') . 

Quelques  villes  trouvèrent  elles-mêmes  leurs  titres  si  peu  pré- 
sentables qu'elles  n'envoyèrent  pas  de  députés  ;  mais  la  plupart 
répondirent  à  la  convocation,  et  ce  fut,  p(;ndant  les  années  22  et 
23,  une  avalancbe  de  délégations,  considérables  sans  doute  et 
éloquentes,  trop  éloquentes  ;  car  après  avoir  longtemps  examiné 
les  pièces,  le  Sénat  fut  enfin,  à  son  ordinaire,  fatigué  de  ces  solli- 
citations et  plaidoiries  et  remit  l'affaire  à  l'appréciation  des 
consuls.  Les  droits  et  privilèges  demandés  pour  leurs  temples 
par  les  villes  furent  en  général  confirmés,  mais  on  réduisit  la 
latitude  d'en  user,  et  en  outre,  afin  d'éviter  cà.  l'avenir  les  àauXiai 
imaginaires,  il   fut  enjoint  aux  Grecs  d'afficher  dans  chaque 


(1)  Ann.,  III,  50-63.  Dans  la  conception  romaine,  l'inviolabilité  des  temples  était 
autre  chose  que  l'àd-jXta  grecque.  Elle  ne  s'étendait  qu'au  sanctuaire  lui-même, 
à  ses  trésors  et  à  son  personnel.  Cf.  Mommsen,  op.  laud.,  p.  458  sq. 

(2)  Cf.  Cic,  Verr.,  II,  i,  33,  §  85. 

(3)  Plvt.,  De  iiit.  aer.  alien.,  3  D. 

(4)  Tac.  :  . . .  mullo  cum  honore,  modus  tamen  praescribebatur . 
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sanctuaire  intéressé,  sur  des  tables  de  bronze,  le  sénatus-consulte 
qui  consacrait  son  droit  d'asile.  Nous  devons  à  Tacite  une  énu- 
méraliou,  non  limitative ('),  il  est  vrai,  mais  qu'on  peut  partiel- 
lement compléter  par  les  inscriptions,  des  cités  qui  fii;uraient  au 
procès;  et  cette  revue  demande  d'autant  plus  à  être  faite  dans 
les  détails  qu'à  de  très  rares  exceptions  près,  Chypre  et  Ténos,  il 
ne  s'agit  guère  dans  cette  circonstance  que  de  villes  d'Asie. 

Ce  sont  avant  tout  les  grandes  localités  et  celles  du  littoïal 
qui  ont  joui  de  cette  prérogative.  L'origine  du  droit  d'asile  du 
temple  d'Artémis  à  Éphèse  se  perdait  dans  la  légende  :  les  Perses, 
les  Macédoniens,  les  Romains  le  consacrèrent.  On  voit  par  Stra- 
bon  les  accroissements  qu'il  reçut  successivement  (-).  Alexandre 
donna  à  Vè.culiy.,  tout  auiour  du  temple,  un  rayon  de  183  mètres. 
MiLhridate  retendit  à  la  distance  à  laquelle  pouvait  atteindre  une 
flèche  lancée  d'un  coin  du  monument  —  pour  symboliser  sans 
doute  cette  idée  que  le  réfugié  devait  être  aussi  invulnérable, 
sous  la  protection  de  la  déesse,  de  loin  que  de  près,  —  mais  cela 
augmentait  de  très  peu  la  superficie.  Antoine  le  triumvir  doubla 
encore  le  rayon,  et  ainsi  le  territoire  inviolable  comprit  une 
partie  de  la  cité.  Cette  dernière  extension  déplut  aux  Romains  ; 
aussi,  comme  les  Éphésiens  s'étaient  rendus  les  premiers  à  l'invi- 
tation de  Tibère,  leur  privilège,  du  reste  immémorial,  fut  recon- 
nu ;  mais  sous  l'Empire  aucune  parcelle  du  territoire  même  de 
la  ville  ne  put  offrir  une  retraite  aux  vagabonds  et  aux  débiteurs. 
Le  triumvir  Marc-Antoine  épargna  tous  les  complices  de  Brutus 
et  Gassius  réfugiés  auprès  d'Artémis,  à  deux  exceptions  près{^). 
Les  R.omains  eux-mêmes  s'y  étaient  retirés  en  hâte,  mais  vaine- 
ment, lors  du  massacre  ordonné  par  Mithridate  {'').  Les  magistrats 
romains  d'ailleurs  ne  rougissaient  pas  de  porter  atteinte  à  la 
sainteté  du  lieu  :  le  questeur  Scaurus  accusa  sans  scrupule  un 
Éphésien  de  l'avoir  empêché  d'arracher  de  l'Artémision  son 
esclave  qui  y  avait  cherché  un  abri.  Le  temple  garda  très  long- 


Ci)  L'enquête  insliluée  par  le  Sénat,  dit  M.  Haussoullier  {Caligiila  et  le  temple 
didyméen,  Rev.  de  PhiloL,  XXUI  (1899),  p.  15S,  note  3  ;  add.  Milet  et  le 
Didijmeion,  p.  263  sq.),  porta  seulement  sur  les  sanctuaires  où  l'exercice  de 
ràffuXîa  avait  engendré  des  abus  et  des  plaintes.  En  effet,  on  ne  coraprendrail 
pas  sans  cela  l'omission  de  Delphes  et  d'Oropos.  Néanmoins,  même  avec  cette  res- 
triction, la  liste  de  Tacite  n'est  pas  complète,  car  il  dit  (63)  :  audilae  aliarum 
quoque  ciuitatlum  legaliones  ;   et  il   ne   nomme  pas  ces  aliae  ciidlates. 

(2)  XIV,  i,  21,  p.  641  C. 

(3)  Appian.,  Bel.  ciu.,  V,  4. 

(4)  Id,,  Bel.  Mithr.,  23. 
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temps  son  droit  d'asile;  les  monnaies  souvent  le  rappellent: 
nous  en  avons  une  de  Philippe  l'Arabe,  au  milieu  du  iii«  siècle, 
qui  en  porte  la  mention  (')  ;  et  depuis  la  révision  de  l'an  22  il  n'y 
a  plus  trace  d'une  violation. 

A  Smyrne,  le  temple  d'Aphrodite  Stratonikis  avait  été  doté 
de  l'àauXia  par  Séleucus  TI  Callinicus,  roi  de  Syrie,  qui  déclara 
la  ville  elle-même  iepxv  xal  a7uXov(-).  La  prérogative  dont  se 
prévalaient  les  habitants  n'avait  pas  une  authenticité  certaine; 
ils  envoyèrent  cependant  des  députés,  et  il  faut  croire  que  les 
Romains  se  laissèrent  imposer  par  le  nom  de  Stratonikis  donné 
à  Aphrodite,  —  pour  honorer  Stratonice,  une  aïeule  de  Calli- 
nicus, —  qui  rendait  la  prétention  vraisemblable  ;  car  le  droit 
d'asile,  à  Smyrne  aussi,  lut  confirmé. 

En  lonie  encore,  il  y  avait  un  sanctuaire  célèbre,  réputé 
très  au  loin  à  cause  des  oracles  qui  y  étaient  rendus, 
celui  d'Apollon  Bidyméen.  Les  Milésiens  surtout  le  véné- 
raient, et  c'est  eux  qui  demandèrent  pour  lui  le  maintien 
du  droit  d'asile,  que  lui  avait  conféré  jadis  Darius  IIL  H  ne 
nous  est  pas  dit  que  le  sanctuaire  ait  été  violé  ;  il  n'y  eut, 
;\  notre  connaissance,  que  les  pirates  de  Cilicie  qui  y  commi- 
rent des  déprédations  (').  Ils  n'épargnèrent  pas  davantage  un 
temple  assez  illustre,  situé  près  de  Colophon,  dont  il  dépen- 
dait, et  appelé  xo  KXiptov.  Un  oracle  encore  y  était  attaché, 
que  Germanicus,  nouvellement  élu  consul  et  rentrant  à  Rome, 
alla  consulter C*).  Tacite  ne  mentionne  aucune  députation  en 
faveur  de  ce  temple;  mais  c'est  de  sa  part  une  simple  omission, 
on  peut  le  croire,  car  souvent  le  droit  d'asile  était  attribué  aux 
temples  ainsi  pourvus  d'un  oracle,  les  visiteurs  n'étant  pas 
seulement  des  gens  du  pays,  mais  quelquefois  des  étrangers.  Et 
nous  voyons  qu'au  temps  de  Germanicus  l'oracle  de  Glaros 
était  encore  en  renom. 

(1)  MioNNET,  1)1,  p.  120-121,  ii"s  432fct4i2.  Cf.  une  monnaie  de  Domilien  (Eckhkl, 
11,  p.  519). 

(2)  CIG,  3131,  1.  12. 

(3)  V.  Plvt.,  Pomp.,  24.  —  11  nous  esl  parvenu  une  inscription  concernant  un 
personnage  qui  était  allé  à  Rome  défendre  les  droits  de  Miiet  (Haussouluer,  op. 
laud.,  p.  264). 

(4)  Tac,  A7in.,  II,  54  :  «  C'est  un  prêtre  qui  se  trouve  là,  choisi  dans  certaines 
familles,  et  généralement  à  Milet  ;  il  ne  fait  que  demander  le  nombre  et  les  noms 
des  personnes  qui  consultent  l'oracle,  se  retire  dans  une  caverne,  y  absorbe  de 
l'eau  d'une  fontaine  mystérieuse,  et  donne  les  réponses  en  vers.  »  Cf.  Haussoul- 
LiER,  L'Oracle  d'Apollon  à  Claros  (d'après  des  inscriptions  d'époque  ronaaine.  — 
Revue  de  Philologie,  XXII  (1898),  p.  257-273). 
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Téos  fut-elle  sacrifiée?  Une  fois  de  plus,  il  ne  faudrait  pas  le 
conclure  du  silence  de  Tacite  à  son  sujet  ;  l'historien  ne  s'inté- 
ressait pas  spécialement  à  chaque  ville,  comme  nous-même  en 
ce  moment;  il  ne  s'arrêtait  qu'à  ce  débat  si  caractéristique 
élevé  à  l'occasion  du  droit  d'asile,  et  à  la  façon  dont  les  Romains, 
d'une  manière  générale,  y  mirent  un  terme.  Au  fait,  la  question 
n'est  pas  facile  à  élucider.  Je  suis  moins  frappé  que  M.  Schef- 
fler{']  des  mots  :  àyvwv  T-r|uov,  qui  figurent  sur  une  monnaie  de 
la  ville (^),  et  de  la  qualification  :  -q  (sptoTaTYi  ttôXiç,  qui  lui  est 
donnée  dans  une  inscription (^).  Si  peu  soucieux  que  fussent  les 
Grecs  d'une  terminologie  exacte,  il  n'en  est  pas  moins  vrai  que 
ces  épithètes  n'impliquent  point  le  droit  d'asile;  la  boulé  était 
fréquemment  appelée  très  sainte  ;  pourquoi  pas  une  cité  elle- 
même?  Je  retiendrais  plus  volontiers  ce  fait  que  Téos  avait 
montré  jadis  de  l'hostilité  à  l'égard  de  Rome,  qui  s'était  vengée 
sur  son  privilège  ;  en  outre,  ce  dernier  avait  sa  raison  d'être 
dans  l'hospitalité  que  Téos  avait  ofTerle  à  la  grande  compagnie 
des  artistes  dionysiaques,  laquelle,  depuis  lors,  s'était  démem- 
brée. Somme  toute,  on  ne  peut  rien  affirmer.  Je  sais  bien  que 
ràffuXta  avait  été  attribuée  à  la  ville  (ttoXiç)  et  à  tout  son  territoire 
(ycopa),  pareillement  consacrés  à  perpétuité  à  Dionysos.  Mais  ils 
ne  devaient  cet  avantage  qu'à  l'honneur  d'être  la  résidence  des 
technites.  Ce  synode  lui-même  jouissait  personnellement, 
depuis  le  iii°  siècle,  de  l'aTuAta  et  de  l'àacpâXsta.  qui  lui  avaient 
été  reconnues  par  tous  les  Grecs,  pour  les  temps  de  paix  et  de 
guerre,  en  vertu  d'un  oracle  d'Apollon  (^)  ;  personne  ne  devait 
lui  créer  d'obstacles,  ses  membres  étaient  sacrés  comme  rendant 
les  honneurs  légitimes  à  la  divinité.  Que  devint  leur  propre 
àffuXi'a  après  leur  départ  de  Téos  et  leur  dispersion  ?  On  l'ignore, 
mais  il  est  permis  de  croire  que  celle  de  la  ville,  quand  ils 
l'eurent  quittée,  n'ayant  pas  été  confiée  spécialement  à  un 
temple,  comme  dans  les  autres  cités,  s'éteignit  par  voie  de  con- 
séquence ;  l'histoire  d'Ephèse  nous  fournit  un  autre  argument  : 
les  Romains  n'aimaient  pas  qu'une  trop  grande  étendue  de  ter- 
ritoire fût  inviolable. 

Au  point  de  vue  qui  nous  occupe,  l'ancienne  lonie  était  assez 


(1)  Op.  cit.,  p.  79-87.  —  La  lellre  du  préteur  M.  Valerius  Messala,  de  l'an   193 
(DiTTENBERGER,  SIG,  2»  é  ',,  279),  dut  paraître  bien  insumsanle. 

(2)  MioxNEi-,  suppl.,  VI,  p.  .376,  n»  1890. 

(3)  CFG,  3108,  L  9. 

(4)  Ibid.,  3067,  1.  16. 
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favorablement  traitée  ;  il  faut  noter  combien  la  situation  resta 
différente  pour  la  Phrygie  :  Tacite  n'eu  mentionne  aucune 
ville  ;  mais  les  inscriptions  font  un  sort  exceptionnel  à 
Aezani('),  qu'on  voit  au  commencement  du  iii^  siècle,  —  et  ou 
ne  sait  depuis  quand,  —  dotée  du  droit  d'asile,  en  faveur  sans 
doute  de  Zeus,  la  cité  étant  appelée  vscoxùpoç  toïï  Atoç.  Pourquoi 
cette  parcimonie?  Elle  s'explique  sans  peine  :  les  villes  de 
Pbrygie  sont  de  date  plus  récente  que  celles  du  littoral  ;  or,  en 
matière  d'inviolabilité,  les  Romains  ont  ratifié  d'antiques  pri- 
vilèges, évitant  d'en  créer  de  nouveaux.  Et  surtout,  cette  région, 
la  moins  civilisée  de  toute  la  proconsulaire,  au  moins  au  début 
de  l'Empire,  n'offrait  déjà  que  trop  de  repaires  naturels,  en  cer- 
tains endroits,  aux  gens  suspects.  Le  cas  isolé  d'Aezani  est  dû  à 
des  motifs  qui  nous  écbappeut. 

On  fera  la  même  constatation  pour  la  Alysie  et  la  Lydie,  mais 
les  raisons  en  sont  un  peu  différentes  :  sans  doute,  là  aussi,  la 
culture  hellénique  avait  pénétré  moins  tôt  que  dans  les  contrées 
proprement  côtièrcs  ;  mais  de  plus  les  grandes  villes  étaient 
moins  nombreuses  et  n'ayaieut  pas  joué  dans  les  événements 
politicpies  récents  le  même  rôle  que  les  cités  d'Ionie  ou  même 
que  les  localités  échelonnées  le  long  de  la  grande  route  vers 
l'Est.  A  Pergame,  le  droit  d'asile  avait  été  reconnu  par  le  roi 
Eumènellau  temple  d'AthénaNiképhoros.  Plusieurs  États  grecs 
ajoutèrent  leur  garantie  et  des  peines  sévères  })révinrent  les  vio- 
lations ('].  Pour  les  temps  qui  suivirent,  nous  n'en  avons  plus 
de  nouvelles  :  après  les  Attalides,  ce  culte  d'Athéna  tomba  dans 
l'oubli,  à  mesure  que  l'ancienne  capitale  perdait  de  sa  gloire  et 
et  de  sa  prospérité.  En  revanche,  Pergame  possédait  un  autre 
temple-asile,  celui  d'Asklépios.  A  l'époque  de  Milhridate,  les 
Romains  eiu^ent  beau  s'y  précipiter,  ils  n'en  furent  pas  moins 
massacrés,  comme  dans  l'enceinte  d'Athéna  (^).  A  son  égard,  dit 
Tacite ,  les  documents  présentés  parurent  convaincants  ;  le 
droit  d'Asklépios  fut  confirmé,  et  il  en  bénéficia  longtemps; 
Caracalla  lui  fut  très  prodigue  de  faveurs  ;  une  maladie  l'avait 
amené  à  Pergame,  et  dans  le  sanctuaire  le  dieu  lui  envoya  des 
songes  C). 

A   Sardes,   le    temenos    d'Artémis   était    inviolable    depuis 


(1)  CIG,  3841ds. 

(2)  Haussoullier,  BCH,  V  (1881),  p.  3T2-.383;  p.  373,  1.  17-18. 

(3)  Appian.,  Milhr.,  23. 
(i)  IIerodian.,  IV,  8,  3. 
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Alexandre,  il  demeura  tel  après  l'an  22  ;  les  habitants  d'une 
ancienne  capitale  pouvaient  plus  aisément  invoquer  des  raisons 
plausibles.  Le  témoit;-na,^-e  de  Tacite  à  l'éfi-ard  d'IIiérocésarée  est 
plus  déconcertant  :  les  députés  aCOrmèrent  le  droit  d'asile  de 
leur  Diana  Persica,  alléguant  qu'il  avait  été  déjà  sanctionné  et 
accru  par  des  chefs  romains  :  M.  Perperna,  vainqueur  en  130 
d'Aristonicus,  puis  P.  Seruilius  Isauricus,  le  proconsul  de  Cilicie 
de  l'an  78,  etc....  Grâce  à  eux  et  h  d'autres,  le  temple  et  son 
péribole  étaient  privilégiés  dans  un  rayon  de  2  000  pas.  Ils 
eurent  cause  gagnée  Hnalement,  à  la  faveur,  je  pense,  de  la 
sympathie  que  dut  inspirer  aux  juges  du  procès  une  ville  bap- 
tisée d'un  nom  demi-romain,  et  à  laquelle  Tibère  lui-même 
s'était  intéressé. 

Mais,  de  toutes  les  contrées  de  l'Asie,  la  Carie  eut  le  plus 
grand  nombre  de  portes  ouvertes  aux  vagabonds  et  aux  endettés. 
Elle  était  largement  pourvue  par  endroits  de  villes  illustres  et 
riches,  et  elle  avait  montré  pour  la  cause  romaine  un  dévoue- 
ment moins  intermittent  que  les  régions  voisines.  La  petite  cité 
d'Amyzon  avait  reçu  VcuguV.x  par  le  bienfait  d'un  roi,  attesté 
dans  une  inscription  datant  de  la  première  arrivée  des  Romains 
en  Asie(');  quant  à  ses  destinées  ultérieures,  le  souvenir  ne 
nous  eu  est  pas  parvenu  ;  et  l'on  n'a  nulle  raison  de  se  prononcer 
pour  ou  contre  sa  déchéance,  le  silence  de  Tacite  à  l'égard  de 
cette  modeste  localité  pouvant  se  concevoir  aussi  aisément  que 
le  retrait  du  privilège  à  un  sanctuaire  apparemment  sans  im- 
portance. 

Tout  autre  est  le  cas  d'Aphrodisias,  la  ville  d'Asie  qui  éclipsait 
toutes  les  autres  par  ses  fêtes  brillantes  et  ses  jeux.  Elle  avait, 
nous  le  savons,  bien  mérité  des  Romains  ;  «  ses  députés,  dit 
Tacite,  pour  s'assurer  le  droit  d'asile,  représentèrent  l'édit  du 
dictateur  César  rendu  en  récompense  des  services  rendus  par  eux 
à  son  parti.  »  Nous  avons  également  un  décret  (^)  par  lequel 
Marc -Antoine,  au  nom  des  Triumvirs,  concède  au  temple 
d'Aphrodite,  à  Plarasa-Aphrodisias ,  les  mêmes  prérogatives 
appartenant  à  celui  d'Artémis  à  Éphèse;  les  limites  du  territoire 
inviolable  durent  être  reculées,  puisqu'Alexandre,  Mithridate  et 
le  même  Antoine  avaient  donné  une  plus  grande  superficie  à 
celui  de  l'Artémision.  Cette  concession  avait  dû  être  en  38  con- 


(1)  CIG,  2899. 

(2)  Ibid.,  2737»,  I.  13. 
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lirmée  par  le  Séual  en  mènie  temps  que  les  autres  actes  des 
Triumvirs  (').  Sous  Tibère  néanmoins,  les  gens  d'Aphrodisias  ne 
produisirent  pas  la  lettre  d'Antoine,  dont  les  actes  avaient  été 
rescindés,  mais  seulement  le  décret  de  César  et  des  rescrits 
d'Auguste.  Ces  documents  rappelant  des  laits  récents  et  bien 
connus,  il  n'y  eut  pas  de  dii'ficultés  ;  on  loua  môme  les  habitants 
«  de  ce  que  l'irruption  des  Parthes  n'avait  rien  changé  à  leur 
fidélité  envers  le  peuple  romain  ». 

Stratonicée  se  trouvait  dans  des  conditions  identiques,  et 
Tacite  parle  des  deux  villes  à  la  fois.  Les  Stratonicéens  se  pré- 
valaient même  d'états  de  services  plus  beaux  encore.  Le  sénatus- 
consulte  de  81,  dit  de  Lagina,  avait  récompensé  les  adversaires 
inébranlables  de  jNIithridate  ;  mais  plus  décisif  et  moins  lointain 
était  un  décret  d'Auguste.  Pendant  l'invasion  des  Parthes,  sous 
Labienus,  le  temple  d'Hécate  fut  dévasté;  la  paix  rétablie, 
l'Empereur  s'occupa  de  le  purifier  et  de  le  relever,  puis  de  le 
doter  de  privilèges  (^),  qui  furent  ratifiés  en  l'an  22  ;  môme  il  y 
avait  à  Lagina  un  champ  consacré  à  Hécate  et  auquel  s'étendait 
la  prérogative  octroyée  à  Stratonicée. 

Le  droit  d'asile  d'Artémis  Lcucophryné  à  Magnésie  du 
Méandre  représentait  une  générosité  de  L.  Cornélius  Scipio,  qui 
avait  ainsi  récompensé  les  Maguètes  de  leur  fidélité  pendant  la 
guerre  contre  Antiochus;  Sylla  l'avait  confirmé  en  84,  on  en  fit 
autant  sous  Tibère. 

Tacite  ne  parle  pas  de  Nysa  ;  mais  l'épigraphie  supplée  à  son 
silence.  Une  inscription  de  l'an  1  avant  J.-C.  (^)  nous  apprend 
que  le  proconsul  Cn.  Lentulus  Augur  garantit  à  la  ville  le  droit 
d'asile  sollicité  par  les  stratèges.  Le  gouverneur  avait  donc  pour 
cela  les  pouvoirs  nécessaires  '?  H  semble  que  le  Sénat  eût  dû 
intervenir,  mais  il  n'allait  pas  jusqu'au  bout  de  ses  droits,  et 
nous  possédons  un  fragment  d'une  lettre  qui  paraît  être  d'un 
Empereur,  portant  ratification  des  privilèges  concédés  par 
«  les  anciens  rois  »  {*).  Ce  texte  est-il  d'Auguste,  approuvant  la 
décision  de  Lentulus,  ou  de  Tibère,  à  l'occasion  de  la  révision 
générale  ?  Les  deux  hypothèses  sont  également  admissibles,  en 

(1)  Dio  Cass.,  XLVIII,  34,  1. 

(2)  DiEHL  et  Cousin,  BCH,  XI  (i8S7),  p.  151,  n»  56.  Nous  avons  aussi  un  décret 
du  conseil  de  Stratonicée  en  l'honneur  de  Zeus  Panémérios  et  d'Hécate,  qui  ont 
sauvé  la  ville  et  valu  à  Fon  temple  la  reconnaissance  du  droit  d'asile  par  le  Sénat 
de  Rome  (Leb.,  519  =  CIG,  2715,  I.  3). 

(3)  CIG,  2943  ;  cf.  Leb..  16'J3c. 

(4)  Cf.  Radet,  BCH,  XIV  (1890),  p.  224,  n"»  l  et  2. 
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l'absence  de  toute  autre  donnée.  Sur  un  second  monument  très 
mutilé  ('),  dont  la  date  est  inconnue,  on  lit  les  épitliètos  r,  Upy. 
xal  aauXoç,  qui  ne  peuvent  ti'ucre  s'appliquer  qu'à  Nysa.  Ajoutons 
que  le  culte  principal  de  cette  ville  était  rendu  à  Hadès  et  à 
Gorè  et  que  beaucoup  de  monnaies  NTSAEÛN  représentent 
l'enlèvement  de  l'une  par  l'autre  (^j.  Or,  Sirabon  l'ait  allusion 
au  droit  d'asile  accordé  dans  la  région  à  ces  deux  divinités  (^;  ; 
il  semble  qu'il  n'y  ait  pas  de  doute. 

Tacite  ne  mentionne  pas  non  plus  Tralles,  qui  mérilait  cepen- 
dant d'être  citée  ;  un  texte  épig'raphique  conservé  rapporte  à 
Artaxerxès  III  Ochos  ('*)  la  collation  du  privilège  d'àcruXt'a  à  cette 
ville.  L'inscription  semble  du  premier  siècle  de  l'ère  chrétienne, 
malgré  les  faits  plus  anciens  qu'elle  relate,  et  c'est  peut-être 
une  reproduction  intégrale  des  antiques  chartes  de  la  cité,  qu'on 
lit  recopier  en  y  ajoutant  le  sénatus-consulte  romain.  Ce 
deuxième  ariichage  ferait  croire  que  les  consuls  s'étaient 
contentés  du  titre  invoqué. 

L'opération  générale  de  révision  dura  plus  d'une  année, 
puisque  en  23  Samos  envoya  des  députés  pour  le  môme 
objet  :  «  Elle  s'appuyait  sur  un  décret  des  Amphictyons, 
arbitres  suprêmes  au  temps  où  les  Grecs,  ayant  fondé  des  villes 
en  Asie,  en  tenaient  les  rivages.  »  Les  faveurs  d'Auguste,  son 
hôte,  dont  le  souvenir  était  encore  si  présent,  durent  passer 
pour  une  recommandation  plus  puissante.  «  Cos  avait  un  titre 
non  moins  ancien  et  y  joignait  un  mérite  propre  :  elle  avait 
donné  refuge,  dans  son  temple  de  l'Asklépieion,  aux  citoyens 
romains,  quand,  sur  l'ordre  de  Mithridate,  on  les  égorgeait  dans 
toutes  les  îles  et  cités  d'Asie.  » 

Ainsi  Rome  s'est  basée  sur  la  tradition,  quand  elle  était 
sérieusement  établie,  et  plus  encore  sur  les  services  rendus.  Le 
nombre  des  sanctuaires  pourvus  du  droit  d'asile  a  dû  dimi- 
nuer (^)  à  la  suite  de  ce  recensement,  dont  la  formule  de  conclu- 
sion ne  demeura  pas  sans  retouches,  car  nous  constatons  des 
actes  ultérieurs  (*).   Des  mécontentements  eu  naquirent  sans 

(1)  Ibid.,  p.  225. 

(2)  EcKHEL,  II,  p.  586-7  ;  Mionnet,  III,  p.  362  sq. 

(3)  Strab.,  XIV,  1,44,  p.  649  C. 

(4)  CIG,  2719. 

(5)  Suétone  va  jusqu'à  dire  (Tib.,  37)  :  aboleuii  et  uim  moremqiie  asylorum 
quae  nsquam  essent. 

(6)  C'est  ainsi  que  le  fantasque  Caligula  ajoute  un  don  de  deux  milles  tti  TtpoiJTiap- 
•/ouT/i  àauXta  du  Didymeion,  dont  il  avait  décidé  de  faire  le  sanctuaire  de  sa 
propre  divinité.  —  Cf.  Haussoullier,  op.  laitd.,  p.  274. 
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doute  ;  il  y  eut  aussi  des  satisfaits.  La  métropole  poursuivait 
son  œuvre  de  police  et  de  pacification,  qui  profila  à  plus  d'un 
peuple  ;  et  surtout  elle  montrait  sa  force  et  imposait  la  sou- 
mission. 

Mais  en  outre  cet  usage  grec  lui  rendit  encore  un  notable 
service  :  le  Sénat  avait  limité  le  plus  possible  les  privilèges  des 
temples  élevés  aux  anciennes  divinités;  or  un  nouveau  culte 
naquit,  le  culte  impérial,  et  dans  tout  le  monde  romain  les 
temples  des  Empereurs,  et  même  les  slalues  du  prince  vivant, 
obtinrent  ce  pouvoir  de  protection  qui  avait  été  reconnu  au 
sanctuaire  de  Jules  César,  à  Rome  (').  Sans  doute  il  ne  suffisait 
pas  au  coupable,  pour  échapper  aux  poursuites,  de  se  réfugier 
chez  le  dieu  ou  d'embrasser  son  image;  mais  celte  démarche 
valait  au  moins  à  celui  qui  la  tentait  la  clémence  du  tribunal 
et  la  bienveillance  de  l'autorité  publique(-).  C'était  une  préro- 
gative plus  restreinte  que  l'àauXta  de  jadis;  eu  revanche,  bitôt 
inauguré,  tout  temple  impérial  la  possédait  de  plein  droit,  et 
les  agents  de  Rome,  qui  n'avaient  cure  de  l'autre,  respectaient 
celle-là.  Une  comparaison  s'imposait  à  l'esprit  des  Asiatiques, 
qui  s'habituèrent  à  invoquer  leurs  «  dieux  Augustes  »  comme 
un  pouvoir  tutélaire  et  paternel. 


§  2.  —  Le  Service  du  Culte  contrôlé  et  modifié 
PAR  LES  Romains. 

L'intluence  romaine,  à  l'égard  du  personnel  du  service  du 
culte,  se  fit  sentir  de  plusieurs  manières.  On  restreignit  d'abord 
Tassez  grande  indépendaiice  dont  jouissaient  les  prêtres  en  face 
du  pouvoir  civil  ;  ils  prirent  de  plus  en  plus  le  caractère  de  ma- 
gistrats de  la  cité,  ce  qui  est,  on  lésait,  une  idée  surtout  romaine, 
et  à  ce  titre  ils  furent  soumis,  comme  les  autres  fonctionnaires, 
à  la  suprématie  de  la  boule.  Sur  ce  point  rien  de  plus  net  que  ce 
que  j'ai  rapporté  des  transformations  subies  par  la  hiérarchie  de 
l'Artémision  d'Éphèsef). 


(1)  Dio  Cass.,  XLVII,  19,  2-3. 

(2)  V.  Mo.MMSEK,  liôm.  Strafrecht,  p.  -460  : wird  dus  Hcliutzsuchen  hei 

einnn   Kaiserhildniss  wenigslens  als  ein  an  die  ô/f'enlliche  Geivalt  gerichteler 
Hiilfruf  beachtet. 

(3)  V.  siiprà,  p.  399. 
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Chez  les  Grecs,  le  service  du  culte  ne  recevait  aucune  assis- 
tance publique  des  municipalités  ;  les  temples  étaient  comme 
autant  de  banques  privées,  alimentées  par  les  dons('),  le  pro- 
duit des  oracles,  le  rendement  des  domaines  sacrés.  Les 
deux  lacs  situés  à  l'embouchure  du  Caystre  appartenaient  k 
Artémis  éphésienne  ;  les  rois  de  Peri^'ame  se  les  étaient  appro- 
priés ;  les  Romains  eu  firent  la  restitution  (-).  Le  droit  de  pèche 
était  loué  à  um  société  de  fermiers  (^).  Mais  les  Romains  ne  s'en 
tinrent  pas  là  :  ils  firent  passer  dans  la  pratique  le  principe  en 
vigueur  en  Italie,  où  les  soins  du  culte  étaient  une  obligation  de 

l'État  n. 

On  le  constate,  quoique  peu  nettement,  par  l'atfaired'Aezani  ; 
une  discussion  s'était  élevée  sur  les  lots  du  domaine  sacré 
partagé  entre  les  habitants  ;  l'Empereur  décida  que  le  tribut  fixe 
prélevé  sur  les  propriétaires  de  ces  lots  serait  remis  au  trésorier 
du  territoire  sacré,  non  pour  accroître  les  ressources  de  ce 
territoire,  mais  pour  que  les  revenus  de  la  ville  ne  fussent 
pas  diminués  (^).  Ici  se  manifeste  la  confusion  croissante  entre 
les  biens  religieux  et  les  finances  municipales.  Nous  avons  déjà 
noté  qu'à  Éphèse  l'administration  du  trésor  de  la  déesse  échappa 
à  la  comptabilité  des  prêtres  (•*). 

Mais  l'autorité  romaine  ne  se  borna  pas  à  imposer  au  corps 
sacerdotal  la  supériorité  des  pouvoirs  laïques;  elle  exigea  de  lui 
naturellement  une  déférence  envers  elle-même.  Tout  comme 
les  cités,  les  corps  constitués,  la  boulé,  la  gérousie,  les  neoi,  on 
vit  des  collèges  religieux  saluer  l'Empereur,  le  féliciter  de  son 
avènement  au  trône  ou  de  la  naissance  de  son  fils  ;  ces  marques 
de  respect  sont  prodiguées  à  Smyrne,  à  l'égard  d'Antonin  le  Pieux, 
qui  reçoit  les  hommages  du  «  synode  des  gens  qui  célèbrent 
Briseus  Dionysos  »  et  du  synode  des  mystesC).  Pour  la  célé- 
bration de  certaines  cérémonies  sacrées,  l'autorisation  adminis- 
trative des  Romains  était  peut-être  de  rigueur  ;  on  peut  le  déduire 
d'une  inscription  autrefois    copiée  par  Cyriaque  d'Ancône   : 

(1)  CIG,  2852  sq.  (Braochides)  ;  BCH,  XV  (1891),  p.  172  sq.  (temple  de  Zeus 
Panamaros);  UAd.,  VIII  (1884),  p.  28  (Calyranos). 

(2)  Strab.,  XIV,  26,  p.  642  C.  —  Ziebarth,  Griech.   Vereinsw.,  p.  25. 

(3)  Cf.  IBM,  503  :  o\  in\  to  xsXwvtov  Tf|Ç  r/âuixrjÇ  TCpayjjiaTS'OofJ.îvot. 

(4)  LiEBENAM,  Stàdteverwall.,  p.  68. 

(5)  Leb.,  860,  1.  15  sq. 

(6)  Sur  radmiûislraliou  des  trésors  sacrés  dans  les  villes  d'Orient,  cf.  Swoboda, 
WieiiPi-  Sludien,  X  (1888),  p.  278  sq. 

(7)  CIG.  3176  A  et  B. 

V.  cuAPOT,  —  La  Province  d'Asie.  28 
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«  A  L.  Mestrins  Florus,  proconsul,  lettre  de  L.  Pompehis  Apol- 
lonius d'Éphcse  :  Des  mystères  et  des  sacrifices,  Seigneur,  sont 
chaque  année,  à  Ephèse,  offerts  à  Démêler  Karpophore  et  Thes- 
mopliore  et  aux  dieux  Aui,^ustes  par  les  inystes  et  les  prêtresses, 
en  toute  pureté  et  suivant  des  usages  réguliers,  depuis  de  très 
nombreuses  années,  (cérémonies)  conservées  avec  soin  par  les 
rois  et  les  Augustes  et  les  proconsuls  de  chaque  année,  comme 
leurs  présentes  lettres  l'impliquent;  c'est  pounpioi,  la  même 
nécessité  pressant  aussi  sur  toi,  Seigneur,  par  mon  intermédiaire 
te  sollicitent  ceux  qui  doivent  accomplir  les  mystères,  afin  (pic 

connaissant  leurs  justes  demandes  (') »  Il  y  a  bien  là  l'indice 

tout  au  moins  d'iuie  formalité  requise. 

Mais  surtout  le  mode  de  reci-utement  du  personnel  qui  des- 
servait les  sanctuaires  dut  se  transformer.  Avant  la  domination 
romaine,  le  procédé  du  tirage  au  sort  était  assez  fréquemment 
employé (-);  nous  devons  croire  ([u'après  la  constitution  de  la 
province  ce  système  fut  de  moins  eu  moins  usité ('),  oii  qu'on 
le  corrigea  pratiquement  en  restreignant  le  choix  du  hasard. 
Ce  qu'il  fallait  avant  tout  aux  maîtres  du  pays,  c'était,  là  encore, 
assurer  la  suprématie  de  l'aristocratie  locale.  Comment  s'y 
prirent-ils?  On  ne  peut  retracer  leur  méthode  par  le  menu,  lui 
donner  des  traits  précis  que  sans  doute  elle  n'avait  pas  ;  elle 
a  dû  varier  suivant  les  temps,  les  lieux  et  les  circonstances. 
Mais  le  résultat  est  certain.  Du  reste,  dans  le  domaine  religieux, 
un  effort  spécial  des  Romains  vers  ce  but  fut  à  peine  nécessaire. 
La  poussée  insensible,  mais  insurmontable,  qui  portait  aux 
fonctions  municipales  les  hommes  riches  exclusivement,  devait 
avoir  forcément  son  contre-coup  sur  les  sacerdoces  ;  les  grandes 
familles,  dans  chaque  ville,  étaient  appelées  à  en  accepter  et 
à  s'en  réserver  le  monopole,  en  raison  de  leur  double  caractère, 
honorifique  et  onéreux.  A  Laodicée  du  Lycus,  un  membre  de  la 
famille  Zenon  se  glorifie  d'être  prêtre  pour  la  quatrième  fois  ; 
un  autre  dit  que  cette  charge  est  héréditaire  parmi  les  siens  ; 


(1)  RiEMANN,  BCH,  T  (1877),  p.  289. 

(2)  Il  est  manifesté  par  des  formules  comme  celle-ci  :  è7ri),a-/wv  îepeù;  'A)iou 
(de  Rhodes,  IGI,  I,  833,  1.  8).  N'oublions  pas  que  les  inscriptions  de  Rhodes  con- 
servées sont  presque  toutes  du  n«  siècle  av.  J.-C. 

(3)  M.  Gabler  {Erylhrae,  p.  70  sq.)  énumère  différents  modes  d'attribution  des 
sacerdoces  :  npàatç,  vente  par  l'État  :  imiipaaici,  vente  par  les  titulaires  ;  ôiao-y- 
ffTafftç,  transmission  aux  enfants  ou  à  des  parents.  Autres  cas  de  vente  :  Ditten- 
BERGER,  SIG,  2e  éd.,  601  ([lalicamasse)  ;  Paton-Hicks,  27  (Cos)  :  Ath.  Mit.,  XIU 
(  888  ,  p.  166  (Chio). 
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donc,  en  droit  on  en  l'ail,  c'était  devenu  un  apanag'e  de  cette 
grande,  riclie  et  t^'énéreuse  maison  ('). 

L'opinion  de  M.  BischofT,  que  la  vente  des  fonctions  sacerdo- 
tales est  d'époque  tardive,  offre  une  grande  vraisemblance  :  c'est 
surtout  dans  le  système  romain  de  recrutement  que  ces  ventes 
se  conçoivent,  connue  propres  à  assurer  en  permanence  les 
privilèges  de  la  fortune.  Et  de  même  la  possession  de  ces  titres 
par  les  femmes,  même  mineures,  —  et  alors  le  tuteur  les  rem- 
place (-) —  fait  bien  entrevoir  l'application  d'im  plan  général, 
déjà  exposé  à  propos  des  carrières  municipales.  Ce  qu'il  advint 
des  employés  inférieurs  de  jadis  au  service  des  temples  nous  est 
encore  un  indice  :  la  charge  de  néocore  ne  va  plus  sans  frais  (^)  : 
on  la  trouve  maintenant  exercée  par  des  hommes  riches  et 
intlnents  qui  s'en  font  honneur ('^)  ;  il  en  est  qui,  à  côté  de  ce 
titre,  peuvent  étaler  celui  d'asiarque (■')  ;  on  crée  la  dignité 
d'archinéocoreC'),  et  même  celle  de  néocore  à  vie  est  concédée 
à  ceux  qui  ont  bien  mérité  de  leur  patrie. 

Mais  l'influence  romaine  s'est  traduite  encore  d'une  autre  façon 
plus  caractéristique  et  plus  curieuse. 


§  3.  —  l'ass0cl\ti0n  des  dieux  romains  aux  dieux  grecs. 
Le  Culte  municipal  des  Empereurs C). 

Les  Romains  ne  voulurent  pas  discipliner  à  l'excès  l'élément 
religieux  de  leur  conquête  ;  il  y  avait  une  manière  de  l'asservir 
qui  valait  mieux  que  la  force  ouverte,  l'autorité  visiblement 
imposée  :  c'était  l'absorption,  l'accaparement  du  zèle  et  des 
instincts  religieux  au  profit  du  peuple-roi,  de  façon  à  créer 
entre  lui  et  les  provinciaux  un  lien  sacré,  plus  fort  évidemment 
que  la  crainte  de  Vimperium  des  magistrats,  ou  même  que  la 
conscience  de  l'utilité  pour  le  pays  de  la  domination  romaine. 

(1)  Cf.  Rams.w,  Cities  and  Bishoprics,  I,  p.  51  sq. 

(2)  Cf.  CIG,  3494. 

{?.)  Cf.  pour  le  ^a/.opo;  à  Stralonicée  :  BCIJ,  XI  (1887),  p.  387. 

(4)  Srayrne  :  CIG,  3193  ;  Aezani  :  Leb.,  845. 

(5)  CIG,  3190  ;  Mo^jo-eiov,  III  (1879-80i,  p.  177. 

(6)  Aezani  :  Leb.,  842  =  CIG,  .3831",  13. 

(7)  Pour  ce  chapilrô  et  les  suivants,  cf.  W.  Drexler,  KaisercuUus,  dans 
RoscHER,  Lexikon  d.  Mytholoq.,  II,  p.  901-919,  et  Ramsay,  The  fjeoqraphical 
condilions  delermining  Ilislory  and  Religion  in  Asia  Minor  (Extr.  du  Geogra- 
p/iical  Journal,  sept.  1902). 
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En  Asie,  le  terrain  était  merveilleusement  i)réparé  pour  cette 
œuvre  délicate  :  l'esprit  de  réceptivité  de  ces  populations  se 
révélait  avec  force  dans  tous  les  détails  de  la  vie  relii-ieuse.  Les 
Grecs,  les  derniers  venus  dans  la  péninsule  avant  les  Romains, 
s'étaient  familiarisés  très  vite  avec  les  divinités  locales.  A  Toru^a- 
nisation  des  sacerdoces  primitifs  ils  avaient  pu  trouver  à  redire  ; 
mais  ils  s'étaient  à  merveille  accommodés  des  idoles  lydiennes 
ou  phrygiennes.  Je  n'ai  pas  à  examiner  comment  celles-ci  en 
vinrent  à  se  vêtir  à  la  grecque  au  point  d'être  à  peine  recon- 
naissables.  On  verrait  par  exemple,  grâce  aux  travaux  de 
M.  Ramsay('),  les  métamorphoses  ou  les  accointances  subies 
par  le  vieux  M  en  i^hrygicn.  Les  Asiatiques  accueillirent  à  ])ras 
ouverts' risis  et  le  Sérapis  d'Egypte;  plus  d'une  ville  eut  son 
Serapeum(^).  A  Pergame('),  deux  îepac&ôpoi  consacrèrent,  sur 
l'ordre  d'une  oracle,  les  statues  de  toute  une  kyrielle  de  divi- 
nités égyptiennes  :  Sérapis.  Isis,  Anubis,  Osiris,  Apis.  A  vrai 
dire,  je  ue  prétends  pas  insinuer  (pic  loul  ceci  est  un  rcllcl  par- 
ticulier do  rhellénisme  ;  dans  l'Empire,  l'Occident  s'est  montré 
lui-inéine  très  hospitalier  aux  dieux  et  déesses  des  étrangers 
introduits  dans  son  Panthéon. 

Mais  voici  qui  est  plus  franchement  oriental  :  les  peuples 
d'Asie  INIineurc  étaient  si  accueillants  pour  toute  nouvelle  per- 
sonnalité surhumaine  qu'ils  ne  s'en  rappelaient  pas  toujours  la 
grandeur  ;  à  force  de  se  uiultiplier  parmi  eux,  les  divinités  ont 
perdu  un  peu  de  leur  prestige.  La  vénération  qu'on  leur  témoi- 
gnait atfecta  bien  souvent  des  formes  qui  n'étaient  respec- 
tueuses qu'eu  apparence  ;  elle  s'alliait  sans  mesure  à  l'expres- 
sion de  sentiments  qui  ne  visaient  que  des  hommes.  Faut-il 
quelques  exemples  de  ce  curieux  mélange  ?  '0  Stiijioç  râiov 
IIofjLTratov  Saêïvov  "Hp/iC).  Telles  sont  les  brèves  mentions  d'une 
pierre  trouvée  par  M.  Decharme  à  Samos.  Le  peuple,  voulant 
glorifier  C.  Pompeius  Sabinus,  lui  a  élevé  une  stèle  qu'il  con- 
sacre à  Junon!  Inscription  analogue  à  Cnide  :  G.  Iulius  Theo- 
pompos  a  été  honoré  par  Apollonios,'  son  ami,  pour  sa  bien- 
veillance envers  lui;  suit  cette  dédicace  :  'AtiôXXcovi  Kapv£u.)(^).  Ici 

(1)  Add.  p.  Perdrizet,  BCH,  XX  (1896),  pp.  55-106. 

(2)  Telle  Stratonicée  :  Leb.,  518. 

(3)  Frânkel,  336. 

(4)  BuUettino  di  corrisp.  archeol.,  1866,  p.  209.  —  Cf.,  de  Samos  encore  : 
Waudington,  Fastes,  p.  128  :  'O  Sfiu.o;  HÔTrXtov  fSJourA[/,iJov  'Pouçov  tôv  àvôû- 
Traiov  "Hpr, . 

(5)  Leb.,' 1572. 
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encore  deux  bénéficiaires,  de  rang-  fort  inégal.  La  même  cité 
témoigne  sa  reconnaissance  à  Seruiiis  Sulpiciiis,  eùvoiaç  hty-i.  ra? 
cl;  aOTÔv  6£oîç('j.  Ainsi  il  y  a  partage  d'honneurs  entre  Sulpicius 
et  les  dieux.  Dira-t-on  (jn'il  no  faut  voir  dans  les  derniers 
mots  de  ces  dédicaces  qu'une  formule  d'hommage  Imnale, 
sans  portée,  destinée  à  rendre  la  divinité  favorable  ?  Préoccu- 
pation qui  se  traduit  ailleurs  par  l'expression  :  'Ay'"''^?!  'Tû/r,. 
Donc,  que  ceci  tourne  à  bonne  fortune,  ou  bien  :  que  Junon, 
Apollon,  les  dieux  en  prennent  soin,  seraient  de  simples 
variantes  d'une  même  phrase,  devenue  de  style  en  épigra- 
phie. 

Soit.  Mais  on  expliquera  moins  aisément  le  petit  monument 
suivant  de  Blaundos  de  Mysie(-)  :  A  la  bonne  fortune.  0£o?ç  7ra- 
Tpi'o'.ç  xaî  AÙTCiy.pv.TOGt  Katcapi  Mipxco  Aôp[T|À''co  'AvTOJVcivto]  Eu- 
az'rjt'. [S]£V7r[p]c6v'.o;   E'.oo[X£V£'jç    àcTuvôfiLoç   Tov    S£paTri[v]  â/w  Tcov 

lot'cov  xtX...  Je  suis  moins  intrigué  que  Le  Bas  et  ^yaddington 
par  la  question  de  savoir  si  l'Empereur  cité  là  est  Caracalla  ou 
Élagabale  ;  mais  je  ne  puis  ne  pas  remarquer  en  passant  l'ingé- 
niosité de  ce  personnage  qui  élève  aux  dieux  de  la  patrie  et  à 
l'Empereur  SépaTriv,  une  statue  de  Sérapis  probablement.  Une 
iuscî'iption  d'Éphése  est  encore  plus  singulière  (^)  :  [A  l'Artémis 
d'Éphèse]  C^)  et  à  l'Empereur  Antonin  le  Pieux,  et  à  la  première 
et  très  grande  métropole  d'Asie,  deux  fois  néocore  des  Empe- 
reurs, la  ville  d'Ephèse,  et  à  ceux  qui  s'occupent  d'affermer  la 
pèche  des  poissons  (^),  Comimia  Iulia,  avec  l'autel,  a  posé  Ylsis 
à  ses  frais.  »  Celte  fois  tout  le  monde  a  son  tour;  et  ou  ne  sait 
lilus  quel  départ  faire  entre  le  sentiment  religieux  et  le  sen- 
timent purement  humain.  Nous  avons  de  Samos  un  spécimen 
analogue  de  cette  confusion  (®j  :  «  A  Héra  de  Samos  et  à  l'Empe- 
reur Xerua  Caesar  Aug.  Traian.  Germanie,  et  au  peuple  des 
Samiens,  O.  Nerius  Carpos,  cornicularius,  avec  Fausta,  .sa 
femme,  et  ses  enfants,  a  posé  l'Asklépios  et  l'Hygie.  » 

C'est  donc  bien  une  habitude  chez  ces  populations  de  rassem- 
bler dans  une  même  formule  de  dédicace  des  noms  de  dieux  et 


(1)  IBM,  799. 

(2)  Leb  ,  1044  =  Rev.  de  'PhiloL.  I  (1845).  p.  218. 

(3)  Hermès,  IV  (1870),  p.  187.—  Add.  CIL,  III,  lil95  ^5,6, 7,a. 

(4)  Restitué  à  l'i.ide  de  CIG,  2958. 

(5)  Il  s'agit  de  la  pêclie  duns  des  étan.^'s    consacrés   à    Artëmis    et   appartenant  à 
son  domaine.  —  Strab.,  XIV,  1,26,  p.  612  C. 

(6)  Ern.  Fabriciu.s,  Alh.  Mit.,  IX  (1884),  p.  256. 
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des  noms  d'hommes  ou  de  collectivités  (').  Gela  tient  à  ce  qu'elles 
sont  devenues  incapables  de  distinguer  nettement  entre  les 
honneurs  proprement  divins  et  les  autres;  dès  le  temps  de  la 
République,  elles  résolurent  plus  d'une  fois  d'élever  des  temples 
à  des  gouverneurs  ;  on  se  rappelle  que  les  Asiatiques  voulaient 
en  construire  un  en  l'honneur  de  Q.  Cicero,  honneur  auquel  son 
frère,  l'orateur,  aurait  été  associé,  et  qu'il  décida  Quintus  à  dé- 
cliner. Tel  fut  encore  le  cas  de  L.  Munatius  Plancus,  gouverneur 
en  l'an  41  av.  J.-C,  et  une  inscription,  un  peu  mutilée,  il  est 
vrai,  paraît  bien  rappeler  un  prêtre  de  celui-ci  (-).  Et  pourtant 
ils  ne  sont  pas  dieux  ;  nulle  pari  on  ne  les  donne  expressément 
pour  tels  ;  et  ils  ont  leurs  temples  et  leurs  prêtres  1 

Ce  sentiment  religieux  si  vague,  si  llottant,  si  compréhensit 
tout  ensemble,  fait  surtout  d'amour  de  la  poin})e  et  de  penchant 
à  l'adulation,  avait  ses  racines  assez  loin  dans  le  passé(^).  Nous 
allons  avoir  à  parler  du  culte  des  Empereurs  ;  personne  n'ignore 
que  son  origine  est  tout  orientale  ;  il  y  eut  un  culte  rendu  aux 
rois  de  Pergame.  Une  inscription  de  la  petite  ^'ille  d'Elaea,  près 
de  Pergame (^),  nous  renseigne  à  cet  égard;  c'est  un  décret  de 
celte  localité  en  l'honneur  d'Attale  HT,  dernier  de  sa  race.  Il  est 
dit  fils  du  dieu  Eumène  Soter  ;  et  à  la  ligne  27  il  est  fait  mention 
du  stéphanéphore  des  douze  dieux  et  du  roi  Eumène.  (Juant  à 
Attale  lui-môme,  le  décret  énumère  les  honneurs  dont  il  sera 
l'objet:  couronne  d'or,  banquets,  statue  équestre  près  de  l'autel 
de  Zens,  aur  lequel  on  sacrifiera  pour  lui  chaque  jour  ;  et  le 
huitième  de  chaque  mois  aura  lieu  une  procession  ;  une  autre 
statue  devra  représenter  le  roi  marchant  sur  des  ennemis  dé- 
faits qu'il  foule  aux  pieds,  et  sera  placée  dans  le  temple  d'Asklé- 
pios,  afin  qu'il  partage  le  temple  avec  le  dieu,  ha  r^[i]  dûwaoç 
Twi  Oswt.  Et  cependant  il  n'est  pas  appelé  dieu  littéralement  dans 
ces  dédicaces  ;  malgré  tout  il  partage  le  temple  d'un  dieu,  alors 
qu'on  en  prie  un  autre  pour  lui. 

(1)  Cf.  encore  :  d'Acmonia  :  Leb.,  768  =  CIG,  3858/':  A  Dionysos  et  à  Sévère- 
Alexandre  et  à  toute  sa  maison,  et  à  la  patrie.  —  D'Aplirodisias  :  BCH,  IX  (1885), 
p.  78,  n»  8  :  A  Aphrodite  et  aux  dieux  Augustes  et  au  peuple.  —  D'une  xwjxï) 
entre  Sardes  et  Maf^césie  du  Sipyle  :  Bukesch-Ribbeck,  p.  1  :  A  l'Empereur  Hadrien 
et  à  la  jeune  liera  Saijina  Augusta  et  au  bourg  des  ïatikomètes,  Coruelia  Pulchra 
a  érigé  la  (statue  d')Aphrodite.  De  Cys  de  Carie  :  BCH,  XI  (1887),  p.  306  sq.  :  Aux 
dieux  et  au  peuple  de  Cys. 

(2)  BCH,  XII  (1888),  p.  15,  ii»  4;  leps'j?  AsuxÉo-j  MouvotTtou. 

(3)  Le  plus  ancien  exemple  d'un  Diadoque  recevant  les  lionneurs  divins  dans  une 
cilé  grecque  nous  est  révélé  par  la  lettre  d'Antigoue  à  la  ville  de  Skepsis  (Mu.nro, 
JHSt,  XIX  (1899),  p.  330;  cf.  Kuhler,  Berlin.  SUzuiigsber.,  1901,  p.  1057). 

(4)  Frankel,  246  =;  Cli.  Michel,  515. 
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Les  premiers  cultes  romains  consacrés  en  Orient  remontent  à 
une  date  reculée  :  ils  sont  plus  anciens  que  la  province  d'Asie 
elle-mome(').  J[  y  oui  uiu'  Dea  Roma  vénérée  à  Smyrne  dans 
un  temple  qui  lui  fut  élevé  dès  195  C^);  et  peu  après,  en  170, 
Alabanda  de  Carie  imita  cet  exemple,  ors^-anisant  par  surcroît 
des  jeux  sur  lesquels  une  ambassade,  envoyée  spécialement  à 
Romo,  attira  l'attention  bienveillante  du  Sénat  (').  Pour  obtenir 
une  faveur  de  cette  assemblée,  les  Rhodiens  décidèrent  d'érig-er 
dans  leur  principal  sanctuaire  une  statue  du  peuple  romain 
baute  de  trente  coudées (*).  Il  y  eut  des  temples  —  ou  tout  au 
moins  des  autels  —  et  des  prêtres  de  la  déesse  Rome  à  Assos(^), 
à  Euménie(®),  à  Ilium(^),  à  Perperene(^),  àPitane(^),  à  Sardes  ('"), 
à  Astypalée  ("),  à  Stratonicée  ('-),  à  Tripolis  de  Phrygie  (*^).  A  Per- 
game,  on  trouve  un  prêtre  de  Rome  et  du  Salut  ('*),  à  Philadel- 
phie et  à  Cos  des  jeux  romains  ('^).  Monnaies  ou  inscriptions 
nous  signalent  des  prêtres  de  César  à  Assos('®),  à  Gibyra ('''],  à 
Alexandria  Troas('^),  puis  des  prêtres  des  Augustes  et  de  leur 
maison  à  Pergame('"),   Perperene(-''),   Magnésie  du  Sipyle(^'), 


(1)  Cf.  GuiRAUD,   Les  Assemblées   provinciales   dans   l'Empire   romain,   Paris, 
1887,  lolroduction,  p.  20  à  36  ;  Monceaux,  De  Commuai,  p.  7-9. 

(2)  Tac,  Ann.,  IV,  56:  Al  Smyniaei seque  primos  templum  iirbis  Romae 

statuisse,  M.  Porcio  consule,  magnis  quidem  iam  populi  Romani  rébus,  non^ 
dum  tamen  ad  sumynum  elalis,  stanle  adhuc  Puaica  urbe  et  ualidis  per  Asiam 
regibus. 

(3)  Liv,  XLIII,  6;  Eckhel,  D.N.V.,  II,  p.  571. 

(4)  PoLYB.,  XXXI,  16,  4. 

(5)  Leb.,  1727. 

(6)  CIG,  3887. 

(7)  MioNNET,  II,  p.  6Ô0,  no  206;  Macdonald,  Hunier.  Coll.,  II,  p.  302. 

(8)  MiOiNNET,  II,  p.  623,  n»  700. 

(9)  Ibid.,  719. 

(10)  Mouacïov,  1880,  p.  182. 

(11)  CIG,  2485,  1.43-4  :  upôç  tm  ^mv.m  [to-j  Afo;?  y.où]  tt,;  'PwaTi;.  — Viereck, 
S.  G.,  21,  1.  44. 

(12)  Pap.  Am.  Sch.,  I,  20,  I.  20. 

(13}  Macdonald,  Hunier.  Coll.,  II,  p.  496. 
(U)  CIL,  111,399. 

(15)  CIG,  3424;  BCH.  V  (1881),  p.  232. 

(16)  Leb.,  1033  =  CIG,  3569. 

(17)  Leb.,  1212,  1.6. 

(18)  CIL,  lll,  386. 

(l'.l)  Mio.NNET,  Suppl.,  V,  p.  246,  no  1040. 

(20)  Ibid.,  p.  483,  n«^  1207  et.  1208. 

(21)  Ibid.,  IV,  p.  72,  nos  387-8;  Babelo.v,    Coll.    Wuddinçjion,  5075;  GrCBM, 
Lydia,  p.  144. 
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Acmonia('),  Aphr()disias(-),  Tliyatira(^),  Aezani(*),  BargyliaC), 
dans  les  deux  colonies  Iiilia  Parium  et  Aiig.  Alexaudria  Troas(®). 

La  déesse  Rome  lit  majestueusement  son  entrée  dans  le  Pan- 
théon gréco-asiatique  ;  elle  y  acquit  un  rang  de  faveur  ;  on  lui 
voua  un  culte  qui,  dans  le  principe,  ne  s'adressait  qu'à  elle  ; 
aucune  divinité  parèdre  ne  participa  aux  marques  de  vénération 
qui  lui  étaient  prodiguées.  Elles  partaient  d'un  élan  sincère  de 
la  population,  effet  de  la  crainte  ou  de  Tespérance,  que  l'autorité 
romaine,  en  tout  cas,  n'avait  pas  directement  provoqué.  Il  en 
va  tout  autrement  à  mesure  qu'on  avance  dans  l'histoire  :  ce 
qui  était  la  règle  devient  sous  l'Empire  une  exception.  Les  cultes 
romains  dès  lors  —  je  parle  des  cultes  municipaux  —  sont 
presque  toujours  des  cultes  «  associés  ».  Et  cette  l'ois  ime  inter- 
vention gouvernementale  dut  se  faire  sentir,  mais  discrète  et 
bien  conduite  ('). 

Il  entrait  dans  les  plans  de  Rome  de  flatter  ces  provinciaux, 
de  trouver  une  forme  concrète  qui  parût  attester  qu'une  parfaite 
entente  rapprochait  du  peuple  sujet  le  peuple  souverain  ;  l'al- 
liance des  religions  devait  symboliser,  mieux  que  toute  autre 
chose,  l'union  des  cœurs  et  des  consciences.  Cette  intervention 
d'ailleurs,  dans  quelques  cas,  n'est  pas  à  soupçonner  ;  il  convient 
de  la  constater  (*).  A  Éphèse  même,  dans  le  ré^evo;  d'Artémis, 


(1)  Leb.,  755  =  GIG,  38d8«  (IigaTTosivTr.v). 

(2)  Leb.,  1602  —  GIG,  2820. 

(3)  CI  G,  3504. 

(4)  Ibid..  add,  3831"  13,  14,  15. 

(5)  B  :H,V  (1881),  p.  192. 

(6)  CIL,  m,  376,  386. 

(7)  Elle  aboutissait  du  reste  à  une  combinaison  très  propre  à  satisfaire  l'esprit 
pratique  des  Grecs.  Sans  ce  genre  d'associations,  ils  n'auraient  pu  s'acquitter  de 
tous  leurs  devoirs  religieux,  anciens  et  nouveaux,  qu'à  condition  de  s'imposer  des 
charges  écrasantes,  auxquelles  les  ressources  publiques  ou  privées  n'auraient  peut- 
être  pas  suffi. 

(8)  Il  y  a  là  quelque  chose  de  particulier  aux  régions  orientales  de  l'Empire  :  le 
culte  des  souverains  y  avait  acquis  une  force  très  grande,  en  raison  de  la  domination 
des  Séleucides.  M.  Ernst  Kornema.n.n  a  signalé  avec  raison  (Zur  Geschichte  der 
antiken  Hevrschevkulle,  Bettnige  ztir  allen  GeschiclUe,  Leipzig,  Dietrich,  I,  1 
(1901),  p.  51-146)  la  facilité  avec  laquelle  s'établit,  sous  cette  dynastie,  le  culte  du 
prince  régnant,  qui  ailleurs  n'était,  jusqu'à  sa  mort,  considéré  que  comme  un 
demi-dieu  ou  un  héros  fondateur  de  ville.  Cette  forme  la  plus  extrême  du  loyalisme, 
dit  cet  auteur  (v.  son  résumé,  p.  144),  tenta  de  prendie  pied  en  Occident  avec  César  ; 
mais  elle  était  en  contradiction  avec  l'esprit  des  habitants,  même  avec  les  traditions 
proprement  helléniques.  Une  réaction  se  produisit,  et  le  dictateur  fut  assassiné  ; 
les  Augustes  ne  furent  plus  que  des   diui,  non  des  deL  Tibère  repoussa  plus  que 
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fut  hàti  un  Aiigusteian,  et  l'Empereur  prêta  personnellement 
attention  à  tout  ce  qui  concernait  les  constructions  élevées  dans 
cette  enceinte.  Une  inscription (')  porte  :  Imp.  Caesar  diu.  f. 

Aug ex  reditu  Dlanae  fanum  et  Augusteum  invro 

muniendum  curauit,  C.  Asinio  [Gallo  procos.],  curatore  Sex. 
Lartidio  leg.  Notons  qu'elle  est  bilingue  ;  un  texte  grec  reproduit 
exactement  le  texte  latin  ;  ce  fait  déjà  serait  un  indice  à  recueillir, 
mais  la  teneur  du  document  est  suffisamment  instructive  :  dans 
l'ancien  territoire  sacré  d'Artémis,  im  sanctuaire  fut  consacré 
à  Auguste  ;  celui-ci  prit  soin  de  faire  entourer  d'un  mur  et 
V Arlemision  et  V Augusteum  ;  et  le  travail  s'accomplit  sous  la 
direction  d"im  légat  du  proconsul,  aux  frais  du  trésor  de  la  déesse. 
Sans  doute,  c'étaient  les  Éphésiens  qui  avaient  pris  l'initiative 
de  construire  ce  monument  d'Auguste  ;  mais  il  est  plaisant  de 
voir  l'ancienne  divinité  elle-même  subvenir  à  Tentretien  de  ce 
nouveau  temple.  Un  culte  illustre  entre  tous  se  trouvait 
désormais  lié  au  culte  de  l'Empereur,  et  les  sacerdoces  créés  pour 
les  desservir  à  la  fois  s'ouvraient  aux  Hellènes  et  aux  Romains 
tout  ensemble. 

En  lonie  et  en  Lydie  nous  surprenons  des  faits  analogues. 
Tandis  qu'à  Smyrne  naissait  un  culte  de  Jupiter  Capitolin,  de 
grands  bouleversements  se  produisaient  dans  les  institutions 
religieuses  deTéos  :  aux  jeux  célébrés  jusque-là  uniquement  en 
l'honneur  de  Dionysos,  on  en  joignit  d'autres  en  l'honneur  des 
Césars,  et  ce  ne  fut  plus  chaque  année,  mais  tous  les  cinq  ans, 
qu'eurent  lieu  ces  A'.ovjT-.axy.  Ka'.crxp7,a (-).  Les  officiants,  de  con- 
dition médiocre,  étaient  choisis  autrefois  dans  des  collèges  de 
xv/y\Tx<.  ou  de  (7'jvxYwv'.<7Ta;  ;  désormais  il  y  eut  des  prêtresses  de 
haute  naissance  (^).  Magnésie  du  Méandre  institue  également  des 
prêtres  de  la  patrie  et  des  Augustes  (").  Les  a'jcrrat  d'Éphèse  se 


tout  autre  les  marques  de  dévotion  qui  s'adressaient  à  sa  personne  ;  Claude,  le 
premier,  revint  aux  coutumes  des  Séleucides.  M.  Kornemann  n'a  peut-être  pas  sou- 
ligné suffisamment  l'ardeur  exceptionnelle  des  Orientaux.  Il  reconnaît  pourtant 
(p.  103)  que  Tibère  lui-même  dut  se  départir  de  son  intransigeance  quand  les  habi- 
tants de  l'Asie  voulurent  lui  élever  un  temple.  Le  rôle  personnel  d'Auguste  à  Éphèse 
me  paraît  bien  plus  caractéristique  encore;  les  indigènes  trouvaient  la  chose  toute 
naturelle  ;  quant  à  lui,  il  tenait  à  ne  pas  être  moins  grand  personnage  que  les 
monarques  des  anciens  temps. 
{i)   IB.\I,  522  =  CIL,  111,  6070=7118. 

(2)  CIG,  3082,  1.  5  sq. 

(3)  Ibid.,  3092. 

(4)  Kern,  hïschr.,  113. 
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consacrent  à  la  fois  aux  mystères  éleiisiniens  et  au  culte  des 
0£o;  SsêaTToiCj.  8emblal)le  est  le  cas  de  Thvatira  :  la  vieille 
divinité  nationale,  Tyrimnas,  fut  associée  aux  Empereurs  dans 
un  culte  commun  ;  les  urands  jeux  célébrés  pour  fêter  la  pre- 
mière prirent  en  même  temps  le  nom  des  autres  (Ssêa^Tà  T'jc''avT,a), 
Nous  connaissons  les  grandes  actions  d'un  agonothète  xacraç  xi; 

et;  TÔv  Osôv  xa\  s'.ç  to'j;  xopiouç  a'JTOxpixopaç  sùyà;  xa\  OuTt'aç TTîTTA'rj- 

pwxoTa(^).  Par  exception,  c'est  au  seul  C.  Iulius,  fils  du  dieu 
Auguste,  vriw.  Oso).  lui-môme,  qu'un  aut<'l  fut  dressé  par  le  oxiioç 
'AÀaaapvtTwv  de  l'île  de  Cos{'). 

Des  témoignages  du  même  ordre  abondent  en  Carie  :  près 
d'Antioche,  ^I.  Slerrett  a  retrouvé  la  mention  d'un  néocore  xwv 
TraTpt'wv  [Occov  xa]t  tou  xup-'o'j  [a'jJTOjcpâxopoç  (*)  ;  à  Héraclée  du  Sal- 
bacos,  un  personnage  est  dit  :  6'J7a[vxa  xoTç]  Tiaxpiotç  6[eot<;  xat  xoïç 
^£]^7.>jTo'(q{^).  De  la  petite  ville  de  Céramos  provient  une  dédicace 
à  Trajan  et  aux  dieux  des  Céramiètes  (").  A  lasos,  Commode  est 
honoré  dans  le  môme  temple  qui  fut  élevé  pour  la  déesse  locale 
Artémis  Astias  (").  En  ce  qui  concerne  Aphrodisias,  notons  une 
statue  de  Claude  dédiée  par  le  peuple  et  par  Meuandros,  àp/upeùç 
aùxou  xat  Atovucrou  (*).  A  Alabanda,  Auguste  est  associé  au  dieu 
national,  Apollon  Eleulherios  (")  ;  la  ville  avait  beaucoup  souf- 
fert pendant  l'invasion  de  Labicnus("*),  et  elle  dut  acclamer 
l'avènement  d'Auguste  comme  l'aurore  d'une  ère  de  i)aix  et  de 
liberté.  Près  de  Bargylia,  une  inscription  rappelait  un  temple 
d'Artémis  Cyndias,  dont  le  desservant  était  aussi  grand- prêtre  de 
la  déesse  Rome,  de  l'Empereur  Vespasien  et  de  son  fils  Titus  ("). 


(1)  IBM,  ad  n.  506. 

(2)  BCH,  XI  (1887),  p.  105,  n»  2(3.  Tyrimnas  et  les  Empereurs  furent  concur- 
remment patrons  et  protecteurs  de  \n  ville;  d'après  .M.  Clerc,  le  fait  se  serait  produit 
sous  Caracalla  :  il  s'appuie  sur  une  inscription  de  cette  époque  [ihid.,  p.  459,  n»  22  : 

Trpi^ùJTr,; iIc6aT^T£tou  xat  Tupijxvrio-j  TtavriY-jpîoj;)  qui  indique  une  première 

panégyrie  ;  j'ai  peine  à  croire  que  le  contact  de  ces  deux  cultes  ne  se  soit  pas 
effectué  plus  tôt;  et  l'expression  îrpLwTr,;;  doit  être  dans  cette  hypothèse  ou  res- 
tituée à  tort  ou  mal  interprétée. 

(3^  Herzog,  Koische  Forscluinr/en,  222,  p.  229. 

(4)  Epiffraph.  Journey,  5. 

(5)  Ibid.,  17. 

(6)  IliCKs,  .HlSt,  XI  (1890),  p.  12.^,  no  6. 

(7)  Leb.,  .300  =  CIG,  268o. 

(8)  Ibid.,  1621  =  CIG,  27:39. 

(9)  Ibid.,  549  =  CIG,  2903/'. 

(10)  Dio  Cass.,  XLVllI,  26,  4. 

(11)  BCH,  V  (1881J.  p.  192,  u"  li,  I.  7. 
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A  Cys,  le  protecteur  de  la  ville,  Zeus  libérateur,  a  même  prêtre 
que  l'Empereur  Auiiuste  (').  A  Milet,  le  très  ancien  culte 
d'Apollon  fut  uni  au  culte  des  Césars  (^),  et  les  Romains  virent 
très  longtemps  avec  faveur  ce  culte  didyméen  ;  il  acquit  une 
telle  importance  qu'à  une  époque  qui  ne  nous  intéresse  déjà 
plus,  l'Empereur  Julien  ne  dédaigna  pas  d'en  être  créé  pro- 
phète. A  Stratonicée,  le  temple  d'Hécate  avait  été  fort  éprouvé 
dans  la  résistance  opposée  par  la  ville  aux  Parthes  de  Labienus; 
les  jeux  quinquennaux  n'avaient  pu  y  être  célébrés.  Auguste 
le  fit  réparer,  une  impératrice  donna  1  000  deniers  pour  aider 
les  prêtres  à  organiser  des  jeux  et  des  festins  (^)  ;  aussi  le  culte 
d'Hécate  lut-il  d'abord  associé  à  celui  de  la  déesse  Rome 
EùccysTiç  C'),  puis  le  sacerdoce  suprême  des  Césars  fut  joint 
à  celui  d'Hécate  (^),  et  la  reconnaissance  de  la  ville  se  marqua 
sans  cesse  par  de  nombreuses  légations  de  prêtres,  envoyées  à 
Rome  pour  saluer  les  nouveaux  Empereurs  (").  A  Laodicée  du 
Lj'cus,  le  sacerdoce  le  plus  en  vue  était  celui  de  Zeus  Laodi- 
cenus  ;  ou  célébrait  en  l'honneur  de  cette  divinité  les  jeux 
appelés  Asta,  qui  depuis  reçurent  le  nom  de  Asia  SeêxdTaC), 
et  il  est  clair  que  la  transformation  des  fêtes  implique  celle  du 
culte  dans  le  même  sens. 

Ce  système  général  d'association  de  dieux  grecs  et  de  person- 
nages romains  gagna  naturellement  en  effet  la  Phrygie  comme 
les  autres  parties  de  la  province.  La  vénération  pour  TEmpereur 
y  prit  même  quelquefois  une  forme  encore  plus  respectueuse 
et  plus  humble.  Ainsi,  à  Aezani,  un  Upo^  fît  graver  un  jour  une 
dédicace  à  Zeus  et  aux  Kùp'.o[(*).  A  Acmonia,  nous  avons  vu 
l'union  de  Dionysos  et  d'Alexandre-Sévère,  dontl'olxoç,  \a.clomus 
diuina,  est  associée  dans  le  même  hommage.  Une  inscription  de 
Bria  est  ainsi  conçue  :  A  Zeus  et  à  Aug.  Caes.,  Euxenos,  fils 
d'Asklepiades,  le  prêtre {^). 

A  Assos  en  Troade,  voici  un  «  prêtre  d'Aug.  le  dieu  Cé.sar  et 


(1)  BCH,  XI  (18S7),  p.  306  sq. 

(2)  CIG ,  2882  ^  jeux  didyméens,  en  riionneur  de   Zeus   et  d'Apollon,  célébrés 
avec  les  jeux  en  l'honneur  de  Commode. 

(3)  BCH,  XI  (1887),  p.  151. 

(4)  BCH,  IX  (1885),  p.  450. 

;.ii)  BCH,  XI  (1887),  p.  155,  n»  61. 

(6)  Ibid.,  nos  01,  62  ;  CIG,  271<J,  2721. 

(7j  IBM,  605,  615. 

(8)  Leb.,  851  =  CIG,  .3842*. 

(9)  JHSl,  XVII  (1897),  p.  416,  n»  17. 
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prêtre  de  Zens  avant  môme  temple  (tou  'O^aovtooy)  »  {*).  A  Khiro- 
gamas,  clans  l'île  de  Cos,  le  célèbre  Xénophon,  àp/iaxp&ç  xwv  ôcÔJv 
SsêaTTtov,  est  dit  :  àp/iepîa  twv  Oswv  xvX  [spsa  [otà  fii]ou  xwv  HsêotdTwv 

)cai  'AffxÀaTrtoû  'Ty'a;  xa;  'IlTziôvriç  (").  A  Les}30S,  nons  l'apprcnons 
d'nne  inscription  sans  donte  antérieure  à  l'Empire,  c'est  la 
'Ptoaa  NtxTicpdpoç  qui  reçoit  des  présents  en  même  temps  que 
d'autres  divinités  (^). 

Il  est  à  remarquer  que,  dans  chaque  ville,  le  culte  d'un  ou  de 
plusieurs  Empereurs  n'est  pas  forcément  lié  à  celui  d'un  seul  et 
unique  dieu  ou  groupe  de  dieux,  toujours  le  même.  A  Aphrodisias, 
nous  avons  rencontré  séparément  une  dédicace  à  Aphrodite  et 
aux  Augustes,  un  grand  prêtre  de  Claude  et  de  Dionysos.  A 
Éphèse,  nous  savons  (pie  sur  le  territoire  d'Artémis  se  dressait 
un  Augusteum  ;  et  dans  les  toutes  premières  années  de  l'ère 
chrétienne,  on  y  avait  déjà  associé  au  culte  de  Demeter  celui 
des  Gfol  i]î63t(TTot  (^).  Il  n'y  a  plus  guère  de  divinités  locales  qui  se 
présentent  seules,  sans  quelcjuc  ombre  romaine  qui  les  accom- 
pagne; dans  les  cas  exceptionnels  où  l'on  en  rencontre  cepen- 
dant, elles  ont  encore  quelque  qualification  qui  les  met  à  la 
mode  nouvelle  :  ainsi  à  Sm}' rne  un  texte  épigraphique  rappelle 
la  construction  d'un  bain  d'Apollon  et  de  Sé[rapis]  Augustes [^). 

D'autre  part,  le  personnage  romain  ne  figure  pas  toujours  à 
titre  de  divinité  parèdre  ;  il  absorbe  quelquefois  en  lui  le  dieu 
local,  le  remplace,  prenant  seulement  son  épithète  ou  son  as- 
pect extérieur.  Sur  des  monnaies  de  Magnésie  du  Sipyle,  Néron 
est  appelé  Zeus  EleutheriosC*).  A  Germé  de  Mysie,  Hadrien,  à  la 
place  de  Zeus,  devint  nav£XÂY,vtoç('),  et  à  Aezani  il  fut  revéxo^p, 
ayant  supplanté  Apollon  (**).  A  Cyzique  Commode  est  qualifié 
d'Héraklès  romain  (^).  A  ïiberiopolis  de  Phrygie,  Livie  et  Tibère 
semblent  avoir  été  identifiés  avec  la  Mère  des  dieux  et  son  fils  ('"). 

Livie  inaugure  une  autre  série,  parallèle  à  celle  que  nous 
venons  de  suivre  :  les  grandes  dames  romaines  se  sont  vu  élever 


(1)  Leb.,  1033=  CIG,  3569. 

(2)  M.  Dubois,  BCH,  V  (1881),  p.  473. 

(3)  CicHORius,  Atli.  Mit.,  XllI  (1888\  p.  57. 

(''i)  Inscription  de  Cyriaque  d'Ancùae  :  BCII,  I  (1877),  p.  289. 

(5)  Leb.,  33. 

(6)  MioxNET,  S»/5/;/.,  VII,  p.  377,  n"«  278,  281,  282. 

(7)  Leb.,  1042. 

(8)  Ibid.,  86 i. 

(9)  Macdo.nald,  Hunteviaii  Collection,  II,  p.  268,  n»  31. 

(10)  Ramsay,  llistor.  Geogr.,  p.  147. 
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à  leur  tour  jusqu'à  rolympe.  Ou  a  retrouvé  à  Priène  (')  une 
dédicace  à  'louXt'x  Os-/  xaÀÀiTsx.vo;  (mère  d'une  illustre  postérité), 
fille  du  dieu  César  Auguste,  c'est-à-dire  à  Livie,  adoptée  par  tes- 
tament de  l'Empereur  dans  la  famille  Iulia  et  dès  lors  appelée 
Iidia  Augusta  et  Aiigusti  filia[-].  Samos  reconnaît  les  h\&\i- 
faits  de  la  déesse  7i<^ia  Ae<^w5iâ;P).  Un  fragment  mutilé,  copié 
par  M.  AUr.  Kôrte  à  Aezani,  est  relatif  au  culte  de  Néron  et  de 
sa  mère  Agrippine  en  cette  ville C').  Les  habitants  de  Sardes 
admettent  sur  leurs  monnaies  l'effigie  de  la  «  déesse  Octavie  », 
femme  de  Néron  (*)  ;  et  sur  celles  de  Cyzique,  on  voit  une  Korè 
Soteira  sous  les  traits  de  Faustine  la  jeunet).  Il  devient  de 
style,  dans  plus  d'un  monument  où  est  glorifié  quelque  dieu 
Auguste,  de  joindre  une  flatterie  du  même  ordre  pour  l'impé- 
ratrice, le  plus  souvent  dénommée  Héra,  ou  même  pour  la  fille 
du  prince (').  D'autres  épithètes  encore  ont  cours  :  on  voit  à 
Acmonia  (**)  un  prêtre  à  vie  d'une  Augusta  Eubosia,  qui  n'est 
autre  qu'Agrippine  la  jeune;  ou  hien  ce  sont  des  parentes  des 
Empereurs  qui  deviennent  Karpophores  comme  Déméter{''). 
A  Pergame,  mention  d'une  prêtresse  d'Athena  Nikephoros  et 
Polias  et  de  Iulia,  GÛvOpovo;  de  la  déesse  de  la  ville,  nouvelle 
Nikephoros,  fille  de  Germanicus  César  ('**). 

On  est  frappé  malgré  soi  du  nombre  des  dédicaces  adressées 
aux  deux  filles  de  Germanicus,  l'aînée  surtout,  Iulia  Drusilla, 
que  son  père,  l'Empereur  Caligula,  in  modum  iusiae  uxoris 
propalam  habuit  (")  et  fit  vénérer  après  sa  mort,  dans  tout 


(1)  IBM,  428. 

(2)  Tac,  Ann.,  I,  8;  Veli..  Pat..  II,  75,  3. 
(31  Fabricius,  Alh.  Mil.,  IX  (188i),  p.  257. 

(4)  Alh.  Mit.,  XXV  (1900),  p.  401. 

(5)  Imhoof-Blu.miîh,  Kleina.siat.  Miinzen,  I,  p.  184,  u"  3. 

(6)  Macdonald,  Hunlerian  Collection,  II,  p.  "Z'ôù,  n"»  16  à  18. 

(7)  Avec  Hadrien  oq  honore  la  jeune  liera  Sabina  Augusta  (Buresch-Ribbeck, 
p.  1)  ;  en  Phrygie,  Iulia  Domna  est  qualifiée  égiiiement  de  véa  "Hpa  'loviXca  (JHSt, 
VIII  (1887),  p.  231,  n"  12)  ;  à  Halicarnasse,  la  fille  de  TiLus  porte  les  noms  majes- 
tueux de  'Iou).:a  véa  "Hpa  Saêôïva  Sîêaax-iî  \BCH,  I  (1877),  p.  396)  ;  cf. 
Mû.MMSEN,  Ephem.  epigr.,  IV,  p.  222.  —  Et  l'ou  retrouve  sur  des  monnaies  d'Ala- 
banda  et  de  Sli-atonicée  l'effigie  de  la  véa  Ôsà  "Hpa  n),a'jT()>).a  (Imhoof-Blu.mer, 
Kleinasiatische  Miinzen,  1  (1901),  p.  106  et  156). 

(8)  Les.,  754  =  CIO,  3858,  et  Add.,  p.  1091. 

(9)  CIG,  2177,  2183  :  6£â;  KapTio-fôpo-j  'AypiîiTiSiva;  ;  Eckbiel,  VI,  p.  153  et  168: 
'Iou).!a  SeêaiTTri  KapTcosopo;. 

(10)  Fra.nkel,  497. 
(U)  Svet.,  Calif/.,  2i. 
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l'Empire,  comme  mie  deesse(')  ;  mais  les  Cyzicénieiis  n'avaient 
pas  attendu  l'injonction  de  Caligula(-).  Sa  cadette,  IuliaLinilla, 
fut  de  son  vivant  l'objet  d'un  culte  (^).  auquel  l'Empereur  mit 
fin  en  la  condamnant  au  bannissement.  La  femme  même  de 
Germanicus  fut  proclamée  déesse  d'Kolide  ('')  ;  on  lui  donna  ce 
nom  dans  diverses  localités  ;  mais  il  avait  été  imaginé  à  Lesbos, 
où  elle  s'était  retirée  avec  Germanicus  (^),  lequel  de  son  côté, 
en  récompense  de  ses  ])ienfaits,  lut  appelé  Oeôç  véoç.  Sur  toute  la 
côte  et  dans  les  îles,  il  jouissait  alors  d'un  grand  prestige  (•*),  et 
les  habitants  de  Calymnos  lui  avaient  consacré  un  monument, 
en  même  temps  qu'à  Apollon  Délien,  KaÀûoLv[a]!;  [xsoéovTt  (^).  A 
Rhodes,  le  peuple  dédia  une  statue  à  Augusta  Poppaea  Sabina, 
déesse,  femme  de  l'Empereur  ('). 

Une  inscrii)tion  d'Ilium  enfin  donne  comme  la  formule 
achevée  de  l'adulation  des  Asiatiques  envers  leurs  maîtres (^)  : 
«  A  Antonia,  nièce  du  dieu  Auguste,  devenue  femme  de  Drusus 
Claudius,  le  frère  de  l'Empereur  Tibère,  fils  d'Aug.,  Aug.,  mère 
de  Germanicus  Gésar  et  de  Tib.  Glaudius  Germanicus,  et  de  la 
déesse  Liuick  Aphrodite  Anchisias,  ayant  fourni  la  plupart  et 
les  plus  considérables  des  branches  de  la  plus  divine  famille, 
Philon,  lils  d'Apollonios,  à  sa  déesse  et  bienfaitrice,  à  ses 
frais.  »  Getle  Aulonia  était  alors  mère  et  grand'mère  de  tous  les 
réjetons  de  la  famille  impériale  pouvant  aspirer  à  la  succession 
de  Tibère  ;  le  Grec  Philon  exprimait  ce  jour-là  les  sentiments 
d'un  véritable  Romain.  L'inscription,  que  j'ai  cru  devoir  traduire 
tout  au  long,  montre  en  etfet  que  l'usage  de  mettre  au  rang  des 
dieux  les  Césars  s'était  étendu  dès  le  dél)ut  du  principal  aux 
membres  de  la  famill(3  impériale,  et  de  plus  qu'il  atteignait  ces 
personnages  de  leur  vivant,  aussi  bien  qu'après  leur  mort,  car. 
à  cette  dateC")  Antonia  était  encore  de  ce  monde. 

(1)  Dio  Cass.,  LIX,  11,  2-3. 

(2)  V.  Epfiem.  epigr.,  Il,  255,  rem.  3. 
(8)  Frankel,  497. 

(4)  Cyraé  :  CIG,  3528  ;  Lesbos  :  IGI,  II,  210,  212  -et  213. 

(5)  Tac,  A7in.,  Il,  54. 

(6)  Et  même  nous  avons  de  Philadelphie,  ville  de  l'intérieur,  des  monnaies  signées 
d'un  tepEÙ;  repi^avf/.o-:  (GrCBM,  Lydia,  p.  194-5,  nos  51.0)^  ^  l'effigie  de 
Caligula. 

(7)  IBM,  301. 

(8)  ArcMol. -epigr.  Mit.  ans  Ûst.-Ung.,  1883,  p.  125. 

(9)  Leb.,  10.39. 

(10)  L'inscriplion,  on  le  voit,  fut  gravée  du  vivant  même  de  Tibère,  avant  la  mort 
de  Germanicus,  entre  14  et  19  apr.  J.-C 
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Il  y  a  un  drtail  auquel  on  reconnaîtrait  l'origine  grecque  de 
cette  dédicace,  même  à  travers  une  traduction,  et  qui  prouve 
bien  qu'un  Romain  n'y  a  pas  mis  la  main.  Entre  tant  de  dieux 
reconnus  par  Philon,  il  y  en  a  un  d'oujjlié  :  c'est  l'Empereur, 
cité  ici  comme  un  simple  mortel.  Sans  doute  il  vit  encore,  mais 
Antonia  pareillement,  et,  à  l'égard  de  celle-ci,  le  dédicant  na 
pas  éprouvé  les  mêmes  scrupules.  Tout  ceci  nous  montre  le 
degré  de  conviction  profonde  et  intime  dont  étaient  animés  les 
provinciaux  en  mettant,  en  quelque  sorte  sur  commande,  la 
maison  impériale  au-dessus  des  choses  d'ici-bas  ;  Fauteur  de 
l'inscription  avait  négligé  une  grave  question  de  hiérarchie ('). 
S'effbrçant  à  lenthousiasme,  sur  un  point  il  dépassait  la  mesure, 
en  même  temps  qu'il  commettait  le  plus  grave  des  oublis. 

Les  Grecs  n'ont  guère  marchandé  pourtant  les  honneurs  divins 
aux  Empereurs  encore  sur  le  trône.  Néron  surtout,  qui  s'y  com- 
plaisait plus  qu'aucun  autre,  en  fut  gratifié  sans  mesure f). 
Est-ce  bien  à  lui  que,  dans  une  inscription  de  Smyrne,  «  les 
Grecs  d'Asie  »  donnèrent  le  titre,  non  exceptionnel,  de  Zs-jç  -kx- 
Tpà)oç(^j,  comme  s'il  eût  été  un  protecteur  spécial  de  cette  terre? 
M.  Brandis  y  contredit(*),  et  avec  quelque  raison,  je  crois.  Les 
mots  NÉptovo;  KXa-jotou  sont  une  restitution  de  Waddington,  à 
qui  elle  paraît  de  toute  évidence  ;  mais  il  dit  simplement  que  la 
ilatterie  des  Grecs  k  l'égard  de  Néron  ne  connut  pas  de  bornes  ; 
elle  n'en  eut  guère  non  plus  à  l'égard  d'Auguste,  et  il  est  bien 
vrai  que  le  culte  de  Rome  ne  se  retrouve  pas  uni  à  celui  de  Né- 
ron, dans  l'état  actuel  de  nos  informations,  mais  à  celui  d'Au- 

(1)  Une  bizarrerie  qu'on  ne  peut  expliquer  que  par  des  considérations  du  même 
genre,  c'est  la  qualification  de  héros,  donnée  à  Antonin  le  Pieux  en  140,  alors 
qu'il  était  déjà  Emppreur,  par  le  conseil  et  le  peuple  de  Sardes  (CIG,  345T).  —  Cf. 
à  Samos  :  «  Le  peuple  à  Vibius  Postumius,  trois  fois  proconsul,  héros  et  bienfai- 
teur »  (BCH,  VIII  (1884),  p.  467).  Ce  mode  de  désignation  eût  pu  ne  pas  plaire, 
car  il  conduisait  à  une  comparaison  fâcheuse.  Le  nom  d'Tipw;  fut  attribué  quel- 
quefois à  des  fonctionnaires  dans  deux  villes  :  Cyzique  et  Aphrodisias.  Qu'indi- 
quait-il? La  question  est  controversée.  On  a  dit  :  hommage  po-tliume  à  un  magis- 
trat mort  en  fonctions,  ou  nommé  fictivement,  après  sa  mort,  moyennant  abandon  à 
la  cité  d'une  part  de  sa  succession  ;  ou  encore  titre  honorifique,  accordé  au  plus 
méritant  (Cf.  Waddington,  ad  Leb.,  1689;  Th.  Reinach,  BCH,  XIV  (1890),  p.  537; 
Ramsay,  Cilles  and  Bishoprics,  II,  p.  384-5).  Je  ne  vois  pas  le  moyen  d'éclaircir 
la  difficulté  ;  mais  en  tout  cas,  mort  ou  vivant,  il  ne  s'agissait  que  d'un  mortel 
ordinaire,  d'un  provincial,  que  l'on  qualifiait  comme  l'Empereur  avait  été  qualifié, 

(2)  Cf.  Leb.,  6Û0«  (Tralles). 

(3)  CIG,  3187,  un  peu  modifié  dans  Waddington,  Fastes,  p.  133.  Ce  titre  avait 
été  déjà  donné  aux  Séleucides  (CIG,  4458). 

(4)  Paulv-Wissowa,  Realencyclop.,  u.  'Apyieps-j;,  II,  1,  p.  479,  1.  21. 
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guste.  On  est  autorisé  à  croire,  en  revanche,  que  la  ville 
d'Apollonie  du  Salbacos  voua,  du  vivant  même  de  Claude,  un 
culte  particulier  à  Néron,  adopté  par  l'Empereur  et  désigné 
comme  son  héritier  officiel  (').  L'habitude  se  prit  aussi  de  rappeler 
la  divinité  des  Empereurs  à  propos  de  tout  ce  qui  émanait 
d'eux  :  on  voit  ainsi  honorer  un  de  leurs  procurateurs  sous  la 
qualification  d'èTriTooTto;  -wv  OstoxâTcov  aÙToxpaT(>çcov(-),  et  ces  der- 
niers mots  se  rapportent  Ibrcément  à  des  princes  encore  au 
pouvoir,  comme  Marc-Aurcle  et  L.  Verus,  ou  Septime-Sévère 
et  Caracalla. 

Ainsi,  déifiés  vivants  ou  morts,  divinités  parèdres  ou  seules 
daiiêj  leurs  temples,  île  nom  encore  romain  ou  vêtues  à  la 
grecque,  les  Empereurs  ont  formé,  en  Asie  comme  àllome,  une 
série  de  dieux  ininterrompue,  et  qui  commence  tout  au  début 
du  principat,  la  veille  même,  avec  Jules  César.  Le  Sénat  romain 
l'avait  déclaré  dieu,  en  reconnaissance  de  ses  victoires  et  des 
services  qu'il  avait  rendus  à  la  patrie;  les  Grecs  d'Asie  eurent 
nn  moViii  beaucoup  plus  sérieux  :  César  était  leur  parent. 

Nul  n'ignore  les  rapports  que  la  poésie  et  la  légende  ont  éta- 
blis entre  les  Troyens  et  les  fondateurs  de  Rome.  Les  Romains 
s'en  souvenaient  volontiers,  et  la  logique  leur  imposait  de  le 
faire  voir;  dès  l'origine  ils  montrèrent  beaucoup  de  bienveillance 
à  la  ville  d'Ilium,  bien  changée  depuis  ces  temps  fabuleux  (^). 
Après  la  paix  conclue  avec  Autiochus,  Manlius  Vulso  et  les  dix 
commissaires  du  Sénat  lui  donnèrent  l'immunité,  lui  attribuant 
en  outre  les  bourgades  de  Uhoeteum  et  de  Gergithes,  tion  tam 
ob  récent ia  ulla  mérita  qiiam  originiim  memoria  (*).  Elle  posséda 
ainsi  tout  le  rivage,  de  Bardanos  jusqu'en  face  de  l'île  de  Téué- 
dos,  et  le  conserva  au  moins  jusque  sous  Tibère  (^).  Elle  osa,  si 
grande  était  sa  faveur  auprès  de  Rome,  se  mêler  aux  afifaires 
d'Asie  qui  ne  l'intéressaient  pas  directement,  et  notamment 
s'entremettre  dans  le  conflit  entre  Lycieus  et  RhodiensC^).  Les 


(1)  Paris  et  Hollealx  (BCH,  IX  (1885),  p.  344)  :  (Népcov^t]  KAa-:6iov  Apovaov 
KacTapa  ['A'pTcjxt'Swpo;.  'Aptcui;  Stipou  6]  îepsù;  [a]y[TO-j].  Les  éditeurs  con- 
vieonent  que  la  restitution  du  dernier  mot  n'est  pas  certaine,  mais  elle  paraît  la 
plus  probable,  s'ils  ont  tenu  compte  rigoureusement  de  l'écartement  des  lettres. 

(2)  BCH,  XVII  (1893),  p.  283,  n"  85. 

(3)  Cf.  l'e-xcellente  dissertation  inaugurale  de  .M.  P.  Haubold,  De  rebits  Iliensium, 
Lipsiae,  1888,  depuis  la  p.  33,  et  Bruckner,  dans  Dôrpfeld,  Troja  und  llion,  p.  58G  .sq. 

(4)  Liv.,  XXXVIII,  .39. 

(5)  Strab.,  XIII,  1,  39,  p.  600  C. 

(6)  PoLYB.,  XXIII,  3,  3. 
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rois  de  Poruame  aussi  Inrenl  i;énéreux  pour  Ilium,  i)eul-eti'e  en 
vue  de  plaire  à  Home.  Fiinbria  seul  la  Iraila  rudement,  mais  elle 
en  fut  dédomma.we.  Sa  fortune  s'épanouit  surtout  sous  César. 
Quelque  chose  en  lui  devait  vivement  frapper  l'imagination  des 
habitants;  c'était  son  gentilice  qui  le  faisait  remonter,  à  n'en 
pas  douter,  k  Iule,  (ils  d'Énée(')  ;  du  reste,  il  accrut  encore  les 
possessions  des  Iliens,  leur  confirma  leur  liberté  et  leur  immu- 
nité (^).  Eux-mêmes  publiaient  que  César  devait  être  fait  roi,  à 
cause  de  la  parenté  qui  l'unissait  à  Énée  et  à  ses  descendants  : 
les  monnaies  frappées  dans  cette  ville  un  peu  avant  Auguste 
présentent  le  type  de  la  louve  allaitant  Rémus  ei  Houuilus(^), 
ou  bien  d'Énée  portant  son  père  Anchise  et  conduisant  Iule  par 
la  main;  et  ces  types  monétaires  se  retrouvent  encore  sous  les 
Empereurs,  notamment  avec;  les  têtes  de  Faustiue  la  jeune,  de 
Commode,  de  Iulia  Domna(^);  ils  furent  empruntés  par  les 
colonies  romaines  voisines.  Parium  et  surtout  Alexandria  Au- 
gusta  Troas,  dont  le  nom  ne  rappelait  pas  moins  ces  glorieux 
souvenirs (^).  Le  bruit  se  répandit  même  à  Rome,  peu  de  temps 
avant  la  mort  de  César,  qu'il  voulait  émigrer  à  Alexandria  ou  à 
Ilium  et  y  transférer  le  siège  de  l'Empire  (").  Mais  ces  inquié- 
tudes étaient  vaines  et  se  dissipèrent,  pour  ne  plus  jamais 
renaître.  Les  Empereurs  favorisèrent  toujours  Ilium;  des 
constitutions  du  ii^  siècle  lui  reconnaissent  des  privilèges  C),  et 
la  coutume  se  conserva  quelque  temps  chez  les  citoyens  de  la 
ville  de  traiter  de  parents  les  Empereurs  (*).  Les  autres  villes 
d'Asie  n'en  conçurent  pas  une  jalousie  bien  vive,  toute  la  pro- 
vince se  fît  gloire  de  participer  aux  démonstrations  de  respect 
dont  César  était  l'objet  ;  ainsi  «  le  conseil  et  le  peuple  d'Éphèse 
et,  parmi  les  autres  Grecs,  les  villes  âv  t7,   'AgU  xa-co['.xou«7a'.]  xal 

(1)  Str.^b.,  Xlll,  1,  27,  p.  594-5  C. 

(2)  LvcAN.,  l'Itars.,  IX,  954  sq. 

(3)  Mio.NNET,  II,  p.  659,  n°  202;  supp.,  V,  p.  557  sq.,  n"  399,  400,  402. 

(4)  Id.,  ir,  p.  658,  661,  n"»  195  sq.,  213;  supp.,  V,  p.  557,  n«>*  396-398. 

(5)  Id.,  II,  p.  581,  583,  585,  nf  411,  453,  460;  p.  642,  no-  90  sq.  ;  supp.,  V, 
p.  392,  n"  684,  685,  688;  p.  514,  n°»  105  i  107. 

(G)  S  VET.,  Caes.,  79. 

(7)  Dig  ,  XXVII,  1,  I.  17,  1  ;  L,  1,  1.  1,  2.  Lu  Minerua  lliensis  fut  une  des  très 
rares  divinités  qu'il  était  permis  à  un  Romain  d'instituer  son  héritière  (Vlpian., 
BeguL,  XXII,  6.  Le  jurisconsulte  cite  comme  étant  dans  le  même  cas  :  Apoliinetn 

Didymaeum  Mileti, Diunam  Epliesiam,  Malron    deonim  quae  Smyrnae 

coliliir). 

(8)  Tbv  <7-jvy£vf|,  dit  de  Tiljère  une  inscription  (■^chlieman'.n,  Alk.  Mit.,  XV 
(1890),  p.  217,'  n"  2). 

V.  CHAPOT.  —  La  Province  d'Asie.  29 
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Tx  cOvY)  honorèrent  César  a  né  d'Arrs  et  d'ApfirodUe,  dieu  illustre 
et  sauveur  commun  de  la  vie  liuinaincC)  ». 

On  le  voitdonc,  l'Asie  présente  ceci  de  particulier  «pie  le  culte 
des  Empereurs  y  a  une  double  origine  :  la  tradition,  déjà  loin- 
taine, qui  fit  mettre  au  ranir  des  dieux  les  Sélcucides,  les  Pto- 
lémées  et  les  Altalides(*),  et  en  outre  le  sentiment  d"une  i)arenté 
séculaire  entre  ces  Césars  et  les  Grecs (^),  sentiment  qui  ne 
s'affaiblit  qu'à  peine  quand  s'épuisa  sur  le  trône  la  série  des 
Empereurs  de  lauens  Iulia  ,  et  qui  devait  les  rendre  apparemment 
plus  cliers  aux  indigènes  que  les  monarques,  si  tolérants,  mais 
de  sang  étranger,  qui  avaient  régné  à  Pergame(\'.  Et  pourtant 
ces  Empereurs  se  montrèrent  habiles  en  voulant,  comme  pour 
compléter  leur  union  avec  le  pays,  au  regard  des  provinciaux, 
inspirer  ou  favoriser  l'association  de  leur  culte  et  de  celui  des 
vieilles  divinités  indigènes.  Ce  ne  l'ut  pas  une  règle  absolue,  ce 
fut  seulement  le  cas  le  plus  fréquent  ;  et,  bien  entendu,  comme 
la  province,  agglomération  de  cités  jadis  indépendantes,  n'avait 
pas  de  divinités  nationales  communes,  il  ne  s'agit  là  que  d'un 
culte  municipal. 

(1)  Leb.,  142  =  C1(Î,  2'.t57. 

(2)  V.  Beurlicr,  De  diuinis  honoribus  quos  acceperunt  Alexander  et  succes- 
sores  eius,  Paris,  1890.  —  Add.  G.  Hadet,  La  Déification  d'Alexandre  (Rev.  des 
Univ.  du  Midi,  I  (1895),  p,  162). 

(3)  Aussi  l'enthousiasme  des  Asiatiques  fut-il  plutôt  encore  pour  lu  personne  des 
Empereurs  que  pour  Rome  même.  Il  n'y  a  guère  introduction  chez  eux  de  certains 
cultes  romains  de  caractère  abstrait,  comme,  à  Aezani,  la  Seêao-TT)  Ilpi^voia  (CIG, 
3831  «i^).  La  Ssêa-TTri  Etp/iW)  d'Euménie  (CIG,  388t)J  ne  doit  pas  être  assimilée  à  la 
Pax  Augusta  ;  l'inscription  por|e  :  Upéa  aYaÔo-j  8aî;Aovo;  xa't  eùffEêEd-â-/)?  Sîoa- 
ffTTj;  Etpr|Vr);,  et  Boeckli  conjecture  avec  beaucoup  de  vraisemblance  qu'il  s'agit 
d'un  Empereur  et  de  Tlmpérnirice,  sa  femme.  Evidemment,  ces  divinités  avaient 
en  elles  trop  peu  d'anthropomorphisme  pour  plaire  à  des  Hellènes.  De  même,  ils 
eurent  peu  de  goût  pour  les  dieux  spéciaux  à  l'ancienne  Rome  ;  on  trouve  pourtant 
un  Jupiter  Capitolin  à  Srayrue  (CIG,  3153),  un  à  Nysa  [ibid.,  2943,  1.  3-4),  un  autre 
à  Assos  (Pap.  Ain.  Sch.,  I,  p.  50,  n»  26). 

(4)  Peut-être  même  arriva-t-ii  aux  habitants  des  villes  grecques,  en  raison  du 
caractère  vague  et  indéterminé  de  leur  religion  et  de  leurs  traditions,  de  donner 
à  un  Empereur,  par  flatterie,  le  nom  du  héros  éponyme  qui  avait  fondé  la  cité.  On 
a  trouvé  à  Erythrée,  sur  un  bloc  de  marbre,  dans  une  grotte,  un  petit  poème  grec, 
récit  d'une  sybille  ;  fille  d'une  naïade,  dit-elle,  et  née  à  Erythrée,  elle  a  vécu  neuf 
cents  ans  et,  pendant  ce  temps,  a  parcouru  la  terre.  «  Maintenant  je  suis  de  nouveau 
assise  auprès  de  la  pierre  sur  laquelle  j'ai  rendu  mes  oracles,  jouissant  de  l'agréable 
fraîcheur  des  eaux  ;  je  suis  heureuse  de  voir  venir  le  jour  où  j'ai  prédit  qu'Erythrée 
serait  bien  gouvernée  et  prospère,  à  l'arrivée  d'un  nouvel  Erythros  dans  ma  chère 
patrie.  »  Ces  derniers  mots  font  allusion  sans  doute,  suppose  .\1.  S.  Reinach,  à  un 
Empereur  romain  du  ii«  s.,  peut-être  L.  Verus,  qui  visila  l'Asie  Mineure  en  163 
{Comp.-Rend.  Acad,  des  Inscr.,  31  juillet  1891). 
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Les  noms  des  prèlros  qui  le  desservaienl  varient  constamment; 
on  pouvait  s'y  attendre,  sachant  quelle  diversité  régnait  parmi 
les  sacerdoces  de  l'époque  hellénistique.  En  rappelant  la  plupart 
des  cultes  ainsi  associés,  nous  avons  eu  l'occasion  de  citer  quel- 
ques-uns de  ces  titres  sacerdotaux,  qui  n'étaient  assez  souv(>nt 
que  le  titre  du  prêtre  de  la  divinité  vénérée  primitivement  .seule, 
auquel  on  ajoutait  la  mention  des  Augustes  ou  d'un  Empereur 
unique;  on  disait  par  exemple  à  Bargylia  :  le  prêtre  d'Artémis 
Cyudias  et  de  César  Auguste  ('j.  Mais  quand  un  César  était  à  lui 
seul  l'objet  d'un  culte,  le  sacerdoce  recevait  sa  forme  définitive 
et  sa  qualification  un  peu  au  hasard.  A  Acmonia,  il  y  avait  un 
(7£êa<TTocpivTTi?,  titre  tout  romain  qui  est  un  équivalent  de  flamen 
Augiisti  [^)  ;  à  Smyrne,  un  néocore  des  Augustes  (^j  ;  à  Aezani, 
lui  prêtre  de  l'Empereur  à  vie^*);  à  Stratonicée,  un  prêtre  des 
Augustes  ^^j:  à  Cys,  un  prêtre  du  dieu  Auguste  (^).  Du  moins, 
comme  il  s'agissait  de  divinités  redoutables,  on  préféra  en  général 
un  titre  pompeux  et  on  choisit  sans  hésiter  celui  de  grand-prêtre 
(àû/iep£ûç)(^).  On  trouve  des  grands-prêtres  des  Césars  ou  de  tel 
ou  tel  Empereur  dans  un  certain  nombre  de  villes  (*). 

Une  formule  rencontrée  assez  communément  dans  les  in- 
scriptions qui  datent  ou  paraissent  dater  du  début  de  l'Empire 
est  celle-ci  :  prêtre  de  la  déesse  Rome  et  de  l'Empereur,  le  dieu 
Auguste  (ou  bien  :  et  de  César  Auguste) {^).  11  y  avait  encore  en 
effet,  sous  Auguste  et  jusqu'à  sa  mort,  des  nobles,  des  sénateurs 

(1)  BCH,  V  (1881:,  p.  192,  n»  Vt. 

(2)  Leb.,  755  =  CJG,  .3858  ^ 

(3)  CIG,  3190. 

(4)  /ôjrf.,  adf/.,3831«i3. 

(5)  Leb.,  525. 

(6)  BCH,  XI  (1887),  p.  806,  I.  6.  C'est  un  Rhodien;  un  prêtre  d'Auguste  en  effet 
ne  remplit  pas  toujours  ces  fonctions  dans  sa  patrie.  Cf.  CIG,  2943  et  3524,  1.  55. 
J'y  verrais  un  nouveau  signe  du  caractère  international  de  ce  culte,  comparé  à  celui 
des  divinités  poliades  ordinaires. 

(7)  Les  grands-prêtres  du  culte  impérial,  représentant  la  personne  du  dieu,  por- 
tèrent la  robe  de  pourpre  de  l'Empereur  et  aussi  une  couronne  de  laurier  d'or, 
comme  le  stéph^méphore.  Sur  ceriaiues  monnaies  on  lit  KOP  :  ce  serait,  suggère 
M.  Ra.ms.w,  l'abréviation  du  litre  xopdvaToç,  qui  aurnil  été  réservé  pour  eux  {Ciliés 
and  Bisfiop.,  I,  p.  57). 

(8)  Aphrodisias  :  Leb.,  1602";  lasos  :  JHSt,  IX,  p.  .339;  Magnésie  du  Méandre: 
Kern,  bisc/ir.,  113;  Stratonicée  :  XI  (1887).  p.  155,  n-  61;  XII  (1888),  p.  85, 
n"  10;  Thyatira  :  CIG,  3504;  ajoutons  un  grand-prèlre  de  Claude  à  Aphrodisia-^  : 
Les.,  1621"==  CIG,  2739. 

(9)  Nysa  :  CIG,  2943;  Cyraé  :  ibid.,  .3524,  I.  55;  Alabanda  :  BCH,  X  (1886), 
p.  .307  ;  MylaFa  :  BCH,  XII  (1888),  p.  15,  n"  4  ;  Smyrne  :  CIG,  .3187. 
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tout  prêts  à  le  railler  ou  à  lui  l'aii'c  une  sourde  opposition.  II 
fallait  que  le  prince  prêtât  le  moins  possible  à  la  critique, 
moqueuse  ou  jalouse  (').  Associer  à  son  culte  celui  de  VVrbs^ 
pour  tous  sacrée,  était  peut-être  le  moyen  le  plus  sûr  d'imposer 
à  ces  hommes  le  respect.  Les  Asiatiques  —  et  d'autres  provinciaux 
—  étaient  déjà  de  lontrue  date  habitués  à  vénérer  Rome  ;  il  n'en 
résultait  aucun  changement  grave  dans  leurs  usages  (^).  Dès 
l'an  29,  après  la  bataille  d'Actium,  Auguste  autorisa  la  cons- 
truction de  deux  sanctuaires  dédiés  à  Home  et  à  Jules  César, 
l'un  à  Éphèse,  métropole  de  l'Asie  ;  l'autre  à  Nicée,  ville  de 
Bithynie(');  et  bientôt  il  allait  permettre  que,  dans  ces  deux 
provinces,  un  temple  fût  élevé  pour  Rome  et  pour  lui-même, 
à  Pergame  et  à  Mcomédie.  On  apprend  de  Dion  Cassius  qu'il  fit 
cette  distinction  parce  qu'il  entendait  réserver  aux  Grecs  le  soin 
de  l'adorer  et  obliger  les  Romains  domiciliés  eu  Orient  (plus 
nombreux  dans  la  capitale)  d'adorer  César.  C'était  singulière- 
ment hal)ile  :  il  introduisait  d'abord  le  culte  d'un  prédécesseur 
défunt,  dont  personne  ne  pouvait  phis  prendre  ombrage,  ce 
qui  créait  un  précédent  ;  et  d'autre  part,  il  épargnait  aux 
Romains  l'ennui  de  lui  rendre  à  lui-môme  des  hommages 
divins.  Cette  religion,  si  bien  lancée  dans  le  monde,  eut  une 
splendide  fortune  ;  et  la  déesse  parèdre,  la  ville  de  Rome, 
s'effaça  d'elle-même.  Auguste  mort,  il  n'eu  est  plus  guère  ([ues- 
tion  (*).  Pour  la  proconsulaire,  je  n'ai  relevé  que  deux  exemples 
isolés  :  celui  de  Bargylia  de  Carie,  sous  Titus  (^],  et  un  autre  que 
nous  allons  voir;  ils  appelleraient  peut-être  une  explication 
exceptionnelle  qui  nous  échappe  encore. 

D'une  façon  générale,  le  culte  impérial,  fondé  dans  une  cité 
d'Asie,  se  modelait  en  somme,  dans  la  plupart  des  cas,  sur  l'or- 
ganisation des  cultes  existants.  On  le  remarque  fort  bien  pour 
les  collèges  qui  s'y  rattachent.  Une  inscription,  copiée  par 
Buresch  entre  Sardes  et  Mostène(^),  rappelle  un  xotvôv  twv  Katca- 
piacTwv,  synode  libre  de  cidtores  Augusii,  serviteurs  du  culte 


(1)Tac.,  Ann.,  I,  10. 

(2)  Il  semblerait  même  que,  sur  quelques  points,  le  culte  de  Rome  ait  subsisté  seul, 
encore  sous  l'Empire;  une  inscription  d'Apollonia  Sozopolis  de  Phrygie,  copiée  par 
M.  Anderso.n  (JHSt,  XVllI  (1898),  p.  97,  n»  .37),  mentionne  un  tepfa  'Pw!i,r,ç  yevo- 
[J.EVOV,  7tpeT6£'U'7av:x  Ttpb?  tôv  SeêxaTOV  ol;  owpeiv. 

(3)  Dio  Cass.,  LI,  20;  cf.  CIG,  2957. 

(4)  Cf.   KORNEMAN.N,  Op.    Ittud.,    p.    117. 

(5)  BCH,  V  (1882),  p.  192,  no  14,  1.  4. 

(6)  Aus  Lydien,  p.  6  sq. 
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des  Empereurs Cj.  On  ne  doit  pas  songer  à  une  imitation  de 
l'Aiiguslalité  ;  le  texte  mentionne  des  SçaSeuTa-',  qui  sont  sans 
doute  des  administrateurs  de  la  caisse  du  collège  et  organisateurs 
des  fêtes  et  sacrifices  qu'il  célébrait;  ràpxôxpEaç  ou  uisceralio, 
division  du  pain  et  de  la  viande,  paraît  une  de  leurs  fonctions 
principales.  Ces  brabeules  sont  à  rapprocher  des  magistrats  de 
même  nom  que  s'était  donnés  une  xioar,  des  environs  d'Hyr- 
canis(-j,  vers  la  même  époque,  et  le  Koinon  des  Césariastes  du 
xo'.vôv  ou  CÛVOO&;  twv  'A-rTaXuTTàiv  de  Téos,  fondé  au  commen- 
cement du  n«  siècle  av.  J.-C.('^  L'institution  affecte  des  carac- 
tères exclusivement  grecs. 

Même  emprunt  en  ce  qui  concerne  les  ûavcoool  6£ou  Se^aTtou 
xat  Gsaç  'l'ojay,;  C).  La  mention  de  la  divinité  parèdre  est  à  noter, 
car  le  texte  se  lit  sur  un  autel  de  Pergame  du  temps  d'Hadrien, 
plus  d'un  siècle  après  Auguste.  Ce  collège  n'a  pas  abrégé  immé- 
diatement son  nom,  dès  que  la  déesse  lîome  fut  délaissée;  cela 
s'est  fait  à  la  longue  :  nous  voyons  ciLé(^)  comme  liymnode  du 
dieu  Auguste,  et  de  lui  seul,  le  mari  d'une  prêtresse  de  la  déesse 
Faustine  ;  il  vivait  donc  à  la  fin  du  u''  siècle,  et,  du  reste,  dans 
rinscriplion,  il  n'est  dit  mot  d'honneurs  rendus  à  la  déesse 
Rome  ;  le  culte  réellement  associé  à  celui  d'Auguste  est  décerné 
à  Livie  (S£6a<7Tïi),  dont  la  statue  se  trouve  placée  auprès  de  celle 
de  son  époux,  et  dont  on  fête  également  le  jour  de  naissance  (D,  4). 
Le  fragment  A  du  premier  monument  —  qui  est  en  quatre  mor- 
ceaux —  cite  35  membres  du  synode  ;  ils  appartiennent  à  la 
classe  riche,  si  l'on  en  juge  par  les  dépenses  qu'ils  ont  à  subir 
(D,  13  sq.)  ;  les  fils  sont  admis  comme  membres  extraordinaires  ; 
on  accueille  même  les  gens  étrangers  à  Pergame,  contre  ver- 
sement d'un  droit  d'admission  (C,  12).  Le  collège  se  réunit  dans 
son  propre  palais,  l'Hymnodeion  (B,  17).  Auguste  est  particuliè- 
rement honoré  à  l'anniversaire  de  sa  nais.sance  (B,  4)  et  même 
au  quantième  correspondant  de  chaque  mois  (B,  13),  comme 
jadis  les  rois  de  Pergame  C').  On  célèbre  aussi  les  jours  de  nais- 
sance des  Empereurs  qui  lui  ont  succédé  (B,  14  sq.),  mais  sans 
doute  une  seule  fois  l'an  et  avec  moins  d'éclat,  car  il  n'est  parlé 

(1)  cf.  Tac,  Aiin.,  I,  73  :  culfores  Aiigus/i  qui  per  omnes  domits  in  modum 
coller/iorum  hahebanLur. 

(2)  Bl'rerch-Ribbeck,  p.  37  sq.,  n"  23. 

(3)  CIG,  3069,  .3071  ;  BCH,  IV  (1S80),  p.  16i,  n"  21,  I.  7. 

(4)  Frankel,  37  4. 

(5)  ma.,  523. 

(6)  Ihid.,  18. 
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de  dépenses  que  pour  de  simples  couronnes.  Les  hymnodes 
fêlent  aussi  le  début  de  l'année  romaine,  au  ["'janvier  (B,  6  ;  C, 
4  ;  D,  tj).  Dans  presque  toutes  les  cérémonies,  en  dehors  des 
jours  anniv(M'saires  des  Empereurs,  où  l'on  se  borne  à  des  sacri- 
fices religieux,  les  ministres  annuels  du  collège,  Veuxoajxoç, 
riepeûç,  le  YpaaaaTsûç,  peut-être  aussi  le  OsoXdyoç,  procèdent  à  des 
distributions  de  pain  et  de  vin.  La  bonne  chère  a  dû  contribuer 
à  rendre  sympalhi(pie  au  peuple  la  religion  des  Césars  :  ces 
générosités,  auxquelles  subviennent  probablement  les  cotisa- 
tions des  nouveaux  membres  (C,  12),  faites  en  tout  cas  ex  tou 
xoivou  (B,  24),  s'élevaient  dans  l'année  jusqu'à  treize  mines. 

Le  thiase  que  nous  révèle  cette  inscription  est-il  rattaché  au 
culte  local  des  Empereurs  ou  au  culte  provincial,  que  dirige 
l'àp/tepcù;  'A(7i'aç  ?  M.  Frilukel  se  prononce  pour  la  dernière  solu- 
tion ;  et  il  est  notoire  en  elTet  qu'nn  temple  à  liome  et  à  Auguste 
fut  élevé  à  Pergame  sous  le  règne  de  ce  dernier.  Les  membres 
cités,  on  le  reconnaît  à  leurs  Iria  nomina,  sont  presque  tous 
citoyens  romains.  On  peut  croire  qu'ils  auraient  dédaigné 
davantage  d'entrer  dans  un  collège  exclusivement  municipal  ; 
la  large  admission  des  étrangers  est  également  un  indice ('). 
Néanmoins,  comme  il  s'agit  ici  d'iuie  corporation  libre  en  ai)pa- 
rence,  au  moins  dans  sa  formation,  ce  qui  marque  une  initiative 
purement  lot-ale,  elle  élal)lit  pour  nous  une  sorte  de  transition 
entre  le  culte  des  Emi^ereurs  dans  les  cités  et  le  culte  provincial, 
qu'il  nous  faut  maintenant  aborder,  et  où  nous  trouverons,  à 
côté  d'une  adaptation  très  réelle  d'institutions  anciennes,  infi- 
niment plus  de  nouveauté. 

(1)  Eq  voici  UD  nouveau  :  des  collèges  d'iiymnoties  impériaux  se  trouvent  encore 
dans  d'autres  villes,  où  ils  ont  charge  du  culte  provincial  :  Srayrne(ClG,  .3148,  I.  39; 
3170,  1.  1-2  ;  add.  3201).  A  Éplièse,  d'iiprès  M.  Hicks  (IBM,  ad  n.  604),  pour  éviter 
une  confusion,  on  aurait  laissé  le  titre  d''j[iv(;)goi'  au\  chanteurs  de  l'Arlemision,  et 
appelé  0£ff[xwSo(  ceux  de  l'Augusteum  (cf.  481,  1.  328,  371). 


CHAPITRE  III 


U  CULTE   PKOVliNClAL   DES   EMPEREURS 
ET  LES  CITÉS  NÉOCOBES 


Nous  avons  vu,  an  chapitre  précédent,  un  certain  nombre  de 
localités,  même  secondaires,  ayant  des  prêtres  des  Augustes, 
qui  supposaient  un  culte  des  Césars  ;  or  nulle  part  nous  n'avons 
eu  à  consitziier  le  souvenir  d'une  approbation  donnée  à  ce  culte, 
d'iuie  autorisation  fournie  par  l'autorité  romaine,  représentée 
soit  par  l'Empereur,  soit  par  le  Sénat,  soit  même  par  le  gouver- 
neur. Je  conclus  donc  à  la  liberlé  des  villes  sur  ce  point  ;  on  ne 
saurait  douter,  il  est  vrai,  que  le  proconsul  ou  ses  agents  n'aient 
exercé  une  surveillance  quelconque,  afin  de  prévenir  le  manque 
d'égards  qui  aurait  apparu  dans  une  pompe  insuffisante  ou  des 
hommages  mat  entendus;  mais,  jusqu'à  plus  ample  informé,  il 
faut  croire  que  ce  contrôle  demeurait  officieux,  se  faisait  sans 
écritures,  sans  pièces  administratives,  et  se  passait  d'une  consé- 
cration publique,  au  grand  jour. 

11  en  fut  tout  autrement  du  culte  provincial.  Certes,  l'initia- 
tive ne  vint  pas  de  Rome(');  les  Empereurs  étaient  trop  avisés 
pour  imposer  aux  provinciaux  de  leur  rendre  de  semblables 
honneurs  ;  ils  préférèrent  même  se  faire  prier,  atTecter  le  désin- 
téressement et  la  condescendance;  mais  ils  tinrent  la  main  à  ce 
que  l'Olympe  ne  leur  fût  pas  si  largement  ouvert  à  leur  insu  ;  il 
était  de  bonne  politique  de  se  montrer  rigoureux  sur  ce  chapitre  : 
moins  généralisé,  soumis  à  des  conditions  précises  d'établisse- 
ment et  de  célébration,  le  culte  des  Empereurs  risquerait  moins 


(1)  KoRNEMANM,  Op.  laud.,  p.  51,  note  1  :  Von  unlen,  nicht  von  ohen  hat  die 
Iltrrscher-Verf/ôllerung  ihreii  Anfanr/  genommen.  Cela  est  vrai,  dod  seulement 
des  origines,  mais  aussi  de  l'époque  romaine,  en  ce  qui  concerne  l'Orient. 
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de  s'avilir,  el  lemulalioii  enlre  les  villes  qui  brii^uaient  l'avan- 
tage de  se  le  voir  permettre  devait  fatalement  tourner  au  profit 
de  la  cause  romaine.  En  725/2lt,  Pergamc  obtint  de  pouvoir 
élever  un  temple  à  Rcjine  et  à  Auguste.  Les  termes  dont  se  sert 

Dion  (lassius(')  indiquent   une  autorisation  :  Kaïcrap  ka'jTo, 

T'.vv.  (T£[j.£VTi),  Toi;  (xsv   'AiTiavol;   £v   ncpYxaoj,  Totç  8È  BtOuvo?;  h  Ntxo- 

[XYjOEia  T£{X£V!5at  e7r£Tp£'|£.  Nous  apprenons  de  même  par  Tacite (-) 
que  l'Espagne  ultérieure  avait  envoyé  des  députés  au  Sénat 
pour  demander  l'autorisotion  d'élever,  exemplo  Asiae,  un  temple 
à  Tibère  et  à  sa  mère.  L'Empereur  refusa,  disant  que  pour  l'Asie 
il  avait  déjà  cédé  (nous  allons  voir  de  quoi  il  s'agit  là)  eu  égard 
h\iiper)7iission  donnée  antérieurement  par  Auguste  aux  Perga- 
méniens  ;  celle-ci  était  motivée  du  reste  par  l'adjonction  du  culte 
de  Home.  «  11  y  aurait  ou  del'afreclalion  et  de  l'orgueil  à  se  faire 
ériger  eu  divinité  dans  toutes  les  provinces.  »  Il  n'ajoutait  pas, 
mais  cela  est  clair  pour  nous,  que  cette  liberté  s'imposait  da- 
vantage en  Asie;  les  Empereurs  ne  devaient  pas  paraître  aux 
yeux  des  Grecs  de  moins  grands  personnages  que  les  rois  précé- 
demment déifiés  sur  celte  terre.  L'allusion  de  Tacite  au  con- 
senlement  auquel  Tibère  se  laissa  entraîner  nous  est  expliquée 
par  le  même  bistorien  un  peu  plus  loin(^),  et  rien  n'est  plus 
propre  que  son  récit,  inlégralement  l'cproduit,  à  nous  rendre 
la  pbysiouomie  du  débat  qui  s'éleva  en  ces  circonstances. 

«Tibère entendit  plusieurs  jours  les  députés  de  l'Asie. 

Dans  quelle  cité  serait  construit  le  temple  de  Tibèi-e  1  Onze 
villes  se  disputaient  cet  bonneur;  avec  des  richesses  inégales, 
toutes  avaient  la  même  andjition  et  i)rosque  les  mêmes  titres 
(piant  à  l'ancienneté  de  leur  origine,  leur  zèle  pour  la  cause 
romaine  dans  les  guerres  de  Persée,  d'Arislonicus  et  dos  autres 
rois.  Mais  d'abord  on  oxchU  Ti'alles,  llypaepa,  Laodicée, 
Magnésie,  comme  des  villes  secondaires;  llium  môme,  bien  que 
représentant  Troie,  mère  de  Pvome,  ne  pouvait  arguer  que  de 
son  antiquité  ;  on  .songea  à  Halicarnasse  quelque  peu  :  elle 
assurait  n'avoir  pas  ressenti  de  tremblement  de  terre  depuis 
douze  cents  ans  ;  elle  élèverait  sur  le  roc  même  les  fondements 
de  l'édifice.  Pergame  appuyait  ses  prétentions  sur  son  temple 
d'Auguste  :  on  jugea  que  c'était  assez  pour  elle.  Les  Éphésiens 
avaient  déjà  le  culte  de  Diane,  Milet  celui  d'Apollon.  C'est  entre 

(1)  LI,  20,6. 

(2)  A7in.,  IV,  :S7. 

(3)  Ibid.,  55-56.  Ces  événements  sont  de  l'année  780/26. 
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Sardes  et  Smyrne  qu'on  hésita.  Sardes  produisit  un  décret  des 
Étrusques  comme  preuve  de  consanguinité  :  «  Tyrrhenus  et 
«  Lydus,  fils  du  roi  Atys,  s'étaient  partagé  leurs  sujets  devenus 
(c  trop  nombreux  ;  Lydus  s'étal)lit  dans  sa  patrie;  Tyrrhenus 
«  eut  à  fonder  de  nouveaux  établissements  ;  et  les  deux  chefs 
«  donnèrent  leurs  noms  aux  pays  qu'ils  occupaient,  l'un  en 
«  Asie,  l'autre  en  Italie;  la  puissance  des  Lydiens  s"accrut 
«  encore  dans  la  suite  ;  ils  envoyèrent  des  populations  en 
«  Grèce,  dans  la  région  à  laquelle  Pélops  allait  bientôt,  lui 
«  aussi,  attacher  son  nom.  »  Elle  invoquait  encore  des  lettres 
des  généraux  romains,  les  traités  conclus  avec  nous  dans  la 
guerre  de  Macédoine,  la  fécondité  due  à  ses  rivières,  la  douceur 
de  son  ciel,  la  ricl^esse  des  campagnes  environnantes. 

«  Mais  Smyrne,  rapi)elant  de  même  son  antiquité,  soit  qu'elle 
eût  pour  fondateur  Tantale,  fils  de  Jupiter,  et  Thésée,  de  race 
divine  aussi,  ou  une  des  Amazones,  avait  surtout  confiance 
dans  les  services  autrefois  reçus  délie  par  le  peuple  romain  ; 
elle  avait  envoyé  des  renforts  maritimes  pour  les  guerres  étran- 
gères, et  même  pour  celle  d'Italie  ;  «  la  première,  elle  avait 
«  élevé  un  temple  à  la  ville  de  Rome,  sous  le  consulat  de  M. 
«  Porcins,  en  un  temps  où  Pvome,  déjà  puissante,  n'était  pas 
«  encore  pourtant  à  l'apogée  de  sa  domination,  ayant  encore  en 
«  face  d'elle  Garthage  et  les  puissants  rois  d'Asie.  »  Elle  appor- 
tait enfin  le  témoignage  de  Sylla,  «  dont  l'armée,  plongée  dans 
«  la  détresse,  glacée  par  l'hiver  et  n'ayant  de  quoi  se  couvrir, 
«  avait  révélé  sa  situation  à  Smyrne,  alors  que  le  peuple  était 
«  assemblé  ;  et  tous  les  assistants  s'étaient  dépouillés  de  leurs 
«  vêtements  pour  les  expédier  à  nos  légions.  »  Invités  à  con- 
chu-e,  les  sénateurs  préférèrent  Smyrne.  Vilnius  Marsus  proposa 
d'envoyer  à  M.  Lepidus,  gouverneur  de  cette  province,  un  légat 
supplémentaire,  qui  serait  chargé  de  cette  affaire,  et,  Lepidus 
refusant  modestement  de  le  choisir  lui-même,  le  tirage  au  sort 
désigna  un  prétorien,  Yalei-ius  Naso.  » 

Nous  savons  par  ailleurs  (')  que  le  Sénat  n'intervint  pas  seule- 
ment dans  cette  querelle  à  titre  d'ar])itre,  les  cités  concurrentes 
n'ayant  pu  arriver  à  s'entendre.  Si  la  solution  lui  appartint, 
c'est  que  Tibère,  soucieux  de  correction  constitutionnelle,  ne 
voulut  pas  avoir  l'air  de  s'entremettre  dans  le  gouvernement  d'une 
province  sénatoriale,  et  l'envoi  d'un  légat  supplémentaire  fait 

(1)  Tac,  Aiin.,  IV,  15  :  Decreuere  Asiae  urbcs  templum  Tiberio  malrique  eiiis 
ac  senalui.  Et  permissu7n  statuere. 
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assez  voir  qu'à  Rome  on  avait  réellement  pris  Tatraire  en  main. 
Les  arguments  désespérés  dont  usèrent  quelques  villes  sont 
curieux  et  montrent  le  prix  (jue  toutes  attachaient  à  Tobtention 
du  i)rivilèt;-c ;  la  vanité  municipale  était  une  fois  de  plus  en 
cause;  le  simple  intérêt  également  :  rafllux  d'étrangers  qui  en 
résulterait  à  coup  sûr  représenterait  i)our  l'élue  un  avantage 
appréciable.  Le  cul  le  de  l'Lmpereur  se  trouvait  en  rapport  étroit 
avec  l'assemblée  provinciale,  et  celle-ci  devrait  se  tenir  auprès 
du  temple.  Néanmoins,  tout  en  se  décidant  à  récompenser  avant 
tout  la  fidélité,  les  grands  services  rendus,  les  pères  conscrits 
ne  voulurent  peut-être  pas  décourager  trop  la  principale  rivale 
de  Smyrne,  Sardes,  et  il  semble  qu'ils  la  dédommagèrent,  sinon 
sur  le  champ  au  moins  peu  après,  en  admettant  que,  par  excep- 
tion, rassemblée  {]o  la  province  se  réunit  dans  ses  murs  durant 
un  certain  noml)re  d'années.  C'est  du  moins  la  conclusion  que 
tire,  avec  beaucoup  de  vraisemblance,  ^t.  Willielm  Bûchner(') 
du  fait  que  sur  diverses  monnaies  de  Sardes,  frappées  sous  Cali- 
gula,  on  lit  :  IvOIN'oV  AXUAÏ!;'").  Comme  cette  ville  ne  fut  favo- 
risée d'un  Icnqilc  pro\incial  (pi'à  une  date  ulU'rieure,  on  ne  voit 
guère  en  etl'et  de  (juelle  autre  manière  explicpier  cette  légende, 
La  simple  parlicipalion  de  Sardes  à  l'assemblée  de  la  province 
ne  faisait  pas  de  doute  et  ne  méritait  pas  d'être  ro])jet  d'une 
indication  s])éciale. 

Au  principe,  soigneusement  ob.servé,  du  respect  de  l'initiative 
des  provinciaux,  Caligula  aurait  voulu  faire  exception  ,  si  l'on 
en  croit  un  passage  de  Dion  Cassius  (^)  :  «  Gains,  dit-il,  ordonna 
à  la  province  d'Asie  de  lui  consacrer  une  enceinte  à  Milet.  La 
raison  qu'il  donna  du  choix  de  cette  ville  fut  qu'Artémis  avait 
déjà  pris  Éphèse,  Auguste  Pergame  et  Tibère  Smyrne  ;  mais  le 
vrai  motif,  c'est  qu'il  désirait  s'approprier  lui  temple,  vaste  et 
magnifique,  que  les  Milésiens  construisaient  en  l'honneur  d'A- 
pollon ».  Caligula  était  un  fou,  ce  qui  explique  sa  singulière 
pensée;  du  reste  le  temple  d'Apollon  Didyméen,  dont  la  recons- 
truction avait  été  commencée  près  de  trois  siècles  auparavant, 

(1)  De  Xeocoria,  p.  30;  ouvr;ige  esspiiliel  sur  la  rjnestion,  qiip  j'ai  déjà  cité,  et 
auquel  je  devrai  faire  plus  d'un  emprunt. 

(2)  Cf.  Waddingtox,  Fastes,  a"  78,  p.  122.  M.  Barclay  Hkad  (GrCBM,  Lijdia, 
p.  cvni)  suppose,  en  raison  de  ces  légendes,  que  sous  Tibère  un  autre  tenijjle  im- 
périal fut  élevé,  et  à  Sur.les.  JNJais  rien  n'autorise,  et  rien  ne  nécessite  cette  hypo- 
thèse. 

(3)  LIX,  28,  1;  cf.  Svet.,  Gains,  21  :  desLlnaueral et  Mileti  Didymaeum 

pridijere. 
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bien  qu(;  longtemps  après  l'incendio,  ne  fut  jamais  achevé  (^); 
au  II*  siècle,  Pausauias  le  devait  retrouver  dans  Télal  où  l'avaient 
laissé  les  ouvriers  de  Calii4nla(-).  Tacite  ne  dit  pas  (lu'aii  culte 
de  l'Empereur  devait  être  joint  dans  Téditice  nouveau  celui  de 
la  déesse  Rome;  les  divinités  parèdres  avaient  déjà  changé  : 
c'étaient  maintenant  Livie  et  le  Sénat. 

Ainsi,  nous  constatons  que  chacun  des  trois  premiers  princes 
s'est  fait  ou  laissé  ofï'rir  son  temple  particulier.  Leurs  succes- 
seurs auront-ils  pris  semblable  habitude? 

Nous  ne  pouvons  malheureusement  déjà  plus,  après  Caligula, 
reconstituer  chronologiquement  la  série  sans  faire  intervenir 
l'hypothèse.  D'une  part,  il  semble  qu'Éphèse  ait  reçu  de  Claude 
ou  de  Néron  le  droit  d'édifier  un  temple  impérial  (^).  D'autre 
part,  M.  Cichorius  propose  au  sujet  d'Hiérapolis  de  Phrygie, 
une  conjecture  assurément  séduisante  {'').  Nous  savons  que 
cette  ville  était  dotée  d'un  culte  provincial  des  Empereurs  vers 
la  fin  du  ii*^  siècle;  mais  déjà  antérieurement  on  relève  chez  elle 
des  marques  de  vénération  envers  les  Césars  d'une  nature  toute 
spéciale.  Il  existe  des  monnaies  frappées  dans  ses  ateliers,  à 
l'effigie  de  Claude  et  de  Néron  encore  tout  jeune,  ou  à  celle  de 
la  deuxième  Agrippine,  femme  du  premier  et  mère  du  second, 
par  le  magistrat  M.  SuiXXio?  'Avti'o/oç,  et  qui  présentent  en  oulre 
l'image  d'un  temple  à  six  colonnes,  avec  cette  légende  :  yévci 
Il£6x(7Twv(^).  Cela  permettrait  de  conclure  à  l'exislence  d'un 
plus  ancien  culte  impérial  à  fliérapolis,  et  d'un  SsêadTstov  érigé 
au  i'^'"  siècle,  qui  aurait  disparu  dans  le  tremblement  de  terre 
éprouvé  par  cette  ville  en  i'an  60.  Waddington  avait  déjà  sug- 
géré que  cet  Antiochos,  vu  son  nom,  était  sans  doute  devenu 
le  client  de  M.  Suillius  Nerullinus,  le  fils  du  proconsul,  qui 
probablement  accompagnait  son  père,  et  qui  lui-même  gou- 
verna i)lus  tard  TAsie,  sous  Vespasien.  Il  place  (^)  le  gouverne- 
ment du  père  vers  la  fin  du  règne  de  Claude,  en  52  ou  53;  on  n'a 


(1)  L'Asie  donna  suite  puurtunl  aux  ordres  de  Cali;j;ula;  des  ouvriers  de  la  pro- 
vince ont  alors  travaillé  au  Didymeioo,  d'après  l'interprélalion  la  plus  vraisembla- 
ble d'une  inscription  qu'a  publiée  M.  Haussoullier  {Milel  et  le  Didymeion,  1902, 
p.  264). 

(2)  Pavsaps'.,  Vil,  5,  4. 

(3)  Journal  of  Philoloqn,  VII  (1877),  p.  145. 

(4)  Allerthilmer  von  Hierapolis,  p,  45. 

(5)  MioNNET,  IV,  p.  302,  n»  615  ;  cf.  Judeich,  Inschriften  von  Hierapolis,  26  : 
Toïç  Se^aaiotc  y.où  tïo  StiUko. 

(6;  Fastes,  p.  29. 
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malheureiisempiit  pa-<  les  moyons  de  i)i'(''cisor.  Comme  il  s'at-'it 
des  Aiiîi'iistes  seuls,  déiioni'vus  de  di\iiiilés  parèdres,  il  serait 
peut-elre  préférable  d'écarler  rhY[)()lhèse  d'un  culle  munieipal  ; 
il  est  permis  toutefois  d'hésiter,  car  un  Empereur  uni(iue  ne 
s'en  trouva  ])as  honoré;  ce  fut  la  série  des  Auyustes.  Ainsi, 
sous  cette  réser\e,  Ephoseet  Hi('M';ip()lis  seraient  à  réjiartir  entre 
les  règnes  de  Claude  et  de  rs'érou. 

Mais  après  eux  les  conjectures  même  ne  sont  plus  possibles. 
Entre  ces  princes  et  Hadrien,  on  n'a  bruit  d'aucune  fondation 
de  temple  provincial  ;  i)cut-ètre  cliaque  Empereur  s'est-il  désin- 
téressé d'avoir  le  sien  .  Pour  (jall)a,  Othon,  Vitellius,  la  question 
ne  saurait  se  ])osei';  (piant  à  Vesjjasien,  s'il  est  vrai  que  cet 
homme  positif  disait  en  mourant  par  ironie  :  «  Je  me  sens  deve- 
nir dieu  »,  il  dut  attacher  peu  d'importance  à  ces  frivolités. 
Remarquons  de  i)lus  qu'à  Pei'gamc  les  hymnodes  du  dieu  Au- 
guste sont  en  môme  temps  chargés  des  cér.émonies  commémo- 
rât i\es  à  l'anniversaire  d(^  chacun  des  Césars  divinisés,  y  com- 
pris TEmpereur  régnant,  Hadrien.  H  est  vrai,  le  temple  impé'rial 
élevé  à  Cyzique  à  cette  époque  était  bien  le  temple  d'Hadrien  ('). 
Mais  Hadrien  est  à  part  ;  Spartien  dit  de  ce  voyageur  infatigable  : 
«  per  Asiam  lier  faclcns  consccrauit  lempla  sui  nominls  (^)  », 
et  dans  cette  Asie  ([u'il  parcourut  les  habitants  s'intéressèrent 
plus  personnellement  à  lui  ([u'à  un  autre  prince;  à  Cyzique, 
selon  l'historien  Socrale(^),  il  fut  appelé  deus  tert'ms  decimiis, 
ou  le  premier  après  les  douze  dieux  de  \'[  Hyiupe.  Curieux  com- 
pliment; et  nous  aimei'ions  à  savoir  les  réilexions  (ju'il  lui  a 
inspirées. 

Je  crois  malgré  tout  (|u'à  partir  de  la  seconde  moitié  au  moins 
du  deuxième  siècle  l'haljitude  s'est  prise  de  réserver  la  plus 
grosse  part  des  sacrifices  et  fêtes  à  la  gloire  de  l'Empereur  actuel- 
lement sur  le  tronc,  la  série  de  Ions  les  prédécesseurs  ne  rece- 
vant plus  que  les  honneurs  accessoires.  Peu  importait  dès  lors 
que  tel  temple  fût  dédié  à  tel  Empereur,  puisque  le  sort  commun 
était  réservé  à  l'un  (4  à  l'autre.  Les  cités  ont  dû  continuer  de 
proposer  la  dédicace  au  monarque  régnant,  prétexte  commode 
pour  justifier  leurs  demandes  de  privilège;  mais  simple  politesse 
banale  :  les  Empereurs  n'avaient  plus  autant  d'intérêt  à  se  voir 

(1)  .loh.  Mm.ai.as,  XI,  p.  279,  éd.  Bonn;  cf.  Th.  Heinach,  BCH,  XIV  (1890), 
p.  532. 

(2)  Vil.   Hadr.,  13,  6. 

(3)  Hist.  eccL,  III,  23,  p.  20ri. 
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ériiieruii  saiicUiaii'c  parLicnlier,  puisque  tout  ce  qui  existait  ou 
Asie  de  temples  des  Césars  était  avant  tout  au  service  du  dernier 
couronné. 

11  est  en  somme  bien  peu  de  localités  auxquelles  les  textes  ou 
les  inscriptions  attribuent  la  préroii'ative  d'avoir  possédé  un 
temple  impérial  en  vertu  d'une  autorisation  venue  de  Rome  ;  à 
voir  —  et  nous  l'étudierons  bientôt  —  la  liste  des  cités  où  se 
réunissait,  pour  des  fêtes  religieuses,  l'assemblée  provinciale,  et 
celle  des  localités  où  des  jeux  impériaux  se  célébraient,  on  ne 
doute  pas  un  instant  qu'un  certain  nombre  d'autres  villes 
n'aient  été  dotées  du  même  avantage  que  Pergame,  Smyrne, 

Cyzique,  etc N'est-il  aucun  moyen  détourné  de  les  retrouver? 

C'est  ici  qu'intervient,  je  crois,  le  néocorat. 

L'institution  ainsi  dénommée  otlre  pour  nous  cette  particu- 
larité intéressante  qu'elle  est,  à  bien  peu  de  chose  près,  bornée 
à  l'Asie  proconsulaire;  elle  se  rencontre  très  rarement  dans  les 
autres  provinces  d'Orient;  quelques-unes  même  l'ont  complè- 
tement ignorée.  Comment  expliquer  le  lait?  Le  secret  nous 
échappe  ;  le  culte  des  Empereurs  était  répandu  dans  toutes  les 
provinces,  et  il  ne  s'agit  après  tout  que  d'un  titre  honorifique. 
Laie  difficulté  nouvelle  lient  à  ce  qu'il  n'apparaît  que  tardi- 
vement. A  Pergame,  qui  eut  un  SsêaTtEtov  dès  le  règne  d'Auguste, 
la  mention  du  néocorat  ne  figure  sur  les  médailles  et  dans  les 
inscriptions,  qui  sont  des  témoins  peu  suspects  de  négligence, 
que  vers  la  fin  du  i«''  siècle  ou  le  commencement  du  second. 
J'entends  que  le  titre  officiel  n'est  pas  usité  plus  tôt  ;  mais  dans 
le  langage  courant,  on  employait  déjà  la  formule  à  une  époque 
moins  avancée.  «  Quel  est  l'homme  qui  ne  reconnaît  qu'Éphèse 
est  néocore  de  la  grande  déesse  Artémis  ?  »  est-il  écrit  dans  les 
Actes  des  Apôtres  (').  On  a  rendu  compte  (-)  de  cette  façon  de 
parler  par  la  tendance  des  Orientaux  à  représenter  les  cités 
comme  jouant,  en  matière  religieuse,  un  rôle  identique  à  celui 
des  ])ersonnes  :  on  en  voit  qui  sont  appelées  «  nourrissons  »  d'une 
divinité (^j;  elles  se  dirent  aussi  volontiers  gardiennes  d'un 
tem])le. 

Autre  imbroglio  :  la  numismatiiiuc  et  l'épigraphie  nous  font 
connaître  tour  à   tour  :  néocorat  pur  et  simple,  néocorat  des 


(1)  XIX,  .35. 

(2)  BiîCHNER,  op.  cit.,  p.  21. 

(3)  Eptièse  est  xpoço;  xrj;  tôîaç  ôsou  (Leb.,  137,  I.  12)  et  Milet  xpoçôç  toù  A'.Sv- 
lJ.£ou  'A7rô>,Xwvo;  (BCH,  I  (1877),  p.  288,  n»  65). 
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Empereurs,  néocoral  d'iuie  anlrc  divinité.  Poiirlaiit  (jnolqnes 
constatations  primordiales  sont  permises  au  sujet  de  ces  ti-ois 
formules  :  la  dernière  est  trcs  rare('),  et  sur  une  monnaie  elle 
est  mise  en  opposition  avec  la  première  ;  'Eç-îti'ov  ot;  vîojxôpov  xaî 
Tr,ç  'ApT£a'.ooç(^).  D'où  l'on  conclura  avec  Eckhel  (^)  que  le  ])remier 
de  ces  trois  néocorals  est  à  confondre  avec  le  second,  car,  celui 
d'Artémis  restant  à  part,  on  ne  voit  pas  lequel  pourrait  être  en 
cause  dans  cette  ville,  hormis  celui  des  Empereurs.  D'un  autre 
côté,  il  ne  semble  pas  que  l'addition  y.x<.  ty,;  'Açt£;j.'.3oç  explique 
le  St'ç;  l'expression  ne  serait  pas  claire,  ni  d'une  bonne  précité. 
Mieux  vaut  conclure  :  quand  une  ville  se  dit  néocore,  sans  autre 
explication,  ou  pour  la  deuxième,  troisième  fois,  etc.,  il  est 
question  du  néocorat  impérial. 

11  y  a  certes  paradoxe  apparent  à  désii^ner  comme  le  plus 
relevé  le  néocoral  le  plus  simplement  et  le  plus  brièvement 
indiqué;  toutefois  il  était  assez  connu  pour  qu'on  n'eût  pas 
besoin  de  préciser  davantaiie.  Tel  était  le  prestige  de  ce  mot 
qu'employé  à  propos  d"uue  autre  divinité,  telle  qu'Artémis,  il 
marquait  un  culte  fervent  et  somptueux,  rappelant  de  loin  l'éclat 
dont  brillait  le  néocorat  véritable,  celui  des  Césars.  M.  Biichner 
a  d'ailleurs  reconnu  que  ce  dernier  apparaît  plus  tôt  sur  les 
monnaies  que  Taulre,  lequel  n'était  (pfune  imitation  ne  pouvant 
tromper  personne. 

Mais  que  sont  les  cités  néocores  ?  Ici  Je  me  séparerai  dans 
une  certaine  mesure  de  M.  Biichner  :  selon  lui,  ces  villes  sont 
à  confondre  avec  les  métiopoles.  Pourtant,  il  y  a  des  localités, 
Philadelphie,  Hiérapolis,  peut-être  Acmonia  et  Téos,  qui  i)or- 
lent  le  titre  de  néocore,  et  ne  figurent  nulle  part  comme  métro- 
poles. N'importe,  répond  cet  auteur;  d'abord  le  néocorat  n'y 
est  attesté  que  par  très  peu  de  documents  :  ou  bien  il  faut 
douter  de  ce  néocorat,  qui  serait  usurpé,  ou  il  n'est  relatif  qu'à 
une  divinité  locale,  qu'on  aura  omis  de  citer.  Affirmation 
hardie;  M.  Biichner  s'inclinerait-il  devant  le  témoignage  d'une 
inscription  découverte  postérieurement  à  sou  livre?  C'est  une 
lettre  de  Caracalla(*),  où  il  est  dit  à  la  ligne  20  :  «  J'ai  donné  la 
néocorie  également  aux  Philadelphiens.  »  Non,  car  il  ne  niait 

(1)  V.  les  monnaies  de  Magnésie  du  Méandre  et  d'Aezaui,  néocores  d'Artémis  et 
deZeus;  et  CIG,  38419. 

(2;  MioNNET,  siipp.,  VI,  p.  164,  n»»  561  et  562. 

(3)Z).iV.K.,  IV,  p.  297. 

(4)iBuRESCH-RiBBECK,  p.  16  =  Wochensckrif'i  fiir  klassische  Philologie,  1891, 
p.  1242. 
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déjà  pas  cette  néocorio  et  disait  :  Philadelphie  doit  être  métro- 
pole, puisque  des  xoiv-/  T?iç  'Aciïç,  jeux  solennels,  y  eurent  lieu. 
—  ]\Iais  rien  ne  légitime  le  rapprochement  des  métropoles  et 
des  xoivâ.  Nous  possédons  un  certain  nombre  d'inscriptions  et 
de  médailles  de  cette  ville  à  l'erfigie  de  Caracalla  ;  aucune  ne 
rappelle  la  dignité  de  métropole.  A  priori  du  reste,  métropole 
et  néocore  sont  des  termes  qui  n'ont  rien  de  commun.  On  com- 
prend que  les  deux  titres  soient  conférés  souvent  aux  mêmes 
cités,  simplement  parce  qu'elles  sont  riches  et  populeuses. 
Toutes  les  villes  dites  ttûwty,  sont  métropoles,  et  pourtant  les 
deux  qualifications  ne  se  confondent  pas.  Métropole  veut  dire 
ville-mcre,  et  probablement  centre  d'habitation  le  plus  consi- 
dérable d'une  région  pouvant  passer  pour  un  tout,  pour  une 
unité  géographique.  Néocore  signifie  gardienne  d'un  temple,  et 
évidemment  d'un  temple  des  Césars,  vu  l'addition   fréquente  : 

TCOV    S£6a(7TCOV. 

Seulement,  s'agit-il  des  sanctuaires  réservés  pour  le  culte 
provincial,  ou  simplement  pour  un  culte  local  ou  municipal? 
M.  Monceaux  (')  s'efforce  de  prouver  la  deuxième  hypothèse (^). 
Elle  se  heurtait  déjà  alors  à  cette  grosse  objection  que  beaucoup 
de  villes  de  second  ordre,  que  j'ai  éuumérées,  nomment  des 
prêtres  d'Auguste  ou  des  Augustes,  —  et  d'eux  seuls,  qui 
devaient  donc  avoir  leurs  temples  exclusifs,  -  que  nous  en  pos- 
sédons de  nombreuses  monnaies  ou  inscriptions,  qui  toutes 
pas.sent  sous  silence  la  néocorie.  On  avait  aussi  le  texte  de  Dion 

Cassius(^)  :    Fa-'oç   Zï  ty,    'A^i'a  tw    £6v£[  Tstxsvd;  xi  àoc'JTco   àv  MiXtjTO) 

Tc;j.£vicat  ïxklvjaz  ;  "Éevo;  ne  peut  signifier  que  la  province;  en  tout 
cas  TY,  'A«7tx  ne  désigne  pas  une  ville.  —  Dira-t-on  que  le  cas  de 
Caligula  est  à  part?  Depuis  lors  la  thèse  contraire  a  été  une  fois 
de  plus  démontrée  (^).  Cyriaquc  d'Ancone  avait  trouvé,  dans  les 
ruines  du  temple  d'Hadrien  à  Cyzique,  et  inexactement  transcrit 
une  inscription  métrique  que  M.  Théodore  Reinach  a  res- 
tituée (')  : 

(1)  De  Communi  Asiae,  p.  18-27.  L'opinion  de  AL  iï.EURLiER  est  plus  llottanle 
{op.  cit  ,  p.  246)  :  rargumeul  tiré  par  lui  de  la  présidence  des  jeux,  altribuée  à 
d'autres  parfois  qu'au  grand-prêtre  à  qui  elle  revenait  de  droit,  repose  sur  un  postulat. 

(2)  M.  Ramsay  Padople  comme  lui,  observant  qu'à  Laodicée  du  Lycus  il  y  eut 
des  xotvà  'Aataç  avant  que  la  ville  ne  portât  le  titre  de  néocove  {Ciliés  and  Bish., 
I,  p.  58  sq.l  ;  mais  cet  argument  a  déjà  été  réfuté  par  l'Iiisloire  du  litre. 

(3)  LIX,  28,  1. 

(4)  Cf.  Bl-chner,  De  Xeocoiia,  p.  30-61  ;  Marquardt,  Cyzicus  uiid  sein  Gebiel, 
p.  84  sq. 

(5)  BCH,  XIV  (1890),  p.  532. 
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'Ex  07.7r£00u  y.  ("joOioTEv  ôÀy^;  'Aita;   [oaTTV.v/j'jtv], 

«  Lo  divin  (')  [architecte]  Aristenetos  m'a  conslrnit,  avec  l'aide 
de  iioinbroiises  mains,  depuis  les  fondalions  (c'est  la  Formule 
latine  :  a  solo),  aux  frais  de  toute  l'Asie.  >>  Ainsi,  conclut  avec 
raison  M.  Pioinach,  le  temple  d'Hadrien  avait  été  construit,  non 
pas  aux  frais  de  Cyzique(-),  mais  principalement,  sinon  exclu- 
sivement, aux  frais  de  la  province  d'Asie,  du  Koinon,  car  celui-là 
est  le  vrai  propriétaire.  La  ville  est  simplement  gardienne  de 
son  temple,  n'ayant  que  les  frais  d'entretien  du  sanctuaire  à  sa 
charg(%  et  peut-être  aussi  les  dépenses  courantes  du  culte.  On 
comprendi-ait  qu'un  temple  provincial  fût  construit  par  la  ville 
même  qui  en  a  la  garde  ;  je  ne  puis  admettre  pour  nninicipal  un 
temjjle  ([ui  est  bâti  aux  frais  de  la  province (^). 

Comment  une  ville  acquérait-elle  le  droit  de  s'appeler  néo- 
core  ?  Autant  vaut  se  demander  de  qui  elle  recevait  celui  d'éle- 
ver un  temple  aux  Empereurs.  Dans  les  premières  années  du 
prin'cipat,  nous  avons  vu  Auguste  faire  personnellement  celte 
concession  à  Pergame  ;  il  est  vi'ai  que  Dion  Cassius,  écrivain  de 
basse  époque,  peut  s'y  cire  trompé,  et  du  reste  le  fait  est  anté- 
rieur de  deux  ans  à  l'organisation  générale  des  provinces.  Sous 
Tibère,  c'est  le  Sénat  qui  décida  en  faveur  de  Smyrne;  et  telle 
devait  être  la  règle  pour  une  province  sénatoriale.  Les  monnaies 
en  effet  invoquent  souvent  le  sénatus-consulte  qui  a  gratifié  la 
ville  (^)  ;  d'ailleurs  les  autres  titres  honorifiques,  comme  celui 
de  métropole,  étaient  également  accordés  par  sénatus-consulte. 
Mais  M.  PCichner  généralise  trop  ce  principe  :  en  fait  les  Césars 
ont  dû  plus  d'une  fois  décider  personnellement,  et  il  n'est  même 


(1)  Simple  qualificatif  louangeur  évidemment;  c'est  l'architecte,  l'artiste,  qui  est 
divin.  Mais  même  en  ce  sens  le  titre  est  surprenant,  appliqué  au  constructeur  d'un 
temple;  voilà  un  indice  nouveau  de  la  facilité  avec  laquelle  les  Grecs  iutroduisaient 
le  divin  partout;  il  suffisait  que  Cyzique  fût  fière  de  la  réputation  qu'elle  avait  de 
fournir  nombre  d'architectes  de  grand  renom. 

(2)  Le  naïf  schoiiaste  de  Lucien  paraissait  indiquer  mieux  encore  :  aux  frais  du 
trésor  public  de  l'État  Romain  !  {Sur  l'Icaroménippe,  2i). 

(3)  Tel  est  cependant,  je  dois  le  dire,  l'avis  de  M.  Bruno  Keil  ;  selon  lui,  le 
distique  concernait,  non  pas  le  temple  d'Hadrien,  mais  celui  de  Déméter  et  Persé- 
phone  {Kyziiccnisclies,  Hermès,  XXXU  (1897),  p.  497-508).  J'avoue  que  les  argu- 
ments qu'il  invoque  ne  me  persuadent  pas. 

(4)  Éphèse  :  Eckhel,  11,  517  :  o\Jxoi  vao'i  o6y\j.ot.-ï'.  auyxXTÎTOu  ;  Smyrne  :  Eckhel, 
IV,  297  :  Ss-jTEpov  56yy.a  o-UYXAriXoy  xaO'ô  SI;  vewxdpot  yôyovaixEv  ;  add.  Laodicée  : 
MiONNET,  IV,  p.  .328  sq.,  n"»  770-771, 
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pas  sur  que  le  Sénat  ait  toujours  ratifié  pour  la  forme.  Qu'on  se 
rappelle  les  termes  de  la  lettre  de  Caracalla  :  «  J'ai  donné  la 
néocorie  aux  Philadelphiens.  »  Et  précisément  le  titre  de  néo- 
core  ne  fut  réellement  porté  avec  régularité  qu'à  une  époque  où 
les  pouvoirs  du  Sénat  étaient  illusoires  ;  il  devint  pleinement 
officiel  au  n«  siècle,  auparavant  on  s'en  inquiétait  peu;  ou  vit 
des  cités  ne  s'en  parer  que  longtemps  après  avoir  fait  la  dédicace 
du  temple  et  célébré  les  jeux;  puis  on  s'aperçut  que  c'était  une 
formule  commode  pour  résumer  les  privilèges  reçus. 

Il  semble  cependant  qu'elle  n'ait  pas  séduit  les  Asiatiques 
comme  le  nom  de  métropole  ou  de  première  ville  de  l'Asie.  Il 
est  singulier  de  retrouver  des  médailles  frappées  la  même  année 
dans  une  même  ville,  portant  ou  bien  néocore,  ou  deux  fois 
néocore,  alors  que  la  promotion  à  un  rang  supérieur  par  la 
concession  d'un  deuxième  temple  ne  s'est  certainement  pas 
accomplie  dans  rintervalle(').  Après  Caracalla,  sur  les  monnaies 
de  Sardes  on  grava  tantôt  Sic,  tantôt  toi?  vswxdp.,  sans  raison 
apparente.  Tout  ceci  doit  s'expliquer  par  la  difficulté  qu'on 
éprouvait  à  faire  entrer  une  légende  un  peu  longue  dans  le  cercle 
étroit  d'une  médaille;  le  chiffre  fut  supprimé  quelquefois,  ou  la 
mention  d'un  néocorat  de  divinité  locale  ajoutée  sans  explication, 
parce  que  la  place  faisait  défaut.  Cette  dernière  opinion  est  celle 
de  M.  l'abbé  Beurlier(^).  Elle  ne  me  paraît  pas  très  certaine.  Il 
y  aurait  eu  là  une  certaine  supercherie,  dont  beaucoup  de  petites 
villes  auraient  usé  sans  doute,  si  elle  avait  été  permise.  J'aimerais 
mieux  croire  avec  Eckhel(^)  qu'un  des  Césars  cessait  pour 
quelque  motif  d'être  honoré  ;  par  exemple,  parce  que  sa  mémoire 
était  abolie  et  qu'alors  son  temple  était  démoli  ou  désaffecté (^). 
Un  serait  tenté  de  voir  là  l'indice  tout  au  moins  d'une  certaine 
négligence. 

Et  pourtant  ici  encore  nous  avons  le  souvenir  d'une  rivalité 
comique  :  il  paraît  que  Pergame  fut  la  première  à  obtenir  un 
troisième  néocorat,  car  sur  plusieurs  de  ses  pièces  on  lit  : 
n£pYaaY,vcov  irpcô-wv  y'  vswxôptov  (^).  Éphèsc  se  vengea  ;  elle  se  fit 
attribuer  coup  sur  coup  le  troisième  et  le  quatrième  néocorat, 

(1)  MiON.\ET,  supp.,  pp.  447,  4i8,  nos  i043  et  1047  ( Pergame j  ;  Vif,  p.  421, 
nos  488  et  492  (Sardes). 

(2)  Op.  laud.,  p.  248  sq.  ;  sic  Barclay  Head,  GrCBM,  Lydia^  p.  cvii. 

(3)  D.N.V.,  IV,  p.  305. 

(4)  Th.  Reinacu,  Les  Néocorals  de  Cyziqiie  (Rev.  numism  ,  3»  série,  VIII  (1890), 
p.  251). 

(5)  GrCBM,  Mysia.  p.   153,  no  317  ;  Zeilschr.  f.  Xum.,  XXIV  (1903),  pp.  75  et  142. 
V.  Chapot.  —  La  Province  d'Asie.  30 
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et  uno  monnaio.  poiio  trioiiiiihalciiioiil  :  'Ecj/etùov  i^.ôvwv  o'  vïoj- 
xôç.{ov(').  (I  Ils  soni  arrivés  los  iircniHM'S  au  Iroisii'nie  honuenr; 
nous  sommes  seuls  à  avoir  le  quatrième!  »  Et  autour  de  l'Arté- 
mision,  on  dut  trouver  la  réponse  fort  spirituelle  (*). 

On  ne  peut  donc  tirer  des  lésrendes  monétaires  des  renseigne- 
ments entièrement  satisfaisants  sur  la  date  de  fondation  de 
chaque  temple  provincial,  l'oriaine  de  chaque  néocorie  ;  sur 
aucune  pièce  n"est  inscrit  le  titre  de  néocore  avant  Antonin  le 
Pieux,  et  une  inscription  de  Pei'Kame  au  moins  le  mentionne 
sous  Trajan(^).  La  multiplication  des  néocorats  est,  à  l'aide  de 
ces  sources  insuffisantes,  difficile  à  connaître  exactement.  Voici 
du  moins  le  tableau  provisoire  que  je  crois  pouvoir  dresser,  en 
suivant  Tordre  alphabétique  des  villes  : 

Cyzique{'').  —  Xswxôpoç,  depuis  Hadrien.  Joh.  Malalas, 
ChroH.,  279,  éd.  Bonn;  CIG,  3G65,  3674,  3673;  Dumont, 
Inscriptions  de  Thrace,  640;  Aih.  Mit.,\I  (1881],  p.  42; 
EcKHGL,  II,  p.  431;  Anth.  Palat.,  IX,  656;  Nicetas,  ap. 
Philon  de  Byzance,  éd.  Orelli,  p.  144;  Aristid.,  Or.  16,  I, 
p.  382  sq.  Dind. 

Aïs  Neojxopoç,  SOUS  Caracalla.  Mionnet,  II,  p.  546,  n°^  216- 
220;  sitpp.,  V,  p.  340,  n°^  377-380. 
Éphèse.  —  N.,  vers  Claude  ou  Néron.  Mionnet.  III,  p.  93, 
no  233;  Mouçsîov,  1880,  p.  180;  IBM,  499,  500. 

Aïs  N.,  sous  Hadrien.  Eckhel,  II,  520;  Mionnet,  III, 
p.  114,  no  393;  siii)p.,\J,  p.  164,  n"  561  ;  CIL,  III,  6076; 
CIG,  2968,  2987'',  2990,  2992  ;  IBM,  541,  606;  Leb.,  140, 146, 
158";  BCH,  I  (1877),  p.  292,  n"  80. 

TPIS  N.,  vers  la  lin  du  règne  de  Septime-Sévère,  car 
avant  210  il  n'y  a  que  deux  néocories  de  rappelées.  Leb., 
147*;  Mionnet,  sicpp.,  VI,  p.  159,  n»  524;  CIG,  2972; 
Imhoof-Blumer,  Kleinasialische  Mûnzen,  I  (1901),  p.  60, 
n°  67. 

TETPAKIS  N.,  sous  Gallieii.  GrCBM,  louia,  p.  106,  n"  383  ; 
et  pas  avant,  car  du  môme  règae  datent  des  monnaies  attes- 

(1)  GrCBM,  lonia,  p.  106,  n°  383;  Macdu.vald,  Hunterian  Colleclion,  II, 
p.  284-5. 

(2)  Celte  formule  même  m'incline  à  penser  que  le  qualrième  néocorat  n'est  pas 
celui  d'Artérais.  Autrement  Pergame  n'aurait  eu  qu'à  ajouter  celui  de  quelque  autre 
culte  en  faveur  chez  elle  (Déméter,  la  Mère  des  dieux,  etc. . .)  pour  être,  tout  aussi 
bien,  quatre  fois  néocore. 

(3)  Leb.,  1722"  :  -rôiv  Trpco-rwv  vtw[xôpiov]  n£pYa!J./)vwv. 

(4)  Cf.  Th.  Reinach,  loc.  cit.,  pp.  244-252. 
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tant  le  troisième  néocorat  {Ibid.,  n°  37U).  Cf.  Macdonald, 
Hiinterian  Collection,  II,  p.  338-3-4(i. 
Hiérapolis.  —  N.,  an  moins  depuis  Caracalla.  Mionnet,  R, 
p.    304,   n''    fi27;   Imiioof-Blumer,    Kleinas.   Mibizen,   I, 
p.  237,  242.  V.  suprà,  p.  443. 
Laodicéedu  Lvciis.  —  ^^  (On  trouve  aussi  v.  Koy-ôoou  xk-'Av- 
Tcov£.vou,  et  Septime-Sévère  est  oublié;  les  Laodicéens avaient 
pris  ptirti  pour  Pescennius  Niger  ;  il  dut  y  avoir  des  frois- 
sements). Peut-être  au  plus  tôt  sous  Commode.  (Il  se  peut 
que  ce  soit  à  elle  que  se  rapporte  le  discours  d'Aelius  Aristide 
(I,  p.  581  Dind.j  disant  qu'une  ville  de  Plirygic  reçut  alors 
l'assemblée  provinciale).  CIG,  3938;  Eckhel,  III,  p.  165; 
MiONNET,  IV,  p.  328,  n"  770;  Hi^ad,  Hist.   niim.,  p.   566; 
Imhoof-Blumer,  Kleinas.  Milnzen,  I,  p.  272  sq. 
Magnésie  du  Méandre.  —  N.  ty,;  'ApT£[j.'.ooî  x-/l  -91?  'A^iaç,  sous 
Sévère-Alexandre   au   plus    tard.    Babelon,    Coll.    Wad- 
dingion,  1751. 
Milet.  —  N.,  sous  Balbin  (238),  on  ne  sait  depuis  quand;  le 
Didymeion  ne  fut  pas  achevé,  mais  cela  ne  nous  interdit  pas 
de  remonter  jusqu'à  Caligula.  GrCBM,  lonia,  Milet,  n°  164; 
Imhoof-Blumer,  Kleinasiat.  Miinzen,  I,  p.  89,  n°^  29,  30. 
A.  N.  Tcov  Ssgoc^Tcov,  d'après  une  monnaie  à  l'effigie  de  Iulia 
Soemias  (Babelon,  Coll.    Waddington,  1877),  donc  anté- 
rieure à  Balbin ,  car  la  mère  d'Élagabale  fut  tuée  avec  son 
fils  en   222.   Nouvel  exemple  de   la  bizarrerie  fréquente 
signalée  plus  haut. 
Pergame.  —  N.  Son  premier  temple  date  d'Auguste  (a.  725/29). 
Dio  Cass.,  U,  20:  Tac,  Ann.,  IV,  37;  CIG,  3548:   LtB., 
1722";  Eckhel,   II,  p.  472;  Mionnet,  II,  p.    615,  n°  649; 
supp.^Y,  p.  447,  n°  1043;  p.  473,  475,  n°^  1163,  1173. 

A.  N.,  probablement  sous  Trajan,  très  honoré  dans  cette 
ville;  des  'Aosrivsia  nouveaux  y  avaient  été  institués.  Leb., 
1721  ;  CIG,  3538  ;  Mionnet,  11,  p.  606  et  607  ;  n°«  607  à  610  ; 
siipp.,Y,  p.  448,  n''U^i~',ZeUschr.  f.  Num.,  XXIV(1903j,p.  74. 
Tp.  N.,  sous  Septime- Sévère  au  plus  tard,  car  elle  fut,  la 
première,  néocore  pour  la  troisième  fois   (GrCBM,  Lijdia, 
p.  153,  n°  317)  et  au  plus  tôt,  car  des  monnaies  de  ce  règne 
portent  encore  B  Nswx.  :  Eckhel,  II,  p.  472;  Mionnet,  supp., 
V,  p.  459,  n°  1101  ;  Macdonald,  Hunterlan  Collection,  II, 
p.  284  sq. 
Philadelphie.  —  N.  —  Sous  Caracalla.  —  Bukesgh-Ribbeck, 
p.  16,  1.  20  ;  Mionnet,  III,  p.  250,  n°  1416;  IV,  p.  105  sq.  ; 
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siipp.,  VI,  p.  367,  n°  1834;  VII,  p.  404  sq;  Imhoof-Blumer, 
Kieinas.  Mibizen,  l,  p.  182. 
Sardes.  —  N.  —  Sons  Trajau  ou  Hadrien.  —  Mionnht,  IV, 
p.  126,  n°  716  ;  sitpp.,  Vil,  p.  424,  n"  492. 

A.  N.  —  Sous  Septime-Sévère.  —  Eckiîel,  III,  p.  116; 
MiONNhT,  IV,  p.  132,  n°'  ;i28,  531. 

Te.  \.  —  Sons  Valérien  an  pins  lard.  —  Habelon,  Coll 
Waddington,  705H. 
Smyriie.  —  N.  —  Sous  Tibère    (a.  26).  —  Tac,  Ann.,  IV, 
55-56;    Leb.,  2;   Archàol.   Zeil.,   1878,   p.    94,    ii°   148; 
EcKHEL,  II,  p.  559  ;  Mioxnet,  siqip.,  VI,  p.  340,  n°  1687. 

A.  N.  —  Sons  Hadrien.  —  CKi,  3148,  1.  37  ;  3151  ?  Leb., 
8  ;  CIL,  III,  471  ;  Mionnet,  supp.,  VL  p.  343,  n»  1704. 

Tp.  N.  —  Vers  la  lin  dn  règne  de  Septime-Sévère;  en  209 
deux  néocorats  .senleinent.  —  CI(},  3179'',  3197,  3202  sq.  ; 
Macdonald,  Hiuilerian  Collection^  II,  p.  374  sq.,  384  sq. 
Synnada.  —  N.  n'est  rappelé  nulle  part. 

A.  N.—  Au  m"  siècle.  —  Rev.  archéoL,  n-^'"  s'%  XXXI, 
p.  195. 
Tralles.  —  N.  —  Peut-être  sous  Garacalia,  en  215.  —  Alh.  Mit. , 
VIll  (1883),  p.  333;  XIX  (1894),  p.  115  ;  Leb.,  604,  1652"; 
Mionnet,  siipp.,  VII,  p.  47 i,  ir^  733.  Néwxôpcov  xàiv  Ss?.  : 
Imhoof-Blumer,  Kleinasiat.  Munzen,  I,  p.  187,  n»  4. 
Néocorats  douteux  : 

Acmonia.  —  Mionnet,  IV,  p.  202  et  203,  n<"  38  et  48  ;  on  ne 
sait  si  le  titre  de  néocore  doit  y  être  attribué  k  la  ville  ou  à 
une  personne. 
Téos.  —  Mionnet,  supp.,  VI,  p.  385,  n»  1939  ;  seulement 
ailleurs  (III,  p.  263,  n"  1504)  le  titre  de  néocore  semble 
appartenir  à  une  personne. 
A  supprimer  :  Attalie  de  Lydie  (Bûchner,  p.  45); 

Lampsaque  (Mionnet,  II,  p.  565,  n»  330  ;  simple  faute  de 
copie)  ; 

Thyatira  (Mionnet,  IV,  p.  169,  n''  977;  titre  d'un  magis- 
trat éponyme]. 

On  se  demandera,  en  parcourant  celte  nomenclature,  quel 
intérêt  il  y  avait  pour  les  Empereurs  à  laisser  ou  faire  élever 
plusieurs  sanctuaires  dans  une  seule  ville  ;  aucun  apparem- 
ment, aussi  je  ne  crois  pas  que  l'initiative  soit  venue  d'eux. 
Diverses  hypothèses  s'offrent  à  l'esprit  :  en  pratique,  chaque 
temple  sert  à  honorer  l'Empereur  régnant  ;  mais  il  reste  nom- 
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mément  dédié  à  un  autre.  —  Ovi  encore  une  nouvelle  néocorie 
résulte  de  la  reconstruction  d'un  édifice  écroulé,  ou  délabré,  ou 
jugé  à  la  longue  trop  peu  fastueux.  Le  nombre  des  villes  dotées 
d'un  temple  impérial  se  multipliant,  les  premières  pourvues 
voyaient  les  autres  s'élever  à  leur  niveau  et  croyaient  déchoir 
par  là  môme  ;  il  leur  fallait  un  supplément  de  dignité. 

M.  Bûchner  a  remarqué  justement  qu'il  y  eut  surtout  deux 
époques  favorables  à  la  création  ou  à  la  multiplication  des 
néocories(')  :  les  règnes  de  Trajan  et  Hadrien  d'une  part,  et 
ceux  de  Septime-Sévère  et  de  ses  fils.  Peut-être,  dit  le  même 
auteur,  les  uns  et  les  autres  gagnèrent-ils  un  nouveau  culte 
pour  avoir  introduit  de  nouvelles  populations  dans  l'Empire, 
comme  il  arriva  pour  le  culte  des  Empereurs  à  Rome.  C'est 
assurément  vraisemblable,  autant  que  le  zèle  de  Septime-Sévère, 
qui  a  dû  chercher  tous  les  moyens  de  fortifier  sa  position  d'Em- 
pereur, non  adopté  (-),  mais  proclamé.  Il  y  a  encore  place  pour 
une  observation  plus  simple  :  les  princes  qui  ont  particuliè- 
rement favorisé  la  création  de  temples  impériaux  en  Asie  sont 
ceux  qui  ont  visité  le  pays  :  Hadrien  s'y  est  attardé,  et  Spartien 
dit  qu'il  y  fonda  des  temples  ;  en  effet,  trois  concessions  ou 
renouvellements  de  néocorats  doivent  lui  être  attribués,  et  peut- 
être  en  faut-il  joindre  deux  ou  trois  autres.  Caracalla  a  éga- 
lement vo3'agé  en  Asie  en  215  ;  Philadelphie  en  profita,  peut- 
être  Traites  également.  La  lettre  de  cet  Empereur  laisse  voir 
qu'il  n'avait  pas  agi  par  vanité  personnelle,  mais  sur  les  solli- 
citations d'un  indigène.  On  doit  croire  qu'il  parvint  au  prince, 
plus  d'une  fois,  des  requêtes  de  ce  genre,  émanant  de  la  popu- 
lation de  toute  une  ville  ;  et  tandis  que  l'Empereur  pouvait,  de 
loin,  les  laisser  sans  réponse,  il  était  bien  difficile,  dans  le  pays 
même  et  de  vive  voix,  d'y  opposer  un  refus. 

(1)  Le  néocorat,  à  notre  connaissance,  cessa  d'être  attribué  après  Gallieo. 

(2)  Je  sais  bien  qu'après  coup  il  se  fit  passer  pour  fils  a<loptif   de  Marc-Aurèle  ; 
mais  la  plupart  des  Romains  sans  doute  ne  furent  pas  dupes  de  la  supercherie. 


CHAPITRE  IV 


LES  "KOINA"  ET  LE  "  KOLXOX  'ASIAS 


Los  divers  temples  des  Empereurs  servaient  de  lieux  de  réu- 
nion pour  la  célébration  de  leurs  cultes;  on  y  ortianisait  des 
cérémonies  périodiques  auxquelles  prenaient  part  les  L^cns  de  la 
région.  Mais  les  l'êtes  en  l'honneur  des  Césars  obtenaient  un 
éclat  tout  particulier  dans  une  ville  quand  s'y  réunissait  l'as- 
semblée provinciale,  le  xoivôv  'Aai'aç.  A  ce  propos,  une  double 
objection  pourrait  m'ètre  faite  :  comment  l'étude  de  cet  impor- 
tant organe  de  la  vie  provinciale  se  réduit-elle  à  un  maigre 
chapitre,  et  comment  ce  dernier  se  trouve-t-il  intercalé  au  mi- 
lieu des  développements  consacrés  aux  religions,  de  manière  à, 
ne  montrer  (ju'une  face  du  sujet? 

Quant  au  premier  point,  je  répondrai  qu'il  ne  s'agit  pas  de 
recommencer  ici  les  tra^aux  de  MM.  Monceaux,  Guiraud  et 
Carette  ;  les  sources  nouvelles  acquises  depuis  la  dernière  au 
moins  de  ces  publications  se  réduisent  à  bien  peu  de  chose. 
D'autre  part,  je  dois  essayer  de  rendre  la  physionomie  générale 
de  la  province;  or  ce  qu'il  y  a  de  plus  caractéristique  en  Asie, 
c'est  l'étroite  vie  municipale  ;  les  cités  s'y  montrent  non  seule- 
ment égoïstes,  mais  jalouses  et  envieuses  les  unes  des  autres  ; 
nulle  part  peut-être  moins  que  dans  ce  pays  on  ne  surprend 
une  entente  réelle  de  tous  les  habitants  d'une  province  ;  la  meil- 
leure preuve  en  est  dans  l'attitude  très  différente  des  cités  à 
l'occasion  de  chaque  révolte  ou  de  chaque  guerre  civile.  Le 
désaccord  commence  avec  Aristonicus,  se  poursuit  au  temps  de 
Mithridate  et  des  dernières  convulsions  de  la  République.  11  n'a 
pas  cessé  à  la  fin  du  n^  siècle  de  notre  ère,  pendant  la  rivalité 
de  Pescennius  Niger  et  de  Septune-Sévère  ;  l'un  et  l'autre  n'ont 
recueilli  en  Orient  que  des  .sympathies  individuelles.  Il  n'y  a  eu 
qu'un  lien  un  peu  fort  entre  tous  les  Asiatiques  :  la  religion  ; 
l'assemblée  provinciale  d'Asie  s'est  formée,  a  vécu  par  et  pour 
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la  religion,  disons  mieux  :  une  religion.  M.  Monceaux,  dont 
l'ouvrage,  vu  sa  date  (1885),  a  le  plus  vieilli,  a  examiné  toutes 
les  nianifeslations  de  la  vie  du  Koinon,  et  il  a  rencontré  presque 
uniquement  dans  son  étude  des  questions  religieuses.  Il  a  tenté 
de  reconstituer  une  des  séances  en  groupant  tous  les  documents 
qui  nous  rapportent  quelque  écho  de  son  activité  ('). 

Le  Koinon,  composé  de  délégués  envoyés  i)ar  les  ditréi'enles 
cités,  et  élus  en  plus  grand  nombre  sans  doute  dans  les  villes 
populeuses  (^),  se  réunit  sous  la  présidence  du  grand-prêtre 
d'Asie.  D'abord,  en  présence  du  proconsul  ou  de  son  représen- 
tant, les  députés  et  les  prêtres  de  Rome  et  d'Auguste  prononcent 
des  vœux  solennels  })our  le  salut,  la  santé  et  les  victoires  de  l't^'m- 
pereur(').  Puis  prêtres  et  secrétaires  de  la  province  déposent 
leurs  comptes  ;  on  discute  la  situation  del'àp/erov  de  l'Asie,  actif 
et  passif.  Le  budget  est  bien  simple,  et  la  plupart  des  dépenses 
sont  représentées  par  les  frais  du  culte;  d'autres  résultent  de 
la  mise  en  vigueur  des  décrets  de  l'assemblée;  les  inscriptions 
mentionnent  des  •]>-^<piŒ[xaTa,  odY[ji.aTa  tt,;  'Aataç;  ils  étaient  en  effet 
affichés  dans  les  principales  villes.  Mais  il  ne  faut  pas  se  laisser 
imposer  par  ces  grands  mots  qui  désignent  également  les  séna- 
tus-consultes  romains.  L'assemblée  provinciale  ne  prend  pas  de 
décisions  importantes,  parce  que  le  gouvernement  ne  l'eût  pas 
permis  et  que  les  délégués  des  villes  ne  se  seraient  vraisembla- 
blement pas  mis  d'accord.  Ces  décrets  concernent  des  honneurs 
à  rendre,  des  statues  à  élever,  des  cérémonies  à  célébrer. 

Quelquefois  pourtant  le  Koinon  délibère  sur  l'administration 
du  proconsul,  à  l'expiration  de  son  gouvernement ,  ou  celle  des 
légats,  du  questeur,  des  procurateurs.  C'est  le  seul  cas  peut-être 
où  les  occupations  de  l'assemblée  perdent  leur  caractère  reli- 
gieux ;  mais  remarquons  le  petit  nombre  des  plaintes  qui  nous 
sont  rapportées,  la  lenteur  de  la  procédure,  la  mauvaise  volonté 
évidente  de  la  métropole,  au  moins  jusqu'aux  Antonins.  Les 
accusations  contre  les  gouverneurs  méritaient  de  s'élever  surtout 
sous  la  République  ;  or,  pendant  cette  période,  le  Koivbv  'Aata; 
est  loin  d'avoir  sa  forme  définitive  et  ses  attributions  ;  les  juge- 
ments et  les  condamnations  des  agents  de  Rome  en  Asie,  je  crois 
avoir  montré  qu'il  y  avait  tout  lieu  de  le  supposer,  résultaient 

(i)  De  Communi  Asiae,  p.  83  sq. 

(2)  Aristid.,  I,  p.  344-346  Dind. 

(3)  Leb.,  1723<^  (c'est  la  formule  de  dédicace  des  jeux  qui  accompagnent  les 
séances  du  Koinon). 
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surtout  de  haines  particulières  et  toutes  romaines  ;  on  ne  faisait 
pas  droit  aux  plaintes  des  Grecs.  Par  contre,  on  accusait  un 
gouverneur,  à  Rome,  dix  ans  après  l'exercice  de  ses  fonctions  ; 
on  cherchait  à  acheter  des  délateurs  dans  la  province,  et  c'est 
au  mépris  du  sentiment  de  celle-ci  qu'on  condamnait  un  homme 
juste,  comme  le  légal  Rulilius  Rufus.  Néanmoins,  je  le  répète, 
il  y  avait  là  une  arme  véritable  aux  mains  des  provinciaux. 

Ils  ont  encore  un  droit  important,  celui  de  jiélition,  et  ils  en 
ont  quelquefois  usé,  témoin  l'ambassade  chargée  de  demander 
à  Domitien  le  retrait  de  son  édit  sur  les  vignes.  Mais  on  en 
connaît  peu  d'exemples,  et  en  effet  les  cités  n'avaien  l  pas  beaucoup 
d'intérêts  communs,  ou  bien  il  s'agissait  de  l'administration  du 
proconsul,  et  alors  nous  retombons  dans  le  cas  précédent. 
Pourtant  les  inscriptions  lappellenl  en  foule  des  TrpecSe'jcavTe;  eiç 
TT|V  'PoJtAYjV  ;  ils  ont  rempli  leurs  fonctions  XajxTrpw;  xat  TroXuôaTràvo);  ; 

autrement  dit,  ils  ont  ébloui  leurs  concitoyens,  peut-être  éclipsé 
les  députés  des  villes  voisines  par  le  luxe  de  leur  équipage  et 
par  leiu'  éloquence.  Seulement  ces  ambassades  sont  le  ])lus  sou- 
vent municipales  et  non  provinciales,  et  surtout  elles  n'ont  pas 
mission  en  général  de  présenter  une  reciuête,  mais  d'aller  offrir 
à  l'Empereur  les  vœux  de  prospérité,  les  salutations,  les  pieux 
hommages  de  l'Asie.  Le  Koiuon  est  un  intermédiaire  entre  Rome 
et  les  villes,  mais  il  a  tout  autant  de  communications  à  faire 
aux  villes  de  la  part  de  Rome  qu';\  Rome  de  la  part  des  villes. 
On  donne  lecture  dans  l'assemblée  des  lettres  et  rescrits  du 
souveiain  ou  des  hauts  magistrats.  Le  triumvir  Marc-Antoine 
lui  écrit  pour  lui  annoncer  les  mesures  qu'il  a  })rises  en  laveur 
du  synode  œcuménique  des  hiéronices  et  des  stéphanites('j. 
Marc-Aurèle  y  fait  lire  son  rescrit  de  Christianisa^)  ;  Garacalla, 
sa  décision  sur  l'arrivée  du  proconsul  à  Éphèse(^).  Le  Koinon 
est  un  commode  agent  de  transmission  et  de  promulgation. 
Les  frivoles  compétitions  personnelles  l'occupent  d'ailleurs 
beaucoup  :  il  fait  des  élections,  nomme  des  prêtres  aux  temples 
des  cités  néocores;  les  brigues  remplissent  l'assemblée  de  leurs 
clameurs;  les  candidats  amènent  avec  eux  une  populace  qui 
célèbre  l'illustration  de  leur  race,  leurs  services  antérieurs, 
l'estime  où  l'Empereur  les  tient  (^). 

(1)  Ih-rmes,  XXXII  (1897),  p.  509. 

(2)  EvsEB.,  //.  £.,  IV,  13. 

(3)  Vi.piAN.,  Dig.,  L,  16,  1.  4,  §  5, 

(4)  Aristid.,  I,  p.  531  Dind. 
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Promotions  aux  grands  sacerdoces,  décrets  honorifiques, 
votes  d'hommages  à  rendre  au  souverain,  tout  ceci  constitue  le 
fond  essentiel  des  attributions  du  Koinon  et,  comme  on  le  voit, 
procède  du  sentiment  religieux  ou  y  confine  ;  et  surtout  l'as- 
semblée provinciale  a  du  retentissement  par  ce  qui  se  fait  en 
dehors  d'elle  et  à  son  occasion,  les  sacrifices,  cérémonies  et  jeux 
qui  accompagnent  les  sessions. 

Le  caractère  essentiel  de  ces  réunions  d'hommes  apparaîtra 
mieux  encore  si  on  remonte  à  leurs  origines.  Les  groupements 
de  populations,  dans  un  intérêt  commun,  essentiellement  reli- 
gieux, existèrent  en  Asie,  comme  dans  la  Grèce  propre,  de  très 
bonne  heure (').  Si  nous  suivons  la  côte,  en  partant  du  nord, 
nous  trouvons  d'abord  le  Koinon  des  villes  éoliennes  de  Troade 
ou  de  rilellespont(-),  ayant  pour  centre  Ilium  et  le  temple 
d'Athéna,  et  qui  paraît  dater  d'Alexandre  le  Grand,  Les  témoi- 
gnages que  nous  en  avons  nous  viennent,  non  des  auteurs,  mais 
des  inscriptions,  qui  commémorent  les  célébrations  de  jeux  et 
de  sacritîces  dont  il  était  uniquement  occupé.  Ilium  y  avait  une 
situation  tellement  prépondérante  que  les  inscriptions  sont  ainsi 

conçues  :  "II  te  TcôXtç  xat  ai  Xomal  7:ôX£tç(^),  OU  :  'IXtefç  xoct  at  mleiç 
aï  xoivwvoûaat   Ty,ç   Ouui'ai;   xal   toïï   àytovo;   xal   ttjÇ  ■KO.vr^yûpsiDq  ['') ,   OU 

encore,  à  l'époque  impériale  :  tô  xoivov  rb  'IXtétov  (^).  Il  compre- 
nait neuf  villes,  situées  entre  la  Propontide  et  le  golfe  d'Adra- 
myttium.  La  cité  d'ilium  honora  Licinius  Proculus  xo^ixoç  toù 
(Tuvsopi'ou  Twv  êvvéa  orjawv(®j,  et  c'est  le  même  homme  —  proba- 
blement—  qui  fut  agonothète  à  Smyrne  en  80  apr.  J.-C.(^). 
Cette  assemblée  a  duré  par  conséquent  jusqu'à  la  fin  du  i"  siècle 
de  notre  ère,  et  en  effet  les  premiers  Empereurs  n'avaient  aucune 
raison  de  se  montrer  rigoureux  pour  elle  qui  appelait  Auguste 

b  ffuyysvfii;  tcov  ttôXeouvC^J. 

Plus  au  sud,  s'était  formé  le  Koinon  des  villes  ioniennes  ;  de 
toutes  ces  fédérations,  c'est  celle  qui  a  eu  la  vie  la  plus  longue  ; 
son  origine  se  perdait  dans  les  débuts  de  la  colonisation  grecque  ; 


(1)  Cf.  GuiRAUD,  op.  laiid.,  p.  39-41. 

(2)  V.  Haubold,  op.  laud.,  Appendice,  p.  62-64. 

(3)  CIG,  3595,  I.  40. 

(4)  CIG,  3602,  3603,  3604. 

(5)  BCH,  IX  (1885),  p.  160  sq. 

(6)  ScHLiKMANN,  lUos,  \.vaA.  Egger,  p.  823. 

(7)  CIG,  3173,  I.  12. 

(8)  Leb..  1743/'. 
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011  apprend  par  Strabon  (')  qu'elle  comprenait  Priène,  où  se 
trouvait  le  rixvuôv.ov,  puis  Clazomène,  Ëphèse,  Erythrée, 
Lébédos,  Milol,  Myonte,  Phocée,  Téos,  Chios,  Samos  etSmyrne. 
Grandes  et  })etites  cités  en  faisaient  aussi  partie,  et  au  nombre 
de  treize,  comme  on  le  voit,  d'où  ce  nom  :  'Itôvwv  tô  xc.vbv  twv 
Tp£'.'7X'y.io£xa  7tôÀ£ojv(-).  Au  culle  de  P()seid(jn  elles  unissaient  celui 
d'Alexandre,  et  il  est  infiniment  curieux  de  constater  que  ce 
dernier  a  été  toléré  par  les  Romains,  et  qu'au  ii*  siècle  de  notre 
ère  il  y  avait  encore  un  prêtre  du  grand  monarque  macédo- 
nien (').  Le  Koinon  a  donné  naissance  à  une  àc/'.cpstoc  ty' 
7rôXeo)v(*).  Hermocrates,  sophiste  du  temps  de  Septime-Sévcre,  y 
tint  un  jour  un  grand  discours  (^),  ce  qui  prouve  que  le  goût  des 
déclamations  s'y  était  conservé,  comme  celui  des  fêles  reli- 
gieuses, et  ce  Kotvôv  T(5v  'lojvwv  est  encore  rappelé  dans  la 
léirende  d'une  monnaie  du  temps  de  Valérien(^),  dernier  vestige 
de  son  existence  {'). 

Au-del^,  en  Carie,  Strabon  mentionne  un  sanctuaire  de  Zeus 
Chrysaoreus(^),  situé  à  Stratonicée,  mais  commun  à  de  nom- 
breux peuples  de  (^.ai'ieet  centre  de  sacrifices  et  de  délibérations 
pour  eux  tous.  A  Mylasa,  un  citoyen  est  honoré  en  raison  d'une 

ambassade  [ÛTTÈJp  T-rj;  ttoXso);  xal   Toïï  'éOvou;   toÎ»   XpixTaoûscov  {®),  et  à 

Alabanda  une  G'jyyhv.x  célèbre  la  bienveillance  d'un  personnage 

(1)  XIV,  1,  3-4,  p.  633  C;  1,20,  i..  (339  C;  cf.  Aeli.v.n.,  Ilist.  iiar.,  VIK,  5. 

(2)  DlTTENBERGER,    Slfi,  2»  éd.,    189. 

(3)  Leb.,  57. 

(4)  Head.  GrCB.VI,  lonia,  p.  10;  Macdonald,  Hunier.  Coll.,  U,  p.  321.— 
A  celte  ligue  fb  rattache  sans  doute  l'àp-ztepEÙ;  tiov  -p'.T/aiôî/.x  7;ô),e(»v  égaré 
dans  une  inscription  de  Sardes  (CIG,  3461). 

(5)  Philostr.,  V.  soph.,  lî,  25,  7  :  aï  [aÈv  êr,  ixeXétai  toC  'EpixoxpàToy?  ôxxw 
Tto'J  (lyuiz  /j  Séy.a  xa(  xi;  >,oyo;  où  !J.axpC)Ç,  ov  èv  •ï'toxaî'z  6ir().6îv  Èv  tw  Ilavtwvîw 
xpaTfipu 

(6)  Head,  ibid.,  45.  Add.  une  monnaie  de  Colophon,  sous  Trebonianus  Galhis 
(251-3),  qui  nomme  un  upEÙ;  'loivd)-/  (Macdo.nald,  Hunter.  CollecL,  II,  p.  325, 
no  9). 

(7)  Une  inscription  de  la  fin  du  i"  siècle  (Th.  Relnach,  BCH,  XVII  (1893),  p.  34) 
a  été  élevée  à  un  grand-prêtre  d'Asie  qualifié  [ïxcrOia  'Icivwv.  Ce  dernier  mot 
désigoe-d  le  Koinon  d'Ionie?  Il  n'est  pas  impossible  que  le  vieux  Panionion  ait  eu 
et  conservé  longtemps  une  dignité  honorifique  de  ce  nom  ;  il  est  vrai  qu'on  la 
trouve  aussi  dans  la  ville  d'Éphèse  ;  peut-être  encore  désignait-on  ainsi  uu  descen- 
dant, vrai  ou  supposé,  des  anciens  rois  ioniens  de  Phocée  dont  parle  Pavsanias 
(VII,  3,  10).  Pourtant  on  ne  voit  guère  une  ville  usurpant  pour  elle  seule  cette  qua- 
lification de  "Ifrtveç,  alors  que  le  Koinon  d'Ionie  existait  encore.  —  Add.  Fontrier, 
lieu.  Et.  anc,  V  (1903),  p.  231. 

(8)  Strab.,  XIV,  2,  25,  p.  660  C. 

(9)  Leb.,  399  =  CIG,  2693,  1.  18. 
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sYç  T£  TYjV  duyyévctav  >cal  elç  Trâvia;  Xpuaaopôï;  (').    Le  plllS  singulier, 

c'est  que  le  Koiiion  avait  son  ehef-lien  à  Stratonicée,  qui  était 
d'origine  macédonienne,  et  non  carienne,  mais  s'y  trouvait 
admise  comme  ayant  dans  sa  dépendance  des  villages  cariens  : 

Pedasos(-),  Ceramos(^),  depuis  autonome,  etc D'après  les 

dires  du  géographe  ancien,  ce  a'Jiz-r^ixt  était  une  confédération  à 
la  fois  de  villes  et  de  x.mii.xi  ou  ])ourgs,  car  longtemps  la  Carie 
n'eut  autre  chose  que  des  bourgades ('').  et  ces  dernières  étaient 
groupées  sous  la  dépendance  des  villes  importantes,  les  cités 
dont  le  territoire  comprenait  le  plus  de  xoj[j.ac  ayant  dans  l'as- 
semblée voix  prépondérante.  Aucune  mention  de  ce  Koinon 
n'apparaît  à  nos  yeux  postérieurement  à  Strabon.  Si  l'on  se 
range  <à  l'opinion  de  M.  Mommsen(^),  ce  (7u(TTT,[xa  avait  reçu  de 
Sylla,  et  du  Sénat  qui  ratifia  ses  actes  après  la  guerre  de 
Mithridate,  une  sorte  de  consécration  officielle.  Et  ce  m'est  une 
raison  de  penser  que  Strabon  parle  de  son  étendue  avec 
quelque  exagération. 

Toujours  plus  au  Sud,  un  autre  Koinon,  de  dimensions  plus 
réduites,  et  en  grande  partie  insulaire  :  celui  de  Doride.  Il  pos- 
sédait un  sanctuaire  au  promontoire  de  ïriopion,près  de  Gnide, 
où  il  célébrait  des  sacrifices  en  l'honneur  d'Apollon.  I^ui  aussi 
avait  de  lointains  commencements,  car  c'est  bien  à  lui  que 
paraît  se  rapporter  un  passage  d'Hérodote (^)  ;  et,  outre  Cnide, 
il  comprenait  :  l'île  de  Cos,  et  les  trois  villes  de  Camiros,  lalysos 
et  Lindos  dans  l'île  de  Rhodes  C).  Une  inscription  de  Cos  men- 
tionne encore  des  AoSpEta  xà  êv  Kvto(.>  à  l'époque  impériale,  ce  qui 
paraît  attester  la  survivance  de  ce  Koinon. 

Dans  la  région  côticre  et  égéenne,  il  y  eut  au  moins  quelque 
temps  un  Koinon  de  Lesbos(*);  la  rareté  et  l'incertitude  des 
témoignages  ne  nous  permettent  guère  d'en  fixer  l'origine.  Elle 
est  plus  ancienne  (jue  l'époque  impériale  sans  doute,  quoique 


(1)  BCn,  X  (1886),  p.  308,  n»  4,  1.  3. 

(2)  Strab.,  XIII,  I,  59,  p.  611  G. 

(3)  BCH,  IX  (1885),  p.  468,  I.  45  du  se.  de  Lasina  ;  cf.  I.  23-2i. 

(4)  Waddington,  ad  Leb.,  317. 

(5)  Hermès,  XXVI  (1891),  p.  145.  —  Il  s'appuie  sur  le  passage  suivaot  du 
sénatus-consulle  trouve  à  Tabae  :  oo-^a;  -rs  Tiva;  rf^ç  toÛItwv  àp£T-?i;  y.xl  xaTaJ.oyri; 
£[v£y.ev  a-jTQÏ;  àîroj  o-jvoo-jXÎo'j  yvwfji,-,;  Aî'jxio;  [KopvrjXio;  S-j),X|a;  OL-jzoy.oy.zoip 
auvs}(f^piT7cv  [7r]ô).[£o;  otto);  t3t|oiç  z'jïç  vo'ijioiç  xai  xtpîTïCTtv  te  (ocrtv. 

(6)  I,  144,  1. 

(7)  Scholiasle  de  Thkockitk,  XVII,  69. 

(8)  Mio.N.NHT,  !II,  p.  34-35,  nos  20  à  25;  Perrot,  Mélanç/.  d'archéul.^  p,  16.S. 
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nous  ne  connaissions  cette  union  entre  les  diverses  ])arties  de  l'île 
que  par  des  monnaies  du  temps  de  Marc-Aurèle  et  de  Commode. 
L'utilité  de  ce  Liroupement  n'apparaît  guère  en  etTet  après  la 
naissance  du  culte  des  Césars. 

Ainsi  tout  le  lone:  de  l'Archipel  s'éparpillaient  une  série  de  fédé- 
rations religieuses,  formant  comme  un  rideau  qui  suivait  le 
littoral  ;  en  arrière  rien  de  pareil  :  pas  de  Koinon  de  Lydie  ni  de 
Mysie  ;  pour  en  trouver  un  nouveau,  il  faut  atteindre  la  Phrygie. 
Le  nom  du  Koinon  phrygien  figure  sur  une  monnaie  de  Gara- 
calla  pour  la  dernière  fois  ;  antérieurement  on  le  rencontre  sur 
des  pièces  à  l'effigie  de  Néron  ou  de  Vespasien(').  On  ne  peut 
affirmer  qu'il  remonte  plus  haut  que  l'Empire,  tant  qu'on  ne  sait 
rien  de  lui,  sinon  qu'il  avait  son  centre  à  Apamée.  Je  n'imagine 
pas  cependant  qu'on  puisse  hésiter  quant  aux  probabilités.  Les 
mêmes  considéralions  se  présentent  à  l'esprit  que  pour  l'union 
de  Lesbos  ;  mais  de  plus  il  me  semble  que  l'organisation  de  ce 
Koinon  dut  s'accomplir  à  une  époque  où  la  Phrygie  n'avait  pas 
encore  été  découpée  par  les  divisions  administratives  romaines  ; 
de  la  sorte,  Apamée  était  bien  réellement  au  cœur  du  pays, 
tandis  qu'après  Auguste  cette  ville  eut  une  situation  un  peu 
excentrique  par  rapport  ;\  la  Phrygie  purement  asiatique; 
quelque  temps  même,  on  s'en  souvient,  elle  fut  rattachée  à  la 
province  voisine  de  Cilicie. 

Ces  Koina,  que  je  viens  d'énumérer,  sont  bien  en  général  de 
véritables  confédérations  de  villes  ;  mais  le  mot  Koinon  a  été 
en  outre  employé  abusivement  :  à  l'époque  romaine,  la  région 
des  Hyrgaleis  ne  formait  encore  qu'un  vague  assemblage  de 
villages  et  de  localités  distinctes  :  lexoivôv  toO  'TpYa>.éwv  7:£oto'j(^). 
En  résultait-il  une  municipalité  unique?  Il  se  peut  ;  on  ne  voit 
pas  le  culte  qui  les  unissait  et  il  y  avait  un  culte  à  la  base  de 
tout  Koinon.  Peut-être  enfin  n'était-ce  qu'une  réunion  tem- 
poraire :  l'inscription  qui  la  rappelle  cite  aussi  les  o-f^^oi  d'Hié- 
rapohs  et  de  Dionysopolis,  qui  s'étaient  joints  aux  Hyrgaleis 
pour  célébrer  les  mérites  d'im  personnage  romain.  M.  Ramsay 
suggère  que  seuls  les  individus  mentionnés  sur  la  pierre  étaient 
intéressés  à  la  construction  d'une  route  conduisant  d'Hiérapolis 
à  Anastasiopolis,  route  à  l'occasion  de  laquelle  a  été  posé  ce 


(1)  MioNNET,  Phrygie,  fV,  p.  232,  nos  236,  239;  p.  233,  n»  241  ;  supp.,  VII, 
p.  511,  nos  153,  154,  156,  157  ;  Eckhel,  III,  140-1  il  ;  Revue  mimismatique,  1884, 
p.  28;  Macdonald,  Hunterian  Collection,  II,  p.  479. 

(2j  Bamsay,  Cities  and  Bishopics,  I,  p.   142,  n"  29. 
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monument,  et  dont  le  personnage  honoré  s'était  sans  doute 
occupé.  Dans  d'autres  cas,  l'explication  véritable  saute  aux  yeux  : 
ainsi  un  môme  texte  nous  parle  du  oyjjjloç  et  du  xotvbv  des  Keopsa- 
Tai(').  Le  xo'.vbv  xb  'IXtÉcov  d'une  inscription  est  à  rapprocher  des 
mots  :  01  'IXtsïç,  que  j'ai  analysés  plus  haut.  La  solution  est  très 
nette  pour  le  xotvbv  xb  'loufxtwv  du  temps  de  Vespasien,  simplement 
formé  des  habitants  d'Idyma(-)  ;  pour  le  xoivbv  Tap[xtavô6v,  le  xoivbv 
IIava[jLap£cov(^);  quant  au  xoivbv  XT);  iziltM^  d'une  inscription 
d'IasosC),  il  est  encore  moins  embarrassant. 

On  ne  constate  pas  sans  quelque  étonnement  la  survivance 
de  ces  Kotvà  même  sous  l'Empire  ;  nous  avons  noté  que,  dès  les 
premiers  temps  de  la  province,  les  Romains  s'étaient  plu  à  efTacer 
de  leur  mieux  les  anciens  groupements  de  populations  ;  toutefois 
cette  œuvre  ne  fut  pas  accomplie  sans  un  certain  esprit  d'op- 
portunité. Supprimer  brutalement  ces  contédérations,  c'était 
s'exposer  à  faire  naître  de  graves  mécontentements;  du  reste 
elles  ne  s'occupaient  guère  que  d'affaires  religieuses  ;  elles 
auraient  donc  été  des  plus  difficiles  à  briser,  et  elles  étaient  des 
moins  dangereuses  à  maintenir.  Au  surplus,  elles  allaient  être 
éclipsées  par  la  grande  assemblée  provinciale. 

Celle-ci  n'apparaît  pas  dès  l'origine  de  la  province  ;  il  ne  pou- 
vait entrer  dans  la  pensée  des  Romains  d'accorder  certaines 
apparences  d'un  pouvoir  représentatif  à  des  sujets  récemment 
annexés,  dont  ils  avaient  reconnu  le  peu  de  fidélitéà  leur  conduite 
variable  et  contradictoire  en  face  des  ennemis  de  la  métropole. 
A  cette  crainte  de  compromettre  les  droits  de  souveraineté  se 
seraient  ajoutées  des  inquiétudes  individuelles.  La  plupart  de 
ces  gouverneurs  d'Asie  du  i"'"  siècle  avant  notre  ère  n'étaient 
que  des  pillards  ayant  à  Rome,  en  même  temps  que  des  jaloux, 
des  complices  ;  et  si  l'Asie  avait  disposé  de  ce  moyen  pratique 
d'élever  une  plainte  contre  eux,  elle  y  aurait  mis  un  tel  élan, 
une  telle  unanimité  et  une  telle  persévérance  que  l'un  des  deux 
eût  fatalement  succombé,  le  régime  de  gouvernement  provincial 
ou  l'assemblée  elle-même. 

Pourtant  de  bonne  heure,  et  dans  une  intention  spéciale,  les 
peuples  divers  de  la  province  s'étaient  concertés,  semble-t-il, 
pour  envoyer  des  délégués  à  une  assemblée  unique.  Quand  l'Asie 

(1)  BCH,  X  (1886),  p.  426,  n"  3. 

(2)  Ibid.,  p.  429,  no  5. 

(3)  lôid.,  p.  486  sq.,  n»^  1,  3,  4  ;  XI  (1887),  p.  22,  ii»  30;  XVll  (1893),  p.  53  ; 
Anzeiger  der  Wiener  Akad.,  1893,  p.  63. 

(4)  CIG,  2672. 
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décréta  des  jeux  en  riioiiiieiir  du  gouverneur  L.  Valerius  Flaccus, 
ou  qu'elle  songea  à  élever  un  temple  à  Q-  Cicéron,  proconsul,  et 
à  son  frère,  toutes  les  villes  apportèrent-elles,  dans  un  congrès 
panasialique,  leur  approbation  et  leur  promesse  de  contribuer 
à  la  dépense?  Ou  en  peut  douter,  au  moins  dans  le  premier  cas. 
Les  fonds  avaient  été  centralisés  àTralles,  mais  comme  on  était 
alors  en  pleine  guerre  et  que  bon  nombre  de  cités  d'Asie  avaient 
nettement  i)ris  parti  pour  le  roi  de  Pont,  celles-ci  n'envoyèrent 
sûrement  à  la  réunion  aucun  représenlant.  Pour  ce  qui  concerne 
les  deux  Cicéron,  il  y  a  lieu  de  se  mettre  en  gai'de  conire  les 
byperboles  vaniteuses  de  Toraleur,  qui  a  peut-être  présenté 
comme  un  effet  de  la  reconnaissance  de  tous  les  administrés 
de  son  frère  ce  qui  n'était  qu'une  llatterie  de  la  part  d'une 
minorité  réduite. 

Mais  avant  eux  déjà,  un  des  jiremiers  gouverneurs,  le  grand- 
pontife  O.lNluciusScaeuola,  avait  été  l'objet  d'une  faveuraualogue. 
D'après  un  passage  du  Pseudo-Asconius('),  «  Asiam  singiila- 
riler  rexerat,  adeo  iil  dies  fesius  a  Oraecis  in  honorem  élus 
constituer etur ,  qui  diceretur  Mucia.  »  Graeci  est  une  formule 
bien  générale  ;  s'agit-il  de  la  province  entière  et  d'elle  seulement? 
Mais  cette  fois  il  y  a  plus  de  continuité  dans  la  gratitude  ;  les 
Mouxt'sia  ont  encore  été  célébrés  après  le  gouvernement  de 
Scaeuola  ;  ce  dernier  se  place  vers  98  av.  J.-C.  ;  or  nous  savons 

que,  quinze  ans  plus  tard,  Milhridates  in  Asia Mucia  non 

susiulil[^).  Une  inscription  de  Gyzique  y  fait  allusion,  et  les 
premières  lignes  méritent  d'être  rapportées  intégralement {')  : 
Oi  £v  ir\\  'Acrtai  o^^fJLot  xa[lT]k'£6v[-r|]  xat  of  xat'  àvopa  xsxGijXjxévoi  âv  t?]! 
7:D[ciç]   'I-*w[ji.atouç  cp'.Ài'a'.  xat  TcîJv  aXXwv  oi  stp'^jxÉvoi  asTsyciv  t(ov  i]ojTY|p'!cov 

xal  Mouxt£!c)v.  La  dédicace  est  en  l'honneur  d'un  certain  Iléros- 

trate Trepl     TOU    Xo[l]v[o5"|    nUVCpcpdvrCOÇ     TY,V    7:X£!(7t[t,]v     £t<7£VY|V£Y- 

[aÉvov   «tttouoYjV    xat    tioÀXv.   xat    \j.t^ix\(^   7r£p'.7io['.]r,'7avTa  xoiç    xoivoT;   tou 

cruv£Sp;ou  Tîpâyaafftv.  Les  iSo/eria  paraissent  être  des  fêtes  organisées 
par  de  nombreuses  villes  en  l'honneur  des  rois  précédents.  Le 
préambule  montre  de  prime  abord  une  organisation  encore 
embryonnaire  C)  ;  il  n'est  même  pas  ifacile  de  l'analyser  avec 

(l)/n  Vevr.,  II,  p.  210. 

(2)  Cic,  In  Ven\,  II,  ii,  21,  51. 

(3)  JHSt,  XVII  (1897),  p.  276. 

(4)  On  le  retrouve,  avec  de  faibles  variantes,  et  souvent  abrégé,  dans  d'autres 
inscriptions  :  à  Pergame  :  Leb.,  1721  '',  texte  sûrement  ancien  ;  à  Tralles  :  BCH,  V 
(1881),  p.  .348,  no  12;  il  est  mutilé,  mais  reconnaissable,  dans  un  autre,  d'Éphèse, 
dédié  en  48  à  Jules  César  :  Leb.,  142. 
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précision.  M.  Brandis {')  reconnaît  dans  ofi[jLot  les  municipalités; 
le  mot  £Ôv-ri  peut  désigner  accessoirement  les  populations  qui 
n'ont  pas  cessé  d'iiiiiorer  la  vie  urbaine,  mais  il  indique  plus 
probablement  les  ligues  provinciales,  ce  que  nous  avons  appelé 
les  y.oivà.  La  demi-synonymie  de  lOvoç  et  de  xoivôv  se  trouve 
confirmée  pour  cette  époque  par  une  inscription  de  Mylasa(^)  : 

Trpeffêsûtraç  uTràp   t/j;    ttôXscoç  xat    toù    eOvo'jç   toO   Xpuirocopécov  ;  elle   Se 

comprend  du  reste,  chaque  Koinon  représentant  d'ordinaire  luie 
ancienne  unité  ethnique.  Ouant  à  «  ceux  qui  sont  individuelle- 
ment dans  l'amitié  du  i)euple  romain  >»  et  à  ceux  qui  prennent 
part,  à  un  autre  titre,  aux  Sotei-ia  et  aux  Mucla,  l'indication  qui 
en  est  laite  est  i)lus  originale  ;  l'Asie,  à  cette  date,  se  décom- 
posait en  de  curieux  éléments (^,.  Pourtant  le  corps  du  texte 
contient  la  mention  d'atïaires  communes,  dont  on  a  conscience  ; 
le  (Tuvéop'.ov,  désigné  par  une  aussi  brève  formule,  semble  une 
institution  assez  connue.  L'éditeur  de  l'inscription  voit  dans 
l'Hérostrate  en  cause  l'agent  de  Brutus  en  Macédoine  C*),  et  le 
texte  serait  ainsi  de  42  av.  J  -C. 

A  d'autres  traits  encore  on  peut  se  convaincre  que  l'assemblée 
provinciale,  vers  cette  époque,  n'est  pas  définitivement  créée,  et 
qu'à  tout  le  moins  il  manque  aux  sessions  la  périodicité  régu- 
lière (*).  L'historien  juif  Josèplie  nous  a  conservé  (^)  la  teneur  de 
plusieurs  actes  officiels,  sénatus-consultes,  édits  des  fonction- 
naires romains  ou  décrets  des  villes  d'Asie,  en  faveurdes Israélites, 
exemptés  du  service  militaire.  Cette  dispense  leur  fut  accordée 
pour  la  première  fois  en  49  par  L.  Lentulus,  qui  faisait  précisé- 
ment alors  des  levées  d'hommes  ;  et  la  notification  en  fut 
adressée  d  abord  aux  magistrats,  con.seil  et  peuple  d'Éphèse,  avec 
cft  avis  :  «  Et  vous,  j'entends  que  vous  veilliez  à  ce  qu'on 
n'importune  pas  les  Juifs  (')  ».  Quelques  années  après,  en  43,  un 
arrêté  de  Dolabella  consaci'e  les  mêmes  laveurs  ;  elles  sont  com- 

(1)  Pauly-Wissowa,  Realenc/jclop.^  u.  Asia. 

(2)  Leb.,  399,  I.  18. 

(8)  M.  Fouc.\nT  a  rapproché  (Rei\  de  PhiloL,  XXV  (1901),  p.  85-88)  du  monu- 
ment de  Cyzique  une  inscription  d'Olympie  (Inschr.,  327)  conçue  en  termes  sem- 
bluijles,  sauf  que  fiprijxévoi  y  est  remplacé  par  il6\).evoi  ;  cela  prouve  que  cette  pre- 
mière forme  est  employée  au  moyen  :  elle  désigne  les  Grecs  «  qui  se  sont  choisis 
eux-mêmes  » ,  voulant  contribuer  personnellement  aux  dépenses  qu'entraînaient 
les  jeux  en  l'honneur  de  Scaeuola. 

(4)  Plvt.,  Brut.,  24. 

(5)  Cf.  Brandis,  Hennés,  XXX H  (1807),  p.  509. 

(6)  AnL  nul.,  XIV,  10. 

(7)  Ibid.,  §  13,  IG  et  19. 
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muniquées  à  Éphèse  qui,  comme  ttôXiç  TrpwTEùouffa  ttjç  'Affi'aç,  est 
chargée  d'en  faire  l'annonce  aux  ditlerentes  villes  (xaxà  ttôXeiç). 
Il  n'y  a  donc  pas  alors  de  x&tvbv  'Airt'aç  régulier  et  périodique, 
car  son  intermédiaire  eût  fourni  le  moyen  le  plus  commode 
d'informer  les  municipalités. 

Franchissons  quelques  années,  et  nous  trouverons  en  usage 
le  mot  même  de  xoivôv  'ÀTt'acç  ;  il  nous  est  parvenu  une  lettre  de 
Marc-Antoine  le  triumvir  à  cette  assemblée,  autre  document 
officiel  quine  laisse  pas  de  doute  sur  la  propriété  des  termes('). 
Ici  encore  il  s'agit  d'une  décision  à  transmettre  aux  cités  de  la 
province  :  elles  doivent  respecter  les  privilèges  consentis  par 
Antoine  au  synode  œcuménique  des  hiéronices  et  stéphanites, 
avec  permission  de  les  faire  graver  sur  une  table  de  bronze  ;  ils 
comprennent  :  dispense  de  service  militaire,  de  toute  liturgie,  de 
garnison,  octroi  de  suspension  d'armes  et  d'asile  pendant  les 
panégyries.  Ce  synode  est  en  effet  composé  d'individus  accourant 
de  régions  très  diverses  ;  il  leur  faut  assurer  une  protection  dans 
un  cercle  très  étendu.  Le  contenu  de  la  lettre  en  indique  appro- 
ximativement la  date.  A  la  tin  de  l'an  ?.3,  avant  la  dernière 
lutte  contre  Octave,  Antoine  s'était  rendu  en  Asie  et  tenait  à 
Éphèse  une  petite  cour,  charmant  ses  loisirs  par  la  fréquen- 
tation des  spectacles  et  des  artistes;  sa  lettre  fut  évidemment 
rédigée  à  cette  époque.  Donc  vers  33/32  il  existe  un  Koinon 
d'Asie,  mais  rien  ne  nous  prouve  qu'il  se  réunisse  déjà  à  inter- 
valles fixes  ;  il  semble  un  simple  organe  de  transmission  ;  en 
tout  cas  il  lui  manque  un  objet  précis,  et  c'est  Auguste  qui  va 
le  lui  donner. 

Le  culte  de  Rome  et  d'Auguste  avait  été  introduit  officiellement 
par  l'érection  à  Pergame  d'un  temple  consacré  à  ces  divinités  et 
s'offrant  aux  dévotions  de  toutes  les  villes  d'Asie  (^).  Le  seul 
moyen  pour  la  province  entière  de  participer  aux  cérémonies 
était  de  se  réunir  en  assemblée  générale  ;  et  c'est  ainsi  que  le 
Koinon  devint  régulier,  car  tout  culte  demande  à  être  desservi 
régulièrement  (').  C'est  donc  la  religion  qui,  en  Asie  comme 
ailleurs,  a  donné  à  l'assemblée  provinciale  sa  forme  définitive  ; 
le  cérémonial  observé  en  dérive  aussi  :  procession  pour  arriver 
au  temple,  où  l'on  exprime  des  vœux  pour  l'Empereur  et  sa 

(1)  Hennés,  ibid.  ;  v.  Kenyon,  Classical  Revieiv,  VU  (1893),  p.  476. 

(2)  V.  les  remerciemenls  des  Mityléniens  :  IGI,  II,  58*  . 

(3)  On  en  a  des  témoignages  pour  le  règne  d'Auguste:  les  ,  Ant.  iud.,  XVI,  6,  2; 
CIG,  3902  *  ,  1.  8  ;  Eckuel,  II,  p.  466  ;  BCH,  VII  (1883),  p.  449-i51  (date  incertaine, 
il  est  vrai). 
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maison,  le  Sénat  ol  lo  peuple  romain,  délibérations  présidées  par 
le  grand-prôtre,  etc. 

L'exactitude  de  cette  explication  se  reconnaît  mieux  encore 
au  choix  des  lieux  de  réunion  {').  Nous  voyons  les  députés  grecs 
se  grouper  auprès  des  temples  provinciaux  des  Empereurs  :  les 
sessions  ont  lieu  à  Pergame(2),  à  Smyrnef),  à  Éphèse(^),  à 
CyziqueC),  à  Sardes C),  ;\  LaodicéeC),  à  Philadelphie  H .  Nous 
n'avons  aucune  mention  d'assemblées  tenues  à  Hiérapolis, 
Synnada,  Traites  (^),  pourtant  néocore,  ni  à  Acmonia  et  Téos, 
ce  qui  eût  été  une  confirmation  de  leur  néocorie.  Confirmation 
incomplète  cependant  :  il  semble  que  par  exception  les  Ivoina 
aient  été  convoqués  dans  des  villes  qui  ne  possédaient  pas  de 
temple  provincial  ;  j'ai  cité  ailleurs  le  cas  probable  de  Sardes, 
dédommagée  ainsi  de  s'être  vu  préférer  Smyrne,  malgré  des 
titres  très  sérieux,  quoique  inférieurs;  un  autre  exemple  nous  est 
offert  peut-être  par  MiletC")  :  on  se  rappelle  que  Milet  avait  été 
choisi  par  Caligula  comme  centre  de  son  culte  particulier,  mais 
que  le  temple  d'Apollon  Didyméen,  resté  inachevé,  ne  put  lui 
être  consacré  ;  depuis,  Milet  fut  à  nouveau  néocore,  mais  une 

(1)  Inutile  de  corabattre  à  nouveau  la  thèse  de  M.  Monceaux  {op.  cit.,  p.  38)  :  ces 
lieux  de  réunion  seraient  à  confondre  avec  les  chefs-lieux  des  comieniiis  iuridici, 
les  lieux  de  frappe  de  cistophores  et  les  métropoles.  M.  Moncbaux  cite  lui-même 
pourtant  le  rescrit  d'Antonin  qui  distingue  parmi  les  villes:  xà;  r/o-Jo-a;  àyopàç 
Sixwv,  et  Tac  [AYiTpoTcdXsn;  ;  les  conuentus  iuridici  ont  dû  être  taillés  dans  le 
territoire  de  façon  à  former  des  districts  sensiblement  égaux  ;  aucune  nécessité  du 
même  ordre  ne  s'imposait  pour  les  réunions  des  assemblées  provinciales  ;  le  titre 
de  métropole  est  porté  par  les  villes  populeuses  et  prospères  ;  quant  au  principe  de 
choix  pour  les  lieux  de  frappe  des  cistophores,  il  nous  est  absolument  inconnu. 

(2)  Cf.  le  discours  dAnisTiDE  à  l'assemblée  de  Pergame  (I,  p.  768  Dind.)  ; 
Frankel,  4.32«  ;  Leb.,  1620*  ;  Classic.  Rev.,  III,  333. 

(.3)  CIG,  1720. 

(4)  IBM,  605;  BCH,  XI  (1887),  p.  80. 

(5)  CIG,  3662,  3674  ;  IBM,  611  ;  Pap.  Avi.  Sc/i.,  III,  292. 

(6)  Classic.  Rev.,  III,  333  ;  A(h.  Mit.,  VII  (1883),  p.  .327. 

(7)  IBM,  605. 

(8)  CIG,  1068,  3428  ;  BCH,  IX  (1885),  p.  68,  I.  34-35. 

(9)  L'inscription  Leb.,  609  portant:  [KIotvà  'Alacaç]  est  bien  de  Tralles,  mais 
rien  ne  prouve  que  les  jeux  en  question  avaient  été  célébrés  dans  cette  ville. 

(10)  L'inscription  d'Apamée  qui  nous  1(^  fait  connaître  (BCH,  XVII  (1893),  p.  306, 
n"  5)  n'est  pas  extrêmement  rlaire  :  une  slalu.'  a  été  élevée  à  ses  frais  pai'  Ciaudius 
Mithridates,  içiyjeç,E\jç  ir^ç  'Ao-t'a;  y.aôwç  àv  roii  y.otvôn  Po'^/.hi);  t/,;  'Ao-caç  èv 
MtXMwi  ijîtep  TfiÇ  Ttaxpt'So;  xtX. —  Beprésentanl  d'Apiimép  dans  le  Koinon,  il  paraît 
avoir  pris  un  engagement  au  nom  de  sa  ville,  qui  l'a  ratifié  après  son  rt^tour. 
On  remarquera  l'expression  insolite  pou)v(ov  employée  par  un  grand-prêtre  d'Asie,  qui 
devait  pourtant  connaître  le  terme  consacré. 

V.  CHAPOT.  —  La  Province  d'Asie.  31 


466  LES  "koina"  et  le  "  KOINON   'ASIA2". 

médaille  unique,  de  l'an  238,  nous  le  révèle;  il  serait  étrangre 
que  les  inscriptions  ou  les  monnaies  antérieures  fussent  muettes 
à  ce  sujet,  si  réellement  le  privilège  appartenait  déjà  à  la  ville. 
L'inscription  dont  il  s'agit  ici  nous  reporte  à  une  autre  période, 
au  début  du  ii«  siècle  ;  il  est  encore  admissible  qu'on  ait  tenu 
compte  à  la  ville  de  l'honneur  qui  lui  avait  été  fait  temporai- 
rement. Mais  comment,  dans  ces  circonstances,  les  députés  de 
l'Asie  pouvaient-ils  se  passer  du  temple  provincial  pour  l'ac- 
complissement des  cérémonies  ordinairesdu  Koinon?  J'imagine 
que  par  exception  ils  célébraient  les  rites  accoutumés  dans  le 
temple  municipal  des  Empereurs. 

Les  documents  nous  attestent  la  persistance  de  cette  assem- 
blée pendant  toute  la  durée  du  Haut-Empire.  Mais  M.  Monceaux 
croit  que  sa  situation  n'est  pas  toujours  restée  la  môme;  sous 
Hadrien  et  les  Anionins,  le  Koinon  d'Asie,  selon  lui  ('),  aurait 
été  à  la  fois  confirmé,  vu  les  rescrits  que  certains  Empereurs 
lui  adressent,  et  ébranlé  [lahefacium).  Comme  preuves  de  cette 
labefactatio,  il  invoque  la  création  des  métropoles  et  du  néo- 
corat,  —  qui  aurait  eu  pour  effet  d'atfaiblir  le  lien  entre  les 
diverses  parties  de  la  province,  —  la  renaissance  des  Koina 
locaux  et  l'établissement  d'un  grand  nombre  de  jeux  munici- 
paux en  l'honneur  des  Empereurs,  sous  Septime-Sévère  et  Gara- 
calla,  qui  «  xb  xotvbv  'Ac-'aç  paene  fregerwil  » .  Est-ce  bien 
exact  ? 

La  réponse  sur  ces  divers  points  résulte  de  ce  que  nous  avons 
dit  précédemment  :  les  Koina  particuliers  n'ont  pas  cessé 
d'exister  ;  des  monnaies  de  Néron,  de  Vespasien  portent  leur 
estampille  ;  ils  n'ont  pas  subi  d'interruption  au  i^""  siècle  ;  seu- 
lement leurs  allures  étaient  infiniment  discrètes,  et  à  cet  égard 
le  11°  siècle  ne  présente  rien  de  nouveau.  Quant  aux  métropoles 
et  aux  cités  néocores,  elles  n'élevaient  aucun  obstacle  contre 
l'unité  de  la  province,  pas  plus  que  les  trois  villes  premières  de 
l'Asie  ne  divisaient  en  trois  la  proconsulaire.  Enfin  les  jeux 
dont  parle  M.  Monceaux  restent  hors  de  cause  :  de  tout  temps 
il  s'est  fondé  dans  les  villes  des  jeux  municipaux  en  l'honneur 
des  Césars.  Eu  réalité,  il  n'y  a  eu  aucun  affaiblissement  de  l'ins- 
titution, car  jamais  elle  n'avait  été  très  vigoureuse.  Elle  était, 
pourvue  d'attributions  politiques  et  les  a  exercées ,  cela  est 
incontestable;  il  en  était  ainsi  de  toutes  les  assemblées  provin- 
ciales. Mais  je  crois  que  celle  d'Asie  en  a  usé  moins  que  toute 

(1)  Op.  cit.,  p.  1.3. 
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autre  et  s'est  davantao-e  laissé  dicter  des  décisions  par  le  gou- 
verneur. 

Pourtant  une  partie  des  observations  de  M.  Monceaux  demeure 
vraie  :  oui,  l'existence  de  quelques  assemblées  fédérales  plus 
modestes,  la  recherche  des  titres,  en  concurrence  avec  le 
voisin,  la  multiplicité  des  centres  religieux  et  des  lieux  de 
réunion  du  Koinon  général,  ce  qui  est  une  exception  dans 
l'Empire  ('),  montrent  que  la  province  ne  formait  pas  un  seul 
corps,  un  tout,  qu'un  même  esprit  n'animait  pas  toutes  ces 
populations,  et  que,  lorsqu'elles  se  trouvaient  rapprochées, 
l'intime  désir  de  toute  cité  était  d'éclipser  en  quelque  manière 
les  autres.  Mais  M.  Monceaux,  à  mon  avis,  a  tort  de  supposer 
une  évolution  ;  il  n'y  a  là  qu'un  état  d'esprit  demeuré  immuable 
pendant  plusieurs  siècles.  Deux  choses  seulement  ont  pu  mas- 
quer le  défaut  d'entente  :  le  culte  des  Empereurs,  prétexte  à 
rivalités  assurément,  mais  aussi  principe  d'union  artificielle, 
car  les  Romains  en  surveillaient  l'exercice,  et  ils  savaient  punir 
de  ce  chef  même  la  négligence,  comme  Cyzique  l'éprouva;  et 
d'autre  part  les  fêtes,  cérémonies  et  jeux  qui  accompagnaient 
immanquablement  toutes  les  assemblées  provinciales  et  en 
absorbaient,  en  très  grande  partie,  l'activité. 

A  partir  de  Dioctétien,  la  province  proconsulaire  se  trouva 
divisée  en  sept  districts  administratifs;  l'ancien  Koinon  panasia- 
tique  disparut  naturellement  avec  elle  ;  mais  résulta-t-il  de  la 
division  nouvelle  de  rEm[)ire  la  création  de  sept  assemblées 
provinciales  dans  les  mêmes  régions?  Il  n'y  paraîtrait  pas,  à  en 
juger  par  les  sources  sûres  et  précises  que  nous  possédons  (-)  et 
qui  ne  font  allusion  qu'à  une  assemblée  de  L3^die  (^)  ;  mais 
comme  les  documents  juridiques  renferment  des  avis  adressés 
aux  assemblées  des  provinces  en  général,  et  qu'on  n'aperçoit 
pas  les  motifs  du  privilège  dont  auraient  joui  quelques-unes, 
chez  lesquelles  l'existence  d'une  assemblée  nous  est  prouvée, 
on  doit  croire  à  un  régime  uniforme.  S'il  nous  eu  reste  moins 
de  souvenirs  encore  que  des  Koina  antérieurs,  c'est  que  les  nou- 
veaux avaient  un  rôle  toujours  plus  amoindri  et  illusoire,  la  cen- 
tralisation administrative  d'un  pouvoir  en  principe  absolu 
n'ayant  cessé  de  progresser. 

(1)  Seule,  peut-être,  la  Lycie  présentait  le  même  phénomène. 

(2)  Aucune  trace  de  nouveaux  jeux  de  Lydie,  Carie,  Hellespont,  des  îles,  etc. 

(3)  MiJLLER,  Fragm.  hist.  Gr.,  IV,  p.  21,  n»  15  (sous  le  règne  de  Julien). 
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Le  seul  iiiULulc  (le  ce  cliai)iU'e  éveillera,  chez  Ions  ceux  qui 
se  sont  occupés  des  inslilulions  provinciales  de  l'Empire  romain, 
le  souvenir  d'assez  lon.unes  (pierelles  autour  d'une  fjuestion  fort 
obscure.  Force  m"esl  bien  de  la  reprendre  sous  la  même  forme, 
et  sans  pouvoir  négliger  les  discussions  de  mes  prédécesseurs, 
car  voilà  longtemps  déjà  que  les  éléments  de  la  solution  ont  été 
réunis  et  consciencieusement  scrutés  et  retournés,  mais  sans 
succès. 

De  nombreuses  inscriptions  et  quelques  textes  nous  parlent 
de  personnages  qui  portent  les  noms  suivants  :  àaiàp/Yjç,  àp/te- 
peùi;  (tyjç)  'Act'aç,  et  à  chacun  de  ces  litres  se  trouvent  quelque- 
fois jointes  des  formules  comme  :  vawv  twv  Iv  neç,yi[n<){^),  vxoîj 
Toîi  £v  i][X'Jpvr,  (-).  Y  a-t-il  lieu  d'établir  une  dilTérence  entre  l'un 
et  l'autre,  et  laquelle?  J'avoue,  sans  plus  tarder,  que  je  n'ai 
pas  trouvé  le  mot  de  l'énigme  ;  l'étude  générale  et  complète  de 
la  province  d'Asie  ne  me  permet  pas  de  passer  la  question  sous 
silence  ;  je  me  bornerai  à  exposer  les  doctrines  proposées,  en 
indiquant  les  motifs  qui  me  les  font  toutes  également  écarter. 

Mon  apport  à  la  controverse  consistera  surtout  dans  l'obser- 
vation suivante  :  tout  le  monde  cite  le  passage  suivant  du  juris- 
consulte Modestin(^)  :  "Eôvouç  îepap/ia,  oîov  'Aatap/ta,  Biôuviap/ia, 
KaTTTraooxotp^'ta,  xx).,  qui  nous  indique  pou'r  les  provinces  voisines 
des  fonctionnaires  de  titres  analogues,  et  les  inscriptions  nous 
en  signalent  également  en  Achaïe,  Lycie,  Pamphylie,  Syrie,  etc.. 
Tous  les  érudits  qui  se  sont  occupés  d'eux  —  sauf  peut-être 
M.  Brandis  —  ont  cherché  des  éclaircissements  un  peu  partout 


(1)  Leb.,  653,  885. 

(2)  Ibid.,  62G. 

(3)  Dig.,  XXVII,  1,  ).  G,  li. 
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en  Asie  Mineure.  La  méthode  me  paraît  essentiellement  délec- 
tnense  ;  l'asiarqne  doit  èlre  étudié  uniquement  en  Asie,  lebithy- 
niarque  exclusivement  on  Bithynie.  Il  n'est  pas  douteux  que 
ces  perso nna;-:'es  ont  des  rapports  étroits  avec  les  Koina  de  leurs 
provinces  respectives.  Or  ces  Koina  ne  se  ressemblent  pas. 
L'un  d'eux  nous  est  maintenant  bien  connu,  celui  de  Lycie('), 
et  nous  savons  qu'il  avait  une  boulé  commune  à  toute  la  pro- 
vince ;  une  ecclésia  éiialement  commune  ;  la  population  de  la 
Lycie  était  plus  une  que  celle  des  régions  voisines.  Or,  que 
voyons-nous  de  tout  cela  en  Asie?  Là  le  titre  du  grand-prètre 
est  àp/tspeùç  'AiTi'ai;  ;  OU  ne  trouve  jamais  àp/tspeù;  Auxtaç,  sauf 
erreur  de  ma  part,  mais  àp/tspsùç  tcov  SsgaffTwv.  Les  fonctions  de 
lyciarque  —  on  a  cherché  à  l'établir  —  commencent  et  finissent 
en  automne,  selon  le  calendrier  local  ;  celles  du  grand-prètre 
de  Lycie  aux  calendes  de  janvier,  suivant  le  calendrier  romain. 
Nous  n'avons  pas  la  plus  légère  trace  d'une  distinction 
semblable  en  Asie.  Il  y  eut  peut-être  en  ces  matières,  d'un  bout 
à  l'autre  des  provinces  orientales  de  l'Empire,  des  différences 
considérables  [-). 

Restons  en  Asie  :  nous  noterons  quelques  points  certains; 
n'entre  dans  cette  discussion  que  l'àp/upsùç  'Atn'aç  ;  l'àp/'.eps'jç, 
sans  autre  désignation,  n'est  qu'un  prêtre  municipal  que  rien 
n'indique  comme  forcément  attaché  au  culte  des  Empereurs . 
Au  contraire,  bien  qu'on  l'ait  contesté  (^),  l'àp/ispeù;  'Act'aç  mani- 

(1)  Grâce  à  la  thèse  de  M.  G.  Fougères,  De  Lycio  Communi,  Paris,  1898.  On 
verra  plus  loio  (p.  478)  que,  depuis  lors,  M.  Fougères  a,  comme  d'autres, 
loyalement  changé  d'avis  sur  celte  question  difficile. 

(2)  Voici  la  bibliographie  spéciale  à  l'asiarque  ;  elle  méiite  toujours  d'être  donnée 
sans  omissions  ;  quelques-uns  de  ces  travaux  renfermeut  des  erreurs  que  les  dis- 
sertations antérieures  avaient  déjà  réfutées  :  Marquardt  (Eph.  epif/r.,  1,  p.  208- 
212)  et  M.  MoMMSEN,  dans  son  Histoire  romaine  (trad.  fr.,  t.  X,  p.  12i),  n'ont 
traité  ce  point  que  très  sommairement.  —  Waddington,  Ad  Leu.,  n"  885;  Lightfoot, 
AposloUc  Fulhers,  11,  The  Asiarchate,  appendice  au  martyre  de  Polycarpe  ; 
Ramsay,  Classical  Review,  111,  p.  174  ;  Dictionn.  des  antiq.  de  Daremberg- 
Saglio,  u.  Asiurckes  (Pkrrot)  et  Koinon,  in  (in.  (G.  Fougères)  ;  Monceaux,  De 
Communi  Asiae,  p.  58;  Buchner,  De  Neocoria,  p.  116  sq.  ;  P.  Guiraud,  Les 
Assemblées  provinciales,  p.  97-106;  et  surtout  E  Beuri.ier,  Essai  sur  le  culte 
rendu  aux  Empereurs  romains,  Paris,  189ù,  p.  122  sq.,  qui  discute  toutes  les  opi- 
nions exprimées  jusqu'à  l'apparition  de  son  livre.  —  Je  ne  cite  pas  Eckhel  (D.  A''.  V. 
[De  Asiarcha),  IV,  p.  2(17-212),  qui  disposait  d'un  matériel  épigraphique  trop 
insuffisant,  tandis  que  les  éditeurs  des  Inscr.  Gr.  ad  res  Romanas  pert.,  en  cours 
de  publication,  estiment  plus  prudent  de  laisser  la  question  entière.  La  méthode 
dangereuse  qui  consiste  à  faire  un  tout  de  l'Asie  Mineure  a  été  franchement  adoptée 
par  la  plupart  des  auteurs. 

(3)  Bruno  Keil,  Kyzikenisches  {Hermès,  XXXII  (1897),  p.  oOS). 
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festement  est,  en  quelque  l'açon,  au  service  du  culle  impérial; 
c'était  là,  en  effet,  le  seul  culte  conmuin  à  toute  l'Asie  ;  les 
indigènes  n'en  pouvaient  pas  accei)ler  d'autre.  De  plus,  les 
fonctions  d'un  àp/.  'Ad.  s'exercent  dans  une  localité  donnée, 
attendu  que  plus  d'un  est  en  même  temps  (xaxx  xô  aùxo)  àp/iepeù; 

xr^ç  irarpioo;  ('). 

Mais  nous  connaissons  différentes  sortes  de  t;rands-prêtres 
provinciaux  :  on  en  trouve  en  fonctions  auprès  de  chaque 
temple  provincial  des  Empereurs  ou  auprès  des  divers  sanc- 
tuaires d'une  même  cité  néocore  ;  il  en  est  un  seul  pour  toute 
l'Asie  qui  préside  l'assemblée  du  Koinon.  Ce  dernier  est  qualifié 
iirand- prêtre  d'Asie,  purement  et  simplement  ;  l'autre  doit  s'ap- 
peler àp/.  'A(7.  vaou  (vawv)  âv Donc  le  dignitaire  le  plus  élevé 

est  celui  que  décore  h.'  lilre  le  jilus  court  ;  d'où  tentation,  ù,  n'en 
pas  douter,  pour  Varchiereus  d'un  temple  de  se  laisser  confondre 
avec  YarcMereus  de  la  province  entière  ;  il  n'a  pas  dû  toujours 
rapporter  son  titre  au  complet,  et  il  en  résulte,  selon  moi, 
qu'on  compte  ainsi  au  nombre  des  grands-prêtres  })résidant  le 
Koinon  de  simples  archiereis  d'un  (emple  des  Augustes^  qui 
auront  passé  sous  silence  la  fin  de  leur  dénomination.  C'est  là 
une  sourcM^  d'erreurs  que  nous  ne  i)ourrons  jamais  supprimer  (^). 

M.  Brandis  (^),  dans  son  article,  qui  est  bien  certainement  le 
plus  documenté  et  le  plus  approfondi  des  travaux  i)arus  sur  la 
question  dans  les  toutes  dernières  années,  fait  à  juste  titre  plu- 
sieurs remarques  qui  peuvent  encore  être  complétées  : 

Très  souvent  des  femmes,  môme  citées  seules,  se  disent 
grandes-prêtresses  d'Asie  ;  ce  n'est  donc  pas  une  conséquence 
de  leur  qualité  d'épouse  d'un  grand-prêtre  ;  or  il  n'y  a  pas  de 
femme  asiarque  (*). 

(1)  Leb  ,  885;  CIG,  2823,  3116. 

(2)  Voici  un  exemple  d'obscurité  due  sans  doute  à  un  défaut  de  langage.  Une 
inscription  de  Magnésie  du  Méandre  (Kkrn,  Inschr.,  157  b,  années  50-54  env.) 
nous  rapporte  une  dédicace  faite  en  commun  par  deux  personnages  qui  se  disent 
01  ànoSeÔ£tY|ji.évoi  Tf,ç  'Aata;  àp-/t£peîlç.  Il  faut  admettre  que  l'un  au  moins,  sinon 
les  deux,  avait  été  spécialement  affecté  au  service  d'un  temple  provincial  ;  car  il  ne 
pouvait  y  avoir  plusieurs  àpx-  'Ad.  purs  et  simples  à  la  fois,  et  il  n'est  pas  à 
croire  que  le  seul  et  unique  fût  désigné  plusieurs  années  à  l'avance.  Du  moins 
cette  qualité  de  desiqnatus  indique  qu'un  certain  délai  devait  s'écouler  entre  la 
nomination  et  l'entrée  en  charge. 

(3)  Realencyclop.  de  Pauly-Wissowa,  s.  u.  Asiarches. 

(4)  On  ne  peut  citer  qu'un  exemple,  le  mari  et  la  femme  étant  désignés  par  le 
nom  collectif  ài7tâp-/at  (CIG.  .3.324).  —  Mais  peut-être  la  femme  était-elle  simple- 
ment graode-prètresse,  et  le  lapicide,  pour  abréger,  lui  aura  abusivement  étendu  le 
titre  de  son  mari. 
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De  plus,  monnaies  et  inscriptions  mentionnent,  dans  nombre 
de  cas,  des  magistrats  en  même  temps  nommés  asiarqiies  (')  ; 
ils  ne  se  parent  même  parfois  que  de  ce  titre,  comme  pins  hono- 
rifique, bien  qu'il  ne  leur  donne  pas  l'avantage,  dont  ils  jouis- 
sent pour  une  autre  cause,  de  signer  la  monnaie.  Au  contraire, 
il  n'existe  pas  d'exemple  certain  d'un  kay.  'Aa.  investies  même 
teywps  d'une  l'onction  différente,  à  l'exception  de  celle  de  grand- 
prêtre  de  sa  ville  natale  (^).  ÎNous  avons  les  noms  de  grands- 
prêtres  auxquels  furent  attribuées  d'autres  dignités,  mais  rien 
ne  prouve  le  cumul,  et  on  peut  croire  à  un  exercice  successif. 

Même  après  l'établissement  du  christianisme,  on  créa  encore 
des  asiarques(^),  et  d'autre  part,  ils  ont  une  origine  plus  loin- 
taine que  le  culte  impérial,  puisque,  M.  Guiraudle  rappelle  avec 
raison,  Strabon  en  signale  un  qui  fut  l'ami  de  Pompée(*).  — 
Les  àp/i£p£tç  'Afft'aç,  eux,  n'ont  pu  faire  leur  apparition  avant  le 
premier  Aiigusteum  et  l'organisation  définitive  du  Kovion;  ils 
ont  dû  disparaître  sous  les  Empereurs  chrétiens. 

(1)  Voir  les  pièces  justificatives  dans  l'article  de  M.  Brandis.  En  e.Naminant  cette 
question  de  l'asiarque,  sur  laquelle  on  écrirait  facilement  un  volume,  je  citerai  le 
moins  de  références  possible,  renvoyant  pour  leur  nomenclalure  complète  au.x 
articles  ou  livres  qui  les  rapportent  el  utilisent. 

(2)  Faut-il  expliquer  par  un  désir  d'amplification  vaniteuse  le  pléonasme  suivant 
d'une  inscription  de  Pergame  :  ènl  Mevefxp  ?]âToui;  ^'  àp-/('ep£wç)  'A((T'aç)  x(a't) 
tepÉwi;  -cà)v  xupiwv  xyioxpaTÔptov  {Alh.  Mit.,  XXIV  (I899i,  p.  222,  n»  52,  1.  18- 
20)?  Je  suis  convaincu  que  MM.  Conze  et  Schuchhardt  ont  mal  complété  la  formule 
abrégée  APX.A.  et  qu'elle  signifie  plutôt  ap-/(ov-oç)  (upuTou),  comme  dans  un 
grand  nombre  de  légendes  monétaires.  Le  texte  ainsi  daté  est  un  simple  décret; 
quelle  raison  de  choisir  pour  éponyme  le  grand-prêtre  provincial  ? 

(3)  Ils  sont  nommés  dans  une  constitution  de  409  au  Code  Théodosieo  (XV,  9, 
1.  3).  Je  dois  dire  cependant  que  M.  Brandis  se  livre  à  une  argumentation  méti- 
culeuse, au  cours  de  son  article,  pour  établir  que  les  textes  du  Code  ïhéodosien 
qui  mentionnent  des  asiarques  ou  dignitaires  des  provinces  voisines  qualifiés  d'une 
manière  analogue  sont  de  simples  gloses,  surajoutées  à  une  époque  où  le  souvenir 
exact  de  la  véritable  antiquité  s'était  perdu.  Le  procédé  est  dangereux  ;  évidemment 
l'auteur  montre  bien  que  les  phrases  en  question  sont  mal  construites,  énoncent 
des  erreurs  ;  mais  ne  fait-il  pas  trop  d'honneur  à  ceux  qui  rédigeaient  ces  actes  en 
leur  supposant  un  goût  et  une  science  de  la  correclion  qui  disparaissent  devant  la 
recherche  des  redondances?  Il  s'étonne  encore  du  choix  d'-s  exemples,  tous 
empruntés  à  l'Orient,  quand  l'objet  des  constitutions  citées,  grande-prêtrise  des 
provinces  et  jeux,  est  commun  à  tout  l'Empire.  Mais  quoi  d'étrange  à  cela  du 
moment  que  ces  textes  furent  rédigés  en  Orient?  Il  en  est  même  qui  concernent  la 
seule  province  proconsulaire  :  en  vertu  d'une  loi  de  Septime-Sévère,  on  ne  pouvait 
contraindre  le  père  de  cinq  enfants  à  accepter  la  grande-prêtrise  d'Asie,  et  cette 
disposition  ne  fut  que  plus  tard  étendue  à  toutes  les  provinces,  comme  le  dit  Papi- 
nien  (Dig  ,  L,  5,  1.  8). 

(4)  XIY,  1,  42,  p.  549  C. 
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Le  nom])ro  dos  asiarqiios  couuus  est  plus  considérable  que 
celui  des  graiids-prèlres,  môme  si  l'on  comprend  inirmi  ces  der- 
niers et  les  présidents  d'assemblées  et  les  !^-rands-prètres  chargés 
d'un  temple  provincial.  D'où  la  conclusion  qui  paraît  s'im- 
poser :  l'asiarque  n'est  pas  unique  chaque  année  ;  peut-être 
même  y  en  a-t-il  plusieurs  dans  une  seule  ville  ;  Slrabon,  dans 
le  passage  cité,  l'affirme  pour  Tralles,  et  son  dir(!  concorde  avec 
un  passage  des  Actes  des  Apôtres,  qui  indique  l'existence  de 
plusieurs  de  ces  personnages  à  Ei)hèse,au  moment  où  saint  Paul 
y  séjournait. 

Ces  fonctions  de  l'asiarque  ne  sont  pas  viagères,  puisque  cer- 
taines inscriptions  portent  :  àatâp/T,?  8'  ou  y'(').  6t  d'autres  : 
à(Ttap/-/^'7avT-y.  (-),  ce  qui  prouve  en  môme  temps  qu'au  Icime  de 
son  mandat  le  dignitaire  perd  son  titre. 

Au  contraire,  n'y  a-t-il  à  la  fois  qu'un  ào/.  'Acr.  proprement 
dit?  Aelius  Aristide  nous  raconte  (')  que  les  Smyrnéeus  voulaient 
absolument  lui  faire  attribuer  Tr,v  fepojdùv-riv  T-r,v  xoivriv  x-Ti?  'Adia;; 
il  déclara  se  contenter  de  la  prêtrise  d'Asklépios.  ôuand  vint  à 
se  réunir  l'assemblée  provinciale,  les  Smyrnéens,  malgré  tout, 
mirent  eu  avant  son  nom,  qui  sortit  de  l'élection  troisième  ou 
quatrième.  Le  rhéteur  avait  obtenu  de  l'Empereur  des  lettres 
d'immunité  ;  mécontent  de  son  succès,  il  en  appela  au  proconsul, 
et  nous  ne  savons  pas  le  l'ésultat  de  sa  requête.  N'y  a-t-il  qu'un 
grand-prêtre  d'Asie?  Aristide  n'est  pas  élu,  le  scrutin  ne  l'ayant 
pas  placé  en  tête  de  liste,  alors  de  quoi  se  plaint-il  ?  Est-ce  donc 
alors  qu'il  en  existait  plusieurs  à  la  Cois  ?  11  faudra  nous  étonner 
de  n'en  pouvoir  reconstituer  qu'une  liste  aussi  courte.  M.  Brandis 
explique  :  N'ayant  pas  été  désigné  pour  la  grande-prêtrise  géné- 
rale, Aristide  est  élu  prêtre  d'un  des  temples  provinciaux,  car 
ces  nominations  relèvent  également  du  Kotvbv  'Ac.  C'est  en  effet 
vraisemblable.  Évidemment  il  s'agit  cette  fois  d'un  service 
sédentaire,  à  remplir  dans  une  ville  donnée,  quel  que  soit  le 
lieu  de  réunion  futur  de  l'assemblée  provinciale;  un  enfant  du 
pays  semblerait  indiqué,  et  alors  on  comprend  à  peine  que  la 
province  entière  contribue  à  le  désigner;  ses  délégués  vont 
voter  pour  un  homme  qu'ils  ne  connaissent  pas(*).  Mais  l'in- 


(1)  Rev.  EL  fjr.,  Il  (1889),  p.  'àb^^. 

(2)  Pap.  A7n.  Sch.,  H,  p.  3.34,  n"  388. 

(3)  Or.  sacr.,  I,  p.  [iSl  Diml. 

(4)  Ce  mode  de  nomiiialion  n  fii  eiïeto    lé  ccnitesté  pour  l'Asie.  M.  Beurlier  reud 
compte  de  lu  coQlroverse  {op.  luud.,  p.  137  sq.). 
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convénient  est  un  peu  le  même  à  l'égard  du  g-rand-prètre 
suprême  qui  u'est  allecté  à  aucun  sanctuaire  spécial  ;  et  enfin 
nous  voyons  constamment  des  étrangers  nommés  grands-prêtres 
d'un  de  ces  temples  ('). 

Jusqu'ici  on  peut  être  d'accord  avec  l'auteur,  dont  je  résume 
tout  le  système,  quoiqu'il  nous  entraîne  déjà  dans  l'hypothèse 
et  que  le  texte  d'Aristide  paraisse  ainsi  bien  librement  interprété  ; 
je  croirais  plutôt  que  le  rhéteur  était  troisième  ou  quatrième 
parmi  les  candidats  présentés  au  choix  du  proconsul.  Mais  voici 
où  la  question  se  complique  et  où  il  me  semble  impossible  de 
suivre  M.  Brandis  :  H  y  a  également  des  asiarques  dits  àcr.  vawv 
(ou  vaou)  £v  'E(S£(jco  OU  èv  Saupv/)  (^),  et  cux  aussi  sont  parfois 
étrangers  à  la  ville  dont  le  temple  les  concerne  en  quelque 
manière,  comme  les  àp/tspsrç  correspondants.  Que  représentent- 
ils  donc  ?  —  Ces  asiarques,  conclut  le  même  auteur,  sont  les 
députés  des  différentes  villes  de  l'Asie  à  l'assemblée  provinciale. 
Aristide  les  appelle  a'Jveopoi,  mais  leur  titre  véritable  est  :  asiarques. 
Ils  ne  sont  envoyés  au  loin  que  quelques  jours,  ou  tout  au  plus 
quelques  semaines  ;  aussi,  cette  mission  étant  de  peu  de  durée, 
peuvent-ils  assumer  en  même  temps  —  chose  interdite  aux 
àp/t£p£tç  —  un  emploi  civil  ou  religieux  qui  ne  subira  de  ce  chef 
qu'une  brève  interruption.  Les  députés  nommés  simplement 
asiarques  et  les  autres  appelés  àirip/.  vawv  toîv  Iv  {'E^écoi)  sont 
pareillement  désignés  comme  députés  de  leurs  villes;  mais  les 
derniers  seuls  s'occupent  des  atTaires  des  temples  provinciaux. 
La  grande-prêtrise  d'Asie  était  donc  une  magistrature,  mais 
non  l'asiarchat.  —  Cela  est  incontestable,  dans  l'hypothèse  de 
M.  Brandis.  Mais  alors  on  s'expliquera  mal  le  nom  même  de 
l'asiarque  ;  s'il  est  une  qualification  qui  implique  une  magis- 
trature, c'est  bien  celle  qui  se  termine  par  le  suffixe  -ap/r,?. 
Il  pourrait  répondre  cependant  que  l'asiarchat  est  à  compter 
parmi  les  simples  liturgies,  dont  l'étiquette  offre  parfois  une 
formule  analogue  :  telles  l'éphébarchie,  la  gymnasiarchie  ;  mais 
ces  fonctions  ont  été  dans  le  principe  des  magistratures,  qui  ne 
se  sont  depuis  transformées  en  liturgies  que  grâce  au  caractère 
de  plus  en  plus  oligarchique  du  régime  municipal  sous  la  domi- 
nation romaine.   Et   ici  nous    aurions   affaire  à  une  diR-nité 


(1/    Pour  ne  citer  qu'un   exemple,  M.   VIpius   Eurycles,  que   les   gens   d'Ae/ani 
appellent  :  (yjv7rcTto),iT£-jjj,£voi;  r|[Ji.£Ïv,  est  ocpy.  des  temples  de  Smyrne  (Leb.,  869  = 
CIG,  3832,  1.  6-7). 
■  (2)  BCH,  IV  (188Û),  p.  442,  n"  25;  XII  (1888),  p.  102,  1.  8. 
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dénommée  comme  une  magistrature  et  qui  aurait  été  dès  le  début 
une  liturgie. 

Il  y  a  plus  :  le  texte  de  Strabou  au  sujet  de  Tralles  mérite 
d'être  rapporté  intégralement  :  'II  twv  TpaXÀiavwv  ttoàiç cruvoi- 

y.tï-%1  xxÀco;,  £Ï  Tt;  ocXÀt]  to)V  xa-ôt  tyjV  'Airiav,  Otto  EÙTtôpwv  àv6p(ij7rtov, 
xal  7.S.'.  TtvEç  I;  aÙTY,i;  elatv  oi  TrpcDTcûovTsç  xari  tTjV  ÈTrap/tav,  ouï  '  ATtâû/a; 

xorÀoùdtv.  M.  Brandis  s'en  débarrasse  en  disant  qu'au  temps  de 
Strabon  il  ny  avait  qu'un  temple  provincial,  celui  de  Pergame; 
donc  les  asiarques  dont  il  parle  ne  sont  pas  affectés  k  des 
t(>mples  provinciaux.  —  Mais  quoi!  deux  sortes  d'asiarques  ! 
Cî'cst  inadmissible.  L'auteur  grec  écrit  :  Et  il  y  a  toujours  quel- 
ques citoy<Mis  de  Tralles  parmi  ces  gens,  premiers  de  la  province, 
qu'on  appelle  asiarques.  Beau  mérite,  si  ce  sont  des  députés  de 
la  ville,  que  celle-ci  choisit  à  son  gré  en  tant  que  ville  !  Strabon 
exprime  alors  une  naïveté  ;  l'opulence  de  Tralles  importe  peu 
ici  :  moins  riche,  elle  eût  également  envoyé  des  délégués  au 
Koinon  et  ainsi  tiré  de  son  sein  des  asiarques  ;  or  on  ne  voit  que 
la  ville  elle-même  qui  puisse  désigner  ses  députés  ('),  Il  me 
semble  donc  impossible  d'admettre  la  doctrine  de  M.  Brandis  (^). 
Jai  commencé  par  elle,  parce  qu'elle  est  toute  récente,  par  suite 
la  plus  éprouvée  et  en  même  temps  la  plus  documentée  ; 
revenons  maintenant  aux  anciennes. 

Waddinglon,  adoptant  une  solution  tout  antre,  voyait  dans 
l'asiai-que  un  personnage  qui  dirigeait  la  célébration  des  jeux. 
Dans  le  récit  contemporain  du  martyre  de  Polycarpe  à  Smyrne, 
conservé  par  Eusèbe,  on  trouve  le  passage   suivant   :    Taûxa 

XéYovTc;  àTTsêôwv  xatl  T,pt6TU)v  xov  'A(7tapyY,v  <I>iXt7r7rov,  ïva  ÈTra^î)  tu> 
rioÀuxâpTicu   XéovTa  '  cios   'écp^rj    [jly,    eivai   £;ôv  aùxoj  ÈTTStOY,  7:£7r).Y,pa)X£'.  t7. 


(1)  Je  ne  sais  .cependant  pas  si  M.  Brandis  a  une  opinion  arrêtée  sur  ce  point  ; 
je  lis  sous  sa  signature  dans  VEncyclop'idie  de  Pauly,  vol.  II,  coi.  1574,  I.  55  : 
Dièse  Asiarchen  an  den  Provincialtempeln,  die  iaiipyon  vawv  xwv  èv  'Eçéaw, 
SfAypvr,,  sind,  gleich  den  à.çiyie.ptïz  'Aaiaç  vawv  xtôv  év  'EipÉdo)  u.  s.  w.  vom 
Landtag  qenannt  ;  et  col.  1577,  I.  66:  Und  die  nur  Asiarchen  ohne  jeden  Zusatz 
und  die  Asiarchen  vawv  twv  èv  'Eçécrw  genayinten  Abgrordnelen  sind  heide 
gleichmiissig  von  ihren  Slàdlen  gewahlt.  —  Si  la  contradiction  n'est  qu'apparente, 
je  n'ai  rien  vu  dans  l'intervalle  qui  l'expliquât. 

(2)  Je  n'ai  relevé  qu'une  présomption  —  bien  faible  —  en  sa  faveur.  Une  monnaie, 
que  n'a  pu  connaître  M.  Brandis,  poite  :  Aur.  Demetrius  àffidcp^r);  ttiç  TtarpiSoç 
(Babelon,  Collection  Waddington,  6505).  Or  elle  a  été  frappée  sous  l'Empereur 
Philippe  à  Steclorium,  petite  localité  phrygienne  reculée,  qui  n'a  certainement  jamais 
été  néocore.  Cette  légende  ferait  croire  que  l'asiarque  a  représenté  sa  patrie,  en 
quelque  circonstance,  mais  rien  ne  prouve  du  reste  que  ce  fût  au  Koinon.  Cette 
expnssion^insolile  doit  être  incorrecte. 
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xuvTiysTia').  De  plus,  deiix  inscriptions  i'unéraires  établissent 
que  ces  dignitaii-es  entretenaient  des  comi)aguies  de  gladiateurs; 
l'une,  trouvée  à  Smyrne,  est  ainsi  conçue  :  -fa[i.tXia  [ji.ovo[xâ/ojv 
Tiixojvoç  'A(jtocp/o'j ,  l'autre,  de  Cyzique,  était  gravée  sur  la  tombe 
commune  des  gladiateurs  d'un  asiarquepj.  Voilà  en  eflet  des 
témoignages  qui  prouvent  que  certains  asiarques  ont  entrepris, 
à  leurs  frais  peut-être,  et  dirigé  des  jeux  ;  mais  ce  n'est  pas  une 
raison  de  croire  que  ces  jeux  étaient  forcément  ceux  qu'on 
appelait  xotvà  tt,ç  'Adiaç,  ni  que  tous  les  asiarques  avaient  pour 
fonction  essentielle  de  donner  et  diriger  des  jeux(').  Des  for- 
mules comme  celle-ci  :  i^^'-^p/-  vawv  tùjv  Iv  'EcpÉcTw  font  penser  à 
tout  autre  chose  Les  jeux  donnés  en  Asie  étaient  innom- 
brables ;  c'était  la  passion  maîtresse  des  habitants,  et  il  n'y 
avait  pas  besoin,  pour  entreprendre  de  la  satisfaire,  d'être  magis- 
trat ou  d'avoir  même  le  moindre  titre  officiel.  Il  suffisait  d'être 
riche,  et  sans  doute  les  asiarques  l'étaient.  Donc  ce  n'est  là 
qu'une  hypothèse  assez  gratuite  ;  néanmoins,  aucune  raison  de 
l'écarter  a  priori. 

Mais  contre  elle  se  dresse  une  autre  théorie,  la  plus  généra- 
lement acceptée  ;  l'asiarque  ne  serait-il  pas  à  confondre  avec  le 
grand-prêtre  d'Asie?  Telle  est  en  effet  l'opinion  de  Marquardt  {''), 
de  Bûchner  et  de  Lightfoot,  et  de  MM.  Guiraud,  Beurlier  et 
Ramsay,  celle  pour  laquelle  Buresch  semble  avoir  penché,  en 
ce  qui  concerne  au  moins  le  ni®  siècle  (^). 


(1)  Hist.  eccl.,  IV,  15,  27. 

(2)  CIG,  3213,  3677. 

(3)  Une  inscription  de  Ciljyra  mentionne  un  àTiip/y-jv  Itttii/.ov  Tib.  Claud.  Pole- 
raon  (BCH,  II  (1878),  p.  593,  n»  1).  L'éditeur  du  texte,  M.  Max.  Colligivon,  le 
commente  ainsi  :  «  Les  dépenses  relatives  aux  jeux  étaient  réparties  entre  les 
riches  :  certains  asiarques  fournissaient  les  gladiateurs,  d'autres  les  chevaux.  ».  Et 
il  renvoie  à  une  inscription  de  Périathe  (A.  Dumont,  Inscriptions  de  Tfirace,  72/) 
qui  porte  :  M.  Aùp.  ©eiUfftoxXIa  Imtiv.hy  ypafAfj.axé'z  aovov  'EcpÉcrtov  à(jiâpyi\v. 
Cette  fois,  si  Tépithète  s'applique  à  un  magistrat,  ce  n'est  pas  à  l'asiarque,  c'est  au 
secrétaire.  N'est-ce  pas  pour  lui  une  singulière  qualification?  Et  I"t7i7icy.6;,  dans  les 
deux  cas,  ne  serait-il  pas  tout  simplement  un  chevalier  romain  ?  Je  n'en  veux  pour 
preuve  qu'une  autre  inscription  de  Cibyra  (Denkschr.  d.  k.  Wien.  Akad.,  1897, 
p.  9)  également  relative  à  Polemon  :  la  première  (ibid.,  n°  11)  lui  donne  les  deux 
titres  juxtaposés  :  àcrtâp-/-/)?  titTktxoi;  ;  dans  la  seconde  (n°  12),  il  n'est  qu'IuTtixôç. 
Grand  personnage,  il  est  tout  naturel  qu'un  asiarque  appartint  à  l'ordre  équestre.  — 
M.  Barclay  Head,  de  son  côté,  est  arrivé  à  la  même  conclusion  par  l'étude  des 
monnaies  de  Thyalira  (GrCBM,  Lydia). 

(4)  Sic  HiCKS  (IBM,  ad  n.  498). 

(5)  Aus  Lydien,  p.  89  sq.  —  M.  Th.  Rei.\ach  a  exprimé  les  mêmes  préférences 
en  ce  qui  concerne  le  lyciarque  [Rev.  Et.  gr.,  Xll  (1899),  p.  408j. 
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Le  principal  artiMimcnt  de  ces  ériidits  est  lire  de  la  lettre  de 
l'Église  de  Smyrne  où  est  raconté  le  martyre  de  saint  Polycarpe. 
La  foule  demande  à  un  asiarqne,  Philippos,  qu'il  fasse  livrer 
Polycarpe  en  pàtni'e  à  un  lion  ;  et  quelques  pages  plus  loin  il 
est  encore  question  d'un  Philippos,  celle  fois  appelé  àp/iepeuç(') 
et  citoyen  de  Tralles.  Il  est  à  remarquer  (pi'on  ne  connaît  pas 
plus  complètement  le  nom  de  l'un  et  de  raulro  ;  mais  comme 
des  inscriptions  désignent  pour  un  àpyicosùç  'Airiaç  (1.  Iulius  Plii- 
lil)l)us  de  Tralles (-),  on  prétend  que  dans  les  trois  cas  il  s'agit 
du  même  personnage,  et  qu'il  y  a  identité  entre  le  grand-prèlre 
d'Asie  et  l'asiarque.  M.  Prandis  aijjiortc  une  réponse  (jui  ne 
laisse  pas  d'avoir  beaucoup  de  vi-aisenihlancc  :  Le  nom  de  Phi- 
lippos est  fré(pienl  et  il  ne  suflit  pas  à  établir  celte  identité.  Le 
premier  des  Philippe  est  nommé  purement  et  simplement;  on 
ne  donne  pas  son  ethnique  ;  ]iour  le  second,  il  est  dit  que  c'est 
un  homme  de  Tralles.  Los  chrétiens  de  Smyrne,  parlant  d'un 
de  leurs  compatriotes,  n'auront  môme  pas  songé  à  indiquer  sa 
patrie  ;  ce  doit  cire  un  citoyen  de  Smyrne.  Si  l'on  spécifie  que 
le  grand-prctre  est  un  hal)itant  de  Tralles,  c'est  apparemment 
qu'on  veut  le  distinguer  du  premier.  S'il  s'agissait  du  même 
individu,  il  est  à  croire  qu'on  aurait  indiqué  son  pays  d'origine 
la  première  fois  plutôt  que  la  seconde.  Au  commencement  du 
récit,  il  est  parlé  de  deux  martyrs  qui  furent  conduits,  avant 
Polycarpe,  devant  le  proconsul  :  l'un  est  nommé  simplement 
Gei'manicus  ;  ce  doit  être  un  indigène  ;  l'autre  est  appelé  4)pu?, 
Phrygien  ;  en  effet,  il  n'est  pas  connu  dans  le  pays.  Il  en  a  dû 
être  de  môme  pour  les  deux  Philippe,  dont  l'identité  n'est  nulle- 
ment démontrée.  Mais,  dit-on,  il  est  question  de  jeux  dans  ce 
récit;  et  comme  l'asiarque  est  présent,  ce  sont  les  jeux  delà 
province,  jtotvk  'Aat'aç.  Cela  lùt-il  vrai,  on  n'y  saurait  encore 
voir  un  argument  en  faveur  de  l'identité  des  deux  Philippe; 
mais  ce  n'est  môme  pas  probable  ;  la  réunion  de  l'assemblée 
avait  lieu  au  commencement  de  l'automne  ;  les  jeux  provinciaux 
aussi  par  conséquent  (^)  ;  or  ceux  qui  sont  célébrés  au  moment 
du  martyre  de  Polycarpe  tombent  à  la  fin  de  février.  — Je  suis 
tout  disposé,  quant  à  moi,  à  adopter  les  conclusions  de  M.  Bran- 
dis sur  ce  point. 
Mais  M.  Guiraud  rapproche  d'autre  part  trois  inscriptions  qui 

(1)  RdiNART,  Acta  marlyrnm,  p.  42  el,  45. 

(2)  Leb.,  1652  c;  BCH,  X  (1886),  p.  456,  ii»  8. 

(3)  Aristid.,  I,  p.  531  DincJ. 
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portent  respectivement,  la  i)remière  :  'AywvoôeTouvToç  ot'  aîcovoç 

TtS.  'louX.  'l*T,Y£tvou  àp/tspÉwç  fi'  vaîov  tcov  Iv  'Ecpécco  ;  et  leS  deilX 
autres    :    'AycovoOsTouvToç   oi'    aitovùç   Ttê.  'louX.   'l'Yjyeivou  aatâp/ou  fi' 

vaûv  Twv  £v  'Ecp£c;w(').  On  ne  saurait  contester  la  très  grande  ana- 
logie des  trois  textes,  qui  ne  diffèrent  que  par  un  mot,  juste- 
ment celui  qui  nous  intéresse.  Mais  il  ne  suffît  pas  que  le  même 
homme  ait  rempli  deux  fois  deux  fonctions  pour  que  ces  deux 
fonctions  soient  semblables.  Qu'est-ce  qui  nous  empêche  même 
de  considérer  comme  voulue  l'opposition  marquée  par  le  lapi- 
cide  entre  ces  deux  mots  ?  Qu'est-ce  qui  nous  garantit  que  les 
faits  rapportés  sur  ces  différentes  pierres  sont  de  la  même 
année?  L'inscription  604  seule  porte  la  date  de  l'asiarchat.  Cette 
même  date  se  retrouve  dans  le  corps  du  texte  605,  mais  à  propos 
d'un  jeu  rappelé  au  milieu  de  beaucoup  d'autres.  On  ne  peut 
croire  que  l'athlète  ait  été  victorieux  la  même  année  dans  tous 
les  concours  mentionnés;  je  croirais  volontiers  qu'on  a  suivi 
l'ordre  chronologique  ;  or  le  concours  daté  d'Éphcse  n'est  pas 
le  dernier.  Quant  à  l'inscription  611,  elle  ne  porte  pas  de  date. 
Tout  ce  qu'on  peut  conclure,  à  mon  sens,  de  la  comparaison  de 
ces  textes,  c'est  qu'il  s'agit  du  même  homme,  qui  a  été  «  ago- 
nothète  pour  toujours  »  ;  et  la  perpétuité  même  de  son  agono- 
thésie  nous  explique  fort  bien  qu'elle  soit  rappelée  dans  plusieurs 
monuments  rédigés  à  quelque  intervalle  l'un  de  l'autre. 

Mais  enfin  nous  ne  faisons  là  que  répondre  aux  partisans  de 
l'identification,  sans  prouver  davantage  la  thèse  contraire.  Le 
meilleur  argument  à  leur  opposer  n'est  pas  nouveau  :  on  voit 
les  deux  titres  comme  mis  en  opposition  dans  le  même  document 
épigraphique.  M.  Mommsen  a  récemment  tenté  d'expliquer  le 
fait,  à  propos  d'une  inscription  de  Lycie,  de  la  manière  sui- 
vante(-):  Die  formelle  Amtsl)ezeich)mng  ist  àp;^t£p£ÙçTcov  S£6a(7Tcov, 
die  gebrciuchliche  kv\c,  Auxiàp/-/]?  oder  Auxtâp/Y|Ç  sclilechhoeg  ; 
gleiclihedeutend  sie  beidei^).  Les  deux  qualifications  se  ren- 
contrent dans  le  même  acte  parce  qu'on  emploie  en  tête  le  titre 
officiel  pour  la  datation,  et  plus  loin  le  titre  courant,  pour  les 
mentions  moins  importantes  qui  font  suite.  L'auteur  ajoute  : 
Was  Mer  ûber  die  Lyliiarchie  aiisgefïilirt  ist gill  aiich 

(1)  IBM,  604,  605,  611. 

(2)  JahreshffLe  des  osler.  Instituts,  111  (1900),  p.  1-8. 

(3)  Seciis  Hkberdey,  Opramoas,  Wieo,  1897,  p.  59  ;  M.  Lie-benam  (Studteoerwal- 
(unçi,  p.  345,  note  4)  n'est  pas  disposé  non  plus  à  admettre  ridenlification  ;  au 
contraire  M.  Cumont  incline  en  faveur  de  cette  doctrine  {Rev.  Et.  gr.,  XIV  (1900), 
p.  141). 
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gleichmàssig  fi'ir  die  Bundespriesterthi'imer  rfer  Provinz  Asia 
wid  die  Asiarchie. 

Si  ip/.  'At.  (ou  twv  Ssêê.  en  Lycie)  est  le  véritable  titre  officiel, 
comineat  se  fait-il  qu'il  ne  fig-niv  jamais  sur  les  monnaies  ('), 
qui  souvent  au  contraire  mentionnent  l'asiarque  ?  Le  iirand- 
prêlre  y  aurait  donc  signé  —  signature  officielle  certes  !  —  de 
celui  de  ses  deux  titres  employé  schlechiweg l  Pourquoi?  Pour 
abréger,  faute  de  place?  Mais  en  quoi  àçrio/T,?,  ou  même  àdiàp/., 
est-il  plus  court  qu'àpy. 'Ac?  La  plus  rigoureusement  «  offi- 
cielle »  des  deux  qualifications  me  semblerait  être  plutôt  celle 
d'asiarque. 

Revenant  sur  son  opinion  première,  M.  G.  Fougères  a  développé 
récemment  les  raisons  qui  lui  font  reconnaître  la  «  très  grande 
probabilité  »  de  fidentification  proposée  par  M.  Mommsen  i^]. 
Lyciarque  est  un  titre  eibnique,  rattachant  le  grand-prèlre  de 
l'époque  romaine  au  grand-prètre  de  l'ancienne  confédération 
lycienne  ;  le  lyciarque  est  l'archiereus  des  Lyciens  ;  l'asiarque, 
celui  des  habitants  de  l'Asie.  Plus  (lalteur  pour  les  indigènes,  le 
titre  de  lyciarque  aurait  été  porlé  et  emi)loyé  plus  volontiers 
que  l'autre.  —  Je  n'ose  exprimer  un  avis  pour  ce  qui  regarde  la 
Lycie  ;  M.  Fougères  est  plus  que  moi  au  courant  des  choses  de 
ce  pays.  INIais  il  adopte  la  même  solution  à  l'égard  de  l'asiarque; 
or  je  ne  connais  pas  et  n'ose  supposer  l'existence  d'un  ancien 
chef  religieux  pour  toutes  les  populations,  très  mélangées,  de 
la  province  d'Asie  (^),  et  je  m'en  tiens,  malgré  M.  Fougères 
lui-même,  aux  conclusions  très  judicieuses  de  la  thèse  latine 
de  cet  auteur  (*)  :  Alia  in  Asia  proiiincia  aiqiie  in  Lycia 
i)isliiutanoMs occurrnnt .  In  A sin prouincia  eocplnribus  gentibiis 

conflata multiplex  magisque  uarius  rerum  status.  In 

Lycia  contra,  iam  antiqnitus  in  coymnunis  formam  ordinata. 
ueteris  Lyciae  ciuitatis speciei  formaeque  Romani  perpecere... 
etc. .. 

Et  d'ailleurs  l'explication  ci-dessus,  même  supposée  juste  en 

(1)  A  deux  exceptions  près,  qui  provienuent  toutes  deux  de  la  même  ville 
d'Euméuie  :  M.  Claudius  Valerianus  et  Iulius  Cleon.  Tous  les  autres  àp-/-'A<T.  nous 
sont  connus  uniquement  par  l'épigraphie. 

(2)  Encore  le  Lyciarque  et  l'Archiereus  des  Empereurs  {Mélanges  Perrot 
(1902),  pp.  103-108). 

(3)  Du  reste,  s'il  est  exact  de  distinguer  l'asiarque  pur  et  simple  de  l'asiarque 
des  temples  d'Éphèse,  p.  ex.,  la  solution,  même  acceptable  pour  le  premier,  ne  le 
serait  pas  pour  le  second. 

(4)  Op.  laud.,  p.  137. 
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ce  qui  concerne  les  légendes  monétaires,  devient  insuffisante 
lorsque  le  même  individu  se  glorifie  d'avoir  été  asiarque  et  grand- 
prètre  d'Asie.  «  Peut-être,  dit  M.  (juiraud('),  d'accord  avec 
M.  Fougères,  ces  façons  de  parler  ne  sont-elles  rien  de  plus 
qu'une  sorte  de  pléonasme  inspiré  par  la  vanité.  »  Mais  ces 
pléonasmes  ne  sont  guère  d'usage  en  Asie  Mineure.  M.  Guiraud, 
en  cherchant  bien,  même  hors  de  ce  paj^s,  est  arrivé  à  produire 
un  autre  exemple  probable.  En  réalité  la  juxtaposition  des 
deux  titres,  à  elle  seule,  suffirait  à  me  les  faire  regarder  a  priori 
comme  distincts.  Il  resterait  à  établir  sur  quoi  la  distinction 
repose;  je  ne  crois  pas  que  les  documents  dont  nous  disposons 
soient  suffisants  pour  nous  le  permettre  (-).  Voici  seulement  ce 
que  je  crois  pouvoir  dire  :  ces  mots  :  iciioy.  vawv  tcov  Iv  ['Ecp..] 
impliquent  des  fonctions  religieuses  ;  c'est  une  première  analogie 
avec  la  grande-prêtrise  ;  une  autre  réside  dans  le  parallélisme 
exact  des  qualifications  (^).  Des  découvertes  nouvelles  montre- 
ront probablement  que  l'mstitution  a  évolué (''),  et  on  en  a  l'indi- 
cation dès  maintenant  dans  ce  fait  que,  à  quelque  hypothèse 
qu'on  s'arrête,  on  est  obligé,  pour  réfuter  les  objections  qui  se 
pressent  aussitôt,  de  recourir  à  une  argumentation  exception- 
nellement minutieuse,  presque  à  des  chicanes,  et  qu'il  faut 
repousser  comme  contradictoires  certaines  conclusions  qui,  en 


(1)  Op.  laud.,  p.  10.3. 

(2)  Je  ne  m'attarderai  pas  à  réfuter  à  nouveau,  après  M.  (Guiraud,  la  thèse  de 
M.  Monceaux  (p.  58)  d'après  laquelle  tous  les  asiarques  sont  en  même  temps 
àp7iEp£Ù;  'Afft'a;,  san^^  que  la  réciproque  soit  vraie  Le  grand-prêtre  d'Asie,  annuel, 
aurait  présidé  tous  les  cinq  ans  aux  grands  jeux  sous  le  nom  d'asiarque.  Cette 
grande-prêtrise  quinquennale  se  trouve  réduite  à  néant  par  cela  seul  que  le  hasard 
nous  aurait  révélé  tous  les  asiarques,  à  un  ou  deux  près,  et  que  les  grands-prêtres 
connus  auraient  dû  être  environ  quatre  fois  plus  nombreux  que  les  asiarques,  alors 
qu'en  réalité  la  proportion  est  presque  renversée.  Qu'on  songe  d'ailleurs  au  rôle 
des  asiarques  à  Ephése  au  moment  de  l'émeute  soulevée  contre  saint  Paul  {Act. 
apost.,  XIX,  2.3-40). 

(3)  On  trouve  cependant  un  àp-/.  ly'  uôXswv  (Head,  GrCBM,  lonia,  p.  16  ;  Mac- 
DOXALD,  Hunterian  CoUeclion,  II,  p.  321),  et  Ton  n'a  pas  encore  vu  d'ào-iip-/.  ty' 
7tô).£wv  certain.  Un  grand-prêlre  «  des  treize  villes  »  est  mentionné  dans  une  in- 
scription (CIG,  3461).  Bûi:kh  pense  qu'il  s'agit  des  cités  ébranlées  par  le  tremblement 
déterre  de  l'an  17,  et  non  de  celles  du  Koinon  ionien.  Le  monument  date  en  elTet  de 
cette  époque,  puisque  le  même  personnage  est  cîpsyç  Tioepio-j  KaÎTapoç.  Mais 
justement,  dans  cette  opinion,  les  deux  titres  me  semblent  faire  pléonasme,  ce  qui 
rend  l'autre  hypothèse  plus  vraisemblable. 

(4)  M.  MoMMSEN  (loc.  citai.)  avait  autrefois  tenté  une  esquisse  rapide  de  cette 
évolution.  Elle  n'a  rallié  que  l'adhésion  de  M.  Bùchner.  Cf.  la  critique  de  M  l'abbé 
Beurlier  {op.  laud.,  p.  134  sq.). 
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cas  ordinaire,  paraîtraient  se  dégager  des  textes  avec  une 
absolue  netteté.  M.  Guirand  est  entré  dans  une  excellente  voie 
en  tentant  un  classement  clirf»nol()gique,  et  là  se  trouve  peut- 
être,  pour  les  temps  à  venir,  la  clé  du  pr()l)lème  ;  mais  quand  il 
s'y  est  essayé,  —  comme  maintenant  encore  —  il  y  avait  trop 
peu  d'inscriptions  datées  ra])pelant  des  asiarques  ou  des  grands- 
prêtres.  Il  a  remarqué  que  ce  dernier  titre  est  le  plus  fréquent  au 
lo""  siècle;  dans  ceux  qui  suivent,  c'est  l'autre  qui  domine,  et 
plus  on  avance  dans  la  suite  des  temps,  pinson  en  a  d'exemples. 
On  serait  donc  passé  insensiblement  de  l'un  à  l'autre.  Malheu- 
reusement, cette  solution  n'est  guère  d'accord  avec  le  texte  de 
Strabon,  qui  semble  indiquer  un  assez  grand  nombre  d'asiarques 
à  Traites  tout  au  début  de  TEmpire.  Mais  bien  que  la  méthode 
n'ait  pas  encore  donné  de  résultats  satisfaisants,  elle  s'impose 
néanmoins  comme  la  seule  raisonnable. 

Il  est  fâcheux  de  rcsier  ainsi  dans  l'absolue  incertitude  eu  une 
matière  qui  touche  de  si  ])r('s  au  culte  des  Empereurs  et  à  l'ad- 
ministration l'omaine.  (le  qu'on  peut  du  moins  affirmer  présen- 
tement, c'est  (pie  le  grand-prètre  d'Asie,  identique  ou  non  à 
l'asiarqne,  était  le  président  de  l'assemblée  ('),  qu'il  était  nommé 
un  an  à  l'avance  et  restait  pendant  cette  année  d'attente  aTc&oe- 
ÔEi'iiJ.ivcj(;  «  {designalus)(-).  Que  les  deux  charges,  supposées 
différentes,  fussent  très  recherchées  et  très  coûteuses,  c'est  ce 
dont  il  n'y  a  pas  moyen  de  douter (').  Nous  connaissons  trop 
les  habitudes  du  gouvernement  provincial  pour  croire  qu'il  ne 
les  avait  pas  réservées,  d'une  manière  ou  d'une  autre,  à  l'aris- 
tocratie financière.  Au  reste,  les  inscriptions  qui  nous  font 
connaître  ces  dignitaires  attestent  le  plus  souvent  pour  chacun 


(1)  CIG,  3487,  3957,  (mal  restitué),  3187? 

(2)  Ihid.,  2741,1.  2. 

(3)  Udc  inscription  d'Apamée  mentionne  quelqu'un  «  qui  a  obtenu  les  libéralités 
des  grands-prètres  >.  (V.  Bérard,  BCH,  XVII  (1893),  p.  314,  n.  15-16  =  Ramsav, 
Cities  and  Bish.,  II,  p.  465).  On  a  complété  :  obtenu  pour  la  ville  les  libéralités  des 
grands-prêtres  d'Asie.  La  première  restitution  est  évidente,  la  seconde  l'est  moins. 
M.  Bérard  dit  :  ce  personnage  a,  par  son  habileté  dans  les  assemblées,  obtenu  des 
candidats  à  la  grande-prêtrise  certaines  promesses  en  faveur  d'Apamée;  une  fois 
élus,  les  grands-prêtres  se  sont  acquittés  de  leur  libéralité.  —  D'après  M  Ramsay, 
les  archiereis  auraient  formé  un  corps  ayant  contrôle  sur  des  sommes  d'argent,  et 
auraient  pu  faire,  à  la  requête  de  quelque  personne,  une  générosité  à  Apamée.  Les 
fonds  devaient  appartenir  au  Koinon  même.  Probablement  Apamée  se  proposait 
d'ériger  un  temple  à  l'Empereur:  le  personnage  honoré  s'assura  le  consentemeot 
des  Empereurs  et  une  libéralité  des  grands-prêtres.  —  C'est  une  vraie  débauche 
d'imagination  ;  en  réalité  nous  ne  savons  rien. 
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d'eux  une  carrière  fort  honorable.  Autre  particularité  impor- 
tante :  le  plus  grand  nombre  de  ces  grauds-prètres  ou  asiarques, 
même  avec  l'indication  d'un  temple  particulier,  portent  les  tria 
«0)?u«a  des  citoyens  romains  ;  cette  qualité  n'était  pas  indis- 
pensable, puisqu'il  y  a  des  exceptions  ;  mais  il  en  était  proba- 
blement tenu  compte,  à  moins  peut-être  que  l'usage  ne  fût 
plutôt  d'accorder  le  cluitas  Romana  à  ces  personnages,  à  leur 
sortie  de  charge.  On  en  jugera  en  parcourant  la  double  liste  des 
uns  et  des  autres. 

Il  est  impossible  de  n'y  pas  remarquer  la  prédominance 
presque  exclusive  de  divers  gentilices  impériaux  :  Aelius,  Aure- 
lius,  Claudius,  Flauuis,  lulius,  Vlpius  sont  à  peu  près  les  seuls 
qu'on  y  rencontre.  N'en  faut-il  pas  conclure  que  le  droit  de 
cité  romaine  avait  été  accordé  en  récompense  des  services  rendus 
dans  les  charges  que  nous  venons  d'étudier?  Et  que  la  faveur 
du  prince  se  marquait  tout  particulièrement  par  l'introduction 
du  bénéficiaire  dans  sa  gens  ?  Si  l'on  relève,  en  si  grand  nombre, 
des  lulii,  des  Glaudii,  des  Flauii  au  iu<=  siècle,  il  est  clair  que  ce 
sont  des  descendants  d'anciens  grands-prètres  ou  asiarques,  ainsi 

honorés  au  temps  d'Auguste,  Néron,  Domitien,  etc ,  et  très 

probable  que  ces  fonctions  se  transmirent  en  fait,  peu  à  peu,  dans 
un  petit  nombre  de  grandes  familles. 

D'autre  part,  en  dressant  cette  nomenclature,  j'ai  été  conduit 
à  un  ordre  de  comparaisons  auquel  je  crois  voir,  à  mon  étonne- 
ment,  que  personne  n'a  songé.  Si  grands-prêlres  et  asiarques  se 
confondaient,  ne  devons-nous  pas  retrouver  dans  une  des  listes 
des  noms  qui  figurent  déjà  dans  l'autre?  Cette  concordance  existe 
pour  T.  Claudius  Aristion,  M.  Cl.  P.  Vedius  Antoninus  Sabinus, 
]\I.  Vlpius  Carminius  Claudianus.  Peut-être  faut-il  ajouter 
M.  Vlpius  Eurycles,  les  Philippus,  Sulpicius  Hermophilus,  et 
rapprocher  Yaix/iiereus  Demetrius  de  l'asiarque  T.  Flauius 
Demetrius.  Ces  cas  particuliers  sont  rares  en  somme  ;  beaucoup 
de  ces  personnages  ne  nous  sont  encore  connus,  d'ailleurs,  que 
par  leurs  cognoniina.  Au  fur  et  à  mesure  que  cette  prosopogra- 
phie  se  complétera,  on  arrivera  peut-être  à  multiplier  les 
exemples.  Il  y  aurait  alors  contre  la  doctrine  des  «  chorizontes  », 
pour  ainsi  parler,  un  argument  de  quelque  poids,  mais  non  déci- 
sif, le  même  homme  pouvant  avoir  reçu  les  deux  titres  succes- 
sivement. 

Une  dernière  remarque  :  le  titre  pur  et  simple  (sans  indication 
d'un   temple)   est  relativement  bien  moins  fréquent  pour  les 
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asiarqiies  que  pour  les  àp/tepsfç  'Asta;  ;  mais  cela  tient  peut-être 
à  ce  que  les  premiers  nous  sont  très  souvent  connus  par  les 
monnaies,  sur  lesquelles  la  place  était  mesurée. 


I.    —    ÂSIAH(JUES. 

Aelius  Apion   —  deux  fois  sous  Septime-Sévère  —  Eckhel, 

III,  p.  104  ;  MioNNET,  siipp.,  VII,  p.  SriO,  n»  191. 

P.  Aelius  Artemidorus  —  sous  Gallien  III   —  Mionnet,  II, 

p.î;4U,  n°235. 
P.  Aelius  Pigres  —  trois  fois  —  sous  Caracalla  —  Mionnet, 

IV,  p.  328,  n"  7tJ8  ;  Babelon,  Coll.  Waddington,  7072. 
Aelius  Pollion  —   sous  Marc-Aurele  —  Mionnkt,  sicpp.,  V, 

p.  444,  n°  1021. 
P.  Aelius  Protolcon —  JHSl,  18".i(),  p.  121. 
Aelius  Tryphon  —  trois  fois,  et  nolamment  (>n  247-8  —  Ramsay, 
.  Cities,]l,  p.  471,  n°  312. 
P.  Aelius  Zeuxidemus  Gassianus  —  asiarque  d'Hiérapolis  — 

Judeich,  11(1. 
Aelius  Zoilus  —  sous  Marc-Aurèle  ~  Mionnet,    siipp.,   V, 

p.  505,  n°54. 
Aloxander  —  sous  (Caracalla  —  Mionnet,  IV,  p.  3'i7,  u°  875  ; 

Babelon,  Coll.  Waddington,  6308,  6371, 
Annianus'?  —  x.  àp/.  t,  ïleêS.  GIG,  3504. 
M,  Antouius  Alexander  Appianus   —  sous  Maro-Aurèle   — 

BGH,  VIII  (1884),  p.  389,  n°  8. 
M.  Antonius  Antiochus  —  Leb.,  244. 
M.  Antonius  ApoUodorus,  père  et  fils  —  Leb.,  213  et  244  ; 

Rev.  archéoL,  XXVIII  (1874),  p.  110. 
L.  Antonius  Hyacinthus  —  GIG,  054 1, 
L,  Apolinarius  —  sous  Gordien  III  —  ^Iionnet,  suppL,  V, 

p,  276,  n°  10;  Babelon,  Collection  Waddington,  614. 
M.  Aponius  Saturninus  —  .IlISt,  1883,  p.  416. 
G.  Asinius  Agrcus  Philopappus  —  Babelon,  Collect.    Wad- 
dington,  5591;    \uiioov-^h\]u^\K,  Kleinasiat.  Miïnzen,   I, 

p.  196. 
Aurelius  —  sous  Marc-Aurèle  —  Mionnet,  supp.,  V,  p.  326, 

no  281, 
M,  Aurelius  —  sous  Septime-Sévère  —  Mionnet,  IV,  p.  55, 

n»  285;  snpp.,  VII,   p,  359,   n«   192;    Rev.    num.,    1883, 

p.  399. 
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Aureliiis  Aeliiis  Attalianiis  -    Babelon,  Coll.  Waddwglon, 

5194;   GrCBM.  Lydia,   p.   21G,  n"  22;   p.   223-i,  n°'  58-62 

(monnaies  de  Gordien  et  de  Tranqiiillina). 
Aurelius  [Ap]ol[Io]phanes  —  CIG,  5945. 
Aureliiis  Damas  —  sous  Valérien  et  Gallien  —  Mionnet,  II, 

p.  617,  n"  660  ;  Macdonald,  Himter.  Collect.,  II,  p.  285,  n^es. 
Aiirelius  Demetrius  —  kmi^y.  t-?];  TrocTpfôoç  —  sous  Philippe  — 

MioNNET,  IV,  p.  362,  u"  950  ;  Babelon,  Coll.    Waddington, 

6505. 
M.  Aiireliiis  Charidemi  f.  Iiilianiis  —  deux  Cois  —  CIG,  3190. 
M.  Aiirelins  Manilins  Alexander  —  vers  230  —  Leb.,  1669  =: 

CIG,  3420  ;  le  môme  probablement  que  le  Manilius  Alexan- 
der de  Leb.,  1619  =  CIG,  3121. 
M.  Aurelius  Manilius  Ilermippus  —  vers  200  —  Leb.,  1669  = 

CIG,  3420. 
Aurelius  Menelaus  —  après  Hadrien  —  CIG,  366.5. 
Aurelius  Midias  —  sous  Commode  —  Egkhel,  IV,  p.  207. 
Aurelius  Pinytus  Glycon  —  àcr.  votwv  xwv  èv  ilfAÛpvYi  —  BCH,  IV 

(1880),  p.  442,  n°  25. 
M.  Aurelius  Tertius  —  sous   Gordien   III  —   Mionnet,   III, 

p.  212,  n°  1173;   p.    214,   n"    1184;   Macdonald,   Hunier. 

Collect.,  II,  p.  375,  386. 
M.  Aurelius  ïhemistocles  —  A.  Dumont,  Inscr.  de  Thrace, 

IV  . 
M.  Aurelius  Tychichus  —  BCH,  XIX  (1895),  p.  560. 
M.  Aurelius  Zenon  —  Leb.,  20  =:  CIG,  3324. 
M.  Aurelius  Zosimus,  fils  de  M,  Aurelius  Tychichus  —  BCH, 

XIX  (1895),  p.  560. 
Chersiphron  —  sous  Hadrien  —  CIG,  3148. 
Claudius  Aristeas  —  Reisen  in  sndwestl.  Lykien,  I,  p.  156, 

n»  134. 
Ti.  [Cjlaudius  Aris[tio]n  —  sous  Domitien  —  Jahreshefte  des 

dster^r.  Inslitnts,  I,  (1898),  Beiblatt,  p.  76. 
Ti.  Claudius  Deioterianus  —  BCH,  II  (1878),  p.  593;    Wien. 

Denkschr.,  1897,  p.  4,  u°^. 
M.  Claudius  Fronton,  à-r.  xat  àp/t.  ly'  ttôâscov  —  sous  Antonin  le 

Pieux  —  Macdonald,  Hunier.  Collect..  II,  p.  321. 
Ti.  ClaudiusHieron  — BCH,  11(1878),  p.  593;  Wien.  Denhschr., 

1897,  p.  4,  u°  9. 
M.  Claudius  Niceratus  Cerealius  —  Moucretov,  1876,  p.  49, 
Ti.  Claudius  Philopappus  —  sous  Marc-Aurôle  —  Fabricius, 

SUznngsber.  Berlin.,  1894,  II,  p.  910. 
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Ti.  Claudius  Pisouius  —  vers  150  —  Leb.,  lùO. 

ïi.  Claudius  Polemon  —  BCH,  II  (1878),  p.  593  ;  XXIV  (IHOO), 

p.  r»;!. 

Claudius  Pollion  —  sous  T..  Vcrus  —  IIe\d,  Hist.mim.,Tp.li%li  ; 

Babeloî^,  Coll.  Waddùifjloji,  6189. 
Ti.  Claudius  Polydoukes  Mairellus  —  A.  162  p.  C.  —  Kern, 

Iiischr.  V.  Magn.,  187. 
Claudius  Themistocles  —  m^  siècle  —  CIA,  III,  712". 
Cornélius  Vetteniauus  —  quatre  fois  —  sous  Septime-Sévère 

et  Caracalla  —  Eckhel,  111,  p.  Il;};  Mionnp:t,  siipp.,  VII, 

p.  426,  n"  500;  Babelon,  Coll.  Waddbigton,  5262;  (irCBM, 

Lydia,  p.  261,  n°  153. 
Crispus  —  sous  Caracalla—  CKt,    2912;    Kern,   Inschr.   v. 

Magn.,  197. 
Domitius  Uul'us  —  sous  Valérien  et  Gallien  —  asiarque  et 

fils  d'asiarque  —  ^Iignnet,  IV,  p.  140,  n"  800;  Babelon, 

Coll.   Waddlnglon,   5282,  7059;GrCBM,  L?/rfia,  p.  273-4. 
Cu.  Dottius  Dotti  MaruUini  f.   Serg.  Plancianus  —  asiarcha 

templ.  splend.  ciuit.  Ephes.,  CIL,  III,  6835  à  6837. 
T.  Flauius  Aristol)ulus  —  sous  ^s'erua  ou  Trajan  —  BCH,  VI 

(1882),  p.  288. 
Flauius  Glitostheiies  —  deux  fois  —  Alh.  MU.,  VIII  (1883), 

p.  331-2.  Peut-être  le  uièni(^  que 
Ti.  Flauius  Clitoslhenes  lulianus  —  à^.  vaàjv  xwv  âv  'Eç-éa.  — 

CIG,  2464. 
Flauius   Craterus  —  deux   fois  —  BCH,  II  (1878),  p.  594  ; 

Wien.  Denhschr.  (1897),  p.  4,  iio^O  et  11. 
T.  Flauius  Demetrius  —  iii«  siècle  —  BCH,  XI  (1887),  p.  216. 
Flauius  Dionysius  —  kn.  IlEoy  —  BCH,  X  (1886),  p.  404,  n'  8. 
T.  Flauius  Munatius  —  oct.  xriç  'Ecpeor.  ttôX.  —  Leb.,  158"  = 

CIG,  2090  (deux  fois  fils  d'asiarque). 
Flauius  Priscus  Niger  —  sous  Septime-Sévère  —  Mionnet,  IV, 

p.  201,  n''^  31  et  36. 
T.  F[lamus]  Pythion  —  sous  Trajan  —  CIL,  III,  14195  2. 
Fronton  —  sous  Antonin  — GrCBM,  lonia,  p.  16. —  Probable- 
ment le  même  que  M.  (>laudius  Fronton. 
Glyoon  —  sous  Septime-Sévère  —  Rev.  mimism.,  1883,  p.  399. 
Hermophilus  —  Eckhel,  IV,  p.  207.  —V.  Sulpicius  Hermo- 

philus  et  p.  485,  note  1. 
Iulius  Aurelius  Musonius  —  CIG,  5946  (douteux). 
M.  Iulius  Aurelius  Dionysius  —  CIG,  2990. 
G.  [Iulius  Ijulianus  Tatianus  —  CIG,  3495. 
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C.  Iiiliiis  Menecles  —  sous  Auizuste  —  Newton,  Halic,  IJ, 

p.  69y. 
G.  luliiis  Partiales  —  i*''  siècle  —  Rev.  archéoL,  1S85,  II,  p.  lO'i. 
Ti.  luliiis  Reginns  —  in.  [i'vawv  t.  èv  'EcpîT.  — IBM,  604. 
Menander  —  sous  Cai'acalla^-  Rev.  numism.,  1883,  p.  400. 
Moschiauus  —  MoutsTov,  1880,  p.  170. 
Nemerius  Castricius  L.  f.  Pacoiiianus  —  CIG,  2511. 
Ophel[l]ius  —  GIG,  2994. 
Philippus  —  milieu  du  ii^  siècle  —  Arch.  Zeitimg,  1880,  p.  61  ; 

RuiNART,  Act.  mari.,  p.  42. 
PloLius  Aurelius  Gratus  —  GIG,  3677. 
A.  Plotius  Leonidas  -  GIG,  2463'^  add. 

PoUiaiiiis  —  sous  Gordien  III  —  Mionnet,  TII,  p.  249,  n°  1407. 
Polybius  -  BGH,  XI  (1887),  p.  400. 
Pompeius  Hermippus  —  MouTîtov,  1880,  p.  179. 
Pompouius  Gornelius  Lollianus  Hediaiius  —  sous  Commode 

ou  Septime-Sévère  —  GKt,  3191. 
Pythodorus  —  i'^''  siècle  av.  .I.-G.   —  Sthab.,   XIV,   1,   42, 

p.  649  G. 
Rufus  —  Mionnet,  IV,  p.  140,  n°*  798  à  800. 
Scopelianus  —  i"""  siècle  —  Philostr.,  V.  soph.,  I,  21,  2. 
Sellius  Syllas  —  BGH,  XIX  (1895),  p.  558. 
Seuerus  —  sous   Sévère- Alexandre  —  Babelon,  Collection 

Waddington,  5585. 
Sulpicius  Hermophilus  —  entre  Garacalla  et  Gordien  III  — 

ECKHEL,  III,  p.  115('). 
L.  Timon —  GIG,  3213. 
M.  Cl.  P.   Vediiis  Antoninus  Sabinus  —  entre  Hadrien   et 

Garacalla  —  Wood,  Gr.  th.,  p.  46,  n«  3  —  v.  aux  àp/.  'Atr. 
M.    Vlpius  Carminius  Glaudianus  —   sous    Marc-Aurèle   et 

L.  Verus  —  Babelon,  Collect.  Waddmglon,  2268  ;  ses  noms 

complets  sont  donnés  par  le  n°  7048.  —  V.  aux  àp/.  'A(7. 
M.  Vlpius  Damas  CatuUinus  — sous  Hadrien  —  JHSt,  XVII 

(1897),  p.  402,  n-^  8. 
M.  Vlpius  Eurycles  — Babelon,  Coll.  Waddington,  5545. 
....  vTojvo;  à-T'-y-p. —  sousFaustiue  mère  —  Babelon,  /&i(;L,5254. 


(1)  Une  moDnaie  de  Sardes,  frappée  sous  Sévère-Alexandre  (.VIacdo.\.\i.d,  Hunter. 
Collection,  II,  p.  466,  no  2G),  porte  le  même  nom,  suivi  de  APX.  A.  TO.  B.  — 
Faut-il  interpréter  ipxUtptli;)  'A'ataç)  ou  ap);((ov)  (TrpûTo;)  ?  La  deuxième  resti- 
tution me  paniîl  préférable,  quoiqu'il  y  ail  un  asiarque  appelé  Hermophilus  (v.  à 
ce  nom). 
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Le  père  de  C.  Anniiis  Nigriniis,  ap/fovTo;)  uEoo  à'Jtxp/.  —  sous 

Caracalla  —  Babelon,  ibid.,  636'.). 
Le  père  d'Attalus  (Artemisias  ?)  —  Rev.  Et.  anc,  IV  (1902), 

p.  264.  — Cf.  Gagnât,  V Année  épigraphique,  l'.t03,  n"  194. 
Le  père  d'Anr.    Hermoladas  (?)  —  Vers  Gordien   —  GrCBM, 

Lydia,  p.  225. 
Le  père  de  Flaniiis  Prisons —  avant  (^aracalla  —  BABr^LON, 

ma.,  5303-5504. 


II.  —   'Aç/t£p£!;  'Ati'xç. 

p.  Aelius  Paulhis  —  ip/.  t.  'A^.  —  BCIl,  XI  (1SS7),  p.  478. 
Aelius  Stratonicns  —  àp/.  'Ai.  vawv  t.  èv  ll£py7.iji.o)  —  G.  Hadet, 

En  Phtvjgie,  p.  563. 
Alciphron  —  x.  'kc.  àp/.  —  sons  Tibère  on  Glande  —  Kern, 

Inschr.  v.  Magn.,  loS,  159.  —  cl",  sa  lillc  Inliana,  àp/tÉps'.x 

L.  Antonius  Glandins  Dometinns  Diogenes —  'At.  àp/.  —  GIG, 

2777  ;  cl".  2781  *  add. 
Aiirelins  Aristomenes  —  àp/.  t.  'At.  —  GIG,  34<S9. 
M.  Anrclins  Diadochns  —  àp/.  -.   'At.  vawv  ~.  Iv  Ilcpyà[X(.)  — 

vers  le  temps  de  Septime-Sévère  —  GIG,  349 'j. 
M.  Aurelius  Seuerus  —  àp/.  t.  'Acr.  vawv  t.  èv  rispy.  —  Leb.,  8.S5. 
Geler  —  àp/.  x.  'A(7.  —  Frânkel,  Insch)-.  v.  Perg.,  518. 
Ti.  Glaudius  Aristion  —  àp/.  t.  Wg.  —  sons  Domilien  —  BGH, 

VI  (1882),  p.  286-7. 
Ti.  Glandins.  Gland.  Polemon.  f.,  Onir.,  Gelsns  Oreslianns  — 

àp/[£p£Û<7aç   X.    'Aff.    x(J5v   èv  x.  7:p.   x.   olç  vcioxopco  Ilspy-  vs^wv  — 

Wiener  Denkscfi7\,  1897,  p.  3,  n»  8. 
Ti.  Glandins,  Democrat.  f.,  Qnir., Démocrates  —  àTOosoe-yy-évoç 

X.  'A(7.  àp/.  —sons  Glande  —  Kern,  Inschr.  v.  Magn.,  157  *, 
Ti.  Glandins  Frontonianns  —  B'x.  'Ad.  àp/'.£p£U(7-/a£voç  —  n^  ou 

nie  siècle  —  BGH,  II  (1878),  p.  523: 
A.  Glandins  Lepidus  —  àp/.  x.  ' Kn.  vawv  èv  ^p-ûpvr,  —  Leb.,  842 

=  GIG,  3831"  '\ 
Ti.  Glandins  Magnus  Gharidemns  —  àp/.  x.  'Ac.  vaoù  xoO  èv 

'EcpéiTw  —  sons  Hadrien  —  Leb.,  146  =  GIG,  2965.  —  Ge 

n'est  pas  le  même  que 
Ti.  Glaudius,  Meleagri  f.,  Qnir.,  Gharidemns  Philometor,  àp/. 

X.  'A(T.,  (Kern,  Inschr.  v.  Magn.,  188),  car  le  père  de  ce  der- 
nier était  asiarque  en  l'année  162. 
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Ti.  Glaudius  Menagetes  Gaeciliaiius  —  àp/.  t.   'Aa.  —  BCH, 

XI  (1887),  p.  102,  1.  8-11. 
Ti.  Glandiiis  Midias  —  ào/.  t.   '\n.  vaou  t.  Iv  SfiLôpy-/^  —  Leb., 

626. 
Ti.  Claudiiis  Ti.  1'.  (Juir.  Mithridates  —  vers  128  apr.  J.-G.  — 

GIG,  3960  ;  cf.  BGH,  XVII  (1893),  p.  306,  n»  Li. 
Ti.  Glaudius  Phesiniis  —  àp/.  t.    'Act.  —  sous  Vespasien  — 

Jourii.  of  Philo  L,  1876,  p.  145  ;  Moudsiov,  1880,  p.  180  ;  add. 

Leb.,  110  ==  GIG,  3092. 
Glaudius  Socrates  —  àp/.  t.   'A^.  —  BGFI,  XI  (1887),  p.  102, 

1.  18-19. 
Ti.  Glaudius  Tib.  f.  Oiiir.  Timon  —  àTioososiYjJ-Évoç  t.  'Ad.  àp/. — 

sous  Glaude  —  Kkrn,  Inschr.  v.  Magn.,  157''. 
M.  Glaudius  Valeriauus  —  àp/.  'At.  —  sous Domilieu  —  Babe- 

LON,  Collect.    Waddington,  6033,   6034  :  Imhoof-Blumer, 

Klsinasiat.  Mi'mzen,  I,  p.  230. 
Demetrius  —  àp/.  'Ad.  —  Rev.  archéoL,  1888,  II,  p.  220. 
T.  Flauius  Varus  Galuisianus  Ouir.  Hermocrates  —  àp/.  'At. 

vaou  T.  Iv  'Ecp.  —  Gagnât,  Année  épigraph.,  1893,  n°  99. 
L.  Iulius  Bonnalus  —  àp/.   'Ad.  vatov  t.   èv  AuSi'a  Sapotavwv   xat 

àp/.    TCOV  Tp'.'7[xatO£x]a  TIÔXcCOV  —   GIG,   3461. 

Iulius  Galpuriiius  —  àp/.  'Ad.  vawv  t.  h  risoy.  —  Leb.,  653  = 

GIG,  3416. 
Iulius  Gleon  —  sous  Néron  —  Eckhel.  D.  N.  F.,  III,  p.  153  ; 

Babelo.n,  Collect.  Waddington,  6029. 
Ti.  Iulius  Damianus  —  àp/.  'Ad.  —  GIG,  2887. 
G.  Iulius  Hippianus  —  àp/.  t.  'Ad.  —  GIG,  3495. 
G.   Iulius  G.  1',  Fa[bia]  [I]ulianus  —  àp/.  ttiç  'Ad.  —  Keun, 

Inschr.  v.  Magn.,  151. 
Iulius    Phanias  (?)    —    àp/.   'Ad.    —   Ath.    Mit.,  XI    (1886), 

p.  204. 
G.  Iulius  Philippus  —  àp/.  'Ad.  —  sous  Antonin  le  Pieux  — 

Leb.,  1652'— BGH,  X  (1886),  p.  456  sq.  ;  XI  (1887),  p.  300; 

Ath.  MU.,  VIII  (1883),  p.  323. 
G.  Iulius  Python  —  àp/.  'Ad.  —  BGH,  XI  (1887),  p.  346. 
Mené  [crjates?  —  v.  suprà,  p.  471,  note  2. 
G.   Orphius  Flauianus  Philographus  —  àp/.  t.  'Ad.  vaoO  t.  Iv 

Ki.!:ixo)  —  Ath.  Mit.,  VI  (1881),  p.  42. 
M.  Saluius  Hieronis  f.  Q\\\t.  Montanus  —  àp/.  'Ad.  vaou  t.  èv 

'E^.  xoivou  T.  'Ad.  —  Leb.,  755  =  GIG,  3858''. 
M.  Gl.  P.  Vedius  Antoninus  Sabinus  —  entre  Hadrien  et  Gara- 

calla  —  àp/   -.  'Ad.  —  Mo'jdsTov,  1880,  p.  179. 
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M.  Vlpius  Appuleins  Eurycles,  ko/.  à7:oÔ£osiy(ji.£voç  'Acr.  vawv  t. 
êv  S[jt.upv.  To  fi'.  —  en  162  ou  163  —  CIG,  3836  add.  —  Peut- 
être  une  deuxième  fois  sous  Commode  —  CIG,  2741  — cf. 
CIG,  3832,  3833. 

M.  Vlpius  Carminius  Claudianus  —  sous  Antonin  le  Pieux  ou 
Marc-Aurèle  —  CIG,  2782  —  v.  aux  asiarques. 

M. Vlpius  Agnonis  (ou  Zenonis?)  f.  Quir.Tryphon  —  àp/.  t.  'As. 
—  Entre  Antonin  et  Caracalla  —  Stkkhett,  Epigr.  Journ., 
33  ;  Ramsay,  Ciiics  and  Bisli.,  I,  p.  271,  n«>  96. 

Un  personnage  inconnu  dont  la  femme  seule  est  nommée,  en 
5  apr.  J.-G.'^—  BGII,  VII  (1883),  p.  449. 

Deux  personnages  inconnus,  qui  eurent  pour  ut'dç  et  pour 
exYovo;  un  Certain  Arignotes,  vivant  sous  Caracalla  —  CIG, 
3497  ;  cf.  3484. 

Je  serais  fort  tenté  d'ajouter  Apollonius,  fils  de  Menophilus 
d'Aezani  (?),  nommé  seulement  àoyiepsûç  {Atfi.  Mit.,  XXIV 
(189.9),  p.  289,  1.  30  et  78-79),  mais  qui  donna  sa  yy^tx-Ti,  ^^^^ 
doute  à  titre  de  président,  à  rasseml)lée  «  de.s  Grecs  d'Asie», 
sous  le  proconsulat  de  Paullus  l'abius  Maximus,  vers  l'an  9 
av.  J.-C. 

III.  —  'Ap/iépsiai  'Aîiaç. 

Aelia  Laebilla  —  'A7.  àp/.  —  CIG,  2823. 

Antonia  Caecilia,  femme  de  Claudius  Socrates,  ap/.  t.  'Ag.  — 

BCH,  XI  (1887),  p.  102,  1.  18. 
Aurélia  Melite  —  àp/.  'A<7.  vawv  twv  Iv  i][ji.'jpv/-,  —  CIG,  3151  et 

3211. 
Aurélia  Tatia,  femme  de  L.  Aurelius  Arislomenes  —  CIG, 

3489. 
Bassa  (?)  —  qualifiée  seulement  d'à p/'.épv] y.  —  Babelon,  Coll. 

Waddinglon,  6032.  —  Mais  son  mari,  Cleon,  était  àp/.  'Ag. 

à  la  même  époque,  sous  Néron. 
Claudia  Alcimilla  —  àp/.  t.  'A«7.  —  Frànkel,  Inschr.  v.  Perg., 

518. 
Cl.  Lorentia—  àp/.  'Ac.  —  BCH,  XVII  (1893),  p.  280,  n"  79. 
Claudia  Tryphema  —  àp/.  'Ac,  fille  de  Claudius  Phesinus  — 

Leb.,  110  :=:  CIG,  3092^ 
Cornelia  Secunda,  femme  de  C.  Iulius  Hippianus,  àp/.  t.  'A(7. 

—  CIG,  3495. 
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Flailia  Flauii  Hieronis  lilia,  àp/.  t.    'Ai.  (avec  son  mari)  tùiv 

êv....  Ueçyiu.M  vawv  —    Wieuer  ])enhsclirift.,   1897,  p.  3, 

11"  8. 
Flaiiia  Moschi  filia,  ap/.  'Aa,  vaou  toî»  Iv   'Ecp.  —  GIG,  3415; 

femme  de  Flanius  Hermocrates  qui,  ici,  n'est  plus  donné 

comme  àpy .  'Ac. 
Flauia  Apphfa,  àpx-  'A(7.  —  GIG,  2  782. 
Iuliana,  lemme  du  grand-prêtre  d'Asie.  Alciphron,  àp[/'.£]pe'.av 

y£[vo[Ji.£V/)v]  TTi?  'A(7!a[ç  7rp]c6Tr,v  tw[v  yuvatxSv  ?]  —  KeRN,  lUSChr. 

V.  Magn.,  158  —  sous  Tibère  ou  Claude,  car  elle  fut  prê- 
tresse d'Agrippine  mère,  femme  de  Germanicus. 

Memmia  Ariste  Teuthrantis  —  àp/.  t  'A(7.  —  en  89  —  BCH, 
VII  (1883),  p.  449. 

Stratonice,  femme  de  Glaudius  Phesinus  —  àp/_.  'Ad.  —  Leb.  , 
110  =  GIG,  3092. 

Vibia  Polla,  femme  de  G.  Orphius  Flauianus  Philograpbus, 
àpx-  T.  'Ao.  vaou  TOÎ)  Iv  KuÇt'xco  —  Aill.  Mit.,  VI  (1881),  p.  42. 

Vlpia  Marcella,  femme  de  P.  Aelius  Paullus  —  àp/.  x.'Acr.vawv 
T.  £v  S-xupv.  —  BGII,  XI  (1887),  p.  478. 

Marcia  Glaudia  Iuliana,  femme  de  M.  Aurelius  Zenon,  aurait 
été  àtjtapx..  deux  fois  —  Leb.,  20  ^  GIG,  3324. 

En  somme,  si  l'organisation  exacte  des  assemblées  provin- 
ciales nous  échappe,  nous  connaissons  au  moins  le  genre  d'ac- 
tivité déployé  dans  ces  réunions  périodiques  :  on  élisait  des 
fonctionnaires  religieux,  on  délibérait  sur  les  affaii'es  communes, 
on  célébrai!  des  sacrifices,  mais  surtout  on  donnait  des  jeux  et 
des  fêtes,  et,  en  fournissant  quelques  détails  sur  ces  cérémonies, 
je  croirai  indiquer  le  caractère  essentiel  du  Kotvov  'A^îa?  et  ce 
qui  en  faisait  le  plus  grand  attrait  pour  les  populations. 


CHAPITRE  VI 


LES  FÊTES  ET  LES  JEUX  PLBLICS 


Je  nesouiio.  pas  à  outrer  dans  iin<' élude  complète  du  sujet,  (jui 
serait  fort  hju.uue,  mais  il  iiu])orle  d'eu  donner  un  aperçu,  car 
rinilueuce  romaine  a  éi^alement  pénétré  par  cette  porte(').  Le 
désir  de  simplitier  m'amène  à  réunir  dans  le  même  chapitre  les 
jeux  municiiKiux  et  les  jeux  provinciaux  ;  au  fond,  leur  carac- 
tère est  le  même,  au  point  de  vue  religieux  comme  au  point  de 
vue  politique,  et  les  uns  et  les  autres  ont  été  un  moyen  de  llat- 
terie  à  Tétiard  de  l'Empereur  régnant. 

\jCti  concours  n'étaient  pas  chez  les  Grecs,  comme  les  spec- 
tacles d'aujourd'hui,  de  simples  l'êtes  toutes  profanes,  c'étaient 
en  principe  des  cérémonies  sacrées  ;  on  donnait  des  jeux,  non 
pas  purement  et  simplement,  mais  pour  un  dieu  :  c'était  une 
forme  du  culte.  De  là  vient  que,  dans  l'organisation  de  ces  con- 
cours, nous  voyons  si  souvent  intervenir  des  fonctionnaires  reli- 
gieux :  un  asiarque  est  quelquefois  en  même  temps  agonothète. 
En  parlant  des  liturgies,  j'ai  été  conduit  à  citer  la  plupart  des 
ministres  des  jeux  ;  on  a  vu  l'extrême  variété  d'attributions  de 
ce  genre  de  dignitaires,  les  conditions,  ti'ès  ditîérentes  suivant 
les  villes,  dans  lesquelles  ils  s'acquittaient  de  leurs  fonctions, 
consentant,  sur  leur  bourse  particulière,  des  sacrifices  plus  ou 
moins  considérables.  Il  y  a  des  agonothètes  qui  font  les  frais  des 
récompenses,  prennent  soin  de  l'érection  des  statues  que  le 
peuple  et  le  conseil  décernent  aux  vainqueurs,  et  en  versent  le 
prix(^).  D'autres  ne  sont  que  des  gérants,  la  boulé  honorant  elle- 
même  le  triomphateur  Ix  twv  £auT-7|ç  Tcôpwv  (^).  Un  épistate  ou 

(1)  Cf.  la  dissertation  plusieurs  fois  citée  de  M.  Liermann,  Analecta  epigraphica. 

(2)  MoycTcïov,  1875-76,  p.  127  :  ô  àymvofJÉT-rjç  xov  àvopiâvta.  En  voici  un  qui  s'est 
chargé  de  toutes  les  dépenses,  toÏç  Xonzolç  àvaXwfxaaiv  (BCH,  XI  (1887),  p.  464, 
n»  29). 

(3)  Rev.  des  Et.  ç/r.,  IV  (1891),  p.  174,  n»  2,  1.  4. 
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curateur  se  trouve  quelquefois  auprès  de  l'agonothète  ;  mais  pas 
toujours,  et  ce  dernier  cumule  fréquemment  (')  ces  deux  ordres 
d'attri])utions.  L'ayonothète,  en  principe,  n'a  sans  doute  pas  à 
contribuer  de  ses  deniers  ;  peut-être  pe  garde-t-il  à  sa  charge  que 
la  besogne  matérielle  des  préparatifs,  avec  la  présidence. 

Il  y  avait  deux  sortes  de  jeux  ou  concours  :  les  jeux  scéniques 
(avec  une  variété  qu'on  appelait  Ihyméliques)  et  les  jeux  gym- 
niques. La  préférence  des  Romains  pour  les  derniers  était  très 
marquée,  mais  leur  influence  ne  suffît  pas  à  afîaiblir  la  vive 
passion  que  les  Grecs  éprouvaient  pour  les  autres.  Les  rivalités 
de  ville  à  ville  étaient  stimulées,  mais  se  taisaient  en  face  d'un 
spectacle  d'un  grand  éclat,  et  les  populations  d'alentour  y 
venaient  assister  sans  froissements  d'amour-propre.  I^a  prêtresse 
Tata,  à  Aphrodisias,  avait  fait  à  ses  concitoyens  un  genre  nou- 
veau de  largesses  en  organisant  des  concours  de  cet  ordre  avec 
un  tel  faste  que  les  habitants  de  toutes  les  villes  voisines  avaient 
afflué  à  Aphrodisias  qui  regorgeait  de  visiteurs  C^)  ;  on  voyait  des 
acteurs  en  scène  (g>cr|Vtxol  àycovs;),  et  des  joueurs  de  tlùte  et  des 
citharistes  exécutaient  des  morceaux  dans  l'orchestre  (Ou[i.£Xi>cot). 
Tata,  nous  dit  l'inscription  qui  nous  renseigne,  iv.  TipwTsûovToc  èv 

T-?!   'Act'a  àxpoày.aTa  TiptoTcuç  -'r^^^CL^fs^  xat  'éosiçev  tyi   Trarptot.    Elle   n'eut 

sans  doute  pas  seulement  recours  aux  artistes  locaux,  mais  aux 
grandes  compagnies  qui  existèrent  de  tout  temps. 

Déjà  à  l'époque  alexandrine  s'étaient  formés  des  collèges 
d'artistes  miLsiciens,  accompagnés  de  poètes  et  d'histrions, 
extrêmement  nombreux  et  placés  sous  l'invocation  de  Dionysos, 
dieu  du  théâtre.  Constitués  d'abord  séparément  dans  chaque 
ville,  ces  synodes  s'étaient  agrégés  en  une  grande  compagnie 
qui  eut  quelque  temps  son  centre  à  Téos  et  fut  honorée  du 
droit  d'asile.  Elle  se  dispersa  un  jour(^)  ;  il  y  eut  à  nouveau  des 
ffTTcrpaL  ou  petites  confédérations  ('').  Puis  la  tendance  à  se  grouper 
en  masse  reprit  le  dessus  ;  nous  le  constatons  sous  les  Antonins, 
et  le  mouvement  paraît  remonter  au  temps  d'iladrien  ;  les  servi- 


(1)  Exemple  à  Pergame  :  CIG,  .352L 

(2)  Leb.,  1602  =  CIG,  2820,  I.  19. 

(3)  Cette  dispersion  était  déjà  accomplie  au  moment  de  la  formation  de  la  pro- 
vince; cf.  PoLAND,  De  colleglis  arlificum  Dlonysiacorum,  Progr.  Dresd.,  Wett. 
Gymn.,  1895,  n°  138.  Auprès  de  la  grande  association  des  artistes  il  y  avait  un 
xoivbv  T(iJv  (TUvayfDVKTTwv  à  Téos,  association  peut-être  d'auxiliaires  de  la  troupe, 
figurants  divers,  machinistes,  serviteurs,  etc. . .  (Zieb.\rth,  Griech.  Vereiiiswesen, 
p.  81). 

(4)  V.   BuRESCH-RlBBECK,    p.    12. 
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leurs  de  Dionysos  rormèreut  une  gigauLesqiie  corporation  œcu- 
ménique, aùvoooç  Twv  aTTo  t7)ç  oîxoufxsvTjç,  qui  n'absorba  pas  tous 
les  petits  collèti'es  antérieurs  (^),  mais  comprit  au  moins  des 
artistes  du  monde  entier  et  joignit  au  patronage  de  Dionysos 
celui  des  Empereurs  (^).  Celte  compagnie  colossale,  tout  en 
conservant  son  unité,  était  divisée,  dans  rintérèt  même  de  son 
administration,  en  sections  locales,  dont  les  comités  dirigeants 
se  répartissaient  entre  les  diverses  parties  de  l'Empire.  Une 
inscription  nous  fait  connaître  deux  de  ces  branches  de  la 
grande  compagnie  ressortissant  à  Rome  et  à  Éphese(').  Elle  est 
en  même  temps  un  exempU^  des  décrets  que  ces  compagnies 
rendaient  qupl(|uel"ois,  en  laveur  de  quelque  riche  particulier 
dont  les  lib('rulit(''s  leur  avaient  été  utiles.  Les  signatures  mon- 
trent dans  les  uKMnbres  de  la  société  des  hommes  libres;  quel- 
ques-uns même  sont  citoyens  romains  ('').  Ces  hommes  n'avaient 
lias  de  patrie  réelle;  ils  étaient  citoyens  de  dillV-rentes  villes  qui 
leur  avaient  lail  Thonneur  de  leur  conlV*rer  le  tlroit  de  cité,  après 
quehjue  brillante^  victoire. 

Mais  il  n'y  avait  pas  que  la  IV'dération  des  artistes  dionysiaques 
qui  lut  organisée  sur  ce  modèle  ;  diverses  inscriptions  nous 
mentionnent  également  nn  synode  œcuménique  des  hiéronices 
et  des  stéphaniles(^),  dont  la  prospérité  dura  plusieurs  siècles; 
une  de  ses  sections  formait  une  corporation  reconnue  à  Tralles, 
et  elle  figure  dans  les  dédicaces  honorifiques  à  côté  de  la  gérousie 
et  des  ?«f?oi;  elle  concourut  aux  jeux  Olympiques  de  la  même 
ville.  En  cela  elle  ressemblait  à  la  confrérie  dionysiaque;  elle 
s'en  distinguait  en  ce  qu'elle  ne  comprenait  pas  uniquement 
des  artistes  acteurs  ou  musiciens,  mais  aussi  des  athlètes  ;  nous 
le  voyons   par  Tépithète    d'àÀ£iTTTT,ç  (")  donnée  à  l'un   de  ces 

(1)  On  en  trouve  encore  quelques-uns  de  séparés  après  Hadrien  :  ainsi  à  Lébé- 
dos  sous  Philippe  —  CIG,  29.33;  cf.  6829,  du  temps  de  Septime-Sévère.  Ils  choisis- 
saient de  préférence  comme  centres  les  petites  localités,  où  il  leur  était  plus  facile 
de  conquérir  une  situation  en  évidence  (Ziebarth,  op.  laud.,  p.  80-81). 

(2)  01  iiih  TTiÇ  otxoujjiv/^;  itspl  tov  Acdvuo-ov  xal  AyToxpâiopa T£-/vï-cai. — 

Cf.  FoucART,  De  collegiis  scenicorum  artificum.,  Parisiis,  1873,  p.  93  sq. 

(3)  BCH,  IX  (1885),  p.  124-131.  —  Un  procurateur  impérirtl  est  honoré  à  Tralles 
au  ["  .siècle,  semble-t-il,  par  le  synode  des  artistes  dionysiaques  de  l'ionie  et  de 
l'Hellespoîit,  dont  il  a  été  Tagonothète  et  le  logiste  (Leb.,  605  =  CIG,  2933). 

(4)  Pourtant,  ces  synodes  sout  plus  démocratiques  que  les  associations  de  culte; 
il  s'y  est  rarement  formé  cette  aristocratie  de  fonctionnaires  recrutée  parmi  les 
riches  (Cf.  Ziebarth,  loc.  cit.). 

(5)  Tralles  :  Ath.  Mit.,  XXI  (1896),  p.  263;  CIG,  2931. 

(6)  C'est-à-dire  :  qui  frotte  avec  de  l'huile  ou  un  onguent  —Hermès,  1897,  p.  518. 
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hommes  dans  la  lottre  de  ^larc-Anloine  au  Koinon  d'Asie.  La 
société  avait  un  patron  ou  pi'oxcne('),  et  elle  dépendait  dans  une 
large  mesure  du  iJ,ouvernement  de  Rome. 

Les  Romains  avaient  conçu  de  tout  temps  un  profond  mépris 
pour  le  métier  d'acteur  ;  ils  excluaient  les  gens  de  théâtre  des 
magistratures  et  mettaient  sur  le  même  rang  un  histrion  et  un 
le)io[-).  Ils  atténuèrent  ce  dédain  quand  ils  se  trouvèrent  en 
Grèce  en  face  d'artistes  dionysiaques,  considérés  dans  ce  pays 
comme  des  personnages  sacrés  ;  la  présence  de  ces  hommes  à 
Téos  valut  à  la  ville,  de  la  part  de  Rome,  reconnaissance  du 
droit  d'asile;  et  la  grande  confédération  des  hiéronices  et  des 
stéphanites  reçut  des  privilèges  que  Marc  Antoine  renouvela  et 
que  nous  connaissons  par  les  recommandations  qu'il  fît  à  ce 
sujet  à  l'assemblée  provinciale  :  dispense  de  liturgies,  du  loge- 
ment des  gens  de  guerre,  du  service  militaire,  à  une  époque  où 
on  recrutait  tant  de  soldats  pour  la  guerre  civile  1 

Une  inscription  nous  permet  de  nous  rendre  compte,  au  moins 
en  partie,  de  la  physionomie  de  ces  spectacles;  elle  fait  allusion 
aux  jeux  donnés  à  Aphrodisias  à  Taide  des  sommes  léguées  par 
le  riche  Lysimaque(^)  :  artistes  et  spectateurs  avaient  été  convo- 
qués au  son  de  la  trompette;  les  agonistes  sont  appelés  dans 
leur  ordre  ;  le  héraut  commande  le  silence,  proclame  le  nom  et 
la  patrie  de  chaque  concurrent  C).  On  commence,  semble-t-il, 
par  déclamer  des  vers  adressés  aux  mânes  de  Lysimaque,  en 
finissant  par  un  é!oge  de  l'Empereur  régnant  (^)  ;  et  ainsi  s'achève 
le  prologue.  Puis  concert  de  llùtes,  d'instruments  à  cordes  ;  les 
chants  se  font  entendre  ensuite  :  voix  de  solistes  ou  chœurs.  Et 
notons  cette  mention  curieuse  d'un  xtOapwôôç  enfant  récompensé. 
Le  chœur  entonne  des  fragments  de  poètes  tragiques.  Et  les 
histrions  entrent  en  scène,  car  la  partie  purement  musicale  est 
terminée.  En  guise  d'intermèdes,  on  danse  la  pyrrhique("),  ou 
des  citharistes  hommes  se  font  entendre  à  nouveau. 


(1)  Rev.  de  PhiloL,  XIX  (1895),  p.  131. 

(2)  Cf.  Cic,  de  rep.,  IV,  10,  10;  Liv.,  VII,  2;  Lex  Iulia  mmiicipalis,  CIL,  I, 
126,  I.  123. 

^3)  CIG,  2759.  —  Cf.  Liermann,  p.  122. 

(4)  Pou.vx,  IV,  91  .sq.  ;  un  autre  héraut  lui  était  adjoint,  pour  le  cas  où  il  serait 
vainqueur  lui-même,  afin  qu'il  n'eût  pas  à  annoncer  sa  propre  victoire  :  Pollvx,  IV, 
85-91  ;  Cic,  Ep.  ad  fam.,  Y,  12,  8. 

(5)  Ce  panégyrique  en  vers  était  débité  par  un  poète;  le  Carie  a  compté  plusieurs 
spécialistes  en  ce  genre  :  Nysa,  BCII,  IX  (1885),  p.  12i  sq.,  1.  1,  I.  G5. 

(6)  Cf.  Téos  ;  CIG,  3089  et  3090. 
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Mais  les  concours  gymniques  n'avaient  pas  moins  de  vogue  que 
les  jeux  scéniques  ;  les  spectacles  du  cirque  et  du  stade  faisaient 
les  délices  des  Romains  établis  en  Asie  (')  ;  et  le  g-rand  nombre 
de  gymnases  dont  les  inscriptions  nous  révèlent  l'existence 
dans  les  villes  de  la  proconsulaire,  l'importance  qu'y  prenaient 
les  distril)utions  d'buile  nous  éclairent  assez  sur  le  goùl  des  Grecs 
eux-mêmes  pour  ces  divertissements  ;  les  habitants  aimaient  non 
seulement  à  y  assister,  mais  à  y  prendre  part  ;  les  neoi  avaient  des 
concours  particuliers  où  ils  luttaient  entre  eux(^),  et  méim^  de 
jeunes  enl'anl-s  s'entraînaient  à  des  combats,  où  le  vain([U(Mir 
g-agnait  pareillement  Tcstime  pul)li([ui'(^).  11  arrivait  que  (l(>s  lils 
de  très  illustres  iamilles  entreprissent  un  voyage  dès  leur  enfance 
pour  se  mêler  à  des  concours  d'athlètes  dans  des  villes  éloignées 
et  revenir  chez  eux  chargés  de  couronnes  et  de  prix  {'•). 

Les  anciens  grands  jeux  de  la  Grèce  sont  en  honneur  ;  les 
inscriptions  qui  rai)pellent  les  hauts  faits  des  athlètes  dignes  de 
mémoire  attestent  la  mode  persistante  de  tous  les  exercices  du 
pentathle  ;  jusqu'à  une  époque  fort  tardive,  on  voit  encore  porté 
avec  orgueil  ce  titre  d'^Zî/Zargî^é",  donné  à  l'organisateur  suprême 
des  jeux  olympiques  (•').  Mais  les  autres  genres  d'exercices  plus 
proprement  romains  s'étaient  imposés  non  moins  complètement 
au  pays  :  les  combats  de  bêtes  dans  le  cirque  [uenaiiones), 
grande  attraction  en  Italie,  avaient  conquis  bien  des  sutfrages  ; 
les  représentations  de  gladiateurs  s'étaient  singulièrement  mul- 
tipliées, à  en  juger  par  le  nombre  des  tombeaux  particuliers 
réservés  aux  hommes  de  cette  condition,  et  au  fronton  desquels 
on  inscrivait  cette  formule  toute  latine  :  (ucL\KÙ.rj.  {jiovoaot/fovC^). 

Des  jeux  nouveaux  vinrent  en  honneur,  parce  qu'ils  faisaient 

(1)  Les  athlètes  et  champions  divers  du  cirque,  rivaux  dans  des  jeux  qui  n'exi- 
geaient pas  le  nombreux  personnel  des  concours  musicaux,  n'avaient  pas  les  mêmes 
motifs  de  se  réunir  en  collèges,  et  en  fait  nous  connaissons  peu  d'associations  de 
cet  ordre  ;  cf.  cependant  celle  des  x-jv/jyot  de  Mylasa  (gladiateurs  qui  luttent  contre 
les   bêtes  fauves.  —  Bérard,  BCH,  XV  (1891),  p.  541),  et  le  xoi[v]ôv  twv  ),a[j.7ia- 

SlffTÔiv   èv  ndcTfAWl  XtxX   [i.£[T]£76vTWV   TOÛ   k\zl]l.\i.(X10C,  (DiTTENBERGER,  SIG,  2^  éd.,   681 

—  add.  Haussoullier,  Rev.  de  Philol,  XXVI  (1902),  p.  138). 

(2)  CIG,  3503;  Leb.,  1657. 

(3)  Tralles  :  Ath.  Mil.,  VIII  (1883),  p.  325  :  ^tzv//r,<jvi'-x  uatSwv  7ti).v)v  'OX-jjj.- 
Tttàôa  va'  (no  1)  ;  cf.  Frànkel,  ClPel,  I  (1902),  206  :  A.  'low.to;  Nci/.ÔTtparos 
Sapôiavô;,  Ttai^;  TtaXauTTYiî,  àatov£txy)ç  (=  vainqueur  au  y.otvôv   'Ao-ta?),  èxàiv  tï)'. 

(4)  Cf.  le  cas  d'Aeneas,  de  la  grande  famille  des  Zenon  :  Aphrodisias  :  Leb.,  1616" 
(in°  siècle). 

(5)  Tralles  :  Ath.  MU.,  VIII  (1883),  p.  323,  325  (n«=  siècle). 

(6)  Cos  :  CIG,  2511  ;  Cyzique  :  3(377  ;  Mylilène,  2194''  ;  Smyrne  :  3213  ;  Tralles  : 
Leb.,  615. 
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fureur  en  Italie  :  il  en  est  un  curieux,  qu'on  appelait  les  raupo- 
xaOâ'i/ta('),  exercice  dangereux  et  d'une  conception  bizarre, 
exigeant  de  l'agilité  et  de  l'audace,  sans  présenter  pourtant  ce 
caractère  artistique  et  harmonieux,  auquel  étaient  marqués  ceux 
de  l'ancienne  Grèce.  Originaire  pourtant  de  Thessalie,  il  s'était 
vulgarisé  à  Rome  où  les  Empereurs  l'appréciaient,  et  de  là  il  se 
répandit  à  Athènes  et  en  Orient  ;  il  y  fit  si  belle  fortune  qu'on 
s'y  intéressa  parfois  durant  plusieurs  jours  consécutifs  (-).  Le 
jeu  présentait  des  risques,  et  c'est  pourquoi,  dans  certaines  villes, 
on  lui  réservait  les  condamnés  à  mort  ;  mais  ailleurs,  et  notam- 
ment à  Éphèse,  on  voyait  s'y  livrer  par  goût  des  jeunes  gens  des 
plus  nobles  familles (^). 

Les  maîtres  de  l'Asie,  qui  lui  avaient  donné  des  routes,  des 
aqueducs,  ne  se  bornèrent  peut-être  pas  à  des  travaux  utiles  ; 
du  moins  on  a  retrouvé  à  Aphrodisias  les  traces  d'un  stade  dont 
la  disposition  indique  clairement  une  construction  d'époque 
assez  basse  et  une  imitation  des  modèles  romains.  Dans  ce 
domaine  comme  dans  les  autres,  nous  entrevoyons  que  l'autorité 
supérieure  se  fit  un  moyen  de  gouvernement  de  l'octroi  de  privi- 
lèges artistiques  à  quelques  cités  ;  cinq  inscriptions  d'Aphrodi- 
sias  mentionnent  des  t'spoùç  àytova?  donnés  dans  cette  ville,  pré- 
rogative rare  due  à  une  générosité  qui  émanait  probablement  de 
l'Empereur.  Ils  étaient  accompagnés  eu  etïet  d'actions  de  grâces 
solennelles,  auxquelles  on  invitait  à  s'associer  les  habitants  des 
villes  voisines;  l'archonte  adresse  des  remerciements  aux  repré- 
sentants d'Apollonie  du  SalJmcos,  Cibyra,  Héraclée,  Hiérapolis 
et  Tabae,  qui  avaient  accepté  (^) 

(1)  Un  sophiste  du  me  siècle,  Héliodore  d'Einèse,  nous  donne  l'origine  de  ce 
genre  de  «  sport  »  {Aethiopic,  X,  28-30,  éd.  Coraïs,  p.  428).  Un  certain  Théagène 
se  trouvait  dans  un  temple  pour  sacrifier  ;  des  chevaux  et  des  taureaux,  victimes 
désignées,  soudain  effrayés  par  la  vue  d'une  girafe,  rompirent  leurs  liens.  Théagène 
sauta  sur  le  cheval  le  plus  rapproché  ;  un  taureau  furieux  le  meûaçait;  il  l'agaça  de 
son  bâton,  et  quand  les  deux  bêtes  furent  près  l'uue  de  l'autre  au  point  de  se  tou- 
cher, il  sauta  du  cheval  au  cou  du  taureau,  plaça  sa  tête  entre  les  cornes  de  l'ani- 
mal, qu'il  saisit  des  deux  mains,  et  de  ses  jambes  lui  étieignit  les  épaules.  Bientôt, 
épuisé  par  le  poids  de  son  adversaire,  l'animal  tomba  sur  les  genoux,  puis  sur  la 
tête,  et  ses  cornes  s'enfoncèrent  en  terre,  ses  pieds  de  derrière  s'agilant  désespéré- 
ment, tandis  que  son  vainqueur  élevait  la  main  en  signe  de  triomphe. 

(2)  Smyrne  :  CIG,  3212  :  xaupoxaSa'i/twv  r|tAÉpa  p' ;  Pergame  :  Frankel,  523  : 
Ta"jpoy.â6a'I/iv  ettI  8ùo  f,|xÉ[pai;];  add.  Aphrodisias  :  CIG,  2759''  et  peut-être  Aristid., 
XXVf,  p.  506  Dind.  —  SuÉrOi\E  {Claud.,  21)  parle  de  Txupo/.arjàTtxai  ;  c'était  donc 
une  fiasse  d'hommes  particulière. 

i3)  Artemidor.,  Oneirocrit/c,  1,  8,  p.  15. 

(4j  GIG,  2761  à  2765.  —  Liermann,  op.  laïuL,  p.  165. 
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Au  luxe  et  à  la  rré(juence  de  ces  solennités  correspondaient  la 
large  variété  et  le  liant  prix  des  récompenses  :  c'était,  soit  une 

couronne,  d'où  le  nom  Û'7.'[0iveç  (rre-javÏTat  ('J  ou  '.i'jÀÀ'.vot(^),  soit 
une  somme  d'ariicnl.  ce  qui  valait  aux  jeux  la  qualification 
d'àpyuptTai  ou  ÔEfxaTî/.o;  (')  OU  OsaxTitat  [''),  OU  encore  /pYj^axiTa'.  {').  Le 
prix  atteii^nait  parfois  jusqu'à  un  talent,  pour  les  concours  dits 
àytovcç  xaXavT'.aio'.C).  On  est  stupéfait  d'apprendre  que  les  jeux  les 
plus  estimés  ne  procuraient  au  vainqueur  qu'une  couronne  de 
feuillage;  mais  cette  apparence  de  désintéressement  s'explique 
par  des  salisfactions  de  vanité.  Le  plus  grand  triomphe  était 
obtenu  dans  les  jeux  {s.)Î'jzI'xit'.m({'')  :  le  vainqueur  avait  le  droit 
d'être  introduit  (e'.cfcXa'jvstv)  en  grande  pompe  dans  sa  patrie,  le 
front  ceint  de  sa  couronne  et  monté  sur  un  quadrige,  par  la 
brèche  pratiquée  spécialement  pour  lui  dans  les  murs  de  la 
ville  («). 

La  hiérarchie  des  récompenses  et  des  honneurs  variait  enfin 
naturellement  suivant  que  les  jeux,  dits  œcuméniques,  se  pas- 
saient devant  des  spectateurs  du  monde  entier,  ou  qu'il  ne 
s'agissait  que  de  ttoXitixoi  âyàiveç,  les  citoyens,  ou  leurs  fils,  étant 
seuls  admis  à.  concourir  (®).  Les  premiers  surpassaient  les  autres, 
mais  personne  ne  mé})risait  les  derniers  ;  il  ne  fallait  pas  que  la 
gloire  athlétique  passât  tout  entière  à  ces  étrangers  qui  s'enri- 
chissaient en  parcourant  le  monde  romain  ;  plus  d'un  citoyen 
sédentaire  ne  renonçait  pas  à  l'ambition  de  devenir  dans  sa  cité 
un  TtapiBo^oç,  nom  réservé  au  vainqueur  d'un  grand  jeu  dans  la 
langue  grecque  d'alors,  profondément  dégénérée.  La  distribution 
des  récompenses  était  d'ailleurs  une  partie  du  spectacle  fort 
goûtée  ;  et  comme  il  y  avait  lieu  de  prévenir  les  entraînements 
de  générosité  de  la  foule  (à  moins  que  les  jeux  ne  provinssent 
d'une  libéralité  particulière,  auquel  cas  il  fallait  bien  tenir 
compte  de  la  volonté  du  donateur),  le  logiste  fixait  le  montant 
des  prix  aussi  bien  que  des  sommes  à  consacrer  à  l'organisation 


(1)  PoLLvx,  111,  153,  8. 

(2)  Hesychivs,  h.  u. 

(3)  PoLLvx,  ibid. 

(4)  CIG,  5913,  1.  .33. 

(5)  CIG,  2374,  1.  53. 

(6)  CIG,  2759  =  Leb.,  1620  d. 

(7)  Plin.,  Epist.,  X,  [ad  Tr.)  119  et  120. 

(8)  Tralles  :   CIG,   2932;   Éphèse  :  IBM,  605;    Laodicée   :   JHSt,   XVII   (1897), 
p.  409,  1.  7. 

(9)  CIG,  3059,  4472. 
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des  jeux.  Les  Hellènes  avaient  peut-être  l'admiration  facile; 
une  fois  on  récompensa  un  champion  qui,  sans  vaincre  absolu- 
ment, avait  fait  belle  figure  dans  la  lutte ('). 

Les  Grecs  d'Asie,  qui  avaient  si  volontiei-s  élevé  k  leurs  maîtres 
des  statues  et  des  temples,  leur  dédièrent  des  jeux  de  très  bonne 
heure  aussi.  L'exemple  avait  été  donné  déjà  par  Alabanda,  môme 
au  temps  de  l'indépendance  (-)  ;  les  habitants  de  "Mai^nésic  du 
Méandre  le  suivirent  sans  retard.  Une  inscription  de  cette  ville(^) 
—  en  deux  fragments,  dont  l'un  est  de  la  fin  du  ii'^  siècle  avant 
notre  ère,  l'autre  du  commencement  du  premier  —  donne  les 
noms  des  concurrents  qui  Ivtxtov  tôv  àycovaTcov  'Pojtxai'wv.  Ils  sont 
nommés  Tror^Tai  xQcivàiv  opau.7.T(ov  et  divisés  en  trois  catégories 
suivant  leurs  spécialités  :  Tpaywouov,  xo)|j.wotojv,  (rarûpcov.  Ces  solen- 
nités artistiques  semblent  s'être  poursuivies  durant  une  longue 
période  (*). 

Les  premiers  gouverneurs  honnêtes  et  consciencieux  furent 
glorifiés  sous  cette  forme  :  je  rappellerai  le  grand-pontife  Mucius 
Scaeuola,  pour  qui  furent  célébrés  des  Mouxi£ta(*),  L.  Valerius 
Flaccus  et  les  fonds  réunis  à  Tralles  pour  l'honorer  dignement  C^), 
G.  Marius  Censorinus,  à  la  gloire  de  qui  prirent  naissance  les 
Censorinea  de  MylasaC).  Mais  les  gouverneurs  ne  jouirent  pas 
d'un  privilège  exclusif:  Milet  donna  des  jeux  Capitolins,  du  nom 
d'une  vieille  divinité  romaine (*)  ;  à  Éphèse,  il  en  fut  célébré  en 
l'honneur  de  Rome  seule  (®),  ainsi  qu'à  StratonicéeC")  et  à 
Rhodes  (")  et  dans  la  ville  voisine  de  Lagina,  pour  Hécate  et 
Rome  tout  ensemble.  La  victoire  d'Actium  avait  décidé  les  Grecs 
à  manifester  un  grand  enthousiasme  pour  fléchir  le  vainqueur 
qui  pouvait  les  traiter  à  sa  guise  :  on  la  célébra,  à  Samos  où 
Auguste  passa  plusieurs  hivers,  par  des  jeux  nouveaux  auxquels 
il  est  clair  que  l'Empereur  dut  assister  ('^)  ;  des  'AxTtasontrappe- 

(1)  CIG,  2811. 

(2)  Liv.,  XLIII,  6. 

(3)  Kern,  Inschr.  v.  Magn.,  88. 

(4)  Ibid.,  127,  nouvelle  mention  d'un  vainqueur  aux  'Pto[j.ata. 

(5)  PsEVDO-AscoNivs,  in  Verr.,  II,  p.  210.  —  Cf.  Foi'cart,  Beu.  de  Phil.,  XXV 
(1901),  p.  85. 

(6)  Cic,  pi-o  Flacco,  25,  59. 

(7)  CIG,  2698  b . 

(8)  Rev.  archéol.,  1874,  II,  p.  112. 

(9)  Nixi^ffav-ra  'Pwjxaïa  ta  èv  ['E!cpé(T(p  (Rev.  des  Et.  anc,  III  (1901),  p.  267). 

(10)  Pap.  Am.  Sch.,  I,  n"  28,  1.  21-22.' 

(11)  IGI,  I,  46,  I.  2  ;  730,  i.  7,  15,  19,  23. 

(12)  Alh.  Mil. y  IX  (188't),  p.  262. 

V.  CHAPOT.  —  La  Province  d'Asie.  33 
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lés  aussi  sur  plusieurs  monnaies  d'Hiérapolis  ('),  on  en  donnait 
encore  à  Sardes  au  temps  de  Caracalla  et  même  sous  Sévère- 
Alexandre  (-)  ;  et  il  en  dut  exister  d'autres,  car  le  retentissement 
de  la  victoire  avait  été  très  grand  en  Lydie,  où  Ton  prit  cet  évé- 
nement pour  point  de  départ  d'une  ère  nouvelle.  11  y  eut  pareil- 
lement des  Agrippea kCos {^].  Les  fêtes  marchaient  de  pair  avec 
la  religion,  ou  plutôt  elles  en  taisaient  partie  intégrante;  elles 
suivirent  donc  la  même  évolution  :  nous  avons  constaté  l'asso- 
ciation des  anciens  cultes  avec  celui  des  Empereurs;  cette 
méthode  l'ut  naturellement  appliquée  aux  jeux. 

Si  nous  commençons  par  la  capitale,  nous  verrons  que  les 
BapêiXXvia,  fameux  concours  d'athlètes  et  de  musiciens  C*],  étaient 
devenus  ot  àywvs;  i^eêxçToî  Bap6i'XXY,ot  (*),  et  Hadrien  avait,  avec 
Zeus  Olympien,  sa  part  d'hommage  dans  les  'A8piàve[a  'OXûfXTrtot 
èv  'Etpéffo)  (*).Téos  professait  une  grande  vénération  pour  Dionysos  ; 

sous  les  Empereurs  ily  eut(ieS7revTa£TT,p'.xo'i  àycovs?  Aiovuataxot  Kai- 
(7âpT,ot(^)  ;  à  Philadelphie  :  -rà  aevâXa  i]£^ia7Tà  'AvaitTEia.  rappelant 
à  la  fois  le  culte  des  Césars  et  celui  d'Anaïtis,  divinité  de  Lydie  (•*). 
A  Hiérapolis,  les  IlûOta  "Axria  AT,T<^i>Ô£ia  nu6'.a(®).  A  Pergame, 
avant  que  le  nom  des  divinités  locales  eût  disparu,  ce  qui  se 
produisit  de  bonne  heure,  on  célébra  des  Tpaïivsta  AsttptXeta  ('")  ; 
à  Laodicée,  ce  sont  des  Asïa  SeêatjTx  olxou(jL£v'.xâ(").  Mais  ces  asso- 
ciations ne  furent  peut-être  pas  générales,  ou  elles  n'eurent  dans 
quelques  localités  qu'une  durée  éphémère  :  les  jeux  en  Thonueur 
des  anciennes  divinités  ne  disparurent  pourtant  pas  :  il  y  eut 
des  'ApT£|xi(Tta  à  Éphèse,  célébrés  chacjue  année  au  mois  d'Arté- 
misios  ('-),  et  où  l'on  ne  voit  auciuie  part  laissée  au  culte  des 
Césars  ;  Thyatira  garda  ses  Tupi'jxvEix,  ainsi  appelés  du  nom  de  la 
vieille  divinité  nationale,  Tyrimnas  {").  Seulement  ces  exemples 

(1)  Cf.  Ramsay,  Ciliés  and  Bishoprics,  I,  p.  lOS. 

(2)  Macdonald,  Uimteiian  Collection,  II,  p.  466,  n»»  23,  24,  26  :  Kopara  "AxTtix 
SapSiavôiv. 

(3)  BCH,  V  (1881),  p.  230,  n»  20,  1.  13. 

(4)  IBM,  605. 

(5)  CIG,  2741,  1.23;  2810,  1.9;  3208,  1.  14;  3675,  5804,  1.22;  5913,  I.  31  ;  5916. 

(6)  Ibid.,  2810,  5913. 

(7)  Ibid.,  3082,  1.  6-8. 

(8)  Leb.,  655  =  CIG,  3i24. 

(9)  JuDEicH,  Alt.  V.  Hier.,   15 

(10)  CIL,  III,  7086  =  Fr.ankel,  269.  —  A£iï.i>,ï'.a  =  Ati'  -fùéwi. 

(11)  JHSl,  XVII  (1897),  p.  409. 

(12)  IBM,  482.  1.  29  sq. 

(13)  A  th.  Mit.,  XVI  (1891),  p.  132. 
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se  font  toujours  plus  rares,  alors  qu'au  contraire  la  série  des 
jeux  consacrés  aux  Empereurs  s'accroît  régulièrement.  Les 
Aùfcjûtj-zzKx  sont  particulièrement  nombreux,  mais  on  se  rappelle 
qu'il  n'est  pas  toujours  aisé  de  savoir  si  ce  nom  d'Auguste,  sous 
ses  diverses  formes,  désigne  réellement  le  vainqueur  d'Actium 
ou  simplement  quelqu'un  de  ses  successeurs.  On  trouve  ainsi  à 
Éphose  un  àyojv&ôÉTYiç  xàiv  Toù  ileêaiTTou  àycovojv  dans  uuc  inscription 
qui  paraît  dater  de  Claude(').  Il  y  eut  des  AôyoûaTsia  à  Thyatira(-), 
dégagés  des  anciens  [xeyâXa  tspà  AùyouaTsta  tffO7rû0ia(^)  ou  ol)cc/U[j.£vixol 

àywvsç  AùyoûaTïtot  IluOtotC),  à  Tralles  également  et  à  Cadi(^).  On 
tint  compte  quelque  temps  du  compromis  qu'Auguste  avait 
adopté  pour  calmer  les  susceptibilités  romaines,  en  ne  permettant 
pas  qu'on  séparât  son  culte  de  celui  de  RomeC*).  Les  Kaicràpsia 
ou  lvatffâpY,a  ne  sont  pas  plus  rares  ;  il  en  fut  donné  dans  de 
nombreuses  villes  d'Asie  (/]. 

Du  reste,  sur  l'organisation  des  jeux  comme  sur  l'établisse- 
ment des  sanctuaires  impériaux,  Rome  eut  soin  de  maintenir 
son  contrôle  discret,  mais  toujours  en  éveil,  et  nous  avons  trace, 
encore  ici,  de  la  nécessité  formelle,  dans  certains  cas,  d'une 
autorisation  préalable;  il  nous  est  resté  le  fragment  suivant 
d'un  sénatus-consulte  rendu  en  réponse  à  une  demande  des 
Pergaméniens  :  «  Il  convient  que  le  certamen  EtaeXaffTtxov  qui 
a  été  établi  en  l'honneur  du  temple  de  Jupiter  Amicalis  et  de 
l'Empereur  Trajan  soit  donné  dans  les  mêmes  conditions 
que  celui  qui  est  célébré  en  l'honneur  de  Rome  et  d'Au- 
guste    »  (*)  Suit  sur  la  pierre  le  début  d'une  constitution 

impériale  :  «  Comme,  suivant  ma  constitution,  un  jeu  quin- 
quennal eiselastihon  a  été  fondé  à  Pergame  par  mon  ami  le 


(1)  Leb.,  144  =riG.  2961*. 

(2)  CIG,  320(5  A  ;   [j.EYàXa)v  A-iyo-jateiwv  [R^v.  ch's  (il.  anc.  III  (1901),  p,  265). 

(3)  Ibid.,  3498. 

(4)  Ath.  Mit.,  XII  (1887),  p.  253,  n»  18;  Miomnet,  IV,  p.  269,  n»  977  ;  supp., 
Vil,  p.  456,  no  642. 

(5)  EcKHEL,  IV,  p.  436. 

(6)  Waddington  a-t-jl  restitué  exaclemenl  (I.  5)  l'inscriplioa  suivaote  :  [Tijepl  [Af^va 
É'xTov  npb  xr\z  elç  Pio[ji.r]v  fxal  SeêaaTciv  lopTfjijJ  ?  (Leb.,  1620'';.  Ce  n'est  qu'une  con- 
jecture, d'ailleurs  très  vraisemblable,  basée  sur  l'étendue  de  la  lacune.  —  Mais  peut- 
être  faut-il  entendre  ainsi  les  'Ptofxaïa  Seêaaxâ  qu'on  retrouve  ailleurs  (BCH,  V 
(1881),  p.  232,  n<'20,  1.  5). 

(7)  Milet  :  Rev.  dephiloL,  XXI  (1897),  p.  42,  u»  17,  1.  8-9;  Cos  :  BCH,  V  (1881), 
p.  230,  no  20,  I.  9-11  ;  Halicarnasse  :  ibid.,  I.  17-18  ;  Sardes  :  ibid.,  I.  22  ;  Melro- 
polis  :  ibid.,  p.  232,  1.  15. 

(8)  CIL,  III,  7086  =r  Fr.X.nkel,  269. 
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sénateur  Iulius  Quadratvis,  et  que  le  Sénat  l'a  décrété  eiiisdem 
iuris  que  le  concours  institué  dans  la  même  cité  en  l'honneur 
de  Borne  et  d'Auguste,  il  faudra  (jue  les  mêmes  récompenses 
soient  distribuées  aux  vainqueurs  dans  ce  jeu  et  dans  l'autre  ». 
Qui  se  chargera  de  faire,  à  l'aide  de  ces  deux  textes,  le  départ 
entre  les  droits  de  décision  de  l'P^mpereur  et  ceux  du  Sénat  en 
matière  de  jeux?  11  y  eut  une  première  constitution  impériale, 
puis  un  sénatus-consulte  et  une  nouvelle  constitution  de  teneur 
conforme  au  sénatus-consulte.  Tout  devait  dépendre  en  pratique 
du  désir  plus  ou  moins  grand  de  l'Empereur  de  tout  régler  par 
lui-même  :  ainsi  Hadrien,  philheilène  et  curieux  de  tout  ce  qui 
touchait  à  l'art,  intervint   sans  doute  en  i)ersonne  plus  fré- 
quemment qu'un  autre;  il  rendit  une  constitution  réglementant 
des  fêtes  de  Smyrne,  probablement  les  Olympia  louialia  Ha- 
driatiea,  car  dans  cette  ville  il  était  qualifié  û: Olympios ;  elle 
était  assez  détaillée,  puisque  les  habitants  demandèrent  à  son 
successeur,  Antonin  le  Pieux,  de  leur  en  envoyer  un  exem- 
plaire ('),  —  atin.  je  pense,  d'en  connaître  les  dispositions  exactes. 
En  général,  le  prince  ne  devait  pas  s'occuper  de  ces  questions 
secondaires;  le  logisle,  son  représentant,  suffisait  à  préserver 
les  intérêts  et  la  dignité  de  Rome.  Il  semble  même  que  ce  fonc- 
tionnaire ait  laissé  aux  villes  à  cet  égard  une  certaine  liberté 
d'allures.  A  Aezani,  le  peuple  rendit  un  décret  qui,  dans  l'état 
mutilé  où  il  nous  est  parvenu,  demeure  obscur;  on  y  croit  voir 
seulement  que  l'assemblée  accepte  ou  approuve  la  donation 
des   revenus  d'un  village,    atTectés   dorénavant  aux  concours 
institués  en  Thonneur  d'Auguste  et  de  Livie(-).  Un  décret  de 
Chios  a  pour  objet  l'emploi  du  principal  et  des  intérêts  d'une 
somme  donnée  ou  léguée  à  la  ville  pour  la  célébration  des  jeux 
Augustes (^)  :  ces  fonds  seront  placés  intégralement;  interdiction 
aux  administrateurs,  pour  cinq  ans,  de  toucher  au  capital  et  aux 
arrérages;  ils  verseront  ensuite  les  intérêts  entre  les  mains  des 
commissaires  des  fêtes  peu  de  temps  avant  qu'elles  ne  com- 
mencent. —   Les  provinciaux   devaient  solliciter  quelquefois 
l'intervention  de  l'autorité  romaine,  mais  dans  une  autre  inten- 
tion :  les  fêtes  diu^aient  d'habitude  plusieurs  jours,  des   foires 
s'ouvraient  en  même  temps  dans  le  voisinage  du  temple;  il  est 
possible  que,  contrairement  à  la  pratique  ordinaire,  la  liberté 

(1)  CIL,  III,  ^11.  —  Cf.  CIG,  3137. 

(2)  Seêao-rol  vsot  ô(ioêa)[j.ioi;  Leb.,  857-859. 

(3)  HoMOLLE,  BCH,  XVI  (1892),  p.  323. 
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des  transactions  dans  ces  marchés  on  bazars  (*)  ait  été  complète 
et  que  les  vendeurs  n'aient  eu  à  payer  aucun  droit.  On  a  pu  le 
déduire  d'une  inscription  d'une  autre  province (^),  et  celle  de 
Pergame,  citée  plus  haut,  mentionne  (à,  la  ligne  30)  des  «  gens  du 
marché  »  ;  on  ne  comprendrait  pas  cette  allusion,  si  l'Empereur 
n'avait  accordé  quelques  diminutions  de  droits  ou  franchises 
douanières,  pour  qu'acheté  à  bas  prix  le  vin  coulât  à  flots  dans 
ces  cérémonies. 

Un  point  à  noter,  c'est  que,  dans  la  liste  des  jeux  impériaux, 
parmi  les  noms  particuliers  des  Césars,  très  peu  sont  représentés. 
Au  premier  siècle,  AùyoùdTsa  ou  Seêx^Ta  reste  la  dénomination 
habituelle  ;  beaucoup  de  jeux  portent  ensuite  le  nom  d'Hadrien  ('). 
Puis  ce  sont  des  'AvTwvsta  ou  'AvTa)v£t'v'.a(*),  nom  général  pour 
les  fêtes  en  l'honneur  de  tous  les  Antonins  —  et  cependant  il 
existait  des  Ko[ji[j(.o8£ta  (^)  ;  on  inaugure  des  ^tXocSéXcpeta  pour  se 
réjouir  de  la  concorde,  bien  éphémère,  de  Caracalla  et  de  Géta(®). 
Viennent  ensuite  les  S£6r,p£ia  ou  S£6-/ip£tot  àyàJvEçC),  que  je  croi- 
rais devoir  rapporter  seulement  à  Sévère- Alexandre,  car  Septime- 
Sévère  fut  sans  doute  compté  au  nombre  des  Antonins. 

A  Aphrodisias,  ce  sont  enfin  les  ropo'.àv£ta  ou  r&poi'ava(*),  (on 
ajoute  même  KaTt-.TwXta),  qui  portent  parfois  le  nom  plus  complet 
d"ATTiXeta  FopotxvTia  KaTrtxojXia.  Gomment  expliquer  ces  qualifi- 
cations? On  peut  songer  à  quelque  Attale  qui  aurait  institué 
ces  concours  à  ses  frais,  encore  que  l'usage  ne  soit  pas  en  Asie 
de  donner  à  des  jeux  le  nom  de  leur  fondateur,  mais  plutôt 
celui  de  la  divinité  ou  du  personnage  en  l'honneur  de  qui  ils 
sont  célébrés.  M.  Ramsay  croirait  volontiers  à  un  vieux  souvenir 
de  l'époque  royale,  qui  se  serait  réveillé,  attendu,  dit-il,  qu'il 
y  a  au  ni«  siècle,  dans  les  cités  d'Asie,  des  signes  d'une  résur- 
rection du  sentiment  national  et  d'un  rajeunissement  des  insti- 
tutions ;  on  revient  aux  coutumes  antérieures  à  la  domination 


(1)  Cf.  Harpocration  et  S  vidas,  au  mot  axrivi-cyiç. 

(2)  Cf.   FoucART,  Inscriptions  du  Péloponnèse,  p.  175. 

(3)  CIG,  1731,  2810,  2987*,  3208,  ].  6  et  16;  3428,  5913,  I.  26-27;  5916;  sur  des 
monnaie-;  on  trouve  réunis  :  Aiigusteia  Hadriana  (Mionnet,  IV,  p.  175,  n""  1010 
et  1011).  Exceptionnellement,  on  rencontre  un  agonotliète  twv  [is.yi.'koiy  KXauSirjwv 
(Kern,  Insclir.  v.  Magn.,  163). 

(4)  BCH,  X  (1886),  p.  415,  n»  23;  Eckhel,  IV,  p.  434. 

(5)  A  Milet,  Pergame,  Smyrne  :  CIG,  1720,  2882, 1.  3;  2885''  add.,  1.  16;  3208,  1. 12. 

(6)  Eckhel,  III,  p.  117  ;  IV,  p.  450;  Dio  Cass.,  LXXVII,  1. 

(7)  Eckhel,  iV,  p.  453;  CIG,  3503,  4472,  l.  9. 

(8)  CIG,  2801  ;  Eckhel,  IV,  p.  435. 
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de  Rome('j.  Mais  d'abord,  à  supposer  qu'vm  sentiment  national 
—  de  quelle  nation?  —  ait  reparu  à  cette  époque,  je  n'imagine 
guère  qu'il  ait  pu  se  rallier  autour  du  nom  des  Attales,  qui 
n'étaient  rien  moins  pour  ces  populations  que  des  chefs  natio- 
naux. D'autre  part,  comment  le  fait  n'est-il  constaté  qu'à 
Aphrodisias?  Nous  n'avons  pas  d'exemples  semblables  pour 
Pergame,  la  capitale  pourtant  de  l'ancienne  dynastie;  nos  sources 
n'indiquent  aucun  autre  concours  dont  le  nom  rappelle  à  l'époque 
romaine  quelque  roi  de  ce  pays. 

Ces  fêtes  se  sont  multipliées  dès  la  fin  des  temps  hellénistiques  ; 
elles  se  renouvellent  plus  fréquemment,  et  plus  d'une  ville  qui 
n'en  avait  pas  tenté  l'entreprise,  se  met  à  en  organiser.  Il  faut 
ici  écarter  la  notion  du  néocorat.  Sans  doute,  dans  toutes  les 
cités  néocores,  actives  et  riches,  il  dut  y  avoir  des  jeux;  mais 
d'autres,  non  néocores,  en  célébrèrent  aussi  en  l'honneur  du 
prince  régnant.  Le  Koinon  d'Asie  suffisait  à  construire  et  entre- 
tenir des  temples  sur  i)lusieurs  points  de  la  proconsulaire,  mais 
non  à  célébrer  des  concours  provinciaux,  tous  les  ans,  dans  des 
régions  diverses;  on  n'en  put  donner  à  ses  frais  et  sous  sa  direc- 
tion que  dans  une  ville  à  la  fois,  celle  où  se  réunissait  l'assemblée 
provinciale.  Ceux-là  s'appelaient  les  xotvà  'Aa-'aç,  du  nom  de  l'as- 
semblée ;  mais  quelquefois  ils  portaient  en  outre  d'autres  noms, 
qui  rappellent  ceux  d'un  Empereur  ou  des  Césars  en  général.  En 
souvenir  de  ces  fêtes  dirigées  par  le  Koinon  sur  leur  territoire, 
les  cités  frappaient  volontiers  des  médailles  commémoratives 
signées  de  l'a-siarque  ou  du  magistrat  éponyme;  les  inscriptions 
font  aussi,  à  ces  joyeux  événements,  des  allusions  fréquentes, 
et  ce  double  secours  nous  permet  de  dres.ser  le  tableau  suivant 
des  Koina  dont  il  nous  est  parlé;  on  remarquera  qu'ils  ne  sont 
signalés  que  dans  des  cités  néocores,  mais  dans  presque  toutes  ; 
et  si  quelques-unes  font  encore  défaut  dans  cette  récapitulation, 
ce  n'est,  il  faut  le  croire,  qu'insuffisance  de  documents. 

Cyzique  —  CIG,  3674,  3675:   ' Xlç,<Avv:-j.  '0Àû;a7rtx  xo-.vôv  'Açtaç  ; 

IBM,  611  ;  KAiBtL,  IGS,  738. 
Ephèse  —   IBM,   605  :    xoivi  'Affia;   èv    'EsÉtio    àysvsi'wv  ■ïï.\j^]j.r\'^  ; 

EcKHEL,  II,  p.  521  ;  BGH,  XI  (1887),  p.'so." 
Hiérapolis — Babelon,  Coll.  Waddmgton,  6185. 
Laodicée  —  IBM,  605  ;  Head,  Hisi.  nwn.,  p.  566. 
Pergame  —  CIG,  1720,  2810,  2810*  add.,  5806  ;  IvAiBiiL,  IGS. 

(1)  Cities  and  Bishoprics,  1,  p.  188. 
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746  ;  BGH,  V  (1881),  p.  231  :  'Pojaaîa  S£êocc7Ti  zx  TiÔsaévxÛTtb 
ToO  xo'.votj  T-ï^ç  'Atîxç  h  ll£pYà(i.oj  (alors  sans  doute  qu'il  n'y 
avait  pas  encore  d'autre  temple  provincial  que  celui  de  Per- 
trame);  XI  (1887),  p.  80. 

Philadelphie—  CIG,  1068,  3428  ;  BGH,  IX  (188o).  p.  69, 1.  34-5  ; 
Ath.  MU..  XXV  (1900),  p.  1.23.  124;  Babelon,  Coll.  Wad- 
dington,  UloS. 

Sardes  — CIG,  3918";  CIA,  III,  129;  Kaibel,  IGS,  1113; 
Ath.  MU.,  VIII  (1883),  p.   327  ;   Head,  ffist.  mon.,  p.  o33. 

Smyrne  —  CIG,  247,  1720,  2810  "«rfd.,  3208,  3910,  3804,3913, 
3918*  ;  CIA,  III,  128,  129  ;  Kaibel,  IGS,  739,  746,  747,  1102, 
\\n\Ath.  MU.,Yll  (1882),  p.  233  ;  Philostr.,  p.  530,  éd. 
Didot;  GrCBM,  lonia,  p.  283  :  7rcîoTa(')  xo-.và  'A^t'a;  Saupvaiwv; 
p.  294,  293,  299  :  —  èv  Sp.upv-/i;  Macdonald,  Riinierian  Col- 
lection, II,  p.  383,  388. 

A  l'époque  de  l'indépendance  déjà,  on  distinguait  les  jeux 
suivant  leur  périodicité  :  ils  étaient  dits^ôvrasT-ripixo!,  T£Tpa£TT,ptxoi, 
Tp'.£TT,p'.xo'',  xax'  £Toç  cntiu  qudud  ils  avaient  lieu  chaque  année. 
La  plupart,  sans  doute,  revenaient  tous  les  cinq  ans  ;  Suétone  parle 
de  jeux  quinquennaux  organisés  dans  quelques  villes  (-);  les 
frais,  en  effet,  étaient  lourds,  et  d'assez  petites  villes  en  avaient 
fait  l'entreprise  sans  être  aidées  par  des  fondations  particulières. 
Mais  en  était-il  ainsi  des  Kotvà  'Acria;*?  C'est  l'avis  de  M.  Mon- 
ceaux ^^).  J'avoue  n'être  pas  très  touché  par  ses  arguments. 

Il  cite  une  inscription  où  on  lit  :  «  les  Isthmiques  et  les 
Koina  d'Asie  et  les  autres  jeux  quinquennaux {^).  »  En  langue 
française,  il  n'y  aurait  pas  de  doute^  il  ne  s'agirait  dans  ce 
texte  que  de  jeux  quinquennaux  ;  mais  la  phra.se  grecque  n'a 
pas  la  même  intlexihilité.  Et,  ce  qui  le  prouve  hien,  c'est  une 
autre  inscription,  citée  par  M.  Monceaux  lui-même,  et  qui 
porte  :  «  Les  Isthmiques  et  les  Koina  d'Asie  et  les  autres  jeux 
quinquennaux  et  triennaux [^)  ».  Ce  sont  les  mêmes  qu'on  voit 
mentionnés  dans  les  deux  cas  ;  ils  ne  pourraient  avoir  à  la  fois 
deux  périodicités  différentes. 

(1)  Comment  expliquer  celte  épithète  de  Tîpw-ca,  alors  qu'elle  apparaît  sur  des 
monnaies  du  iii«  siècle  ?  Peut-être  est-ce  encore  un  souvenir  du  titre,  porté  par 
Smyrne,  de  cité  première  de  l'Asie. 

(2)  V.  Aug.,  59. 

(3)  0]t.  cit.,  p.  55  sq. 

(4)  CIG,  1421. 

(5)  Ibid.,  1420. 
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Ce  rapprochement  a  sans  doute  une  tout  autre  portée  :  on 
prend  soin  de  désigner  seulement,  parmi  les  jeux  municipaux, 
ceux  qu'il  était  d'usage  de  célébrer  à  plus  longs  intervalles  ; 
cette  rareté  permettait  un  plus  grand  faste,  en  rapport  avec  la 
pompe  déployée  dans  les  jeux  provinciaux. 

L'inscription  d'Éphèse  invoquée  par  le  même  auteur  —  «  Tib. 
Iulius  Régi  nus,  asianjuc  pour  la  deuxième  fois  des  temples 
d'Éphèse  t-7|Ç  cp-.C  7r£VTa£TïiûtBo;(')  »  —  n'a  rien  de  décisif.  Nous 
ignorons  le  nMe  de  l'asiarque  en  matière  de  jeux  ;  au  surplus,  il 
s'agit  là,  non  de  l'asiarque  suprême,  sans  titre  additionnel 
restrictif,  mais  de  l'asiarque  d'un  temple;  cette  itevraETTipiç  me 
paraît  avoir  un  caractère  essentiellement  local.  Enfin,  étant 
donné  la  longueur  de  notre  liste  d'asiarcjues,  M.  Monceaux 
devrait  aujourd'hui  renoncer,  ou  à  sa  définition  de  ces  person- 
nages, ou  à  sa  thèse  de  la  quinquennalilé. 

Un  autre  texte  épigraphique  sur  lequel  se  fonde  encore  cet 
auteur  —  «  Archiereus  d'Asie  pour  les  temples...  ayant  été 
stéphanéphore  et  agonothète  trois  fois  pour  les  grands  jeux  quin- 
quennaux »  (^)  —  n'apporte  pas  plus  de  lumière,  et  la  mention 
des  jeux  ne  me  semble  devoir  èfre  rapprochée  que  de  celle  de 
Tagonothète.  Pourquoi  cette  formule  ne  désignerait-elle  pas 
des  jeux  municipaux?  Dans  la  capitale,  par  exemple,  il  y  a 
encore  des  (jLeyàXa  'Ecpé(TT,a  (spi  t<7£Xa7T'.xi(')  ;  aucun  nom  d'Em- 
pereur n'est  venu  s'ajouter  à  cette  dénomination  bien  qu'elle 
s'applique  à  des  jeux  [AcyiXa. 

Je  n'attacherai  pas  plus  d'importance  à  un  autre  rapproche- 
ment :  Saûpvav   xoivôv  'Aatatç  àyâviicov    T:i[XY|V.  .  .]  xal  tôv  âv  'AXEçav- 

opst'a  Upbv  7:£VTa£TT,p'.xbv  àySivaC)  ;  s'il  fallait  reconnaître  le  même 
caractère  de  quinquennalilé  au  premier  des  jeux  cités,  c'est 
aux  xoivx  'Aa-'aç  de  Smyrne  que  cela  s'appliquerait. 

On  espérerait  obtenir  de  plus  complets  éclaircissements  d'une 
longue  nomenclature  de  victoires  remportées  par  un  athlète  du 
second  siècle  (^).  Il  cite  parmi  ses  triomphes  :  'A6-/,va;  i  navoc6T,vaia, 
'OXûfJLTre'.ot,  navsXXiTjvia,  'Aop'.iv.a  lie,  (1.  25)  et  Za-jpvav  l  xoivk  'Aata; 
otç....   6ao''to;  âv  Za'jovr,   'OX'JULTr'.a  xa;     Aop'.àvia   'OX'JULTi'.a  (1.  26-27). 

Cet  £  signifierait-il  7r£VTa£TT,pioa  ?  11  est  fort  peu  probable  ;  ce 


(1)  IBM,  605. 

(2)  CIG,  add.,3813'«9. 
(.3;  CIG,  3203,  5916,  5917. 

(4)  CIG,  .^^804. 

(5)  CIG,  5913. 


» 
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serait  un  genre  d'abréviation  insolite;  de  plus  il  convient  de 
remarquer  que  les  victoires  remportées  à  Athènes  sont  au  nombre 
de  cinq  ;  nous  sommes  conduits  à  traduire  par  TcevTxx-.ç.  C'est  ce 
que  fait  Bœckh,  ajoutant,  pour  expliquer  le  défaut  de  concor- 
dance en  ce  qui  concerne  les  victoires  de  Smyrne  :  nisi  siglum 
coniraxit  uitii  aliguid,  iddendum  ne  in  Olympiis  mit  Hadria- 
neis  Olympiis  31?  eoociderit.  Sans  doute  les  Panathénées  étaient 
quinquennales  ;  mais  l'athlète  n'y  a  été  couronné  qu'une  fois. 
Il  a  eu  deux  triomphes  aux  xoivà  'Adîaç.  Or  il  se  donne  comme 
un  simple  pancratiaste  (1.  18-19),  qui  a  cessé  de  concourir  à 
l'âge  de  25  ans  (1.  36),  après  six  ans  d'activité.  II  lui  a  fallu 
prendre  part  à  deux  pancraces,  donc  à  deux  xo-.và,  et  à  deux  xoivà 
à  Smyrne.  Mais  au  deuxième  siècle  Smyrne  n'est  point  seule  à 
avoir  un  temple  provincial  ;  quatre  ou  cinq  villes  sont  dans  ce 
cas;  pour  les  jeux  provinciaux,  son  tour  ne  reviendrait  donc 
qu'au  bout  d'un  très  long  intervalle (').  La  chose  devient  possible 
au  contraire,  si  on  suppose  les  fêles  annuelles.  Cette  solution 
apparaît  encore  inévitable,  je  le  répète,  si  réellement  les  asiarques 
ont  eu  dans  ces  jeux  provinciaux  le  rôle  qu'on  leur  suppose  ;  car 
la  liste  de  ceux  que  nous  connaissons  est  fort  longue.  11  est  vrai 
qu'un  certain  mystère  plane  encore  sur  leur  qualité. 

Mais  la  vraisemblance  conduit  au  résultat  que  j'indique.  Pour- 
quoi y  avait-il  en  Asie  tant  de  cités  néocores  admises  à  donner 
l'hospitalité  à  l'assemblée  provinciale  ?  Il  avait  fallu  faire  cette 
concession  à  leur  amour-propre,  à  leur  esprit  de  rivalité.  Or  leur 
nombre  a  varié  assez  souvent.  Pour  les  jeux  provinciaux,  s'ils 
avaient  été  quinquennaux,  il  eût  été  bien  difficile  d'établir  entre 
elles  un  roulement  combiné  avec  celui  qui  réglait  la  tenue  de 
l'assemblée  elle-même*.  Elles  n'auraient  toléré  un  passe-droit 
que  par  force,  et  Rome  cherchait  avant  tout  à  éviter  ces  contes- 
tations entre  les  Grecs.  Tout  ceci  m'amène  à  penser  que  les 
Kotvk  'Adt'aç  étaient  en  réalité  annuels (^).  J'irai  même  plus  loin  : 
je  suis  convaincu  que  c'était  là  l'intérêt  principal  qu'offrait  aux 
Hellènes  l'assemblée  provinciale,  ce  qui  lui  donnait  de  l'éclat  et 
du  prestige  et  déterminait  les  citoyens  des  villes  un  peu  reculées 


(1)  Seize  ou  vingt  ans.  Inutile  de  rappeler  comment  cette  quinquennalité  s'accom- 
plit ;  un  cycle  s'achève  en  réalité  au  bout  de  quatre  ans,  la  coutume  étant  de 
compter  les  deux  années  extrêmes.  Notre  façon  de  calculer  aujourd'hui  en  laisserait 
une  de  côté. 

(2)  Je  crois  voir  que  c'est  aussi  l'opinion  de  M.  Fougères  (cf.  Dict.  des  ant.  de 
Dare.mberg-Saglio,  u.  Kotvov,  p.  846). 
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h  venir  prendre  part  à  ses  travaux.  Quant  aux  Romains,  ils  ne 
pouvaient  que  flatter  et  stimuler  ce  beau  zèle,  utile  à  leur  cause 
dans  une  certaine  mesure. 

Les  jeux  publics,  en  somme,  étaient  pour  les  Grecs  de  ce 
temps  un  objet  de  vive  curiosité  et  une  source  de  jouissances 
inappréciables.  En  dépit  d'un  certain  abandon  d'eux-mêmes  en 
face  de  leurs  maîtres,  effet  de  la  lassitude,  causée  par  de  trop 
lonafues  luttes,  et  de  l'impression  constante  d'une  force  insur- 
montable qui  les  maintenait  sous  le  joug,  ils  avaient  cependant 
gardé  quelque  chose  de  leurs  anciennes  traditions  :  l'activité 
physique  et  intellectuelle.  Ne  pouvant  l'appliquer  à  de  grandes 
causes,  ils  l'avaient  fait  servir  du  moins  à  leurs  divertissements. 
On  le  voit  assez  par  la  prospérité  des  compagnies  d'artistes,  le 
nombre  des  libéralités  faites  par  des  particuliers  pour  soutenir  les 
institutions  agonisliques,  la  multiplicité  des  monuments  qui  éter- 
nisent la  mémoire  des  vainqueurs,  la  vie  grecque  d'alors  n'était 
([u'une  succession  de  panégyries  et  de  fêtes,  auxquelles  chacun 
prenait  part,  lanlot  dans  sa  patrie,  tantôt  chez  le  voisin.  A  cela; 
surtout,  et  à  l'ornonient  des  places  publiques,  tendaient  toutes 
ces  liturgies  que  nous  avons  étudiées.  Et  pourtant,  malgré  cette 
frivolité  croissante  et  ce  goût  des  plaisirs,  où  s'abaissaient  par 
degrés  leur  caractère,  jadis  superbe,  et  leur  molle  raison,  les 
Grecs  d'Asie  trouvaient  le  moyen  d'accueillir  chez  eux,  où  elle 
devait  prospérer,  une  religion  nouvelle,  celle  des  pauvres, 
et  (jui  prêchait  l'austérité.  On  ne  donnerait  donc  qu'une  idée 
incomplète,  par  suite  inexacte,  de  la  province  d'Asie,  si  l'on 
n'essayait,  sans  prétendre  épuiser  le  sujet,  ni  s'appesantir  sur 
les  questions  les  plus  générales  et  les  plus  connues,  de  montrer 
les  conditions  spéciales  de  développement  que  rencontra  dans 
ce  pays  le  christianisme  et  les  caractères  un  peu  particuliers  que 
lui  imprima  le  tour  d'esprit  de  la  population. 


CHAPITRE    VII 


L'ÉGLISE    UNIVERSELLE 

CARACTÈRES  PART[CULIEBS  DU  CHRISTIANISME  ASIATIQUE 


Les  mêmes  circonstances  qui  avaient  grandement  facilité 
l'établissement  de  la  domination  romaine  et  l'introduction  du 
culte  impérial  en  Asie  y  eurent  une  influence  favorable  au  déve- 
loppement du  christianisme  (').  Les  habitants  de  ces  contrées 
étaient  particulièrement  susceptibles,  nous  l'avons  vu,  de  subir 
une  empreinte  étrangère,  pourvu  qu'on  ne  songeât  pas  à  la  leur 
imposer  avec  brusquerie,  mais  avec  cette  délicatesse  et  cette 
souplesse  insinuante  qui  étaient  le  talent  supérieur  de  l'Empe- 
reur Auguste.  Les  Asiatiques  s'étaient  vite  inclinés  devant  la 
Trpôvota  romaine  ;  ils  n'avaient  pas  été  longs  à  reconnaître  dans 
le  premier  César  un  parent  longtemps  ignoré,  et  comme  ils 
avaient  mis  leurs  anciens  rois  aux  rangs  des  dieux,  ils  donnèrent 
les  attributs  divins  aux  Empereurs  avec  un  certain  enthousiasme. 
Le  testament  politique  d'Auguste  était  devenu  une  sorte  de 
texte  sacré,  renfermant  un  enseignement  public,  que  de  beaux 
monuments  étaient  charçrés  d'offrir  aux  regards  de  tous  et  d'éter- 


(l)  Les  travaux  d'ensemble  sont  nombreux  sur  les  premiers  temps  du  christia- 
nisme, mais  rarement  consacrés  à  la  question  particulière  qui  nous  occupe.  Elle  est 
à  peine  effleurée  dans  les  livres  les  plus  récents  :  Ernst  von  Dobschutz,  Die  urchrist- 
lichen  Gemeinden,  Siltengeschichlliche  Bilder,  Lpz.,  Hinrichs,  1902,  v.  p.  76, 
78,  84,  127  sq.,  165,  168;  H.  Donald  M.  Spence,  Earlij  Christianity  and  Paga- 
nism,  London,  Cassel,  1902  ;  sur  Polycarpe,  p.  80  sq.  —  V.  encore  Victor  Schultze, 
Geschichte  des  Untergangs  des  griech.-vomisch.  Heidentums,  léna,  II  (1892)' 
p.  297-323  [Kleinasien).  —  L'art.  Asie  du  Diction,  d'arch.  chrét.  et  de  liturgie 
(p.  p.  dom  Cabrol,  Paris,  Letouzey  et  Ané,  1903  sq.)  n'a  malheureusement  pas 
encoie  paru.  En  attendant,  on  trouvera  une  bibliographie  récente  pour  l'Asie  Mineure 
dans  le  Thtologischer  Jahresberichi,  XXI,  1. 
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niser.  On  l'avait  ainsi  affiché  à  Ancyre  de  Galatie,  Apollonie  de 
Pisidie,  Nicomédie  de  Bilhynie,  dans  notre  province  à  Pergame 
et  sans  doute  dans  bien  d'antres  lieux 

Dans  tout  cela  il  n'y  avait  pas  que  de  la  bassesse  et  de  la  ruse  ; 
il  y  avait  aussi  de  la  naïveté,  (les  hommes  se  distinguaient  par 
une  crédulité  sans  bornes,  qui  surprend  quand  on  songe  à  la 
culture  hellénique  qu'ils  avaient  reçue.  Cette  simplicité  d'esprit, 
en  effet,  ne  se  manifestait  pas  seulement  dans  les  régions  recu- 
lées, comme  la  Phrygie,  parmi  les  gens  dos  campagnes.  Il  y  avait 
dans  les  grandes  villes  des  multitudes  de  théurges,  de  marchands 
d'amulettes,  de  prétendus  philosophes  :  tel  cet  Apollonius  de 
Tyane,  singulier  charlatan,  sorte  de  conseiller  populaire  ambu- 
lant, qui  parcourut  l'Asie  et  y  eut  ses  plus  grands  succès.  Faut-il 
rappeler  Alexandre  d'Abonotichos  et  ses  miracles  et  prophéties, 
Artémidore  d'Éphèse,  et  surtout  Aelius  Aristide,  type  moins 
exceptionnel  qu'on  ne  croirait  d'abord  de  l'homme  cultivé  de  ce 
temps-là?  Ernest  Renan  a  longuement  analysé  la  facilité  d'ab- 
sorption qui  fit  de  certaines  villes  d'Asie  Mineure  le  rendez-vous 
et  le  centre  de  propagation  de  toutes  les  nouveautés  surnatu- 
relles. Éphèse  surtout  était  «  comme  Antioche,  une  de  ces  villes 
banales,  que  l'Empire  romain  avait  multipliées,  villes  placées 
en  dehors  des  nationalités,  étrangères  à  l'amour  de  la  patrie,  où 
toutes  les  races,  toutes  les  religions  se  donnaient  la  main.  Point 
de  vieux  souvenirs  cultivés  en  commun.  Mobilité  et  commérage. 
L'homme  s  y  met  plus  facilement  au  point  de  vue  de  la  philoso- 
phie cosmopolite  et  humanitaire  que  le  paysan  ou  le  bourgeois, 
le  noble  citadin  ou  féodal.  Le  christianisme  germa  facilement 
dans  ces  grandes  villes  j  (').  C'était  le  point  le  plus  avancé  de 
l'infiuence  asiatique  cherchant  à  déborder  vers  l'Europe,  une 
sorte  d'hôtellerie  au  seuil  de  l'Asie,  ù7:ooo/£tov  xotvôv,  suivant  l'ex- 
pression de  Strabon  (-). 

Les  pays  de  l'intérieur  présentaient  des  particularités  non 
moins  curieuses.  La  Lydie,  peuplée  pourtant  de  bonne  heure, 
comprenait  quelques  régions  naturellement  peu  favorisées,  peu 
civilisées  par  suite,  où  des  croyances  très  spéciales  avaient  pris 
naissance.  Dans  la  Katakékaumène  désolée,  un  certain  nombre 
de  divinités  des  pays  voisins  s'étaient  rencontrées  et  comme 
fondues  ensemble;  on  les  vénérait  souvent  sous  leurs  anciens 
noms  divers,  Artémis  Anaïtis,  Mère  des  dieux,  etc...,   mais 

(1)  Saint  Paul,  p.  333. 

(2)  XII,  8,  15,  p.  577  C. 
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c'étaient  uniformément  des  divinités  secourables,  principes  de 
guérison  (').  Les  adorateurs  oubliaient  le  nom  même  de  la 
déesse  et  ne  retenaient  plus  que  sa  qualité  et  ses  attributs  bien- 
faisants. 

En  Méonie,  autre  plateau  rude  et  sauvage,  et  dans  plusieurs 
parties  de  la  Phrygie,  on  a  retrouvé  de  singuliers  petits  monu- 
ments, les  exempla  ou  exemplayna.  Dans  ces  courtes  inscrip- 
tions, un  individu  raconte  une  faute  qu'il  a  commise;  il  s'est 
approché  du  hieron  ou  s'est  engagé  au  service  de  la  divinité, 
souillé  de  quelque  impureté  physique  ou  morale,  qui  le  rendait 
indigne  d'y  paraître.  Le  dieu  l'a  châtié  en  lui  envoyant  quelque 
maladie,  comme  la  fièvre,  ou  en  l'atteignant  dans  sa  propriété 
ou  ses  enfants.  Il  a  confessé  sa  faute  (£qo|7.oXoY£0[ji,ai),  apaisé 
le  dieu  par  un  sacrifice  et  une  expiaiion,  et  finalement  il  raconte 
son  aventure  à  tout  venant  au  moyen  d'une  inscription  posée 
sur  la  voie  publique,  pour  achever  de  s'amender  lui-même 
et  avertir  les  autres  (-).  Citons  un  exemple  caractéristique  : 
«  Moi,  Aur.  Stratonicos,  après  avoir,  par  étourderie,  coupé  dans 
le  bois  sacré  des  arbres  de  Zeus  Sabazios  et  d'Artémis  Anaïtis, 
j'ai  été  puni,  et,  après  avoir  prié,  j'ai  placé  là  ce  témoignage  de 
reconnaissance  i»  (^). 

Et  sans  doute  on  voit  bien  la  divinité  se  poser  en  adversaire 
comme  dans  un  procès  (àvtt'otxoç)  ;  elle  est  représentée  comme 
personnellement  lésée  ('')  ;  et  cela  est  bien  grec.  Mais  voici  qui 
ne  l'est  pas  :  ce  sont  des  expiations  que  ces  petites  inscriptions 
nous  révèlent  ;  or  les  Grecs,  dans  le  domaine  religieux,  ignoraient 
l'expiation,  ils  ne  connaissaient  que  la  purification  matérielle, 
physique  ;  elle  était  même  requise  dans  peu  de  cas  ;  la  divinité 
ne  punissait  pas,  à  proprement  parler,  elle  se  vengeait  ;  il  n'était 
recommandé  que  de  se  dérober  à  sa  colère  le  plus  possible.  Et 
cette  vengeance  du  dieu  outragé  n'entraînait  aucune  leçon  pour 
le  coupable  ;  nulle  place  au  remords.  Il  en  est  ici  autrement  : 
une  fois  châtié,  le  coupable  a  fait  une  prière;  les  Grecs  d'ordi- 
naire ne  priaient  qu'en  vue  d'une  faveur  à  obtenir  ou  en  remer- 
ciement d'une  faveur,  et  toujours  leurs  rapports  avec  le  dieu 


(1)  Cf.  BuREscH-RiBBECK,  p.  66  sq . 

(2)  V.  Ramsay,  Cities  and  Bishoprics,  I,  p.  134-135. 

(3)  Mouff£tov,  1880,  p.    164,  n»  332;  cf.  33.3,334;   1885,  a°^  4-37,  460;  1886, 
n»»  569,  577  ;  Buresch-Ribbeck,  p.  111,  n»  53. 

(4)  Alh.   MU.,  VI    (1881),  p.   273,  n»  23,  1.  14   sq.  :  «    Et   le  dieu  a  fait  une 
enquête,  et  le  dieu  a  (  hâtié  et  perdu  ceux  qui  avaient  comploté  contre  lui  :  . 
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avaient  la  forme  d'un  contrat:  donnant,  donnant.  L'auteur  de 
l'inscription,  lui,  après  avoir  subi  sa  peine,  élève  en  l'honneur 
de  la  divinité  un  sù/apiTT/jpiov,  un  témoignage  de  reconnaissance. 
Ailleurs,  il  est  dit  aux  dieux  justiciers  :  «  Et  j'ai  inscrit  sur  une 
colonne  un  témoignage  de  votre  puissance  »  (').  Le  suppliant, 
ici,  s'élève  à  la  notion  du  péché  (le  mot  àaapTia  a  déjà  ce  sens)  ;  il 
a  le  sentiment  de  la  justice  du  châtiment  intligé,  il  en  remercie 
la  divinité,  il  y  voit  une  leçon  pour  la  suite  et  il  fait  l'aveu 
public  et  permanent,  et  signé  de  son  nom,  de  sa  faute,  attei- 
gnant ainsi  à  rhumililé  que  nous  ne  sommes  pas  habitués  à 
rencontrer  dans  le  monde  gréco-romain.  Tout  ceci  n'a  rien 
d'hellénique  ;  (pi'on  songe  à  ce  que  les  (îrecs  des  temps  reculés 
pensaient  du  jugement  dernier  ;  nulle  idée  de  réparation  : 
Achille,  ce  noble  héros,  est  sacrifié,  tandis  que  Ménélas  goûte 
le  bonheur  aux  Enfers,  parce  qu'il  a  épousé  Hélène,  })arente 
des  dieux  (^).  Les  auteurs  de  ces  ex-voto  introduisent  la  morale 
dans  la  religion,  chose  alors  inconnue;  il  est  clair  que  les 
leçons  du  christianisme,  pénétrant  chez  ces  hommes,  ont  dû 
leur  sembler  belles,  puisqu'elles  s'accordaient  avec  leurs  propres 
sentipients. 

Et  pourtant  quel  contraste  entre  ces  aspirations,  qui  attes- 
tent la  conception  d'un  idéal  supérieur,  et  certaines  pratiques 
religieuses  lydo-phrygienncs  !  Strabon(^)  rapproche  le  témoi- 
gnage d'Hérodote,  en  ce  qui  concerne  la  Lydie,  de  ce  qu'il  sait 
lui-même  d'une  coutume  de  l'Arménie  :  en  ce  pays  on  dédiait  à 
la  divinité  des  esclaves  mâles  et  femelles,  et  même  les  personnes 
de  haute  noblesse  lui  consacraient  leurs  filles,  encore  vierges, 
([ui  vivaient  en  courtisanes  dans  le  temple,  longtemps  avant 
d'être  prises  eu  mariage  ;  personne  ensuite  ne  trouvait  indigne 
d'habiter  avec  une  femme  de  cet  ordre,  car  sa  dégradation 
avait  un  caractère  sacré.  La  persistance  de  cette  coutume, 
au  11°  siècle  encore,  nous  est  prouvée  par  une  inscription  de 


(1)  BURESCH-BlBBECK,   p.  Ui,  n°53. 

(2)  Odyss.,  IV,  5G9.  —  Je  ne  veux  pas  prétendre  que  l'idée  de  réraunération  après 
la  mort  fut  étrangère  à  l'antiquité,  surtout  à  la  philosophie.  Erwin  Rohde  (Psyclie, 
1890-5,  p.  670  sq.)  cite  des  épitaphes  de  l'époque  hellénistique  faisant  allusion 
à  des  espérances  d'outre-tombe,  et  c'est  dans  les  traditions  païennes  que  les  apo- 
calypses chrétiennes  ont  pris  les  principaux  traits  de  leurs  propres  enfers  (Cf. 
DiJRRBACH,  Inferi,  dans  Daremberg-Saguo,  p.  507).  Mais  une  expiation  infligée 
aie  coupable  vivant  et  subie  avec  reconnaissance,  voilà  qui  est  absent  du  paga- 
nisme antique. 

(3)  XI,  14,  16,  p.  532-533  C. 
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Tralles(')  :  A.  AùpTiXi'a  [A]t[a]tXta  èx  Trpoyôvojv  TraÀXaxi'otov  xal  àviTTTO- 
TTooiov,   6uyâTï|p    A.    Aùp.    i]£XO!Jvoou    i;r,[t]o'j,    7iaXXax£Û(7a(7a    xat    xarà 

/û-^dixôv,  Alt.  Cette  femme  est  citoyenne  romaine,  —  elle  porte 
même  par  exception  un  prénom  —  ;  son  père  avait  également  la 
ciuitas  ;  elle  appartient  à  une  noble  famille.  Or  ses  ancêtres  ont 
servi  le  dieu  avec  ascétisme,  en  évitant  de  se  laver  les  pieds  et 
en  pratiquant  la  prostitution.  Elle  a  fait  de  même  sur  l'ordre  du 
dieu,  et  elle  mentionne  ce  service  public  dans  une  dédicace  (-). 
Avait-elle  des  enfants  avant  son  mariage?  Ils  étaient  légitimes, 
les  documents  indiquent  souvent  la  filiation  par  la  mère  ;  l'an- 
cien matriarcat  de  ce  pays  a  duré,  on  le  voit,  jusqu'à  une  basse 
époque. 

Ainsi,  des  rites  primitifs  et  barbares,  sans  aucune  base  ration- 
nelle utile  à  leur  préservation  en  cas  de  rencontre  et  de  choc 
avec  une  autre  doctrine  ;  et,  au  fond  des  consciences,  des 
instincts  moraux  très  élevés,  qui  ne  demandaient  qu'à  prendre 
forme,  tels  étaient  les  éléments  éminemment  favorables  dont 
put  tirer  parti  le  christianisme  dans  une  bonne  partie  de  l'Asie 
proconsulaire. 

D'utiles  agents  pour  l'introduction  du  nouveau  culte,  ce 
furent  les  Juifs;  j'ai  dit  combien  ils  étaient  répandus  dans 
toutes  les  villes  de  la  province,  combien  libres  et  riches.  Sans 
doute  on  les  estimait  peu,  ils  devaient  vivre  à  l'écart  ;  on  ne 
respectait  leurs  privilèges  que  sur  l'injonction  de  l'autorité 
romaine.  Mais  précisément,  quand  il  s'en  trouva  qui  se  tirent 
chrétiens,  la  méfiance  à  l'égard  de  ceux-là  au  moins  disparut, 
et  les  convertis  étaient  nombreux  :  le  passage  d'un  monothéisme 
à  un  autre  était  plus  facile  que  l'abandon  du  polythéisme, 
presque  du  panthéisme. 

Le  progrès  rapide  des  idées  nouvelles  en  Asie  s'explique 
encore  par  un  fait  qui  n'était  pas  sans  importance  :  j'ai  montré 
comment  le  régime  municipal,  favorisé  par  les  Romains,  et 
transformé  par  eux,  avait  relevé  la  situation  des  femmes,  les 


(1)  Ramsay,  Cities  and  Bishoprics,  I,  p.  115  ;  cf.  p.  116.  —  Ce  livre  est  le  premier 
recueil  de  matériaux  à  utiliser  pour  l'étude  complète  du  sujet  dont  je  me  borne  ici 
à  indiquer  les  têtes  de  chapitres. 

(2)  Il  semble  que  ces  populations,  pendant  longtemps,  n'aient  pas  eu  un  sentiment 
bien  élevé  de  la  dignité  humaine.  Philostrate  rapporte  que,  du  temps  d'Apollonius 
de  Tyane,  au  1er  siècle  de  notre  ère,  Lydiens  et  Phrygiens  ne  pensaient  pas  que  la 
servitude  fût  honteuse  :  ^py^l  yoùv  èxt^wp^ov  y.al  àTioôtSoaâat  xouç  aûxwv  xa\ 
àvôpaTToSiffOîVTwv  [j.T|  ÈTtcTpécpeTÔai  (F.  Apoll.,  Vlll,  7,  42).  Il  était  chez  eux  d'usage 
courant  de  vendre  ses  proches  comme  esclaves  et  puis.de  ne  plus  s'occuper  d'eux. 
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avait  lait  sortir  de  l'existence  humble  et  recluse  que  ce  sexe 
avait  vécue  antérieurement.  Libre  de  sortir  de  sa  demeure,  comme 
l'homme,  et  même  de  se  mêler  à  la  vie  publique,  la  femme,  plus 
aisément,  put  se  joindre  aux  rassemblements  sur  les  places, 
et  entendre  les  prédications  en  plein  vent  ou  dans  quelque 
édifice,  auxquelles  se  livraient  les  premiers  apôtres.  Impres- 
sionnée directement  par  leur  parole,  elle  sut  en  prolonger  l'efTet 
dans  le  petit  cercle  intime  de  la  famille;  et  ainsi  le  christia- 
nisme, rarement  accueilli  par  la  simple  raison,  se  poussa  par 
le  sentiment  et  vit  son  empire  s'en  accroître.  Mais  les  femmes 
ne  se  bornèrent  même  pas  à  cette  iniluence  discrète  et  réduite; 
il  en  est  qui  ambitionnèrent  même  mission  que  les  hommes, 
désirant  proclamer  au  loin  la  vraie  doctrine.  Les  Actes  de 
Thécla('),  qui  opéra  lout  près  de  la  proconsulaire,  en  Pisidie, 
nous  fournissent  précisément  ce  type  de  la  femme  chrétienne 
prêchant  et  baptisant;  dès  le  ii«  siècle,  son  histoire  était  rap- 
portée pour  justifier  les  droits  de  la  femme  à  remplir  le  minis- 
tère, comme  elle  avait,  précédemment,  des.seivi  le  culte  de 
quelque  Hécate  onde  quelque  Artémis(^).  Mais  cet  ascendant 
parut  dangereux  à  plus  d'un  :  les  femmes  avaient  joué  un  rôle 
considérable  dans  l'hérésie  du  montanisme;  Priscille  et  Maxi- 
mille s'étaient  les  premières  attachées  aux  pas  de  Montan, 
éprouvant  les  mêmes  transports,  les  mêmes  extases;  et  il  en  fut 
peut-être  de  même  de  Perpétue  et  de  Félicité;  les  orthodoxes 
finirent  par  voir  leur  propagande  religieuse  avec  horreur  (^]. 

Le  développement  du  christianisme  en  Asie  nous  est  attesté 
par  les  Actes  des  Apùtres  et  par  l'épigraphie.  Les  inscriptions 
chrétiennes  d'Asie  Mineure  ont  déjà  été  recueillies  en  un  corpus 
provisoire  (*)  ;  un  Corpus  inscripiiomcm  Grœcarimi  christiana- 
rum  général  vient  seulement  d'être  entrepris  (^),  on  ne  pourra 
donc  de  quehpie  temps  encore  tirer  de  cette  source  particulière 
tous  les  renseignements  qu'elle  peut  fournir.  Je  ne  crois  pas, 
cependant,  que  pour  les  trois  premiers  siècles,  qui  seuls  m'oc- 

(1)  Y.  ScHLAU,  Die  Akten  des  Pauliis  und  der  Thekla,  Lpz.,  1877. 

(2)  C'est  vers  la  même  date  que  la  prophétesse  Aramia  se  faisait  dévotement 
écouter  à  Philadelphie;  avant  elle,  les  filles  de  Philippe,  qui  vécurent  en  Asie 
jusqu'au  commencement  du  n«  siècle,  y  avaient  commencé  leurs  prophéties  dès 
l'âge  apostolique. 

(3)  V.  Ramsay,  The  Church  in  ihe  Roman  Empire  before  A.  D.  170,  5">  ed  , 
London,  1897,  passim. 

(4)  Fb.  Cumont,  Mélanges  de  l'École  française  de  Rome,  XV  (1895),  p.  245  se;, 

(5)  Cf.  HoMOLLE,  BCH,  XXII  (1«98),  pp.  410-5. 
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Gupent,  répigraphie  nous  fasse  pénétrer  bien  avant  dans  l'his- 
toire du  christianisme  oriental.  Il  y  a  à  cela  plusieurs  raisons  : 

Il  est  souvent  difficile  d'abord  de  reconnaître  une  inscription 
chrétienne  datant  de  cette  période  :  le  style  épigraphique  chré- 
tien s'est  formé  très  lentement  ;  les  formules  païennes,  surtout 
les  formules  à  double  entente,  ont  été  volontiers  conservées  ;  il 
n'est  guère  d'épitaphes,  chrétiennes  sans  conteste,  avant  le 
iii«  siècle. 

La  première  datée  —  et,  suivant  1  "ère  de  Sylla,  elle  est  à 
placer  en  216  —  nous  montre  à  merveille  les  timidités,  les  réti- 
cences auxquelles  étaient  condamnés  les  fidèles  de  la  nouvelle 
Église  :  «  Citoyen  d'une  cité  choisie,  je  ne  peux  dire  la  bergerie 
à  laquelle  j'appartiens  :  le  nom  du  corps  qui  a  sa  demeure  ici 
est  Alexandre,  fils  d'Antoine,  disciple  du  pasteur  sacré  »(').  Il 
n'y  a  là  que  des  allusions,  quoique  très  claires  ;  encore  peut- 
être  Hiéropolis,  d'où  provient  ce  texte,  était-elle  passée  en 
majorité  au  christianisme,  de  manière  à  mériter  ce  nom 
d'êxXexT-/^,  ville  élue  au  sens  chrétien  du  mot  (^);  en  tout  cas, 
le  défunt  ne  peut  dénoncer  sa  bergerie.  Et  pour  écarter  mieux 
les  soupçons,  il  ajoute  :  «  Que  personne  ne  dépose  quelque 
autre  corps  dans  mon  tombeau  ;  sinon  il  paiera  au  trésor 
romain  2  000  /pu^a  et  1000  à  ma  vertueuse  patrie  Hiéropolis  ». 

La  conception  païenne  primitive,  en  effet,  était  que  l'intru- 
sion d'un  deuxième  corps  dans  une  tombe,  quand  sa  place 
n'était  point  prévue,  diminuait  les  prérogatives  du  premier  occu- 
pant. Les  chrétiens  ne  se  défirent  pas  de  bonne  heure  de  ce 
préjugé  ;  mais  peu  à  peu  ils  joignirent  à  l'amende  stipulée,  et 
finalement  lui  substituèrent  la  menace  de  la  colère  céleste  à 
l'adresse  du  violateur  à  venir.  Défense  à  quiconque  d'enterrer 
ici,  disaient  les  épitaphes,  -q  ÇIutxi  aÙTài)  Trpoç  tôv  ©eov  ;  traduisons 
littéralement  :  il  aura  affaire  à  Dieu,  «  gare  à  Dieu!  »,  ou  for- 
mules analogues (^) .  Déplus,  à  la  longue,  les  sépultures  com- 
munes passèrent  dans  les  usages  des  familles  chrétiennes  ;  elles 
étaient  en  conformité  avec  les  idées  de  communion  et  de  fra- 
ternité ;  quelques  riches  permirent  que  leur  tombe  fût  ouverte 
à  d'autres,  même  à  des  pauvres,  à  des  esclaves;  certaines 
épitaphes  attestent  l'inhumation  de  plusieurs  personnes  au 
même  endroit,  comme  cette  formule:  «  Seigneur,  secours  ceux 

(1)  Ramsay,  BCH,  VI  (1882),  p.  518. 

(2)  L.  DucHESNE,  Mélanges  de  Rome,  XV  (1895),  p.  167,  note. 

(3)  Leb.,  740,  1654,  1703  ;  CIG,  3890,  3891,  3902^  et  -•,  3962'',  3963. 

V.  CHAPOT.  —  La  Province  d'Asie.  34 
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qui  restent  ici  ('),  ou  encore  la  mention,  au  pluriel,  des  personnes 
ensevelies  (-j 

Ces  inscriptions  sont  forcément  tardives;  encore  ne  peut-on 
les  dater  exactement.  Quelquefois  une  datation  au  moins  relative 
est  possible  ;  on  trouve  employées,  suivant  les  cas,  l'orthographe 

^pYjTT ou  l'orthographe  /ptar :  la  première  est  la  plus 

ancienne,  c'est  celle  dont  se  servait  Suétone  (^);  les  polémistes 
chrétiens  l'ont  combattue (*).  Quand  on  la  rencontre,  on  est 
donc  fondé  à  croire  que  l'inscription  où  elle  figure  n'est  pas  de 
très  basse  époque (*).  Mais  le  nom  de  chrétien  n'est  pas  fréquent 
avant  Constantin  ;  il  n'y  a  pas  alors  de  nornenclature  chrétienne 
distincte;  c'est  à  peine  si,  au  iii«  siècle,  commencent  à  paraître 
de  nouveaux  noms  de  baptême  :  Agapé,  Pislis,  Eiréné,  Elpis, 
donnés  par  les  convertis  k  leurs  enfants;  et  Ion  se  borne  à  les 
employer  dans  l'usage  courant,  sans  les  faire  figurer  dans  les 
épilaphes(®].  En  somme,  des  erreurs  constantes  d'attribution 
ont  dû  être  et  ont  été  manifestement  commises  (7). 


(1)  Rev.  Ht.  gr.,  VI  (1893),  p.  188,  n«  35. 

(2)  Bi-iinchides:  CIG,  2883<i,  fragment  avec  le  mot  ■/?-i7''='vaiv. 

(3)  Claud.,  25  :  Chresto. 

(4)  Tertvll.,  Apolog.,  3;  Lactaxt.,  IV,  7,  5,  p.  444. 

(5)  Leb.,  783,  785  =  CIG,  3857  ;>  «'  9. 

(6)  Ramsay,  Cilles  and  Bishoprics,  H,  p.  484  sq. 

(7)  Il  m'est  impossible  à  ce  propos  de  ne  pas  dire  deux  mois  de  la  querelle  élevée 
autour  de  l'épitaphe  d'Abercius  ou  Auircius  Marcellus.  Au  iv«  siècle  s'est  formée  au 
sujet  de  saint  Abercius  une  légende  {Acta  Sanctor.,  Oct.,  p.  493  sq.),  suivant 
laquelle,  héros  de  l'évangélisation  de  la  Phrygie  et  champion  de  l'Église  universelle 
contre  le  moutanisme,  faiseur  de  miracles,  il  aurait  été  appelé  à  Rome  par  .Vlarc- 
Aurèle  pour  chasser  le  démon  du  corps  de  sa  fille  Lucilla;  il  revint  ensuite  à  Hiéra- 
polis  et  y  fit  des  prodiges.  Naturellement  on  a  rattaché  à  ce  thaumaturge  Pépitaphe, 
retrouvée  en  Phrygie,  d'un  autre  personnage  qui  se  donne  le  même  nom.  En  voici 
les  passages  litigieux  :  «  Je  suis  disciple  d'un  saint  pasteur,  qui  fait  paître  ses  trou- 
peaux de  brebis  sur  les  montagnes  et  dans  les  plaines,  qui  a  de  grands  yeux  dont 
le  regard  atteint  partout.  C'est  lui  qui  m'a  enseigné  les  écritures  sincères;  lui  qui 
m'envoya  à  Home  contempler  la  majesté  souveraine  et  voir  une  reine  aux  vêtements 
d'or,  aux  chaussures  d'or.  Je  vis  là  un  peuple  qui  porte  un  sceau  brillant...  La  foi 
me  conduisait  partout  ;  partout  elle  m'a  servi  en  nourriture  un  poisson  de  source, 
très  grand,  pur,  péché  par  une  vierge  sainte;  elle  le  donnait  sans  cesse  à  manger 
aux  amis;  elle  possède  un  vin  délicieux,  qu'elle  donne  avec  le  pain...  Que  le 
confrère  qui  comprend  ces  choses  prie  pour  Abercius  > .  Sans  m'immiscer  dans  les 
controverses  que  ce  texte  a  soulevées  (notamment  entre  .VI.M.  Zah.\,  Ficker,  .Marucchi, 
Harn.\ck,  l'abbé  Duchesne,  Cumo.nt  ;  v.  la  liste  des  commentaires  donnée  par  dom 
H.  Leclercq  (Diction,  d'arch.  chfét.,  u.  Abercius)  je  me  bornerai  à  dire  que  je  suis 
particulièrement  frappé,  comme  M.  l'abbé  Duchesne  (Mélanges  de  l'École  de  Rome, 
XV  (1895),    p.  157),  de  certaines    expressions  (le  saint  pasteur,  les   écritures  sin- 
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Je  dois  ajouter  que  les  inscriptions  visiblement  chrétiennes 
du  Haut- Empire  ne  sont  pas  très  nombreuses  et  que  le  laconisme 
en  forme  presque  invariablement  le  caractère  principal.  Simples 
épilaphes,  particulièrement  brèves,  et  proscynèmes  nombreux, 
mais  courts,  tel  est  le  bilan  de  ce  trésor  épigraphique.  Il  nous 
renseigne  mal  sur  l'importance  relative  des  communautés  chré- 
tiennes qui  s'étaient  formées  dans  les  différentes  parties  de  la 
province.  On  en  conclura  à  une  expansion  particulièrement 
large  et  rapide  en  Phrygie  et  dans  les  régions  montagneuses 
voisines,  de  Lydie  et  Carie,  en  contraste  avec  les  villes  du  lit- 
toral. Il  est  possible  que  cette  disproportion  ait  existé;  on  ne 
saurait  oublier  néanmoins  que  la  Phrygie  fut  le  centre  du  mon- 
tanisme,  à  l'époque  même  où  les  inscriptions  chrétiennes  com- 
mencent à  se  multiplier;  et  alors  que  les  fidèles  orthodoxes  de 
la  ûouvelle  Église  évitaient  les  pratiques  trop  ostensibles,  la 
foi  montaniste  se  faisait  provocante,  s'affirmait  au  grand  jour, 
la  recherche  du  martyre  étant,  selon  elle,  un  des  devoirs  les 
plus  pressants.  Une  certaine  réserve  s'impose  donc;  on  pourrait 
exagérer  le  rôle  de  la  Phrygie. 

Pour  le  I'"'  siècle,  notre  source  à  peu  près  unique  est  repré- 
sentée par  les  Actes  des  Apôtres  ;  source  précieuse,  car  de  très 


cères,  la  foi,  le  poisson  (sacré),  le  vin  donné  aux  amis  avec  le  pain)  qui  ont  une 
allure  franchement  chrétieune,  tout  en  restant  fort  embarrassé  par  la  majesté  souve- 
raine et  la  reine  aux  vêtements  d'or.  Il  est  à  noter,  d'ailleurs,  que  cette  interpré- 
tation cadre  avec  la  légende,  qui  doit  contenir  un  fond  authentique,  avec  des  enjo- 
livements ultérieurs.  Un  des  derniers  commentateurs,  M.  Albrecht  Dieterich  (Die 
Grabschrifl  d^s  Aberkios,  Lpz.,  Teubner,  1896),  ne  croit  pas  que  l'inscription  soit 
proprement  chrétienne.  Abercius  aurait  été  envoyé  par  les  prêtres  de  son  dieu 
Attis  à  Rome  pour  y  assister  au  mariage  sacré  ménagé  par  Élagabale  entre  le  dieu 
Soleil  du  Palatin  et  la  reine  Uranie  de  Carthage.  Il  vint  de  partout  des  députés, 
avec  de  riches  présents  de  noces,  qui  seraient  les  vêlements  d'or  de  l'inscription 
(Dio  Cass.,  LXXîX,  12,  1;  Herodian.,  V,  6,  5)  ;  solution  qui  n'est  pas  des  plus 
simples.  Il  y  a  pourtant  quelques  réflexions  de  l'auteur  qui  ont  de  la  justesse  (p.  51-54)  : 
i<  Hier  sucht  die  Formlosiç/lceit  des  Synkretismus  eine  Form  zu  gewituien  und 
sich  zu  einem  Universalcult  zu  f/estalten. . .  Die  Kulle  und  die  Relirjionen 
sinken  hin  in  "'ener  Zeit  und  steigen  ai/f.  Sie  mischen  sich  in  vnenlwirrbarem 
Durcheinander. . .  Die  Inschrift  aus  Phrygien  giebt  uns  ein  Einzelhild  der 
weiten  Wirkung  des  ersten  und  kiirzen  Triumphs  eines  rômisehen,  aber  eines 
heidnischen  Katholiùsmus.  »  Il  n'est  pas  impossible,  en  effet,  qu'il  s'agisse  là 
d'un  païen  dont  le  langage  e<l  déjà  imprégné  de  formules  chrétiennes  :  il  l'est 
moins  encore  que  ce  soit  un  chrétien  embarrassé  dans  une  langue  liturgique  non 
encore  fixée  et  ayant  beaucoup  emprunté  au  paganisme.  Ce  que  je  veux  surtout 
retenir  de  tout  ceci,  c'est  le  caractère  très  incertain  des  données  épigraphiques  sur 
I  'histoire  de  la  primitive  Eglise  d'Asie. 


5lfi    CARACTÈRES  PARTICULIERS  DU  CHRISTIANISME  ASIATIQUE. 

bonne  heure  l'Asie  a  entendu  la  parole  de  saint  Paul  (').  Il  y 
éprouva  pourtant  des  ditTicultés  dès  le  début  ;  après  une  tournée 
apostolique  en  Galatie,  il  franchit  la  frontière  et  entra  dans  la 
proconsulaire  ;  mais  il  lui  fut  fait  défense  d"y  prêcher  :  l'autorité 
romaine,  sans  éprouver  encore  à  réL,''ard  du  christianisme  les 
sentiments  hostiles  qu'elle  devait  lui  témoigner  plus  lard, 
concevait  quelque  ombrage  de  cet  orateur  ambulant,  qui  excitait 
l'enthousiasme  sur  sa  route  et  n'était  peut-être  qu'un  fauteur 
de  révoltes.  Paul  s'embarqua  à  Alexandria  Troas,  une  vision  lui 
ayant  donné  pour  but  la  Macédoine  (^).  Pourtant  cette  méfiance 
instinctive  ne  dura  pas  :  l'apôtre,  rev^enant  de  Palestine,  prit 
par  la  Galatie  et  la  Phrygie  et,  faisant  des  prosélytes  sur  son 
chemin,  se  rendit  à  Éphèse. 

L'Asie  était  la  tête  de  l'Orient,  Éphèse  était  la  tète  de  l'Asie; 
Paul  tenait  beaucoup  à  s'y  faire  entendre.  Il  lui  fallut  biaiser  : 
le  christianisme  n'étant  pas  légalement  reconnu,  le  mieux  était 
d'abriter  son  existence  illégale  derrière  la  tolérance  accordée  à 
la  religion  juive.  Arrivé  dans  la  ville  au  commencement  du 
règne  de  Néron,  l'apôtre  emprunta  la  synagogue  comme  lieu  de 
prédication  ;  mais  ses  hôtes  lui  accordaient  peu  de  sympathie 
et  le  temple  livrait  pareillement  asile  aux  exorcistes  juifs,  aux 
charlatans  païens  et  à  tous  les  aventuriers  adonnés  aux  pra- 
tiques de  la  magie.  Cette  misérable  concurrence  entravait 
l'œuvre  de  Paul;  il  quitta  la  synagogue  et  les  Juifs,  et  continua 
journellement  ses  pieux  entretiens  chez  un  particulier  qui  lui 
avait  ouvert  sa  maison. 

Sa  sécurité  ne  fut  pas  trop  menacée  pendant  deux  ans  (54-56); 
pourtant  la  basse  population  lui  était  défavorable.  Il  y  avait  à 
Éphèse  une  corporation  puissante,  celle  des  argentiers  ;  leur 
commerce  prospérait  auprès  du  temple  d'Artémis,  fréquemment 
visité.  La  mode  était  alors  de  déposer  dans  le  sanctuaire,  comme 
hommage  à  la  déesse,  des  objets,  parfois  en  marbre  ou  en  terre 
cuite,  en  argent  quand  le  visiteur  était  riche,  représentant  une 
statuette  ou  affectant  la  forme  d'un  petit  temple,  d'où  le  nom  de 
vaôç  qu'on  leur  donnait.  Le  nombre  de  ces  ex-voto  était  consi- 
dérable ;  il  y  eut  un  collège  de  vaocpopoi  qui  se  chargeait  de  les  porter 


(1)  Cf.  Callippe,  Saint  Paul  et  le  monde  gréco-romain  [Annal,  de  philos, 
chrét.,  avr.  1901,  pp.  57-73)  et  le  l^'"  vol.  presque  entier  d'O.  Pfleiderer,  Das 
Vrchrislentum,  seine  Schriften  und  Lehren,  2'<^  Auft.,  Berlin,  1902. 

(2)  Aci.  Apost.,  XVI,  6-9.  Cf.  Ramsay,  Saint  Paul  Ihe  Traveller  and  tfie 
Roman  Citizen,  London,  6ti>  éd.,  1902,  pp.  194,  262-282,  289. 
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solennellement  dans  les  processions.  Ces  arc^entiers  vivaient  des 
pèlerinages   qu'attirait  sans  cesse  l'Artemision  ;  ils  se  virent 
menacés  par  la  prédication  de  saint  Paul.  Un  jour,  au  théâtre, 
un  certain  Demelrius,  qui  paraît  avoir  été  le  chef  de  la  corpo- 
ration, souleva  la    multitude  contre  l'apôtre  ;   elle  se  laissa 
entraîner  et  s'ameuta  aux  cris  de  :  Grande  est  Artémis(')!  Les 
Juifs    étaient    enveloppés    dans    la    même    malveillance  ;   ils 
tâchèrent  de  la  déto\irner  tout  entière  sur  saint  Paul,  qui  dut 
quitter  la  ville.  Pourtant,  d'après  les  Actes,  le  menu  peuple  seul 
avait  tout  fait;  on  ne  voit  pas  que  les  prêtres  d'Artémis  soient 
intervenus,  bien  qu'intéressés  dans  l'affaire  ;  les  asiarques  — 
que  ne  pouvons-nous  les  définir  !  —restèrent  partisans  de  Paul  et 
blâmèrent  cette  conduite  désordonnée.  Ils  appartenaient  à  la 
classe  élevée,   dilettante,   curieuse  de  la  doctrine  chrétienne 
comme  d'une  nouvelle  théorie  philosophique.  Le  grand-prêtre, 
dans  un  discours,  réfuta  les  accusations  contre  Paul  et  ses 
compagnons,  montrant  qu'ils  n'attentaient  pas  aux  institutions 
de  l'État  et  invitant  les  plaignants  à  s'adresser  aux  tribunaux 
réguliers.  Quant  aux  magistrats  romains,  ils  restèrent  neutres  (^j. 
D'ailleurs,  selon  les  Actes,  la  prédication  de  saint  Paul  avait 
produit  grande  impression.  Même  dans  la  Bithynie,  pas  très 
voisine,  les  temples  païens  étaient  désertés.  Le  retentissement 
de  la  parole  de  l'apôtre  s'étendit  fort  loin,  suivant  la  grande 
voie  qui  longeait  le  Méandre  et  devait  servir  la  religion  autant 
que  le  commerce.  Cette  vallée  et  celle  du  Lycus  s'ouvrirent 
largement  à  son  influence,  bien  que  saint  Paul  n'y  ait  rien  créé 
personnellement;  il  avait  seulement  des  assistants  et  mission- 
naires, Timothée,  Éraste,  Titus,  Nymphas,  Philémon,  à  qui  l'on 
doit  sans  doute  la  formation  des  Éghses  de  Laodicée,  Colosses, 
Hiérapolis.  La  doctrine  nouvelle  pénétra  bientôt  dans  la  région 
du  Glaucus  ;  elle  atteignit  jusqu'à  Acmonia  et  la   Pentapole 
phrygienne  ;  seules,  les  contrées  montagneuses  intermédiaires 
restaient  en  dehors  de  son  action  ;  on  n'y  a  trouvé  que  des 
inscriptions  chrétiennes  de  basse  époque. 

Mais  il  n'y  eut  pas  que  l'arrière-pays  de  gagné  ;  la  partie 
occidentale  de  la  péninsule  se  couvrit  aussi  d'Églises  dont  Paul 
était  plus  ou  moins  directement  le  fondateur.  La  plupart  des 
grandes  villes  eurent  leurs  communautés  particulières  :  Sardes, 
Smyrne,    Pergame,    Philadelphie  ,  Thyatira,    peut-être    même 

(!)  Act.  Apost  ,  XtX,  2.'?-40. 

(2)  V.  i\AMSA\, Church  in  Roman  Empire,  chapt.  vu. 
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Tralles,  d'après  TÉpître  supposée  de  Paul  aux  ïralliens.  Les 
disciples  voyageaient  sans  cesse,  venaient  constamment  recevoir 
son  mot  d'ordre  et  lui  rendre  compte  des  progrès  réalisés  ('). 

Saint  Paul  inaugura  en  même  temps  une  méthode  féconde, 
qui  devait  être  longtemps  appliquée,  en  recommandant  aux 
diverses  Églises  d'Asie  de  communiquer  entre  elles  par  écrit  à 
intervalles  réguliers.  Cent  ans  après,  cette  règle  n'était  pas 
encore  abandonnée  et  c'est  par  une  lettre  de  l'Église  de  Smyrne 
à  celle  de  Philomelium  que  nous  connaissons  le  martyre  de 
saint  Polycarpe.  Ignace,  évêque  d'Antioclie,  traversant  l'Asie 
Mineure  pour  se  rendre  à  Rome,  où  il  devait  être  livré  aux  bêtes 
sauvages,  adressait  jiareillement  des  missives  aux  Églises  peu 
éloignées  de  son  itinéraire,  mais  qu'il  ne  pouvait  visiter.  Cette 
correspondance  servait  sans  doute  à  tenir  les  communautés  en 
haleine,  à  réchauffer  leur  zèle,  peut-être  à  conserver  plus 
sûrement  l'intégralité  du  dogme. 

A  Éphèse,  en  raison  du  milieu  où  il  avait  rempli  sa  mission, 
saint  Paul  avait  acquis  une  réputation  toute  spéciale  :  on  le 
regardait  comme  un  thaumaturge,  on  lui  attribuait  des  prodiges; 
on  se  disputait  comme  un  talisman  le  moindre  des  objets  lui 
ayant  appartenu (-).  Des  exorcistes  juifs  cherchaient  à  usurper 
ses  charmes,  à  pénétrer  ses  secrets  (').  C'est  dans  cette  ville,  où 
il  avait  le  plus  séjourné,  que  l'apôtre  éprouva  le  plus  de  difficul- 
tés (*).  Il  ne  s'y  était  pas  trouvé  seul  :  c'était  le  centre  principal 
de  réunion  des  Juifs  ;  mais  beaucoup  avaient  été  convertis,  soit 
par  la  prédication  de  Paul,  soit  en  d'autres  temps.  Une  fois 
entrés  dans  le  culte  nouveau,  ils  prétendirent  le  diriger  en 
maîtres  (^);  ils  le  pouvaient  d'autant  mieux  que  leur  abjuration, 
loin  de  les  séparer  du  reste  de  la  population,  les  en  rapprochait 
plutôt,  atténuait  la  réserve  instinctive  qu'on  observait  auprès 
d'eux.  Un  rameau  secondaire  vint  se  greffer  sur  le  jeune  tronc 
du  christianisme  et  en  devint  bientôt  le  vigoureux  prolongement  ; 


(1)  /  Corinlh.,  XVI,  19;  AcL  Apost.,  XIX,  26;  Apocalypse,  I,  4,11  (liste  des 
«  sept  Églises  »). 

(2)  Act.  Aposl.,  XIX,  12. 

(3)  IvsTiN.,  Dial.  cum  Tryph.,  85. 

(4)  /  Corinth.,  XVI,  9  :  0-jpa  fâp  |J.oi  àvÉMVîv  (i£-fâ>,r,  y.al  Èvapyr,?,  v.al  àvTi/et- 

(l.£VOt  TtO/.ÀOi. 

(5)  Sur  l'expansion  du  culte  des  Judéo-chrétiens  d.ins  l'Asie  occidentale,  cf. 
ScHiJRER,  Sitzimgsber.  der  Berlin.  Akad.,i?>^'l,  p.  2003q.  —  Cf.  W.  Baldensperger, 
Dos  spàtere  Judenthum  als  Vorstufe  des  Christenlhums,  Univ.-Progr.  von 
Giessen,  1900. 
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h  rinstii^ation  de  ces  nouveaux  apôtres,  le  souvenir  de  Paul 
pendant  long-temps  se  perdit,  et  cependant  ils  se  séparaient  de 
lui  bien  moins  par  la  doctrine  que  par  l'esprit  et  les  tendances 
politiques.  Saint  Paul  était  un  citoyen  romain  inflexible,  prê- 
chant Tacceptation  de  l'aulorité  romaine,  Tobéissance  au  pouvoir 
civil.  En  principe,  il  professait  l'universalité  de  l'Église;  pra- 
tiquement, il  voulait  l'étendre  jusqu'où  s'étendait  l'Empire  ;  le 
christianisme,  dans  sa  pensée,  devait  être,  semble-t-il,  la  religion 
du  monde  romain. 

Il  avait  prêché  dans  une  époque  de  paix;  les  choses  allaient 
changer  :  dès  que  l'Empereur  Néron  eut  donné  le  premier  signal 
de  la  persécution  à  Rome,  les  fidèles  menacés  s'enfuirent  loin 
de  l'Italie  et  se  réfugièrent  de  préférence  en  Asie,  où  Ton  était 
assuré  d'une  retraite  plus  mystérieuse  et  d'une  plus  large  tolé- 
rance. Un  deuxième  groupe  de  itrophètes  .se  répandit  ainsi  dans 
le  pays  :  de  plus  un  apport  supplémentaire  de  population  juive 
se  produisit  à  la  suite  des  événements  de  Judée,  à  la  fin  du 
règne  de  Vespasien.  Tous  ces  hommes  étaient  des  persécutés, 
des  victimes  de  Rome  :  le  judéo-christianisme  conçut  ainsi  une 
sorte  d'exaspération  contre  l'État  romain  ;  on  sympathisait  avec 
l'insurrection  juive,  dans  l'espoir  et  la  conviction  que  les 
Romains  n"en  sortiraient  pas  vainqueurs.  Ces  nouveaux  fidèles 
du  Christ  se  posaient  en  adversaires  de  l'impôt,  dénonçaient 
l'origine  diabolique  du  pouvoir  profane,  les  vices  de  la  vie  civile 
conçue  sous  la  forme  romaine.  L'Église  perdait  la  modération 
qui,  seule,  lui  eût  permis  un  développement  normal  et  sans 
secousses  ;  l'Apocalypse  de  saint  Jean,' adressée  aux  sept  Églises 
d'Asie^),  prédisait  une  prochaine  convulsion,  annonçant  que 
l'Empire  romain  toml^erait  et  ne  se  reconstituerait  pas. 

Cette  puissance  des  Judéo-chrétiens  ne  domina  pas  absolument 
dans  toute  la  province  ;  il  est  une  région  qui  garda  une  grande 
originalité  religieu.se  :  c'est  la  Phrygi^^  ;  l'influence  juive  ne 
pénétra  pas  son  christianisme  profondément.  D'autre  part  la 
population,  très  avide  d'entendre  la  parole  des  apôtres,  n'en  fut 
que  très  peu  visitée  ;  il  advint  que  les  gens  de  ce  pays,  chré- 
tiens d'aspirations,  accoutumés  à  d'anciens  rites  d'un  symbo- 
lisme moins  brutal  que  les  rites  païens  ordinaires,  mais  mal 
guidés,  irrégulièrement  suivis  dans  leurs  croyances,  se  firent 

(1)  On  pourra  consulter  le  Voyage  aux  sept  Églises  de  l'Apocalypse  Ce  M.  Le 
Camus,  Paris,  1896  (Tour  du  Monde),  qui  du  reste  est  un  simple  récit  de  lecture 
courante,  non  une  œuvre  critique. 
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un  christianisme  à  leur  mode,  associant  le  dogme  chrétien  à  de 
vieilles  pratiques,  comme  ils  avaient  vu  le  culte  des  Empereurs 
s'unir  à  celui  des  divinilés  locales.  Ces  tendances  à  l'émiettement, 
au  séparatisme,  seraient  peut-être  plus  sommairement  indiquées 
dans  une  histoire  générale  de  l'Église  chrétienne,  mais  elles  ont 
un  intérêt  particulier  pour  ceux  qui  ont  déjà  observé  ce  phéno- 
mène en  Asie,  en  dehors  des  faits  d'ordre  religieux. 

Ces  nouveaux  germes  de  haine  dans  un  groupe  important  de 
chrétiens,  après  les  persécutions  de  Néron,  leurs  allures  provo- 
cantes à  l'égard  de  Rome  eurent  un  double  effet  :  elles  inspirèrent 
à  l'autorité  romaine  des  sentiments  réciproques,  et  elles  refroi- 
dirent l'entente  entre  provinciaux,  païens  et  chrétiens.  Dans 
l'esprit  de  la  plupart  des  Asiatiques,  au  moins  sous  l'Empire,  le 
gouvernement  romain  était  bienfaisant  et  supérieur  à  tout  autre  ; 
des  hommes  qui  s'en  disaient  ennemis  n'étaient  pas  à  fréquen- 
ter, mais  il  convenait  de  les  tenir  en  suspicion  et  de  les  sur- 
veiller. Et  le  gouvernement  lui-même,  entrant  dans  ces  vues, 
avait  posé  en  principe  que,  par  le  simple  fait  d'être  chrétien,  on 
méritait  la  mort  (*). 

Lui  pourtant  gardait  le  plus  possible  la  neutralité  ;  déjà, 
dans  les  persécutions  que  saint  Paul  subit  à  Éphèse,  nous  avons 
vu  intervenir,  non  l'autorité  romaine,  mais  seulement  les 
magistrats  municipaux  ;  étendant  aux  chrétiens  la  tolérance 
dont  profitaient  les  Juifs,  les  proconsuls  ne  tenaient  pas  à  faire 
des  exécutions  ;  collèges  et  associations  pieuses  s'étaient  mul- 
tipliés grâce  à  ce  bon  vouloir.  Mais  la  population  indigène 
n'éprouvait  pas  cette  instinctive  indulgence  ;  aux  païens  per- 
sévérants les  chrétiens  n'étaient  plus  sympathiques,  et  l'on 
croit  voir  que  le  gouverneur,  dans  bien  des  cas,  dut  malgré  lui 
sévir,  conformément  aux  lois,  par  cette  seule  raison  que  la  loi 
existait  et  que  les  indigènes  en  réclamaient  l'application.  Le 

(1)  Cf.  Renan,  L'Église  chrétienne,  surtout  p.  31  sq.  —  La  doctrine  opposée 
d'Edraond  Le  Blant  n'a  plus  autant  de  partisans.  La  plus  récente  étude  de  ce  point 
de  droit  a  été  faite,  en  même  temps  que  l'examen  approfondi  du  document  cité  à  la 
note  suivante,  par  C.  Callewaert,  Le  Reseril  d'Hadrien  à  Minicius  Fiindanus 
(Rev.  d'hisi.  et  de  litl.  relig.,  Vltl  (1903),  p.  152-189)  ;  add.  Reu.  d.  Quest.hist  , 
N.  S.,  XXXVllI  (1903),  p.  28-55.  11  maintient  la  doctrine  du  délit  attaché  au  nomen 
solum  de  chrétien,  contre  Mommsen,  qui  admettait  {Der  Religionsfrevet,  Hist. 
Zeitsclir.,  LXIV  (1890),  p.  420)  que  ce  grief  avait  élé  supprimé  par  Hadrien.  Je 
n'ai  pu  consulter  :  Duchesne,  La  prohibition  du  christianisme  dans  l'Empire 
romain  [Miscellanea  di  storia  ecclesiastlca  e  studii  ausiliari,  Ro.ne,  1  (1902). 
V.  encore  :  A.  Linsenmayer,  dans  la  Theologisch-praktisclie  Monatsschrift,  XII 
(1902),  pp.  585-596,  et  :  Dictionn.  d'arch.  chrét.  et  de  liturg.,  u.  Accusations 
contre  les  chrétiens  (dom  H.  Leclercq),  1903. 
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proconsul  Q.  Liciniiis  Siliianiis  Granianus  avait  consulté 
Hadrien  sur  la  question  du  christianisme,  dans  le  même  sen- 
timent qui  avait  conduit  Pline  le  Jeune  à  en  référer  à  Trajan  ; 
du  gouverneur,  en  effet,  dépendaient  les  mesures  de  persé- 
cution. C'est  à  son  successeur  que  parvint  la  réponse,  et 
Eusèbe  nous  l'a  conservée  (^)  :  «  J'ai  reçu  la  lettre  de  ton  prédé- 
cesseur et  ne  veux  pas  me  taire  sur  ce  qu'elle  me  rapporte,  de 
peur  que  les  innocents  ne  soient  inquiétés  et  qu'une  occasion 
ne  soit  offerte  aux  calomniateurs.  Si  les  provinciaux  veulent  se 
ranger  à  une  pétition  contre  les  chrétiens,  les  traduire  devant 
un  tribunal,  je  ne  m'y  oppose  pas;  mais  je  ne  veux  pas  qu'ils 
se  contentent  d'accuser  par  des  clameurs. . .  Prends  bien  soin, 
si  quelque  dénonciation  se  produit  par  pure  calomnie,  de  punir 
sévèrement  le  calomniateur.  »  Il  ne  fallait  pas  s'en  tenir  aux 
cris  tumultuaires,  mais  châtier  les  faux  délateurs  ;  et  il  paraît 
qu'Hadrien  répondit  de  même  à  d'autres  consultations  (^).  Les 
libelles  se  multipliaient  contre  les  chrétiens  de  toutes  parts  ;  les 
assemblées  provinciales  et  leurs  jeux  se  terminaient  souvent  par 
des  supplices  (^). 

Le  christianisme,  en  effet,  par  ses  allures  nouvelles,  plus 
offensives,  avait  influencé  le  paganisme,  l'avait  rendu  à  son  tour 
agressif  et  militant.  On  reconnaissait  les  vertus  des  chrétiens, 
tout  en  repoussant  leur  doctrine  (*),  et,  pour  justifier  la  persécu- 
tion, le  désir  naquit  chez  les  païens  d'opposer  à  ces  adversaires 
un  idéal  de  sainteté  bienfaisante  ;  il  surgit  des  divinités  jadis 
inconnues.  On  se  souvint  d'Apollonius  de  Tyane,  dont  la  légende 
allait  être  bientôt  écrite  dans  l'intérêt  de  la  cause.  Il  devint  une 
sorte  de  Christ  du  paganisme^);  son  image  fut  placée  dans  les 
sanctuaires,  et  même  on  lui  éleva  des  temples  (^).  A  Troas,  un 
certain  Nerullinus  avait  une  statue  qui  rendait  des  oracles,  gué- 
rissait les  malades  ;  on  la  couronnait  de  fleurs  et  lui  offrait  des 


(1)  Hisl.  eccl.,  IV,  8  à  10  ;  cf.  Lightfoot,  ApostoUc  Fat  tiers,  I,  p.  476 

(2)  TEarvL.,  ApoL,  5  ;  Mélito.v,  dans  Evseb.,  Hisl.  eccl  ,  IV,  26,  10. 

(3)  Tertvl.,  Apol.,  40. 

(4)  On  apprit  à  les  distinguer  mieux  des  Israélit^îs,  avec  lesquels  on  les  avait 
un  peu  confondus.  Domilien  poursuivait  avec  une  rigueur  toute  particulière  le  paie- 
ment du  tribut  juif  de  deux  drachmes  ;  il  fallut  des  recherches  précises  pour  recon- 
naître les  vrais  débiteurs.  Cette  inquisition  avait  déjà  produit  tous  ses  résultats 
quand  Nerua  supprima  les  exactions  causées  par  cet  impôt  (Eckhel,  D.  X.  F.,  VI, 
p.  404  ;  DucHESNE,  Origines  chrétiennes,  p.  108.) 

(5)  Ern.  Re.\a.\,  L'Église  chrétienne,  p.  426  sq. 

{6)  Lamprid.,  Alex.  Seuer.,  29,  2;  Vopisc,  Aurel.,  24,  2  sq. 


522    CAHACTÈBES  PARTICULIERS  DU  CHRISTIANISME  ASIATIQUE. 

sacrifices.  On  érigea  nomljre  de  sanctuaires  nouveaux,  on  éta- 
blit de  nouveaux  sacerdoces,  on  multiplia  les  actes  d'adoration 
et  les  fêles. 

L'astrologie  progressait  en  même  temps,  avec  les  types  dégra- 
dés du  sentiment  religieux  ;  les  songes,  présages  et  laits  de  sor- 
cellerie acquirent  une  importance  exceptionnelle:  les  littéra- 
teurs du  temps,  Phlégon  de  Traites,  Arlémidore  de  Daldis,  s'en 
emparaient,  recueillaient  des  prodiges  et  en  donnaient  l'interpré- 
lation.  Le  rhéteur  Aristide,  établi  à  Smyrne,  honoré  par  ses  con- 
citoyens comme  un  génie,  joignait  au  mépris  pour  les  chrétiens 
une  grande  superstition,  une  dévotion  toute  particulière  à  As- 
klépios.  Les  rites  orientaux  furent  en  faveur  comme  faisant  au 
christianisme  une  utile  concurrence  (').  On  se  serra  davantage 
autour  des  cultes  romains  ;  la  concession  du  néocorat,  assez 
rare  au  i"  siècle,  fut  infiniment  recherchée  au  n^etau  commen- 
cement du  111"=  (-').  Le  zèle  païen  se  trouva  ainsi  poussé  à  l'extrême 
précisément  .sous les  Emj  ereurs  les  plus  doux,  Antonin  le  Pieux 
et  Marc-Aurèle. 

Les  circonstances,  bientôt,  lui  fournirent  les  prétextes  cher- 
chés pour  la  persécution.  Du  temps  d'Antonin,  de  Marc-Aurèle 
et  L.  Verus,  il  y  eut  une  succession  d'effroyables  fléaux  dans 
toute  l'Asie  :  incendies,  tremblements  de  terre,  famines,  pestes, 
prodiges  de  diverses  sortes.  Quantité  de  villes  en  furent  ébran- 
lées, de  rilellespont  jusqu'à  Rhodes  ;  Mytilène  fut  détruite,  et 
Smyrnc  en  grande  partie  (^).  La  populace  était  naturellement 
portée  à  demander  des  victimes,  pour  apaiser  les  dieux,  et  ceux 
qui  les  ofTensaient  se  trouvaient  tout  désignés.  IS'ous  ne  voyons 
pas  cependant  que  le  nombre  des  martyres  ait  été  considérable: 
ils  eurent  plutôt  du  retentissement  parle  caractère  illustre  de 
ceux  qui  furent  frappés  :  Ignace  d'Aiitioche,  Polycarpe  de 
Smyrne,  Thraséas  d'Euménie,  Sagaris  de  Laodicée,  Méliton  de 
Sardes.  Pourtant,  un  peu  avant  le  supplice  de  Polycarpe,  vers 

154  ou  155,  il  nous  est  parlé  de  douze  chrétiens  sacrifiés  à  Smyrne 
à  la  fois.  Mais  la  persécution  réglée  et  systématique,  en  somme, 
ne  se  trouva  guère  appliquée  avant  Dioclétien,  dans  les  années 

303  et  suivantes  ;  cette  fois  le  carnage  dut  être  énorme,  et  une 
notable  partie  des  chrétiens  d'Asie  y  succomba. 

(1)  Aristid.,  Or.  XXV,  ],  p.  501,  Dind.  ;  cf.  CIG,  .3193  :  une  prêtresse  de  la  Mère 
des  dieux,  du  Sipyle,  et  un  néocore  tcov  p-EvàXtov  Oewv  Ns[jt.£<jewv. 

(2)  Cf.  LiGHTFOOT,  Apoalolic  Falkcrs,  I.  p.  4(35. 

(3)  Spart.,  Ant.  P.,  9,    1-5;    Dio  Cass.,  LXX,  4;  Aristid.,    Or.,   I,  p.   424-438 
Dind.  =  II,  p.  8-11  et  16-23  Keil. 
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Et  du  reste,  la  ferveur,  la  précipitation  du  sentiment  oriental 
qui  dominait  chez  ces  hommes,  les  exposait  à  la  haine.  Ils  ne 
songeaient  pas  à  s'y  soustraire  ('),  Ignace  était  èpcov  tou  àTroOavsiv. 
Polycarpe,  lui,  professait  qu'on  ne  devait  pas  rechercher  les 
supplices  ;  mais  il  y  avait  au  fond  de  sa  pensée  la  préoccupation 
de  réagir  contre  les  entraînements  du  montanisme  naissant. 
Le  christianisme,  en  Phrygie,  confession  embrassée  surtout 
dans  des  bourgades  par  des  campagnards  isolés,  subissait  moins 
aisément  une  direction  que  la  religion  pratiquée  dans  les  com- 
munautés nombreuses  des  grandes  villes.  L'hérésie  s'y  affirma 
surtout  par  une  revendication  des  droits  du  prophétisme  indi- 
viduel. La  part  des  instincts  personnels  fut  très  grande  en  ce 
pays,  ainsi  que  l'influence  des  vieux  cultes  locaux  ;  la  foi  y 
était  ardente,  emportée  ;  les  chefs  du  mouvement  montaniste 
recommandaient  le  martyre  à  l'ambition  des  fidèles  :  «  mourir 
dans  son  lit  passa  pour  indigne  d'un  chrétien  »  (^).  La  «  nouvelle 
Jérusalem  »  fut  une  toute  petite  ville,  Pepouza,  avec  le  village 
voisin  de  Tymion,  où  le  Christ,  disait-on,  s'était  manifesté  (')  ; 
mais  ses  adeptes  gagnèrent  des  prosélytes  dans  toute  la  Phrygie, 
et  jusque  dans  les  diocèses  limitrophes,  à  Ancyre,  Troas  et  à 
Thyatira(*;.  Leur  rituel  (^)  conservait  des  formes  à  demi 
païennes,  avec  des  cérémonies  bizarres  :  sept  vierges  vêtues 
de  blanc,  portant  des  lampes,  pleuraient  sur  le  sort  du  genre 
humain,  à  la  grande  émotion  des  assistants  (*).  Les  femmes,  en 
effet,  ont  joué  dans  cette  secte  le  rôle  le  plus  considérable;  on 
leur  réservait  toutes  les  fonctions  :  elles  étaient  prophètes, 
prêtres,  évêques.  J'ai  dit  en  commençant  que,  dans  toute  l'Asie, 
ce  sexe  contribua  dans  une  large  mesure  à  l'expansion  du  chris- 
tianisme ;  mais  nulle  part  leur  ministère  ne  fut  aussi  officielle- 
ment marqué  et  proclamé.  Sur  ce  point,  la  Phrygie  présente 
donc  quelque  chose  de  particulier.  En  revanche,  il  est  des  traits 
communs  à  toutes  les  communautés  chrétiennes  d'Asie  ;  il  y  a 
lieu  d'en  présenter  le  tableau  résumé. 

(1)  Epist.  ad  Rom.,  7.  —  Cf.  Tertvl.,  ad  Scapul.,  5  :  Arrius  Anloninus  m 
Asia  cum  ptrsequerelur  inslanter,  omnes  illius  ciuitatis  chrisHani  ante  tribu- 
nalia  eiiis  se  manu  fada  oblulerunt.  Tmn  ille,  paucis  duci  iussis,  reliqids  ait  : 
'O  Ô£i>.ol,  £t  ôéXETE  àTtoÔviqo-XEtv,  xprjavoùç  r\  Ppô-^ouç  É'-/£T£. 

(2)  Renan,  Marc-Aurèle,  p.  211  sq. 

(3)  EvsEB.,  Ilist.  eccl.,  V,  18,  2. 

(4)  Id.,  V,  16,  4.  5. 

(5)  Sur  toute  cette  hérésie,  qui  ne  m'intéresse  qu'indirectement,  cf.  Bonwktsch, 
Die  Geschichie  des  Montanismus,  Erlangen,  1881,  et  Belck  (même  titre),  1883. 

(6)  V.  Ramsay,  Cities  and  Bishoprics,  II,  p.  573  sqq. 
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Dans  la  deuxième  partie  de  ce  travail,  nous  avons  constaté 
tout  à  la  fois  l'attachement  passionné  des  Grecs  à  leurs  institu- 
tions municipales  et  leur  répui^nance  à  nouer  des  liens  vraiment 
étroits  avec  les  habitants  des  contrées,  môme  les  plus  voisines. 
Ces  tendances  se  font  jour  dans  le  domaine  religieux.  Renan  a 
très  justement  appelé  l'Asie  proconsulaire  «  la  deuxième  pro- 
vince du  royaume  de  Dieu  »,  et  l'évèque  LighUbot  a  même  pu 
la  représenter  comme  le  «  centre  spirituel  du  christianisme  » 
pendant  un  siècle  ^70-170)  (').  Et,  chose  curieuse,  il  n'est  pas  de 
région  de  l'Empire  où  la  centralisation,  l'unité  de  l'Église  aient 
eu  plus  de  peine  à  se  faire  accepter.  Outre  que  l'admission  des 
doctrines  nouvelles  fut  plus  ou  moins  prompte  et  générale  en 
des  cantons  qui  quelquefois  se  touchaient,  les  Églises  fondées  en 
Asie  dans  les  premiers  siècles  subissaient  une  propension  invin- 
cible au  séparatisme  :  chaque  ville  eût  désiré  garder  son  Dieu 
chrétien  à  elle,  connue  elle  avait  eu  autrefois  ses  divinités  parti- 
culières (-).  Saint  Paul  avait  bien  pressenti  les  inconvénients  de 
ces  dispositions  innées  ;  sa  recommandation  aux  Églises  d'entrer 
en  rapports  constants,  de  .se  faire  part  de  leurs  progrès,  de  leurs 
tribulations,  en  est  une  preuve  (')  ;  bien  que  ses  prescriptions 
aient  été  suivies,  elles  eiirent  peu  d'effet  :  quand  Polycarpe  tra- 
versa la  province,  il  y  avait  entre  les  communautés  de  nombreux 
dissentiments. 

La  tendance  aux  coteries  et  au  schisme  caractérise  l'hérésie 
décrite  dans  sa  correspondance  ;  le  schisme  séduit  par  lui-même  ; 
c'est  la  vraie  fin  que  l'on  poursuit  ;  l'affirmation  d'une  doctrine 
opposée  ne  l'accompagne  pas  toujours.  Les  lettres  du  saint 
apôtre  montrent  clairement  que,  dans  certaines  villes,  nombre 
de  chrétiens  ne  fréquentaient  pas  les  réunions  générales,  ne 
reconnaissaient  même  pas  comme  des  autorités  légitimes  les 
évêques,  prêtres  et  diacres  (')  ;  on  y  voit  encore  où  aboutit  le 
séparatisme  des  assemblées  et  de  leurs  chefs  :  ils  célèbrent  des 
fêtes  de  communion  distinctes,  presque  rivales  (*).  L'obligation 


(Ij  Apostolic  Fathers,  Ignathis  and  Pohjcarp,  T,  p.  424. 

(2)  Ce  point  a  été  bien  mis  en  lumière  par  M.  Ramsay,  Church  in  Roman  Em- 
pire^ p.  444  sq.,  465  sq. 

(3)  De  là  aussi,  l'idée  qui  lui  vint,  durant  sa  captivité  (58-63),  d'adresser  aux 
Églises  une  épîlre  circulaire,  dont  nous  avons  un  exeraplaiie  connu  soUs  le  nom 
i\'ÊpUre  aux  Éphésiens. 

(4)  Ad  Eph.,  V,  3;  ad  Magn.,  IV;  VII,  1  ;  ad  TralL,  II  ;  VII,  3-4  ;  ad  Philud., 
III,  2;  VII,  2  (dans  Funk,  Patres  Apostolici,  Tubingue,  I  (1900),) 

(5)  Ad  Eph.,  XX,  2;  ad  Philad.,  IV,  3;  ad  Smym.,  VIII,  2. 
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d'adhérer  à  une  commimanté  unique,  soumise  à  un  évêque,  ne 
paraît  pas  avoir  été  jiénéralemenl  reconnue,  même  à  l'époque 
deTrajan,  comme  le  premier  devoir  de  la  vie  chrétien  ne.  Il  y 
avait  des  partis  dans  l'Église  comme  des  partis  dans  la  cité('). 

Mais,  sous  le  règne  de  Marc-Aurèle,  des  sectes  nouvelles 
s'étaient  multipliées  en  ce  pays,  ophites,  marcionites,  etc(^)... 
et,  chose  plus  grave,  ces  hérésies  locales  procédaient  invaria- 
blement d'emprunts  laits  aux  antiques  superstitions  populaires, 
aux  anciens  cultes  païens.  L'Église  demeurée  orthodoxe  tâcha 
de  s'en  accommoder  ;  pourvu  que  les  principes  fondamentaux 
fussent  strictement  observés,  elle  acceptait  la  survivance,  sous 
une  forme  chrétienne  d'apparence,  des  vieilles  personnifications 
de  la  puissance  divine.  Dès  le  temps  de  saint  Paul,  l'Asie  était 
atteinte  d'un  esprit  de  dogmatisme  très  spécial,  dont  le  trait 
dominant  est  une  imporlance  excessive  donnée  aux  anges  :  les 
dieux  d'une  ville  y  devinrent  des  saints  ou  des  anges  ;  et  ces 
cultes  mixtes  firent  rapide  fortune.  Le  dieu  protecteur  de 
Colosses  fut  représenté  sous  les  traits  de  saint  Michel  ;  un  texte 
gravé  à  Milet,  sur  les  murs  du  théâtre (^),  mentionne  les  sept 
archanges  invoqués  pour  le  salut  de  la  cité  ;  sous  l'image  de 
chacun  d'eux  on  lit  :  ayte,  cpûXa[^]ov  ttjv  TiôXtv  MtXY,(7tojv  xtX,  et  au- 
dessous  des  sept  inscriptions,  une  seule  fois  :  âpya.vyéloi[ç] 
(suXà(7(7£Tat  -/j  TidXtç  MtX-riGuov  xtX.  Mais  chacun  de  ces  archanges 
est  en  outre  désigné  par  une  formule  gnostique,  formée  des  sept 
voyelles  diversement  groupées,  suivant  l'ancienne  manière  de 
nommer  les  planètes. 

De  cette  façon,  les  dévots  du  Panthéon  gréco-romain,  épris 
surtout  des  rites  traditionnels ('*),  purent  néanmoins  donner  leur 
adhésion  à  la  religion  nouvelle.  Il  n'y  a  pas  à  s'étonner  de  ce 
compromis  entre  le  christianisme  et  le  vieux  paganisme  local  ; 
le  culte  des  Empereurs  avait  dû  passer  par  des  phases  analo- 


(1)  Hatch  (trad.  Harnack),  Di'e  Gesellschaftsverfassimg  der  c/uistiichen  Kirche 
im  Alterthum^  Giessen,  1883,  p.  21,  noie  10. 

(2)  Cf.  à  ce  sujet  le  Lehrbuch  der  Kirchengeschichte  de  Môller,  I,  2*  éd.  revue 
par  le  D'  Hans  von  Schubert,  Tubingue,  Leipzig,  1902,  pp.  137-169. 

(3)  CIG,  2895  ;  add.  Th.  Wiega.nd,  III^'  vorluuf.  Bericht  ûber  die  von  den 
kgl.  Mus.  begojvi.  Ausgrabungen  in  Milet  {Sitzungsbi^r.  d.  Berlin.  Akad.,  1904, 
p.  91). 

(4)  V.  IBM,  482  C,  un  décret  qui  commence  par  une  plainte  :  Artémis,  la  patronne 
d'Éphèsp,  n'est  aujourd'hui  plus  honorée  dans  sa  patrie  (I.  8)  (a.  160  ap.  J.  C).  Il 
s'agissait  d'une  violation  accidentelle,  par  un  proconsul,  de  Vt/n'/^sipiix  observée 
d'ordinaire  pendant  les  fêtes. 
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gues.  Celui-ci  avait  pourtant  réussi  à  donner  à  la  province  une 
sorte  d'nnilé  artificielle  ;  les  disciples  de  Jésus,  eu  Asie,  étaient- 
ils  condamnés  aux  divisions  (')? 

Nous  sommes  mal  renseignés  sur  l'histoire  primitive  des 
dogmes  chrétiens,  antérieurement  au  concile  de  Nicée  ;  pourtant 
on  a  la  trace  de  quelques  différences  de  doctrine  qui  groupèrent 
tout  rOiieul  enlace  de  l'Occident  (-).  J'en  parlerai,  non  pour 
leur  intérêt  liturgique,  mais  en  raison  de  leur  portée  historique  (^). 

Le  désaccord  se  manifesta  tout  d'abord  sur  la  question  de  la 
Pâque.  Au  commencement  du  u"  siècle  déjà,  les  fêtes  de  la 
Passion  et  de  la  Résurrection  du  Christ  n'étaient  pas  célébrées 
en  Asie  Mineure  de  la  même  façon  qu'en  Occident.  Ici,  la 
Pâque  était  fixée  au  dimanche  qui  suivait  le  jour  anniversaire 
de  la  Résurrection  ;  en  Asie,  ce  dernier  jour  lui-même  était  le 
bon  ;  peu  importait  le  moment  de  la  semaine  avec  lequel  il 
coïncidait  ('').  On  suivait  en  cela  la  tradition  juive,  qui,  on  le 
voit,  avait  fortement  marqué  l'Asie  de  son  empreinte.  Quand 
Polycarpe  de  Smyrnc  vint  à  Rome  et  fut  sollicité  par  l'évêque 
Anicet  de  célébrer  le  sacrifice  de  l'Eucharistie,  le  différend  se  fît 
jour;  mais  on  parvint  k  le  dissimuler;  tout  le  monde  alors 
souhaitait  la  concorde. 

Un  prêtre  romain  essaya  plus  tard  d'introduire  en  Italie  la 
pratique  asiatique  ;  le  pape  Victor  (189-198)  prit  l'initiative  de 
provoquer  sur  ce  point  des  déclarations  des  évêques  ;  elles 
furent  toutes  conformes  à  ses  vues,  sauf  celles  qui  lui  vinrent 
d'Asie.  Polycrate  d'Éphèse  affirma  :  C'est  nous  qui  sommes 
fidèles  à  la  tradition  !  Irénée  pensait  que  le  défaut  d'harmonie 
dans  le  jeune  et  le  carême  n'en  laisserait  pas  moins  subsister 

(1)  Par  moments,  il  arriva  qu'un  seul  homme  acquît  une  sorte  de  primauté  morale, 
acceptée  par  la  plupart  des  Églises  d'Asie  ;  tel  était  le  cas  de  Polycarpe,  parvenu 
à  la  célébrité  dans  son  extrême  vieillesse,  pour  sa  sainteté  exceptionnelle.  Méliton 
de  Sardes  eut  aussi  temporairement  une  supériorité  analogue  due  à  sa  science  et  au 
don  de  prophétie  qu'on  lui  reconnaissait  (Evseb  ,  Hist.  eccl.,  IV,  21,  26;  V,  24,  5  ; 
HiERON.,   De  idr.  illuslr.,  24). 

(2)  Il  faut  noter  qu'Abercius,  par  l'inscription  citée  plus  haut,  placée  bien  en  vue, 
se  proposait  de  faire  connaître  l'unilé  de  foi  entre  l'Asie  et  Home,  qu'il  avait  cons- 
tatée. Qu'il  ait  pris  le  soin  de  la  publier,  cela  suppose  justement  qu'elle  était  parfois 
contestée  ou  quelque  peu  chancelante. 

(3)  Cette  question  a  été  résumée  récemment  par  M.  A.  Berendts,  Dus  Ver- 
hdllniss  der  rômischen  Kirche  zu  den  kleinasiai.  vor  dem  nicànischen  Konzil, 
Lpz,  i^'è%  {Sludien  zur  Geschichte  der  Théologie  itnd  Kirckr,  hsgr/.  v.  N.  Bo.v- 
WETSCH  und  R.  Seebero,  I,  3). 

(4)  EvsEB  ,  Hht.  eccl.,  V,  23,  i  ;  24    12-17. 
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l'harmonie  dans  la  foi  ;  et  la  iiratiqiie  orientale  paraît  avoir 
cessé  ('j. 

Autre  litige  :  à  la  fin  du  m*  siècle,  les  schismes  avaient  bien 
éclairci  les  rangs  de  la  communauté  orthodoxe  ;  il  y  avait  donc 
lieu  pour  les  évoques  romains  de  ne  pas  apporter  trop  d'entraves 
à  la  réintégration  des  membres  d'une  secte  séparatiste  qu'avait 
touchés  le  repentir.  Mais  fallait-il  les  soumettreàun  nouveaubap- 
tôme  ?  En  donnant  à  la  question  une  solution  négative,  l'évêque 
de  Rome  fonda  son  droit  de  décision  sur  la  succession  de  Pierre 
qui  lui  appartenait.  Firmilien,  évêque  de  Césarée  en  Gappa- 
doce(^),  prolesta  :  la  vraie  puissance  avait  été  réservée  par  le 
Christ  aux  apôtres  ;  il  fallait  une  délibération  commune  des 
seniores  et  des  p>-aeposUi,  pour  trancher  les  graves  contro- 
verses ;  elle  ne  pouvait  du  reste  empêcher  quelques  différences 
de  détail  entre  les  provinces,  à  raison  de  la  diversité  des  noms 
et  des  lieux.  Nous  n'avons  aucune  déclaration  analogue  des 
évêques  d'Asie,  mais  sûrement  à  cet  égard  leur  doctrine  était  la 
même  ;  l'Orient  ne  voulait  recevoir  de  Rome  que  la  loi  civile, 
non  la  loi  religieuse. 

J'ai  parlé  également  du  zèle  municipal  des  Asiatiques  ;  ils  le 
conservaient,  même  une  fois  entrés  dans  l'Église  nouvelle.  Dans 
d'autres  parties  de  l'Empire,  les  néophytes  se  consacraient  plei- 
nement à  Dieu.  Ceux  d'Asie  acceptèrent  volontiers  en  général 
les  fonctions  principales  dans  leurs  villes,  et  il  .se  pourrait  que 
les  communautés  aient  conseillé  à  leurs  membres  cette  attitude. 
11  leur  semblait  que,  par  ce  procédé,  la  religion  chrétienne 
acquît  une  base  légale.  Et  ainsi  peut-on  s'expliquer  que,  dans 
certaines  régions,  notamment  la  Phrygie,  des  familles  entières, 
sans  adhérer  peut-être  au  montanisme,  aient  confessé  leur  foi 
ouvertement.  Quel  grief  invoquer  contre  celui  qui  remplissait 


(1)  On  a  soutenu  que  cette  dissidence  avait  duré  jusqu'au  concile  de  Nicée. 
M.  l'abbé  Duchesne  s'est  attaché  à  montrer  (Rev.  des  Qiceslion.i  historiq.,  XXVIII 
(1880),  p.  5  sq.)  que  le  coocile  ne  s'occupa  pas  de  l'afTaire,  que  l'entremise  du  pape 
Victor  eut  son  plein  effet  et  que  l'observance  «  quartodéciraane  »,  abolie  dès  le  me 
siècle  daus  les  Églises  d'Asie,  fut  confinée  dans  une  petite  secte,  qu'on  rangea  alors 
au  nombre  des  hérétiques.  Même  celte  controverse,  si  grave  qu'elle  filt,  ne  souleva 
qu'une  question  de  date,  d'opportunité,  et  rien  de  plus.  —  Il  n'est  pas  de  mon 
domaine  d'examiner  le  degré  de  force  des  traditions  juives  en  cette  querelle,  dont 
l'appréciation  a  divisé  les  historiens  de  l'Église  suivant  leurs  confessions.  II  me 
suftit  de  noter  cette  influence  et  de  relever  encore  à  ce  propos  la  tendance  des 
Eglises  d'Asie  à  garder  des  institutions  particulières. 

(2)  Sa  lettre  est  conservée  parmi  celles  de  Cyphien,  epist.  75. 
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exactement  ses  devoirs  de  citoyen?  Même  converti,  on  prenait 
toujours  plaisir  à  faire  l'éloge  de  sa  ville  natale  (^).  Quelques 
inscriptions  rappellent  des  chrétiens  ayant  fait  partie  du 
conseil  f  ),  déposant  aux  archives  publiques  la  copie  de  leur 
testament  (^)  et  stipulant  contre  les  violateurs  de  tombes  des 
amendes  au  profit  de  la  caisse  municipale  (").  On  croit  même 
voir  que,  dans  quohjues  localités  au  moins,  la  classe  riche  tendit 
à  se  réserver  les  hautes  charges  religieuses,  comme  autrefois  les 
sacerdoces  païens,  comme  les  magistratures  et  les  liturgies,  et 
que  quelques  maisons  considérées  gardèrent  une  sorte  de  privi- 
lège qui  réservait  à  leurs  membres  l'accès  de  l'épiscopat.  Poly- 
crate  d'Éphèse  fut  le  huitième  évoque  de  sa  famille  ('). 

De  même,  le  christianisme  primitif,  qui  affecta  souvent  un 
mépris  superbe  pour  l'éducation  de  l'esprit,  ne  se  comporta  pas 
do  la  sorte  en  Asie  ;  c'était  un  pays  de  lettrés,  de  rhéteurs,  de 
poêles,  peu  originaux  sans  doute,  mais  fervents  de  leur  art. 
La  culture  intellectuelle  y  était  très  répandue,  et  le  culte  nou- 
veau s'en  servit.  «  Jamais  peut-être,  dit  Renan,  le  christianisme 
n'a  plus  écrit  que  durant  le  ii«  siècle  en  Asie  (®).  »  Faut-il  rap- 
peler Méliton,(UaudiusApollinaris,Miltiade,J\Iusanus,Modestus, 
Polycrate,  etc..  1  {')  Ce  sont  les  chrétiens  qui  prirent  le  plus 
de  part  à  l'instruction  populaire,  dont  les  Romains  ne  s'étaient 
guère  souciés,  montrant  une  bienveillance  paternelle  surtout 
pour  les  amusements  du  peuple. 

La  science  païenne  avait  en  Orient  ses  messagers,  les 
sophistes,  qui  séjournaient  un  certain  temps  dans  une  cité, 
pour  eux  généreuse,  puis  continuaient  plus  loin  leur  triomphale 
tournée,  donnant  en  tout  pays,  et  jusqu'en  Italie,  des  confé- 
rences impatiemment  attendues  et  chaleureusement  applaudies. 
A  leur  exemple,  des  prédicateurs  ambulants  répandaient  sur 
leur  chemin  le  christianisme  ;  il  est  vrai  que  leur  cosmopoli- 
tisme fut  néfaste  à  la  doctrine  ;  ils  semèrent  plutôt  de  ville  en 
ville  l'ivraie  de  l'hérésie  que  le  bon  grain  de  l'orthodoxie  (^). 

(1)  Nysa  :  BCH,  XIV  (1890),  p.  233  ;   Euménie  :  VIII  (1884),  p.  234. 

(2)  Euménie  :  BCH,  VIII  (1884),  p.  234,  n»  2  ;  CIG,  3891  ;  JHSt,  IV  (1883),  p.  433 
=  CIG,  3902"  ;  Leb.,  734  =  CIG,  3872  b. 

(3)  JHSt,  loc.  cit. 

(4)  Euménie  :  CIG,  3902. 

(5)  EvsEB.,  Hist.  eccL,  V,  24,  6. 

(6)  Marc-Aurèle,  p.  187.  —  Cf.  Ad.  Harnack,  Die  Chronologie  der  aUchrisl- 
lichen  Litleralur  bis  Eusebius,  Lpz,  I  (1897),  pp.  320-381. 

(7)  HiERON.,  De  uir.  ilL,  26,  31,  39,  45;  Evseb.,  Hist.  ceci.,  IV,  21,  25;  V,  24. 

(8)  PoLYCR.,  ad  Ephes.,  IX. 
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Pourtant  môme  celle-ci  en  profita;  une  vraie  colonie  chrétienne 
venue  d'Orient  s'établit  en  Gaule,  et  prospéra  surtout  à  Lyon, 
vers  le  temps  de  Polycarpe.  L'Asie  donnait  au  monde  des 
apôtres,  comme  des  éducateurs  et  des  lettrés. 

Mais  ce  qui  frappe  plus  encore  peut-être,  c'est,  à  part  l'in- 
fluence passagère  des  Judéo-chrétiens  qui  ne  partagaient  pas 
ces  sentiments,  l'extrême  loyalisme  de  ces  chrétiens  d'Asie  (^). 
Loyalisme  à  la  fois  raisonné  et  instinctif.  Un  des  prédicateurs 
les  plus  écoutés,  Méliton  de  Sardes,  expose  dans  son  traité 
De  la  Vérité  le  rêve  qu'il  caresse  d"un  souverain  érigé  en  pro- 
tecteur du  Vrai  et  acceptant  la  mission  de  le  faire  triompher.  Il 
prodigue  des  avances  très  net  les  à  l'autorité  laïque,  s'attache  à 
démontrer  à  Marc-Aurèle  que  le  christianisme  se  contente  du 
droit  commun  et  qu'il  y  a  en  lui  de  quoi  le  faire  chérir  d'un  vrai 
Romain  f).  Ce  culte  nouveau  se  serait  appuyé  plus  volontiers 
sur  l'Empire  que  sur  les  vieilles  nationalités  du  pays  ;  on  s'en 
rend  bien  compte  à  ce  fait  que,  dans  l'établissement  patient  et 
lent  de  sa  hiérarchie,  qu'allaient  bientôt  adopter  les  autres  par- 
ties du  monde  romain,  il  s'accommode  à  merveille  des  cadres 
administratifs  créés  par  les  maîtres  de  l'Asie. 

Le  fait  a  été  signalé  plus  d'une  fois,  en  termes  tels,  il  est  vrai, 
qu'une  exagération  en  a  fait  naître  une  autre,  en  sens  inverse. 
M.  Monceaux,  en  particulier,  avait  conclu  à  une  copie  très  fidèle 
des  institutions  païennes  (^).  M.  l'abbé  Beurlier  put  avec  raison 
s'inscrire  en  faux  contre  cette  doctrine  et  parler  d'une  simple 
imitation  des  divisions  civiles,  indépendamment  de  leur  relation 
avec  le  culte  de  Rome  et  d'Auguste  {'')  ;  et  M.  l'abbé  Duchesne 
déclara  «  tout  à  fait  inacceptable  que  les  chrétiens  aient  pu  cher- 
cher des  modèles,  pour  quoi  que  ce  soit,  dans  les  institutions 
qu'ils  avaient  en  horreur  (').  » 

Le  plus  récent  exégète  en  cette  controverse,  le  D'"  Konrat. 


(1)  Cf.  D'  Andréas  Bigelmair,  Die  Beteilungen  der  Christen  am.  ôffenllirhen 
Leben  in  vorconsLantinischer  Zeit,  Ein  Beilrag  zur  ulteslcn  Kirchengeschichte, 
1902  {Veroffentlichungen  ans  dein  kirchenhistorischen  Seminar,  Miinchen,  n.  8). 
L'auteur  examioe  l'altitude  des  chrétiens  vis-à-vis  de  l'État,  des  fonctionnaires,  du 
service  militaire,  de  la  société  romaine.  Je  crois  que  cet  utile  travail  gagnerait  en 
précision  s'il  était  poursuivi  géographiqueraent,  province  par  province. 

(2)  Renan,  ibid.,  p.  187  et  280. 

(3)  De  Communi  Asiae,  p.  117,  sq.  ;  add.  Bull,  de  la  Soc.  des  Anliq.de  Fr., 
1903,  p.  254  sq.  —  Cf.  Perrot,  Dic(.  des  antiq.,  u.  Asiarcha. 

(4)  Op.  laud.,  p.  317.  ■ 

(5)  Les  Origines  du  culte  chrétien,  2»  éd.,  Paris,  1898,  p.  10,  19,  etc 

V,  Chapot.  —  La  Province  d^Asie.  35 
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Lubcck('),  a  pleinement  adopté  la  première  opinion,  sous  la 
seule  réserve  que  voici  :  L'imitation  n'est  pas  douteuse,  mais  les 
chrétiens  ne  suivaient  point  un  «  modèle  »  ;  l'auteur  substitue  à 
cette  théoi'ie  celle  du  Gegengewiclit,  du  contrepoids.  L'évoque 
métropolitain  a  une  influence  prépondérante  sur  tontes  les 
Éii-lises  de  la  proconsulaire,  afin  de  contrebalancer  celle  de  l'ào- 
ytepeù;  'A<7''aç  ;  il  accorde  une  attention  toute  spéciale  aux  Églises 
établies  dans  les  villes  où  s'élevait  un  temple  destiné  au  culte 
provincial  des  Empereurs.  Les  assemblées  synodales  sont  en 
concurrence,  en  quelque  sorte,  avec  les  réunions  annuelles  du 
Koivôv. 

Tout  ceci  me  paraît  un  peu  ai'titlciel  et  repose  sur  des  faits 
insuffisamment  établis.  I^es  communautés  chrétiennes  eurent 
des  débuts  modestes  et  timides  ;  ce  «  contrepoids  »  n'était  pos- 
sible que  moyennant  une  opposition  manifeste  et  déclarée  qui 
n'est  pas  celle  des  premiers  temps.  Une  telle  attitude  fut  peut- 
être  adoptée  par  les  monlanistes;  mais  le  mouvement  qu'ils 
inaugurent  prend  naissance  au  ii"  siècle,  et  M.  Liibeck,  comme 
]\1.  Monceaux,  fait  remonter  aux  origines  mêmes  cette  adoption 
des  cadres  administratifs  de  l'Asie  romaine  et  païenne.  Ne  font- 
ils  pas  remarquer  tous  deux  que  les  sept  Églises  auxquelles  saint 
Jean,  au  !<"■  siècle,  adressa  son  Apocalypse:  Éphèse,  Laodicée, 
Pergame,  Philadelphie,  Sardes,  Smyrno,  Thyatira,  se  trouvaient, 
à  l'exception  seulement  de  la  dernière,  dans  des  cités  néocores. 
Sans  doute  toutes  ces  villes  ont  fini  par  être  néocores,  sauf 
Thyatira,  mais  trois  d'entre  elles  ne  le  sont  devenues  qu'après 
la  mort  de  saint  Jean  :  Laodicée,  Philadelphie  et  Sardes  ;  l'argu- 
ment perd  donc  toute  sa  force  (-). 

Saint  Paul,  disent  les  mêmes  auteurs,  avait  suprématie  —  tel 
un  grand-prêlre  des  Césars  —  sur  toutes  les  Églises  de  la  pro- 


(1)  Reic/iseinleiliing  iind  kirchlic/ie  Hiérarchie  des  Orients  bis  zum  Ausgang 
des  vierten  Jahvhunderts  [Kirchenrieschichtliche  Sludien,  hsgg.  v.  Knopfler, 
ScHRiJRs,  Sdralek,  V,  4  (Munster,  1901),  pp.  17-45).' 

(2)  M.  Harnack  a  dressé  [Geschichtliche  Verbreitung  des  Chrislenthums,  Sitz- 
ungsber.  d.  Berlin.  Alcad.,  1901,  p.  826  sq.)  la  liste  des  villes  où  l'on  trouve  des 
chrétiens  :  avant  Trajan,  avant  180,  et  avant  325.  On  remarquera  que  le  nombre 
des  Églises  s'accroît  surtout  à  partir  du  moment  où  celui  des  cités  néocores  reste 
stationnaire.  Enfin,  à  dnter  d'Antonin  le  Pieux,  il  se  fonda  très  peu  de  communautés 
sans  constitution  épiscopale  ;  même  les  villages  ont  leurs  évêques,  -/wpeTn'iry.OTroc 
{iôid.,  p.  1212)  ;  voilà  qui  est  tout  autre  chose  qu'un  point  de  contact  avec  lorga- 
nisation  du  culte  impérial.  —  V.  Fr.  Gillmann,  Das  Institut  der  Chorbiscfiôfe  im 
Orient  [Milnchen.  Seminar,  190:^,  II,  1). 
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vince  d'Asie,  il  enlrelenait  des  relations  personnelles  avec  les 
asiarqncs  ;  bien  mieux,  c'étaient  ses  amis  (').  Mais  ces  rapports 
courtois  n'attestent  point  la  préoccupation  dominante  de  contra- 
rier l'influence  de  ces  personnages.  De  plus,  saint  Paul  est  en 
correspondance  avec  toutes  les  communautés  asiatiques  ;  il 
adresse  pareillement  des  lettres  aux  Romains,  aux  Corinthiens, 
aux  fidèles  d'Achaïe  et  de  Macédoine;  son  autorité  est  encore 
plus  grande,  plus  étendue  qu'on  ne  le  prétend;  M.  Beurlier, 
avec  bien  plus  de  vraisemblance,  la  rattache  à  sa  qualité 
d'apôtre,  comme  celle  de  saint  Jean  (2). 

L'analogie  des  assemblées  synodales  et  des  grands  xotvà  de 
l'Asie  est  plus  douteuse  encore.  On  a  conclu  à  la  réunion 
annuelle  des  premières  d'une  lettre  de  Firmilien,  évêque  de 
Cappadoce  du  reste,  et  qui  vivait  au  milieu  du  m*  siècle  (')  ;  les 
termes  dont  il  se  sert  n'indiquent  pas  si  clairement,  selon  moi, 
un  usage  établi  et  véritablement  régulier.  Lorsqu'Apollinaris 
d'Hiérapolis  rapporte  que  les  tidèles  d'Asie  se  réunissent,  pour 
combattre  le  montanisme,  ■koIHx'.ç  xal  TroXÀa/r,  ty,ç  'Aai'açC^),  il 
use  d'expressions  assez  vagues,  et  si  le  pape  Victor,  en  196, 
écrivit  aux  principaux  évèques  d'Orient  de  convoquer  les 
synodes  dans  leurs  provinces,  pour  discuter  la  question  de  la 
Pâque(*),  c'est  apparemment  que  ceux-ci  n'avaient  point  cou- 
tume de  s'assembler  périodiquement  ;  sans  quoi  l'évèque  de 
Rome  aurait  plutôt,  je  pense,  attendu  la  session  prochaine. 

Il  est  manifeste  en  revanche  qu'au  Concile  de  Nicée  on  tint 
compte,  sciemment,  volontairement,  des  divisions  administra- 
tives de  l'Empire  ;  mais  alors  ce  dernier  était  devenu  chrétien 
en  droit  ;  il  n'y  avait  donc  plus  de  contrepoids  à  exercer. 

J'ai  donc  grand'  peine  à  croire  à  une  imitation  consciente  et 
systématique  ;  il  y  eut  surtout,  je  crois,  des  coïncidences,  et 
non  générales.  Les  divisions  territoriales,  la  répartition  des 
centres  principaux  procuraient  au  christianisme  des  cadres  tout 
formés,  déjà  soumis  à  l'épreuve  du  temps,  qui  avait  révélé 
l'heureux  équilibre  du  système.  11  était  superflu  d'en  chercher 
un  autre  ;  les  chrétiens  s'en  sont  tenus  à  celui  qui  existait. 

Leur  attribuer  enfin  le  désir  de  heurter  de  front  les  institu- 

(1)  Aet.  Aposf.,  XIX,  31  :  Ttvàç  ôà  xal  roiv  'ATiap^/fiiv  ovtc;  ay-rôi  çt'Xoi. 

(2)  Op.  latid.,  p.  307.  —  Pour  l'apostolat  de  saint  Jean  dans  la  proconsulairc, 
cf.  HiERON.,  De  uir.  Hl.,  9;  Irex.,  adii.  Iiaer.,  IN,  1,  1. 

(.3)  Cyprian.,  Epist.,  75, 

(4)  EvsEB.,  Hist.  (ccL,  V,  16,  10. 

(f)j  Hei-ele,  Konzilienrjesc/iichle,  I-,  p.  92. 
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lions  du  régime  impérial  me  semble  une  inexactitude.  Je  le 
répète,  le  loyalisme  fut  longtemps  un  des  caractères  dominants 
de  la  plupart  des  communautés  d'Asie.  Cette  tendance  remonte 
bien  haut  dans  l'histoire  :  elle  datait  de  saint  Paul,  premier 
apôtre  de  la  province,  citoyen  romain  très  convaincu.  Ses 
ambitions  dépassaient  même  celles  du  gouvernement,  qui  se 
fût  contenté  d'helléniser  d'un  bout  à  l'autre  le  pays  :  s^on  désir 
eût  été  de  porter  la  bonne  parole  et  de  faire  pénétrer  la  croyance 
partout  où  s'étendait  l'Empire;  il  ne  voyait  pas  plus  loin.  Le 
seul  agent  de  romanisation  mis  en  mouvement  par  la  métropole, 
c'était  le  xotvov  'Afr-a;  :  or  ses  moyens  d'action  étaient  tout  reli- 
gieux ;  en  lui  se  résumait  la  forme  dernière  du  paganisme  ;  c'est 
donc  avec  lui  que  le  christiaiiisme  entra  en  conflit(').  Mais 
l'initiative  des  hostilités  ouvertes  ne  vint  i)as  en  Asie  de  l'élé- 
ment chrétien  plutôt  que  de  l'autre. 

M.  Ramsay  exprime  l'avis  (-)  que  les  véritables  adversaires  de 
la  religion  nouvelle,  c'étaient  les  cultes  indigènes,  jalousement 
défendus  par  leurs  prêtres,  et  auxquels  s'était  déjà  buté  le  culte 
des  Césars.  Non,  ce  dernier  les  avait  sans  peine  absorbés,  ou 
relégués  au  second  rang,  et  le  christianisme  s'en  trouva  peu 
embarrassé.  C'est  avec  le  culte  impérial  lui-même  que  la  conci- 
liation était  impossible  ;  reconnaissons  pourtant  que  de  part  et 
d'autre,  et  surtout  du  côté  chrétien,  on  mit  quelque  temps  une 
certaine  bonne  volonté  à  un  règlement  amiable.  Le  problème 
s'est  dénoué  sous  Constantin,  quand  l'Empereur  s'est  converti 
à  la  foi  du  Christ.  Mais  à  cette  époque  les  maîtres  de  la  province 
sont  à  Byzance;  il  est  trop  tard,  et,  malgré  l'esprit  romain  de  sa 
primitive  Église,  comme  malgré  sa  dévotion  aux  princes,  l'Asie 
est  restée  exclusivement  et  purement  grecque. 

(1)  Je  n'examine  pas  si  cette  opposition  fut  bien  le  fondement  juridique  des  persé- 
cutions. Cf.  suprà,  p.  520,  note  1.  M.  J.-E.  VVeis  {Christejwerfolgungen,  Ge- 
schichle  ihrer  Ursachen  im  Rômerreiche,  dans  les  Verôffenllickiingen  aus  dem 
kii'chenhistorischen  Seminar,  Mùnchen,  n.  2,  1899)  a  réuni  (p.  8,  note  1)  l'abon- 
dante littérature  du  sujet  (Mommsen,  Le  Blant, 'Conrat,  etc..)  et  opposé  aux 
doctrines  trop  absolues  sa  méthode  :  iiicht  sysLemalisierende,  sondent  hislorisch- 
krilische  Méthode.  11  croit,  sans  doute  avec  raison,  que  les  motifs  de  poursuite 
ont  changé  avec  le  temps.  Mais  peut-être  n'y  eut-il  pas  que  des  différences  d'ordre 
chronologique  :  un  Empereur  avait  probablement  la  même  opinion  à  l'égard  des 
chrétiens  du  monde  romain  tout  entier;  mais  les  gouverneurs,  dans  la  mesure  où 
leur  action  était  libre,  ont  dû  tenir  compte  de  l'ctat  d'esprit  de  leur  entourage 
païen,  variable  d'un  pays  à  l'autre. 

(2)  Saint  Paul  the  Traveller,  paisim. 
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L'Asie  est  restée  grecque,  el  pourtant  elle  doit  beanconp  aux 
Romains  ;  il  y  a  <  ii  des  manifestations  très  vives  de  sympathie 
réciproque  ;  les  indigènes  ont  recherché  le  droit  de  cité  romaine  ; 
les  Empereurs  se  sont  plu  aux  hommages  des  provinciaux.  La 
contradiction  n'est  qu'apparente;  ce  sont  simples  contrastes 
qui  s'expliquent  Tort  aisément. 

Justin,  parlant  du  legs  d'Attale  aux  Romains,  ajoute  :  Sic 
Asia  Rnmanorum  fada  cum  opihus  suis  iiliia  quoque  Romam 
transmisit{^).  dette  opinion  dédaigneuse,  les  Italiens  cultivés 
l'affichaient  peut-être  ;  leur  conviction  intime  était  moins  hau- 
taine et  plus  juste.  Ils  considéraient  qu'il  y  avait  dans  TOrient 
hellénique  deux  grandes  forces  :  une  richesse  presque  inépui- 
sable et  une  brillante  civilisation  ;  ils  convoitaient  la  première 
et  ils  s'efforcèrent  de  l'accroître  à  leur  profit  ;  ils  admiraient  la 
seconde,  et  ils  voulurent  la  protéger,  la  patronner  en  quelque 
sorte,  pour  leur  propre  agrément  et  la  gloire  qui  en  rejaillirait 
sur  eux.  Ils  reconnaissaient  la  supériorité  des  mœurs,  des  lettres, 
des  arts,  des  sciences  de  la  Grèce  ;  d'une  part,  ils  essayèrent  de 
se  les  assimiler,  de  l'autre  ils  cherchèrent  à  en  favoriser  l'expan- 
sion dans  les  régions  voisines  où  ces  principes  de  progrès  n'a- 
vaient encore  pu  pénétrer. 

En  comparant  au  cours  des  temps  cette  contrée  avec  celles 
qui  l'entouraient,  Bithynie,  Pont,  Cappadoce,  Lycie,  Pamphylie, 
Cilicie,  Pisidie,  Isaurie,  Galatie,  ils  purent  constater  que,  seule 
de  toute  la  péninsule,  elle  était  déjà  en  grande  partie  hellénisée, 
et  qu'ainsi  l'œuvre  d'achèvement  qu'ils  avaient  entreprise  serait 
aisément  menée  à  bien  ;  quelques  îlots  seulement  restaient 
incultes,  et  1  "éducation  des  habitants  y  devait  être  vile  faite, 
grâce  aux  éléments  nécessaires  réunis  tout  auprès  et  qui,  par 
un  effort  soutenu,  pourraient  s'étendre  de  proche  en  proche. 

(1)  XXXVI,  4. 
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A  l'Est,  lonl  le  long  de  la  frontière  de  celte  province  d'Asie, 
on  se  heurtait  à  des  barbares,  les  uns  organisés  encore  en  clans, 
les  autres  dotés  déjà  d'un  régime  municipal  à  la  grecque,  mais 
comme  ])ar  contrainte,  l'esprit  hellénique  faisant  encore  défaut. 
Dans  la  Grèce  d'Europe,  la  situation  était  autre  :  au  Nord,  tout 
restait  h  accomplir,  au  Midi  presque  rien,  et  de  vieux  souvenirs 
de  grandeur  politique  gênaient  les  entreprises  des  conquérants. 
L'Asie  présentait  autant  de  ressources  et  moins  d'obstacles  ;  ce 
fut  pour  eux  la  terre  bénie,  la  plus  glorieuse  à  gouverner. 
L'hellénisme,  en  effet,  sous  leur  poussée,  prit  plus  de  surface, 
fit  tache  d'huile  ;  il  s'étendit  aux  flancs  des  rudes  coteaux  de 
Phrygic,  gagna  les  jilateaux  lydiens,  même  déshérités  ou  trop 
instables,  substitua  dans  la  Carie  montueuse  les  cités  aux  bour- 
gades, en  leur  donnant  leur  plus  vrai  débouché,  qui  n'était  pas 
la  mer  par  voie  directe,  mais  seulement  par  l'intermédiaire  de  la 
belle  vallée  du  Méandre. 

Les  Empereurs,  les  grands  personnages  de  Rome,  se  procu- 
rèrent avec  joie  des  amitiés  grecques  ;  ils  témoignèrent  de  l'es- 
time, des  égards  pour  tout  ce  qui  venait  de  ce  pays  ;  députés 
auprès  du  Sénat,  les  orateurs  d'Asie  passaient  pour  obsédants 
à  cause  de  leur  faconde  intarissable  ;  en  particulier  on  les 
goûtait,  leurs  pensées  semblaient  fines  et  délicatement  expri- 
mées ;  on  était  fier  d'avoir  reçu  d'eux  sou  éducation  et  on  les 
appelait  en  nombre  à  Rome  dans  ce  des.sein  (*);  les  Empereurs 
en  voyage  dans  la  proconsulaire  se  plaisaient  aux  conversations 
ou  aux  harangues  de  ces  sophistes. 

Il  faut  reconnaître  que  même  les  plus  sages  et  les  plus  éclai- 
rés des  Romains  montrèrent  parfois  une  admiration  trop  com- 
plaisante pour  les  produits  de  l'Asie.  Une  célébrité  des  plus 
notables,  c'était  ce  Marc-Antoine  Polémon,  de  Laodicée,  fantai- 
siste de  haute  volée,  voyageant  sur  un  char  de  Phrygie,  traîné 
par  des  chevaux  aux  rênes  d'argent,  suivi  de  tout  un  cortège, 
d'une  multitude  d'animaux  portant  ses  bagages  et  d'une  nuée 
de  chiens  de  chasse.  Hadrien  prouva  son  philhellénisme  le  jour 
où,  non  content  d'accabler  cet  homme  de  privilèges,  même  dans 
sa  postérité,  il  fit  cadeau  d'un  million  au  trésor  de  Smyrne  en 


(1)  Notons  cependant  que  le  genre  asiatique  trouva  à  Rome  de  vigoureux  adver- 
saires :  vers  la  fin  de  la  République,  la  jeune  gé.iéralion  tenia  une  réaction  éner- 
gique ;  Cicéron  lui-raême  fut  impliqué  dans  cette  «  guerre  des  Atlicistes  ».  Cf. 
S.  ScHUTTENBAUER,  Die  Tendcnz  von  Ciceros  Oralor  {Jahrbucher  f.  class.  PhiloL, 
XXVlll,  1  (1903),  p.  2i7). 
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faveur  des  mérites  de  Polémou,  qui  daignait  porter  à  cette  ville 
quelque  intérêt  ('). 

Et  quant  aux  Romains  établis  en  Asie,  eux  (jui  voyaient  de 
près  la  culture  grecque,  sa  réelle  grandeur  et  ses  faiblesses,  ils 
se  mirent  à  l'unisson.  Ils  ne  sont  pas  venus  dans  le  pays  pour 
y  commercer  seulement,  y  faire  fortune,  gardant  une  réserve 
hautaine  et  ombrageuse  ;  ils  ont  été  flattés  chaque  fois  qu'ils  se 
sont  vus  admis  dans  la  grande  famille  du  peuple  hellène,  auto- 
risés à  signer  du  nom  de  leur  conuentus  telle  dédicace  hyper- 
bolique à  un  généreux  agonothète  ou  à  quelque  agoranome 
consciencieux.  Ils  n'y  ont  même  pas  la  première  place;  le 
conseil  ou  l'assemblée  du  peuple  vient  en  tête  ;  ces  représen- 
tants du  peuple  souverain  affirment  ainsi  leur  respect  pour  les 
corps  constitués  de  la  petite  cité. 

Les  Grecs  n'ont  pas  méprisé  ces  avances  :  dans  les  premiers 
temps  de  la  province,  la  gloire  et  la  joie  de  toutes  les  villes  fut 
d'avoir  à  Rome  quelque  patron,  défenseur  de  leur  cause  auprès 
des  magistrats  ou  du  Sénat;  les  plus  favorisées  faisaient  grand 
étalage  de  leur  qualilé  platonique  d'amie  et  alliée  du  peuple 
romain.  Puis  l'ambition  suprême  fut  de  tenir  un  rang  hono- 
rable dans  la  hiérarchie  des  peuples  d'Asie,  créée  par  Rome, 
d'obtenir  le  plus  possible  de  ces  titres  sonores  et  vides  où  se 
marquait  la  faveur  des  maîtres  du  pays.  Pour  gagner  ces  privi- 
lèges, on  multiplia  les  basses  prévenances  :  Rome  voyait  arriver 
dans  ses  murs  à  tout  instant  quelque  ambassade  d'une  munici- 
palité d'Orient,  chargée  parfois  d'une  requête,  mais  plus  souvent 
de  salutations  obséquieuses  à  l'occasion  d'un  avènement  ou  d'un 
anniversaire.  Le  culte  des  Césars  a  plus  vite  surgi  de  ce  sol  et 
s'est  plus  dévotement  pratiqué  dans  cette  province  qu'eu  toute 
autre  région  de  l'Empire.  Il  a  fallu  réserver  à  plusieurs  villes 
rivales  l'honneur  de  pouvoir  offrir  à  ces  divinités  nouvelles  des 
vœux  et  sacrifices  que  Rome  elle-même  réglait  parfois  et  faisait 
surveiller  ;  les  jeux  et  fêtes  qui  sont  organisés  à  la  gloire  des 
Empereurs  éclipsent  tous  les  autres.  Le  droit  de  cité  romaine, 
accordé  d'abord  avec  parcimonie,  est  un  autre  titre  à  l'estime 
générale  qu'une  carrière  municipale  bien  remplie  et  unanime- 
ment louée.  Tout  ce  qu'il  y  a  de  riche  et  de  considéré  vise  à 
suivre  les  lois  romaines  ;  les  citoyens  font  défaut  à  la  cité. 

Tout  ceci  fera  croire  à  un  vif  attachement  pour  la  métropole, 

(1)  Philostr.,  V.  Soph.,  l,  25,  4-5.  —  Cf.  Hugo  Juttner,  D?  Polemonis  rhetoris 
uila,  operibics,  arle,  diss.  in.,  Vratislauiae,  1897. 
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à  do  rairection  ou  à  peu  près.  Le  Grec  ne  dit-il  pas  que  les 
Empereurs  sont  ses  parents  ?  Leur  plus  ancien  aïeul  est  un 
enfant  de  la  Troade  :  le  peuple-roi,  après  une  lonti-ue  mécon- 
naissance de  ses  ori^trines,  a  fini  par  retrouver  et  reconnaître  son 
berceau  (').  Mais  quoi  de  réel  derrière  ces  démonstrations  inin- 
terrompues? Sujets  de  Rome,  et  soumis,  les  Asiatiques,  qui 
visitaient  si  souvent  Tltalie,  n'en  ont  rien  rapporté,  sinon  des 
ordres,  des  sentences,  de  ridicules  faveurs.  Ils  ont  vécu  avec 
les  Romains,  à  leurs  côtés,  les  ont  admis  à  leurs  assemblées 
politiques,  à  leurs  tètes  ;  les  deux  peuples  se  sont  pénétrés  sans 
cesse  et  jamais,  sur  aucun  point,  l'élément  romain  n"a  fusionné 
avec  l'élément  £rrec  ;  le  premier  est  reconnaissable  au  m"  siècle 
comme  au  premier  jour;  le  simple  contact  ne  pouvait  être 
dépassé. 

Des  rapports  quotidiens  ont  existé  entre  Romains  et  indi^rènes,' 
et  ces  derniers  n'ont  pas  daiimé  apprendre  la  lan.uue  de  leurs 
hôtes  ;  de  faibles  tentatives  ont  été  faites  pour  introduire  le 
latin  dans  les  documents  officiels  des  colonies  (^)  ;  mais  la  popu- 
lation y  resta  indillerente  ;  les  lésrendes  latines  de  quelques 
monnaies  sont  presque  informes,  tant  les  incorrections  s'y 
pressent.  Faut-il  parler  de  l'idiome  des  épitaphes  ?  Celles-ci 
devaient  être  intellitcibles  à  tout  venant  ;  on  n'avait  pas  le 
choix  pour  elles.  La  prononciation  s'altérant,  rorthot,a^aphe 
des  termes  étranji:ers  échappe  à  toute  règle;  on  reconnaît  à 
peine  les  formes  romaines  travesties  :  ces  Orientaux,  disais-je, 
ont  brigué  la  ciuUas  Romana  ;  les  EmpereuTs  du  ii°  siècle 
ayant  multiplié  ces  concessions  individuelles,  la  gens  Aurélia 
s'accroît  d'un  nombre  infini  de  nouvelles  recrues.  Et  voici  ce 
que  ce  nom  devient,  porté  par  les  hajjilants  de  la  Phrygie  : 
'ApsXt'a,  AùpDaoç  OU  AùptÀia,  AùpûX'.o;,  ajoutons  encore  'ApeX- 
Àtavôç  ('). 


(1)  Go  l'y  a  aidé  généreusement,  avant  même  qu'il  eût  acquis  autre  chose  en  Asie 
qu'une  autoiité  morale.  C'est  à  Pergame  surtout  que  la  légende  romaine  d'Énée  et 
des  Enéades  s'est  embellie  el  compliquée  (Cf.  VVilamowitz-Mullendorff,  Anligonos 
voji  Karystos  (1881),  p.  161  —  dans  les  Philologische  Unlersuchun(jen,  IV).  Les 
écrivains  de  la  capitale  d.;s  Attalid-'s  voulaient  créer  des  liens  très  forts  entre  leur 
ville  et  Rome  ;  et  à  Rome  même,  Altale  s'efforçi  d'instituer  le  culte  de  la  grande 
Mère  des  dieu.x,  qui  avait  protégé  Enée  à  son  départ  de  la  Troade,  et  suivi  le  che- 
min du  héros,  elle  aussi,  partant,  non  de  Pessinonte,  nuis  de  l'Ida.  V.  K.  Kuiper, 
De  Maire  Magna  Pergamenorum  (Mnemosync,  XX.\  (1902),  pp.  277-306). 

(2)  Cf.  W.KuBiTSCHEK,  Der  Ruckgaiig  des  Lateinischen  im  Orient  (  Wiener  Siudien, 
XXIV  (1902),  pp.  572-581). 

(3)  Anderson,  a  Summer  in  Phrygia,  JHSt,  XVIII  (1898),  n<>s  69,  84,  85,  88,  90). 
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Jusqu'au  dernier  jour  dn  Haut-Empire,  l'organisation  muni- 
cipale, en  dépit  des  modifications  essentielles  qu'elle  a  subies, 
garde  sa  physionomie  attico-ionienne  ;  le  vocabulaire  et  le 
formalisme  officiels  n'ont  pas  changé  ;  de  vieilles  institutions, 
comme  l'éphébie,  la  prytanie,  se  transforment  de  fond  en 
comble,  sous  l'influence  étrangère;  partout  le  mot  demeure, 
avec  les  apparences  de  la  chose.  Des  rapports  gréco- romains  il 
n'est  rien  résulté  d'analogue  à  ce  que  nous  constatons  en  Gaule 
ou  en  Espagne,  une  romanisation  à  longue  portée,  dont  les 
effets  se  prolongent  bien  au-delà  de  l'occupation  du  pays  par  le 
peuple  qui  y  a  implanté  ses  usages  ot  son  esprit. 

Mais  pourquoi  ?  Ce  n'est  pas  assez  dire  que  d'alléguer  :  les 
Romains  n'en  ont  pas  fait  la  tentative  ;  une  transformation  sem- 
blable n'entrait  pas  dans  leurs  vues.  La  volonté,  l'instinct  de  la 
population  sujette  pouvaient  suffire,  sans  plans  arrêtés.  Ce  peuple 
hellène  n'aspirait  donc  point  à  changer  sa  nature,  si  rien  en  ce 
sens  n'a  été  fait.  11  faut  tâcher  de  définir  ses  sentiments  à  l'égard 
de  Rome;  les  «penseurs  »  du  pays  pourront  peut-être  nous  guider. 

Après  Polybe,  un  Grec  de  la  Grèce  propre,  un  patriote,  mais 
pénétré  d'admiration  i)our  le  génie  romain,  Denys  d'Halicar- 
nasse,  qui  a  peut-être  assisté  a  la  conquête  de  son  pays,  écrit 
une  histoire  romaine  pour  montrer  à  ses  concitoyens  les  hautes 
vertus  de  cette  nation,  leur  prouver  qu'elle  est  de  même  race 
qu'eux  et  qu'ils  participent  à  sa  gloire.  Mais  ces  hommes  — 
surtout  le  premier  —  sont  du  début  de  l'époque  gréco-romaine  ; 
il  nous  faut  un  témoin  pour  les  temps  postérieurs,  afin  de  savoir 
ce  que  les  Asiatiques,  après  longue  expérience,  ont  finalement 
pensé  du  joug  subi.  Ce  témoin  existe  pour  la  période  de  plus 
grande  prospérité  de  l'Asie,  le  milieu  du  ii"  siècle  :  c'est  le  sophiste 
Aelius  Aristide.  Ce  célèbre  rhéteur,  moitié  illuminé  et  moitié 
charlatan,  ne  nous  éclaire  pas  seulement  sur  tous  ses  mauvais 
rêves,  ses  douleurs  et  ses  médicaments  ;  nous  lui  devons  la 
théorie  orientale  de  la  puissance  romaine  ('),  et  l'on  peut  croire 
qu'il  n'a  fait  que  revêtir  des  splendeurs  de  son  art  les  idées  qui 
avaient  généralement  cours  autour  de  lui  (-)  : 

(1)  'Pwixv);  èyxwjxiov,  or.  XIV,  p.  321-370  Dind.  =  11,  p.  91-12i  Keil. 

(2)  Cf.  A. -G.  Dareste,  Quam  ulUitalem  conférât  ad  hisioriumsui  iempori^  illii- 
slrandam  rhttor  Aristides,  Parisiis,  1843.  —  Un  travail  analogue  a  été  fait  pour 
Dion  de  Pbuse  par  Burckhardt,  Ûber  die  Werlh  des  Dio  Chrysoslom  fur  die 
Kenntniss  seiner  Zeit  (Neues  Schwizer.  Musi^iuti,  IV  tl86S),  p.  97  122).  Mais  Dion 
est  moins  riche  en  renseignements  de  cet  ordre,  et  il  a  beaucoup  vécu  liors  de 
l'Asie  proprement  dite. 
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L'univers  s'est  développé  au  nom  d'une  seule  cité,  dont  le 
gouvernement  est  comparable  au  char  du  soleil.  Cet  ordre  de 
choses  a  été  établi  par  Zeus  qui  a  fait  de  Rome  le  xo-.vôv  l[jL7rôpiov, 
xotvôv  âpyaiTTrjp'.ov,  l'atelier  commun,  le  marché  général  du  monde. 
L'Empire  des  Perses  et  celui  des  Macédoniens  n'ont  .pas  duré  ; 
les  premiers  de  tous,  les  Romains  ont  su  comprendre  autant  de 
terriloires  sous  une  suprématie  unique  (')  ;  les  dangers  leur  sont 
venus  de  toutes  parts,  pour  que  cet  Empire  eût  plus  de  stabilité, 
et  qu'il  lut  donné  le  moins  possible  au  hasard,  le  plus  possible 
à  la  prévoyance.  Les  Grecs  n'ont  jias  su  administrer  une  répu- 
blique :  foute  la  Grèce,  autrefois,  était  comme  un  stade,  où  de 
noml)reux  i)euj)les  luttaient  pour  Vr^y^xo^ix  comme  des  athlètes 
pour  le  prix,  et  de  l'un  à  Tautre,  à  la  ronde,  l'Empire  passait  à 
lourde  rôle,  comme  les  flambeaux  dans  une  Xa[X7taor,opoijLta.  Rome, 
elle,  a  créé  une  grande  domination  (-),  et  deux  choses  se  sont 
développées  l'une  i)ar  l'auli-c  :  par  la  grandeur  de  l'Empire  l'ex- 
périence du  pouvoir,  et  par  celle-ci  l'Empire  lui-même.  Aristide 
recherche  ce  que  l'époque  romaine  a  apporté  de  nouveau,  d'in- 
connu aux  âges  pi-écédents  :  Rome  commande  à  des  hommes 
libres,  et  non  à  des  esclaves  —  on  voit  que  sur  ce  point  les  juris- 
consultes romains  lui  avaient  fait  la  leçon  avec  succès;  —  Lacé- 
démone  et  Athènes  n'ont  fait  de  leurs  sujets  qu'ime  race  servile  ; 
la  victoire  leur  attribuait  droit  de  vie  et  de  mort  sur  les  vaincus; 
les  Romains,  au  contraire,  ne  sont  pas  jaloux  de  la  liberté  de 
ceux  qu'ils  ont  soumis.  Toute  cité  se  gouverne  elle-même  par 
ses  lois  et  ses  magistrats  propres  ;  il  y  a  une  curie  municipale, 
à  l'image  du  Sénat  romain  ;  h.  chacun  justice  est  rendue  ;  il  existe 
plusieurs  degrés  de  juridiction,  mais  tout  le  monde  peut  en  appe- 
ler à  l'Empereur,  souverain  juge,  à  qui  rien  n'échappe  des  choses 
justes.  Les  Romains  ont  trouvé  le  moyen  d'unir  les  trois  formes 
de  gouvernement  qu'indique  Aristote  :  le  peuple,  qui  obtient 
sans  peine  ce  qu'il  veut,  forme  la  démocratie  ;  le  Sénat,  conseil 
suprême  et  qui  dispose  des  magistratures,  compose  Y  aristocratie  ; 
et  le  tout  est  soumis  à  un  seul  qui  détient  la  moiiarchie. 

Le  dithyrambe  est  précis  et  instructif.  Il  n'est  pas  parlé  d'une 
civilisation  romaine,  d'un  peuple  modèle  et  précurseur,  s'impo- 


(1)  BuRCKHARDT  (Gricchisch';  Kulltwr/eschiclile,  hsgg.  v.  J.  Ôm,  Berlio,  I,  1895) 
a  lout  parliculiëremeut  insisté,  avec  raison,  sur  les  tendances  parlicularistes  fie  la 
vie  grecque. 

(2}  Un  Grec  d'Alexandrie,  écrivant  vers  la  même  époque,  l'historien  Appien,  a 
brièvement  exprimé  les  mêmes  idées  {Uistor.  praef.,1,  9,  10,  11). 
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sant  à  restime  du  monde  par  ses  créations  artistiques,  ses  idées 
originales  ;  à  cet  égard,  l'arrière-pensée  d'Aristide  est  bien  cer- 
taine :  à  personne,  dans  cet  oi'dre  de  choses,  l'Hellade  n'avait 
rien  à  envier.  En  devenant  citoyen  romain,  on  ne  change  pas 
de  nationalité,  on  monte  en  grade,  c'est  un  titre,  une  décoration. 
Dans  cette  Rome  abstraite  que  nous  présente  le  rhéteur,  porle- 
parole  des  Grecs  d'Asie,  coux-ci  ont  craint  et  tout  ensemble 
admiré  une  force,  symbolisée  par  le  génie  administralif('),  Vini- 
perium,  d'où  procèdent  tous  les  bienl'ails  que  le  monde  antique 
a  reçus  de  la  capitale  de  l'Italie. 

Et  de  lait,  ce  génie  administratif  a  donné  pour  eux  sa  mesure, 
cette  force  s'est  employée  à  leur  profit.  Laissons  l'époque  répu- 
blicaine :  les  troubles  civils,  les  guerres  étrangères  nous  empê- 
chent de  voir  l'œuvre  romaine  sous  son  vrai  jour  ;  il  la  faut 
observer  à  dater  de  la  dernière  bataille  livrée  sur  ce  territoire, 
après  le  dernier  sang  versé. 

A  Rome,  on  s'était  dit  :  Les  Grecs  savent  discourir,  chanter, 
tailler  le  marbre  ;  ils  ne  savent  pas  se  gouverner  eux-mêmes  ; 
leurs  as.semblées  politiques  sont  des  foires  tumultueuses,  leurs 
magistrats  les  hommes  d'un  parti  qu'un  autre  est  toujours  prêt 
à  supplanter.  —  Pour  donner  quelque  équilibre  au  régime  mu- 
nicipal, il  fallait  supprimer  les  rivalités  stériles,  et  le  moyen  le 
plus  sûr  était  de  faire  que  l'exercice  des  fonctions  publiques 
devînt  une  source  de  sacrifices.  On  dut  payer  pour  obtenir  une 
magistrature,  payer  davantage  pour  s'y  distinguer  ;  l'attribution 
des  dignités  prit  quelquefois  les  apparences  d'une  mise  aux 
enchères  ;  mais  on  eut  soin  de  multiplier  les  situations,  reli- 
gieuses ou  civiles,  pour  satisfaire  tout  ce  qu'il  y  avait  d'ambi- 
tions réunies  dans  la  cité.  Les  riches  seuls  étaient  en  mesure 
d'aspirer  à  jouer  un  rôle,  et  quoi  qu'il  leur  en  put  coûter,  ils 
furent  tout  dévoués  à  la  métropole,  qui  leur  réservait  un  privi- 
lège sur  les  fonctions  et  les  honneurs. 

Il  fallait  à  la  clause  inférieure  une  compensation  à  son  abais- 
sement politique,  et  l'on  n'eut  pas  de  peine  à  la  trouver  :  on 

(1)  Nous  en  jugeons  mieux,  aujourd'hui,  que  les  Grecs,  grùce  au  recul  de  l'iiis- 
toire,  qui  nous  permet  de  rendre  aux  monarques  hellénistiques,  surtout  aux  Pto- 
lémées,  ce  qui  leur  appartient  :  Rome  leur  a  beaucoup  emprunté  dans  le  domaine 
des  idées  gouvernementales  et  de  l'organisation  administiative.  Us  eurent  souvent 
la  conception  ;  leurs  successeurs  surent  réaliser  la  mise  en  pratique,  par  une  conti- 
nuité de  vues  plus  grande,  une  diplomatie  plus  avisée.  A  le  bien  prendre  du  resle, 
les  provinciaux  admiraient  avant  tout  dans  les  Romains,  leurs  maîtres,  les  plu§ 
éraérites  policiers. 
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savait  le  peuple  grec  léger,  avide  de  distractions,  artiste  ;  on 
l'avait  vu  s'extasier  devant  les  courses  de  chars  ou  les  luttes 
d'athlètes,  les  concours  de  citharistes  ou  de  joueurs  de  flûte. 
Le  gouvernement  romain  favorisa  donc  les  jeux,  non  point 
seulement,  comme  dit,  d'ailleurs  avec  raison,  M.  Moramsen(*), 
parce  que  l'Empire  s'était  approprié  l'idéal  panhellénique,  arrogé 
et  imposé  les  droits  et  les  devoirs  des  Grecs  ;  mais  aussi  parce 
qu'il  devait  procurer  à  la  foule  un  dérivatif  aux  idées  d'indépen- 
dance, un  m()tif  d'orgucMl,  une  source  de  plaisirs  qui  lui  sufîît. 
Elle  n'avait  pas  souvenir  de  s'èlre  jamais  autant  distraite  et 
divertie;  elle  en  sut  gré  aux  citoyens  généreux  qui  faisaient  les 
frais  de  ces  réjouissances  (-),  et  de  plus  au  gouvernement 
romain,  qui  approuvait  de  loin  et  quelquefois  suivait  de  près 
ces  fêtes;  on  atTec ta voloniiers  un  ??ro.s/(">'«em^n< général  devant 
les  bienfaiteurs  locaux,  devant  Rome  et  ses  représentants  ;  et  de 
tout  ceci  résulte  l'accumulation  entre  nos  mains  des  actes  de 
proscynème  et  des  inscriptions  agonistiques. 

Ces  jeux,  souvent  vulgaires,  n'ont  pas  nui  cependant  au 
maintien  des  traditions  esthétiques;  les  cités  ont  pareillement 
gardé  la  passion  de  s'orner  d'édifices  grandioses  et  d'otTrir  aux 
yeux  des  œuvres  d'art  h  tous  les  coins  de  rue.  Philostrate  savait 
bien  dire  que  toute  l'Jonie  était  comme  un  immense  palais  des 
Muses,  où  Smyrne  formait  le  principal  corps  de  bâtiment  ■'). 
Le  génie  grec,  dans  toute  sa  plénitude,  était  fait  de  grandeur 
et  de  grâce  ;  la  grandeur  a  disparu  de  l'Asie  romaine  ;  la  grâce, 
en  somme,  a  demeuré. 

Mais  les  Romains  n'ont  pas  recueilli  ce  pays  en  héritage  par 
pure  fantaisie  de  dilettantes  ;  ils  en  attendaient  des  richesses 
matérielles.  La  proconsulaire  en  a  beaucoup  fourni,  plus  qu'au- 
cune autre  province  de  l'Empire.  Seulement  reconnaissons  que 
s'ils  l'ont  durement  exploitée,  c'est  au  prix  d'une  mise  en  valeur 


(1)  Hist.  rom.,  trad.  fr.,  X,  p.  48. 

(2)  En  ce  sens,  Philostrate  rend  hommage  à  Hérode  Atîicus,  qui  eut  un  art  excep- 
tionnel :  faire  le  meilleur  emploi  de  ses  richesses  :  api-rta  ôk  àvOpwTtwv  ttXo-jtw 
èy.priO-aTO  {V.  Soph.,  II,  1,  2/.  C'est  peut-être  ce  goût  de  libéralités,  poussé  à  son 
comble,  qui  faisait  acquérir  le  titre  de  irpwTO?  TtôXeto;,  parfois  rappelé  dans  les 
inscriptions  (CIG,  3857  v  ;  v.  les  textes  cités  par  M.  F.iebenam,  Stàdteverw  ,  p.  295) 
ou  sur  les  monnaies  (GrCBM,  Lydia,  p.  72,  n°  15).  Qu'lle  ne  dut  être  la  générosité 
de  celui  qu'on  osa  qualifier  ains^i  (à  Themissonium  !)  :  èv  Tcâo-cv  irpôiTOv  tf,;  ttoXeio; 
Tî  y.ai  Tf,^  £7ïap-/£'!Jaî  (CIG,  3953  1)1 

(3)  V.  Soph.,  1,21,4:  TiâTr,;  t?,;  'Iwvîx;  olov  (aov(7£;o-j  rï-oX'.TjAîvri,  àpTtoj-àTrjv 
inix^'-  TaÇtv  fj  S|jt,ypva. 
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préalable.  Dans  l'Asie  indépendante,  n'élaient  réellement  pro- 
spères qu'un  rideau  de  villes  qui  bordaient  l'Archipel  ;  Rome  a 
facilité  l'accès  vers  l'intérieur,  accru  l'activité  du  continent  en 
construisant  des  routes,  des  ponts,  des  aqueducs.  La  culture 
agricole  a  gagné  l'arrière-pays  ;  les  métiers  se  sont  multipliés 
dans  les  localités  même  secondaires;  quelques-unes  ne  sem- 
blent peuplées  que  d'artisans.  11  faut  lire,  pour  avoir  l'image 
d'une  cité  commerçante  active,  le  discours  de  Dion  Chrysostome 
à  Apamée(')  :  «  Vous  êtes  la  tète  de  la  Phrygie,  de  la  Lydie  et 
même  de  la  Carie  ;  d'autres  populations  nombreuses  habitent 
autour  de  vous,  et  pour  elles  toutes  vous  faites  de  votre  ville  un 
marché  et  un  lieu  de  rencontre.  Vous  avez  sous  votre  autorité 
un  grand  nombre  de  bourgades  inconnues  à  la  renommée  et  de 
riches  villages;  le  chitTre  de  vos  taxes  est  la  meilleure  preuve  de 
votre  puissance,  car,  parmi  les  cités,  celles  qui  paient  les  plus 
fortes  contributions  sont  naturellement  les  plus  prospères.  Des 
assises  judiciaires  sont  tenues  parmi  vous  chaque  année,  et  une 
foule  nombreuse  y  accourt  :  plaideurs,  juges,  juristes,  agents 
du  gouvernement,  magistrats  inférieurs,  esclaves,  muletiers, 
commerçants,  courtisans  et  artisans,  en  sorte  que  ceux  qui  ont 
en  magasin  des  marchandises  les  vendent  au  plus  haut  prix. 
Mais  pas  d'oisifs  parmi  vous.  Or  là  qù  se  rassemblent  le  plus 
d'hommes,  là  se  manie  le  plus  d'argent,  et  le  centre  d'affaires 
accroît  ses  ressources.  Le  privilège  de  recevoir  les  assises  est 
regardé  comme  contribuant  au  plus  haut  point  à  la  prospérité 
de  la  cité  ;  il  n'est  rien  qui  stimule  davantage  l'activité  des  villes 
et  les  principales  profitent  de  cette  prérogative  à  tour  de  rôle. . . 
Vous  avez  une  aussi  grande  part  dans  les  amendes  et  les  frais  à 
l'occasion  des  temples  de  l'Asie  que  les  peuples  chez  lesquels 

ces  sanctuaires  furent  élevés » 

Nous  trouvons  là  une  peinture  du  monde  du  négoce  après 
celle  du  monde  des  fêtes.  Les  motifs  de  satisfaction  que  l'on 
suppose  chez  les  Apaméens  sont  à  noter  ;  et  remarquons  qu'il 
manque  à  cette  ville  la  gloire,  tant  enviée,  d'avoir  dans  ses  murs 
un  temple  des  Augustes  ;  l'orateur  glisse  rapidement  sur  ce 
point.  Mais  un  mot  de  lui  nous  est  précieux  à  retenir  :  les  villes 
les  plus  prospères  sont  celles  qui  paient  le  plus  de  taxes.  Donc, 
si  l'ancien  tribut  payé  aux  Attales  se  trouve  dépassé,  l'excédent 
dont  profile  l'indigène  est  encore  raisonnable  et  sans  doute  plus 

(1)  Orat.  XXXV,  14  sq.  (II,  p.  68-70  R.) 
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élevé  qu'autrefois.  C'est  que  Rome,  les  guerres  finies,  a  sup- 
primé l'imprévu  dans  les  charges  du  contribuable  ;  elle  a  pro- 
curé la  régularité  ininterrompue  de  la  vie,  l'ordre  règne  du 
haut  en  bas  de  l'échelle  administrative. 

Nous  ne  connaissons  pas  l'histoire  de  toutes  les  villes  d'Asie 
avant  l'occupation  romaine,  mais  le  peu  qui  nous  en  est  révélé 
nous  montre  seulement  de  petites  républiques  déchirées  par  les 
partis.  «  Plutarque  rapporte  un  mot  bien  triste  d'un  habitant  de 
Chios  :  Après  une  révolution,  où  son  parti  venait  de  tiiompher, 
les  vainqueurs  allaient  condamner  tous  leurs  adversaires  ou  à 
la  mort,  ou  à  l'exil.  «  Laissez-en  quelques-uns  dans  la  ville,  dit 
Ouomadème  ;  gardez-vous  de  vous  débarra'^ser  de  tous  vos  enne- 
mis, de  peur  que  les  haines  et  les  guerres  civiles  ne  puissent 
plus  exi>ter  qu'entre  amis (')  ».  Il  disait  vrai  :  nul  moyen  de 
pacifier  une  ville  grecque  ;  eût-on  exterminé  tout  un  parti,  le 
lendemain  on  en  eût  trouvé  deux  dans  la  ville  ('-).  » 

Les  lîomains  cependant,  sitôt  leurs  propres  querelles  termi- 
nées, ont  réalisé  ce  tour  de  force  :  il  s'était  élevé  dans  chaque 
cité  d'illustres  familles  ;  nous  avons  beaucoup  d'échos  de  leurs 
grandes  actions,  aucun  de  leurs  disputes  ;  nous  connaissons 
bien  quelques  difficultés  locales,  comme  celle  d'Aezani  pour  le 
partage  d'un  terrain  ;  ce  sont  conflits  d'intérêts,  non  d'influence. 
De  ville  à  ville  seulement,  les  Romains  ont  excité  les  rivalités, 
pour  avoir  l'occasion  de  les  juger  eux-mêmes,  de  faire  sentir  le 
poids  de  leur  arbitrage  permanent.  Et  dans  toute  la  province  un 
système  de  police  perfectionné  a  assuré  la  sécurité  des  routes. 
M.  Ramsay  a  contesté  la  solidité  de  cet  hellénisme  d'origine 
romaine  ;  il  n'y  aurait  eu  là  qu'un  vernis  superficiel,  écaillé  au 
premier  choc,  et  laissant  apparaître  à  nouveau  la  vieille  civili- 
sation restée  tenace  et  manifestée  par  un  retour  de  l'ancienne 
onomastique  (').  11  y  a  beaucoup  de  vrai  dans  cette  observation, 

(1)  Plvt.,  no/iTtxà  TcapayY-i  XVI  =  Aelian.,  H.   V.,  XIV,  25. 

(2)  FusTEL  DE  CouLANGEs,  Mtfmoire  sur  Vile  de  Chio,  p.  74. 

(3)  Ciliés  and  Bishoprics  of  Phrygia,  I,  p.  130  :  IVe  find  aboul  Ihe  eight  cen- 
lury  maiiy  examples  of  old  naines  re-cmergirig  from  ohscurity  into  officiai  or 
popular  use,  while  the  names  musl  hâve  been  preserved  in  Ihe  localities,  heing 
used  by  Ihe  ineducated  part  of  Ihe  inhabitants.  In  such  cases  il  is  obvious  thaï 
the  Graeco -Roman  civilization  had  gained  a  merely  super ficial  hold  on  the 
population  ;  and,  as  éducation,  individuality,  and  the  selfyoverninq  instinct 
were  lost,  ichile  the  government  aimed  al  producing  a  gênerai  uniformily  in 
a  population  governed  by  a  military  and  ecclesiastical  bureaucracy,  the 
undnvlying  Orientnlism  of  the  people  reosserled  ilself,  and  ihe  Anatolian 
spiril  and  nomenclature  rose  superior  to  the  Greek. 
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bien  qu'il  ne  faille  pas  l'exauérer.  Du  moins  celte  retraite  de 
riiellénisme  ne  fut  que  graduelle,  incomplète  et  tardive. 

Résumons  :  rien  de  vraiment  romain  n'a  pénétré  en  Asie  pour 
y  durer.  L'unité  de  la  province  a  été  trompeuse,  extrinsèque  et 
toute  de  façade.  Quand  le  Bas-Empire  a  créé  un  nouveau  sys- 
tème de  circonscriptions,  les  vieilles  divisions,  Lydie,  Carie, 
Phrygie,  etc.,. . .  ont  aussitôt  reparu,  bien  qu'on  eût  oublié  ce 
qu'elles  avaient  compris  au  juste  ;  simple  tradition,  qui  avait 
beaucoup  perdu  de  sa  netteté,  mais  rien  de  sa  force.  En  dehors 
de  l'hellénisme,  enseigné  à  ceux  qui  l'ignoraient,  le  peuple-roi 
n'avait  apporté  à  l'Asie  que  la  prospérité  qui  avait  grandi  à 
l'ombre  de  ce  qu'on  appelait  la  paix  romaine,  mais  constituait 
au  fond  une  libéralité  anonyme.  Aussi  les  habitants  n'avaient 
d'égards  que  pour  la  puissance  de  Rome  ;  elle  s'est  retirée  d'eux  ; 
leur  métropole  sest  transportée  à  Byzance  ;  Rome,  dès  lors,  a 
cessé  de  compter  pour  eux;  ils  n'en  ont  plus  parlé.  Et  pourtant, 
son  œuvre  a  dépassé  la  durée  de  sa  domination  ;  la  richesse  que 
ce  pays  lui  doit  a  persisté  au  Bas-Empire:  cette  Anatolie  occiden- 
tale est  la  perle  des  souverains  de  Constantinople;  c'est  son 
tribut  qui  les  fait  vivre,  comme  Rome  en  avait  vécu  précédem- 
ment. Rappelons-nous  tout  ce  qu'a  su  produire,  depuis,  dans 
ces  contrées,  le  monothéisme  musulman,  en  comparaison  des 
trois  siècles  de  paix  romaine,  et  si  nous  songeons  à  ce  qu'un 
dieu  de  plus  était  aux  yeux  des  Grecs,  nous  conclurons  que, 
somme  toute,  les  Césars  oot  bien  mérité  dans  une  certaine  me- 
sure leur  apothéose  asiatique. 


PROVINCE    D'ASIE 

Les  limites  erv  soal  mari^uécs par  lui^ 
<ù>uùU  li^  ponctuée,  les  nomsdes  nutro-peàs 
sont  30uliqfid4 . 
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Abbaïtae  {Mysiensl,  10). 

Abercius,  514,  n.  7,  526,  n.  2. 

Abydos,  90.  Assiégéf,  5.  Puis  libre, 
114. 

Accaparements  par  les  gouver- 
neurs, 45. 

Acmonia.  —  Néocore  ?  452. 

Actium.  —  Bataille,  58.  Fêles  pour  la 
célébrer,  497,  498,  n.  2.  Ère,  385. 

Adiutor  procuratorinn,  93-94.  Tabu- 
larll,  295. 

Adoption  raunicipale,  165. 

Adramyttium,  4,  6.  Eut  un  tyran 
au  temps  de  Mithriclale,  30.  Chef- 
lieu  de  conupiitus  hiridicits,  353, 
355. 

Aegae.  —  Tremblements  de  lerre,  66. 

Aerarium.  —  Sa  part  d'impôt  asia- 
tique, ,334. 

Aezani.  —  Procès  immobili  rs  jugés 
par  le  proconsul  Quietus,  296  sq.,  417. 
Droit  d'asile,  412. 

Affranchis,  177-179.  Fonctionnaires 
impériaux,  336. 

Affranchissements.  —  Opérés  par 
Mithridate,  30,  32.  Annulés  parSylla, 
35.  Procédés,  177. 

Agonothésie,  276.  Agonolhète  éter- 
nel, 268,  477. 

Agoranomes,  232,  248  sq. 

Agricola.  —  Renonce  au  gouverne- 
ment de  l'Asie,  289. 

Agrippa.  —  Son  gouvernement  en 
Orient,  62,  283.  Ses  commentaires, 
95,  n.  2.  Séjourne  à  Mytilène,  118. 
Jugement  concernant  les  Juifs,  183. 
Jeux  en  son  honneur,  498. 
V.  CHAPOT.  —  La  Province  d'Aiie, 


Ala  Pbrygum,  371. 

Alabanda.  —  Ses  dettes,  .36,  n.  7. 
Résiste  à  I.nbiéniis,  qui  massacre  les 
habitants,  57.  Pépinière  d'orateurs, 
65.  Alliée  de  Rome?  108,  114.  Chef- 
lieu  d'un  connenlus,  129,  353  sq. 

Alexandre-Sévère.  —  Abandonne 
au  Sénat  la  désignation  des  proconsuls, 
291. 

Alexandria  Troas.  —  Sollicite  le 
secours  des  Romains,  4.  Colonie 
romaine,  109,  n.  4.  Patrie  de  la  gens 
Quintilia.  298.  Ère  en  usage,  387. 
Types  monétaires,  433. 

Alliés  du  peuple  romain,  109.  — 
Mytilène,  60, 107,  118.  Astypalée,  82- 
83,  105,  114.  Rhodes,  119.  Méthymne, 
105,  118.  Aphrodisias,  106,  114. 
Gnide,  106,  115.  Tabae  et  Stratonicée, 
107.  Titre  honorifique,  .39,  133. 

Ambassades,  3,  7,  9,  37,  38.  .59,  n. 
3,  81,  119,   n.  3,   125,  163,  209,  241, 

267  sq.,  535.  .\mbassades  collectives? 

268  sq.,  456.  Des  Attalides,  17.  Privi- 
lèges de.s  ambassadeurs,    .39  et  n.  2. 

Amendements  aux  décrets,  212. 

Amendes  funéraires,  167,  184, 
204,  225,  2'i5,  253,  n.  1,  513,  528. 

Amici  du  gouverneur,  292. 

Amorgos.  —  Ile  d'Asie,  83. 

Amyzon.  —  Droit  d'asile,  413. 

Ancienneté  (Droit  d')  chez  les  con- 
sulaires, 285  sq.,  288,  291. 

Année  asiatique,  389  sq.  Point  de 
dépari,  390. 

Anniversaires  des  Empereurs,  390, 
.392,  437  sq. 
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'Avxàp/wv,  202,  n.  1. 

Antiochus  le  Grand.  —  Traité 
avec  Philippe  de  Macédoine.  2.  Diffé- 
rend avec  les  Romains,  3  sq. 

Antoine.  —  Maîlre  de  l'Orient.  Son 
gouvernement  en  Asie,  55-56.  Enlè- 
vement d'oeuvres  d'art,  60.  Faveurs 
à  Aphrodisias,  106.  Contributions 
arrachées  à  l'Asie,  329.  Lettre  au 
Koivov  'Aac'aç,   'iCi. 

Antonin  le  Pieux.  —  Largesses 
aux  citéfi,  67,  n.  2.  Sa  classificiition 
des  cités,  137.  Rescrit  sur  les  irén- 
arques,  262.  Proconsul  d'Asie,  301- 
302. 

Apamée.  —  Réunion  des  députés 
grecs,  5.  Favoiisée  par  Mithridate, 
28.  Ses  misères  sous  Sylla,  36,  n.  7. 
Date  de  son  rattachement  à  l'Asie, 
78-80.  Regio  Apamena,  92,  9i. 
Aflluence  des  Juifs,  185.  La  gérousie, 
227,  229,  n.  1.  Chef-lieu  d'un  con- 
uentus,  353  sq.  Croisement  de 
roules,  365.  Discours  de  Dion  de 
Pruse,  541. 

'Acpec-cirip,  202,  n.   1. 

Aphrodisias.  —  Ville  phrygienne  ou 
carienne  ?  73.  Traité  avec  Rome,  106, 
il4.  Métropole?  140.  Fêtes  brillantes, 
197,  n.  3,  501.  Legs  de  Lysimaque, 
257.  Droit  d'asile,  413  sq. 

Apollonide,  12.  Exactions  de  Decia- 
nus,  47-48.  Tremblements  de  terre, 
66.  Ville  libre,  114,  129. 

Apollonie  de  Pisidie,  77. 

ApoUonis.  —    Femme    d'Altale    I", 

18,  n.  1. 

Apollonius  de  Tyane,  508,  521. 

Apôtres  chrétiens,  512,  516  sq.,  519. 

Appel  des  jugements,  127  sq.,  538. 

Appointements.  —  Des  gérou- 
siastes,  229.  Du  gouverneur,  288.  Les 
magistrats  municipaux  n'en  reçoivent 
pas,  264. 

Aquilius  (M'.).  —  Organisateur  de  la 
province,  13.    La  gouverne  trois  ans, 

19.  Son  procès,  ibid.   Promet  l'aboli- 


tion du  tribut,  20,  24.  Livré  ;\  Mithri- 
date par  Mylilène,  27.  Construction 
de  routes,  361  sq. 

Arbitrages.  —  Des  Romains  entre 
cités  grecques,  7  sq.  De  Grecs  entre 
Grecs,  8,  146-147,  251-252.  Du  pro- 
consul ?  296  sq. 

Arca.  —  Prouinciae,  138.  Mysiae  In- 
fcrioris,  336,  n.  4.  Liuiatta,  374. 

'Ap/stov,  —  Contenu,  245-6.  —  No- 
menclature des  oLùyzl-x  connus,  246 
sq.  —  Budget  provincial,  455. 

'Apjjtépeta,  470.  Nomenclature  des 
àpx'cpeiai  'Afftaç,  488-489. 

'Ap/tepeûç.  —  Titre  ordinaire  du  prê- 
tre d'Auguste,  435.  ty'  7id>,£wv,  458, 
479,  n.  8.  'Afft'aç,  468  sq.  Variétés, 
470.  Comparaison  avec  l'asiarque, 
470  sq.  Avec  Tévèque,  530.  Nomina- 
tion, 472,  480.  Attributions,  480. 
Haute  extraction,  481.  Nomenclature, 
486-488.  Comparaison  avec  celle  des 
asiarques,  481. 

"Ap/ovceç.  —  Ensemble  des  magistrats 
d'une  cité,  228,  345. 

Archontes  au  sens  strict,  239. 

'ApYupoTaji.tat,  25 i,  n.  8. 

Ariobarzane  de  Cappadoce,  25. 

Aristide  (Aelius).  —  Avocat  pour 
Smyrne,  12,  n.  2,  67,  n.  2.  Honneurs 
qu'il  reçut,  157,  232,  n.  3,  261,  273, 
n.  5,  472.  Sentiments  envers  les 
chrétiens,  .522.  Éloge  de  Rome,  537  sq. 

Aristocratique  (Parti).  —  Partout 
favorable  aux  Romains,  12. 

Aristonicus.  —  Sa  révolte,  12  sq., 
19,  20.  V.  aux  Addenda. 

Armée,  369  sq. 

Artémision  d'Éphèse,  398  sq.  Droit 
d'asile,  409  sq.  Ex-voto,  516. 

Artistes  dionysiaques.  —  Invio- 
labilité, 407,  411. 

Ascania  (Lac),  centre  de  domaines 
impériaux,  375-378. 

Asia.  —  Sens  divers  du  mot,  70-71. 
Province  de  Dioclétien,  86.  Province 
procuratorienne,  334. 
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Asiarque,  468  sq.  Femmes  a-^iar- 
ques  ?  'i70.  Comparé  avec  l'àp-/. 
'Affia;,  470  sq.  et  Addenda.  Dispa- 
rition du  titre,  471.  Député  au  koi- 
iKin  ?  473  i-q.  Directeur  des  jeux? 
474  sq.  Titre  ethnique?  478.  Haute 
extraction,  480.  Nomenclature,  482- 
486.  Comparaison  avec  celle  des  àp-/. 
'A(TÎac,  481.  Rapports  avec  les  chré- 
tiens, 517. 

Asile  (Droit  d'),  —  Favorisé  par  Mi- 
Ihridate,  28,  408.  Sous  la  République, 
406  sq.  Révision  sous  Tibère,  408  sq. 
Conception  romaine,  407,  n.  2,  408, 
n.  1,  415  sq. 

'.\<3cov£tK7iç,  494,  n.  3. 

Assemblées  municipales,  194  sq.  — 
Fédérales,  457  sq.  —  Provinciales, 
454  sq.,  461  sq.  Fêtes  qui  les  accom- 
pagnent, 505.  Synodales,  530  sq. 

Assises  judiciaires,  80,  .3.52,  Addenda. 

Associations    de    cultes,  419  sq. 

Application  aux  jeux,  498  sq. 

Assos,  106,  n.  4,  134. 
Astynomes,  259  sq. 
Astypalée.    —     Ile    d'Asie,    82-83. 

.Ciliée    de   fiome,   105,  114.  Exemptée 

du  tribut,  130. 
Attaea,  82. 
Attale  II.  —   Sa   richesse,  17.  Élève 

un  temple  à  Apollonis,  18,  n.  1. 
Attale  III.  —  Son  testament,  10  sq. 

et    Addenda.    Ses   trésors,    13.    Son 

culte,  422. 
Attalicae  uestes,  17. 

Attalides.  —  Leur  œuvre  en  Asie, 
15  sq.  Situation  vis-à-vis  de  Rome, 
17.  Régime  des  villes  sous  leur  règne, 
110.  Pouvoirs  législatifs  du  peuple, 
194-195.  Ces  rois  créent  une  monnaie 
internationale,  3.39. 

Attouda.  —  Ville  phrygienne  ou  ca- 
rie nne  ?  73. 

A\iyo\>(S'zs,icf.  (jeux),  499. 

Auguste.  —  Séjours  en  Asie,  58-59. 
Fonde  des  colonies,  102.  Sa  loi  pro- 
vinciale,  283.    Désigne  lui-même  des 


gouverneurs,  287.  Réforme  des  im- 
pôts, 332.  Construction  de  l'oules, 
362.  Son  jour  de  naissance  inaugure 
l'année,  390  sq.  Son  temple  à  l^er- 
game,  iiO,  461.  Tcslatuent  politique, 
507. 

Augusteum  d'Èphèse,  425. 
Augustopolis,  .379. 
Aureliopolis,     99,    101,    n.    1.    V. 
Tmolos. 

Autonomie    monétaire,    341    sq. 

Révocation,  313  sq. 

Bagis,  99. 

Banques  locales,  255  sq. 
Barbares.  —   Envahissent  l'Asie,  68. 
Bargylia.  —  Ses  dettes,  36,  u.  7. 
Baot>v£Ûç  municipal,  234-235.    'lojvwv, 

4.58,  n.  7. 
Bassus  (Ventidius),   légat    d'Antoine, 

triomphe  de  Labiénus,  56-57. 

Berenicianus  (C.  Iulius  Alexander), 

proconsul,   descendant  des  Iduméens, 

298  sq. 
Bibliothèques   publiques,    65,  n.  4, 

157  et  Addenda. 
Bithynie.  —  En    guerre    avec    Per- 

game,  16.  Différait  de  l'Asie,  88. 
Blaundus,  99. 
Boularque,  201-203,  403. 
Boulé,  195  sq. 
Bouleutes   honoraires,  197,  199, 

201. 
UpaSeuxat.  —  Magistrats  des  bourgs, 

97. 
Brutus    (lunius).  —  Gouverneur,  54. 

Ses  rigueurs,  55. 

Cadastre,  332. 

Caesarea.  —  Surnom  pris  par  diffé- 
rentes villes,  66,  n.  4. 

Calendriers  particuliers.  —  A  Cyzi- 
que,  Éphèse,  116.  Priène,  119.  Calen- 
drier général,  389  sq. 

Caligula.  —  Son  temple  à  Milet, 
442. 

Calymna.  —  lie  d'Asie,  83. 
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Capitation,  331. 

Caracalla.  —  Impose  aux  gouver- 
neurs de  débarquer  à  l'Iplièse,  138. 

Carie.  —  Donnée  aux  Rhodiens,  6  ; 
puis  enlevée,  9.  Favorable  aux  Ro- 
mains dès  l'origine,  15,  n.  2.  Attitude 
vis-à-vis  de  Milhridate,  26.  Ses  limi- 
tes, 73-74.  Date  de  son  rattachement 
à  l'Asie,  8C-81.  Province  de  Dioclé- 
tien,  86.  Liberté  des  villes,  111,  112. 
Police,  26(J.  Droit  d'asile,  413  sq. 

Cassius.  —  Gouverneur  d'Asie,  25. 
L.  on  G,  ?  ibid.,  n.  4.  Rapports  avec 
Chérémon,  29. 

Caton  et  les  Rhodiens,  9. 

Caunus.  —  Ses  dettes,  36,  n.  7.  De- 
mande à  verser  \v.  tribut  aux  Romains, 
non  aux  Rhodiens,  44.  Ville  libre, 
114. 

Caystre,  82.  Ka-JaTpiavof,  100,  n.  3. 

Censorinea  (jpux),  497. 

César  (Jules).  —  Nomme  des  gouver- 
neurs d'Asie,  52-53.  Réforme  l'impôt, 
328  sq.  «  Parent  »  des  Grecs, 
432  sq. 

Change  monétaire,   340,  341,  3i8  sq. 

Chérémon  de  Ny.sa,  et   Cassius,  29. 

Chersonèse  de  Thrace,  76. 

Chiliastye,  151,  174. 

Chios  (lie  et  ville  de).  —  Combat 
naval,  2.  Attitude  vis-à-vis  de  Mithri- 
date,  27.  Exil  des  hommes  libres  dans 
le  Pont,  28,  31.  Délivrés  parSylhi,  37. 
n.  2.  Tremblements  de  terre,  66.  Ile 
d'Asie,  82.  Ville  libre,  114.  Su  juri- 
diction, 125.  —  Bienfaits  d'Hérode, 
129.  Jeux  Augustes,  500. 

Xpsa>«pv))>âxiov,  246,  248. 

Christianisme  en  Asie,  507-532. 
Circonstances  favorables,  507  sq. 
et  Addenda.  Rôle  des  Juifs,  186,  511, 
516,  518  sq.  Des  femmes,  511,  523. 
Données  épigraphiques,  513-515.  Rôle 
de  l'autorité  romaine,  516,  517,  519 
sq..  532,  n.  1.  De  la  population 
païenne,  520  sq.  Tendance  au  sépara- 
tisme, 520,  524  sq.,  526  sq.  Zèle  muni- 


cipal, 524,  527.  La  question  de  la 
Pàque,  526,  531.  Écrivains  et  prédi- 
cateurs, 528.  Loyalisme  des  chrétiens 
d'Asie;  la  hiérarchie  ecclésiastique, 
529-532. 

Chronologie,  382  sq. 

Xpuoaopixov  oOoTTijjia,  38,  39,  121, 

458-9. 

Cibyra.  —  Tremblements  de  terre,  66. 
Prend  le  nom  de  Gaesarea,  ifjid.,  n. 
4.  Idiome  local,  74,  n.  4.  Époque  de 
l'annexion  à  l'Asie,  77.  Esclaves  pu- 
blics, 177.  Chef-lieu  d\\n  conuenlus, 
353-354.  Capul  uiaiitm,  363.  Région 
de  domaines  impériaux,  375.  Ère, 
386.  Alliée  de  Rome,  Addenda. 

Cicero  'M.  Tullius).  —  Gouverneur 
de  Cilicie,  36.  n.  7.  Utilité  de  sa  cor- 
respondance et  de  son  discours  pour 
Flaccus,  41  sq. 

Cicero  (Q.  Tullius),  frère  de  l'orateur, 
propréteur  d'Asie,  41.  Son  gouver- 
nement, 42  sq.,  328.  Ses  administrés 
veulent  lui  élever  un  temple,  302,  303, 
462. 

Cilicie  (Province  de),  78-80. 

Cistophores,    16,    52,   79,    339   sq., 

382  sq. 
Cités.  —  Leurs  dépendances,  96  sq. 
Citoyens,  148  sq. 

Ciuitas  Romana,  donnée  aux  Asiati- 
ques, 148,  163-164,  191,  272,  297, 
535,  536,  539.  Aux  Juifs,  183.  Aux 
asiarques  et  grands-prêtres,  481. 

Claros.  —  Sanctuaire  pillé  par  les 
pirates,  36.  Droit  d'asile,  410. 

Clazomène.  —  Saccagée  par  les 
pirates,  ,36. 

Cléopâtre.  —  Avait  déposé  ses  tré- 
sors à  Cos,  27. 

Cluuius.-  Créancier  de  plusieurs  villes 
d'Asie,  36,  n.  7. 

Cnide.  —  Alliée  de  Rome,  106,  114. 
Favorisée  par  César,  113  et  n.  2. 
Procès  criminel  jugé  par  Auguste,  126- 
127. 
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Collèges  religieux,  401  sq,  D'urtistes, 

491  sq. 
Colonies   romaines  en  Asie,   109, 

n.  i.  Laiiiiue  oflîcielle,  b^X>. 

Colonisation  de  l'intéri  ur,  17,  100 
sq.,  347. 

Colons    des   domaines  impériaux,  375 

sq. 
Colophon,     12.    Eut    un    tyran    sous 

Milhridate,  30. 

Comités  du  gouverneur,  292. 

Contributions  de  guerre.  —  Impo- 
sées par  Mithridate,  31,  par  Sylla, 
36.  Réglées  par  Lucuilus,  41.  Exigées 
par  Scipion,  52,  par  Antoine,  55,  par 
Labiénus,  57,  par  Niger,  68. 

Contrôle  romain  sur  le  service  du 
culte,  416  sq. 

Conuentus     ciuium    Romanorum, 

187  sq.,  535. 

Conuentus  iuridici,  90,  95,  n.  2. 
Tenus  dans  des  villes  libres?  128- 
129.  Dans  les  métropoles  ?  142.  Occa- 
sion de  jeux  et  fêtes,  278  sq.  Com- 
position, 352.  Circonscriptions  judi- 
ciaires, 353  sq. 

Corporations  professionnelles, 

166-173. 

Correctura,  130-131. 

Cos  (Ile  et  ville  de),  4.  Résiste  à  Mi- 
thridate, 27.  Auguste  lui  achète  des 
œuvres  d'art,  61.  Tremblement  de 
terre,  67,  n.  2.  Ile  d'Asie,  83.  Libre? 
115.  Liste  des  citoyens,  149,  d.  4. 
Boulé  et  ekklésia,  201,  208.  Le  <(  mo- 
narque »,  235.  Droit  d'asile,  415. 

Crassus  (P.  Licinius),  général  contre 
Aristonicus,  13,  19. 

Culte    des    Empereurs.  —    Zèle 

des  Juifs,  185.  Culte  municipal,  419 
sq.  Origines,  422.  Cultes  des  prin- 
cesses romaines,  428  sq.  Culte  pro- 
vincial, 439  sq.  Culte  de  l'Empereur 
vivant,  431,  444.  Conilit  avec  le  chris- 
tianisme, 532. 

Cyllanium,  376. 


Cymé,  4.  Défaite  d'Aristonicus,  12 
Tremblements  de  terre,  66.  Libre  ? 
115. 

Cynoscéphales  (Bataille  de),  2. 

Cyzique.  —  Temple  d'Apollonis,  18, 
n.  1.  iMassacre  des  Romains  sous 
Mithridate,  25.  Faveurs  sous  Sylla, 
39,  n.  3.  Assiégée  par  Mithridate,  40, 
115.  Châtiée  par  Auguste,  59,  u.  4. 
Son  détroit,  63,  n.  1.  Victoire  de  Sep- 
time-Sévère,  Ç>'i.  Liberté  intermittente, 
115-116.  Métropole,  140.  Tarif  des 
marchandises,  151,  n.  1.  Corporations, 
168  sq.  Tribus,  175.  Boulé  avant 
l'époque  romaine,  196.  Persistance  des 
prytanies,  209,  n.  6.  L'hipparque  épo- 
nyme,  237.  Justice,  250.  Temple 
d'Hadrien,  441,  417  sq.  Néocorats, 
450. 

Daldis,  99.  —  V.  Flauiopolis. 
Dardanos,  116. 

Décrets.  —  Transformations  dans  la 
forme,  212.- 

AexâTîpw-cot,  272  sq,,  333. 

Délégation  de  pouvoirs,  127,  n.  3, 
352,  n.  1. 

Dépenses  municipales,  253,  n.  1. 

Dettes.  —   D«s  cités,  28,  36  et  n.  7, 

43.  Des  particuliers,   32,  35,  37,  41, 

151,  n.  2,  331. 
Dîme,  21,  22,  325  sq.,  329,  Addenda. 

Dioclétien.  —  Sa  division  provin- 
ciale, 75,  n.  1,  86  sq.  Désignation  des 
gouverneurs  depuis  lors,  291.  Sys- 
tème d'impôts,  332.  Persécution  des 
chrétiens,  522. 

Diogmites,  262. 

AtotxTiotç.  —  Sens  du  mot,  90,  353, 
n.  2. 

Dionysopolis,  387. 
Dioshieron,  99. 

Dix  (Les)  chargés  des  affaires  de  la 
Grèce  (ou  de  l'Asie),  o,  5,  7,  13,  76, 
n.  4. 

Docimasie.  —  Des  bouleutes,  200. 

Docimium.  —  Carrières  de  marbre, 
373. 
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Dogmatographes,  203. 
Dolabella    (1'.  Cornélius).    —    Usur- 
pateur, sa  (h'faite  et  sa  mort,  5."^. 

Domaines     impériaux,     373    sq. 

Vers    la    frontièrp,    8").  Les    procura- 
teurs, 3i>5,  l)3S,  n.  1. 

Domitianopolis,    99.  —    V.  Sala. 

Domitien.  —  Édit  sui'  les  vignes,  268. 

Ecarte  Agricola  du  gouveruement  de 

l'Asie,  289. 
Dorylée,  197,  n.  4,  367. 

Droit  de  cité.  —  Acquisition,  148. 
Citoyens  de  plusieurs  villes,  149.  Cas 
de  naturalisation  collective,  149-151. 
Perte  de  ce  droit,  151.  Age  requis, 
158.  Concession  à  des  femmes,  159, 
Pouvoir  qui  le  confère,  213. 

Dynastes,  .380  sq. 
Edictum  Asiaticum,  295. 
Églises  chrétiennes,  517  sq.,  .523 
sq.,  .530,  n.  2. 

"ExStxoc.  —  A  Mylasa,  251.  —  Défen- 
seurs publics,  270  sq. 

Ekklésia.  —  Sous  les  Attalides,  19i- 
195.  Époque  romaine,  205  sq.  Dans 
les  bourgs,  207,  n.  6.  E/..  rrlvôr^uM; 
ou  £vvo[xo;,  208. 

'EwXoYsOç,  273,  n.  5. 

'KXatôjvav,  274. 

Élection  des  magistrats,  213.  Des 
prêtres  des  Empereurs,  456. 

Empereurs.  —  Intervention  dans  la 
désignation  des  proconsuls,  286  sq. 
Action  personnelle  sur  la  province, 
299,  301  sq.  Rapports  avec  l'assem- 
blée provinciale,  456.  —  V.  Culte. 

"E}j.«ppov>pot,  150,  259. 
Emplacement  des  villes,  360. 
Enlèvement  des  œuvres  d'art,  60-61, 
299  sq. 

Éolide.  —  Limites  incertaines,  74. 
Éphébarque,    èçpvjÇocpOXa^,  277  et 
n.  2. 

Éphèbes,  152-153,  157-158,  182,  225, 

277. 


Éphèse.  —  Hostile  à  Aristonicus,  12. 
Bureau  central  des  publicains,  22. 
Massacre  des  Romains  par  Mitliridate, 
25.  Mitliridate  lui  donne  un  gouver- 
neur, 30.  La  ville  trahit  Mithridate, 
31.  Quartier  général  d'Antoine,  58, 
464.  Autonomie  ?  116.  Métropole, 
138-139,  464.  Première  de  l'Asie, 
144  sq.  Traité  d'amitié  avec  'Sardes, 
146.  Admission  des  citoyens,  148-151. 
Collège  de  neoi  ?  154.  Corporations, 
168  sq.  Rôle  des  tribus,  174.  Leurs 
noms,  175.  Esclaves  publics,  176. 
Hieroi,  178.  Embellissements  de  la 
ville,  193.  Recrutement  des  bouleutes, 
199.  Leur  nombre,  201.  La  gérousie, 
220,  n.  3,  223,  230,  n.  1.  Le  a  roi  », 
234.  L'éponyme,  236.  Les  logistes, 
254.  Bienfaits  d'Hadrien,  304.  Chef- 
lieu  d'un  conuenlus^  353,  .355.  Lieu 
de  réunion  de  toutes  les  routes,  367. 
Calendrier,  392.  L'Artémision,  398 
^q.,  409  sq.  Autorisation  des  sacri- 
fices, 418.  L'Augusteum,  425.  Cité 
cosmopolite,  508.  Prédication  de  saint 
Paul,  516-518. 

'Eîrt5aiJ.ia,  181. 

Éponymie.  —  Parfois  laissée  aux 
femmes.  161,  162,  n.  1.  —  202,  235 
sq.,  239,  284,  345,  396. 

Ères,  382  sq.  —  De  la  province,  .382. 
De  Sylla,  383  sq.  De  Bithynie,  384. 
D'Actium,  385.  De  Samos,  Laodicée, 
Cibyra,  Sébaste ,  386.  D'Alexandria 
Troas,  Dionysopolis,  387.  Du  triomphe 
de  César?  388,  n.  9.  Répartition  géné- 
rale, 387  sq.  Cumul,  389. 

'EpYeJtioxâxat,  263,  n.  10. 

Érythrées,  4,  116. 

Esclaves  publics,  176-177. 

•EooYJvsç,  148,  .399. 

"Eôv»),  95,  n.  1,  463. 

Étrangers.  —  Domiciliés,  179-182. 
Privilégiés,  182-193. 

E"L)5ox,iaç,  :>76,  379. 

Eumène  II,  4  sq.,  6,  12.  Grand 
constructeur,  17.  Ses  domaines,  377, 
u.  2. 
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Euménie.  —  Regio  Eumenetica,  92, 

9i.  Ceutre  de  recrulenienl,  370. 
EuOuvot,  250,  n.  4,  254. 

Evêques.  —  Tirés  de  la  classe  riche, 

166. 
Exactor,  ."336. 
Exempla(ria),  509  sq. 
Exemptions  de   tribut,  61,  GO,  129- 

130.  1S.J,  337,  n.  1. 

Exétastes,  241,  254. 
Exilii  ïus,  110,  115,  120,  123. 
Familles  sacerdotales,  397. 
Femmes.  —    Condition    légale,    158. 

Rôle  public,  159   sq.    Religieux,  161. 

Évolution  de  leur   situation,    162-163. 

Rôle    dans  le    christianisme,  511-512. 

Le  montanisme,  523. 
Fimbria    (C.    Flauius).  —   Légat  de 

Flaccus,  .33,  35.  Il  se  tue,  3i. 

Finances   municipales,  252   sq.,  256, 

258. 

Fisc.  —  Reçoit  une  part  du  sttpen- 
dium,  297,  333  sq.  Fiscus  Asialici/s, 
336. 

Flaccus  (L.  Valerius).  —  Ses  opéra- 
lions  en  Asie,  32,  33.  Jeu.x  en  son 
honneur,  ibid.,  46,  462. 

Flaccus  (L.  Valeriu.s  L.  f.),  propré- 
ti'ur,  défendu  par  Cicéron,  41  sq.  Dé- 
pouille les  Juifs,  184,  185. 

Flamininus,  2. 

Flauiopolis,  99.  —  V.  Daldis. 

Flottes  équipées  en  Asie,  46-47, 
295. 

Frontières  de  la  province.  —  Subi- 
rent des  variations,  72.  Tracé  défi- 
nitif, 85  sq.  Routes  qui  les  suivaient, 
361. 

Gabinius  (A.).  —  Agent  de  Sylla, 
34. 

Gains,  jurisconsulte,  originaire  d'Asie? 
295,  n.  9.  Y.  aux  Addenda. 

Galates.  —  Vaincus  par  Manlius 
Vulsn,  5.  n.  4  ;  par  Eumène  II,  16. 

Gallien.  —  Ravages  sous  son  règne, 
68. 


Gérousiastes.  —  Quelques  femmes, 
159,  n.  3. 

Gérousie.  —  Chez  les  Juifs,  184. 
Dans  la  cité,  216  sq.  Dans  les  bourgs, 
220.  Nomenclature,  218-220. 

Goths.  —  En  Lydie  et  en  Troade,  68. 

Gouverneurs  d'Asie,  281  sq.  — 
Nomenclature,  305-319  et  Addenda. 
Altitude  vis-à-vis  des  chrétiens,  520 
sq.,  523,  n.  1,  532,  n.  1. 

Gracques  (les)  et  l'Asie,  10,  12,  19, 
20,  23.  Lfdîrae,  325  sq. 

rpaji.jjia-ce'tov,  246,  248. 

rpa[j.}Aa'cocpûXa^,  248. 

Grèves  d'ouvriers,  172. 

Gymnasiarques.  —  De  la  gérou- 
sie, 221,  n.  4,  226.  Des  neoi,  des 
éphèbes,  277  sq. 

Gymnases.  —  Dps  neoi,  156  sq. 
Lieu  de  sépulture,  164.  Assisfance  des 
gérousies,  226.  Sources  de  dépenses 
élevées,  279.  Concours  gymniques, 
494. 

r\Jvat/.ovô[j.oç,  276. 

Habitants  des  villes,  148  sq.  — 
Chiffre  total  ?  84,  n.  6. 

Hadriani,  85,  101. 

Hadrianopolis,  85.  Ancienne  /.(ifxï), 
99,  101,  n.  1. 

Hadrien.  —  Bienfaiteur  de  Mylilène, 
118.  De  Smyrnc,  534.  D'Astypalée, 
1.30.  Son  culte  en  Asie,  444,  448.  Rè- 
glement des  fêtes  de  Smyrne,  500. 
Sentiments  envers  les  chrétiens,  521. 

Halicarnasse.  —  Restaurée  par  Q. 
Cicéron,  43,  n.  2.  Boulé  et  ekklésia, 
201.  208. 

Hannibal.  —  Conseiller  d'Antiochus, 

Hékatostyes,  174. 

Hellespont.  —   Province  de  Dioclé- 

tien,  86,  87.  Province  procuratorienne, 

334. 

Héraclée  du  Latmos.  —  Inscr. 
relative  à  Manlius  Vulso,  5,  n.  5  et  6  ; 
7.  Ses  dettes,  36,  n.  7.  Autonome  ? 
116. 
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Hermos,  82,  367. 

Hérode.     —     Bienfaiteur    de    Chios, 

12'.),  (rilium,  135. 
Hérode  Atticus.  —    Corrector  des 

villes   d'Asie,    130-131.    Sa    magnifi- 

ceoce,  540,  n.  2. 

Héros.  —  Si  ns  du  mol,  431,  n.  1. 

Hiérapolis.  —  Nombreuses  corpo- 
lalioiis,  167  sq.  Affluence  des  Juifs, 
185.  La  gérousie,  227.  Le  temple  pro- 
vincial, 413.  Néocorat,  451. 

Hiérocésarée.  —  ïremWemeuts  de 
terre,  dO.  Ancienne -/.ù'jjj./;  (iliérakomé), 
99,  101,  n.  1.  Droit  d'asile,  413. 

Hieroi,  150,  178-179. 

Hiéronices,  46S,  492. 

Hipparques.  —  Femmes,  162.  Épo- 
nynif's  à  Cyzique,  237. 

Honoraria  summa.  —  Dus  bou- 
leutes,  205.  Des  magistrats,  231,  232. 
Des  prêtres,  2ô4,  398, 

Hymnodes,  229,  401  sq.,  437  sq. 

Hyrcanis,  GG  et  n.  4. 

Hyrgaleis,  4G0. 

lasos.  —  Sdccasée  par  les  pirates,  36. 
Les  neoi,  157.  Bureau  de  douane, 
330. 

Iles  rattachées  à  l'Asie,  82-84.  Pro- 
vince de  Dioclétien,  86.  Province 
procuratorienne  ?  335,  u.  1. 

Ilium.  —  Ses  maux  pendant  la  guerre 
de  Mithridate,  3i,  n.  2.  Restaurée 
par  Sylla,  37.  Protégée  par  Nicander, 
40.  Dévastée  par  les  Gotbs,  68.  Auto- 
nomie intermittente,  117.  Immunité 
durable,  130.  Patronat  d'Auguste  et 
d'Agrippa,  134.  Acquisition  de  la 
nolmilx  dans  cette  ville,  148.  Police, 
351.  Berceau  des  Itilii,  432  sq  ,  536. 
Faveurs  impériales,  433.  Koiuon  de 
Troade,  457. 

Immunité,  111,  112,  115,  116,  117, 
120,  129  sq.  Temporaire,  129  sq. 

Immunités  personnelles,  39,  n.  2, 
137,  214,  232,  n.  3,  261. 

Impôts.  —  Sous  les  Attalides,  20, 
325.    Au   début   de    l'occupation   ro- 


maine, 21.  Abolis  par  iMithridaie,  28. 
E.\emptions,  61,  66.  Réforme  de  J. 
César,  328  sq.  Impôts  divers,  329  sq. 
Réformes  d'Auguste,  332.  Système  de 
Dioclélien,  ibid.  Perception,  338. 
Impôt  municipal,  253,  n.  1. 

Indemnité  au.\  consulaires  évincés 
iIm  procoiisnlat,  288  sq. 

Indus.  —  Frontière  de  l'Asie  ?  86. 

Intérims  proconsulaires,  293. 

lonie.  —  Limites  incertaines,  74.  Koi- 
noM,   i58. 

Irén  arque,  212,  260  sq. 

Isauricus  (P.  Seruilius).  —  Gouver- 
neur d'Asie,  53;  cf.  54,  n  A,  Addenda. 

Isauriens.  —  Leurs  ravages,  68. 

Isotèles,  150. 

lus  liberorum.  —  Appliqué  à  la  dé- 
signation du  proconsul,  285.  Suppres- 
sion, 291. 

Jeux,  490  sq.  En  l'honneur  des  gou- 
verneurs, 28,  33,  497.  Des  Empe- 
reurs, 425,  499,  501.  D'Auguste,  60. 
De  Rome,  423,  497.  Kotvà  'Aacaç, 
502  sq.  Jeu.K  des  neoi,  156,  494. 
Rôle  des  gérousies,  225.  Variétés, 
491  sq.  Récompenses,  496.  Contrôle 
romain,  499,  540.  Périodicité,  503  sq. 

Jours  du  mois  ;  leurs  noms,  393  sq. 

Juifs.  —  Avaient  déposé  80(3  talents  à 
Cos,  27.  Juifs  citoyens  romains  dis- 
pensés du  service  militaire,  51.  Li- 
bres, 103,  n.  3.  Juridictions  indépen- 
dantes, 125.  Privilèges,  182-186.  463. 
Rôle  dans  le  christianisme,  511,  518 
sq.,  526.  Rapports  avec  saint  Paul, 
516.  Iiiimigralion  en  Asie,  519. 

Juridiction    romaine,   351   sq.  — 

Droit  péi'n.1,  126,  127,  n.  3,  300,  n.  5. 
Droit  civil,  295  sq. 

Juridictions    locales,    119,   n.    2, 

124  sq.,  190,  239,  248,  250  sq.,  258, 
351 . 

Kaïkos,  82. 

Ratuaptoirfctov  (Koivbv  twv),    436  sq. 
KaXXtàJ^ovxeç,  xaXXtâpx'i'li;,  250. 
Katakékaumène,  65,  n.  5,  508. 
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Kaxotxia,  97,  150,  n.  5,  179,  n.  4.  — 
V.  xtôjjiir). 

KcXStavot,  100,  n.  3. 

Ko(vâ.  —  Assemblées  fédérales,  457 
sq.,  467,  530,  531  sq.  Jeux  provin- 
ciaux, 502  sq.  Koivbv  'Apayo-jrivwv, 
380.  —  'Aaia;,  454  sq.  Ses  attribu- 
tions, 455  sq.  Origines,  457  sq.,  461 
sq.  Lieux  de  réunion,  465. —  Awpisojv, 
459.  'iXtiwv,  457.  'loivwv,  458,  479, 
n.  3.  Aé(T6ou,  459.  ^p-j-^i*;,  -^60. 
Auxt'a;,  469. 

K<>>{j.Âp)(ac,  98. 

KûiAY],  bourg.  —  96  sq.  Transformation 
des  bourgs  en  cités,  9ti  sq.,  347.  As- 
semblées, 207,  n.  6.  Communauté  de 
colons,  375,  378.  Koina,  459. 

Korykos  (Combat  de),  4. 

Kxotvat,  181, 

Labiénus  chez  les  Parthes  et  en  Asie, 
56-57,  414. 

Lagina.  —  Droit  d'asile,  414. 

Lampsaque.  —  Ambassade  à  Rome, 
2.  Ville  libre  ?  117.   Métropole  ?  141. 

Laodicée  du  Lycus.  —  Hostile  à 
Mithridate,  26,  n.  1.  Ses  misères  sous 
Sylla,  36,  n.  7.  Faveurs  reçues,  37. 
Tremblements  de  terre,  66,  67.  Ville 
cariennne  ou  phrygienne  ?  73,  74,  n. 
2.  Date  de  son  rattachement  à  l'Asie, 
78-80.  Métropole,  140-141.  Chef-lieu 
d'un  conuentusl  353  sq.  Ère,  386. 
Néocorat,  451. 

Légats.  —  Remplacent  parfois  les 
proconsuls,  287.  Titre  et  désignation, 
293.  Nomenclature,  320-323.  Juges 
délégués,  352,  n.  1. 

Lesbos.  —  Faisait  partie  de  l'Asie, 
82.  Aqueduc,  304,  n.  3.  Koinon,  459. 

Lex  Sempronia,  21,  325. 

Liberté  des  villes  d'Asie.  —  103  sq. 
V.  aux  Addenda.  Après  Cynoscé- 
phales,  2  sq.  Après  la  défaite  d'An- 
tiochus,  6.  Sous  Mithridate,  32.  A  la 
mort  d'Attale,  103,  110.  Ce  que  la 
liberté  comprenait,  110.  Liste  des 
villes  libres,  114-121. 


Liturgies.  —  Ouvertes  aux  enfants, 
151.  Aux  femmes,  160.  S'opposent 
aux  magistratures,  231-233.  Variétés, 
265  sq.  Frappe  monétaire,  346. 

Livie  (Culte  de),  440.  —  Cf.  Arca. 
Liuius    Salinator   (C),   amiral  ro- 
main, 4. 

Locatio  censoria.  326. 

Logement  des  gens  de  guerre,  20, 
36,  125,  327,  46i. 

Légiste.  —  De  la  gérousie,  22i,  n.  2, 
230,  n.  1,  258  sq.  Des  villes,  nommé 
par  l'autorité  romaine,  256  sq.,  296- 
297.  Logistes  municipaux,  254. 

Lucullus  (C.  Licînius).  —  Investit 
Mytilcne,  35.  Ses  réformes,  41.  Son 
gouvernement,  46,  n.  1. 

Lycaonie,  6,  75,  353,  n.  3. 

Lycie.  —  Donnée  aux  Rhodiens,  6  et 
n.  3;  puis  enlevée,  9.  Différait  de 
l'Asie,  85,  86.  Koivôv  et  àpX'-£?£'J?i 
469. 

Lydie.  —  Limites  incertaines,  73-74. 
Province  de  Dioclétien,  86.  Justice, 
352,  n.  2.  Pratiques  religieuses,  508, 
510  sq. 

Lysimaque,  créateur  de  la  gérousie 
d'Éphèse,  223. 

Macrin.  —  Arbitraire  dans  la  désigna- 
tion des  proconsuls,  290. 

Magistratures  municipales.  — 

Accès  des  femmes,  161  sq.  Les  titres 
se  retrouvent  dans  les  gérousies,  228. 
S'opposent  aux  liturgies,  231-233. 
Revue  des  titres,  233  sq.  Durée  des 
fonctions,  238.  Noms  des  magistrats 
sur  les  monnaies,  344  sq. 

Magnésie  du  Méandre.  —  Con- 
testation avec  Priène,  8.  Arbitrage 
entre  villes  Cretoises,  f6ïd.  Ville  libre? 
117.  Métropole  ?  140.  Septième  de 
l'Asie,  14i,  La  gérousie,  224,  n.  6, 
225.  Droit  d'asile,  407,  414.  Néoco- 
rat, 451. 

Magnésie  du  Sipyle.  —  Défaite 
d'Anliophus,  5.  Résiste  quelque  temps 
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à  Milhridate,  27.  Favorisée  par  Sylla, 
37.  Tremblements  de  terre,  6G.  Ville 
libre,  117-118,  129. 

Majorité  civique,  158.  Pour  riniinis- 
sion  aux  maizislratures,  26'i. 

Manlius  Vulso  (Cn.).  —  Proconsul, 
5.  Accusé  de  corruption,  7. 

Marbres  phrygiens,  373  sq. 

Marc-Aurèle.  —  Ses  largesses  aux 
cités,  67,  n.  2. 

Martyrs,  518,   520  sq. 

Méandre.  —  Voie  comuierciale,  17, 
oiV'i,  31)7,  517,  53'i. 

MeyàSul^Oi;.  .399. 

Méonie,  509. 

Méthymne.  —  Alliée  de  Rnmc,  105, 
118. 

Métropoles,  137  sq.  Nuinenclalure, 
138  sq.  Nature  du  titre,  l'i2.  Compa- 
raison avec  les  sièges  de  coiiuciiIks, 
ihid. 

Milet.  —  Son  sanctuaire  pilli-  par  les 
pirates,  3G.  Rer/io  Milesia,  92,  94. 
Autonomie  intermitlente,  118.  Métro- 
pole, 142.  Bureau  de  douane,  .330. 
Droit  d'asile  d'Apollon  Dirlymécii, 
•410,  415,  n.  6.  Culte  de  Cali^uîa,  4',2, 
443,  n.  1.  Néocorals,  451.  Réunion  du 
Ko;vov  'Ao-jx;  ?  465. 

Milyade,  78,  79,  .376. 

Minucius  Thermus. —  Scmpare 
de  Mytilrne,  35. 

AUoOioxac  des  doniaines  impéiiaux, 
375  sq. 

Mithridate  Eupator,  roi  de  Pont. 
—  Sa  lettre  sur  le  testament  d'AtLale, 
10.  Première  guerre  avec  les  Romains, 
24  sq.  Son  gouvernement  en  Asie, 
28  sq.  Deu.xième  et  troisième  guerres, 
40. 

Mois  du  calendrier,  391  sq. 

31o/.xaÔ7)vot,  96. 

-Ilôvap^oç  muuicipal,  235. 

Monétaire  (Politique),  .33S]sq. 

Monnaie.  —  Provinciale,  338  sq. 
Muuicipale,  340  sq. 


Montanisme,  512,  51  i,  n.  7,  515, 
523,  530,  531 . 

Mostène.  —  Tremblements  de  terre, 66. 

Muciennes  (F"êtes),  jeux  en  l'hon- 
neur deMucius  Scaeuola,28,  462,  497. 

Murena  (Licinius).  —  Légat  de  Sylla, 
34. 

Mylasa.  —  Arbitre  entre  Priène  et 
Ma:_Miésie,  8.  Ses  dettes.  36,  n.  7. 
Résiste  à  Labiénus,  est  rasée,  57.  En- 
voie une  ambassade  à  Auguste,  59. 
Autre  ambassade,  81.  Ville  libre,  118. 
Les  £/.of/.ot,  251.  La  banque,  255  sq. 
Officine  monétaire  impériale,  342.  Crise 
monétaire,  348  sq. 

Myndos,  12. 

Myonnesos  (Bataille  de),  5. 

Myonte,  s,  98,  u.  2. 

Myrina.  —  Tremblements  de  terre,  ôij. 
Devient  Sébastopolis,  102. 

Mysie. —  Limites  incertaines,  74.  Cen- 
tre de  recrutement  militaire,  150. 

Mytilène.  —  Fidélité  aux  Romains, 
4,  5.  —  Retraite  de  Rufus,  23.  Com- 
plaisances pour  Mithridate,  27.  As- 
siégée par  les  Romains,  35.  Reçoit  les 
bienfaits  de  Pompée,  50.  Fidèle  aux 
Pompéiens,  58.  Traité  avec  Rome,  60, 
107.  .Vutonomie  intermittente,  118. 
Orthographe  du  nom,  119,  n.  1.  Pre- 
mière de  Lesbos,  145,  n.  6. 

Nacolea,  98,  149,  n.  4. 

.\£aviiy.f>t.  155. 

Néocores ,  fonctionnaires  religieux  , 
i03,  419. 

Néocores  Cités),  143,  445  sq.  530. 
Sens  du  mot,  446.  Attribution  du  néo- 
corat,  448  sq  ,  453.  Rivalité  des  villes, 
449.  Nomenclature,  450  sq.  Jeux  pro- 
vinciaux. 502  sq. 

Neoi.  153-158,  215,  220. 

Xeioîtoiat,  148. 

Néron.  —  Pille  les  richesses  artis- 
tiques de  l'Asie,  299  sq. 

Nicomède  de  Bithynie,  25.  Lègue  son 
royaume  aux  Romains,  40.  Sollicitait 
la  Grande  Phrygie,  76. 
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Nouménie,  391,  393,  n.  2. 

Nyctostratège,  242,  263. 

Nysa.  —  S'ouvre  à  Mithridatp,  29. 
Ses  tribus,  17.ô.  Droit  d'asile,  414  sq. 

Oenoanda,  78. 

'0{i.ôvotat,  116,  3  i6,  347. 

Oppius  (Q.).  —  Préteur,  organise  la 
défense  de  Laodicée,  .37. 

Orateurs  asiatiques,  64-65,  528, 
53  i. 

Orbius  (L.j,  député  à  Héraclée  du 
Latmos,  7. 

Orcistus,  85,  98. 

Ormeleis,  85,  376. 

'Opo^ûXaxeç,  377. 

Panégyrie ,        Panégyriaques , 

275  sq. 

Panionion.  458. 

notpacpOXatxeç,  260. 

Ilapa^uXay.tTXt,  150,  259,  377. 

Parèques,  179-181. 

Parium.  —  Colonie  romaine,  109, 
n.  4. 

na-cpôÇouXot,  197,  n.  4. 

Patronat,  133-135,  162,  167,  190, 
269. 

Pédonome,  152,  276. 

Pérée  rhodienne,  6,  83,  243. 

Pergame  (Royaume  dej.  —  Envahi 
pur  Philippe  de  Macédoine,  2.  Accru 
par  les  Romains,  6.  Après  le  testa- 
ment d'Attale,  11  et  Addenda.  Es- 
claves publics,  176.  Culte  royal,  422. 

Pergame  (Ville  de).  —  Et  Aristonicus, 
12,  n.  3.  Contestation  avec  les  publi- 
cains,  24.  Autonomie,  v.  aux  Addenda. 
Métropole,  139.  Première  de  l'Asie, 
144  sq.  Arbitre  entre  Éphèse  et 
Sardes,  146.  Création  de  nouveaux 
citoyens,  150.  La  banque  publique, 
256,  D.  2.  Inscription  des  asty nomes, 
259.  Richesses  d'art  pillées  par  Néron, 
300.  Chef-lieu  d'un  conuenliia,  353, 
355.  Droit  d'asile,  412.  Hyranodes 
d'Auguste  et  de  Rome,  437  sq.  Temple 


provincial,  440.  Néocorats,  451.  Les 
jeux,  498,  499.  La  légende  d'Énée, 
5:!6. 
Perperna  (M.),  général  contre  Aris- 
touicus,  13  et  Addenda.  Rivalité 
avec  Aquilius,  19. 

Philadelphie.  —  Région  volcanique, 
65,  n.  5,  66,  173,  n.  3.  Rer/io  l'hil- 
adelphena,  93-94.  Métropole  ?  141. 
Néocorat,  451. 

Philippe  III  de  Macédoine.  —  Traité 

avec   Anliûchus  ;   sa  défaite  à  Chics  ; 

séjour  en  Carie,  2. 
Philomelium,   75,    n.    1,    80,   353, 

n.  3. 
Philopoemen.  —    Gouverneur   d'É- 

phèse  sous  Milhridate,  30. 
Phocée.  —  Et   Aristonicus,    12.    Ville 

libre,  119. 

Phrygie.  —  Limites  incertaines,  73. 
Plirvî^ie  Majeure,  75.  P.  Mineure,  76. 
P.  IlapwûEto;,  77.  P.  Pacatieune  et 
P.  Salutaire,  86.  P.  Épiclète,  100.  Pro- 
vince procuratorisnne,  334  sq.  Ala 
Phr'jf/um.  371.  Carrières  de  marbre, 
373-  Domaines  impériaux,  374  sq. 
Koinon,  460.  Les  exempla{ria),  509. 
Évangélisée  par  Abercius,  514,  n.  7. 
Expansion  du  christianisme,  515,  519. 
Le  montanisme,  523. 

Phylarque,  174. 

Pillage  .le  l'Asie,  18  pq.,  303,  n.  2. 

Pirates.  —  Leurs  ravages  en  Asie,  35, 
46,  79,  410.  Rançonnent  les  villes, 
37.  Menacent  Ilium,  40.  Les  Isauriens, 
08. 

Pisidie.  —  Province,  75,  n.  1. 

Piso  Augur  (,L.  Calpurnius).  —  Date 
de  son  proconsulat,  308. 

Ploutocratie  municipale,  43,  123, 
163-166,  200,  204,  223,  230,  233,  398 
sq.,  419,  539.  Pénètre  le  christia- 
nisme, 528. 

Poimanenon,    forteresse  de    Mysie, 

40. 
Polémon,  sophisteet  rhéteur,  65,  n.  1, 

74,  534. 
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Police,  259  sq. 

nôXcç.  —  Sens  du   mot,  96. 

IIoXtxoYpi'foç,  149. 

Polycarpe  de  Srayrne,  518,  522  sq., 
52 i,  52(3,  n.  1. 

Polyxénidas,  amiral  d'Antiocliu.s,  5. 

Pompée  en  Asie,  49-50.  La  province 
embrasse  son  parti,  51.  Sa  loi  sur  les 
gouvernements  provinciaux,  282. 

Pont  (Royaume  de).  —  Posséda  quel- 
que temps  la  Phrygie  Majeure,  76. 

Population  de  l'Asie.  —  Impos.sible  à 
évaluer,  84,   n.  6. 

Portorium,  21,  253,  n.  1,  .330,  .366. 

Poste  gouvernementale,  29 i,  n.  7. 

Praefectus  fabrum,  29i. 

IIpiaYlJLaxeuTai,  377. 

Présidence.  —  De  l,i  ijoulè,  201  sq. 
De  iekklésia,  209. 

Prêtres  de  la  patrie,  i(X)  sq. 

Priène.  —  Contestation    avec   Samos, 

7  sq.  Avec  Magnésie  du  Méandre,  8. 

Autoiiomie,  119. 

Princesses  romaines  divinisées, 
428  Kj. 

ïIpoâYOvxeç,  .376,  378. 

Procès  contre  les  gouverneurs  d'Asie, 

19,   23.   Caractère  de  ces  procès,  48, 

300  sq.,  455. 

Proconsul  d'Asie.  —  Pouvoirs,  5, 
n.  6,  295  sq.  Cas  d'éponymie.  237, 
284.  Désignation,  285  sq.  Intervention 
de  l'Empereur,  286  sq.  Après  Dioclé- 
tien,  291.  Juridiction,  351  sq. 

Procurateurs,  93-94.  293,  297,  330, 
333  sq.,  .376  sq.  et  Addenda.  Nomen- 
clature, 337  sq. 

Procurator  marmorum,  373,  374. 

Propréteur.   —   Titre   ordinaire   du 

gouverneur    d'Asie  sous    la   Fit-publi- 

que,  282. 

Prorogations  de  charges,  287,  294. 
IIfjrjfî-cà-c»)ç  des  neoi,  156. 
nptoxTj  -crjç    '.\oîaç,  144  sq. 
npfa>xo^  nôXewç,  540,  n.  2. 


Proxénies,  133-135. 

Prytanes. —  Femmes,  162.  Des  assem- 
blées, 201,  209.  Éponymes  à  Éphèse, 
236.  Fonctions,  2.39. 

Publicains.  —  Formation  de  leurs 
sociétés,  21.  Contestation  a vt'cles  Per- 
gaméniens,  24.  Avec  les  Tliyatiré- 
niens,  128,  n.  1.  Difficultés  qu'ils 
causent  au  proconsul,  44.  Avantages 
de  la  dîme  pour  eux,  327.  Scriplura 
et  portoria,  330. 

nOpYOt  de  Téos,  174. 

Pyxia  de  la  gérousie  d'Hiérapolis,  227- 
228. 

Qnadragesima  portuum  Asiae,  330. 

Quadratus  (C.  Antius  A.  Iulius), 
(jriicoiisui  originaire  d'Asie,  298. 

Questeur  d'Asie.  —  Titre  et  désigna- 
tion, 293.  Nomenclature,  319-320. 
•Attributions,  333,  352,  n.  1. 

Recettes  des  villes,  253,  n.  1.  De  la 
Ijiiulè,  204.  De  la  gérousie,  224. 

Recrutement.  —  Aquilius  lève  des 
troupes  en  Asie,  20.  .Milhridate  éga- 
lement, 30.  Puis  Labiénus,  57.  Néron, 
371,  D.  9.  Marc-Aurèle,  263.  Niger, 
68.  R.  des  bouleutes,  198-199.  De  la 
gérousie,  227.  Des  prêtres,  418  sq. 

Redditions  de  comptes,  204,254, 

n.  5,  2G5. 
'PsY^wv,  Regio.  —  Sens  de  ces  mots, 

90  fq,  94,  n.  2. 
Régions    de   Sylla,   36,  91    sq.,  201, 

u    5,  246,  333. 

Registres  d'état  civil,  149. 

Religion.  —  Influence  sur  les  Asia- 
tiques, 395.  Base  de  l'assemblée  pro- 
vinciale, 454,  464.  Le  christianisme, 
507  sq.  Pratiques  lydo-phrygiennes, 
508-511. 

Réquisitions   militaires,  20,  295. 

Rhodes.  —  Lutte  avec  la  Macédoine, 
2.  Faveurs  des  Romains,  6.  Arbitrage 
entre  Samos  et  Priène,  7.  Difîérend 
avec  Rome  à  propos  de  Persée,  8  sq. 
Assiégée  par  Mithridate,  27.  Des  Ro- 
mains s'y  réfugient,   30.    Faveurs   de 
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Sylla,  37  et  n.  3.  Oppression  de  Cas- 
sius,  55.  Compensa  lion  s  que  lui  offre 
Antoine,  57,  n.  1.  Résiste  ;i  Labiénus, 
56.  Tremblements  de  terre,  67,  n.  2. 
Dépendance  de  l'Asie  ?  83  sq.  Alliée 
de  Rome,  104.  Liberté  intermitleule, 
119.  Accueil  aux  étrangers,  181.  La 
boulé,  196,  n.  2.  Les  stratèges,  242- 
243.  Justice,  251.  Police,  260.  Frappe 
monétaire,  3i2. 

Rhyndacus.  —  Fleuve  frontière,  85. 

Romani  consistentes,  186-193.  Ex- 
ploitation commerciale  de  l'Asie,  22. 
Violences  exercées  contre  eux,  115, 
116,  119,  n.  2.  Leurs  corporations 
professionnelles,  172.  Présence  à  l'ek- 
klésia,  207.  Rapports  avec  les  indi- 
gènes, 535. 

Rome  (Culte  de  la  déesse),  423  sq., 
436,  437,  441,  464. 

Routes.  —  Avant  l'époque  romaine, 
17,  359.  La  route  royale,  .362.  —  V. 
Voies  publiques. 

Rufus  (Rutilius).  —  Questeur,  accusé 
de  concussion,  23,  28.  Exilé,  120. 

Sacerdoces.  —  Rôle  des  femmes, 
161.  Etude  générale,  395  sq.  Recru- 
tement des  prêtres,  398.  iXomencla- 
ture,  403  sq. 

Saint  Paul.  —  Citoyen  romain,  71, 
n.  4,  519,  532.  Prédication,  516  sq. 
Autorité  sur  toutes  les  Églises,  531. 

Sala,  99.  —  V.  Domitianopolis. 

Samos  (Ville  et  île  de).  —  Contesta- 
tion avec  Priène,  7  sq.  Prise  par 
Aristonicus,  12.  Ravages  des  pirates, 
36.  Restaurée  par  Q.  Cicéron,  43,  n. 
2.  Séjours  d'Auguste,  59.  Il  lui  rend 
ses  trésors  artistiques,  61.  Ile  d'Asie, 
82.  Colonie  romaine  ?  109,  n.  4.  Li- 
berté passagère,  120.  Ères  en  usage, 
385  sq.  Droit  d'asile,  415. 

Sardes.  —  Tremblements  de  terre,  66, 
Ville  libre  ?  120.  Métropole,  140. 
Traité  d'amitié  avec  Éphèse,  146. 
Chef-lieu  d'un  conuenlus,  352,  n.  2, 
353  sq.  Droit  d'asile,  412  sq.  Liens 
légendaires  avec    l'Étrurie,  441.  Néo- 


corats,  452.  Réunion  du  Ko'.vov 
'Aac'a;  ?  465. 

Satrapies  cn-i'es  en  Asie  par  Mitliri- 
date,  28,  29. 

Scaeuola  (Q.  Mucius  P.  f.).  —  Hon- 
nêteté de  son  gouvernement,  23.  Fêtes 
en  son  honneur,  462,  463,  n.  3. 

Scapula  (iM.).  —  Gouverneur  d'Asie, 
316,  et  n.  1. 

Scipio  (Q.  Caecilius).  —  Son  gou- 
vernement de  fait  et  ses  actes,  52,  331 . 

Scipio  (P.  Cornélius),  proconsul,  pa- 
rent d'Auguste,  287. 

Scipio  Nasica,  eu  mission  en  .Vsie, 
12. 

Scriptura,  Scripturarii,  330. 
Sébaste.  —  Sa   fondation,  101,   102, 

n.  1.  Gérousie,  159,  n.  3.  Ère,  386. 
SeÇaa-cocpâvcTiç,  435. 
Sebastopolis,  102.  —  V.  Myrina. 

Secrétaires. —  De  la  boulé,  203.  De 
l'ekklésia,  210.  De  la  gérousie,  228. 
Fonctions ,  243  sq. 

Séleucides.  —  Situation  de  l'Asie 
sous  lem-  domination,  15  sq. 

Sénat  romain.  —  Conduite  à  l'é- 
fiard  des  Grecs,  3,  23,  n.  3.  Arbitre 
entre  Samos  et  Priène,  7.  Ratifie 
les  actes  de  Sylla,  38.  Approuve  la 
création  des  collèges  de  neoi,  156. 
Désigne  les  proconsuls  depuis  Alex- 
andre-Sévère, 291.  Eftigie  sur  les 
monnaies  municipales,  344. 

Sénatus-consultes  intéressant  l'A- 
sie. —  De  Tabae,  38-9.  De  Lagina, 
39,  81,  107.  De  Panamara,  59,  n.  7. 
De  Asclepiade,  111,  114,  124,  135, 
n.  1  Concernant  Téos,  121  ;'  Cbios,  125, 
n.  2;  les  jeux  de  Pergame,  499. 

Septime-Sévère.  —  Chasse  Niger 
de  l'Asie,  67-68.  Construction  de 
routes,  363. 

Serments  sanctionnant  les  traités,  104. 

StTÛivat,  274. 

Smyrne.  —  Ambassade  à  Rome,  2. 
Dévouement  envers    Rome,  12,  n.   2, 
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441.  Retiaite  de  n.ifiis,  2.3.  Tremhle- 
menls  de  terre,  G7,  n.  2.  Autonomie 
intermittente,  120.  Métropole,  139. 
Première  de  l'Asie,  I'aA  sq.  Cher-lieu 
d'un  conunnlits,  358,  355.  Droit  d'a- 
sile, 410.  Temple  de  Tihcre,  441. 
Néoconit,  452.  .Jeux,  5O0.  .Martyrs 
chrétiens,  522. 

Soranus  (Barea\  proconsul,  accusé 
par  Néron,  300,  301. 

Stationarii  d'Éphèse,  2(;o,  369. 

Stéphanéphores.  —  Femmes  quel- 
quefois, 1G1.  Éponymes,  237,  n.  6. 

Stéphanites,   iGi,  i92. 

Stipendium  cevtum,  i-UxUU  par<'.ésar, 
329.  Réforme  d'Au-usle,  332. 

Stratèges.  —  Sons  les  Attalides, 
195,  210.  —  Sous  la  domination 
romaine,  240  sq. 

S-cpaTYiY^'Ç  ^inaxoç  ou  —  àvOûîtaxoç, 
2.^2,  n.  1. 

Stratonicée,  13.  liésiste  à  Milhri- 
date,  26.  27,  81.  Faveurs  de  Sylla,  37, 
38.  Vaines  dans  la  pratique,  39.  lîé- 
.sisle  à  Labiénus,  57.  Adresse  à  Au- 
guste, 59,  n.  7.  Alliée  de  Rome,  107. 
Libre,  120.  Culte  d'Hécate,  399.  Droit 
d'asile,  414.  Culte  impérial,  427. 

Sylla.  —  Reçoit  une  ambassade  de 
Chios,  31.  Chargé  de  la  guerre  contre 
Mithridate,  32  sq.  Traite  avec  lui, 
33-34.  Ses  actes  en  Asie,  35  sq.  Les 
44  régions,  89  sq.  Donne  l'autonomie 
à  des  villes,  112.  Ère  de  Sylla,  .383 
sq. 

Synarchies.  —  Rôle  dans  l'ekklésia, 
211. 

Suvàp/ovxeç.  —  Magistrats  du  même 
collège,  238. 

SOvStxoi,  270  sq. 

i;ûv>iX'/i"coç.  —  Sens  du  mot,  135, 
n.  7. 

Synnada.  —  Ses  misères  sous  Sylln, 
36,  n.  7.  Honore  Lucullus,  77.  Date 
de  son  rattachement  à  l'Asie,  78-80. 
Métropole,  141.  Carrières  de  marbre, 
335,  372.  Chef-lieu  d'un  conuentiis, 
'353  sq.  Néocore,  452. 


Synode  œcuménique  des  artistes  dio- 
nysiaques, 491  sq.  Des  hiéronices  et 
siéplianiles,  492. 

Tabae,  99.  —  Résiste  à  Mithridate, 
26  et  n.  2.  Favorisée  par  Sylla,  37, 
38.  Alliée  de  Rome,  107. 

Tahularium  de  la  province,  1.3S,  .336. 

Tabulavius,  295,  336. 

T(xiJ.iat.  —  Trésoriers  des  villes,  254 
sq.  Titre  grec  des  questeurs  romains, 
293. 

Tarif  monétaire,  341  sq. 

'I'afi;j.tavûiv  (Kotvov  to),  98,  461. 

'l'au  poiftaôi4"*i  '»^'^- 
Teintureries  de   Lydie   et    Phrygie, 
170.  185. 

Telmessos,  6,  72,  75. 

Temenothyra,  96,  137. 

Temnos.  —  Tremblements  de  terre, 
66. 

Temples  élevés  aux  gouverneurs, 
302  sq.,  422,  462. 

Ténédos.  —  Ile  d'Asie,  82.  Autono- 
mie passagère,  120. 

Téos.  —  Décret  en  l'honneur  d'ApoI- 
lonis,  18,  n.  1.  Autonomie  ?  121. 
Il-jpyot,  174.  Droit  d'asile,  407,  411. 
Néocorat?  452.  Centre  artistique,  491. 

Termera,  ville  libre,  121. 

Testament  d'Attale,  10  sq.  et  Ad- 
denda. De  Nicomède,  40. 

Theophiliskos,  navarque  rhodien, 
2,  n.   1. 

Thermopyles.  —  Défaite  d'Antio- 
chus,  4. 

Thyatira.  —  Prise  par  Aristonicusi 
12.  Tremblements  de  terre,  66.  Pro- 
cès obscurs,  128,  n.  1.  Métropole? 
137.  Nombreuses  corporations,  168 
sq.    Chef-lieu    d'un    conuentus,    356. 

Thyessos,  -/wpc'ov  de  Pisidie,  39. 

Tibère.  —  Restaurateur  de  villes 
détruites,  66.  Désigne  personnellement 
des  proconsuls,  287.  Révision  du  droit 
d'asile,  408  sq.  Son  temple  à  Smyrne, 
441. 
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Tiberiopolis,  101. 

Tirage  au  sort,  pour  l'ubtenlion  des 
provinces,  285.  Suppression,  291. 

Titres  des  gouverneuis.  —  Sous  la 
République,    25,  282.    L'Empire,  28 i. 

Titres  honorifiques  des  villes, 
132-147. 

Tmolos.  —  Tremtjlemenls  de  terre, 
60.  —  V.  Aureliopolis. 

Traités  de  Rome  avec  les  villes.  — 
Avec  Mytilène,  60,  107.  Astypalée, 
82-83,  105.  Rhodes,  Méthynine,  105. 
Gnide,  Aplirodisias,  lOô.  Tabae,  Slra- 
tODicée,  107.  Cibyra,  Adilenda. 

Traités  d'amitié  enlre  les  villes, 
146-147. 

Tralles,  6.  Sa  riciiesse  avant  l'époque 
romaine,  15,  17.  Reçut  un  don  de 
Mithridate,  28.  Eut  alors  un  tyran, 
30.  Trerablemeolsde  terre,  66.  Faveurs 
d'Auguste,  102.  Métropole,  140.  Dé- 
fendue par  Tibère,  269,  n.  1.  Croise- 
ment de  routes,  36i.  Droit  d'asile, 
415.  Néocorat,  452. 

Travaux  publics,  358,  495.  Par  i- 
cipants,  193,  304.  Rôle  du  logisle, 
258. 

Tremblements  de  terre,  65-6G, 
3(31,    522. 


Tribus,  173-17 i,  201. 

Tripolis.  —  Ville  carienne,  lydienne 
ou  phrygienne  ?  73,  74. 

Troade.    —    Limites    incertaines,  74. 

Bienfaits   d'Hérode  Atticus,  131.  Koi- 

non,  457. 
Tuileries    des  rois  de  Pergame,    17. 
Tymbrianassos,  85,  376. 
Tyrans     dans    quelques    villes    sous 

Mithridate,  30.  A    Cos  sous  Auguste, 

115. 

Usuriers  romains,  22,  41. 

Varro    (A.    Terenlius).  —    Proconsul 

d'Asie  ?  317,  n.  1. 
Vassaux  de  Rome    aux    frontières  de 

l'Asie,  75-7G,  77.    Droits   monétaires, 

341. 

Verres.  —  Ses  déprédations  en  Asie, 
40,.  78. 

Vespasien.  —  Rapports  avec  Rhodes 
et  Samos,  83,  n.  4.  Maintient  trois 
ans  le  gouverneur  Eprius  Marcellus, 
287.  Construction  de  routes,  362. 

Vicesimae.  —  Hereditatium,  335. 
Libertatis,  336. 

Voies  publiques,  358-368.  Le  ré- 
seau, 360  sq. 

Zenobios.  —  Lieutenant  de  Mithri- 
date, 31,  129. 
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p.  vili,  n.  6  :  ^cW.  J.-G.-C.  Anderson,  Asia  Minor  (Murray's  IIand[i 
Classical  Maps),  Londres,  1903,  et  W.  vox  Diest,  Karle  des  nordwrsil. 
hleinasiens  in  A  BldUern  nacti  "Jgcnen  Aufiuilimen  and  unverôffeuU.  Maie- 
rial  auf  II.  Kieperts  Grundlage  nca  bearb.  Nach  dcn  Originalen 
fiezeickn.  v.  E.  Dôring.  M.  1  :  500  000;  Berlin,  l'JOl. 

P.  XII,  n.  3,  1.  1,  Us.  :  agonistica  ;  —  I.  2,  lis.  :  1S89. 

P.  XV,  1.  3,  lis.  :  Les.  ;  —  1.  7,  lis.  :  GrCBAJ. 

P.  6, 1.  -20,  lis.  :  Phrjgie. 

P.  10  à  13  :  Le  travail  de  M.  P.  Fougart,  que  j'avais  annoncé  p.  1,  n.  1, 
{Mém.  de  l'Acad.  des  Inscr.,  XXXVJI  (1903),  p.  •297-339.  Extr.  paginé  à 
part  1-43),  a  renouvelé  le  sujet.  Je  résume  ses  conclusions  :  Le  tes- 
tament d'Atlale  était  moins  fait  pour  enrichir  les  Romains  que  pour 
dépouiller  quelqu'un,  évidemment  Aristonicus,  sans  doute  coupable 
de  luttes  sourdes  et  de  menées  contre  le  roi  ;  et  il  contenait  une 
disposition  en  faveur  des  Pergaméniens,  peut-être  aussi  de  quel- 
ques autres  villes.  Par  suite.  Pergame  a  dû  prendre  parti  contre 
Aristonicus  ;  et  de  là  ses  mesures  pour  augmenter  le  nombre  des 
gens  intéressés  à  défendre  l'indépendance  de  la  cité.  L'armée,  licen- 
ciée par  la  mort  du  roi,  devait  incliner  sans  cela  à  suivre  le  préten- 
dant ;  les  Mysiens  semblent  avoir  résolument  ombrasse  sa  cause,  et 
M.  Fougart  montre  par  une  inscription,  jusque-là  inédite,  de  Bar- 
gylia,  que  la  guerre  continua  même  après  la  reddition  d'Aristonicus. 
Slratonicée  conquise,  Perperna  ne  crut  pourtant  pas  la  Carie  suffi- 
samment pacifiée  ;  il  y  laissa  son  lieutenant  Cn.  Domitius  avec  de 
nombreuses  troupes  ;  les  villes  durent  en  fournir  sur  réquisition  et 
recoururent  à  des  patronages  intluents  pour  lâclier  de  se  soustraire 
à  ces  lourdes  charges.  L'auteur  restitue  également  (p.  18)  le  sénatus- 
consulte  que  j'ai  cité  p.  1-2,  n.  1,  et  qui  nous  atteste  la  ratification 
intégrale  du  testament. 

P.  15,  1.  1  :  Je  n'ai  pu  consulter  à  temps  Pedroli,  //  regyiu  di  Pergamo, 
Turin,  1896. 

P.  23,  n.  2  :  M.  Fougart  {op.  hiud.,  p.  42)  corrige  ses  restitutions  anté- 
rieures de  ce  texte. 
P.  27,  n.  8,  Us.  :  InscripUons. 
P.  28,  1.  21,  lis.  :  Scaeuola. 
P.  31,  n.  3,  lis.  :  Leb.,  136". 
P.  41,  n.  4,  lis.  :  Acad.,  Il,  1,  3. 

V.  MiAf  T.  —  Im  /',iioini-e  d'.isic.  ir 
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P.  46,  n.  -J,  lis.  :  p.  33. 

P.  5-2,  1.  3  :  supprimer  la  virgule. 

P.  Go,  dern.  1.,  Hs.  :  autres;  —  n.  4  :  Marc-Ant.oinc,  après  l'incendie  de 
la  bibliothèque  d'Alexandrie,  trouva  dans  celle  de  Pergamo  -JOOOOO 
volumes  et  ea  lit  présent  à  Gléopàtre  (Plvt.,  Anton.,  58,  3i. 

P.  7'2  :  D'après  M.  Niese  {Gesch.  der  griech.  und  vwkedon.  Staal.,  III,  von 
iS8  bis  UO  V.  Chr.,  Gotha,  19u3,  p.  370),  1;  legs  d'Attale  ne  compre- 
nait pas  les  villes  libres,  mais  la  révolte  d'Aristonicus  mit  en  jeu 
un  facteur  nouveau  à  côté  du  testament.  —  Non,  en  réalité,  les  villes 
libres  étaient  aussi  liées  â  la  fortune  de  Home,  mais  dans  une  con- 
dition meilleure.  L'assemblée  de  Perganie  attend  de  Rome  la  rati- 
fication du  testament,  et  aussi,  semble-t-il,  celle  de  son  propre 
décret  (Cf.  Dittenbekger,  Orienlis  Gvaeci  hiscv.  seleclae,  1  (19  03) 
338,  n.  6j. 

P.  76,  n.  3  :  V.  le  sénalus-consulte,  restitué  par  M.  Fougart  {op.  laud., 
p.  21),  qui  porte  ratilication  des  actes  du  roi  de  Pont. 

P.  83,  1.  1«  :  Cf.  Angclo  Scrinzi,  Kabjmna.,  Venise,  1809. 

P.  02,  1.  14,  lis.  :  changeraient. 

P.  lUo,  1.  5  :  Peut-être  faut-il  joindre  à  Rhodes  Cibyra,  qui  avait  conclu 
avec  Home,  peu  après  la  paix  de  188,  un  traité  dont  le  texte,  encore 
inédit,  a  été  communiqué  à  M.  Niese  {op.  Inud.,  p.  61,  n.  3). 

P.  lue,  n.  4  :  Cf.  Avchœolooical  Inslilnte  of  America,  hivesligations  al  Assos, 
bg  Clarke,  Bacon,  Koi.dewey,  etc.,  Cambridge  (Mass.),  1002, 
pari  /,  f». 

P.  110  :  M.  FouGARï  a  publié  (op.  laud.,  p.  38)  une  inscription  montrant 
qu'après  la  guerre  contre  Aristonicus,  Bargylia  fut  pareillement 
arbitre  dans  un  litige  entre  Rhodes  et  Stratonicée. 

p.  110  :  Cf.    Blinkenberg  et   K.-F.    Kinch,   Exploralion  archéologique    de 

Bhodes  (fond.   Ny.   Carlsberg.  —   Acad.  r.  des   se.  et    des  lettr.  de 

Danemark,  exlr.  du  Bulletin,  1003,  n°  2).  — n.  1,  lis.  :  1.  4  :  on  la  cons- 
tate, et  1.  5  :  Aphrodisias. 

P.  120  :  L'origine  de  la  liberté  de  Ténédos  nous  est  connue  par  Polyb., 
XXVII,  7,  15,  et  Liv.,  XLIV,  28,  3  sq. 

P.  122,  et  123  1.  5-9  :  Il  résulte  des  travaux  récents  (Niese,  Fougart) 
que  Pergame  était  libre  depuis  133  ;  mais  cette  autonomie  a  dû  être 
interrompue,  soit  par  l'établissement  d'une  tyrannie,  soit  par  un 
châtiment  que  Rome  aurait  infligé  à  la  ville,  puisqu'en  48  Isauricus 
lui  rendit  «  ses  lois  anciennes  et  son  régime  démocratique  ».  Ces 
derniers  mots  ne  sont  pas  très  clairs  ;  du  moins  il  y  eut  certaine- 
ment restitution,  non  tolérance  de  fait. 

P.  140,  dern.  1.,  lis.  :  Atlale  III. 

P.  173  :  Pergame  avait  douze  tribus  (v.  Prott  u.  Kolbe,  Ath.  Mil.,  XXVII 
(1002),  p.  114  sq.). 

P.  174,  n.  7,  lis.  :  douze  tribus;  —  n.  11  :  cf.  von  Sghôffer,  Af,u.ot 
(Pauly-Wisscwa,  IX    1003),  surtout  col.  130-1). 
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P.  176  :  Sur  les  esclaves  royaux  de  Pergame,  Gurl  Waghsmuth,  Das 
Kônigslhiim  der  hellenist.  Zeit,  insbesond.  dus  v.  Pergamon  [llisl.  Vier- 
leljahrschrift,  II  (1800),  pp.  SOT-S^-J  ;  cf.  p.  308). 

P.  181  :  Sur  Pépidamie.  cf.  Uev.  Et.  gr.,  XVI  (1003),  p.  186.  —  La  fia  de 
la  II.  3  est  à  mettre  au  comm.  de  la  n.  2. 

P.  181,  n.  l  :  Add.  The  Jnoish  Encyclopedin,  New-York  et  Londres,  II 
(1002),  u.  Asia  Minor,  par  I.  Ly  (=  Isid.  LÉvy). 

P.  104-5:  Cf.  Mahaffy,  The  Royilly  of  Pergnmum  [Henn  lihcna,  IX  (1806), 
pp.  380-405). 

P.  100,  1.  3  a  fine,  lis.  :  une  intention. 

P.  230:  Cf.  HOLLEAUX,  De  Prytanum  Hhodinrnm  numéro  [Hennés,  XX'K.WUl 
(10(13),  p. 638  —  cinq  prytanes  annuels. 

P.  240,  n.  8,  lis.  :  îTïz'lr/^'.a-x-j. 

P.  251,  n.  8:  Le  décret  d'Adrainjttium  est  publié  à  nouveau  par  IIillkr 
VON  G.ÏRTRINGEN,  Inscr.  Ins.  Mav.   Aeg.,  V,   1  (1003),  722. 

P.  274  :   Cf.  VON    SCHOFFER,   Ar,af/JotvLa     ;PaULY-\ViSSOWa). 

P.  273,  n.  10,  lis.  :  IBM. 

P.  288,  n.  2  :  Add.  : us  C.  Iulius  Aduriiis  (Ouinius  ?)  Paternus,  proco<<. 

pro[u.  Asiae  sovt]e  f(actiis)  e.rcusat  us)  —  CIL,  VI,  3S32  (lll"  s.). 

P.  202,  n.  6,  1.  0  :  le  premier  mot  est  ibique. 

P.  205,  n.  0  :  L'origine  asiatique  de  Gaius  est  assez  généralement  com- 
battue aujourd'hui.  Cf.  la  bibliogr.  citée  par  M.  Theodor  Kipp,  Gesch. 
der  QueVen  des  rôm.  Bechts,  2'e  Aufl.,  Lpz.,  1003,  p.  112,  n.  16,  et  Tln- 
trod.  de  la  6»  éd.  de  IIuschke  (Teubner,  1003;. 

P.  305,  n.  1  :  parenthèse  onv.  avant  Ruggiero. 

P.  306,  1.7,  et  307,  1.  3,  lis.  :  G.  Aquillius  Proculus.      ■ 

P.  308,  1.  1,  lis.:  L.  Baebius  Tullus  (131).  Sous  Trajan,  avant  114.  GrCBM, 
Lydla,  p.  cili;  ImhoOÏ'-Blumrr,  Kkinns.   .Miinz-.,  I,  p.  18'i,  n»  4. 

P.  300  :  Add.  M.  Cl.  Pupicnus  Maximus  (l'Empereur  Pupien),  prncos.  As. 
avant  son  règne  (238)  —  von  DoMASZEWSKf,  dans  la  Fesischrift  fiir 
Gomperz,  Vienne,  1002,  p.  233. 

P.  310:  Sur  C.  Fannius,  add.  Kounemann,  Beitrlige  zur  ait.  Ge.-.ch.,  i^^ 
Beiheft,  1903,  p.  54. 

P.  317,  1.  13  :  Le  proconsul  Seuerus  mentionné  par  Aristide  n'est  pas 
définitivement  identifié  :  Selon  M.  B.  Keil  {Hn-mes,  XXV  (ISOO), 
p.  316),  ce  serait  Cn.  Claudius  Seuerus  Arabianus,  désigne  en  160. 
D'après  M.  W.  Schmied  [Rhein.  Mus.,  XLVIH  (1893).  p.  79),  ce  doit  être 
quelque  parent  du  Seuerus  de  Waddington  (143),  et  il  aurait  été 
proconsul  en  16'i-5.  Tout  dépend  de  la  façon  d'établir  la  chronologie 
d'Aristide. 

P.  320  :  Add.  P.  Numicius  Pica  Caesianus,  quneslor  pro  praelore  prou.  As. 
sous  Auguste  (CIL,  VI,  3835). 

Proconsuls   d'Asie    très    douteux  :  M.    Groag    en    suppose    trois 
(Pauly-Wissowa,  Supp.  l  (1003;,  S.  u)  : 
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Aaicius  Asper,  dit  ÛTcaTty-bç  -xal  xt!-!-:/,;  dans  une  inscr.  de  Laodicée 
du  Lycus,  de  date  inconnue  (Aih.  Mit.,  XXIII  (18D8),  p.  364);  mais 
ces  expressions  ne  sont  point  décisives. 

C.  Caristanius  Fronto,  dit  simplement  co{H)s{id)  dans  une  inscr, 
également  asiatique  (CIL,  III,  i'tVJl^),  et  qui  fut  légat  de  Pisidie, 
sous  Domilien,  scmble-l-il. 

Enfin  (d'après  M.  W.  Fuôhner,  Philolnr/us,  Supp.  V  (1SS9),  p.  70)  il 
conviendrait  d'appliquer  à  A.  Cornélius  Palma,  supposé  mentionné 
dans  une  inscr.  mutilée   de    Volsinii  (('IL,  XI,   2607":  \A.  CovneHu]s 

A.  f.  Pom{ptina)  Pallma] quursitor,  trib.  p\leb.] ),  ce  fragment 

d'cpigraïunie  :  (ivriixovs;  oc  Kàpe;  TtoXédjv  eùcpyEaiiwv  lIa),[jLâv  !6-j6Îxy)v 
Too-ffov  àya(To-â[i£voi  {Anth.  Pal.,  XVI,  35)  ;  ce  personnage  aurait  été 
procos.  As.  vers  la  fin  du  règne  de  Trajan.  —  Mais  les  reslitutioi>s 
sont  incertaines  ;  lûuStxviv,  bien  peu  explicite,  pourrait  en  outre 
s'appliquer  à  un  juge  délégué,  questeur  ou  légat;  déplus,  nous 
connaissons  au  moins  18  proconsuls  pour  les  10  années  de  ce  règne, 
ce  qui  laisse  très  peu  de  place  pour  de  nouveaux  noms. 

P.  321  :  Sur  Tib.  Cliu[diusJ  Teiemachus,  cf.  Pallu  de  Lessert,  DuU.  de 
la  l>oc.  des  Anliq.  de  Fr.,  I'.i03,  p.  278. 

P.  325  :  Pour  l'époque  hellénistique,  nous  n'avons  connaissance  que  de 
la  dime  qui  frappait  les  fermiers  des  domaines  royaux  ou  les  mer- 
cenaires auxquels  les  rois  assignaient  des  fonds  de  terre  (Ps.-Arist., 
Ocxov.,  II,  I,  4  ;  Frânkel,  158,  1.  17-18). 

P.  331  :  Du  moins  l'afTermage  fut  supprimé  pour  l'impôt  foncier.  Il  y  eut 
encore  des  publicains  sous  l'Empire,  mais  ils  ne  percevaient  plus 
que  des  impôts  indirects,  notamment  les  portoria.  Et  les  dernières 
socieLiiies  passèrent  la  main  peu  à  peu  à  des  conductores  à  demi  fonc- 
tionnaires (Cf.  M.  ROSTOWZEW,  Geach.  dcr  Staalspacht  in  der  rôin. 
Kaiscneit.  Philologus,  Supplementband  IX,  titfl  3  (.l'J02),  pp.  370  sq., 
404,  50-J). 

P.  33 'i  :  D'après  M.  Rostowze'W  [ibid.,  p.  452  sq.J,  les  procurateurs  d'Asie 
sont  les  administrateurs  des  biens  patrimoniaux  de  l'Empereur,  qui 
prirent  après  Marc-Aurèle  le  titre  de  procurateurs  de  Phrygie.  Il 
m'est  bien  difficile  d'admettre  cette  opinion,  puisqu'un  certain 
Maximus,  sous  Dioclétien  (cf.  ma  p.  337),  fut  procurateur  d'Asie. 

P.  341,  u.  2  :  Sur  l'emploi  des  mots  ôç>-xx\iri  ou  6/]vâpio;  dans  les  pays  grecs 
(valeur  en  fait  presque  équivalentei,  cf.  Hultsgh,  Denarius  (Pauly- 
Wisso-WA),  0  et  13. 

P.  334  :  La  durée  des  assises  était  naturellement  fort  irréguliére  et  iné- 
gale d'une  ville  à  l'autre  ;  on  pouvait  l'inférer  des  variations  inévi- 
tables dans  le  nombre  des  procès.  M.  P.  F.  Girard  l'a  démontré  en 
outre  pour  les  assises  tenues  par  Cicéron  en  Cilicie  {Mélanges  Boissier, 
Paris,  1003,  pp.  217-222)  dans  les  districts  temporairement  détachés 
de  l'Asie.  L'usage  devait  être  le  même  pour  l'ensemble  de  la  pro- 
consulaire. 

P.  360,  n.  3,  lis.  :  aucune. 

P.  422  :  Cf.  H.  vON  PrOït,  Dionijaos  Kalhcgemou,  dans  les  Ath.  Mil., 
XXVII  (1002)  ;  pp.  173-178,  Der  Attalidenkidlus  ;  pp.  182-18d,  Konigs-  und 
Kaifcrcullus. 


ADDENDA    KT    COUHIGENDA.  565 

P.  429,  n.  7,  I.  G,  lis.:  UloLvz'ùln . 

P.  /<58,  1.  S,  lis.  :  III"  siècle. 

p.  -468-469  et  478  :  M.  J.  ToutaIN  {Lea  Pontarqnes  de  la.  Ménie  liif.,  dans 
les  Bulletins  et  Mémoires  de  la  Soc.  dea  Anliq.  de  Fr.,  VU"  série,  II 
(Mémoires  iOOi),  1903  [parus  en  1904',  p.  l^'iO  sq.)  ajoute  dans  le  même 
sens  rargnment  que  voiri  :  Un  fonctionnaire    revêtu  d'un   titre   en 

-âp/r,;  (tel  que  le  ■Kov-y.pyr,^)  CSt  le  chef  d'un  y.otvôv,  un  àpyizpt-J;  est 
président  d'un  conciZùtm  p)-o(«?7cio!e:  or -/.otv^v  et  assemblée  provin- 
ciale ne  se  confondent  pas  forcément,  de  même  qu'une  confédération 
ne  se  confondait  pas  forcément  avec  une  province  romaine.  —  Ainsi 
il  y  avait  plusieurs  y.oai  dans  la  province  d'Asie,  à  côté  du  y.oivôv 
'A(Ttaç. 

P.  508-509  :  On  peut  ajouter  ici  les  considérations  ingénieuses  de  Frazer 
[The  Golden  Bough,  2°  éd.  (1900),  III,  p.  197)  :  Le  christianisme  trouvait 
dans  l'Asie  occidentale  un  terrain  tout  préparé  par  la  diffusion 
d'idées  mystiques  analogues  dans  les  couches  profondes  de  la  popu- 
lation. On  sait  combien  y  étaient  répandus  les  cultes  d'Aîys  et 
d'Adonis,  dont  le  dogme  essentiel  est  la  mort  itijiisle  et  la  résur- 
rection glorieuse  d'un  dieu  ;  et  d'autre  part  les  Asiatiques  étaient 
disposés  à  accueillir  sans  scepticisme,  comme  une  histoire  qui  leur 
était  déjà  familière,  le  récit  de  l'exécution  d'un  innocent  revêtu  des 
insignes  royaux.  M.  Sal.  Reinagh  a  réuni  quelques-unes  de  ces 
légendes  répandues  dans  le  monde  pa'ien  {Le  roi  svpplicié,  dans 
L'Anthropologie,  XII  (190-2),  pp.  621-627). 

P.  511,  n.  2,  1.  4,  lis.  :  ÈTïc/wpiov. 

P.  529,  dern.  1..  lis.  :  Konrad,  et  suppr.  la  ponctuation  qui  suit. 
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